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LIBEIt PRIMUS. 



Quo tempore Papa Nicolaus, hujus nominis quintus, omnes, quae 
quidem tunc in Italia innotueraut, Graecorum litteras m sermonem 
latinum per doctissimos illius temporis viros converti voluit, ut hoc 
scilicet modo sxientia et cognitio Graecarum litterarum, quod stu- 
dium non ita multo ante inceperat in ItaJia florere, magis magis- 
que augeretur, eo tempore JLatirentius ille Vallensis Herodoti Histo- 
rias latinis verbis reddidit. Neque tamen, quantumvis magna bene 
eleganterque dicendi copia valuerit ille lectores allicere ac rctinere, 
totum opus eadem diligentiae ct animi attentionis constantia persecu- 
tus est *) ; sed, quamquam satis certis argumentis illum si non ipsum 
codicem S vel V, tamen unum his simillimum ante oculos habuisse 
concludi potest, eam tamen ipsam versionem plurimis in locis loco 
graeci Iibri nobis habendara esse, planum est; ad quam, quum de 
rebus ad dialectum pertinentibus quaestio instituitur, raro tantum 
atque caute respici posse, nemo non videt; saepissirae vero et fere 
seraper quura de rebus historicis quaeritur, vel geographicis, mytho- 
logicis similibusque , ad quas ipsas facilius atque commodius cogno- 
scendas facta sit illa versio. Necdura enira admodum ad gramma- 
ticam graecam perdiscendam , nedum ad dialectos penitus cogno- 
scendas, adjecerat animum illa aetas, quippe quae nihil jam amplius 
esse gloriaretnr cur Graecorum litteris invideretur, ex quo oinnia 
paene eorum scripta in latinum versa legerentur **). Erant quidem 
ilio tempore apurl Italos nonnulla grammatica scripta, ut libri Const. 
Lascaris, Gazae, Chrysolorae, aliorum, non tamen ad ipsam gram- 
maticam graccam perdiscendara facta, sed quibus ad legendas in- 
telligendasque eas res, quae graecis Htteris continentur, via patefieret. 

Quautum tamen absit, ut meritas laudes, quibus tunc illi viri 
eorumque grammatici Ubri extollebantur, quibus in componendis multa 



*) Cf. Gruneri Comment. de Herodoto ab interprett. non satis caute 
tractato p. 1 sq. et quem laudavit Hyetium, de claris interprett. j>. 218, 
atque praeterea Praef. Wessel. ad Herod. 

•*) Cf. Heeren, Gesch. d. Stud. der dassiach. Litt II. p. 78 et 286 sq. 

1 ♦ 
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ex vetustioribns graeeis grammatics hausta iri nsnm suum conver- 
terant, deminui velim, vel id documcnto esse potest, quod eoruni 
nonnullos, imprimis Lascaris et Gdzae, ad historieam graecae gram- 
maticae cognitioncm maxime necessarios, dignos esse censeo, qtiorum 
etiam nostro tempore novae parentur editiones. Nam etiam nostra 
aetate, quamquam in ipsa grammatica pervcstiganda rximii viri mul- 
tam jam posuerunt operam, maguus bujus rei judex, Gf. Hcrmannus, 
maximo in errore contendit eos versari. qui vel fundamenta esse 
jacta graccae grammaticae credant (cf. Dissert. de ellip. et pleonasm. 
in gracc. ling. Opuscul. I. p. 244.). 

Aldus vero Manutius et ii, ex quibus Academia ejus constabat *), 
multis exemplaribus castigatas (ut ipse Aldus ait in praefatione ad 
Calpurnium) Herodoti Musas anno 1502 in lucem emiserunt; qui 
viri doctissimi et strenuissimi vel sic imbis satisfecisse censendi sunt, 
si editioncm suam a tain foedis et inniimeris vitiis, quae incredibi- 
lis inscitia et inertia librariorum sccnlo XIII. potissimum et XIV. 
(cf. Heer. 1. 1. I. p. 303 sq.) commiscraut, nt liberam redderent, 
studuernnt. Artem enim criticam neqne hUtoricam nequc gramma- 
ticara tunc docti viri multum aut feliciter exercucrnnt; ncquc vale- 
bant quidem eam tractare **). Scd quum m III Aldinae editionis, 
plerumque cum Codd. Pariss. conseuticntis, editores vidissent, Hero- 
dotura sermonc usum cssc Jonico, cnjus dialccti praeter ipsas He- 
rodoti historias et qni sub Hcrodoti nomine fertur Jibrum de vita 
Homeri, Homerica carmina potissimum in Italia tunc innotuerant, 
non satis acrurate distinxerunt inter Jonismos Herodotcos et Home- 
ricos, qnin immo aliqnoties etiam contra Mss. anctoritatem novas 
lonicas formas nostro scriptori obtru.^isse videntur ***). Sic eandcm 
fere varietatem expresserunt, qunm in libris Mss. obtinere notum est. 
Quae res quum quadam ex parte prima in editionc, primo in peri- 
culo faciendo, scriptorem cujusvis generis vitiis corruptissimum emen- 
datiorem reddendi, excnsari possit, idem taraen vitiura omnibus us- 
que ad hunc diem editionibus plus minus adhaercre cuivis accura- 
tius eas inspicienti facile patcbit. Et profccto, si nunc Thucydides 
ilie adolescens ex nostris exemplaribus cujusdain Herodotei operis 
partis recitationem andiret, si revera tunc audivit (cf. Heyse, de 
Herod. Vita et Itinerib. p. 23 sqq.), non gaudio, credo, nec lae- 
titia, sed dolore ei lacrimae manarent. 

Nolo repetcre quae jam diu alii de singulis editionibus recte, 
ut puto, judicarunt (cf. Praefatt. Wesseling. et Schweigh.), de sin- 
gulis virtutibus Stephanicarum editionum; de meritis, stupida Medi- 
cei libri veneratione et iniquis vituperationibus Gronovii^ de anxie- 

♦) Cf. Hccren lihr. I. 11. p. 96, 294 sq. 
♦♦) Cf. Heeren libr. I. 11. p. 307, 295. 

♦♦♦) Cf. Schweighaeuseri Not. ad I. 26 De simiU quadam Ucentia, 
quam Aldus in vulgaribus forroia in Theocriteura textum inducendis sibi 

? _ J I Ia. r* x a i> • • a m « •• ■ 
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tate Wesselingii in restituendis Hcrodoto rectis scripturis, de nimia 
Ionismorum cupiditate Borheckii, dc diligentia, critica virtute, sin- 
gulari in formis quibusdam emendandis intelligentia Schacferi, de 
inconstantia, vitiosa doctrina Schvfeighaeuseri, de aliis aliorum edi- 
torum virttitibiis ac vitiis, sed unum tanttira, quod omnibus edttio- 
nibus commune mihi esse videtur, aperiam. Oinnes enim plus rainiis 
eos fines ntrinsque Jonismi, Atticisini, Dorismi servare nesciisse cen- 
seo, intra quos attentissime eos, qui novae recensionis ctiram in sc 
suscipiunt, sese tenere necessariura est, sed similem inconstantiae et 
varietatis imaginem expressisse, ac nostris in Mss. exprcssam depre- 
hendimus. Manu enim scripti libri omnes modo in Horaericas for- 
mas nimis inclinant, modo in Jonicas, modo in Doricas, modo in 
Atticas, et ita quidem, nt plerumque unum idemque vocabnlum, vel 
totum quornmdam vocabulornm genus omnibus hisce in formis scrip- 
tum exhibeant. Saepissime quidem ab aliis posterioribus scriptoribus 
totae sententiae ex Herodoti libris ea oratione expressae leguntur, 
tjna inconstantia illins scripturae confinnari posse videatur. Sed 
illi excitati vel exscripti loci tum demum valent ad formara quan- 
dam Herodoteara confirmandam, qiium ipsius forraae causa excitan- 
tur, neque, id quod saepius est factum, remm, quae illis verbis con*- 
tinentur; qua in re semper fere in suum dicendi usum posteriores 
converterunt orationem Herodoteam *) ; ant, etiamsi ipsis Herodott 
verbis loqui voluissent, partim vitiosis jara tuuc exemplaribus usi sunt, 
j.artim etiara eorum scriptis id accidisse statuendum est, quod et 
Herodoti, ut et in illis libris Herodoteae formae oblitterarentur. Quare 
interdum ne ei qtiidem loco; ubi fonna quaedara ut Herodotca 
expresse affertur, si eara certis argumentis vitiosam esse demonstrari 
potest, fides est habenda. Cujusmodi loci qiium alii aflferri possunt, 
tum is, qui est apud Gregor. Cor. d. dial. Jon. §. VII.: xolg vno- 
Toxrixotc «ofrooic, xotg arco qpcovrjtVTog ao^Ofteroic TtQOGti&iaoi ro 
x ot "/ttvfc, mg nao' r Hgo8ot(p (!H, 55) „avr6g iv TltTavr] Ovvtyi- 
vo'ftijv flr/ftov tovtov xov 171', ctvti tov ov t/v. otal akXaxov , toTc 
ivrAA.fro, avri xov olg. Sed istam scripturam ignorant nostri libri, 
qui vulgo et recte quidem praebent: drj^iov yao xovxov tJv, ex- 
cVftis Codd. S. V., qui 8rj(iov x avxov tJv habent. 

Si vero nihilominus apud posteriores Herodoteae formae ser- 
vatae sunt, huic rei multum esse tribuendum, in aperto est. Vernm 
Hermogenes ille, magnns judex, ipse dicit, dtaXixxa noixtXrj usum 



*) Cujus rei perutilis legitur comparatio apud Maittairiuni (de dia.* 
gr. ed. Sturz) p. 178 sqq., ubi oratio a Xerxe apud Pcvsas habita(Vtl , 
8) cum eadem a Dionysio Halic. (II. p. 189) iu Atticismum conversa com- 
posita est. — Et jaro Thcopompum Cnium, qui Herodoti historias in duo- 
rum lihrorum epitomen contraxit, fortasse a uonnullis iliam postea saepiu* 
quam ipsi Herodoti libri in usum adhibitam, suum dicendi genus hac in 
re usurpasse, satis superque verba quaedam testautur a veteribus quibus- 
dam grammaticis hac ex ejjitome servata; vide Frommel. de Theop. Chio 
in Creuz. Melett. 111. p. 157 sqq. 
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essc Herodotum; ejusqae judicio aliquis facile ita abatatar, ut con- 
tendat, Hermogenem eo malae condicioni nostroram Mss. , nostra- 
rumque editionum patrocinari; quare haud abs rc esse putavi, totum 
huc Hermogenis locum transscripsisse (neo\ Idsdav II. c. 13, p- 513 
ed. Casp. Laurent., p. 399 ed. Walz.): 'Exaxaiog 6e 6 Mtkrjotog, 
nao' ov 6r} ftdktOTa mcpikrjTat 6 'Hooootos, xa&aoog fiiv ioxt xat 
Oaa>r)g 9 iv 6i xtat xa\ r]5vg ov fitTQtcog' rfj dtakixzcp 6h axoarw 
id6t xa\ ov fAtfityfiivrj ^Qrjodfitvog, ov6h xara tov 'HqoSotov not- 
xiky, r\TTov iOTiv Hvtxa ys xrjg kil-toag notrjrtxog. xa\ rj inipiktia 
61 uvtcS ov Toiavvri, ovds ofiotog 6 xoafiog 6 nto\ avTrjv. 6t6 xa\ 
xalg rjSovalg Ikazzovxca nokkcp tov Hqo56tov, dkkd navv nokkai, 
Hermogenes quam igitur tantum absit, ut vituperet illam Herndoti 
notxtkiav, ut multo praestare eam merae Jadi Hecataei contendat, mi- 
nime nostram nostrorum Mss. scripturam atque varietatem ista sen- 
tentia confirmasse censendus est, sed aliam intellexisse varietatera, 
quam ipse alio loco (II. c. 4, p. 405 sq.) indicavit. Ibi enim quum 
de dulci dicendi genere disputasset, et imprimis Herodoti dulcedi- 
nem laudibus extulisset, ita pergit: ixtl&tv 6h udktOTa diaoxrj tart 
( r HQo6oTog) xrjv ykvxvTrjTa, ort xa\ avTrjv tv&vg rr]v 6tdktxrov 
noirjTtxmg nQOttktro tintlv. r\ yaQ 'Idg ovaa notrjTtxr) cpvott iauv 
rjdtla. ti 6h xat akkaiv Stakixrcov ixQrjaaro ( r HQo6otog) Ttot ktfc- 
Otv, ov5tv tovto. int\ xa\ "OurjQog xat HoioSog xa\ akkot ovx 
oklyot tcJv TzonjTcov ixQrjaavTO uhv xa\ akkatg xtOt kij-tatv Iri- 
qcov 6takixTcaVi rb nkttaTov ur)v idfavot. (De poetica dictione vide 
II. c. 11, p. 509.) Bachm. Anecd. II. p. 367: og (InnoxQaTrjg) 
dxQarco rrj ld6i xQrjTat' 6 yaQ r HQo5oTog avuuloytt avrrjv xrj noirjTtxy. 
Eadem in Excerptis c Cod. Paris. p. 679 (post Greg. Cor. ed. Schaef.) 
leguntur: 6 yao r HQo5oTog ovfifilaytt avrrjv rrj notrjrtxy. Hero- 
dotus igitur non omnibus in vocabulis nova Jonica dialecto est usus, 
sed nonnullis in vocibus Homericam, omninoque poeticam, in non- 
nullis Atticam admisit, sed non ita admisit, ut uoum idemque voca- 
bulum modo secundura Jonicara, modo Homericara, modo Atticam 
dialectum formaret; quam sermonis formam grararaatici graeci cora- 
munem potius nominassent dialectum (cf. Gf. Herm. diss. de dial. 
Pindari, Opusc. I. p. 246 sq. et Praef. Greg. Cor. d. dial. graecis), 
sed ita, ut unumquodque vocabulum constanter, nisi certae ipsius 
linguae leges contradicerent , unam tantura earaque proprie Herodo- 
team praeberet speciem. Quare mihi non omni ex partc coiqpara- 
tio illa ab Herraogene instituta apta esse videtur ; Homerus enim 
et Hesiodus, epici poetae, non constanter hac vel illa verborum forraa 
usi sunt, sed metri legibus multa cum licentia obsecuti multara for- 
marum in uno codemque verbo verborumque genere varietatcm sine 
ullo inconstantiae crimine admiserunt. Neque taraen idem Herodoto, 
prosa oratione uso, licuit Verum, si Hermogenes illos artificiosa ora- 
tionis forma insignes auctores in una comparatione conjungit, id, credo, 
sic accipiendura est, ut Herodotus, quamvis multa verba non pro- 
prie ad recentem Iadem pertinentia elegerit, ea tamen eodem modo 
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artificiose, id est constanter, ad leges recentis Jados tibi formasse 
putandus sit , quomodo poetae illi artificiosc, id est sui metri necessi- 
tati convenienter, verba sua variia in formis adhibuerint. Fundamen- 
tum igitur Herodoteue orutionis est recens Jas, quae quum multa 
cum Homerico sermone, raulta cum vetere Attica dialecto haberet 
communia, eo facilius etiam aiia quaedam ex hac affinitate recipere 
et ad suas leges formare potuit *) Qua in convenientia atque con- 
cinnitate maxiine cernitur Herodotei operis artificium; loquitur enim 
Herodotus in componendis rerum monumentis Jonico ore, neque hoc 
vocabula raodo hac modo illa forroa profert, sed servat etiam in 
peregrinis pronuntiandis verbis constantiam quandara, ab ipsa na- 
tura profectam. Unde et varietas formarum dijudicanda est; et 
praeterea in Herodoteo opere considerando id tenendum mihi esse 
videtur, artificiose illnm suam sibi elegisse orationem. Ut vero multa 
verba verborumque conformationes poetis tantnm concessas evitavit, 
ita et omnia eum ex interiore tantum Atticorum aliusque stirpis 
usu repetenda repudiasse, per se puto patebit. Neque igitur mirura, 
si saepius verba formaeque quaedara a veteribus grararaaticis partim 
poetis partim aliis tributa, etiam apud nostrum inveniuntnr; neque 
mirum, si saepius quue ilti nomine xotvmg vel r EXXr}vtitmg appel- 
lare soliti sunt, ea ipsa in nostri oratione cernnntur; quo et perti- 
net procul dubio Suidae glossa 7a«t/, f EXXv\vtoxL Hujus autem ar- 
tificii aliud etiam in graecis litteris exemplum invenimus, Luciani illud 
scriptura de dea Syria, modum tantum excedens, ceteroquin mani- 
. festo Herodoteam artera aemulans. Herodotus enim ut historias ip- 
sas a se narratas artificiose composuit (cf. Dionys. Hal. ep. ad Pomp. 
III, 1). Longin. de sublimit. XIII, 7) affabrisque Horaerico modo 
narrationum nexibus totum opus colligavit, ita dictionein quoque 
suam sibi propriam, ut modo monuimiis, concinnavit. Neque enim 
ars esset, si omne fere vocabulum modo hac modo illa forma usur- 
passet, sed negligentia, inconstantia, qualis est librariorum. 

Ipse autem sua natura atque indole partim ad epicam artem, 
partim, quod ipsum opus suum satis superque ostendit, ad historiam 
componendara inclinabat, partim ad id litterarum fastigium, in quod 
illo tempore Athenis imprimis tragoedia evecta erat. Neque dis- 
tracta his rebus natura ejus aut discors facta ; sed summa ei inerat 
concordia atque constantia, miraque quasi concinnitas ut omninm 
cogitationum et sensuum, sic etiam orationis. Panyasi, vate Hali- 
carnasseo eodemque nobili illo poeta epico, qui carminibns suis He- 
raclea et Jonicis exstinctam jam epicam poesin resuscitasse dicitur, 
et in quo eandem disponendi rationem laudarnnt veteres critici (cf. 
Quintil. X, 1, 54), qua Herodotum excellere nunc ipsi videmus, tllo 
Panyasi usum esse Herodotum patrnele, notura est (cf. Suid. s. v. 
IlavvaOig et Heyse I. &. p. 1*2 >qq ). 

*) Photius Ctesiae Pcrsic. §.64. (Baohr. Ctes. Reli^q. p. 20J: Kixorjvat 
(Krrioiae) 81 xr) Vaivtxp $taXi*t<p, il pr) 6i bkov Ha&unEQ 'HqoSoxos, dX- 
Xa xat iviui ttvaf Xi^ftg, 
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Praeterea Choerilus Samius aoditor Herodoti ct deliciae fuisse 
dicitur, ab eodemque ad bellum Persicum epico carminc canendum 
excitatus esse perhibetur (Naeck. Choeril. p. 19 sqq. 24. 28.). Deinde 
etiam cum Sophocle nostrum summam contraxisse familiaritatem non 
•olum epigraratna quoddam apud Plutarchum obvium (vide Plut, an 
seni gerend. resp. c. 3. Heyse I. I. p. 66 sqq. C. Fr. Hermanni 
epistolam ad Baehrium in Baehrii edit. Herod. Vol. II. Excurs. VI.) 
clare docet, sed etiatn ex communibus utrique nonnullis sententiis 
recte similis quaedain ingenii condicio concludi posse raihi videtur. 
Nara quod hinc Clemens Alexandrinus (Strom. VI. p. 625 Sylb.) 
furti Herodotura arguit, non multum htiic exprobrationi tribucndum 
esse, neminetn fugit, quum illum notum sit semper fere alterum 
eorum scriptorum, inter quos aliquid commune intercesserit , plagia- 
rii ignotninia notasse, eaque ex causa jam dudum fidem apud doc- 
tos viros decoxisse (cf. et Pflugk. de Theopompo Chio p. 36.). Sed 
non Sophoclis solum in notitiain et familiaritatem Herodotum illo 
tempore, quo Athenis fuit, venisse verisiraile est, verura etiara alio- 
rura tunc clarissiinorum virorum, imprimis tragoedorum. Quorum 
ex familiaritate et commercio haud alienum esse videtur statuere istas 
crebro apud Herodotum obvias dictiones fluxtsse, quae propius ad 
dramaticum tragicorum dicendi genus accedant, quas docte collegit 
Stadelmannus (dissertt de Herodoto ejusque dialecto, 1830 et 1832). 
Eodemque modo orania, quae cum Horaero Herodotus communia 
habet, colligi illustrarique possunt (vide Boettiger de Herod. Histo- 
ria ad epici carminis indolem propius accedente, Vimariae 1792, 
p. 3. Wyttenb. Praef. ad Selecta princip. Graeciae histor.). Sic 
restant, quae proprie ad novam Jonicam dialeclum pertinent. Magna 
vero hic est lis orta inter doctos viros, qualis sit illa nova Jonica 
dialectus Herodotea, utrum illa logographorum dialectus atque ea, 
qua Jones Cariam colentcs usi sint, an Samia quaedam. Et Gie- 
sius quidera, vir doctissimus, contra Thierschii (grammat. gr. p. 9 
sq.) aliorumque sententiam, Hcrodotiira logographorum dialecto usum 
esse dicentium, contendit*), Samia dialecto eum usum esse, priraum, 
quia Hermogenes 1. L Herodoti dictionem ab Hecataei diversam 
fuisse diceret, tum, quia Hippocratein, qui et ipse axo«rw 7«<5* 
usus esse diceretur, et cujus diulectutn notum esset non Ievibus ia 
rebus ab Herodoteo usu rece«Iere, atque Deraocritum Jonismura logo- 
graphorum adhibuisse pro certo esset. Sed 'Giesius Lydico Jonismo 
praetulit Samiutn ideo, quod diversitas Herodotei Jonismi et Home- 
rici non ea esset, quac ex longo temporum intervallo, aut ex diflfe- 
rentia prosae et poeticae dictionis explicari posset; tum, quod etiam 
Suidas narraret: iv xy ^afiui x«l rijy 'lada i]gk^^) duxUxxov, 
atque Dionysius Halic. laudaret Herodotum t»jc 'Iadog oqkstov *a- 
vova> — quibus verbis Dionysium siguificare voluisseSaraium Jonismum, 



*) In libro quodam ceterum bonae frugis pleno, qui inscribitur: Ueber 
deu Aeohschen Dialect (1837), Cap. V, p. 152 sqq. 
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quem Giesitis demonstrare suscepit omnium miuime fuisse mixtam. 
Quibus in sententiis a Giesio propositis multa mihi parum circum- 
specte parumque accurate disputata inesse videntur. Primum enira 
non intellexisse ille mihi videtur, Hermogenem I. 1. differentinra istara 
inter Hecataenm et Herodotum intercedentem minime \n] diversitate 
quadara novae Jonicae dialecti posuisse, disjunctis locis orta, sed in 
ornato et poetico artificioseque composito dicendi genere; qua in 
re ea, quae proprie ad novain Jonicara diulectum pertiuent, haud 
opus csse dissimilia Hecataei ceterorumque logographorum statu- 
ere sponte patet Sed plertimque msciinus suam ipsorura logogra- 
phoruin orationem, quuin antiquis jam tempoiibus id iis accidisse 
constet (cf. Dionys. Hal. de Thucyd. jud. 23, 2.), quod omnibua 
Jonicis ac nescio an omuibus alio sermone quam Attico aut com- 
muni usis scriptoribus accidisse videtur, ut a posterioribus in tritio- 
rem cuique dicendi usum verterentur aut omniuin inaxiuie a librariis de- 
pravarentur. Singula vero Jouica verba singulaeqtie dictiones ab 
aliis ex logographorum scriptis aliata, et testimonia grammaticorum, 
ut Apollonii de Pronom. p. 118 B de Pherecyde; de Pherecydis, 
Hecataei et Herodoti dictione Eustathii *), quamvis rainime ab He- 
rodoteo usu prorsus alienum dicendi genus probantia, non taraen 
ita sunt comparata, ut certam quandam imaginera totius rationis 
Jonismi logographorura animo concipiamus atque iuformemus. Ad 
locum autem Suidae (s. v. r Ho65oTO$, cf. et Heyse 1. 1. p. 9) quod 
attinet, Herodotum Sarai, quam in insulam propter Lygdamin, Ha- 
licarnassi tyrannum, fugisset, se exercuisse Jonica in dialecto, et ibi- 
dem historias suas composuisse, hic locus vel ob id, quod continuo 
additum est, Herodotum ibidem statim histoiias suas composuisse, 
cuivis suspectus esse debet. Negari quidem non potest, Samum 
adiisse Herodotum, ut ceteras insulas oramque maritimara Asiae mi- 
noris, ibique dialectum Samiorum, ut ceterorum Jonum, accuratius 
cognovisse, quippe qui tam diligeuter et curiose quattuor i(las Jo- 
nicae dialecti locales differentias earumqtie fines m?inoriae tradide- 
rit (cf. I, 142), sed ideo non conttntio est statuendura, Samia euin 
vel Lydia vel quavis alia dialecto usum esse in componendis rerura 
monuraentis, quia in eorura tcrra paruinper sit versatus et incola- 
rum linguara cognoverit. Neque etiara consentaneum esse vide- 
tur, dialectum Saraiorura, qui soli ab aliis Jonibus sejuncti suain 
linguae proprietatem haberent**), Herodotura adhibuisse in opere 
suo haud solis Saraiis destinato-, neque ullatn aliara locali diversitate 



•) Eastath. ad Hom. Jl I. p. 9—7. cf. et Pherecyd. Fragm. cd. Stitrz. 
p. 74, et Hiillatuci, p. 25, 44, 143. De Xe&t tiffOftivr] sive StijQrjuiry (De- 
metriu» de Klocut. §. 11. et 12) ieitorutn veterum scriptorttm cf. Aristot. 
Rliett. 111. 9 initio, Demetr. I. I. Ceterum vide Creuz. fragment. histor. p. 
17 sqq., 139 sq. Q.iint. IX. 4, 16 sqq., X I, 73. 

••) Cf. Etymol. Mag. s. v. Jtvvvaog et p. 259, 30. Hcsych I. p. 
496 dnotpluoai • Qoyxaaat Kqt}tf$ xal Sdiuoi. Vide ct Fisch. ad Vell. 
I. p. 54. Jaeger, Disput. Herod. p. 7 sq. 
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ortum diflcrentiam, quales snnt illae ab eo ipso memoratae dialecti 
Joiiicae vnrietates, scd potius communem qaandam priorum scriptis 
jam conformatam litterariam quasi dialecturo Jonicam, quae pro in- 
dole et natnra cujusvis scriptoris, pro argumento, qaod sibi quisque 
tractanduin sumpsit, aliam induebat faciem. Quare haud ita inter 
*e repugnant testimonia, Hippocratem et Democritum, dxqdtto 'Iddi 
nsos, sacpe diversos fuisse ab Herodoti consuetudine, quam Diony- 
sius Hal. (Ep.^ad Pomp. III, 16) optimam Jonicae dialecti normam ^ 
esse scripsit. Quamquara banc laudem ad eara qnaestionem, quam 
nos instituimus, non ]>rorsas necessario spectare cuivis illum Diony- 
sii locum accuratius inspicienti facile patebit, quum ibi ille in uni- 
versum de sinceritate vcrborum et puritate orationis egerit, eaque 
de catisa Herodotum cum Thucydide comparaverit ; quo etiam Phi- 
lemonis grammatici verba (apud Porphyr. Quaest. Hom. c. 8) refe- 
renda esse vidcntur: 'HqoSotov dxQt^rj rt ovra Tieoi xd ovo^ara^ 
nai navv iniEixag (pQovrtoviKov. Sed conferas Gregor, Cor. p. 
5 (ed. Schaef.) Creuz. Art. Hist. p. 191, et Photii Cod. IX. p. 59, 
ubi Iwvixfjg diakixrov xavoiv appellatur Herodotus. 

Hippocrates enim medicus aeque ac logographi sine ea arte et 
artificio, sine poetico colore, qualem apud Herodotum deprehendi- 
mus, Jonica dialecto usi sunt partim simplici partim formarum qua- 
rumdam degenerum extiberante, qnamquam Hippocratem Attica 
quaedam adraiscuisse notura est"(cf. Gies. I. I. p. 152 sqq.). He- 
rorfotus vero artificiose, ut jam stipra monui, suam sibi propriam 
dictionera composuit; sed taraen ea ex causa pro norma babettir Jo- 
nicae dialecti, quia simplicissime ea, quae natura huic dialecto sunt 
insita, explicuit, et in sumraa simplicitate nitet ctiltissima oratione 
ct ubertate, atque medium quiddam tenuit inter asperam quandam 
tenuitatem niiditateraqtie, et nimium artificii studitim et quasi luxu- 
riam aliorum in adhibenda Jonica lingtia; quum enim Jonismum, 
qualis est aliorum et in Hippocratis scriptis, quae quidem multis in 
partibus reccntiores produnt auctores et adhuc exspectant suum cri- 
ticnm, contemplamtir, saepe videmus luxnriam quandam atqtie de- 
flexionem a nativis simplicissiraisqne forrais ad alias, ubi vocales 
qtiasdara illegitimas juxta aliam vocalem vel diphthongum ideo per- 
peram inseruerunt, quod eornm atires hac in dialecto adhibenda 
semel assuefactae erant ad sonum dissolutarum diphthongorum dti- 
plicumque vocalitira, qtiarum prima qtium vulgo e rei natura littera 
e esset, ea etiam ante alias vocales et diphthongos non dissolven- 
das sine causa est intrusa. Quo autem tempore haec dialecti Joni- 
cae vitia grassari inceperint, et qtiam late quoqtie tempore pateant, 
quamqtiam difficile esse videtur accurate definire, tamcn ut Hcrodo- 
tum ab iis abstinuissc coutendo, sic quadam ex parte vere iis jam 
infecta esse Hippocratis scripta, quippe quae «xoarov 'Idda ex- 
presserint, haud nego. Et ut omnino Jonica dialectus in veterem 
«t novam distribui solet, sic et haec recens in species quasdam, 
procedentc tempore natas, dividenda esse mihi vuletur. Sed inedium 
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illud ab antiquis criticis orani in genere praedicabatur optimura; 
quare ex tribus illis, qui principes habentur, tragicis neque Aeschy- 
lo neque Euripidi sed Sophocli palma est delata. 

Atqui cum rebus illis Herodoteo Jonismo propriis mollities 
quaedam, Jonicae genti Asiam minorem, imprimis Lydiam incolenti 
nativa et maxima paullo ante Persica bella, conjuncta est, qtiam- 
quam saepe haec Jonica dialectus consentit cum quibusdam novae 
Doricae dialecti, qualem apud Theocritum invenimus, verborum con- 
formatiombus ; unde facile conjici possit, hanc communem quam su- 
pra litterariam diximus dialectum propius Caricae accessisse quam 
Samiae; quo accedit etiam aftinitas quaedam Herodoteae et Hippo- 
crateae dialecti cum vetere Atticismo. 

Si Herodotus igitur prae ceteris pro norma recentis Jonicae 
dialecti est habendus, in nostris atitem Mss. vix vestigiura ullura hu- 
jus normae est relictum, ne in iis quidem, qui exarati sunt ante 
seculum XIII., quo praecipue negligentiam, inscitiam atque inertiam 
librariorum late vagari incepisse scimus (cf. Heeren I. 1. I. p. 
303 sqq.), ut Codd. M. F. P. a. (cf. Praeff. Wess. etSchweigh. et 
Wess. Diss. Herodot.), consentaneum est, illas Codd. Herodoteorum 
depravationes usque ab antiquissimis temporibtis repetendas esse. 
Neque vcro desunt nobis bujus rei certissima veterum scriptorura 
testimonia atque indicia. "Atque jam Aristoteles suo in exemplari 
initium Herodotei operis aliter ac nos legisse videtur, quum id in 
Rhett III. 9 init. sic exhibeat: r HQod6xov Qovqiov rjde iozlv ano- 
dct|(c, — cujus appcllationis Qovqlov nostris in Mss. ne vestigium 
quidem nunc invenias. Sed etiam Plut. de Exilio c. ]3 eandera 
scripturae varietatem commemoravit ; ro 6e „ r Hooddxov r AktxaQvaa- 
oeag andSet^ig r)8e u noXkol fiexayQacpovGi „ r Hoo86xov @ovq(ov." 

Praeterea Philemon grammaticus, qui referente Porphyrio (Qnaest. 
Hom. c. VIII. p. 18 sqq. [Argentorati anno 1539]*)), Herodoteam 
orationem recensuit, multis suo jam tempore **) Codd. Herodoteos 
vitiis foedatos esse affirmat, ipsique negligentiara librariorum in sta- 
bilienda quadam scriptura fraudi fuisse, infra p. 65 sq. videbimus. 
Et quantum ex corruptis et mutilatis grammatici cujusdam verbis 
in Hortis Adonidis videri licet, Herodianus grammaticus pro vulgatis 
'Iovv xrjv 'lva%ov L 1. scriptum legisse videtur xrjv 'lva%ovv. Etiam 
apud Stephanum Byzantium nomina quaedam propria, ut Herodo- 
tea, inveniri, quae non nisi depravatae alicujus verbi scripturae et 
mtitato accentui originem deberent, jam docti interpretes ad I. 125 
nionuerunt; cui loco addas et conferas alium ctiam quendam I. 176 
Aidinae editionis et quae ex ea anctoritate pendent, # editionum Ba- 



•) Hoc captit, de condicione ac depravatione illis jam temporibus haud 
rara Mss. librorum, imprimis rerum scriptorum et poetarum, memorabilei 
continens res, totum huc transscripsissem, nisi veritns essem plures ne im- 
plerem paginas rehus fortasse omnibus jam satis notis. 

") De hujus Philemonts grammatici aetate aliorumque ejusdem nomi- 
nis vide Osann. Prolegom. ad Philem. gr. Frag. p, VI. sqq. 
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sileensium, in qtiibus pro nominibus appellativis loxiimv et toxlat, 
nunc recte vulgatis, Joxialrov et loxtai legitnr. Et grammatici qui- 
deru veteres aliquoties formas quasdam afferunt ut Herodoteas*), 
quae ex nostris quidem exemplaribtts prorsus evanuerunt, ant for- 
tasse nunquam in iis conspectae sunt, quum fieri potuerit, nt gram- 
maticus quidara ex analogia tantum quoddam vocabulum Jonice fic- 
turo, ut illud fSc^oaxoc, nostro qundam modo obtrnderet, nt in suo 
grammatico libro id proponeret, non ipso in textu Herodoteo. Etiam 
Etistathius sive antiquior quidam, ciijus ille secutus est auctoritatem, 
observavit, Herodoti iibros nonnullis in exemplaribns minus accurate 
csse descriptos, ad Hoin. Od. p. 1441, 10 =-^89 , 40: d}ioQq>i(fxaxog 
yvvr\ naQ Hgodoxa) iv dy.gt^soriQOtg dvxiyQatp tc. — cf. et ad Jl. p. 
411-— 311. Nec tamen ipstim ubique meliora exeinplaria elegisse aut 
ndliibuissc , satis docent complures loci, ubi depruvntiorera Codd. 
scripturam adhibuit, veluti ad Hom. Jl. p. 70, 20 drjXioixo ex He- 
rod. V. 83 pro aliorum Codd. scriptura idrjkhvto et alibi. Etiain 
ex memoriae lapsu sive aliorum similium nominuni confusione qui- 
dam falso tribuerunt nostro quaedam, quae ad alios pertinent sciip- 
tores; qua de re vide Wessel. Dissert. Herod. 111. p. 20 sq. IV. 
48 sq. 27 sqq. Osann. Philem. Reliqq. p. 360. Schweigh. lex. He- 
rodot. s. v. dvaoxofxovv et Interppr. ad Greg. Cor. d. dial. Jon. 
§. 16. Interprett. Hesychii s. v. ntoooxtovtag. — Neque absonum 
esse videtur statuere, illos invidiosos homines, qui laudibus veritati- 
que Herodoti obtrectare studucrunt, qnum ii ipsi eorumque sectato- 
res negligentius scripta ejus tractarent, nmlta iis infiixisse vultiera. 
Neque vero nostro solum negligentia librarioruin veternm noctiit, 
sed multis aliis etiani scriptoribus, qtium partim scripturae varicta- 
tes ex iis ab ipsis antiquis auctoribtts memoriae traditae sint (cf. 
Quint. IX. 4, 74 de prava emendatione hexametri exordii T. Livii; 
vide et Foesium Oec. Hipp. s. v. oQydoao&at, et God. Herm. de 
praeceptis quibusd. Atticistar. Opusc. I. p. 268 et 282), partim 
cttrae a quibusdam emendandis scriptoribus impensae memorentnr, 
unde necessario concludittir, eos jam antiquo tempore nonnullis qui- 
dein in exemplaribus depravatos lectos fuisse **). Qtuim enim pri- 
rois post Christ. nat. seculis, ut postea Petrarcae teinporibus (cf. 
Heeren 1. 1. I. p. 281), qtiam maximam librorura mtiltitudinem non 
in studium sed in spectactilum et ostentationis causa congerendi ac 
coacervandi mos evaluisset, isque desidiosissimuin quemque inva- 
sisset (cf. Senecam de tranq. c. 9 et Lipsium 1. I.), tum neque quam 



*) De pu&Qaxog vide Anecd. Bekk. I. p. 86, 18 Interpp. ad Herod. 
IV. 131, quo in loco et Herodotea exemplaria et Athen. VIII. p. 334 A 
§dxQa%ov exhibent. Praeterea grammaticoruni locos a Maitt. p. 125 sq. 
(ed. Sturz) laudatos. 

** ) Cf. Suet. Dom. c. 20. Just. Lipsii de BibliothecU syntagiua c. 7 
et 8 (iu Juat Lips. Opp. Omuia T. III. p. 1152 sq<|.). Kt de incendiu 
inter causas depravationis et interitus veterum libtorum rcferendis vide 
Heeren l\ I. p. 43 sq. 87, 219 »q. 
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emendatissimos scriptorum libros possidere, neque quam peritissimos 
librarios in familia habere curae hominibus fuisse, iacile, credo, cui- 
que patebit. Librarii enira multum erant exercehdi, comparandique 
ii, qui emendate recteque legcrent scriberentque; quod quidem saepe 
neglectum esse, multae veterum auttorum querelae demonstrant. Sic 
jam Strabo (XIII. p. 609 C. Casaub.) quum de roultitudine mendo- 
r 11 iii in Aristotelis scriptis obviorum exposuisset, haec subjnnxit: x«l 
fiifikioTtfolai xivtg yociipivat cfuvkoig xQcofitvot xcti ovk avxt^uk- 
AoiTfg, ontQ xal inl xcov akkcov avfifiaivei xav tig nQctOiv yQct- 
qpnutvoov (jiijkUoi' y.ca tvftain (scil. Roraae) nul Iv Akt%uv§Qfloc. 
Quibus cum verbis et conferas Galeni locum de dignosc. et cur. 
an. morb. c. 9 et Heeren 1. 1. 

Qnare haud mirum esse videtur, si antiquis jam teroporibus 
Herodoti nostri exeroplaria vitiis foedata fuisse traduntur, baud mi- 
rum, si nostri raanuscripti errorum mendarumque cujusvis generis 
pleui conspiciuntur, praesertim quum verum sit illud -Bastii (com- 
ment. palaeogr. p. 815 post Greg. Cor. ed. Schaef.) dictum, textus 
scriptorum veterum hoc vitiosiores factos esse, quo saepius librarii 
eos transscriberent, donec vestigia genninae scripturae vel levissima 
tollerentur, Et quaro saepe et certatim et antiquis et recentioribus 
temporibus nostrum propter gravitatera rerum atque varietatem, ob 
singularem dicendi artem tractarint atque descripserint, nemini, credo, 
dubium csfc potest; quum praeterea satis sit notum, quanti ab 
Alexandrinis criticis Herodottis aestimatus sit, et quantopere delec- 
tus ille principum in quoque genere scriptorum ab iis institutus 
omniuin seculorum studia ct Hbrariorum manus direxerit *). 

ln disponendis autem et recensendis singulis Mss. vitiis, quae 
eo diligentius nunc considerabo, quo magis accurata intelligentia 
et cognitione errorum firmius viam inuneri ad eos emendandos cor- 
rigendosque mihi persuasum habeo, ducem sequar luculentam illam 
distributionem a Gf. Hermanno in praef. ad Trinummi Plautinae 
editionem p. IV. propositam, ubi hic vir summus quattuor omnino 
esse ait corruptionis in antiquis scriptoribus genera, lucunas, inter- 
polationes, depravationem scripturae, ordinis denique verborum et 
versuum turbationem. 

£t lacunae quidem in Herodoteis Mss. partim ita sunt compa- 
ratae, ut aliis integrioribus libris ea expleri possint, quae in aliis 
snnt omissa **), partim ita, ut, orationis nexu interrupto, maneat 
adbnc textus laceratus ac mutilatus, neque facile, nisi novi inventi 
. . • i 

•) Vide RuhnV. Histor. crit. Oratt. Graec. p. 94. Qtiintilianum X. 
1, 64 et 59 collat. Fr. A. VVoIf. Prolegomenis p. 190. Aliter judicavit 
Hernhaidy, vir clariasimus, in Synt. Graec p. 31 Not. 55. et Hist. Graec. 
.itt. J. p. 136. 

••) Htijiismodi loci, maxime libro Drimo obvii, sunt I. 12, 14, 17, 33, 
39, 45, 46, 54, 55, 56- 69, 73-75, 77— 79, 92—93, 94, 95, 96,98, 103— 
106, J05, 106, 110, 124. 126, 129, 131-136, 137, 152, 181-184, 199. 
Ceterum vide Wessel. Praef., et Schweigh. et Gafcf. ad quemque locuro. 
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Mss. novam attulerint raedelam, resarcir possint; qnamquam cuique 
bis in damnis sarciendis ingenium exercerc licebit. 

Est autem taiis lacuna L 167: xaJv Sh Siacp&aQtiottov vt(ov 

tovg avdoag oX ts KoQxrjSoviot *ai ot TvQOrjVoL fka- 

%6v ts avxwv nokkti nktLovg, xat tovtovg i^ayayovttg xaxiktvoav. 
Vcrbum finitum, quod dicitur, ad KaQ%r}S6vtot et TvQOrjvoX perti- 
nens, i^toyQrjoav vel simile quid excidisse patet; sed praeterea etiam 
subjectum verbi Ua%or 9 ot dt 'Ayvkkator, qui Agyllaei sorte acce- 
pisse longe plurimos captivos hostes dicuntur. Quare quum non- 
dum qui fuerint illi Agyllaei certiores nos facti simus, Uerodotus e 
more suo de his quaedam narrasse, et dixisse, Tyrrhenos de capti- 
vis sortitos esse, simulque addidisse, quomodo Carchedonii captivos 
suos tractavissent, necessario putandus est. 

£t simili modo textus est interruptus V. 52: ix Sh tavtrjg 
rr)g 'AQ(itvLrjg igfiakkovzt ig xrjv Maurjvr]v yrjv ota&poL tlot xio~ 

otQtg ix Sh tavxrjg ig tr]v Ktoolrjv %<6qijv pttafiaLvovtt 

' 7vdfy.cc 9tM&poL In eandem hanc lacunam explendi rationem inci- 
deram, quam jam de la Barre, apud Gallos doctum virum, sibi ine- 
undam esse duxisse nunc vidi (cf. Acad. des Inscript. T. VIII. p. 
343 et Baebrii Not. ad nostrum locum). Is enim post vocem tio- 
otQtg supplevit xat tQtfjxovta, naQaOayyat Sh fnta xat tQtrjxovta 
r.al ixatov. Qua quidera ratione Matienorum fines multo longius 
quam ii vulgo creduntur promoveantur, neque tamen ultra modum, 
ut Larchcrus reprehendit. Qunm enim ex descriptione Herodoti 
Haiyos fluvii accolae ftierint Matieni (I. 72), ex eorumque fiuibus 
Gyndcs et Araxes filumina profiuant (I. 189, 202) et continuo a 
Cissiis circa Susa urbem habitantibus excipiantur (V. 49 et Dionys. 
Perieg. vs. 100 sqq.); neque ad alius populi fines quam Matieno- 
rum verba iila statim post lacunam posita ix Sh tavtrjg referri possunt, 
nec nuraeri isti pro tauto terrartim tractu nimis magni roibi esse vidcntur, 
quum similis itineris longitudo per Cappadociam porrigentis duodetri- 
ginta mansiones et centum quattuor parasangas implevisse tradatur. 

Tertius locus est VII. 76: ©ot^xcov Sh tav iv xrj 'Aolrj 

$Q%t Baooaxrjg 6 'AQxafiavov aOnLSag Sh afiopot- 

vag tl%ov oiitKQag. Quaeritur hic, cujus gentis ab Herodoto 
haud obscure denotatae nomen exciderit; neque valde repugno, si 
qui Chalybum gentem hoc loco intelligendam esse statuant, quum 
et ordo, quo Herod. 1. 28 populos a Croeso subactos enumeravit, 
et quae a Rittero in Geogr. II. p. 793 et a Bernhardyo ad Dionys. 
Perieg. p. 736 sqq., viris summis, disputata sunt, hanc sententiam 
mihi confirmare videantur. De his Chalylibus vide praeterea Xe- 
noph. Anab. IV. 7, 15, V. 5, 17 cum Intcrppr., Blomfield. ad Aeschyl. 
Prometh. vs. 725, 734, 740, ad Sept. ctr. Theb. vs. 725., Apollon. Rhod. 
Argon. II. vs. 1001 sqq. Schol. et Interppr. ad Hom. Jl. II. 856. V. 39. 

Praeterea et ejus nomen, qui his Chalybibus imperabat, aliquis 
raerito desideraverit Sed et alii veteres grammatici et Eustathius 
(ad Dionys. Per. v*. 793. 'HQoSotog Sh kiytt, GQcjixag StaflavTttg 
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flg 'Aalav xXrj9r}vat Bt&vvovg, xal tlvat nctQ avxoig xqijOxiiqiov 
"AQtog) hunc Herodoteum locum laudantes nullam observarunt hic 
lacunam. 

Alia etiam in eodem HbnTseptimo c. 154 exstat Iacuna: fyov- 
xog dh r InnoxQaxtog xi)v xvQavvlda, 6 FUojv iciv Trjkivtoo xov 
iQorpdvxioa dndyovog, nokkoiv (itv dkkcov xal AlvriOidtjfiov rov 

TJaxaiKov^ og r)v SoQvqpoQog r InnoxQaxfog fitxd dh ov 

noXXov xqovov cV ctQixr^v dntdix^f] ndor\g xijg Tnnov tlvat tnnao- 
yog. Exciderunt verba, causam rationemque, quae Gelonem inter et 
Hippocratem atque alios intcrcesserant , indicantia, quomodo Gelon 
prae ceteris virtute excelluisset, quos honores prius esset adeptus, qtiain 
ei imperii sumraa totius equitatus deferretur. Non quidem ignoro, 
fuisse doctos homines, qui, pronomine relativo og deleto, nulliira hi« 
verbum excidisse contenderunt (cf. Baebrii Not. ad h. 1. T. III. p. 
674), sed quid, quaeso, habent isti, quo verba illa finra 8i ov nok- 
Xdv xqovov referant? Neque etiaiu mihi perstiaderi notest, Herodo- 
tura paene pucriliter sic dixisse: fyorroe dfi InnoxQaxtog xr]vxvQav- 
vlda 6 riktov t]v 8oQv<poQog r InnoxQaxiog' fifra o\ ov nokkdv x. 
r. X. Quae qtium ita sint, necessario sententiae illae modo propo- 
sitae inter InnuxQaxtog et (ttxd ov nokkov excidisse putandae sunt. 

Sed aliam ctiam eodem in libro septimo inesse lacunara, om- 
nes adhuc, qui Herodoteis libris vel edendis vel ioterpretandis ope- 
ram dederunt, fugit. 

Uno enim tenore VII. 236 vnlgo sic eduntur haec verba: il 
5' ln\ xytsi naQtovorjOt xv%yot^ xav vitg vtvavriyrjxaot xtxQaxo- 
Oiat, dkkag ix xov oxQaxontdov XQir\xooiag dnoniptyttg ntQtnkoofiv 
IlikonovvrjOov , d^ipfiaxol xot ylvovxai oi dvxinakot* Sed luee 
clarius mihi esse videtur, xvxV at " lter e * roJvqnaedam excidisse, ad 
illud xmv referenda; neqtie Valckenarii sententiae adstipulor, qui 
quum illud xtov ex male repetita vocis subsequcntis (vitg) littera ~v 
ortura putaret, tg» (cui) reponendum essc censuit. Sed praeterquam 
quod illud rw, si recipiendum esset, plane alieno loco posittim esset, 
Herodotus enim ipse, opinor, tum sic potius dixisset : tl 8\ ov\ xoS 
vttg x. x. A., etiam totus sententiarum nexus nos vetat ipsis voca- 
bulis pronomina personalia exprimere. Quae quum ita sint, equidera 
xtov vel genitivum possessivum vel genitivum partitivum esse duco 
ejus summae vel ejus rei hominumquc, quorum in lacuna illa men- 
tio erat injecta. 

Medium autem locura inter lacunas et interpolationum genera 
occupent ii loci, in nonnullis Mss. obvii, ubi narrationes qtiaedam, 
ab Herodoto ipso copiosius expositae, quam brevissime tumraatira 
scribeodo indicatae sunt; ita, ut in universum rerum magis quara 
peculiaris nostri scriptoris orationis ejusque cooformationis ratio sit 
habita; quod vitium non magis est veterum scriptorum Herodotea 
in usum suum convertentium vel illustrantium (cf. Eustath. ad D. 
P. vs. 652 ibique Bernh., Suid. s. v. dkoyia, et alios alibi) quam 
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plerorumque recentiorum editorum, quum praeter alios etiamnunc 
Gaisfordius (in praef. ad Herod. p. 37) quaestiones quasdam gram- 
inaticas, ut de scripturae diversitatc u oiqi]V et fioiQav, rovrmv et 
rovxiov, de v finaii ante vocalem inceptivam, et aliis haud negli- 
gemlis rebus, ut minutias contemtim praeterraiscrit. Quum vero 
illae in pauca collatae narrationes ab aliis libris integerrimae qua- 
lesque ab ipsa Herodoti manu scriptae sunt censendae, exbibeantur, 
haud magnam hoc in genere nos fecisse jacturam per se patet. 
Tales loci sunt (quorum ad quemque videas Schweigh. et Gaisf.) 
I. (46). 53. 94. 96 sqq. 91. 121. 131. 135. 138 sqq. II. 40. 

Transeo nunc ad interpolationes,. et primum quidem ad eas, 
quibus totae sententiae nostro scriptori male sunt obtrusae. Et VI. 
98 quidem verba illa dvvarat 6s xaxd r E\kdda yXnoaav usque ad 
verba r 'E\\rjvsg nakioitv vel ideo, puto, suspicionem, pro insiticiis 
ea habenda esse, movere debent, quod alieno prorsus loco sunt po- 
sita. Quis enim post commemoratum illud oraculum in (ine capitis 
exspectavit explicationem eorum uoraiuura, quorum mentio per hoc 
caput est facta? Neque, credo, explicatio ipsa de vi ac potestate 
horum nominum, ut omittam eorura scripturam, huic loco accommo- 
data est, quuin nullam in prioribus verbis inesse videam rationem, 
qua Herodotus, ut hic talem explicationem adderet, coraraotus sit; deni- 
que quis, quaeso, sibi persuaserit, ab Herodoto, Graeco homine, non 
ita multo post Persica bella florente, haec verba profecta esse: <ob*s 
uv ooOtuc xard y\co6aav rtjv cqptriQtjv "EWqvfg xalioisv, quae 
inagis glossatorein sequioris aetatis redolent (cf. Etymol. Mag. p. 
376, 51. s. v. r Eo^ias. Interppr. ad Steph. Byz. s. v. 'AQrala et 
ad Hesych. ?. v. ^pratoi), quam Herodoti nativam siraplicitatem 
declarant. Quare ista aut plane ex Herodotea oratione ejicienda 
esse censeo, aut saltem, id quod jam fecerunt nonnulli editores, 
uncinis ab reliqua oratione segreganda. Caveas autem ne alias 
huic similes dictiones ipso ab Herodoto saepius usurpatas cum illis 
verbis confundas. Ne cui forte scrupulum injiciat ea res^ quod He- 
rodoteam consuetudinem ejusque Jonismos, ut ovvo[ia y cwyjlog, xa- 
Xioin\ tam accurate aemulatus sit interpolator; quod ei necessario 
faciendum erat, sive ingenii exerccndi causa, sive, si lectoribus fraudi 
esse voluit, ut fraudem quam occultissimam redderet Quae ratio 
et de altero male inculcato loco (VI. 122) a verbis KaMttco ds rov- 
rov usque ad verba Hdcons rovrco rco uv9qI valet. Nam initium 
statim hujus capitis KakXtico ds rovcov a£iov noWaiov fivrj^v 
Jtfrl ndvra nva h*iv, ipso orationis colore arguit, quam cupide 
arripuerit interpolator occasionem de Callia ea exponendi, qnae jam 
dndum in animo habebat expromere. Praeterea, ut omittaro, quae 
jam alios his in verbis offenderunt, nirais pressa est tota ejus ora- 
tio, tamque perfunctorie rem agit, ut Herodoteae affabilitati et ex- 
ponendi copiac prorsus contrarius sit. Neque vero etiam omnibns 
in libris Mss. hic locus, orationis nexui minime accommodatus, inve- 
nitur; abest enim a Mediceo, Florentino et tribus aliis Codd. 



Digitized by GoOQie 



De dialecto Hcrodotea lib. I. 17 

• 

Transgredior jam ad alium locnm, qui est H. 116. Quod ca- 
pitulum aeque ac sequens tot tantisque difticultatibus premi, Stru- 
vius dixit (Spec I. p. 43 coll. p. 34), et raanum interpolatricem 
non nno in loco expertura esse, ut alii tempori hanc disquisitionem 
sibi reservandam esse censeret. Sed morte prius est abreptus, quam 
propositum peregit. Ut vero ille verba ig o hoc ex capite recte 
ejecerat ad orationis tenorem restituendum, sic alia etiam verba ut 
aliena eliminanda esse censeo. Herodoto enim etiam Homerus fa- 
mam illam accepisse visus est, Alexandrum cum rapta Helena non 
continuo, ut Cypriorum carminum auctor caneret (cf. Eust. Jl. 503 = 
643), Trojam venisse, sed adversis ventis a cursu depulsum, ad Pro- 
teum Aegypti regem delatum esse; sed neglexisse eam ideo, quia 
non perinde ad carminis formam decora fuisset atque ista, qua re- 
vera esset asus. Haud taraen nescium ejus fuisse Homerum, post- 
quam tribus, ut nunc nostris quidem in exemplaribus legitur, ex Ho- 
meri carminibus citatis locis demonstravit, suo more pergit: iv xov- 
xottii xolGi stcegl Srikoi, oxt, rjnioxaxo rrjv ig Aiyvnxov Akl- 
t-avSoov nkdvr\v. Quae qnidem verba ad primum tantum Homeri 
(Jl. Vl. 289) locum pertinent, minime etiam ad dnos posteriores ex 
Odyssea (IV. 227 et 351) sumtos, in quibus non Alexandri errorum 
cum Helena mentio injiciatur, sed Menelai et Helenae. Etiam pro- 
xime sequentia verba opovQiei yuo x. t. k. ad Jliadis tantum locura 
recte referri possunt, quum in eo tantum de Sidoniis sit sermo. 
Praetcrea iJIi ex Odyssea male iuserti loci plane repngnant his ipsi- 
us Herodoti verbis eodem capite positis r.ai ovdaprj akXrj avmo- 
dto*£*) ioovxov, et illis in capite proxime sequente obviis xal xode 
xo %cogiov **) qv% fjmaxa dkkd fidktaxa drjkov, ou, ovx e O(irjoov 
xd KvnQia inea idxi x. r. k. et iv 8e 'IktdSi kiyei cog inkd£exo 
ayoiv avrqv. Quae omnia verba clare demonstrant, de uno tantum 
eoque Iliadis loco cogitari posse, quia Cypria carmina res ante Achil- 
lis iram gestas continent. Neque vero me praeteriit, hoc totura ca- 



*) Ut enim Herod. V. 92, 6 dixit dvano8l£cov xbv xrjQvxa, idemtidem 
eadem interrogans (cf. Interppr. Suid. s. v. dvanoSi&tv, Pollux. II, 196. 
Anecd. Bekk. I. 83, 2 dvano8t^cov, dvxl xov xa nooTtoa iocox&v. Pha- 
▼or. p. 108 fed. Dind.] uvano8i£etv xb i&xdfciv xa) orgavel ovyxQOVetv. 
'HQcootavds dvfQermv xs xai dvano8i£cov xbv xrjQVxa y ubi vide ne pro 
'IlQcoStavbs sollemni ex confusione reponendum sit 'HQoSoxof, quamquam 
apud nostrum L L inetQcoxmv xe xal dvano8i£cov xbv xrjQVxa legitur), 
sic nostro loco ovSafLrj aXXrj dvenoStoe Imvxov significant, non iterum se 
ipsum interrogavit, id est non iterum ad memoriam suam revocavit, quod 
ipse bene cognovit, neque simile quiddara eo spcctans adhibuit, i. e. na- 
Qenoirjoe (quo de verbo conferre Juvabit Jacobs vermischte Schriften T. 
V. p. 582). Sed notio, quara Pape (lex. gr. s. v.) nuperrime verbo «vct- 
no8i£eiv, tamquara ex Herodoteo loco II. 116 derivandam supposuit, sen- 
tentiam mutandi, irritam reddendi, ineptissima mihi esse videtur, ac plane 
pugnat et cum vero ipsiua, l«ci sensu, et cum testimoniis istis veterum gram- 
maticorum. 

'*) De hoc vocis %coQiov signific&tu jam antiquiore tempore obviovide 
Bernhardy ad Dionys. Perieg. p. 859. 

2 , 
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pot (117) a qnibusdara doctis viris spnritira esse habitum; quae qui- 
dem suspicio, jam ab aliis remota (vide Interppr. ad. h. loc, — et 
de discrepantia argumenti Cypriorum carminum inter Herodotum et 
Proclum cf. Henrichsen, de carminibus Cypriis p. 7, 27 et impri- 
mis p. 50 sqq. Heyne ad 11 VI. 290 p. 254 sq. T. V.), non ma- 
joris est inomenti, quam Valckenarii opinio, verba illa (c. 116) iw 
dtowdeog doiaxeiy delenda esse; quae Fr. A. Wolfius (Prolegg. 
p. 108) egregie pluribus exemplis aliatis confirraavit. Si igitur istos 
posteriores duos locos ad interpolatorcm quendara retuleris auctorem, 
eaque de causa ex Herodoteo contextu ejeceris, aut saltem, quod 
Schaeferus jam fecit, uncis incluseris, perpetuum aptissimumque ora- 
tionis nexum nostro restitues. 

Nitzschius vero (ad Odyss. T. I, p. 255 Not,), qui quidem hos ex 
Odyssea petitos locos apud nostrum retinuit, Herodotum statuit im- 
memorem Homericae narrationis (Od. III. 288 sqq.) opinatum esse 
sponte et consulto Menelaum navigasse in Aegyptum. Neque tamen 
quidquam hoc ad nostram seutentiam redarguendam facit; nam 
etiamsi illud tibi concedam, immemorem illius loci fuisse Herodotum ; 
nonne tamenipse in sequentibus hoc respexisset, vel, ut alia jamsupraex- 
posita taceam, in prioribus indicasset? Scholiastes quidem in hypothesi 
ad Euripidis Helenam dixit, Herodotum, etiam Homerum navigatio- 
nem Helenae in Aegyptum cognovisse, probaturum, eo usum esse 
documento, quod Homerus in Odyssea Helenam fecisset Telemacho 
praebentem medicamentum , aegritudinis oblivioncm afferens, quod 
ei Polydamna Thonis uxor dedisset. Sed si revera hic scholiastcs 
ipse Herodotum inspexit, negligcnter hoc fecit, quum praeterquam 
quod non addidit, quocura et qua navigatione Heiena in Aegyptum 
venisset, ipso primario loco ( Jl. VI. 289) oraisso et iilo ex Od. 
IV. 351, alterum taotum ex Od. IV. 227 attulerit; atque hoc nihil 
aliud declarat, quam, id quod non jam mireris, illo jam tempore 
male insertos fuisse locos istos ex Odyssea petitos. Sed ipsius He- 
rodoti atque omnino illius temporis opinioni, etiam in Euripidis fa- 
bula, quae Helena inscribitur, obviae repugnant illi ex Odyssea sumti 
loci, quos nullo modo afFerri posse patet, si Heiena creditur nun- 
quam venisse ad Trojanos, sed sidcaXov Graecos decepisse; vide 
Plat Phaedr. 243 A. cum Interppr. de Republ. IX. 586 C. Aristi- 
des Orat. II. p. 359 (Jebb.) Eustath. ad Hom. Jl. y p. 301= 
397 et alibi. — 

De perversa opinione, ex qua libellus bte, fttog 'OpyQOv in- 
scriptus, etiam ab antiquioribus grammaticis (cf. Suid. s. v. "OfMf- 

qoq 'HooSorog 6 tatoqiwg Hyoatye fttov f Ontjoov) nostro male 

adscriptus sit, haud opus esse videtur hoc loco exponere, quum 
nunc quidem in eodem errore credam versari facile neminem. 

Sunt quidem alii etiam ab aliis doctis viris addubitati loci, 
de quibus jam interpretes suis in locis exposuerunt, qualis est Iocus 
sIV. 32. F. A. Wolfio (Prolegg. p. 157) suspectus; sed omnes illos 
tine idoneis causis credo in suspicionem adductos esse, quum saepe 

* 
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oralio et adnotationes ipsius Herodoti facile interpolationis suspi- 
cionem praebere potuerint. Quo et pertinet id, quod Ptolemaeus 
Hcph. 111. p. 314 (Gale) quodam ex scriptote retulit, exordimn Hbri 
primi non ipso ab Herodoto profectum esse, sed a Plesirrhoo Thes- 
salo, Hyinnorum scriptore, ab Herodoto adamato bonorumque hae- 
rede instituto: tr]v yaQ xatd q?votv tlvat tcov Hgodotov totOQi- 
»v ao%ijv • IltQoitov ot koyiot Qolvixag aixiovg ytvio&ai cpaol trjg 
dtatpogrjg. Quod quam temere maleque sit disputatum satis super- 
que docuit Dahlmannus Herod. p. 231. Etiam satis veteres aucto- 
res hoc Herodotei operis initium sine ullo suspicionis indicio com- 
memoraverunt, veluti Aristot. Rhett. Joco jam supra' p. 11 laudato, 
Plut. de Exilio c. 13. Lucian., quomodo hist. conscrib. c. 54 (§. 
90 ed. Fr. A. Wolf.) Aristides Orat. II. p. 381. ed. Jebb. 

Aliud jam interpolationis genus sunt scholia et glossemata, quae 
eo frequentius in textum nostrt scriptoris pro genuinis yerbis irrep- 
sisse exspectanda sunt, quo magis eum proprie glossematico dicendi 
genere usum esse constat*), et quo crebrius lexicographi vetercs 
dictiones earumque explicationes ex Herodoteorum Mss. marginibus 
vel ex commentariis in suos libros transscripsisse deprehenduntur. 
Atque Apollonium grammaticum peculiarem librum inscriptum it-rj- 
yrjottg ykcooomv 'HqoSoxov composuisse, haud temere credimus Ety- 
mologo, qui eum indicat et exscribit sub voci. xcaq?og et Ooqptatrjg 
(cf. praeterea Praef. Wesselingii). Neque nunc qnidem deest talis 
glossarum Herodotearum collectio ex oris codicum excerptarum, qim- 
rum numerus multis aliis praecipue e cod. P. repetendis necdum in 
eam relatis augeri potest. Neque minoris esse pretii has glossas 
quam quae apud Suidam aliosque veteres lexicographos leguntur, 
vel ex eo patet, quod, ut raodo dixi, isti hoc ex fonte saepius hau- 
serunt, ideoque saepius eaedem glossae et hic et illic iisdem verbis 
scriptae cernuntur. 

1. 128 dviyvcoaav ' dvinnoav Schol. in P. (unde Suidae ab- 
erratio s. v. fietetvat) 179 avaicia lod-r} GIoss. in P. ixoto&rj, i£eq>o- 
Qrj&rj, dvtti&r], nktv&evdeioa . iv akkotg if kit-tg arjfjialvei tjvva&ri 
xat idanavrj&r]. 193 xrjkmvriTotOt Schol. in P. ytQavloig, ix tov 
%y]\ov. II. 26 ikeetvrjg GIoss. in P. OsQurjg. 37 natiovtat GIoss. in 
P. et d. yevovtat. 11 ^VX^V • § l %^l e * m n,ar g'ne $ l %ty <*v%- 
uog. 42 ivftvvxa xo vdxog . dtgucc gloss. iii P. 65 (itkedeavcl 
gloss. in P. cpQOvxioxal. 93 dvaxdntovat, gloss. in P. xatea&lovot. 
106 axevrjv (xataoxsvrjv S. V. d.) ojzXlouov gloss. in P. 107 
ntQtvrjaai, gloss. in P. acDQStioai. 108 ttodfjievog, gloss. in P. xt- 
licoQrjodusvog. 121, 2 ovx dvtivat, gloss. in P. ivStdovvat. 121, 
4 anauusvovg, gloss. in P. xotuausvovg. 122 avyxvfievetv , schol. 
in P. ovvtavkl&tv sive ovvtaflklbtv. 123 ntQtrjkvctv, gloss. in P. 
ityo6W, noQttav. 125 ovQfiairjv, gloss. in P. et M. tUog nkaxovv- 



*) Quo de genere vide Coelii Rhodigini lectt antiqq. XIII. c. 4, dc 
glossographis etc. ibidera p. 572 sq. (editioni» 1599). 
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tog xaOaomov. — litiXtyoptvog, gloss. in P. nvayivmoxoiAtvog. 
130 {vAtvot xoXo66oi, dyaX(kaxa gloss. in P. 132 fiovg fcotj , oaoa 
(£cocra) gloss. in P. 13* oxcoc vv£ yivotto, gloss. in P. 07torf. fwj- 
/fynjota, tvm%rirrjQia gloss. in P. et Suid. s. v. 136 xaxovoo&rj, 
xarafiijttopoto gloss. in P. 145 Aoyt£o'ftivot, y\>r\<pt&(LSVot gloss. in 
P. 162 xai rcJ ovxcoc a*£xoi;eitov iytvsto to notsvfisvov , gloss. in 
P. tw 'ApaOidi. — arcffiaraio"*, schol. in P. iftaratoAo^Of, i/nco'- 
gavtv. — jreotOi/ftcoc; f^ovra gloss. in P. ndvv ^QytXoog. 165 dvi- 
covrat (avlovrai) gloss. in P. dvUvtat. 168 neVre ftvlat, schol. in 
P. Ixarov <5oa%ftal notovot ftvav ft/av — Ixaarloco r] to tov AnQtKO, 
32 P. cum gloss. onov. 17 L Sttxr\Xa gloss. in P. ttSaXa, 6(101(6- 
tata. VII. 188 nooY.ooaaai, dXXr\ in dXXr\. Schol. in P. cum Eu- 
stath. et Suid. s. v. — 23 tovg dvooxdxca. ctvcorcJrouc b. inter lineas. IX. 
70 oUvxra£ov. dXvxxd£ttv, dvoyoQtiVy dyavaxxttv P.margo.Quae scho- 
lia et glossemata ut loco suo non sunt raota, ita pleraque alia libra- 
riorum incuria atque inscitia ex superscriptis vel adscriptis et mar- 
ginibns statim in textum recepta sunt; quibus in locis quum libra- 
rius alter altero magis a voluntaria mutatione sibi temperarit, ple- 
rumque multae sunt lectionum varietates, ut facile ipsa qnidem inter- 
polatio agnosci possit, neque tamen semper primo obtutu, quid ge- 
nuinum, quid glossema vel scholion sit, quum non solum rariores 
aut obscuriores voces notioribus saepiusque usurpatis illustrari soli- 
tas esse, sed etiam notis vocabulis alia aeque vel etiam minus 
nota substitui notum sit. Multa hujus generis exempla in schedis 
meis collecta habeo, quae quidem neque omnia huc transscribere 
in animo est, neque transcripta hoc consilio protuli, ut ubique emen- 
dationem aliquam a me profectam lectoribus doctissimis approbarem, 
sed ut nobis omnino accuratius codd. Mss. Herodoteorum natura 
atque indole considerata, tutiorem munireraus viam ad corrigendos 
errores. Quod monitum etiam de iis, quae de tertio et quarto cor- 
ruptionis genere dicentur, valere velim. 

Varietates igitur lectionum e glossematis ac scholiis natae, hae 
sunt: I. 24 ovv tfj oxtvfj ndor\ vulgat. 6xoXrj e. 11 dnoXXvvat 
vulgat a^oxretvat e. Ald. 7 ovvop.d£ovoi vulg. xaXiovot Ald. S. 
11 rjov%ir\v tl%t vulg. rjys R. A. c. 23 StSd^avta vulg. cTf^avra 
Cod. e. 21 ndvta 6vyxo(it6ag M. R. F. a. c. dnavta ovvayaywv 
S. P. Ald. 46 jtotv fi£ya'Aovc ysvio&at vulg. nsydXag avl-rj&rjvai 
R. Steph. marg. av^rj&rjvat c. 62 nogtvsG&ai inl to a6tv M. R. 
F. a. b. c. d. atQatsvsodai Ald. e. (Vide et Variett. Lect. III. 25. 
V. 14. VII. 19. I. 87. IX. 17. 25. 30.) 70 dnsXoiaxo M. R. F. 
Eton. a. c. dnsXrjtoavto S. 85 tvsoxot K. F. a. sv&r\via Ald. S. 
b. c. d. e. 86 ovShv tcSv iv dv&Q(onot6t vulg. ovSsv rcov ovtfoco- 
nlv(ov R. c. 87 iSa)Qr\&r\ vulg. xs%OQrjyr\xat R. 89 ininsXig 
vulg. intpsXoSg K. 77 ovx instQaxo iniav vulg. 0. e. Irt fjtivstv d. 
118 Iv UarpQco vulg. iXaygtSg S. 136 (tr\Ss(itav aorjv nQOOpdXy 
K. F. a. c. (irjSsfiiav pXdfir\v d. (ir\Ssptav filafav dijSij S. V. b. 
(ir\Stfilav aorjv drjSrj Ald. et Steph. 180 tdg inl tov noxa(iov 
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i%ovGag vulg. et Mss. dyovaag vett. 185 naQazetvovGa dno tov 
izovapov vulg. naoaxXlvaoa S. V. b. d. 193 aodouevov M. R. K. 
F. a. b. c. d. aQSevofievov S. et edd. vett.*212 dnt&t vulg. antk&e 
R. 215 aoc5*S vulg. (pagixQag S. V. b. d. II. 2 fiixog tt xaXi- 
ovot vulg. kiyovot f. 37 nariovtat M. P. K. F. a. c. oWovrai 
S. b. Alcl. 66 naxiovxat vulgat. cum S. V. R. Paris. Saxiovtat 
M. P. K. F. a. — 28 ig fSvaaov vulg. fiv&ov P. K. S. vide et 
Var. Lcct. ad III. 23 et Schol. Aristoph. Ran. 183. — 42 tov vo'- 
fiov 0<pt te&ijvai vulg. So&rjvat d. 86 diri&ijoavteg vulg. ^eocmci;* 
cavrec; b. d. 104 texfitjqtov M. P. K. F. a. fxaQxvQtov S. b. c. 
d. et al. 125 dvatotfModfj vulg. iSanavrjxhj b. 126 uvrjurjiov M. P. 
K. V. S. fivrjfioavvov Akl. c 143 dniSe^av xokoooovg vulg. a7ri}- 
Ql&firjOav avTovc S. V. Vall. 167 ovy. r/^o dtoe xicag xqtvat vulg. 
einetv d. 170 iQyaOfiivrf ev xvxktp vulg. aQuoGfxivr) S. 173 nAi}- 
#0)0775 dyoQ-ijg S. V. rc/b^ovtjrye F. Parisin. (III. 41 reAYfococfac vulg. 
nkrjoag d.) 181 i'|co Tfroaftjttivov vulg. ISQVfiivov S. V. Vall. et Schaef. 

III. 14 to Se tov italQov nd&og Cod. F. et vulg. niv&og M. P. 
K. F. S. V. a. b. c. d. 74 vnoSexofiivov S. V. Vall. Eton. «- 
noa%ofiivov F. a. edd. vett 127 tovg Soxtftatdxovg F. et alii. Aoyt- 
peorarovc S. V. a. c. (cf. et III. 34. 102. 127. 129. 78. — IX. 17 
doxtfimxatog vulg. tWaTtoraroc M. P. K. F.) IV. 10 k'%ovxa q>ta- 
Xr\v vnlg. cpigovxa P. 30 iSifyto S. V. a. e. i^trjoe K. P. F. b. 
(cf. et IV. 12. 22. 62. 95. 132. 186). 

V. 15 ov%vdg yvvalxag P. F. h. nokkdg S. vulg. cf. et V. 
16. — 50 &Qfir\to kiyttv vulg. euikke S. VI. 50 dvayvcao&ivta 
vulg. dvaneiG&ivta f. 52 tov yeQaixeQOV vulg. nQtoftvxEQov M. P. 
K. F. b. 89 Scnttvrjv S. V. StoQerjv F. b. Ald. alii. 

VII. 11 ixavcSg vulg. Svvatmg S. V. cf. Hesych. txavo3g y Sv- 
vat&g. — 12 dki&iv gxqoxov vulg. otQattrjv F. b. 84 fiete^ite- 
Qot avxcSv vulg. fiexel-ixfQOi ivtot S. Alii solum e*vtot. 89 xal 
tvxovg fieydkovg (M. et S. xv%ovg). In Ald. et duob. Paris. xai 
tv%ovg opv| At#o£otxov loyaUtov fieydkovg, quam gjossam delen- 
dam esse bene monuit Camerarius ad Aristot. Eth. VI. 12 p. 304. — 
217 StSrjkcatat vulg. efgtjtat P. K. F. b. VIII. 8 tyevSioi Vxeka 
vulg. oftota c. Steph. marg. 65 trj MrjtoX vulg. trj JrjfxrjtQl S. V. 
143 iktvfreQirjg yktxofievot P. K. F. b. ikev&eQlrjv Gxtntofxevot S. 
reliqui. — IV. 62 pro dneSov aliquot libri intneSov, cf. Hesych. 
I, p. 431 aneSovy ofiakov, laontSov y intneSov. — IX. 17 oqpodpa 
recte vulg. cum M. P. K. F. S. V. Paris. fitydkcag edd. vett. im- 
merito, ut quidem puto, a Valck. et VVessel. probatum. Has igitur 
et permultas alias lectionum varietates, quarum in collatione eas, 
quae quoque in loco a me pro genuinis sunt habitae, semper priore 
in loco posui, si quis diligentius consideraverit , facile grammatico- 
rum, ludimagistrorum eorumque discipulorum operam scriptori nostro 
strenue navatam intelliget, quorum adnotationes verborumque per- 
mutationes primum inter versus vel ad marginem scriptae tandent, 
genuinis vocibus expulsis, in ipsam Hcrodoteam orationem immigra- 
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runt. Ad quas scholasticas disciplinas eae potissiraum discrepantes 
lectiones referendae esse videntur, ubi tempora, modi, personae, ca- 
sus aliaque similia, qua© ingcnii exercendi causa fieri solebant (cf. 
Quint. I, 9 et alibi), inter se permutata conspiciuntur. Haec autem 
res multas habet cautiones, ne quod quacunque alia incuria acci- 
derit, id ad illas causas referendum esse putemus. 

Et structura quidem per participium et per tempus 
finitum saepe confusa reperitur (cf. Bernh. ad Dionys. P. 
p. 961): I. 41 dvstdifa M. S. F. a. c ovstdlfav b. d. e. et vulgo. 
53 fSg dh dntxduEroi ig xd dnsnifKpd^aav ot Avdot vulg. dnt- 
xovro et inifitpfhioav ot xifovxtg S. V. 80 xat sldov avxag 
vulg. iddvxsg S. V. edd. vett 110 xavxa slns %a\ avxixa ennme 
S. M. V. K. F. a. b. c. d. xavxa sXnag avxixa snEurcE Ald. 192 
fiixQov iov IIeqcixov yconin M. P. K. F. R. a. c. pixoov iaxl 
Ihoaiy.ov, %moiov Ald. S. b. d. cf. et I. 195. I. 32 naqi%ovaa 
vulg. naoi%ti d. — 

Tempus finitum et infinitivus: I. 131 cog uh> Iftol ffo- 
%isiv F. a. b. c. Ald. alii. Soxist S., cf. et Var. Lect. ad L 152. II. 

4. 53. 66. 77. IV. 167. — I. 45 Koolaog U&atys — rov smvxov 
nalda vulg. ddtyat x6v imvxov S. V. 85 naQrifLsX^xsz vulg. na- 
QrjfisXrjxivat F. cum naqv^UXu. VII. 226 oSg — dnoxQvnxovat vulg. 
dnoxQvnxuv f. Schaef. 

Infinitivus et participium: I. 2 vnoxQivao&at vulg. vno- 
%Qivapivovg F. 3 nifityavxag vulg. nifitpstv S. V. 77 naQaxaXicag 
vulg. naqaxaXiaat Ald. e. III. 63 xov — stnat nQog vfiiag vulg. 
tXnovxa iqistv nqog vfiiag S. — De varietate noXvnQrjynovstv 
inter et noXvnqriyfLO vmv III. 15 (VII. 159 ftfft aQ^oftsvog) vide 
Werf. Act Philol. Monac. T. I, p. 106. 

Praesens tempus historicum et imperfectum vel 
aoristus: I. 86 intXQaxijcat . intxQaxistv R. c 120 o 61 dfisi- 
fisxai , dfist^sxo F. S. a. et alibi saepius. 186 %Qrjv nXotm Staflat- 
vstv . dtafirjvat F. 196 Tcxaxo outlog vulg. taxaxat F. dnaysysa&at 
vulg. dndysa&at P. F. a. VI. 1 xsXsvxa vulg. ixsXsvxa S. P. V. 
VII. 10 yvcofxrjv dno8si%vva&at vulg. dno$ii;aO&ai d. — I. 18 igfidX- 
Xmv F. a. igflaXmv S. 45 tovtwv dxovoag S. P. alil dxovmv M. 
F. 94 fiivstv avxov Xay%avovay vulg. intfiivstv Xa%ovay R. II. 
40 xaxa%iovxsg vulg. %axa%iavxsg S. I. 12 vvxxog ytvofisvrig vulg. 
ysvofiivrig S. F. c. — 

L 111 sl fii) notrjaatfii vulg. nototfii cod. c. — II. 121, 2 
dnoxdfivstv vulg. dnoxafistv P. F. 121, 3 prj%avda&at vulg. 
pri%avijaaO&at S. V. 

Praesens et perfectum: I. 44 svqyjxoi M. P. S. V. evqi- 
6xot Ald. c d. e. 83 ivscxsmxmv nQrjyfidxmv M. R. F. K. a. c 
Ivitfrc^vttiv S. b. d. e. II. 19 td XsXsyftiva M. K. F. Xsyofisva 

5. V. P. Paris. Ald.; cf. et c 21. 

Aoristus et perfectum: I. 84 rjXmcav cpSe B. M. F. a. c. 
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yXooxtOav S. V. b. d. e. Ald. II. 152 onXia&lvrag vulg. onXta- 
pivovg R. 

Praesens et futurum: I. 126 povXo(iivoiei — iaxi tdds 
M. F. R. a. c. Hoxai S. alii. 

Plusqiiamperfectum et imperfectum: I. 113 ixidanxo 
R. M. K. F. a. c J#a7rT£TO S. alii. 

Aoristus et impcrfectum: Prooem. inoXifirjoav vulg. ino- 
Xipovv a. c alii. I. 186 dvotxoSdnrjoe. axodopiee d. 191 inolrjoe . inolet 
F. II!. 21 ovt av ine^vfirjae . ine&vyise S. V. Schaef. 

Et imperfectum et aoristus: 1.17 inoXtoQxee M. F. Suid. 
8. v. rvyrjg. Alii cum S. inoXtoQxyae, 47 dnsns(ins . dnine^e F. 
116 Itfifftaivf . iaijurive c. 126 «ih;£ xal naQsaxsva^e S. a. b. 
c. d. l&vos M. K. F. II. 152 insvdss . insvorjas S. V. 124 Jre/- 
%se . ixsi%tce S. V. vide Wessel. ad. h. loc. 

Imperfectum in oxov et imperf. vulg. vel aoristus: 

II. 174 dno(pevyeaxe b. c. dnetpsvye M. P. K. F. a. d., cf. et Var. 
Lect. ad VII. 5 et 119. 

Altera cuni altcra ejusdem aoristi forma: VI. 139 
xXlvr\v axQtSoavtsg vulg. axooeaavxsg S. V., cf. Suid. icxoQsaev 
MaxQtaosv' ioxoQsofh} ' icxQto&ri, cofiaXio&rj. — IX. 69 omnes xaxe- 
axoQSOav (Phavor. s. v. [ed. Dind.] otOQsaat nQtoxotvnov xov orpu- 
Cat. — VII. 54 axoQvvvxsq vulg. oxoQevvvvxsg Ald. marg., cf. In- 
terppr. Strab. XIV. p. 646.). 

Indicativus praesentis cum conjunctivo cnm ov, in 
constructione cum pronomine relativo: I. 197 oxotov fysi 
6 xaftvcov S. P. oxoiov uv %p c b., cf. et Var. Lect. ad I. 1 
et 32 fine. 

Constructio per el et rjv: L 124 rjv §ovXr\ . sl fiovXst S. 
b. d., cf. Werf. Act. Philol. Mon. I, p. 160. 

Indicativus et optativus: I. 47 i&iantas M. F. a. c. 
dsCnlaoi Ald. e. — oti notistv tvy%dvoi M. F. alii, xvy%dvst 
Ald. c. Vide et Var. Lect. ad I. 50. 59. 89. 100. 118. 172. 186. — 
I. 108 xQonw oxsco avxov (fovXsai vulg. povXoto R. — 111 nQo- 
<&v(ua>g (lexansfityatto M. (neteni^ato S. K. F. b. c d. 119 sins- 
to, ei yivooxot, oxev &tiqIov xpia f$sf$Q(6xoi vulg. ytvmaxst b. j3e- 
($Qmxsi Ald. c, cf. et I. 79. 122 et alibi saepius. 

Conjunctivus et optativus: I. 24 cog av taoprfg tv%rj vulg. 
tv%ot d. 11 oxosg xaXiot vulg. xaXirj e. 89 og dv nXttCxa xaxd- 
cy >; vulg. xatdo%ot b. d« 119 ccqsOxov elvat ndv xo ctv ^Qdrj . eqSoi R. d. 
edd. lodot b. — Sed Graecos ipsos postremorum seculorum parum 
recte legitimum hujus conjunctivi et optativi discrimen tenuisse, do- 
cuit Fr. A. Wolfms (Prolegg. p. 35), quare haud mirum, si aliis 
etiam permultis in locis haec permutatio in Herodoteis exemplaribus 
conspicitur. Vide Interprett. ad I. 53 et Werf. Act. Phil. Mon. T 

III, Fasc. U, p. 250 sqq. 

Activum cum medio confusum est: I. 66 xdg itpiQOV- 
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to avxol vulg. Fqptoov b. d. e. 101 OvvioTQtipt (lovvov. OvveOXQi- 
tyuxo S. II. 94 avyKOfit^ovtai . ovyxoui^ovot S. V. I. 204 oxrj l&v- 
aete OTQaxsvso&at vulg. aiQaztveiv S., quae activi verbi forma prae- 
ferenda esse videatur, nisi quis id putet interpretamentum esse 
ex locis I. 77. VI. 7. 108. IX. 86, in quibus Herodotus activum 
OTQaTSvsiv adhibuit. 

I. 11 xeivov ye xov xavxa flovXevOavxa (sic vulgo, alii cura S. 
fiovXevoduevov) 8ti dnoXXvo&ai sic vulgo cura M. R. F. a. c. — 
III. 84 xov6e 8h etvexsv ifiovXtvaav, — or* ifiovXevos nQcSxog xo 
nQrjyua, ubi ifiovXtvaav plures quidem libri, sed ifiovXtvaavTo S. 
V. Wess. Valck. (quos vide ad h. loc. et ad I. 73) — Td8s 8e ig 
xo xoivov IfiovXtvaav sine enotata varietate. — neol Sh xijg fiaaiXrjtrig 
ipovXsvaav xoidde vulg. ifiovXtv aavTO S. V. Wessel. Discrimen 
ac vim activi et medii verbi ftovXeveiv et fiovXevea&ai clarissime, 
credo, elucere ex compositis intfiovXsvstv et avufiovXsvstv, ovufiov- 
Xtvto&ai et (isxafiovXeveo&ai. Ut enim Herodotus postremo loco po- 
situm (lexafiovXeveo&ai nunquam activa forma usurpavit (quamquara 
Hom. Od. V. 286 utxt§ovXevoav legitur) et semper avufiovXevea&at 
notione deliberandi, sic constanter imfiovXevetv et ov|uj5oi;i«;fivnotione 
snadendi alicui aliquid dixit *). Hanc ad normam omnino etiam ver- 
bum simplex mihi exigendum esse videtur. Sed quamquam activi 
verbi fiovXeveiv formis (imprimis aoristi) apud Herodotum notio aucto- 
ritatis, statoendi aliquid subesse solet, sine expressa deliberandi secum 
vel cumaliis significatione, ut hinc I. 11 fiovXevaavTa solum sit verum 
aeque, ac IIL 84 ort ifiovXtvae nQcoTog to nQtjyua. V. 106 fiaoiXsv 
xoiov icpdiyl-ao Jlnog, ius fiovXevaat nQrjyua; (saepius enim simpli- 
cis verbi activum fiovXevetv proxime accedit ad notionem corapositi 
intfiovXtvew, malam in partera pleruraque accipiendi ; sed vide exem- 
pla ista in Nota indicata), tamen fiovXtvttv saepius non solum in 
senatu sedere denotat, sed etiam deliberationem habere de aliqua re, 
deliberare secum vel cum aliis **), ut V. 57. I. 120 Kvqov 8e niQt 
fiovXevcov, ixaXtt. x. t. X. IX. 106. III. 61 nQog xavxa fiovXev- 
cag xdde. et vide III. 84. et I. 117 intl xs naotXafiov xo natSiov, 
ifiovXevov, oxoncSv, dxwg notrjato x. x. X. — quamquam hac in 
significatione et apud Herodotum et apud alios scriptores verbum 
medium frequentius est usurpatum, cf. I. 20. III. 119. 154. V. 111. 



*) Vide VII, 12. Vin, 57.5 I, 206. II, 107. VII, 235. 237. VIH, 102. 
IX, 113.; I, 53. 59. 71. 121. II, 107. 139. IV, 134. V, 39. 43. 126. VI, 
100. 108 ter. 134. VII, 3. 51. 120. 135 bis. 141. 143. 173 ter. VIII, 81. 
101 bis. 103. IX, 2. 10. 38.39.; I, 24. 183. 209 bis. 210 bis. III, 119. 122 
bis. 134. VI, 65. 137 bis. VIII, 132 bis. 

•*) Vide Bernhardy Synt. graec. p. 348. — Thomas Mag. p. 63 
(Ritschel) ov uovov §ovXtvouat dXXa xal flovXivto — %al fiovXtvm dvxl 
xov §ovXsvxrjg slut. im§ovXtva> 8t xh imfiovXr)v aQxvm xavdttvoq. xal 
av tnifiovltvw to utta xt fiovXtvouat. Et p. 346. avufiovXtvm ivsQyrj- 
xtxmg dvtl tov tlg gvu^ovXtjv rcods xafttGTauat . ovufiovXtvouai <5e 
TtaQrjttxag dvTl tov avufiovXm iQmuai. Atfidvtog iv utXitrj ty tov ($lI<xq- 
yvQOV ' avupovXsvouat ro*s inttrjdtiotg fjvttva avrm ti%vr[v Sotsov. 
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VI. 3. VII. 12. 13. Vm. 101. IX. 13 et 11. et imprimis HL 154 
akko ifiovksvtxo, oxcog avxog xe iaxat 6 ikcov, Et notionis delibe- 
randi inter se et hac ex communi conaultatione aliquid constituen- 
di quum alia afferri possunt exempla tum baec I. 133 et Suid. h. 
ex loco s. v. oXvov ntetv. VII. 219' et Suid. hoc ex loco s. v. 
nSQlodog. Vide et I. 61. 73. 143. 164. II. 160. III. 74. 76. 80. et alibi. 

Perfecti temporis forma hujus medii apud Herodotum inveni- 
tur III. 134 iyco yao fisfiovksvnat inl 2xv&ag axQaxsv sa&at. Et 
passivuin ad hanc medii notionem pertinens eat IV. 120 notsvvxag 
xd hpovksvfieva et 125. 128. V. 92, 3. VII. 10, 4. 157 iw tv 
fiovksv&ivxi nQrjy paxt xskevxr) XQrjaxfj et VIIL 57. 100. 

Simili modo SQrjaytdv fievksvstv et fiovksvsa&at, dicitur apud 
nostrum, de fuga cogitare et de fuga inter se deliberare, ut dno- 
ozaoiv fiovksvso&at V. 35, tcsq\ dvaOxaairjg fiovkeveo&at IX. 106. 
Exempla autem activi verbi habes V. 124. VIII. 97. 100. (coll. 
cum VI. 70), medii verbi , VIU. 4. (coll. cum VII. 207) 18 et 75. 

Praeterea numerus singularis et pluralis saepius per- 
mutati conspiciuntur: I. 17 fyyov vulg. loy« S. pr. m. 21. jmj- 
yavaxat xotdSe M. R. duo Paris. xotovSe S. b. d. e., cf. c. 59. — 
I. 4 Srjka yaQ Srj vulg. Srjkov F. Plutarch. II. p. 856. — 30 avxav 
Srj eJv xovxmv M. R. V. S. F. Ven. a. b. c. d. avxov Sr) dv xov- 

xov Ald. e. 75 Ig xd %Qr\Gxr\Qia enspne vulg. xo %Qrjaxr]Qtov d. 

80 xxetvetv ndvxa xov i(inoScov vulg. ndvxag S. — 82 Oue^eiv 
xofirjv 'AQyslcov fitjSsva vulg. xopag et 'AQyelovg e. — 112 Sev- 
xSQa vulg. Ssvxiqov S. b. d., cf. Interppr. ad Greg. Cor. d. d. 
Att. §. 63. — 118 nQcSxa filv vul. nQtoxov b. d. 119 xQansfcat ininksat 
vulg. xQans£a b. — 141 tysvaftfjvat xrjg ikniSog vulg. rcov iknt- 
Scov f. 143 oqxiov notr}od(isvot M. K. F. a. opxia c alii. VII. 
141 UsxrjQirjv kafiovat Gsf. alii. txexrjQtag S. V. Schaef. Bekk. et 
recte quidem; nam paullo post alSsc&stg xdg txsxrjQtag xdgSs. Vide 
Interppr. Suid. s. v. txsxsvm et Lob. Parerg. p. 503. Schol. Aristopb. 
Plut. 383*). — VIII. 27 xrjQVxa vulg. xrjQvxag S. et saepius 
alibi. 

Numerus pluralis et dualis: I. 34 Svo natSsg vulg. Svo 
natSe d. 

Permutatio casuum: I. 8 %Qrjv yaQ KavSavkrf vulg. Kav- 
Savkrjv S. d. KavSavkea e; sed vide locos a Schweigb. in lex. He- 
rod. s. v. %qs(6v et %Qrjv allatos. — 9 xaxd vcSxov . xaxd vcoxa 
S., cf. Inteqirett. Thucyd. III. 108 xaxd vcjxov nQogninxovat , et 
Var. Lectt. Herod. I. 10. 75. V. 118. — I. 33 Kuqxu S6j;ag dpa- 
4hjg slvat, og x. t. A. nunc male vulgat. cum cod. S., sed dfia&ia 
Ald. alii fere omnes; vide enim c. 63. 47. Alia huc non trabenda 
vide apud Popponem Thucyd. Vol. I, p. 117. — I. 73 Sovvat opi- 
Qovxsg a. b. c. d. tpsQovxag Ald. M. F. e. VIII. 109 i v yda 2%ei — 



♦) Adde Polyaen. IV, 3, 30 /*8t« htexrjQt&v avrdv iSifrvxo. V, 
17, 2 ixsxrjQiag kapuv. VIII, 25, 3 IxsxrjQiag nQota%ovat. 
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natafietvavtag — inifieXrj&rjvat sic nanc rectius vulgatur pro olim 
edito xatafielvavxeg. I. 63 dntivat exaoxog Ald. alii et Mss. ple- 
rique (fxcrarov a.), %%aatov Stepb. Schaef. Bkk. — 185 tXvxQov 
lipvr) M. K. F. a. c. (ut mox 186) cetcri Xlfjtvrjg cum S. — 216 
tm Vvovol tnnovg vulg. tnnotot cod. S. — I. 86 ig xolg ovVo- 
ftaW ZoXmva S. V., cf. et Suid. s. v. avrjviyxaxo • ix fid&ovg 
ip6r)GEV. AlXtavog neo\ KqoIoov . 6 Sh dvrjviyxato aoa oxevdt-ag, 
xol ig xolg ixdXeae xov ZoXmva, cf. et Eustath. Hom. Od. a p. 
1401=38 et Nicolaum Damasc. in Creuz. Fragmeatt Hist. p. 209. 
AHi ovvoLtaaai ZoXmv et M. K. II. 3 rjxovaa xal aXXa vulg. 
dXXmv d. (cf. et VIII. 9) 66 xavxa Sh ytvofiiva M. P. K. F. rov- 
tqjv Sh ytvofiivmv Ald. b. c. S. I. 187 rjv anavlor) y>gr]iidxcov vulg. 
XQyfiaxa V. S. b., cf. Iaterprett. Aristoph. Nub. 1288 dXX* el onavt- 
£»£ xdoyvotov. — Sed fortasse est qui etiam II. 10 vulgatis iu ver- 
bis tcJv ovQimv vnho Miticptv noXtv xeifxivmv pro inusitato accu- 
sativo MifMptv noXtv genitivum Miticptog noXtog rcpooeoduin esse 
putet, neque negari potest hoc in sigoificatu et apud nostrum et 
apud alios vniQ usitatius cum genitivo conjungi solitum esse (cf. 
Bernh. synt. gr. p. 244) et daris verbis alteram cum accusativo 
constructionem a veteribus grammaticis reprehendi (cf. Thom. Mag. 
p. 375: xr)v vneQ nQO&eotv xr)v indvm a%iatv SrjXovaav nQog ye- , 
vtxrjv ixcpiQOvaiv y Axxixot,"EXXr}veg Se nQog alxtaxixrjv); sed ut 
jam Xenoph. Anab. I, 1, 9 dixit: totg xoig vnhg r EXXr]gnov- 

tov olxovat, sic etiam nostro facile coocedamus huuc Helleaismum, 
praesertim si memineris qnae jam supra p. 7 sq. disputata sunt et 
id quod saepius graeci auctores cujusvis temporis verba elvat, cpat- 
vea&ai similia cum ttg ti coojunxeruot. 

Prima et tertia persona permutatae suat: III. 14 cog aX- 
Xmv nvv&dvtxai M. P. K. V. S. VaiJ. nvv&dvofiai R. F. c d. Ald. 

Permutatio generum: VI. 8 naaecov Sh tovximv vulg. 
navxmv Sh tovtmv M. K. F. b. 

Particulae negantes ov et firj: I. 189 ro ydvv ov lSqb- 
%ovaag M. K. F. c a. tir) ^Qtxovaag S. IIL 73 coxa ovx i%ovxog 
vulg. fir} ?%. d. 

Particulae adversati vae: I. 139 xo TleQOag uev avxvdg 
XiXri&e 9 r]uiag fiivxot ov M. F. K. a. rjuiag Sh ov c, et 
saepius alibL — I. 71 yevoduevot yaQ vulg. yevodfievot Si d. 79 
iXdaag ydo rov oxqoxov Steph. a. c. iXdoag Si Ald. F. e. Sic 
et yaQ et uev vide Variet Lectt. ad II. 2 et Berohardy Dionys. 
Perieg. p. 770. 

Particulac mg et ori: VI. 82 oxt ovx at^iet M. P. K. F. 
tog OVX cao. Ald. c S. 

Oratio negativa et positiva: VII. 223 Xoyog ovSeig 
vulg. Xoyog noXvg K. 

Pronomina demonstrativa invicem permntantur: I. 
96 inotee totdSt . tdSe F. — 101 yivea toadSe . tdSe Ald. b. d. 
S. — L 1 rotJrov xbv %coqqv . xdvSe tov %mQQv d. — 111 rov xavxa 
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imO-F^Evov M. K. F. a. c xoiavxa S. b. d. — 138 aOOa di ocpt 
noiisiv ovx t^saxi M. K. R. F. a. c oxoaa lHQ0r\0i S. b. d. — 
131 vofioiai xotgSs Gsf. P. K. F. Origines ctr. Celsum VII, p. 738. 
(xoiaids Schaef. rectius) roiolai Ald. S. xoioiads a. (toiolocSe b. 
c. d. xoiotalSt Bekk.) 

Pronomina personalia inter ae: VII. 8, 2: i£syivsxo 
oi xificoQr]cac&ai S. b. d. Scbaef. a i i F. a. c alii. 

Adverbia et adjectiva: I. 186 ircl rcov jroorfoov /Saffi- 
^ecov M. K. F. nQoxiQcov S. a. b. c — 84 6 ixqqxsqov fiaciksv^ 
£aQdla>v M. K. F. tcqoxeqoq S. Parisini, alii, cf. Lob. ad Aj. 1168. 
V. 104 iQikovxal Ocpc vulg. idikovxL acpt S. V. 110 i&skovxr)g dvxs- 
Taoosxo vulg. i&skovxl S. V. VI. 25 xdg plv i&skovxtjv nunc 
vulg. cum K. F. M. b. (i&skovxirj S. i&skovxl a. c. d. Ald.) 
i&skovxdg b. teste Larchero, sed teste Georgiade habet hic codex 
in contextu i&skovxyv, in margine i&skovxi. — VII. 217 i&skovxal 
vulg. i&skovxt S. V. — Sed I. 5 i&skovxrjv omnes et Eustath. 
Hom. p. 1428, 17. De ipsa adverbii forma k&skovxl ejusque apud 
posteriores rerum scriptores crebriore usu vide Lob. ad Phryn. p. 
5 sq. Valck. ad Herod. VI. 25. 

IV. 35 rj Sh #17x77 — iaxl — dy%oxdxco xov Krjtcov iaxir\- 9 
xqqlov vulg. dyypxdxri S. V. ay^orarov c. Sed dyxoxdxco sine 
enotata varietate legitur II. 24. 169. IV. 73. VI. 102. III. 85. VII. 
73. 74. 80. 89. 91. 176. VIII. 122. 135. — VII. 64 nunc cum codd. 
M. P. K. Paris. a'y%o'raTa scribitur pro olim cum S. vulgato ay%o- 
tcct», cf. Buttm. gr. gr. §. 69. Not. 2. et §. 115 b. — VII. 23 ig 
rovg dvcoxdvco vulgat., sed cod. b. inter lineas dvcordxovg. Sed 
dvaxiQco omnes I. 190. VIII. 130. 132. et avoirara II. 125 — Ka- 
•taxiQco VIII. 132. ra xaTcoTa'rco II. 125 vulg., ubi quidem cod. S. 
xarcorara, ut VUI. 23 xarwrara ictscoxEg omnes exhibent — nqo- 
Ocoxuxa II. 103 sine variet, sed IV. 43 pro scriptura codicis S. tcqo- 
ccoxaxa vulgatur rtQoacoxdxco 9 ut itQoacoxiQco I. 105. II. 103. 175. 
III. 45 (ro nooO(OJ£Q(o vulg., ubi cod. S. xcp itQOOcoxiQCo) IV. 7. 
16. V. 10. VI. 124. VIII. 111. 122. 132 nQoacoxiQco vulg. noQ*$<o- 
xiQto S., qua de scripturae varietate vide Eustath. Hom. Od. p. 
1582=288: x6 Sh sxaatiQOo Ormalvsi fihv xo noQfcoxdxco. Hesychiuj : 

ixaOxiQCQ, TCOQ*QCOxiQCO. 

i. 134 xovg ixaaxdxco, bis idem IV. 33, ubi ixdoxcp F. b. — 
II. 169 ixaoxiQco vulg., ubi ixaxiQco Ald. S. V. ixaxiQov F., qua 
de perversa scriptura quum alii monuerunt, tum Foes. Oec. Hipp. 
s. v. — III. 89 xd ixaaxiQco $&vsa vulg. ixaxiQco S. ixaxiQco F. 
IX. 122 fxaoT^pco vulg. ixaxiQco S. F. d. — VII. 49, 2 ixaaxiQco 
vulg. ixaxiQco S. F. et Stob. 54, 31. 

JTV. 112 nkr\Oiaixigco vulg. nkr\QicoxiQCo S. — VIII. 66 iocoxi- 
qco vulg. (IvdWoco b. d.) 

VII. 234 a^ov^Torara vulg. aTtovtjTOTa^co S. — De compa- 
rativorum forma adverbiali in coc exeunte ut apud alios scriptores 
interdum obvia, sic etiam a nostro usurpata, veluti dsioxiQwg I. 122, 
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la%vQOxtQ(og nt 129, tvnsrtatiQOog III. 143, vide Buttm. gr. gr. II. 
p. 345 sq. Matth. gr. gr. I. §. 262 p. 688 sqq. 

Verba quaedam non prorsus necessaria, sed per- 
spicuitatem adjuvantia saepius adduntur, vel alia aliis 
perspicuitatis causa substituuntur: I. 1 trj 8s dXXr^ %(OQrj, 
sed %c6o\} omisit rectius cod. e., vide enim II. 116. III. 61. 109. 
IV. 192.' VII. 32 et Schaef. ad Demosth. II. p. 165; quamquam 
Bernh. synt. gr. p. 186 Not. 64. illud insertum %coQr) retinendum 
esse censuit. — L 9 domodicov nostra Hcrodotea exemplaria om- 
nia; sed rijv r^v%r]v d($(o8i(ov Etymol. Mag. 633, 43. Zon. p. 1472.— 
L 6 Kgoioog r]v Av86g (asv yivog vulgat, sed Suid. hoc ex loco 
(s. v. KQoioog) AvSog fihv rjv to yivog. — 40 (initio) dfisifisxai 
KQoiaog' co nai x. t. X. 6 KQoiaog d. d\Ltl§stat Kooiaog totaSs 
S. marg. e. et edd. vett, 75 tovtov tov %qovov vulg. ttaxd tov- 
tov tov %q. S. — Intfint, tl CxQaxtvrjxat int TliQOag vulg. int IHq- 
cag tlQ&titov Ald. e. — 99 itrjxs igtivat fir}8iva, 8tdyyiX(ov x. 
t. I. nunc vulg. cum M. K. F. a. c firjSiva avy%(OQistv Ald. (cf. 
et IV. 11) — tavxa 8s ntol imvtov iaifitvvvt rwv8t tivtxtv, oxcog 
Sv firj %. t. A. nunc vulg. cum M. R. K. F. a. c, sed Ald. et alii ex- 
hibent: tavta 81 nso\ icovxov notiovxat (noticovxca) oxcog fir} x. 
t. A. — 81 nQOtQiovxsg ovXXiysa&at. to cvXXiysad-at S. V. — 67 
Mnsfinov avxig ig dsov vulg., sed cod. M. habet xrjv ig &sov, 
quem articulum quum elliptice positum esse statuunt (cf. Werf. Act. 
Mon. I. p. 75) non satis accurate, puto, discernunt inter hunc 
locum et eos, ubi ad tj}v nomina Ssatv^ xoafirjaiv sunt subintelli- 
genda (Schweigh. lex. Herod. s. v. d-dvaxog et rifv), et plane aliena 
ad hunc locum aflerunt. Nam 686v quod volunt hic supplendum 
esse, nunquam sic a nostro omittitur (vide exempla in Schweigb. 
lex. Herod. s. v. 686g), neque ioci, ubi 686g ut necessarium addi- 
tum est, cum isto comparari possunt. Quare trjv, ut ex interpola- 
tione quadam ortum, raelius omittendum esse duco. — III. 80 a%- 
&trcu att Oooni nunc vulg. cum S., sed Oconslav P. K. M. F. b. 
d., quod ad verbnm domsiav Ald. et Stob. (Gesn.) 48 p. 345 rjyov- 
psvog addiderunt IX. 45 tva firj intniacoat vfiiv ol pdg^aQot fJLtj 
nQogSsxofiivotCi nunc vulg. cum S. V. Vall. Alii post vfitv inse- 
runt male i^aicpvrjg. — V. 111 td 8e noXifita xaQxa 86xtfiog vulg. 
noXifita fyya S. noXifiia ndvxa P. — Vllf. 41 vulgo eduntur 
ccofctv ta tixva tt xa\ tovg olxixag, sed dudum jam obscrvatum 
est, ut in recensendis pluribus rebus veluti natSsg xat yvvaixsg 
xal dvSQanoSa omissio articuli sollemnis sit, sic in illis forrauiis sae- 
pius alteri vocabulo addi articulum, alterum eo carere, ut apud 
nostrum VIH. 4 omnibus in libris leguntur lax «v avxol tixva ze 
xa\ tovg olxixag v*nsx&i(ovxai. Quare nostro loco cum duobus 
Hbris Mss. et Bekkero articulum ante xixva positura omitti malim. — 
L 79 oxtog avtbg imxataXd §ot (xaxaXdpot b.) a Gronovio aliisque 
editoribus ex codicum nonnullorum praescripto recte sunt ab- 
jecta; inserta enim erant, ut numerum orationis adjuvarent, at- 
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que paullo explicatius comparativam vim in particulis istis nqtv $ 
positam elocutione quadam circumscriberent. — L 111 olxog uh> 
nag f Aqndyov vulg. fiiv ydq anag d. Sic etiam III. 108 ydq omit- 
tendum erat otta filv (ydq) tyvxyv, cf. Bernhardy ad Dionys. Perieg. 
1. 1. — Multam enim scholiastac sacpissime ac librarii vanam posue- 
runt operam in interpolandis per particulas quasdam insertas scrip- 
toribus, vanamque atque intempestivam ea re affectabant elegan- 
tiam. Et plv quidem in nonnullis Mss. codicibus sic invectum est 
L 10. 24. 107 et alibi; 5i I. 7. 27. 103. 104. 117; Jv I. 82; xs I. 
56. 102; *al I. 52. 61. 65. 74. 108; drj L 110; av I. 108; rj I. 
137, cf. Interppr. ad V. 118. Articulus vero innumeris fere in locis, 
cf. I. 8. 9. 13. 24. 32. 38. 40. 57. 61. 75. etc. etc. 

Praeterea dxovna II. 71 omittendum erat in verbis Ivoxa noiie- 
o&ai (dxovua^ cf. I. 191. II. 33 et Bekk. Anecd. p. 284, 18 £v- 
orov * doqv, dxovnov xai to Xetov. — I. 90 xov iya> hifir]0a &tc3v 
ftdXtOTa vulg. detov tcov 'EXXrjvav cod. c. Et recte, ut puto, 
Bekkerus uncinis inclusit verba r EXXr]va»v tcSv VII. 145. yovota VII. 
190. Ini VIII. 84. xal inTa nzul exaOTOV ra'^avrEg ttXcoTWV IX. 
10. ini IV. 102. — Huc etiam referendus essc mihi videtur ille vexa- 
tus locus IV. 11 ti?v tou Srjfiov q>iqttv yvwfiifv, cSg dnaXXdaoe- 
oticu nqrjyfia tJhf 3 firjSh nqog noXXovg Stofntvov xtvSvvtvttv sic 
S. V. A. B. Quum enim Seofitvov nullo modo recte explicari pos- 
set, neque essent ferenda nqo noXXov Stofitva codicum M. K. F. 
b. d. nqog noXXov ytvofieva P. nqo noXXov Seofitvov Ald. al., 
alii aliam medelam adhibuerunt. Et Larcherus quidem (quem vide 
ad h. I.) tWfuvov plane delendum esse censuit; Vakkenarius ovSev 
Siov fiivovTag scribi voluit; Buttm. Siot (ilvovrag proposuit. Quas 
diversas doctorum virorum sententias inter se ita conciliari posse 
arbitror, ut Siov superscriptum additamentum perspicuitati inserviens 
ita se insinuasse in contextum statuam, ut ultima Iittera v omissa 
cum voce fiivovTag in unum coaluerit, cujus et ipsius postrema syl- 
laba exciderit. Verba enim dnaXXa6aea^ai et ftivetv saepe sic sibi 
respondentia inveniuntur, vide I. 82. 94. VI. 22. VBL 174. 207. 
210. 219. 222. VIII. 74. IX. 8. 11. 26. 55. Sed Siov sive Siot 
hoc in orationis nexu abhorrere ab usu nostri scriptoris, quum 
alii jam a Schweigh. lex. Herodot. s. vv. Sica et nqrjyfta allati loci 
docent, tum VIII. 74 et IX. 26. Quare hanc genuinam esse cen- 
seo scripturam: fir]Sh nqog noXXovg fiivovTag xtvSvvevetv. 

Alius etiam neque is minus vexatus locus est I. 91 tco xal to 
xeXtvxaiov xqr]Ozr]qta£ofjtiv(p slne Ta elwe Aoi-irjg neqi rjfitovov, 
ovSe tovto ovviXafie. His in vulgatis verbis jamValck. recte per- 
spexit illud tlnt ra tlne non ferendum esse. Si enim eos locos, 
quorum ad sirailitudinem illud tlne ra elne conformatum est, inter 
se comparaverimus, talem dictionem ibi tantum obtinere patebit, ubi 
eodem verbo quadam cum emphasi repetito pro sua ipsius rei ap- 
pellatione nomen substantivum sive illud ex eadem qua verbum stirpe 
repetendum, sive ex alia, per pronomen quoddam majore cum vi 
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indicatar; sic L 39 tl yaQ vn otovtog tot tJnt ttXtytrjotiv (it — 
%orjv di ct noiitiv td noiittg. I. 206 navoai ontvSav td onev- 
ieig. II. 49 xal dno tovxov pa&ovxtg noitvoi td noitvoi "EXXrj- 
vtg. III. 16 (hvkouEvog noirjoai zd 6r) xcd inoltjOt, Cf. et II. 93. 
m. 156. V. 86. VII. 175. IV. 50. VI. 4. IV. 146. Quam loquen- 
di forraulam ad similem quandam Atticismi rationem propius acce- 
dere patet, cf. Eustath. Jl. O' p. 728 = 621. to 6h olvov olvi&vxo 
'Axxixwg tXor]xai x. t. X. Interppr. ad Greg. Cor. d. d. Att. §. 1. 
Lob. de figura etyraologica Paralipp. II. p. 501 sqq. 

Sed neque, quod Bekkerus conjecit, td inolr\ot II. 151 addam 
vulgaribus verbis (6g dvevQiOxov ($aOavi£ovxtg £| ovdtfiirjg noovoirjg 
avxov noirjoavxa, nec cum eodem III. 82 vulgatis verbis otydg xa- 
xovvxtg xd KOLvd ovyxvtyavxtg noitvoi, eodemque modo a Stob. 
Serm. 45. p. 324 repetitis, verba xd noitvoi, quum hoc loco 
noitvci locum repetendi verbi xaxovot obtineat, cf. Lob. Iibr. L p. 
509. — Quum igitur illud tlnt xd tlne Aoi-irjg nostro a loco alie- 
num esse vel istis ex locis satis manifestum esse videatur, vel hac 
ex causa, quod xd, si genuinum esset, ad sequens tovto referen- 
dum esset; neque etiam omnino verba ista tlne xd tlnt Ao^irjg 
hoc, quo nunc posita sunt, ordine collocata, inter se recte con- 
jungi possunt, quum Herodotus ipse sic potius haec verba collo- 
casse judicandus esset tcJ — tlnt ylo\ir\g td £?«£ — , ut, si vulgari 
eorum verborum collocatione tlnt td ttnt Aoj-irjg uteremnr, neces- 
sario prioris verbi tlnt aliud subjectum esse nobis statuendum esset, 
quam nomen Aol-irjg ad alterum tlnt pertinens. Quod quum ita 
sit, equidem non prius illud tlne cum Valck. aliisque ejiciara, quum 
illud tlnt t praeterquam quod omnibus in libris Mss. retentum est, 
etiam ad totius Pythiae responsi sensum valde sit necessarium et 
cum nQorjyoQtve paullo supra posito aequiparandum ; sed sequentia 
verba t« tlne , a grammatico quodam vel librario, ut haberet quo 
tovto referret, adsumta. Nara prius illud tlne, ut ^poi?yo'o£t;f, 
cum altiore quodam vocis sonu efferendum est, quum ipsis istis ver- 
bis praecipna causa significetur, cur non Loxias sed Croesus ipse 
in culpa sit; ille enim non deseruit eum; sed dixit ei, quid even- 
tnrum sit. Huc accedit quod ipsa verba td tlns a codicibus S. 
V. et versione Laur. Vall. absunt, nt similis verborum structura eva- 
dat, atque est II. 40 trjv 8* av (ityioxrjv xe daifiova rjyrjvxai tlvai 
Kal (leyiatrtv ot OQtrjv dvdyovci, xavxrjv iQ%0(iai, igiatv, ubi xav- 
tr\v non ad Saiuova referendum esse sed ad OQxrjv patet (cf. Struv. 
Spec I, p. 28 sq.). Neque etiam id quemquam nostro loco of- 
fendet, quod demonstrativo tovto, quod sola ex grammatica ratione 
ad relativura t« spectat, non ad vocabulum quoddara clare ex- 
pressum demonstratur, sed ad totum enunciatum obscurius indica- 
tum. Quare non nisi sic constituta illa verba genuina esse pos- 
sunt: rm xal ro xtXtvxaiov %Qr}0x7]Qta^0(Atva> tlne Aot-lrjg ntQi 
rj^iovov ovds xovto OvviXaps. 

IX. 65 ahi cum codd. M. P. K. F. b. ediderunt iiinQrjcavrag 
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to iqov to iv 'EXsvaivt dvdxvoQOV 9 sed qaum nusquam alibi Herodotus 
de Cereris teraplo dicens (cf. VI. 75. VIH. 65. IX. 62. 67. 97. 101.) 
illud dvdxvoQov addiderit, omninoque sic tantum loqui consueve- 
rit: too v ro iv ^tdvttotat VI. 19 et alibi similia, conjicio dvdxto- 
qov ex interpretamento illatum esse; quam meam conjecturam etiam 
Suidae (s. v. avaxvsg oi (h<>\ xai dvaxvoQa vd teQa . 'AvaxvoQtov 9 
isQOV .'AvdxvoQu, vct teQa -'AvaxvoQtav, SeOnovsiav, xai dvay.ru- 
qo»v, tsQavstav, ubi vide Beruh.) et Hesychii (dvaxvoQtov Isqov, ubi 
vide Interppr.) glossae confirmare videntur (vide et Bekk. Anecd. * 
p. 202, 33. 212, 12. 277, 13. 391, 3 et Piers. Moer. p. 77 et In- 
terppr. ad Aristoph. Avv. 800) et id, quod alii cum codd. S. V. 
a. c d. scripserunt dvaxvoQtov, unde manifestior etiam fit interpo- 
latio. Etiam ipsa verborum collocatio nomen dvdxvoQOv male addi- 
tum esse arguit; Herodotus enim ipse hunc puto praetulisset ordi- 
nem: to iv 'EXevaivt lqov vo dvdxvoQ m , vel to dvaxvoQiov lqov 
xo iv 'EXsvaivt, vel ro iqov dvdxxoQOV vo iv 'EXevaivt , vcl xo 
dvdxvoQOv Iqov vo iv 'EXevOivt^ vel vo ev 'Eksvaivt dvaxvoQtov 
tQor. Quod quum ita sit, dvdxvoQov et dvaxvoQtov ex oratione 
Herodotea expulsis vel certe uncis inclusis nullus dubito, quin vera 
Herodotea exsistant. 

Praeterea saepissime simplicia et composita inter se per- 
mutantur, id quod factum esse imprimis a lexicographis veteribus 
notum est, neque eum latebit, qui paullo accuratius nostras Xi&tg 
r HQo6ovov perlustraverit; cf. Valck. ad Herod. VI. 75 et VII. 207.— 
I. 107 avxd SKaava ixpia&av edd. vett ante Gronov., sed omnes 
nostri Mss. (lu&cor, cf. Schweigh. lex. Herod. s. v. ixpa&stv. — 
IX. 49 igaxovxi&Vvig vs x«i igxoJ-Evovvsg nunc recte vulg. cum 
S. V. Alii vo£evovxeg. — Et saepissime alibi; vide Var. Lect. ad 

I. 11. 22. 35. 36. 47. 53. 58. 63. 73. 86. 94. 103. 80. 127. 110. 114. 
122. 161. n. 108. III. 24. 79. VII. 37. VIII. 107. IX. 9 et alibi 
saepius. 

Sic et ex duobus continuatis praepositionibus, qui- 
bus verbura quoddara subjunctum est, altera interdum omittitur: I. 
212 inavanXristv vulgat. nunc; alii dvanXcastv, vide Interppr. ad 
h. loc — 36 cvvs&Xistv F. ^vvsXsiv S. — III. 86 dtsj-slavvov- 
to>v vulg. SteXavvovvmv S. V. 117 Ste£oSov vulg. i£6Sov M. P. 
K. F. — V. 99 cvvStrjveixav vulg. avvrjvstxav F. al. (coll. I. 79). 

Composita verba cum aliis compositis: I. 17 dniana. 
xaxiana P. S. Ald. 59 naQavv%cov. intvv%cov e, 112 ino^o^ivovg 
K. R. M. F. a. c xavofyonivovg S. Ald. — 119 dnoxaXvnvstv 
dvaxaXvnvstv R. 120 naQaxeXevons&a M. R. S. K. F. a. c. Sta- 
%sXsv6nE&a Ald. b. d. II. 49 i£r}yrjodttevog d. xavrjyijo. M. P. K. 
F. dnyyrja. Ald. S. a. b. c — akka vs noXld igrjyrjoaa&at . anr\- 
yrjoaa&at Ald. 173 nQodyatv aecovvov . dnayav S. III. 8 negi^v- 
Qovvvsg . vnofcvQovvvsg S. 14 anixXavaag S. V. K. P. R. F. Pa- 
ris. dvixXavaag M. Ald. VI. 82 dnicpvys S. V. a. c Ald. (cf. et 

II. 174) Sticpvyt M. P. K. F. b. 
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Et solae praepositiones cum casu qnodam nominis 
conjunctae inter se permutantur: I. 24 naQa IIsQidvdQ(p 
vulg. Cvv TIsq, S. 61 c(TLfic'(^EGx>ca nQOQ IhiGLGrochov vulg. ix, 
IIelg. c 203 dn vXr\g ayoirjg ^caovxa M. K. F. a. c l| vkrjg b. 
d. S. Ald. VI. 2 7zq6q avxcZv vulg. vn avxcav a. c. S. — VII. 
1 uara nolig . tzfgl noktg d. 171 avxl tovtcov S. V. dno xovxcav F. 
et alii (cf. c 169.). — Et quum dicatur et knl et dno xtvog xaksio&ai 9 
liKovoplriv r/jLVy saepissime hae praepositiones inter se permutatae 
inveniuntur; vide Var. Lectt. ad locos a Schweigh. lex.Herodot.in- 

Quas inter omnes scripturae diversitates nonnullas esse, quae 
ab ipsis librariis profectae sint, haud incredibile est. Neque enim . 
omnes Hbrarii inertia atque ignorantia horrent, fuerunt etiam haud 
ineruditi, qui grammaticorum rati se fungi posse partibus, hic illic 
ut perspicuitati consulerent, emendatioremque redderent orationem, 
eam mutare conabantur. Quo etiam in Herodoteis Mss. multae su- 
perscriptae voces mutationesque a manu secunda profectae refe- 
rendae esse videntur. Neque facile est ubique dijudicatu, utrum 
Homericae et Atticae quaedam formae, a nostro scriptore alienae, 
ab istis eruditis librariis, an ludimagistrorum eorumque discipulo- 
rum opera in Herodoteam orationem male invectae censendae sint. 
Saepissime enim librarii suae aetatis loquendi scribendique consuetu- 
dinem alienis scriptoribus obtruserunt; cujus rei non unum est in 
Herodoteis Mss. videre exemplum. Sic I. 110 omnes libros obsi- 
det haec scriptura rjv pr} dnoxxdvrjg avto, dkkd rsm tQoncp ns- 
QLTzoujoy. Sed nsQinotstadai, salvum praestare, apud Dionem Cas- 
sium demum usurpatum invenies; contra nsQtnotstv alias semper 
. hoc in sensu apud nostrum est obvium, vide locos a Schweigh. lex. 
Herod. s. v. nsQtnoistv laudatos; quare haud dubie isto loco 
ntQinoir\(Sr\Q reponendum esse censeo. Neque idem est, quod quis 
mihi fortasse objiciat, tteqikoi t ioOui sibi acquirere, xdg tyvxdg ns- 
QinoirjoaG&s Xenoph. Cyrop. IV, 4, 10, quippe quibus in loquen- 
di formulis medii verbi vis ac potestas satis clare appareant. Con- 
trariam in partem peccatum est I. 71, ubi pro recte vulgato rl 
ctpsag dnaiQr^csai codiccs S. et V. perperam xl ccps dnatQtjostg 

II. 125 x^d&tv M. S. V. K. F. P. a. c. (cf. IV. 172) x<*~ 
fio&iv Ald. b., cf. Lob. Phryn. p. 94 et Piers. Moer. 109. — I. 
187 ovSsv i%Qaxo vulg. nunc, alii ovdiv, item III. 63, cf. Lob. Phryn. 
p. 181 sq. — V. 92, 4 xataxQvnxsi nunc vulg. (xQvnxst SJ xa- 
raKQvtSst M. P. K. F. pr., ubi nunc xaxaxQvfSrj, cf. Lob. Phryn. 
p. 317 et Aj. vs. 1145. Et forma xQvpo* saepius a gramraaticis est 
usurpata, unde alias formas deducerent; vide Etym. Mag. s. v. 
dxipSrjkog p. 48, 55 s. v. KoQvpavxsg p. 531, 7. s. v. KvQpavxsg 
p. 547, 41 et alibi. — Sed xQvnxsi et xaxaxQvnxst saepius etiam 
sine variet. apud nostrum leguntur I. 12. 61. 140. III, 36. 61. 75. 
133. IV. 103. V. 4. VD. 226. 
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I. 88 '/ntjuara xa aa StarpoQist . Stacp&oQiti S. et edd. vett. 
cf. V. 51. IX. 42 et Lob. Parerg. p. 590. — H 69 aQrrjuara 
IQvata vulg. xQvatva F., quae adjectivi forma ex sequiore tantum graeci- 
tatis aevo affertur genuina. — V. 13 onoSanr) tXr\ M. P. K. F. (noSanrj 
Ald. V. A. d., cf. VH. 22. IX. 16), sed noranol tltv cod. S., 
cf. Lob. Phryn. p. 56 sqq. VII. 218 noSanog . onoSanog S. a. 
noranog K. — V. 18 uacxcov vulg. Unus cod. uaa&ojv, quae 
dorica forma in vulgari communique quam dicunt lingua sedcs fixit. 
— VII. 117 diwQvxog nunc vulg. dtcoQvyog Gron. (fortasse M?), 
ef. Lob. Phryn. p. 230 sq. 

Praeterea aliae aberrationes in Atticam vulgaremque dicendi 
consuetudinem haud rarae inveniuntur: TI. 28 §vacov vulg. f$v&6v 
P. K. S. — VI. 107 ovk itpatvtxo ot 6 oScov nunc vulg. cum S. 
V. P. K. F. a. cP Olim vulgat. hic et mox 6 oSovg, sed vide 
Eust Jl. I' p. 854, 11 et 13: rcov oSovrcov xotvrj fihv tv&tia 6 
oSovg — 'Iaxov Si tpaatv 6 oScov. Foes. Oec. Hipp. s. v. 

Et rjtdg Herodoteum est pro Attico «oc, et rjojg sic sine varietate ha- 
bes: VII. 217. VIII. 83. IX. 47. 56; et genitivum rjovg II. 8. 

VII. 167; dativum r]ol VII. 219. In accusativo tantum hic illic in 
codd. nonnullis aberratum est, quamquam a Bekkero ubique recte 
rjco scribitur: II. 8 nQog rr)v r]co sic cum R. K. M. et mox item 
rjm (r]co F.). Olim utrobique II. 32 nQog rjco vulg. eco K. III. 
106 JtQog rrjv sco Gsf. alii et vnlgo. rJcJ Bkk. IV. 18 KQog zt]v 
?Ju Bkk. alii cum S. V. eco Gsf. alii. 19 nQog rr]v £a> Gsf. et 
vulgo. r]<5 Bkk. al. to ttooj rr)v f'co Gsf. et vulgo. rjo> Bkk. cum 
S. V. — 20 to Sh nQog r]o> vulg. (r]o> F.) eo> V. — 40 ro nQog 
rr)v r]o> Bkk. cum S. ?a> Gsf. al. — 99 r]o> vulg. eo> F. VL 8 
tjco Bkk. al. cum S. V. &> Gsf. al. VII. 176 rjco vulg. nunc (r]o> 
F.) to> S. V. — Sed sine varietate r]o> recte scriptum legitur I. 
142. 201. 204. II. 17. 99. 138. 158. III. 98. 99. IV. 22. 25. 35. 
40 (to noog r]o>) 44. 48. 122. 181. 191. V. 49. VII. 58. 126. 129. 

VIII. 85. 132. IX. 46. Sed ico&tvov III. 104 bis. 

Ac noXirjrrjg, quam vocabuli formam epicam omninoque poe- 
ticam tantum fuisse credas, praesertim si memineris quod veteres 
grammatici et de hac et de aliis similibus et dissirailibus docuerunt 
(Apollon. gramraat. in Bekk. Anecd. II, p. 524: rjv nXrjataauog rorT 
rj iv rco nrj, <ptQohj , nokeurjicy, noXirjxrjg 9 fiv&ujxrjg. Eust. ad 
Dionys. Perieg. vs. 1010: ocpirjxtSog nitQrjg. x6 Sh ocpirjxrjg nXtova- 
Cuov M%n rov rj xai iaxtv ouoiov xco noXirjrrjg. cf. et Lob. Pa- 
rerg. p. 699 sq.) et id quod Herodotus ipse constanter dixit Hki- 
ovnokixai II. 73. 'OXfitonoXixag IV. ia KaXXmoXlxag VII. 154 et 
nanQrifiixrig II. 165. 71. Xtufiirat II. 91 et Xtufiirrjg H. 165. Msu- 
cpirrjg II. 112. Zatrrjg 1L 152. 165. 169. BovaiQirrjg II. 165. Bov- 
ftacxixrjg II. 166 et ibidera 'A^Qt§ixrjg^ QaQfiai&ixrjg , Sfiovtrrjg t 
'Ovovcplxrjc, MvtxtpoQixrjg, 'Aqf&ixrjg, Tavirrjc, — V. 44 Evfla- 
Qtrai, — tamen satis multis in locis omnium librorum anctoritate, ut 
Herodoteum, munilura est, ut quosdam libros, ubi alteram exhibent 
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formam, satis appareat sua sponte hanc invexisse, ac raro alios 
etiam omnes in errorem induxisse. Et nokti\xr}at I. 37 sine variet. 
legitur et 186. I. 120 noktr)xta>. 160 noktr\iag et 11 129. II. 160 
noktrjxui. 167 noktrjticov. 111. 36 noktrjrag. 45 noktrititov, 80 no- 
Xtrjxag etStob. Serm. 28 p. 345 (Gesn.) boc ex loco. IV. 150 jso- 
Xtr}xia>v. V. 16 nokiijtai. 57 noktr]xac, idem 92, 7. VI. 9. 76. 
VII. 156 bis. — VII. 155 nokir}xiav. 237 nokttjrrjg bis et noki- 
V T, ,h <l ao ex ' 0C(> Stob. Serm. 38 p. 225 (Gesn.) nokttrjg et Ttokhy 
exhibet. VIII. 46 noktriticov. IX. 33 noktrjxriv. 35 noktrjxat. — 
Et I. 96 pro .Tiii,/r, ; ui , quod Gsf. et alii ediderunt, recte Bekk. et alii 
noktr\ticov scripserunt. V. 7 noXtrjtimv vulg. noktxicov S. VI. 85 
nokirjticov vulg. nokiximv S. VIII. 75 noktrjtag nunc vulg. cum 
S. K. noktxag Ald. F. a. Unde sponte patet, quam alienum a 
nostri dicendi usu sit vulgatum nokixat. II. 3 eto73; neque quid- 
quam dubii relinqui, quin statim vel sine ulla librorum auctori- 
tate nostro suum noktrjxai, utroque in loco restituendum sit. 

III. 140 praebent pro ig tovtov tov avtioa nonnulli libri o>g, 
quod Jacobitz ad Lucian. Toxar. p. 95 retineri vult; sed falsus 
est ille vir doctissiiniis. Neque enim Herodoteum est, sicut Attici scrip- 
tores fecerunt, tSg pro ilg vel nqog usurpare; quare etiam aliis in 
locis, ubi Hbri variant, illud o>g rejiciendum est, vide Var. Lectt. 
ad II. 135. 121. 109. 139. I. 116. III. 37. 140. Etiam V. 83 pro 
nunc vulg. o>g sYxoot id, quod jam edd. vett praebent, ig tXxoai 
restituendum esse judico. — De vitiosis %a>g ov et ig ov vide in- 
fra p. 231. 

* 

X 

Et cpkavQog, qnod quidam Atticis pecnliare dixerunt pro <pav~ 
Xog (cf. Suid. s. v. cpkavQOv 'AtxtxcSg, cpavkov 6h xotvcag' cpXav- 
gotatov. noir]aavttg 8h ravta vnokslnto&at xrjg atoatwg tbcpkav- 
Qotatov, naod 'HqoSoxco [l. 207], cf. et Maitt. d. dial. gr. fSturzJ 
p. 6. Blomfield Gloss. Aesch. Pers. p. 122. Poppo Thucyd. I, p. 
209, Thucydidem cpavkog dixisse, et Lob. Aj. vs. 1323 et cpkav- 
Qog et cpavkog apud Atticos aliosque promiscue usurpari), alii signi- 
ficatu diversum esse volunt a cpavXog (cf. Thom. Mag. p. 376, 1: 
cpavkov to xaxov xori to ivtt Xe e, cpkavQOV de aovov to %axov. 
cf. et Valck. ad Ammon. p. 174 et Suid. s. v. cpavkog et cpavkrj)\ 
illud cpkavQog apud Herodotum utroque in significatu solum fre- 
quentari contendo, neque usquam cpavkog genuinum esse. Et sine 
varietate quidem cpkavQog legitur: I. 207 cpkavQotaxov et sicSuid. 
?. v. (sed cod. F. habet cpavQoxiQrjv) III. 129 cpkavQcog et sic 
Suid. s. v. Jrifioxrjdrfg. — 130 cpkavQcog et sic Suid. s. v. ^fio- 
y.rjdrjg. VI. 61 fpkavQrjv. 94 cpkavQmg, id. 135 et VII. 10, 7. 196. — 
cpkavQoxaxovg VII. 171. cpkavQoxFQot et cpkavQOi IX. 27. Quum 
etiam ubi variatur nostris in exemplaribus recte nunc Herodotea 
forma cpkavQog praelata sit (I. 99 oixtyg ov cpkavQotiQrig vulg. cum 
M. K. R. a. c, sed cpavkottQoi in cod. F. habetur; L 120 ig 
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rpXavoov nunc vulg. cum S. V. (pavXov M. K. R. a. c P. VII. 
8, 1 (pkctvQOTtQrjv nunc vnlg. K. P. M. F. Paris. ; mlii cum S. 
qyavXoxiQtjv), nihil dubii relictum esse potest, praesertim quum jam 
appareat, nullum significationis discrimen apud nostrum constitui posse, 
quin etiam I. 26 pro vulgat. q)avXa, II. J73 pro vulg. (pavXov, I. 
126 pro vulg. qpatfAor/pot/c, quamqiiam nibil e codd. Mss. adno- 
tatura sit, Jonico idiomati convenientius cpXuvQa et oplavoov et tpXav- 
QOiiQOvg scribendura sit. 

Praeterea ttoAAoV, noXXov non noXvg, noXov aut noXv Hero- 
doteura esse, neque etiam novXvg aut alia poetica, satis multis oin- 
nium codicum auctoritate munitis exemplis demonstrari potest. Et 
noXXog quidem babcs I. 30 Xoyog noXXdg 9 id. 75. V. 23 ofitXog 
noXXog bis , id. I. 88 noXXbg optXog 98 noXXog. IV. 39 x&oog 
noXXog iazi. VI. 6 vavtixhg noXXog. 43 CtQatog noXXog, id. VII. 

10, 5. VI. 68 Xoyog noXXog y id. 86. 113 xqovog noXXog. VII. 225 
ti&iCtidg noXXog, id. VIII. 78. IX. 26. IX. 91 ttoAAoc ijv. — Et 
jroAAdv I. 23 xbv noXXov xov %qovov vulg. xo noXXov P. — 60 
noXXov XQovov y id. 199. 214. II. 133. 154. III. 31. 124. IV. 1. 200. 
I. 8 7roAAoV naXXlaxrjv vulg. 7toAAc5 S. V. (qua de varietate vide 
Schweigh. lex. Herod. s. v. noXXog et Interppr. ad V. 1.) 56 7roA- 
Xdv rja^rj. 77 jroAAdv iXaccav. 93 noXXov piyiCxov. 103 noXXov 
aXxin<6xtQog. 126 jroAAov ilvai xq picov. 136 jroAAdv Xc%vqov tlvat. 
140 y.e%coQL8axai jroAAoV. 141 nXrjdog jtoAAoV. 172 Kt%a}Qiapivoiai 
noXXov. 192 jioAAoV xi XQaxlaxrj. 196 jroAAdv %qvglov, 104 ov noX- 
Xov vxtgflrjvat. II. 2 noXXov r\v xovxo %nog. 8 noXXov %coqIov. 

11. 22 7toAAoV initixeaxdxrj. 25 TtoAAoV i/frcorarot. 134 noXXov iXaG- 
C(o. II. 32 %o)qov noXXov, id. IV. 23. II. 32 int noXXov, id. 119. 
IV. 18. VIII. 7. TL 37 nXri&og noXXov, id. 60. VII. 234. II. 68 ro 
aoAAov xr]g ^jiiQrjg. 94 xaQnov 7toAAoV. 144 7toAAoV dnaXXayfii- 
vovg. 175 TtoAAov vntQpaXXoiitvog. 181 TtoAAoV iylvtxo, id. IV. 
126. HI. 56 votitatia noXXov. 98 xbv noXXov. 102 noAAov cpiQttv. 
106 noXXov xi xdXXiCxa. 108 ttoAAoV JtaVrcov o'£ura'rovc. 109 7roA- 
AoV xi %Qt}(ia, id. 130. IV. 81. VI. 43. III. 114 %qvcov ttoAAoV, id. 
Vfl. 83. IX. 41 bis. III. 137 ovvofia noXXov. IV. 22 i&vog noXXov, 
id. 108. 172. IV. 78 noXXov iidXXov. 103 vntQi%ovcav noXXov. 
134 7roAAov xaracpooviovcf/. 159 oroardv 7roAAoV, id. VL 43. 95. 
IV. 194 jiiXt noXXov. V. 16 ttoAAov ^ooVov, id. 28. 48. 106. 119. 
VI. 29. 52. 69. VII. 15. 154. VIII. 68,' 2. 114. 129. 142. IX. 10. 
62. 70. V. 1 noXXov IxQaxrjCav. 102 7roAAoV iGCco&rjaav. VI. 
11 rcoXXSv iXacacoaec&at. 82 dnicpvyt noXXov. V. 32 noXXov 6ul- 
lov. VI. '43 ttoAAoV dh vavxixov. VI. 102 xar/oyovrec jioAAoV. 129 
%axi%atv noXXov. 138 JtoAAdv i7teKpa'reov. 139 xlera* noXXov. VII. 
7 tcoUov dovXoxiQtjv. 10, 1 jroAAdv dftelvovag. 103 icxt ov noX- 
Xov. 145 ttoAAoV fiifa. 168 xaxartQaxrjaavxa noXXdv. ^ 194 vaxaxat 
«oAAoV. 196 iAefcrovro JtoAAov. 223 §Qa%vxtQog noXXov. VIII. 11. 
jroAAaV Jtapa do£av. 13 jroAAdv dyQtuxtorj. 60> 2 jroUov xoariitfofuv. 

3 * 
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87 QoQvflov noXXov. 100 to noXXov. 123 vntQtfldXXtTO noXXov. 
124 noXXov aotpnrarog. 130 noXXov XQarrjativ. 136 Xtcav noXXor. 
noXXov xoioom: IX. 23 Iooovvto noXXov. 3i noXXov ntQtrjaav. 
41 aUov noXXov . noXXov aQyvQOV. 60 noXXov nQo9vfiordxoiat. 82 
noXXov to fiiaov. 98 jtoUdv rc€£o'r. 

Et confirmant hanc formam testimoniis suis veteres grammatici, 
cf. Greg. Cor. de dial. Jon. §. 12. p. 395 (Schaef.) to noXXov Xi- 
yovot xal ov%t xo noXv, et alii Jonici scriptores, ut Hippocrates 
satis raultis in locis; Lucian. de dea Syria (ed. Jacobitz) noXXov 
cap. 1. 3. 8. 12. 13. 15. 19. 21. 25. 28. 30. 32. 45. 46. de Astro- 
log. c 8. 9. 11. 19. 21. 29., et alii alibi; ut jure merito apud no- 
strum quidem non iis solum in locis ubi variatur haec Jonica forma 
praeferenda (ac plerumque est praelata), sed etiam in iis, ubi 
ea nondum est restituta aut omnes libri aliena in forma tuenda 
consentiunt, illa restituenda sit. Variatur autem III. 57 noXXov %qo- 
vov vulgat. nunc, alii noXvv %qovov. VII. 14 fiiyag xal noXXog 
iyivto vulg. noXvg S. V. a. 23 oitoc noXXog vulg. noXvg S. 158 
noXXog hixttro vulg. noXvg S. 188 noXXog avtfjtog vulg. noXvg 
P. F. V. K. S. VIII. 59 noXXog r]v 6 Qt\KtoxoY.\ir\g h rotat Xoyoioi 
Bekk. noXvg Gsf. alii vulg. Quare etiam VI. 125 xoXnov noXvv^ 
qnamquam a codd. S. V. b. c. Eustath. praebitum, rejiciendum erat 
recipiendumque quod codd. a. d. habent pa&vv (ftadv F.). — I. 
56 exhibent Ald. alii non Herodoteum novXvnXavrjxov pro noXv- 
nXdvrjxov a Bekk., praeunte cod. F., recepto (noXXvnXavrjxov c). 
— I. 88 anovSrj noXXrj nunc recte vulg. novXjj Ald. 160 IloXtov- 
%ov nunc vulg. cum P. F. a. IJovXtov%ov olim. IL 107 noXXovg 
dv&Q(6novg Bkk. recte cum M. K. V. S. F. a. noXXiag male Ald. 
et noXiag Gsf. alii cum R. b. c. d. Ac pravum et perversum est 
quod quasi ex Herodoteis libris Greg. Cor. d. d. Jon. §. 16. p. 397 
attnlit: tb wv dvxl rov ovv Xiyovaiv. r HQoSoxog ' xal olv tpaoi 
noXitg, ubi vide Interppr. Neque ferendum, qtiod apud nostrum III. 
38 vulgatum est noXv rt xaXXiarovg cum cod. F., ubi alii omoes 
aeque male novXv praebent, pro solo vero noXXov vel noXXo). Et 
III. 57 pro vulgato noXvv %qovov (sic et Greg. Cor. d. d. Jon. 17) 
noXXov est reponendum, cf. Koen. ad Greg. Cor. d. d. Jon. 12. — 
Praeterea vulgata II. 106 noXv — 121, 4 noXvv rov olvov — V. 64 
ov fi«r« noXv — VI. 72 aQyvQtov noXvv — VII. 46 oSg noXv xt%(o- 
QiOfiiva — 160 vtdov noXv nXtvvoov — sine ulla haesitatione omnia in 
noXXdv Herodoteum sunt mutanda. 

Thom. Mag. p. 374 sq. tradidit: 'HQoSorog h rrj nQmrr} (c 
78) TtXfjtrjaitg f/ttv Taira vntXQlvavro KqoIog). xal av&tg iv Tjf 
avrrj (c. 91) Tavra filv rj Jlv&irj vntXQlvaro rotat AvSotat. xal 
ndXtv h rrj avrrj (c 90) xal roZv %Qr}Oxi]Qicov rdg vnoxQlatag (B 
vnoxQloig ut Schaef.). Neque aliter unquam atque vnotQivto&al 
non dnoxQtvta&at nostrum dixisse contendo; et sine ulla enotata 
varietate vnoxQtvta&at est I. 91. 16*. 7& 90. IIL 31. 46 bts. 53. 



Digitized by Google 



Dc dialecto Herodotea lib. L 37 

121. IV. 119. 139. VII. 39. 148. 149 bis. 168 bis. 169. Vffl. 111 bis. 
143. 144 (et Stiid. s. t. vnox Q ivto9at* r H Q 6dorog • ot phv xavxa 
vnoxotvdfitvot [vnox Q ivafiivmv libri Herodot.] 'A&rivaicov dnriX- 
Xiooovro). IX. 8. 27. 49. Et vn6x Q totg I. 90. 116. IX. 9. — Sed IIL 
119 habent pro recte nunc vulgato vntxaivaro (vntxoivtro S. c) 
cum P. F. alii cum f. dntxoivtro. Vf. 86, 2 dvxvnox Q tv6(Jttvog 
vulg. avranoHQ. S. VH. 136 vntxglvavro vulg. dntx Q . b. IX. 16 
vnoxQtvao&ai vulg. dnoxo. f. — Ut his igitur in locis nemo facile 
dubitabit Herodoteam forraam vnoxoivto&at praeferre, sic etiam in 
aliis quibusdam, ubi omnes sine varietate, ut videtur, in Atticam 
vulgaremque formam male consentiunt, omnes mecum nunc consen- 
tientes spero me babiturum esse, si ipsa Herodotea ratione cogente 
pro vulgatis dnox Q tvto&ai et drioxQtatg contendo vnoxQlvto&at et 
vnoxQtatg restihienda esse. Sic jara Schaef. recte contra omniura 
libroruin atictoritatem vnoxQtotv t 48 reposuit pro dnoxQiOtv^ si- 
militerqtte pro dnoxQioiog V. 50 reponendum erat vnoxQiotog, pro 
dnoxQivito&at V. 49 vnoxQtvita&at , pro dnoxQtvttO&ai Vni. 101 
(dnoxoivao&ai Ald. al.) vnoxQtvito&at. Neqtie tamen dvaxQtvt- 
o&ai et dvdxQtoiCj disceptatio, disceptare (cf. Herod. IX. 56 dva- 
xQivofjiivovg et Heind. et Buttm. ad Plat. Phaedr. p. 227 E.), con- 
fundenda sunt cum vnoxQtOtg et vnoxQivto&at, ut III. 53, ubi alii 
cum S. V. dnoxQtOtog, alii cum F. Paris. dvaxQlotog scribent; sed 
quum nihil nisi respnnsum pateat hoc loco signiGcari, vnoxQtotog 
scribendum erat. Etiara quod VIII. 69 nonnulli dvaxQlot receperunt 
pro xoIol (ott) ex codd. S. V. adnotato, improbo. Vide Baehr. 
Ctes. Reliqq. 217. Similis est ratio vocura naoaOry/.r] et naQarl&to&ai, 
quas Jonice (cf. Piers. Moer. p. 313) pro naQaxara&rjxrj et naQa- 
xarari&to&at Herodotum usurpasse haud obscure significavit Phry- 
nichtis p. 312 (Lob) atque sine varietate sic apud nostrum legitur 
naQa&io&at VI. 86 et Vio&at, na Q d oi VI. 86, 1 et Stob. Serm. 
27, p. 195 (Gesn.) naQa&ffitivov VI. 86, 2 et Stob. L L — VI. 73 
naQa&rjxrjv naoarLOtvrai (xarari&tvrat male S. c, sed in vulgat. 
naQari&tvrat consentiunt M. K. F. a. b. d. ; et sic Thora. Mag. 
p. 313 [Ritsch.]: xal naQa&rjxri Xiyt xal naQaxara&rjxrii xal na- 
Qari&trai xal na Q axaxaxi&txat * ovrco yaQ oi aQxaiot kiyovotv 
'HQodorog iv xrj Sxrjj ■ jraoa^hjxifv naQaxi&tvxai ig xovg i%&l- 
orovg Alytvr]rr\otv 'A&r\vaiovg . xa\ nditV dvdyovxtg [Herod. aya- 
yo'vrsc] 6*i Cq>tag tlg xr)v 'Axxtxrjv naQa&qxriv naQaxi&tvxai. sed 
idem is locus est atqtie ille; et omnino totus hic Thomae locus 
valde est perturbatus et interpolatus. — &ovxvb*i6r\g Iv tp dtv- 
xi Q a (K. 72 cxtr.) tl-optv na Q axaxa&r\xriv). Quibus cx allatis et 
Herodoti et Thucydidis locis satis clare elucet alius scriptoris alius 
usus. — Et praeterea IX. 45 rcaoa^xtjv xi&tpat omnes. Sed VI. 
86 dnaixtt fijv na Q a9r\xriv S. V. P. e. corr. jtacaxara-fhfxtjv Bekk. 
alii male; 86, 1 m Q t na Q a&\iixr\g S. P. V. et Stob. Serm. 27, p. 
195 hoc ex loco, nu Q axaradr\xr]g Bekk. alii. 85, 2 naga fhjx/jv cod. 
S. Schaef. Gsf. al. nu Q uxu%a&r\xr\v Bekk. male, 86, 4 nt Q t na Q a~ 
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S. Schaef. Gsf. al. ct Stob. 1. !.♦) recte; naoaxaxa&r]xrig 
Bkk. Scd ubique et istis in locis naQa^/jxrjv ct naQati&eo&at 
retinendum est, et II. 156 et HI. 59 et V. 92, 7, ubi ouiues edi- 
tiones contrariam formann tenent, Herodoteum naQa&rjxr}, — xr\$ et 
— acqv, et nagid-evxo rescribi velim. 

Ut Herodotum constanter ijfv pro Attico idv usurpassc con- 
stat, neque ullum esse locum, ubi aut ipse aliter dixisse censendus 
sit, aut iibrarii a vero aberraverint, nisi quod IV. 30 pro vulg. inedv 
(intdv TTuogirj) alii libri idv male exhibueriint ; sic pari cum con- 
stantia imdv dixisse putandus est * * ) ; neque Herodotus ipse sed 
librarii sunt, qui hinc vel in epicum in)\v vel in Atticum indv et 
imiSdv aberrarunt Et intdv quidein permultis in Iocis sine ulla 
enotata varietate recte scriptum legitur: L 21. 74. 132. 182. 199. 
209. 216. IL 14. 19. 29. 37. 41. 46. 60. 66. 68 (et Greg. Cor. I. I.) 
70. 73. 78. 86. 89. 91. 96. 123. 132. 149. 173. IIL 3. 24. 69. 98. 
105. 108. 110. IV. 2. 3. 9. 33. 64. 180. 188. V. 18. 106. VI. 5a 
VII. 129. IX. 98 et saepius alibi. Etiara ubi variatur rectc plerurn- 
que Herodoteum intav est praelatum: H. 40 intdv dnoStiQiaoi vulg. 
inrjv alii libri, qui quidem alia etiam mutarunt istis in verbis. IV. 
134 intdv inek&y Bkk. al. cum S. inr]v Gsf. al. cura M. P. K. F. 
V. 35 inedv drtlxrjtai vulg. nunc; inrjv S. P. V. F. — I. 9 int- 
dv vulg. inetSdv c 193 inedv Ss ivelxy vulg. cum b. d., ubi 
inetddv di M. K. F. a. c. inidvS. et sic plerumque. III. 21 inedv 
ekxwGt nunc vulg. cum M. P. K. S. V. f. inetSdv olim vulg. cum 
A. B. F. III. 117 insdv — yivrjxai vulg. ineiSdv F. IV. 22 inedv 
6$ dnlSrj nunc vulg. cum M. P. K. F. Paris. Alii olim cum S. 
inetSdv. 61 intdv dnoSelQaot vulg. intiSdv P. K. F. Sed unus 
adhuc restat locus VIII. 144 (dkk' ineiSdv xd%iaxa nv&r\xat), in 
quo omnes in inetSdv consentiunt, ubi quidem, quamquam uihil 
aliud e codd. Mss. est adnotatum, tamen, quuin neque cetera He- 
rodotea loquendi consuetudo illud admitti patiatur, ct aliunde et 
Eustathii (ad Jl. f 412) testimonio certum sit, vocabuli inetSdv 
usum posterioribus ***) scriptoribns convenientiorem esse , iisque qui- 
bus indv consuetura sit, haud dubie inedv substituendum est, ut 
Herodotus et alibi et IV. 98 inedv xd%iaxa dixerat. 

Praeterea inelxs (quum, quoniam, quandoquidem) sic plenius 
scriptum esse Herodoteum pro vulgari tnei 9 constat fere inter om- 
ncs (Greg. Cor. d. d. Jon. §. 26. xo xe nkeovdfct nao* avxotg nal 
nagikxet ' 'HooSoxog ' intixt iyivovxo tavxa, dvxl xov inei iyivovxo, ubi 
vide Interppr.), sed hic de constanti hujus vocabuli scriptura agitur; et 



•) Etsic naQa&rjxrig etiam Etmt. Jl. / 414 = 314 rkavxog, xa&* 
'HqoSoxov, nQOQifag iiexQifirj ix 2icd(fxrjg 9 oxe Sievorj&rj dnoaxeorioai. 
naQa&rjxrjg. 

••) Greg. Cor. d. dial. Jon. §. 55, p. 465 : oxi vo inctv ineav liyovotv. 
'HooSoxog (II. 68) ineav ixfiij ig xfjv yr\v ix xov vSuxog 6 xQox6Setlog. 

•••) Qui sint hi posteriores, fugisse puto neminem, qui animadver- 
terit e grammaticorum mente ista esse dicta. 
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habes inette notione [teraporali, postquam , quum, multis in locis 
sine ulla varietate scriptum: I. 14 ineite ygj-F, item et Suid. s. v. 
l^jyrjg. — 27.. 34. 35. 43. 45. 4«. 50 ineite xatexateto sic et Pci- 
scian. de figuris nuraerorum, Vol. H, p. 391 (Krehl). — 54. 55. 58. 
62. 70bis. 74. 75. 76. «3. 89. 92. 9*. 96. 100. 105. 111. 114. 115. 

117. 126. J65. 166. 168. 178. 185. 186. 189. 196. 200. 202. 209. II. 
30. 42. 43. 56. 57 (ineite td avvetd a<pt rjv6a rj yvvrj) 103. 107. 

118. 125. 134. 150. 162. 169. 174. 181. III. 3. 7. 11. 13. i5. 16 
(inetxe 6k xal xavxa exafiov noitvvrfg) 20. 25. 26. 36. 45. 46. 49. 
50 (ineite ydo dnextetve) 68. 69. 71. 72. 77. 78. 80. 85. 117. 119. 
131. 133 (ineite 6e iv xaxco rjr, sic et Suid. s. v. ^rjfioxijdiiQ hoc 
ex loco ) — 150. 157. 159.' IV. 3. 7. 42. 43 (ineite inv&tto) — 
76. 79 (inehe be ixeXioSti et inetxe 6k nagrjie) 80. 84. 115. 118. 
123. 139. 146 (ineire igrjX&ov) 148. 151. 153. 154. 155. 165. 173. 
179. 200. 202. 203. V. 4 (ineixe iyivexo, et sic hoc ex loco Stob. 
Serm. 119, p. 607 ed. Gesner) — 12. 18 (innte r}XVov) 20. 24. 33. 
34 (inelxe 6ti§aXov) 36. 38. 44. 46. 50. 62. 63. 67 (inelxe 6e dne- 
det-e) 86. 91. 92, 6. 93. 96. 98 (inetts 6h oi Tlaioveg dntxeato) 
99. 100. 115. VI. 13. 17. 18. 23, 43. 76. 82. 84. 91. 101. 112. 118. 

119. 137. VII. 8, 1. 26. 28. 29. 38. 39 43. 69. 156. 160. 161. 163. 
169. 172. 175. 188. 211 (inelxe tor)xi<og neotetnovto) 220 (ineire 
rjo&exo) 239 (intixe ydg Bo%e) VIII. 6. 22. 27 (inetxe ydo xaxttXrj- 
Vrioav) 6*. 111. 121. 125. 135. 138. IX. 7, 2. 12 (inetxs inv&ovxo) 
22. 46 (inetxe eldofiev) 47 (inftxe rjxovae) 69 (inetxe 6e iytvovxo) 
93 (intlie i£exvcpXwaav) 106. 107 (i7m'r« - «ti;/x€to) 118. — 

Sed,id quod exspectandum est, nonnullis in locis omiserunt libru- 
rii voculam re, vel in aliam quandam depravarunt syllabam finalem ; 
sic III. 16 inetre ydo iorjXVe vulg., sed xe omisit d. — 50 ineixe 
6h ocpeag dnenefinexo vulg., xe om. S. V. — 58 ineixt ydg ngog- 
ia%ov vulg. inei ydg S. — V. 92, 3 inetxe Jv Ucoxe vulg. inel 
oJv K. F. a. b. c. VII. 56 hteixe 6iepr) vulg. inel 6tip>i F. b. — i 
VIII. 27 ineixe — iyeyovee vulg., sed inel xd%taxa sine xe prae- 
bent S. V. — IX. 12 ineire dntxexo vulg inel dn. S. 18 inelre 
ixvxXcoaavxo nunc vulg. cum S. V., sed olim inel ixvxX. — 26 
inetxe THgaxXti^at inetQtovxo nunc vulg. cum P. K. S. F. intl 
r HgaxX. edd. vett. cum c. Etiam qtiod IX. 102 cod. S. clare 
praebuisse dicitur ineixe 6e pro vulgat. inel 6k — efyovxo, reci- 
piendiim esse duco. — Praeterea recte nunc vulgatur ineite I. 119 
cum M. K. (inetxe 6i nagijaav — naoext&iaxo), ubi edd. vett. 
et codd. S. b. male ad tinetxa aberrarunt; ac libenter, qaod qui- • 
dem alii jam fecerunt, ex Reiskii emendatione recipio inrfte IX. 
93 (ineixe ineiocottvv xovg nqocprjxag — ot 6k avtolat HcpoaZov) pro 
vulgat., etiam a Bekk. retento, e^netxa, ybi, si Hnetxa ipso ab awc- 
tore esset prnfectum, rectius ^netxa 6i dicendum erat. Vide Herm. 
ad Vig. p. 784 sq. et infra p. 91. 

V. 98 ineixe dnixeto nunc vulg. cum S., sed olim lnet6q 
VIII. 110 inette dntxovto. nnnc vnlg. cnm F. b , olim cum S. inttdrj 
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quibus duobus in locis in nunc vulgato instxt acquiescendum esse 
puto; atque IV. 33 scriptura codicis S. inel 6h 6h ovx dnovocxs- 
eiv pro vulg. ins\ 6h ovx, ad verum Herodoteumque insirs nos 
ducere videtur. Verumtamen exstat apud nostrum satis nitiltis in 
locis sine varietate inet6q pro inslxs: II. 119. III. 26. 72. 142. 
144. IV. 118. V. 22. 42. 99. VII. 16, 2. 102. 107. 152. 158. 181. 
183. 207. VIII. 37. 66. 76. 100. 110. 114. 118. 129. IX. 48. 72. 
76. 87., ita, ut niinis videaris audax, si iis in locis, ubi inter inetdtj 
et inel variatur (VII. 36 ineidrj 6h iye(pvo(nfh\ vulg. cum M. P. 
K. F. Paris. intl 6i S. V. VIII. 3t inet6ij 6h dvr)veixdr\cav 
vulg. inel 6h 6ij S. V. inel 6i K, — 87 inet6r) ydg nunc vulg. 
cum M. P. K. F. S. Paris., olim int\ yda. IX. 7, 2 inet6rj 
ydo vulg. inel ydo F. II. 2 instSrj 6i nunc vulg., olim inel 6i. — 
III. 27 inel avrog naQelrj vulg. inet6r\ S. V. VI. 16 inel 6s 
igtfiakov vulg. inet6rj 6i F. VIII. 69 inel 6s dvr)vei%&r\ vulg. 
inet6r\ 6i S. — * 70 inei6r) 6i Wess. Gsf. al. cum S. V. inel di 
Ald. Bkk. cum F. a. IX. 90 inel yao 6r\ vulg. cum P. F. inei6r) 
ydo alii cum S.), — utraque scriptura et inei6r\ et inel neglecta, 
utramque corruptam esse conteuderis ex vero reponendoque ineixe. — 
Verum etiara inti sine xe ipsa notione temporali satis multis in 
locis ita omniuin librorum anctoritate communitum est, ut, quamvis 
ipsa ex Herodotea ratione tuo jure videaris contendere, nostriun con- 
stanter ineixe scripsisse, tamen ne uno quidem in loco ex isto nu- 
mero vulgata scriptura videatur tentanda esse: I. 5 inet 6h $ua&ev. 
10 inel i66*es et 110. 190. 209. II. 32. 45. 52. 120. 121, 2. III. 
9. 25. 41. 53. 57. 70. 78. IV. 10. 43. 110. 112. 113. 114. 124. 136. 
146. V. 34. 55. 67. VI. 14. VII. 1. 23. 44. 53. 61. 100. 128. 150. 
162. 164. 168. 176. 211. 215. 223. 239. VIII. 4. 37. 42. 53. 67. 68. 
89. 107. 108. 116. 127. IX. 2. 4. 6. 13. 17. 18. 26. 44. 48. 56. 96. 
98. 107. 108. 116. 117. 

Ac quamquam ineixs etiam notione causali aliqnot in locis, 
neque, ut Apetzius ad Herod. V. 18 contendit, isto in uno, apud 
nostrum sine varietate legitur (I. 39 ineixs tav ov ngog dv6Qag 
rjulv ylvexat ff uccyr n uixeg fie. — 42 intixe av anev6etg — eiut 
exuiuog. III. 156 intixs ov6e\g q>0Q0g icpaivexo, IV. 43 inetxs — 
$!fcf 9 id. 79. IV. 98 inetxs ovxca (jtexi6o^e. V. 18 inetxe 6h — nQog- 
%Qrit£exe» 39 inetxe rot ov rtxxet. VI. 69 ineixe — (xexiQ%eat. 
VII. 51 inslrs — ov6hv iag. IX. 48 ineixe 6e6ofrade), tameu 
frequentior hoc in intellectu usus est formae inei sive ys aut alia 
ac T£ vocula adjecta, sive nulla adjecta; et inetye est I. 60. III. 9. 
VII. 3. ineineQ V. 18. VIII. 80. ineixot III. 36. VII. 103. inet roi- 
vvv I. 112. III. 134. V. 40. IX. 42. 46. Sed nudum inei notione 
causali habes: I. 141. 207. II. 57. 161. 111. 15. IV. 50. 117. 119. 
84. 88. VI. 137. VII. 18. 96. 103. 104. 107. 114. 152. 238. VIII. 
5. 111. IX. 16. 27. 46. 58. 80. 85. 122; quibus omnibus in locis 
sine codd. Mss. auctoritate nihil mutandum esse censeo. — Alia hoc 
ex genere infra videbimus. 



De dialecto Herodotea Kb. 1. 41 

lii gramrjaatici vero ipsi eorumque ciiscipuu, iraitaiores ei as- 
secJae, quantam vim, suis quisque rationibus et grammaticis et cri- 
ticis ductus, in constituendam veternm scriptorura orationem exer- 
cuerint, quum aliunde inter omnes constat, tum maxime arte critica 
ab Alexandrinis potissimum grammaticis Homeri carminibus adbibita 
satis est declaratum. He.odoti autem Musas non intactas a gram- 
maticorum disputationibus relictas esse, vel aliunde vel inde conjici 
licct, quod eae Jonice sunt locutae, et quod multa, quae Homeri 
constietudini propius accedunt, in iis inveniuntur. Quare in libris 
de dialectis conscriptii tam saepe, si quae Jonicae formae afTerun- 
tur, Herodotum una cura Homero nominatura deprehcndiraus, saepius 
non indicato, Homero an recenti Jonicae dialecto forma quaedam 
sit peculiaris, ideoque saepe utrumque Jonismum confusum. Atque opi- 
nionem illam, quam Aristarchura Aristarcheosque tenuisse constat 
(cf. Fr. A. Wolf. Prolegg. p. 245 sq. Thiersch. gr. gr. p. 338.), 
quodvis augmentnm, quod Jonicae dialecto haud esset conveniens, 
in Homeri carminibus quam maxime roinuendum esse, nonne credi- 
bile est, etiam ad Herodoti orationem hac in re commutandam mul- 
tum effecisse, quum non solum in manuscriptis codicibus sed etiam 
usque ad hunc diem in editis, etiam augraentura syllabicum, ut de 
temporali taceam, et reduplicationem , quara dicunt, interdura per- 
peram omissa videamus? Nonne, quura tota fere veterum gramma- 
ticorum disceptatio in quaestione de analogia et anomalia posita 
sit, omnesque fere eorum graramatici libri etymologica parte tractan- 
da absolvantur, consentaneum est statuere, etiam Herodoteae ora- 
tionis, qtiippe quae uberrimam habeat 'his de rebus disserendi co- 
piam, condicioni atqtie rationi, qnalU est nostris in Mss. codd., ma- 
nifestissima eorum disputationum dissensionumque vestigia impressa 
esse? Neque vero desunt loci, ubi scriptura eodera modo variatur, 
quomodo sententias grararaaticorura de hac propositas variatas fuisse 
certo sciraus. — I. 50 iknl£cov dvaxxyasa&at M. R. Paris. F. e 
corr. avaxx tjcao&ai vulg. et F. pr. — 51 fiovk6(iEVog laoiaaa&ai 
Ald. al. yaoi&Gdat M. al. — 53 nooXiyovOat — xaxakvGat M. S. 
V. R. F. a. c. Alii xaxaXvastv, — I. 9 naoi&st xoi &syoaa&at 
vulg. ■d-trioto&ca e. — 10 iv vocp h'xovaa xla sa&at plures Mss. xl- 
Cac&ai Ald. e. — 60 eueXXe qoavisa&at F. al. cpalvic&ai b. d. e. 
73 xorl xlaaa&at &iku>v vulg. xtasa&at ,S. 78 syvcoaav jcaratfrp^- 
tysa&at vulg. nunc, xaxaaxgitpaa&at b. d. xaxaaxQicpso&at Ald. e. 
117 easXks ddtystv vulg. &dnxstv b. d. — 144 tpvkdaaovxai fti?- 
taitovg l?di£aa&at vulg. ig8i£sa&at K. F. IV. 147 ov% %yt\ jul- 
vstv, dkk' dnonksvaso&a$ Ald. S. F. a. c. (isvstv Steph. et sqq. 
dnonkevoaa&at S. Et saepius alibi; cf. Lob. de constructione 
verbi ttikkstv et affinium verborum (Parerg. p. 745 sqq. et ad Phryn. 
p. 336.). I. 119 aqtcxov tlvat, xo av fydfl M. S. K. F. a. c eodot 
R. d. edd. (?odoi b.), cf. Lob. Aj. vs. 903, p. 397. — L 45 no- 
kvipycptda nunc vulg. cum S. F. a. c. nokvtyr}<piS?t Ald. al. Alii 
nokvtyricpida, cf. Interppr. ad h. I. ad Plat. Reipubl. VUL 566 B. 
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et Eustath. Hom. Jl. p. 26=20. I. 7 Afr/ojv F. a. Mtfdv F. pr. 
VII. 74 Mr>toveg vulg. alii Mrj6veg t cf. Lob. ad Aj. vs. 222, p. 165. 
Lehrs de Aristarch. p. 247. 296. 302 sqq. et Lob. Paralipp. gr. gr. 
I. p. 170. — I. 62 5i ivbexaxov Hxiog vulg. iv 6e xai dexaxov 
P., cf. Lob. Phryn. p. 414. — I. 66 ev&rjvq&rjOav nunc 
vulg., evd-evtjfhjoav F. a. et Steph. ed. I., et a Thom. Mag. 
praelatum, cf. Lob. Herodian. p. 465 sq. — I. 193 xt]la>vr)t~ 
otoi nunc vulg. cum M. P. K. F. c. b. xvkovrftotot a., cf. Pollux 
VII. 143. — I. 152 GivafXMohtv F. et edd. (cf. Wessel. ad h. I.) 
civafxoghw M. K., cf. et Var. Lectt. V. 92, 6. VII f. 35 iatvafxoo- 
qeov , unde corrigendum vitiam, quod Hesychii exemplaria con- 
traxcrunt ioivaiimgevov vulgo exhibentia pro hivapdoeov, ioi- 
vovxo. Suid. aivapcogov. 'HooSoxog &ptj xal #tv«fta)'oa>v sic vulg., 
sed OLva^cooinv reponendum est. 

I. 186 fjLoXvpSm P. F. S. Bkk. fioU§3a> sive <uoA//?a> alii, cf. 
et III. 56 et Poppo! ad Thucyd. I. 93. Moer. p. 256 (Piers.), In- 
terppr. ad Hom. Jl. XI, 237 et Enst. Jl. eo', p. 1340=-1469. — V. 
58 vulgo nunc sic eduntur cum Polluce VII, p. 375 (Seber) tug 
(ttfikovg dicp&eoag xakfovai, et paullo post iv anavi fHfikmv i%Qe- 
wvxo diqj&igyat, aut cum codd. P. F. utroque in loco fSvfftovg et 
Pv(3Xa>v per v scriptum; sed quantumvis diversimode grammatici 
veteres de hujus vocabuli scripttira traditlerint (cf. Piers. ad Moer. 
p. 95 et Schweigh. lex. Herod. s. v.), id certuin mihi esse vtdetur, 
apud Herodotum fiifikiov et flLflkog notione chartae scriptoriae, libelli, 
per T scribenda esse, fivfikog antem notione libri, corticis papyri 
constanter per ~v exarandum. Quare illo in loco ii tantum mihi recte 
fecisse videntur, qui utrumque et pipkovg et pipkmv per T scrip- 
tum exhibuerunt; et II. 100 xaxikeyov ot tgieg ix /3i/SAou, ubi cod. 
S. /St/Wojv, sed Ald. al. male pvpkrnv et F. Paris. /5v'/?Aov. — Ve- 
rum pvpkog cortex, liber, et ipsa planta papyrns II. 92. II. 38 
pvj$ka> neoi xa xiQea etkiaoav, atque f$vf$kivog II. 96. 37. VII. 
25. 34. VIII. 20. — Btfikiov autem, liber, libellus, constanter per~ 
est scribendum: III. 42. 43. 128 ter. V. 14; eademque vulgata 
scriptura etiam [. 123 (ptfikiov) 124 (ro pifikiov) et 125 yQittyag 
ig /3t/?Atov, retinenda est, praesertim quum Pollux VII, p. 375 (Se- 
ber) postremo e loco illud vocabulum eodem modo per T" scriptuitt 
attulerit, nisi quod iv f}if$kia> pro ig fiifiklov exhibuit; neque 
audiendi sunt codd. P. F. istis in locis, ut jam V. 58 vidimus scriptu- 
:am per v amplexi. Eodemque modo VI. 4 'inefine f}i($kia et ive- 
Xeigioe xa pipkia per T exaranda snnt, neque cum aliis nonnullis 
per "v] neque a codd. S. P. F. c. standum est VIII. 128 fivpklov 
(oxtog fivfikiov yoaU)H?) praebentibus pro vero /?t/3A/ov, quod eo- 
dem capite etiam bis in verbis nxeodoavxeg xo /3t/3Mov, confirms- 
tum illud ab Aenea Tactic. 3 (ot 6h tov xoJ-evpaxog negl xag 
ykvwidag iU^avxeg xo /3t/3Mov), et in verbis imke^aiievoiOt xo §t- 
fiUov retinendum est. 
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II. 83 iv Bovxol nokt . BovxonoU K. VI. 127 ix Hahv 

noktog. HaiovrcoXioq S., cf. Lob. Parerg. p. 599 sqq. I. lll 

i£ diknTOv vulg., dniknTov V. II. 79 dvcoqov vulg. darqov S. b. 
d. IV. 31 doi/.rjza Ald. b. d. dvoi*rjza M. P. K. F. S. V. a. c 
Sed II. 34 et V. 10 sine variet. doty.rjzog, cf. Lob. Parerg. p. 7*28 sqq. 

I. 111 vvv xt 68t hzi F. K. a. c. Vulgo co8t cum S. — 115 
Tot ndqttfxt .o8t F. a. c. V. 92, 5 6 8h -/QtjCaog 68t rjv . d>8s 
7}v S. V., cf. Eust. Od. 1408=44. Heyne ad Jl. II, vs. 258, T. 

I. p. 244. Lob. Aj. vs. 114. Bekk. Auecd. I, p. 116. 128. Buttm. 
gr. gr. II, p. 286. 

Praeterea varietas inter fia£o? et fiaarbg eodem loco conspi- 
cna e grammaticorum quorundara praecepto orta esse videtur, qui 
fia£og de virili tantnra mainraa, fiaOTog de foeminina usurpari do- 
cuerint*). Sed comrauni omnium librorum consensu apud nostrum II. 
85 leguntur cpalvovaat xovg fia£ovg de foeminina mamma; quam- 
quam illi regulae convenienter III. 133 9 AToaarj ini xov ftaaTov 
%(pv cpvua (item Suid. s. v. JtfioxrjSrjg) et V. 18 fiaazcov (rcSv 
yvvutxtav) anxovxo, eodem modo omnibus in libris fiaOTov et fia- 
GTtSv scribuntur. Neque tamen ulla suberat justa causa, cur IV. 
202 a vulgato ftu£ovg (tuv yvvatxcSv rovg fiafavg) deflecteretur 
in fiaaTOvg, quamvis a codd. V. S. e rasur. suppeditatum ; et IX. 
112 a vulgato fia£ovg (yvvatxog) dnoTaftovaa, etsi iisdem in 
codd. S. V. fiaOTovg reperiretur. Neque etiam in Homeri carmi- 
nibus hoc discrimen accurate esse observatum est notum; quam- 
quam jure merito dubitari posse videatur, unquam recte fiaOTog de 
mamma virili fuisse dictum. Vide Thom. Mag. p. 232, 16. fia- 
arog inl yvvatxog, (ict£bg 81 inl dvSqog. — ivqrjxat 8t xal fia£6g 
inl drjktog xaTazqrjOTtxmg , Qtoxqtxog (III, 16) .... r) (a Xtal- 
vrjg fxa^ov (uaodov Theocrit.) drjkuaSs. — Interppr. ad Aelian. Var. 
Hist. XII, 1 et XIII, 1. 

Similiter se habet res de nimis subtili quorundam grammati- 
corum discrimine, ex quo 6 vtoxog de bestiis tantum, to vojxov 
de horainibus dici voluerunt **), et de scriptura codicura S. V. 

II. 70 volxog vog vulgatae vcoxov voq, e codd. M. P. K. F. Pa- 
ris. adnotatae, substituentium. 

Phrynichus in Eclog., p. 170 Lob., praescribit: at vrjtg iqttg, ov% 
ai vavg' aokotxov ydq. rjfiuqtt yaq <Daf3(oqivog f Hoktfiaiv %al 
Zvkkag, ai vavg tlnovxtg. xug vrjug ovx iqttg 9 dkkd xdg vavg. 
Aokktuvog 6 aocptaxrjg dxovoag naqd Ttvog y oxt ov %grj ai vavg ki- 
yttv 9 dkkd ai vrjtg, drjdri StTv kiyttv xal xrjv aixtaxtxrjv onotcog 
xdg vrjuQ. ovx t%tt 8s ovxcag, dkk' int fitv xrjg sv&tiug 8t0vkkd($a>gi 
int 8k xrjg ahtuxtxijg fiovoavkkd§ag. 



*) Cf. Ammonii lex. p. 91. et Porson Euripid. Hecub. 144. 
*♦) Cf. Piers. ad Moer. p. 435 et Lob. Phryn. p. 290. 
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Invenitur qnidem saepius et in libris *Mss. et in editis vijag 
perperam nostro obtrusum; sed, quamquam minime credo, Lollta- 
niun ipsum hoc vel similia intulisse, sed potius ad poetarura exem- 
plnra in Herodoti orationem invecta putanda esse, declarat tamen 
iste locus munifestissirae, quanti sit raomenti in veterum gramraa- 
tica analogia, quam non in una solura eademque voce flectenda 
obtinuisse, sed diversis etiam vocabulis et dictionibus sese accom- 
inodasse, exploratuin habemus. Sic cod. F. pro ^otcov iaxt (de 
quo vide Eust. ad Jl. p'', p. 166=125 et Stob. Serm. 41, p. 247. 
intXiyovztg cog — iazi noiittv %Qt(ov) excepto II. 133 constanter 
t Qtbv exhibere, uotura est, cf. I. 41. 57. V. 49. 50. VII. 13. 160. 
Vin. 3. 141. IX. 16. 17. 41. 46. 54. 106. — I. 117 xtXtvz^ari 
▼ulg., alii rtktvzyoti, xtXtvzyottv c. — I. 43 xadaQ&tig vulg. xaxa$- 
&cig Steph., cf. et IV. 73. VI. 40. — I. 186 TtaQtv&rjxrjv vulg. 
naQtvrr)*r\v F. a. VI. 125 xozvQvovg Ald. pro xo&VQVovg. Alia 
etiam infra videbimus. — Scd I. 111 xQavyavdfitvov ex siraili- 
tudine verbi xQavyd&tv corruptuin esse videtur, et recte Lob. ad 
Phryn. p. 337 XQayyavd(itvov reponendum esse censet, cujus sen- 
tentiara etiam Suidae glossis mihi confirraare posse videor: iyxQay- 
yovfti', infioav. ixxQayyavopivtov , jitxd XQavyr]g Xtyopivfov (cf. 
et Zon. p. 673). 

[. 145 dttvaog Bkk. recte, divvaoc Gsf. divaog F. a. (Theo- 
crit.). Qiium enim vidissent, multum siinilitudinis inter recentem Jo- 
nicam Herodoti dialectum et recentem Doricara Theocriti intercedere, 
qtiaraquarn sunt certi utriusque dialecti fines peculiari scriptomm 
usu constituti, tamen saepe grammatici vel librarii eos evagati 
deprchenduntur. Sic II. 40 rjyrivxat vulg. aytiv xt F., pro qua scrip- 
tura Scbweigh. censuit scribam codicis F. Doricam formam dyr { v- 
rat ponere voluisse vel certe debuisse; ut II. 69 pro vulgat. t/yijv- 
rm in codice F. habetur ayrjvzat, cf. et Var. Lectt. ad 1.72.115. 
III. 14. — II. 40 intdv dno8ttQa>oi xov ftovv nunc recte vulg. 
rr}v ficov Ald. S., cf. et VI. 67. — IV. 1 ] nita&i vxag nunc vulg. 
cum M. S. V. P. K. F. Paris., olira ntaaftivxag. — IV. 202 
inizgttyt S. P. F. a. b. inizgatyt vulg. — V. 83 tgovgyiat S. 
a. b. c. Bkk. al. tQogyiai M. P. K. F. Gsf. al. De Dorico iaXog 
vide Matth. gr. gr. I, p. 124. Interppr. Greg. Cor. p. 213. Pind. 
Olymp. I. 99 (Boeckh.). De Fqo« ad III. 135; de 'E%txQdztvg 
codicis K. pro 'Extxgdztog V. 92. — tvxvxxa 1. 119 vulg. tvxv- 
%a P. F. a. (Theocrit.). — IV. 11 tcrt xat aXXog Xoyog S. V. 
P. K. F. Paris. Vulgo dztQog. — Alia infra videbimus. 

Quod etiam de finibus epicorura dicendi consuetudinis et He- 
rodoti, de finibus Atticorum poetarum et Herodoti, de finibus in- 
tra ipsain receutera Jonicara dialectum valere, haec docebunt exempla. 

I. 17 xazd %o'iQi]V iazdvat Bkk. M. et Suid. hoc ex loco s. 
v. r6yt)g, sed iaxd^tvat Ald. Gsf. cum S. V. B. Ven. P. F. a. 
d. e. (tazaptivag R. c.) — 76 dmaxdvat nunc recte vulg. dm- 
axdfitvai Ald. al. — IV. 189 av&vyvvvat nunc vulg. cum S. V. 
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M. P. K. F. frvyvvvat Ald. A. et Enst. J. p. 707, 2 et ad D. 
P. 175, sed cv£tvyvvptvai habet cod. b., quod non est Hero- 
doteum, quamquam et alii ct Aretaeus saepius suam orationem ta- 
Hbus poeticis formis ornavernnt (cf. Aret. 35, 20 fytrai. 6, 22 
fyptvai et Lucian. de dea Syr. p. 904. — Arct. 5, 37 arctXQi- 
fityat. 21, 24 dvtkdititvat. 144, 13 ftifitvai. 90, 7 oidaltr r 
&qiitvat). 

IV. 130 imStitg S. et vulg. iniStvig P. K. F. Gaisf. I. 
32 imditxat vulg., sed intdtvtxai hoc ex loco Stob. Mss. 103, p. 
564, ubi quidem Gesn. intbitxat et ivdtig edidit. — I. 180 x«A- 
Kfcrt vulg. %dkxttav S. — 1. 186 ot BaflvXmvtoi S. V., vulgo trol 
BafivX. II. 51 xointQ 'A&rjvatoiot Ald. Gsf. R. V. ointQ Bekk. al. 
cnm M. P. K. F. S. a. VII. 53 xoi — ktkoy%aai Gaisf. al. ot 
S. P. K. F. a. b. c; cf. Struve Spec. I, p. 10. — I. 196 dtfrl- 
ktat icav B. F. a. c. ditxiktaat M. K. II. 37 ndaao&ai vulg. 
ndaoaoQat S. — U. 81 dvaav&xovg S. V. K. F. Paris., alii &vg~ 
Oavaxovg. III. 6 tpQaa&v vulg. (pQaOG&v P. V. 33 tpoaCovxtg 
vulg. cpQaaoovxtg P. F. 

III. 81 ntQieiayfitv nunc recte vulg. ntQt&ttotitv Ald. al. — 
II. 156 ifintqjvKaOi vulg. ifintqjvaoi S. V. III. 42 xs%aQrix6xtg 
vulg. (xt%aQiKoxtg a.) xt%aQr]6xtg M. P. K. F. — I. 117 nal sl- 
dov 67 ixtivav vulg. xat I tUov dt ix. S. — IX. 85 ovrot fUv 
ovxto %®anxov vulg. cvxto usv ovxoi e&ayd-tv S. Vall. 

II. 121 nkvxt xat ttxooi nr)%itov Bkk. recte cum S. V. F. 
Paris. itUooi Gsf. et al. 122 itixoot oxadiovg Gsf. edd. vett et 
P. male; tUoOt, Bkk. S. V. K. F. Paris. — 130 ttxoot Bkk. S. 
V. K. F. Paris. isixooi Ald. Gsf. M. — 124 «Fxotfi hta Bkk. 
islxooi Gsf. et al. — 134 «txotft nodnv Bkk. S. V. F. K. Paris. 
Ittxotft Gsf. et alii. — 175 ttxooi rjutQttov Bkk. S. V. K. F. Pa- 
ris. itixoai Ald. al. et Gaisf. — 176 ttxoat noSmv Bkk. WesseL 
S. V. K. F. Paris. itixooi Gsf. alii. III. 23 ig ttxoot xal Sxa- 
xov Ald. Bkk. S. V. A. B. R. Sed omnibus in libris tlxoot recte 
scriptum legitur: I. 7. 94. 95. 106. 126. 163. 165. 166. 178. 185. 
192. 209. II. 9. 15. 30. 109. 149. 161. 166. 121. 180. III. 60. 65. 
89. 97. 155. 160. IV. I. 85. 101. V. 52. 83. 97. 99. VI. 27. 36. 
89. 98. 118. 135. VII. 103. 184 bis. 185. 186. 198. 202. VIII. 1 
ter. 46. IX. 52. II. 175 tlxooinr}%ttg. III. 60 tlxoatnr)%v. I. 136 
tlxooaixtog. — III- 94 tlxoaxog, id. 153. 155. Quibus cx exera- 
plis manifesto apparet, rttooi tantum Herodoteum esse, neque hac 
in voce neque ulla in alia nostrum talem epicam formationem ad- 
scivisse; quare etiam rjiXtog, ubicunque apparebit, damnandum erit, 
et vrjfw, &r]r}x6g aliaque, de quibus infra suis in locis dicetur. Et 
^iktog quidem perperam receperunt quitlam e cod. S. IV. 42, pro 
quo Bekkerus, ut ubique, rjXiov exhibet. IV. 40 rjXtov dvaxtXX. 
Bekk. et vnlgo, ijiktov Gsf. al. S. V. Ibidera nQog rjktov dvl- 
o%ovxa Bkk. rjiXtov Gsf. et al. VI. 12 rjXito Bekk. et al. cum V. 
K. F. rjtXtco Gsf. ct al. — IV. 44 nqog rjiXtov dvio%. Gsf. ct al. 
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cum S. V., item 45., sed Bekk. ntrobique cum vnlgata fjfJUov. — 

AUis omnibus in locis consentiunt exemplaria in scriptura ijXtog. 

Ac vcrbtim ^goojuw», cnjus antiquissimam fuisse faciem #«a>, unde 
&asa> et Osdco essent derivata, jam dudnm docti philologi demon- 
strarunt (cf. Interprett. ad Greg. Cor. d. d. Dor. p. 222 sqq.); 
Atticis maxiine proprium fuit, Homero inusitatum; dum &i]ioftat 
in Jonia suam fixit sedem. Et Herodotus dixit {rrjsvfisvog VII. 44, 
et c 146 difivptvoi sic nnnc cum codd. P. K. V. S. Paris. 
tvfi. olim vulg. — 212 &r]sv(isvov, id. VIII. 88. — i&rjslvo omnes 
I. 68. VII. 44. 56. 100. 206. Etiam I. 10 nunc vulgo recte scri- 
bitur i&T]UT0 cum codd. M. a. F. pr., ubi alii cum S. male iOrj- 
1/ro, Schaef. aeque roale idrjisTO. — IV. 85 l{tymo nunc vulg. cum 
M. S. P. K. V. F. Ifri^To Ald. et al. III. 136 IdijtuvTo vulg. 
(frsiivvto S. V.) VIII. 25 i&r]sv vto vulg. (i(hjiovTo V. et S. 
pr.) — VI. 67 Vsmfiivov (dtopivov S.) VII. 208 &s<6fitvog 
omnes. 

&sr\asat I. 8. &sr]o6usvoi IX. 25. — &sr\aaa&ai I. 8. (4taz- 
aaodai S. V.) id. I. 9. VI. 120. VII. 128. 43. 100. VIII. 24. 
25. 69. 86. 116. — dsrjodusvog I. 5. 86. III. 23.. 25. 123. 136. 
VII. 43. 130. 147. VIII. 66. Sed I. 11 pro vero ^srjadusvov a 
Bekkero aliisque cum codd. a. c. d. recepto exbibent alii et Gaisf. 
&r]T]odfi£vov. I. 30 {rsrjodusvov Bkk. et vulgo, &t]r]a. Gaisf. et 
al- cuni P. II. 106 {rsrjaauivcav recte vulg. &sir]0afiivG>v V. Qsir\- 
adusvoi S. — IV. 87 {rsrjodusvog Bkk. et al. cum F. K. #1717- 
adusvog Gaisf. al. 

i&srjaaTo VII. 128 omnes, et i&srjanvro VI. 120. Sed III. 
23 et 24 ifrrjrjoavTO Gsf. et al. malc praebent pro vulgata cum 
codd. S. K. i&trjaavTo. IV. 87 i&srjaaTO Bkk. et al. recte cum 
F. i&r]i]0. Gsf. et al. 

Praeterea dtrjTal III. 139. tffyrpov VI. 21. 67. et 
rog h 14. Ih 111. 163. 176 bis. 182. III. 123. IV. 85. 162. Uno 
tantum in loco I. 184 pro vulgata crgioftlqra exhibet cod. S. 
a|io#?WTcr. 

Duas igitur formas usurpasse Herodotum, ftrjiouai et dsdouat, 
iste exemplomm omnium recensus docuit, quas ita inter singula 
tempora distributas esse contenderem, ut <&r]iouai in praesenti et 
imperfecto, Qsdouat autem in futnro et aoristo tempore obtineret, 
nisi illa -Oscouivov et dtcousvog obstarent; quare in praesenti qui- 
dem tempore utriimque et &r]tofiai et dsdouai noster dixisse cen- 
sendus est, in imperfecto {rrjiouat tantum, in futuro et aoristo #fo- 
ouai, unde et nomina substantiva et adjectiva derivata sunt. Vitiosa 
autem scriptura 4>r]r]Oaa&ai 9 i&r]rjio recte a Bekkero nunc sublata 
est; et i&rjrjTO quidem pro i&rjsho positum librarios vel gramma- 
ticos speciosa Homericarum formarum nQogavSrjTrfv, 6uaQTr]Tr}v (cf. 
Buttm. gr. gr. I, p. 504) analogia illectos nostro inculcasse, luce 
clarins esse videtur. 

Similem in modum nunquam Homericas formas vrjia sive vrjvim 
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usurpasse Herodotum, sed ubiqne vito, rtjtfo», tnjaat dixisse, meo 
mihi jure contendere videor. Sic nrQtvittv VI. 80 (ntQtvtiv vXrjv 
S.) Intviovat IV. 62. avviv V at l. 34. avvvrjaag^ I. 86 et VII. 107, 
quo ex loco Suid. s. v. «vvttytfvci boc repetiit: 'HQodorog ' avvvif- 
Cag nvQr}v uFyaXrjv, igfpctkfv ig xo nvQ. — ntQtvrjoag VI. 164. 
%axavr\oag VI. 97. — II. 135 avvvtviaxat vulg. (avv/«T«i S. V. 
avvtvtaxat F. f n-j ovi vtaxat R., cf. Etyinol. Mug. p. 599.) — IV. 
62 avvvtviaxat vulg. avvviaxai S. 

Sed 1. 50, ubi olim rectum vr\oag vulgabatur, nunc cum codd. 
R. F. male vrjrjaag Horoericura est praelatum; et pro vulgatis tze- 
Qtvr}r}oaii ntQtvrjrjaavxa, II. 107, ex codicibus K. F. P. vera nt- 
Qtvrjaat, ntQtvrjcavxa adnotata sunt; quas genuinas solasque Hero- 
doteas formas in posterum nemo dubitabit, exptilsis Homericis, in 
ordinem recipere. 

Praeterea niunXfju^ nlunQrjui et %Qlunxm y iunlnXrjut et iu- 
ntnQtjut sola Herodotea sunt, neque ninXtjut aut ifintunXr]fu, 
neque nmQrjut aut ifintunQrju^ neque kowttoj. Mullum ac saepe 
quidem hoc in genere a librariis aliisque erratum est (cf. Lob. 
Phryn. p. 95 sq.), sed usu cujusque scriptoris accurate considera- 
to, aliisque locis adhibitis et inter se collatis manifestuin fiet, quae 
cuique forma sit tribuenda *). £t ntunXrjut quidem apud nostrum 
IV. 72 exbibent omnes; 11. 40 munXdoi. VII. 37 niunXrjxat» L 
186 inifinXaxo. IV. 2 niunXaairat vulg. et sic Athen. IX, p. 399 
C. (iftntnXaC&ai S. V.) II. 1"29 anontftnXavat. VI. 12 uvuniu- 
nXautv, et IV. 72 iunmXaoi. I. 212 iunmXautvot , id. VIII. 117. 
iunmXttt VII. 39 vulg. (iuninXfi F. inmXn b. iu-nmXa f.) — 
111. 108 inifinXaxo recte nunc vtilg. cum codd. M. P. K. F. imu- 
nXttxo Ald. a. S. V. iunmXitxo cod. c. 

II. 93 niunXaa&at et ntfinXaxat Bkk. et alii. nmXaa&ai S. 
(u superscripto ) ninXaodat et ninXaxai cum solo M. liabent Gaisf. 
et al. — 111. 88 scripserunt plane perverse jt«it« inmXiaro cum 
codd. M. P. K. F. intftnXiaro Ald. a. d. S. V. iunmXiaxo c b., 
sed iniunXaxo solum est verum. Sed quum et alii et grammaticus 
quidam in Etyraol. Mag. p. 447, 48 hoc modo illud verbum deri- 
vare solerent: nXior, nXtjut, ntnXrjut, neque ubique satls accurate 
discrimen, quod est iuter simplex verbum niunXrjfii et cum praepo- 
sitione iv (iu) compositum, iu-nmXrfut^ observaretur **), apparet, 
quain facile fieri potuerit, ut utraque forma coofunderetur. 



'•) Photius Ctesiae Persic. §. 26 (Baehr) iunlunQrjoi t sed haud dubie 
iuntnQTjat restitnendutn est. 

••) Qua in culpa etiam est Blorofield., qui ad Aesch. Pers. vs. 815, p. 
178. „Incertus sum, ait, an primum u (verbi niunQrjui) serioris aevi ad- 
ditamentum fuisse statuara, veteres autein scripsisse ninXrjui et ninQrjfit 
secundum consuetudinem verborum in /uT, iunicpQrjfii in Aristot. HisL Ani- 
mal. V, r. iuninQrjui saepius apud Herodotum, iuninXrjui JI. cp 311". 
Cf. et Schol. Aristoph. Avv. 1310. — Erfurdt ad Soph. Oed. Tyr. 
p. 414. 
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Praeterea ivtntfinQrj I. 17 omnet, et dvtntfinQato VI. 19 (dvt- 
ntfinQuvto a.), dvtntftnQaaav VI. 32. — ifimnQUfiivov I. 19. ifi- 
mnQuq VIII. 109; et dvttvtntfinQaOav recte nunc vulgatur V. 102, 
ubi quidem dvttvtnlnQaaav F. male; dvxtnifinQaoav S. V. dvt- 
vinQtjoav b. 

Porro iyxQlfinxav III. 85 Ald. Bekk. alii et Greg. Cor. d. d. 
Jon. p. 440 (Schaef.) HQodoxog- iyxQtftnxcov xr] d^Urj. Sed Gaisf. 
et al. cum S. b. c. male iyxQtnxmv, quamquam Suid. habet iy- 
XQtnxcov, nQogntXdfrv, — II. 93 iyxQtftnxofttvot Bekk. et al. iy- 
XQtnx. Gaisf. et al. cum S. — II. 60 iyxQtfttyuvxtg Bkk. et al. 
iyXQt^avttg Gsf. et al. cum S. et glossis. IX. 98 iyxQtfttyag M. 
P. S. a. iyxQityag Ald. K. V. F. — Sed in vera scriptura ivt- 
XQiftnxtxo IV. 113 (sive ixQtftnxtxo cod. S.) omnes consentinnt. 
Vide et Interppr. ad Sophocl. Elcctr. 886., et Eust. Hom. Jl. n 
vs. 608, p. 1202 = 1077: ivtoxtfiw&ri — ontQ dno xov frjftaxog 
iott xov axtftnxco, mg ^/^tetw, nao* 'Axxixoig axtftnoda 9 axtft- 
nxto nao' TltvduQcp. Et apud nostruro IV. 172 pro vulgato oxtncova 
?n cod. S. habetur axtftnmva. 

Ac solum dl^rjftai neque poeticnm dt&o&ai (Lob. Aj. p. 180.) 
Herodotum usurpasse pro certo habeo; vide Eustath. ad Hom. Od. 
1774=564. di^r] fitvog mg dno xov 6i£a 9 8i£r}fti nuQuycoyov. i| ov 
nuQa r HQo6oxco xo dtfyvxut rjxot tlfYjXuwcooi. — Et omnes in vera 
scriptnra St&jo&ui consentiunt I. 67. 139. II. 66. 147. 156. III. 41. 
53. IV. 140. 142. 147. 151. V. 92, 4. 106. VI. 52. VII. 103. 142. 
166. IX. 37. 41. Sed I. 94, ubi dttyo&ut recte nunc vnlgat. cum 
codd. K. F., olim dt&o&ui cum a. c. edebatur. — 95 ini8t£rixut 
vulg. nunc cum K. F. S. V. a. b. c. d. inidl£txat edd. vett. • - 
214 i8iZr)xo vulg. nunc cum P. F. a., alii cura S. idl£tro. II. 38 
dtfyxat nunc vulg. cum K. F. S. P. Paris., alii 8t£txui. III. 41 
idltrfto K. F. S. Paris. idtfrxo Ald. al. IV. 8 dtfro&ut vulg. nunc 
cum F. K. S. P. Paris. 6itto9ui alii. — 30 tf/frro S. V. a. e., 
olim vulg. idittxo. 139 dt^a&ai F. dt&o&ut olim vulg. — V. 21 
digrjftivcov vulg. Bi^Oftivcov b. 54 dt^rjxat vnlg. dtfatxo S. 92, 1 
dlSrja&t K. F. b. d. M&o&t S. al. — VII. 16, 1 itfyoVut S. F. 
pr. dtsto&cn oiim vulg. cnm Stob. 10, 41. — Quibus omnibus in 
locis imraerito censeo formam Stfeo&ui non Herodoteam editam fuisse, 
ac sine dubio ubique bt£r)0&ai etc retinendum esse. 

I. 36 vbg XQijt.ia (tiytaxov sine varietate vog scriptnm exstat; 
et T. 39 t r oc, itera II. 47 et 68. IV. 192. V. 68. Et vol II. 14. 
IV. 63., atque vv II. 47. xovg v*g 11 14. 47 ter. IV. 186. et no- 
minat. singular. vg IV. 192. xav vmv II. 47. IV. 186. Neque im- 
raerito Naeckius (Choeril. p. 157 sq.) formam ovg> ovog magis poe- 
ticam et magis Homericam appellasse videtur quam vg, vogi ut 
etiam Athenaeus (IX, p. 401 C.) observavit, usu ac consuetudine 
obtinuisse, ut Jg absque a pronuntiaretur, quamquam cvg origini 
verbi (a atvta&ai scilicet) esset congruentius. Quare non solum iis 
in locis, ubi nunc forma vg est praelata (l. 43 tbv vv Bekk. et aL 
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S. cvv Gsf. et al. II. 70 vcotov vog vulgat. nunc cum plu- 
ribus Mss. viog F. cvog Ald. a. c), retinendam eam esse censeo, 
sed ctiam videndum, ne I. 36 (init.) pro vulgat. cvog XQijfia cura 
cod. 11 rectius vog scribendum sit. 

£tiam fuo, quod unus codex S. I. 194 pro vulgato cum codd. 
P. F. a. c. £cooc (alter K. Joco'c ) praebuisse dicitur, non est Hero- 
doteum,- sed Hoaiericum (cf. Jl. 5, 887. 16, 445). Et sic dixit 
noster IL 70 Sikqpaxa £cotfv. VIII. 93 og av fiiv £cor}v ekrj. cf. et 
Greg.* Cor. d. d. Jon. §. 57. — Cf. et II. 122 £coo'v et sic Athen. 
IX, p. 410 £., ubi cod. F. frnoV. — II. 131. 132. III. 9 rdg 
£<adg rcov nafirjkcov. VII. 113. 223. — Sed utrum ccog an ocoog 
ubique an coog apud Herodotum reponendum sit, non aeque facile 
decerni posse videtur, quum multum codices editionesque varient, 
neque tamen omncs tres formas verosimile sit ab uno eoderaque 
solutae orationis scriptore usurpatas esse. Et ccog quidem habes 
I. 24 coc etri rs ccog ntq\ 'Iraklrjv, III. 124 ^v tfcoc dnovocxrjcrj 
(rjv cog F.), IV. 76 r]v ffcoc, quibus tribus in locis uulla est varie- 
tas. Et ctoat I. 66 oranes his in verbis at 5h nidai 1'n xal ig iph 
t/crav o*coort, II. 121, 2 tcov crjfidvtQcov iovrmv ccocov^ IV. 124 tc? 
iouTtiu ccoa. Sed olim vulgato cum codd. S. F. d. crcocv II. 181 
(to fn x«l ig i(ih rjv Gcoov) recentiores cum codd. K. P. V. prac- 
tulerunt coov. — V. 96 ccooi S. a. c. ccooi F. cooi V. K. — VI. 

4 

86, 1 ccoa S. F. b. c. (cf. Stobaeum *]) coa V. K. — VIII. 39 o"cooi 
S. ct alii, ooot K. Quum igitur plerique codices et antiquiores edi- 
tiones iis in locis, ubi fluctuant inter ccoog et gooc> ad illam prio- 
rem scripturam, nondum Homcro usitatam, inclinent, et aliis in lo- 
cis eadera ab omnibus retineatur, praeterea coog epicis solum poe- 
tis relinquendum esse grararaatici nonnnlli recte, ut puto, judicave- 
rint (cf. Buttm. gr. gr. I, p. 245 et Hom.Jl. 7, 311. 17, 367. 5, 
531), persuasum mihi est, forraas illas per w scriptas, ocooi, crcooi, 
ccoa, owfov, ccoov, solas genuinas esse apud nostrura, solasque 
revocandas; ita, ut etiam nominativum singularem ccoog, ut Xenoph. 
Anab. III, 1, 32 ccoog dixit, adversante quidem Thoraa Mag. p. 
328 (Ritich.)**), nostro tiibuerem, nisi acog istis tribus in locis tam 
commuui omnium librorum consensu esset munitum. 

Porro poeticum est neque unquara in Herodoteam orationem 
infereudum navoke&Qov a cod. S. VI. 85 pro vulg. navcoke&Qov 
exhibitum (cf. Lob. Parerg. , p. 703 sqq.), quamquam etiam fieri 
potuit, ut posteriores illud ex suo loquendi more in Herodoteum 
inferrent; quo de more vide eundem Lobeckium I. I. — 
II. 155 naocoQO<pida vulg. naQOQOcplSa S. — I. 180 xqico- 



') Sfob. Serm. 44, p. 310 ex Euseb. philos. dictis: foixe to) dv&ol 
naQan.axa^rjnr l v etkqcpoxi — xai dnobovvai omu xcp naQa&efievcp, ineav 

dnaicerjtai. 

'*) Vide et Piers. Moer. s. v. ca, p. 347. Bekk. Anecd. T, p. 302. 
Granimaticorum locos a Maitt. (Sturz) p. 53 laudatos. Poppon. Thucyd. 
J, p. 225 »9. ^ 
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Qoqxav re xa\ TfTpwpdcpcov Ald. Bkk. et alii, cf. Dionys. Halic Art. 
Rhet. I, 3. coc nov xat r Hgo6ozng nEVTtoQOtpa xal i£toQOtpd tpr/crtv 
elvai iv BaPvkdavt, in ipsis numeris exhibendis memoriae vitio lap- 
sus, de productione vocalis cum nostro consentit; sed Tptopccpcov 
x«i Tfrpcopocpcov Gaisf. cum cod. F. rptopdcpcov xe xal rETQOQotptov 
K. d. — VI. 65 y.urconoo: )jv vulg. xaroftoo/t/v S. — Contrarium 
vitiiun cst ibulem VI. 65, ubi pro nunc vulgat. cum codd. S. F. 
Paris. xcrrojLtftrrcvi olim xccrouirvrai edebatur. Aliud vitiuin habet 
locus IV. 64, ubi pro vulgat. gctpduaxrpov in cod. F. hic et in- 
fra %e tooifinxTQov legitur, et IX. 99 pro veo^uov habet F. vfcogftdv. 

Eustathius ad Hom. Jl. I, vs. 193 tradidit haec: ovjuEitoGai 
Sh 9 oti etog fortv orc xat ovti tou ticog XaupdvExai^ 0 tsrjuatvei 
t6 ndgogi t<\ naQov. tog $r}lol xai tcoq 'HqoSoto) to ecog uhv Oi- 
yr)v e%ei. Sed Eustathium rnalus quidam codex Herodoteus in erro- 
rem induxit; nam xitog u\v — u£Ta Si isto loco I. 86 Herodotus 
ipsc scripsit, etiam plurimorum codd. auctoritate confirmatum, neque, 
ut codd. S. e. habent, «oc; quainquam -Homerus qnidem ecog pro 
aliquamdiu, parumper, antea usurpavit (Jl. 12, 141. 13, 143. 15, 
277 etc.) aliter ac noster I. 11 Ticoc uh dnE&covucx^E , uBtd Sh 
ixireve et sic praeterea l. 82. 171. 94. 173. II. 36. 45. IV. 10. V. 
75. 93. VI. 83. 112. VII. 233., atqiic II. 169 xioog uev iTQitpero 
— tsXoq Sh — naga$t6oi vulgatum est rer.teque neglecti codiccs S. 
V. in Homericum i-tog aberrantes. Unde patet, non diutius esse 
ferendum vulgatum ecog VIII. 74 hisce in verbis: ecog uev St} av- 
tcov dvijQ avSol naQaaxdg aiytj Xoyov inoiiero — xiXog Sh i^tQ*- 
Qayy, sed procul dubio, etsi nihil e codd. Mss. sit adnotatum, in 
Herodoteum xitog mutandum; etog enim apud nostruin significat vel 
donec, quamdiu, cf. VII. 23. 100. II. 57. III. 25. IX. 6. 23. 70. 
102., vel dum, I. 62 lcoc uhv ThiaioTQaTog xd XQV uaTCt VY st Q s — 
Xoyov ovSiva el%ov, III. 134 ecog viog elg. Nunquam autem an- 
tea, aliquamdiu, tamdiu denotat, qnod est xitog\ etiam ximg $h **- 
xote uhv componuntur, quum — tum, cf. II. 25; et xitog donec, 
cui non alterum etog respondet, sed, ipso pro ecog posito, particula 
6i: IV. 165 v\ $h (irjxrjQ xitog (ihv 6 'AqxegHeCoc iv xrj Bctoy.j $iai- 
to*to, r\ 6h el%e avxr) tov 7tai6dg vd yigsa. Cf. Rueckert. ad Plat. 
Symp. p. 191 E. Piers. Moer. p. 368. Ruhnk. ad Tim. p. 256. 

Praeterea poeticum Uv III. 35 olim vulgatum recte nunc cuin 
o'1'dTo'v commutatum est. I. 126 co r c Si^cfiEvog nunc recte vulgat., 
olim d££fto0o'|tui'oc 9 cf. Interppr. ad Hora. Hymn. V, 16. — iioXe- 
ueovtcov VI. 98 vulg. cum V. sed 7ro/UjKi£dvrcov S. VIII. 97 noXe- 
urjaetv vulg. noXeuifav d., cf. Fragin. lex. gr. in Herm. de emen- 
danda p. 334 noXepco xotvo'v, noXeutfa notrjTtxov. — I. 31 |x- 
xXriiofAEvoi M. R. S. V. F. a. c. hxl^ousvoi P. al. (Vide Buttm. 
gr. gr. II, p. 220 sq. cum Lobeckii adnot.) — Alia infra videbimus. 

Ipsi vero scriptores recentioris Jados, sua quisque scribendi 
proprietete usi, multis in rebus inter se differunt; neque enim idem 
est, utrum historicus loquatur an medicus, non idem utrum Hero- 
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dotus an Ctesias an ex logn~graphoriim iiiimero aliquis. Praeterea 
ad tcinpus ciijusque scriptoris diligentissime respici debet Nam, 
«fiioil jaiu supra inonui, recens ipsa Jouica dialectus temporis suc- 
cessu varias habebat inultis in rebus inutationes. Quas omnes di- 
versitates differetitiasqne putillatiin uegligi exaequuriqtte coeptas esse, 
ut, novis inultis verbonnn forinis atque interduin ctiam foimurum 
monstris repertis additisqtie, coiiiinunis quaedam Jonica dialectus 
oriretur, haud temere nobis statucre vidiinur. Ut enim commiinis 
illa lingua tum, quuiu jain quattiior illae graeci sermonis differen- 
tiae vigere desierant, rnuxttne eflornit, sic etiam variae unius ejus- 
deiuque dialecti formue, quiim sequioris aetatis scriptores sedulo an- 
tiquiores prouiiscue imitarentur, uon satis discinctae sunt. Et prima 
post Christ. nat. scculu magnum gramuiaticorum et rhetorum pro- 
ventiiin extuleriint (cf. Hecrcn I, p. 18 sqq. Herodian. I, c. 2. 
Piaefat: Niiunesii ad Phryti.), lnultiimque fuisse in tractandis imitan- 
disquc Jonicae dialecti scriptoribus stttdiuin posituin, manifesto docent 
scripta Erotiani, Galcni, Aretaei, declaraut Arriani Indica^ documento 
sttiit Luciaui libri de Deu Syria, de Astrologia. Qui omnes scrip- 
tores, quaniqiiain siitun quisque sibi proposuisse exemplum putaudus 
est, multa tainen promiscuc usur|)arttnt, multasque novas formas in- 
duxeruiit; quod eo facilius fitri potuit , quo magis tum illa dialec- 
tus jain a coininuni vitae usu remota a grammaticis tantum et rhe- 
toribus per doctriuam et scriptu sustentatu est. Nec multuin a vero 
abcrrare inihi videor, si illud fuisse tempus statito, quo inulta in 
Herodotea oratione pcrmiscerentur, multaeqtie novae formae ut Jo- 
nicae indiicenntur; ut quo saepitis et negligentitis Herodoti libri 
tractati «lescriptique sunt, eo magis augeretiir perturbatio et corrup- 
tio. Creberrime eniin tum Herodoti exemplaria esse descripta, et a 
librariis saepe genuiuis verbis substituta esse ea, quae illis tempori- 
bus essent probata, supra jam vidimus. Neque etiam postea statim 
ista excinplaria corrigi poterant, praesertim quum jam inde a Con- 
stantiui Alagni temporibus miiltas notum sit concurrisse adversas res, 
qtiibus litterac expeditaque antiquitatis pervestigatio magnum cape- 
rent detrimenttun atque impedirentur (cf. Heeren I, p. 9 sqq., p. 
77, p. 51). lstam ad confusionem haud dubie pertinent formae, 
quibusdain in codd. Mss. obviae, rpoiTtjr, xoitodai aliae hujuscemodi, 
<le quibtis infra suis in iocis videbimus. 

Multiira isti praeterea graecae iinguae licentia per paragogicam 
quandam litterara nova truduoemti verba abusi sunt, multum eo Jo- 
num more, quo fonnas contractas per T consueverunt dissolvere, 
quum isti etiam non contractas voces aut jam contractas, Finse- 
rendo, in majorem quandam Jonismi speciem depravarent. Neque 
tamen hoc Herodoti est, neque ei ipsi, si forte tale quid in codicibus 
invenimus, tribuendum, quippe qui nunquam nisi certa quadam ex 
contractione solutas usurpaverit formas. Verumtamcn Hemsterhusii 
temporibus atque in disciplina eorum , qui ab ejus atictoritate pen- 
debant et peudent, quorum in numero hac ex parte etiam Schweig- 

4* 
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haeuserus alHque recentiores hubendi esse videntur, acerrimc tales 
speciosas formas apud Herodotuin aliosque retentas csse est consen- 
tanciim, quum cx eorum doctrina, quamquam Hemsterhusius ipse 
suis iu scriptis nihil de hac re professus est, omnes anomalae for- 
mac et in decliiiationibus et in conjugationibus ad similem ociginem 
sitnilesque stirpes referendae essent. Unde colligi potest, istos for- 
inas vMQpafoiv, VTitQ&oQftv similiaque ad v.te^pctXico, vntQ&OQla} 
retulisse, etiam fallaci ex epicis formis vneQpaliiWj vntQftoQinv 
suinta arguinentatione, atque ubiciuiqtie hae posteriores sesc iis ob- 
tulcrint pro gcnuinis agnovisse. Vide Valck. Observatt., quibus via 
munitur ad oiigincs graecas investigandas (in Valck. Opuscul. I, 
p. 255 sq^b) «t Prolegomcna Scheidii ad Etymolog. ling. graec. Len- 
nepianum, et hoc lexicon ipsum, denuo a Nagel edit. 1808. Scd 
isto jam tempore hujus grammaticae rationis contcmtores vitupera- 
torcsque exstitisse, haud obscure produnt inanes quaedam Scheidii 
ipsius querelae in Prolegg., p. IV sq. 

Practerea, ut sonos redderent molliores eoque scilicet magis 
Jonicos, saepius plane inepte vocabula in o" breve desincntia in 1/ 
excuntia mutarunt, ut fu?;, fio/or; etc. etc. — Similitcr peccatum 
est, quum vocabula, quae vel aliunde vel ipso quorundam librortim 
Mscs. tcstimonio constat Herodotum masculino genere usurpasse, 
aliis in codicibus Ilerodoleis foemiiiino gcncrc scripta extant, et, 
quum haec foeminina posteriorcs grammatici et critici retinenda esse 
putarunt, qui vel epicorum aliornmqiie poetarum usnm vel posterio- 
rum scriptorutn, qui Jouico sermoue usi suot, cum Herodoteo con- 
ftidcruiit. £t dixit Philemo grammaticus (apud Porphyr. Qtiaestion. 
Hom. c. 8.), Jones ct alia focminino gencre tisurpasse et dixisse 
z))v xiovc, xqv Xi&ov, t?/i> MaQaOdova (cf. et Lob. ad Aj. p. 121 
ed. sec. et p. 335) et Schol. Ven. ad JI. o', 551 dQsndvog Immag^ 
ovxoi yoiQ xQSnovtii ndvxa stg OijXvxd^ olov taqppi?, xvprq, «- 
GXQayaXij\ quibus grammaticorum praeceptis omnia promi$cue unam 
iu clausulam perperam concludentibus fieri non potuit, quin prorsus 
contraria, neque ea magis rccta, praeceperint alii, ut Greg. Cor. 
de dial. Jon. §. 33, p. 425: ul naQaXtjxOsig raJv uq<SS\ txdSv dvxl 
OijXvxcSv VwVcav tfai t — sed Hoinertco versu (Od. I, 423) usus 
est exemplo. — Et Etymol. Mag. p. 33, 47: xt)v al&Qav slniv 
al&Quv oSg xrjv nvXyv nvXov xoi xn}v dsiXyv 5sisXov et Suid. s. v. 
nvXa. Scd xiW, quae vox in Uomeri carminibus et masculino et 
foeininiuo genere usurpata cernitur, eodem modo apud nostrum va- 
riari videtur, quum I. 92 xtov xioioiv ai noXXai sine ulla enotata 
varietate legantur, et IV. 184 xovxov otiova (alii cum F. xovtov 
tov x/oiw, alii xovxo xov x/ora cuin codd. M. P. K. V. S. a. b., 
quo de vitio vide Herm. ad Vig. p. 708), ita, ut raasculintim quidem 
gcnus satis certum hoc loco retineri possit; unde, si omnino aequa- 
bilitas quaedam hac iu voce apud Herodotum servanda esset, supe- 
riore in loco xio'vg>v oi noXXoi rescribere mallem, quam hoc poste- 
riore foemininum substituere; cf. Bernb. ad Dionys. P. p. 542. — 
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Praeterea i[ liOoc, quod genus Homernm (iuobus solis in locls (Jl. 
12, 287. Od. 19, 494) admisisse constat. neque id quidem de pre- 
tiosis lapidibus, quod disrrimen npud poetas sequioris aetatis obti- 
nttisse grammatici comprobare studuerunt (ff. Passow, lex. gr. s. v.), 
tantopere ab Herodoteo dicendi genere abhorret, ut constantrr 
ubique lnasctilinum tantuin hujus vocis genus libri praebuerint, sic 
II. 44. 134. 176. III. 8. 41. 57. IV. 92. V. 62. Vlf. 69. 

Nec minus constanter 6 Mf/orv^wv apud nostrum scribeodum 
esse censco; quamquam Eust. ad Od. >/ 80 recte ac vere aflfinnat: 
xra rj Magafttov Xiytrat xa\ 6 MaQttftt&v, et Thom. Mag. p. 242, 
5 (Ritsch.): 'AgQivtxtog ot *A r rt<ot tov Maga^tova XiyovGiv — 
"Itovig 61 QijXvxcog. Atque codein modo Scholiast. Pind. Olymp. 

10 ij Maga&tov Jonibus tribuit, commodc tamen additis his ver- 
bis: ov navra 5h rotavta icovtxd itrtr, inst xat oi Arrmot noXXa 
rtov ovofiatcov ngoevtxd ovra dtjXvxtog ixcpegovatv. Et sine va- 
rietate apud Herodotum rov MagaStaiog I. 62 legitttr, et rov Ma- 
ga&cova VI. 103. 107 bis. 120; tai MagaOtovt VI. Ut. 113, ita, 
ut id, quod VI. 102 pro recte vulgato 6 Maga&tov tribus in codd. 
Mss. inventtim est r} Magaftto\\ tantopere constanti Herodoteae con- 
suetudini, hoc in genere Atticismo propius accedenti, repugnet tam- 
que manifesla depravationis vestigia habeat, ut sanum ad mutandam 
vulgatam fafcile moveat neminem. 

Porro xdcpgog tantum cum sccundae dcclinationis terminationibus 
nostrum dixisse, sine ulla haesitatione contendo, et sic rj rdtpgoq 
omnes habent I. 178. nyc rdcpgov I. 179 bis. IV. 201. rrjv rdcpgov 
I. 179. III. 39. IV. 3. 20. VIH. 28. rdcpgovc VIII. 24. Atque 
equidem nescio, qui aliter dixerint, nrsi quod Calliinachum, Alcida- 
mam (Reisk. Vol. VIII, p. 6b.), Apollodoritm I, 8, 1 6 tdtpgvg 
usurpasse videmus, et Steph. Byz. Tdcpgat sive Tdcpgr] nomen pro- 
prium fuisse tradidit regionis ad Moeotim paludem sitae, unde for- 
tasse colligas, istos Graecos vulgari in sermone tf xdcpgi) pro ij 
rdcpgog dixisse; sed quid pertineat hoc ad nostri orationem, non 
video; neque ulla est causa, cur IV. 28 a vuigata rdcpQov receda- 
tur ad rdtpgr^g a codd. S. V. exhibitum, neque cnr IV. 201 a vul- 
gata cum codd. S. F. a. b. c tdcpgov 6gv$ag, ad rdcpgiiv codicum 
M. P. K., qitamquam etiain Suid. s. v. rdtpoog dixit: xat xdcpgij 
izag* f HQod6up &r]\vxdv ogvjzavxeg xacpQrjv ivgeiijv inixttvav ^vXa 
aaStvia in ctv* r»)c. Sed et scholiastes Homericus et Suidas (ut ta- 
ceam, iton accnrate hunc dixisse, quum &i}Xvxov tantuin posuerit) 
a vitioso quodam exemplari in errorem indticti sunt; nam ex aliis 
codicibus rdtpgov erat recipiendum, et 6gv%ag et evQtav et iniritve 
et vnlg pro itt. Huic statim subjiingenda esse videttir quaestio de 
voce HHtpiiog, quem hujtis terminationis nominativnm omnes exhi- 
bent II. 32. III. 98. 102; et rpduuov III. 26 ter et item Eust. ad. 
Od. p. 1509 hoc ex loco, III. 105. VIII. 71. IV. 182. rpd^pno II. 
8. III. 102. IV. 173. ipffpjAOv H 12. III. 25. 98 et sic hoc ex 
loco Eust. ad Dionys. P. vs. 1107. — IIL 102 ter. VI. 107- Uno 
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tantum in loco IV. 181 Hbri inter se dissidcnt, quom ibi codd. S. 
V. Paris. Ald. al. oqpQvrj t^aitfioc praebeant, alii cura codd. .M. P. 
K. F. ocpQVti tyamirig\ sed boc ^dfjtfir) sive tyditfia, qni cst parasche- 
matismus nnminis tydfitiog (cf. Lob. Paralipp. II, p. 396), Laconum 
vulgaris sermonis proprium fuisse videtur (vide Aristoph. Lysistr. vs. 
1263, ubi Laco narrat: r\v yoo twvdQsg ovk iXdoocog tdg tydfi- 
(tag to( JlFQOca), neque magis est Herndoteum quam 6 tydpijtog 
ab Archiroede usurpatum, vide p. 120 rov ydpfiov ter et p. 123 
quater. 

Praeterea %oixr\ et xoiroc significatn apnd nostrum inter se dif- 
ferunt: I. 9 fistd o' iue igsX&ovra naQEOrat xal rj yvvq tf iprj ig 
xohov, sic codd. M. R. F. a. c. Videtur hic ig xotrov idem fere 
valere (in soroni cubiculum) ac prnxiroe anteced«*ns ig oUrjua, undc 
et aberratio quorundam Mss. (S. b. d. e.) in Atticam vulgaris ser- 
roonis forroam xottcuvo (cf. Lnb. Pbryn. p. 252 sq ) explicari pos- 
sit. Quod Dionysius vero Halicarnassensis (de cninposit. verb. III, 
§. 24. ed. Schaef.) ex hoc loco xoLrrjv habet, etiam in qtiibusdam 
Mss. apud Gale obvium, id non roagis, credn, queroquain , ut xoL- 
trjv reponat, cororoovebit, qtiam ut et apud Herodotum morj xoltov 
et xoLtrjv notiso&at scribendum esse censeat, quia auctor Vit. Hom. 
(c. 31, 22.) utruroque usurpaverit. Ut hic enim roagis Hninericain 
consuetudinera secutus esse videtur, sic Dionysius suam dicendi ra- 
tionem; sed apud Herodotum xoirog est somnus, ut VII. 17 oig 
pstd Ti.vra xoitov inoiisto (ubi cod. d. male xoitrjv), postquara 
vero somnuro cepit; et lectus seinper dicitur xoirr), ut 1. 10 (ut 
evvrj I. 9) II. 95. III. 134. VII. 15 bis. 16, 3 bis. Et £q V trjg 
xoitrjg tempus qniescendi, dormiendi I. 10. V. 20. — Vide et 
Hesiod. Opp. 574 cpsvystv — in r]to xoltov, ne in diem somnum 
extrahas. Sed xoltrjv iXdcpoto Callimach. Hyran. in Artem. 96. — 
xottoe Aixrpov Euripid. Med. 436. Xixromv xoLtag Alcest. 946. 
xo/roc (latsvcav Phoeniss. 428. Et Suid.: avXtg • ij xoLtrj, et : xoltrj 
xai xottatog, 6 xatd rrjv mgav trjg xoLtrjg iQ%6(isvog . Koitog, xoC- 
pur\ua\ vide et Hesych. s. vv. xoixat, xoLtty xoitov et xoiroc. — 
Vide et Porphyrium de Abst. IV, 7 (cf. infra p. 320). 

De (Jl apng et pAafiq Thom. Mag. p. 53, 6. hoc praecepit: 

pXdjlog inl ovdstiQov 6oxt(icotSQov rj pXdprj, et sic noster dixit 

og 

pXapog I. 9 (§Xa(iri cod. S.); neque tamen omnino verum Thomam 
praecepisse, praestantissimorum auctorum docet usus, ut Thucydidem 
notum est semper pXdfiri usurpasse, quum pXdpog magis sit pocti- 
cum ; cf. Matth. gr. gr. I, p. 264. 

Sed xvQrrj) ut huc revertar, revera est Herodoteum, vide In- 
terppr. ad I. 191 et Polluc X, 36 §. 160. (p. 495, 20 Seber), quum 
Plat. Soph. p. 220 B. et C. (Heind), Aelian. Var. Hist. XHI, 43 et 
alii formam xvQtog usurpaverint *). — Neque tamen anaQttp V. 



*> De urbe nomine KvQtat insignita vide Baehr. Ctcsiae Reliq. p. 180. 
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16 vulgattim omittendura esse censeam, quia in cod. S anaQTtj ha- 
betur. Recteque scriptura codicis F. rrjv no^t/v I. 132 et xoAfo- 
ptlvac VII. 61 (tuxQftg xaktopivag) praebentis contra aliorum cotii- 
cum auctoritatem neglecta wt, quiiin Hesychius s. v. claris vcrbis 
monuerit, Herodotura 6 naoi/c dixisse ("Hoodorog 6t iv~a dootvi- 
xcoc), cf. et III. 12 et VIII. 120. — Neque probandum, quod Eust. 
ad Dion. P. 437 Xvrgag ex Uerod. VII. 176 attulit |>ro vulgato 
XvTQQvg, cf. Valck. et VVessel. ad h. loc. — Et ex Uomeri car-. 
miuibus acceperunt o%&r\v Ald. al. IV. 203 pro nunc recte vulgato 
o%&ov', vide enim 6 6%9og praeterea VIII. 52. IX. 25. 56. 59. Ne- 
quc satis certa esse videtor Amraouii (|>. 108) distinctio: ox&ai rco- 
Ta(i(6v %eUtJ, oi&oi de inao^ata yr/c. Cf. et Thom. Mag. p. 260 
et Blomfleld. ad Aesch. Pers. vs. 653 GIoss. p. 168. — Ac nescio, 
an praeferendura sit VIII. 118 %Qvciu> azeq>dv<p, a codd. S. V. 
praebitum, alteri vulgato XQvoiq artqtdvrj (dcnQ-qaaa&ai y.Qvciy ort- 
q>dvy tov nv§t QvrjTta) , quum, etiamsi hoc loco non urgeam dis- 
crimen illud a Casaubono ad Athen. V, 8, p. 352 in universum qui- 
dem recte propositum inter ariqjavog et CTtq uvr t (aTiq>avov dici 
plectilem tortileinve aut cnjuscunque tandem generis coronam, quae 
toro constet, cttq>dvr\v vero non esse torum, sed limbum aliquan- 
tae altitudinis in orbem ductum; atque ex eo murorum minas ote- 
q>dvag dictas esse Graecis, non artqdvovg, cf. et Eust. ad Jl. x', 
p. 700=787. Apoll. lex. s. v.), tamen et VI. 69 tovg CTtq>dvovg 
— • ifiol ntQitxiSu omnes libri snppeditent, et VIII. 26 Ttjg ikalrjg 
xov dtdoptvov ariq>avov. Ncque quemqiiain offendet ut ab aliis 
Graecis sic etiam a nostro usitrpatuin aTtq>avrjq>6onvg V. 102 (cf. 
Lob. Parerg., p. 649 sq.), quare, ut hoc etiam hoc loco afleram, 
scrijitura veterum cditioiium atiQocpnQav III. 102 vituperanda est 
jiro vera ouQr\q)6Qov a codd. S. P. K. M. F. V. Paris. exhibita. 

Alia est ratio scripturae fluctualionis IV. 183 iuter oavQag 
nunc vulg. cum S. V. et oavQOvg codicum M. F. a. b. c. atque 
ab Eustathio ad D. P. vs. 180 receptum*, quorum illud prius cov- 
Qag ideo jiraeferre malim, quod IV. 192 Tnai aavorjoi communi om- 
nium . librorum consensu munitur. Atqne rejicienduin est quod IX. 
76 alii pro vulgat. iv rfjai qtovrjoi receperunt <po'voto*t, cjuitin g>o- 
vai tantum non q>6 voi in plurali nnmero usurpare> solereut ; et ha- 
bes q>6 vog recte positum VII. 170 q>6vog IZkkrjvwog piyiaTog- 

Jam vero valde mirdr, fuisse aliquos, qui quuin IV. 187 e duo- 
bus codicibus F. S. iv tt)oi XQOTarmat pro vulgat. iv rotoi xqotu- 
tpoiot adnotatum reperissent, contimio videndum esse piitarent, ne 
Jonca hoc vocabulum focminino adhibucrint geitere. Nihil autem 
est nisi librariorum error; quae res ijisa ad tertiiun nos dncit cor- 
rujitionis genus, quod est de scrijjturac ttepravatioiie. Hoc nec con- 
silio nec rationi debetur, sed oculorum vel atirium culjia commissum 
est. Librarii enim vel siraiies calami ductns sed plane diversas in- 
dicantes littcras vel syllabas inter se jierrautarttnt, vet omiserunt lit- 
teras ct syllabas, vcl bis scripserunt, quae seroel tantum auctor po- 
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suerat, vel similitudinem soni alicujus, quem syllaba quaedam modo 
descripta vel mox describenda ediderat, ad aliam vocem perperam 
transtulerunt, vel deniqne alia prontintiandi ratione in errorem inducti 
non paucis in locis scripturam depravarunt. Quamvis autem in mul- 
tas hoc genus corruptionis, quod quidem, ut quodvis fere aliud, non 
ad unius temporis negligentiam libraiiorum et errores pertinere, sed 
descendere ad recentiora usque tempora patet, descripseris classes, 
omnes quaque fere in pagina fuisse causas tam depravatae Herodo- 
teae orationis videbis. Quod ut omnibus ita ease exploratura sit, 
recensuin quendam meraoratu dignissiinorum cujusqiie rei exemploruin 
exhibebo. 

a tt 8 permutantur IV. 145 s a6s, Un S. V., cf. et IV. 153. — L 31 
ndy%v dsvrsQSta na%vav S. textu, ndyyy S. marg. nayluv V. 

ct et X I. 174 BvPaaalrjg correxit Vossius ad Melam I, 16 pro Bv- 
pXsalrjg codicom. IV. 49 Avyac, Avgag S. V. VI. 75 avTtQ 
(av&tg F. S.), Xv&sig P. et Bekk. recte. I. 80 6 AvSog 
F. a. Steph. alii et recte quidem; o avxog S. V. b. d. e. 
tovtog F. R. c, unde mirandum in inodum clarescit, quan- 
topere librarii, ut suo arbitrio Jonicam redderent orationera, 
studuerint. 

a et av II. 111 avvaXiaavTa, avvavXla. V. d. 127 avXcSvog, dXto- 
vog S. V., cf. et I. 174. VI. 114 dcpXdaicay^ dcpXavOTtovY. 
b. VII. 36 vnocpavatv, vnocpaatv F. VII. 54 navosi, 
naarjv S. 

a et v 11 II lx mov, pazov Ald. S. V. III. 93 Zdxat, Zvxat 
F. II. 91 nsnvOjiivov, nsnaOyLivov S. IV. 143 Mtyapa- 
£ov, Msydfivtov ValL b., coli. V. 1. 2. 98. 

a et « VII. 24 StstQvOat (dietorjaai S.), dtaqvaai Ald. c — VI. 32 
tdg dnstXdg, xscpaXag F. 

a et sv I. 211 dmXdaavTog oniaco, axsXsvaavTog b. Ald. S. V. — 

V. 63 Innaat^nov, innsva. S. 

P et x I- 194 pixovg, xlxovg K., cf. et Var. Lectt. ad II. 2. 67. 
86. 124 xaTaxXrjtoavTa (xaTaxXqaavra K. V.), xuTupXrj 
aavTa F. — 140 'E-l/Jw, r EXx<a P. Eton. b. 'EXxu. d, — 
160 ixiXsvov, iftovXtvov S. III. 11 avpPaXiovTsg , ovyxa- 
XiovTsg Ald. al. — IV. 145 ixpXrjdivTsg, ixxXrjdivTEQ F. 

VI. 134 nodxaTE, nqofiaTS S. 

0 et X I. 122 xazipaXov, xaziXaPov S. (coll. I. 46. 87. 91. 115. 38 
et alibi) IV. 79 XsXdprjxs, XsXdXrjxs F. S. d. 

P et p II. 82 xolnopalvov, rcSv not^atvov F. — 165 IlanQrjfAtTrjQ 
( F[aTQrj(ilTrjg S.), IlaTQrjpUrjg K. — VIII. 138 BiQ(itov 9 
BsqPwv S. K. KiQjjttov d., cf. Diod. Sic II, 643. 

P et 6 II. 96 dta&vvsTat Ald. P. K. M. F. Paris. (dtapalvezat Steph. 
cdd. sqq.) dtadvvsTai S. V. 

P et o II. 86 civSovog pvoolvrjg, ovaoivrjg S. V. 

P et v I. 170 'AapvOTat, 'Aovvtoi M. K. 

y et x I 5 Myxvog, iyyvog S. pr . II. 82 iyxvQrjast, iyyrjQrjOsi S 



< 
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— I. 153 'Ayftdvwa F. *Ax§dxava Ald. a. c., vide infra 

l>. 85. 

y ct X IL 136 iyyeyXv(tptivovg S. V. (evyeyXv(t(Aivovg olim vulgat.) 

evXeXey(iivovg F. — 53 &toyovirjv, &eoXoy'tr}v d. III. 26 
cpvXijg, cpvyrjg S. — 28 loJv (tiXag M. P. K. S. V. ValL 
(xiyag Ald. c R. F. pr. 

y et t L 30 yijv rcoUqv A. B. R. F. a. c. xijv itoXXrjv M., cf. et Var. 
Lcctt. ad I. 96. II. 14. I. 145 piv yi Dobraeus, Bekk., 
alii. (xiv xe Mss. omnes, Gaisf. al. — II. 64 oqv&cov yl- 
veot, rUea S. — 82 yoa<p6(ievoii xQacp6(tevot S. — 121, l 
imxQacpivxmv, intyQatpivxcov Ald. d. ixt yoacpivTcov S. V. 
b. — VII. 120 MeyaxQiovxog, MexaxQ. S. — 122 Zaozrj 
M. P. K. F. b. d. EoQyr} S. a. c. al. — Etiam y et i 
VII. 236 intXiyeo&at, intSixeodat S. d. VIII. 6 koyca, 
Xo%co S. d. Vall. 

a et i II. 17 toJv o^oSv, oAojv A!d. b. mXXcov S. — 181 Aaxtd^ 
Aa.ddrj S. VII. 9 rSnaQ^avxeg dStxtrjg, dkrjdetg S. — 105 
Mfyaooo-TEw, MeyaXooxeco S. V. Vall. V. 110 dnoli£av- 
te?, dnoSi^. S. V. P. VI. 17 rtaxaSvaag (xaxaSrjaag d.). 
naxaXvOag S. V. — VII. 108 raXXatxrj, raXdawrj M. P. 
K. b. 

8 et y IV. 11 deotxeva M. K. F. b. d. ywd(ieva P. VI. 20 JTiy- 

dnraEvfft, TlrjyaSevat S. Vall. 
(5 et a VII. 239 ocioqpvArrxtor, 6(100). F. II. 4 xoacoSe, xo ocofia 

S. V. I. 47 68(irj fi ig cpQtvag, oSprj 8* ig cpQ. P. V. 92, 

2 dl/fiOV, (trj (IOV S. 
d et v II. 121, 1 olxoSopieo&at, olxovofi. alii. III. 10 olxodoftq- 

0*OTTP, ofxOVOfl. S. 

8 et £ I. 80 AtvSvfitjvrjg, Aivevprjvrjg e. Atvev(itvrjg R. — 27 

tnnevofiivovg, tnnoSvofiivovg R. 
(5 et 6% et t et o, ut mox infra videbimus, unde haud dubie Av(ir\ 

I. 145, quod habet F. (cf. Casaub. ad Strab. p. 167), abiit 

in AQVfirj K. P. a. Aotur ( Ald. c. 
e et 0 I. 174 Bvpaaotrjg, BvflXeoirjg alii, cf. supra p. 56. 
e et p I. 9 d$$co8icov, deQCoSicov S. 

e et X IV. 139 elneiv, Xtnetv S., nisi quis id ex confusione sylla- 

bartiui 1Z et T ortum esse putet. 
e et | I. 202 qpcoxEoov, qpconlcov S. — 156 lovxa R. P. F. iovxa 

Ald. M. K. — 125 *Aoxvayed (ttv axQaxrjyov, (iiv Ald. a. 

III. 6 l8io&ai, iSiadat S. VflE 18 tobv vavrjytcov, vav- 

rjyecov S. — 65 to'v P. F. iov S. <1. al. IX. 15 AexeXetrjg 

F. c. AtneXirjg a. 
e et co IV. 136 gtp&rjoav, cocp&rjOav F. 

c et v I. 80 r/ mo$ M. K. F. R. a. c d. "EXXog Ald. Iwf et Jno 
saepius, cf. Var. Lectt. ad I. 11. 12. 90. 196. VI. 33. 

c ettfv, ev et avv I. 134 ivxvytavovxeg Ald. et Mss. quidam, ow- 
xvyidvovxeg M. P. K. F. Paris. 
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t et { III. 36 %(manQot*£0&ai, xaxanQot£eo&at S. VII. 13 inefroe, 

inifros M. 
f et o VII. 69 £«pa'c, aetgdg F.^ 

ij et »c I. 38 ctc yap R. e. «Ic ij a., sed punctis notata posteriure 
vocula rj, tanquam delenda. IX. 66 xan/pTtopivoc, xarijp- 
xrj(iivog F. a. d. P. K. 

H et ioe I. 124 dvxia oev (dvxta ctoa.), dvxrjoat Ald. I/. d. S. V. — 
125 Ilav&taXaiot, fjav&qlaioi Ald. b. d. S. 

n et x VI. 119 'AodiQtxxa M. P. K. d. 'AQdeQiqxa S. V. Vall. 
('AvdtQtxa Ald.), cf. et L 185. II. 113 rjtdvog, xtovog S. 
V. — II. 123 ttfui tjkvoiv , TCtptxAvGtv K. III. 5 'Jrjvvoov, 
Ixvv6ov S. Vall. IV, 187 vyit/poTa'rovc, vytxpor. S. 

j et o L 124 inoQiaot (foopwtfi M. K. b. d.), inrjQcoatv S. V. — 
125^i7pov(fiaroi,//opovo*aioiR. — 110 inoQav 9 inrjQav S. — IV. 
139 ooare, tfoare S. — II. 49 ofiotQona, OfJtrjxQona V. S. — 54 
slQOfiivov, siQTjfiivov S. — -56 nQrj&rjvai, nQOO&rjvut R. — 
I. 193 tiv- pdkavov> xrjv paXarrjv S. — 84 Ma'pdoc, Mau- 
Srjg S. Mtjkr}g 9 MrjXog c. VI. 105 rj(iSQo8Q0(iov S. rjfiSQo- 
dQOfirjv P. V. F. a. c. III. 85 tnnox6(iog 9 Innoxo^rjg e. 
(coll. VIII. 47) VI. 84 (ispovivat S. pefArjvivat K. II. 14 
ix yijg (ix xrjg S.), Ixtoc vulg. I. 84 nsiQrjoajjtivrjg xrjg orp«- 
rirjg R. M. K. F. a. c. nstQtjod(isvog b. d. e. vulg. VIII. 
47 nvfttovixrjc y nv&tovtxog S. 

i et y VI. 127 Ix /7«/ov ttoAioc, Tldyov M. P. K. F. U. 

i et t III. 139 Aldxsog, 'Axdxeog d. 'Avafiijog b. 

x ct a VI. 32 xdg dnstkdg, xscpakdg F. IX.- 85 KXed8rjr^ sic et 
Plutarch. inalign. p. 873. iiUfaflac o Ilkaxauvg\ scd M. F. 
Wicadqv. 

x et 6* L 125 iv xotOt xai ^lyaipfvtf ar, ^ tot(Sl & ^"'f*. 

x et p I. 18 cvvdYifvftxav, ovvdnjveipav S. V. — 191 ovk av 

Stiy&stQav, ov pdv 8iiq>&. Ald. b. S. (ov*'«vR a. Gsf.) 

IX. 5 avxoxrjoieg, avxofioXisg f. — 40 «a'A«, xaia' F. (cull. 

J. 96. 209.) — I. 203 hicpavia, ixqyavia F. 
x et v svxopt8ioxaxog M. P. K. F. fJvojuoloT. Ald. S, V. c. et 

a. in marg. 

x et n I. 214 ivanrjxs Ald. a. b. c. d. R. S. V. Vall. ivanrjnrs 

M. K. F. f. IV. 152 «xifoavov, dnsiQaxov S. IV. 18 nv- 

nvmOavxeg, xvxkdoavxsg S. V. 
X et i IX. 58 0p«(?vd/Jiov M. P. &QaOv8rjXov d. 
a e t a III. 41 TiyilexAfoc (TripaxXiog V.) TtyexiUoc S. VIII. 97 

ini8xjXog, ini8rj(iog S. 
A et v I. 212 inavanXmtv, inavanXistv alii et Inavanvinv. VIII. 

29 yv&otfiaxiexs, yXnoorjpaissxs d. IV. 5 Aetnb\atv, Nt- 

To|aiv S. V. Vall. 
X et p II. 6 ZsQpcovidog, ZsXptov. Ald. b. S. V. VI. 127 Ix flfO- 

oaXirjg rjX&s vulg. ct Stenh. Byz. s. v. Aoavwt'. Sed i?p X f 

M. K. F. 
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i et r IV. 21 ka£iv, xdl-tv S. V. I. 206 xtktbfitva, ktyofitva S. 

b. VII. 204 Trjkfxlov, Trjkixxov M. K. 
kk et fi VI I. 104 TftMtf, cvfTcr M. et tres alii codd. — I. 38 nuQct- 

XaufiavouEva, naQapakk6(itva a. et F. superscr. 
(u et v I. 82 AWjtuoe, jcpovtoc c. — 200 avif vwai , dvijutaOt S. 
p et # VI. 33 ityeo*aftft>/V> e*ikvupQtr]v P. K. F. b. 
p et y ft 181 iv to) /uii/ correxit bene Gronov. £*v tg5 ijcvcodd. et 

Gaisf. fftv F. 

v et *c I. 78 Tekw<sola>v M. TttaKJffloov A!d. Tttftivofwv e. (coll. 
I. 84). 

v et A I. 124 dnixxttva, dnioxttka F. textu. 

v et i I. 57 xovxotot, £*v tovtoio* Ald. b. d. 

v et p I. 27 vr}Gta\xr\at (v) Iovtcdv, pfovrcov S. — 109 qpovov, 

CpOQOV S. 114 ^Vr^OTf, ^pTTfOf C 117 ftOOM. jUOVft» 

S. — 185 aQaiQrjfiiva y dvatQrjuiva S. (coll. I. 191. VII. 
83. IV. 66). — 188 Aa^vvrjxov^ Aafivgixov S. III. 36 
cpa/veov, (psQwv d. IV. 71 dvvrjoov P. F. a. c. apvqoov 
S. — 109 OtOiSpvae, attftJp^ac S. V. 102 atvt&ivxa, alge- 
&ivxa S. VI. 21 -Sudpov, ZxISqov d. VII. 26 rcovov, 
wopov V. S. raarg. d. Vall. VIII. 71 ^vjto to tQyov (ut 
I. 189) P. Steph. marg. #p£TO F. 

v et y I. 116 dvdynag, dyxdkag S. IV. 80 vouovc, ydfiovg S. 

o et £ I. 24 ptxtivxa, (itxtbvxa Ven. (itrtoivxa b. — 26 noktog- 
xtoutvot, nokttQY.tv utvot F. a. — 30 imoxQtcpicog, int* 
GTQotpi&g F. — 108 inixtxa Ald. R. a. c inixoxa S. M. 
V. F. b. d., cf. et Var. Lectt. ad I. 111. 126. 129. II. 4. 
7. 115. 149. III. 66. 121. VII. 28. IX. 33. 

o et v tvrvxta I. 119. tvtvxa P. F. a. (vide supra p. 44) tvto- 
xa c II. 77 xvkkrjottg S. P. M. K. F. Paris. xokkrjottg 
edd. III. 9 J£o'pvc, KoQog d. IX. 105 Evdvvov vulg. cum 
S. V. M. Evdbvov M. P. 'Ea&oivov Ald. F. a. b. c 

o et o* I. 45 ii-EQyctOao, i^tQydoag S. e. II. 85 int^ooOfiivai, vnt- ' 
tmofitvat S. £Vre£a>0fievo», intfaoptvoi S. V. (cf. infra p. 
284). 

o et p II. 134 notvrjv, nQtvrjv S. V. 

o et i VII. 77 Aaoovtot, Aaoivtot S. V. Vall. I. 216 yaXoxTOTro- 
Tat, yakaxxtnbxat S. — (De dvtlvxat et dviovzat vide 
infra p. 322 sq.) 

n et p III. 72 AaftTrpov, AaftjSpov F. VI. 126 yanfcov, yaunQov 
F. et 129. 

n et t III. 14 tipovxtg, ntiOovxtg f. I. 192 TptravTafypTj K. a. c. 

TQtnavaixttr] F. II. 94 antnovot, dm\xovat K. dntttovOt 
Steph. marg. (dnttnovOt Ald. a. F.) — III. 96 xrj^ag 
vulg. nr\lag b. d. — V. 12 ijv IliyQrjg, TiyQrjg S. (coll. 
VII. 98), cf. et Polyaen. VII, 3, 1. — V. 52 7Yyptc, ali. 
TiyQTjg et ffiyQrjg', mA quis hoc ex posteriorum usu in He- 
rodoteam orationem male iilatura essc contendat, neque pro 
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palaeographico lapsu habendum esse; qiiuin Arrtam» atque 
alii eundem fluviiim, quem Herodotus constanter Tlygtg 
Tiygiog flectebat (cf. I. 189. 193. II. 150. V. 52, quare 
etiam VI. 20 TiyQig est restittiendtim pro vulg. Tiyqrjg), 
vel TiyQrjg TiyQr\xog, vel FliyQvg niyQrfxog protulisse <Ii- 
cantur, cf. Eust. ad D. P. vs. 976 et Bernhardy ad h. loc. 
p. 792*). IX. 87 dvanktjar) nunc recte vulg., olim dva- 
xXrjor), sed vide Schweigh. lex. Herod. s. v. et Valck. ad 
VI. 12 et quem laudavit Patis. X, 28., et Stob. Serm. 119, 
p. 607 (Gesn.), qui Herodotea dvankrjaai xaxd (V. 4) 
recte repetiit. Lob. ad Butt.gr. gr. II, p. 274 et p. 489. 
f et p V. 42 ®r)Qaioi sk M. K. P. F. a. b. Vall. e^aiot Ald. 
c d. S. V. 

q et i I. 89 TtoiEvuevoiOL , noQSvo^ivoiO% S. — 124 nsiQrjoovxai, 

non)Oovxai S. — 133 noisvvxi, naQSVvxa alii. 
q ct x I. 67 kevQGi vulg. et sic Steph. Byz. s. v. Tsysa, Uvxw 

R. c II. 45 dnsiQCog, dnsixwg S. V. 
| et X III. 61 nQOSQiovxa, nQotX&ovxtg S. — VII. 6 nQooa>Qi- 

yovxo, nQoacoXiyovxo b. 
q et x VII. 108 dvirjQtt, dvirjxd S. 
0 et £ I. 208 avviaxaaav vulg. cttra P. cvviaxa^av S. 
fi et O IX. 80 odxxovg, ddxovg F. VI. 33 Msoa^Qiriv, al. 6ty- 

Xv^Qir)v (vide snpra p. 59) al. Zrjkvfjt^Q. 
0 et ft et et ec, cf. Var. Lectt. ad I. 60. VI. 84. I. 36. 
0 et X III. 9 inioa$s, inikatsv d. VI. 83 Qiyaktvg S. Vall. P. 

e correct. &iyaotvg F. Paris. 
0 finale saepe cum sequente voce, a r, n aut a incipiente per- 
perara conjunctum reperitur, ut I. 175 ovQog xst%lauvxsg, oqooxoi- 
lioavxsg K. Saepius etiam alterutrum o omissum est: IV. 28 rovg 
Zivbovg, ut Holstenius bene correxit ad Steph. Byz. s. v. ZivBog 
pro vulg. 'ivdovg. IV. 86 ix xtjg 2ivdixrjg, sed codd. 'Ivdtxrjg. IX. 
15 ig Zxnkov F. P. S. Vall. ig Kakov edd. vett I. 194 dupdiQag 
GxsyccoiQidag, xsyaaxQibag F. IV. 48 Pobonrjg, Zxiog . Kiog F. 
(coll. IV. 172.) I. 73 naiddg acpi P. F. a. c. d. e. naidd ccpi 
M. b. — JJ0 nQog ZaansiQav, nQog dnsiQoav S. — 145 nQog 2i- 
xvcovag M. K. ngd Zixvaivag F. a. c II. 73 xijg Gnvgvrjg, xrjg 
jiVQvr} S. — Sed 1.46 ig '4Pag 9 Zafiag Ald. IV. 33 xovg ovQovg, Gor- 
gnvg S. VII. 173 ig "AXov, Zdkov. d. Similiter peccatum est V. 
28 tj Nd^og, rjv ut-iog P. fjv d$og S. Ceterum vide infra p. 103. 
t et y I. 54 dxFksirjv M. R. F. a'. b. c. dyysXiqv d. e. et vulg. 

— - 70 t)yov (ctyov), r)xxov S. V. — 58 ijjtpi xs Mss. et Ald. 

al., sed ifioiys Reiskius bene emendavit, cf. et I. 60. 62. 

114. II. 32. 
t et p, VI. 15 xQaxvxaxa, xQayyyiaxa S. 



♦) Vidc et Bekk. Anecd. II, p. 1423. 
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v et av TEL 154 vno%eiQ(rjv notrjcat) avxo%UQir] edd. vett 
v et co I. 74 Aafivvrjxog, Aaficovrjxog e. 

v et y 11, 70 aygai, avgai Ald. — 136 iyyeyXvfiftivovg S. V. 
evyeyX. vulgo, EttotAcyfilv. F. 

v et v I. 24 ffxfuj;, oavij c — 111 XQavyavofievov (pro xooyycf- 
rofi, vide supra p. 44), xoavyav6(ievov b. — 45 tcov avroff 
ijdee, iWc cftTc d. III. 69 £^e (t^cTs al.) t?v Se F. — 
VII. 99 Ev'8o£ozaTaQ, ivSo^oxdr. Wessel. al. IV. 47 evvSQOS 
vulg. SVvcTpoc S. V., quod idem $vv6qoq Hennicke (de geo- 
graphia Africae Herodotea p. 64) II. 7 reposuit, ubi codd. 
falso dvvSQog retinent, alii svvSqoq scribunt. 

W et # I. 58 c?a^£i/if, docpevig Ald. e. 

cjp et £ II. 127 .Xfcpotjvcr, Xe^ijva S. V. IX. 93 nQocpavxa, iiqo- 

fiavxa S. V. Vall. 
X et x II. 28 KQtayi, XQacpt b. d. S. III. 62 tax&etg, xaxxetg 

S. VIII. 12$ KqoIooV) iqvcov S. 
1 et cT II. 134 xaxaSiovaav, xara%iovaav F. 

% et X I. 118 xo*oi'> Ao'yov F. S. b. VII. 23 Xetfiatv, %etfioSv S. 
X et fi I. 207 t/Jc zwotjc M - K - F - a- c. *ns ^XVS k d - S. 
V. ValL 

^ ct | II. 29 oi%e rat nunc vulg. oHjsrcu S. a. b. c. Qerat olim vulg. 
'/ et n II. 125 to enofieva xovrtov libri male cxbibent omnes us- 

que ad Bekkerum, qui recte i%6fieva rcposuit. 
jf et i// If. 37 ipt^oco, %t>#(>« S. 
€t j? II. 12 ipwu^ot', pdftftov S. 
et t I. 118 tv^t;?, ^vx 11 !? F. 
w et « I. 65 ^fcojSaucco, Az&flaxuo R. a. c F. e corr. II. 159 

iv MaySoXw, MayScoXcp F. a. MaySaXcp b. III. 117 & a - 

fiavalmv, Qcopav. M. P. K. F. a. c. d.' VII. 6 Adoov, 

Atooov S. V» 
co et cti I. 32 xaXhtv xco, xtu V. S. pr. 

co et i I. 194 «V cov ixiJot>i;av__F. dntvexyQvl-av M. K., ctiam 

P, sed sine superscripto e. 
co et r\ I. 35 xvojjoa* vel ixixvQijcai codd. plerique; intxvQaCai 

d. — 34 at^fifj aidtjyiri (otSrjQrjr) V.) ctSrjQCorj F. pr. (T. 

120 ^coffE S. M. K. inifrae Ald. F. a.) II. 86 tivfrxj- 

pcov, fit^rtfocov d. — 119 fitcrjdeig^ fttow&elg S. V. III. 

31 tiJv iQoofxivrjv, elQrjuivrjv S. V. Vall. 
Ex compendiosa haud dubie scriptura confnsa sunt I. 1 Staxe- 
Xtvoafkivovg et StaxeXevoftivovg codd. S. V. I. 84 nenavpivcav 
et nenavoaftivav .S. V. Sarpe ex duabus compendiose in unuot 
implexis litteris vel arcte inter se connexis prior leviter tantum et 
obscure significatur, ut partim cum alia quadam permutetur, partim 
alterutra omittatur. Hinc orta est fluctuatio I. 76 intcr dyelQag et 
iyetQag codd. S. V. VII. 5 dyeQOiv, iyeQOtv codd. praeter Paris., 
quem ad Iocum vide Wessclingii notam. — VII. 19 indyeQatv^ ini- 
yeQOtv b. (coll. c 48). — I. 153 ?XXeo%a M. K. F. a. b. f. d. 
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$XtG%a Ald. akta%a vulg. — II. 37 nEGariueva, naaao^tva S. III 
41 TrjXtxXiog, TrjiAaxXiog V. I. 166 dntaxQaq>axo , dntaxQicpaxo 
M. (cf. ct Var. Lectt. ad VII. 160. VIII. 84). — IV. 64 dnoStQ- 
fiaxav, anodaQfiaxtov P. K. S. (cf. et Var. Lectt. ad I. 18. 77. 
125. II. 7. III. 67. VI. 59. VII. 69. VIII. 134. IX. 8). VIII. 129 
titodotnoQrjxtaav, dtodotnaQrjx. S. II. 77 oAvo^cor, aXXvQioov S. V. 

I. 91 aiiaQxada nunc vulg., alii auaQzida, vide Juterppr. ad Suid. 
t. v. atxaQxtav et Herod. L 119. VIII. 140. 

Praeterea ndgia&t I. 118 recte vulgat. nunc, naQt&t Ald. S. 
a. b. c. (ndgtt&i d.), cf. et Var. Lectt. ad I. 104. 110. 114. 1*25. 

II. L 173. IV. 37. 40. III. 94. VII. 79. IX. 26 et alibi. 

E contrario una tantum littera immerito pro compcndio dua- 
rum litterarura interdura habebatur: VII. 229 aXyrjoavxa, aXoyij- 
cavxa M. P. K. S. d. VII. 143 ttprj, fyjflij S. JX. 120 Int&ti- 
vat, int%drjvat M. P. F. III. 155 dtadttvat, dtacp&tivat S. I. 132 
vnondoag noiryv, vnoOndoag c ct oliin vulg. — 188 oi%taxtt tpi- 
Q(ov f oio%6xtt S. — Nota litterae V neglecta estl. 58 IdvitavnoX- 
Xuv, noXXm b. d. 

Alia corapendia inter se confunduntur: I. 66 xojqoj^ XQovoa 
Ald. c. e. R., cf. Bast. Comment. palaeogr. (post Greg. Cor. ed. 
Schaef.) p. 849. — Sic etiaui iQrj et xqovoj I. 88 permutata sunt, 
ubi vide Var. Lectt — IV. 5 xaxaaprjvat vulg. cum A. B. S. V. 
(Eustath.) xaxaaxrjvat M. P. K. F. b. d. 

Compendia cov et r\v I. 80 Oaxaijjv ((Pcoxl^v) Omxtovv d II. 125 
XtXix&a), XtXix&riv S. V. — co et ~ut II. 147 oloL xt rjoav, otco xt r)oav 
V. Sic saepius est variatura inter ovxto et ovxot (ovxog), cf. Bast. 
1. I. p. 828, et Var. ^Lectt. ad I. 72. II. 28. III. 62. 105. IV. 44. 
VII. 8, 1. — - at et * I. 148 xtXtvxmot M. K. F. xtXtvxwoat Ald. 
— - 80 Quxalriv M. K. F. (Pcoxfyv Ald. b. e. S. V. — 188 xout- 
£ovoat, xouifyvct R. IV. 147 intxQonatr\v, intxQonirjv F. III. 
117 Qapavaluv (Satuavatmv) alii ©couav/cov. 

uat et vat I. 75 ov nQoaituai, ovdh nQoativat S. V. 

ttt et £v I. 177 naQrjooutv M. K. F. a. c naQrjoouat olim 
vulg. — Sic et ai et av, cf. infra p. 99. 

at et tg I. 193 aXX* nottvvxat S. et Bekk. noitvvxtg vulgo, 
cf. Bast. 1. 1. p. 764. 

uiv et urj I. 112 xovxo u\v cjpeocov, fiiv urj b., cf. Bast. I. 1. 
p. 762. 

og et ov II. 93 oIcxQog, oIoxqov F. I. 91 ovx oFoc t« S. V. 
Schaef. Bekk. al. olov xt Gaisf. al. — 99 ixt Qoiog M. K. F. a. c 
Alii htQOtov. — 63 daQoittv xt xtXtvovxtg xat dntivat ifxaaxov 
inl xd icovxov, sic fxaoxov recte Bekk. al. Hxaoxog Ald. Gaisf. et 

Mss. plerique; txaoxov a. — IX. 14 nQodQOjiov dXXyv cxQaxtijv 
Schweigh. al. «oocfyofioc codd. — 34 aixtoptvov Schaef. Bekk., 
<odtk aixtoutvog, cf. supra p. 25 sq. 
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ov ct tg I. 108 naQttStg (naQtStg b. d.) nagtSov S. — ov 
et o f. 88 filro, fittov K. 

og et ovg I. 85 xQr]Ooiiivovg, xQ-rjaofiivog e. et vulg. 

ovc (et ot/) et txoc. L 60 tov /5ap/Sa'pov ftfvtoc, to' |3ap- 
/Joptxov $&vog c (cf. Bast. p. 778). 

ov et co UL 78 rcvAovpotOi (wvAovpyoro** F.) nvXwooiat Ald. 
S.' V. VI [. 237 iaoovtaty iaaojrat S. VIII. 22 %axab*ov\ov fit voi, 
xaraSovkmutvoi S. ir. 49 TvqIov, TvQtat S. V. IV. 190 xatt- 
covoi, xartjocofft Ald., coll. II. 40. 

ovg et cog L J44 ft^douovc, ffcifdaficoc Ald. If. 141 i^aiqhovc y 
l$aiQh(0$ S. Vllf. 87 utrt^eriQOvg, utrt^ttiQag b. 

ov et cov f. 185 ix reSv MtjSa>v, MtjSov S. — 178 iovorjg 
tttQaycovov, rtTQayavav b. d. 

ov et q$ 1. 80 lSh]v «vrtjc, avrov F. a. fl. 100 cnoSov 
nkiov, anovSrjg S. V. 82 £v'Aov, j-vkrjg S. 

cov et ttv I. 65 naQapatvttr, 7rapa/!Jaivcov R. — 193 to Ix- 
rolepov, Ixrplqpcov c b. Ixrplqpftv d. — 116 xoi xeAevcov M. K. 
R. F. a. b. c xtXtvttv S. d. (xtXtvtt Schaef.), cf. supra p. 22. 

cov et coc f. 49 cov, coc d. cov et ©5 cum A super- 

scripto: L 82 rlAoc St, ria>g K. 

Praepositiones quacdam vel alia ex causa vel compendiosa ex 
scriptnra facile a socordibus scribis permutari poterant; sic jrpo' et 
nQcg L 22 nQoayuQtvt, nQogayoQfvt S., nQogrjy. Ven. b. d, cf. et 

I. 41. 69. 84. 108. 123. 205. 207. VII. 51. — VI. 57 nQogxtto&ai 
recte est vulg. (cf. Thom. Mag. s. v.), sed nQoxtiadai praebeut 
male M. P. K. b., cf. Schvveigh. Iex. Herod. s. vv. 

De c?7roxp«riftv et intXQarittv vide Schweigh. lex. Herod. s. 
vv., eundemque de intrtkitiv et dnortXittv. — III. 67 ivtcrdut- 
vog recte nunc vulg. dvtCrdu. F. a. d. et olim vulg., cf- II. 147. 
Vf. 59. 

IV. 49 ovroi ixStSovat lc ovrov, quibus in verbis quum Ix- 
SiSovoi rectc sit vulgatum, tamen Schweighaeusero (lex. Uerod. s. 
v. igStSdvat) ex scholio invectum videbatur, putabatque igStSovoi, 
qund *-odd. nnnnulli suppeditant, reponendum esse. Sed falso; lx- 
StSovai tantum tg n de fluviis sese in mare vel alios in fluvios 
exonerautihus dicitur, sed tamen et igpctXXetv ig rt, quamquam Thom. 
Mag. p. 117, 19 etiam hoc rejecit (ixfidkktt xal ixStScootv 6 nora- 
fidg tlg rijv tfoAarrav, xai i^triotv, ovx tlg($dkket ovdt ttgSiSw- 
ctv ovSt tigtijotv, (ogavrayg xat ixfiokt) ovx ticfiokrj. — sed vide 
Lnb. Aj. p. 189.). Endem capite (IV. 49) leguntur ixSiSovat ig 
rov "IcrQov et ixdtSoi ig avrov. f. 80 "Eouog ixdtSoi ig &dXaa- 
cav. — 189 0 FvvSrig ixStSot ig trtQOV norauov. Vide praeterea 

II. 22. 30. 34. 150. 111 9. 115. IV. 48. 52. 53. V. 118. VII. 26. 
113. 198. Ita, ut nullo Inco neque apud nostrum neque apud alins 
graecos scriptnres verbum igStSovat hoc in genere genuinum esse 
censeam, et statim vulgata igStSovoa et igStSot IV. 50 (ig yop 
St) rovrov — XQtjvrj ovSeuia igStSovCa et 1J xtatv — igStSoi ig 
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tov "Iotqov) in MtoovGot et ix$t$ot csse mutanda. Ac similitor 
Eust. Jl. p' p. 377=255 ad Herodotea VII. 128 respiciens: ovfi- 
ployovoi 5s to v6wq f*s Tavro, xat di ivog avknvog ouvov 
ixoiovatv slg tr]v &dkaooav. 

H. 181 «WcoAfvat F. V. R. S. Ald. Paris. vnokukivai M. P. K., 
et saepius alibi dno et vno cotifusa cernuntur. — ]f. 115 vno 
uviptov dnokafMp&ivTEg, dnokafifidvstv de iis dicttur, qui ventorum 
\ i a proposito itinere prohibentur atquc intercipiuutur, aliove de- 
feruntur, cf. Wessel. ad b. 1. Interppr. ad Plat. Pbaed. init. p. 586. 
Suid. s. v. anoXafiowfgi ivanoxktiaavrtg. — - IX. 114 vno dvifioav 
dnokafiqpOtvrtg. Etiam de iis, qui alia quam ventorum vi interclu- 
duntur et intercipiiintur dnokai»§dvta&at dicitur, cf. Schweigh. lex. ' 
Herod. s. v. — Nolira taraen VII. 170 scripturam Florentini codi- 
cis dnokafiovTtt praebentis his in vulgatis verbis vno\a§6vxa 0(piag 
%ttfialva fiiyav 9 in ordinem rccipi, quum codem ftre modo Herod. 
I. 24 dixerit rov ds dskqptva kiyovat vnokaficvra iltvttxat inl 
TaivaQOVy eademque sit ratio locorum IV. 179. VI. 27. VIII. 12. 
96. 118. 9 - t 

Praeterea xcrra et ufra (*> /u) I. 84 xaz avxov M. S. V. K. 
pfT avrov e. et edd. vett. 130 fnre^ikrjar, xart^ikrjae Ald. Sicetiam 
xora ct xat: I. 87 %aiaaflta&i\vai) xat apsafrijvat S. 

naQa et ns ql I. 45 ntQt ro arjuu ML F. a. c Alii iraoa'. — 
82 naQU(iivttv M. K. F. S. a. c. Alii nsQtuivstv. — 120 ntQt- 
wvoa, naQtovoa S. 

nQog vel nQO cum naQa VI. 37 nQotjyoQtvt S., cf. ct L 86. 
141. 127. 

• vno et vniQ U. 123 td ksyofisva vn ixaOTcav Bekk., al., alii 
cum aliis vnsQ ixaGTcov, qnod plane rejiciendum est et a senstt hu- 
jus loci alienum. — I. 108 vnsQ&iusvog xolai ovstQonokotOt F. a. 
b. c d. vno&ipsvog male S. K. VII. 8, 1 vntQ&itouai vulg. vno- 
dioiuat Steph. marg., sed constans est discriroen inter vntQuOivat 
et vnou&t aOat (suadere, suppeditare), quod et Suidas agnoscit, quum 
Herodoteam formam vntQ&ivn (V. 32) bene interprctatus sit il-ti- 
Kovrt, dvaxotvmGauivcp (cf. s. v. vntQ&ivu, ifcftnovu, dvaxot- 
rcoGautvro. 'IfQoSoTog, 6 ds *AQTaq>iQvr}g, tog oi niutyctvrt ig ZovOa 
y.ai vntQ&ivrt rd ix tov AgiOrayoQtco ktydusva x. t. A.), -— 
ita, ut sine ulla haesitatione hanc ad normam eps locos vel omni- 
bus codd. Mss. repugnantibus corrigere possis, qui in eam peccant, 
cf. locos a Schweigh. lex. Herod. s. vv. indicatos. Sic et vno&r\%ri 
(monitura, consiliura) I. J56. 211. V. 92, 6. VII. 52. VIII. 58; ve- 
ruratamen recte nunc VIII. 109 dno&tjxrjv (refugium) uikkmv noi- 
yoso&at legitur pro vitioso vno&rjxrjv olim vulgato. 

Importune vero verba tdg dnodrjxag olim illata erant IX. 27 
(ig f Afia^ovl8ag tdg dno&rjxag tdg dno OsQucodovTog norauov 
igpakovoag), quae ab Aldina profecta neque ab ullo alio scripto 
libro agnita, unde essent orta nondum raihi quidetn ad liquidum 
perducere contigit; nisi quis ea inde originem cepisse conjiciat, 
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quod proxime sequentia vocabula tdg dno GtQttcoSovtog , duobus 
postremis male connexis ac compendiose scriptis, negligenter repe- 
terentur. Praepositiones enim si plene integrisque litteris scribuntur, 
saepe a librariis cum substantivo sequente connexae cernuntur; unde 
multac snnt ortae confusiones ac depravationes; id quod et de aliis 
plurimis temere connexis temereqne distractis vocabulis valet. Sic I. 
7 dn ovtv, dnoTtv S. 38 i-cprj as 6kiyoxQovior 9 h f cpr]Osv okiyoxQ- F. 
S. a. b. c. d. — 69 Si dyyikcor^ Siayyikkcov S. V. e. — • 133 ot'x 
dkiai M. K. F. Athen. IV. p. 143. ov xakolai c. et yulgo. — 137 
ovSiva xco kiyovac, xokvovai F. — 185 oV av xoui^coVTai, ay- 
y.ouiCcovna S. — 98 *hv noktOfia. ifinoktOfia a. c. Similemque per 
errorem lapsi sunt qui IV. 145 nvQijv ixatov scripserunt cum codd. 
M. P. K. F. b. d. pro nvQ dvixaiov, quae praebent codd. S. V. 
a. c. Ald. et intelligentiores editores; et VIII. 19 nvQt]v dvaxaisiv 
Ald. V. et nvQag xavadfisvot S. pro nvQ dvaxaisiv codd. M. P. 
K. F. S. Paris. et nvQ dvaxavadiisvoh ut nunc quidem rccte le- 
guntur. Quare jara dudum perversa illa codd. et editt scriptura 
nvQrjv xaiovoi II. 39 mutanda erat in nvQ dvaxaiovat. Cf. V. 19. 
L 202. IV. 60. IV. 28., Eust. ad D. P. vs. 660., Interppr. ad IV. 
145. et Ruhnkenium ad Hymn. Homeric. in Cerer. vs. 287. 

Jam, ut vocis QsQptodovTog compendiose scriptae litterae fina- 
Ics omissae sunt, si quidem haec est vera illius ioci interpretatio, 
sic et aliarum vocum aut plane negliguntur aut male supplentur. 
Haec est causa creberrimae confusionis nominum r HQoSoTog 9 'Hqco- 
dtavog, r HQcoSrjg, r HQoScoQog, de qua vide supra p. 17. — Eadem- 
que est ratio fluctuationis I. 141 inter dvsvsi%&ivTtov codd. M. K. 
F. a. c et dvsvsi%9ivctg vulgat. — 14 inl tov dva&ivTog, dva- 
&rjpaTog d. — 115 inar\SscoTaTog, iniTr\StioTr]Tog S. — 82 ovv- 
4>ifitvai, avv&ivTsg S. — 140 skxva&rjvai, skxva&jj vulg. — IV. 
192 ofioioTUTOt, opoiOTriTat F. — I. 122 iSi^avTo, h'Ss£av S. I. 53 
ilQitovTo, «ttl h'%QEOV S. V. (ixQsovTO Schaef. recte), cf. et I. 66. 
71. 70. 69. 62. 47. 111. — I. 115 dfisl^tTo K. S. P. F. b. ap*- 
§tTai vulg., cf. et I. 120 et alibi. IV. 150 %Qrjfia, zQynaca S. %Qt]- 
ta 

ftw d. II. 77 ndvTtov dv&Qconcov M. P. K. F. uvSqcSv Ald. a. c. 
S. V. et Eust. ad D. P. vs. 262. 

Permutantur voces rr, riji', tov etc. , quia compendiose sola 
littera t praecedenti voci superscripta indicantur: I. 3 dnaitistv 
ts r Ekivr)v, trjv r Ekivtjv S. V. et sirailia saepius alibi. — De 
permutatis vocibus ovttog, ovTog et ovtoc similibusque jam supra 
p. 62 diximus; similiter etiam ouroi et ovx permutata sunt I. 14 
ovtoi iv rco KoQiv&itov drjoavQcp, alii ovx iv tcp x. t. A., de per- 
mutatione enim litterarum t et x vide Kruegerura ad Dionys. Historio- 
graph. p. 164 et Herod. VII. 143, ubi Reiskius bene iovtcog emen- 
davit pro codd. scriptura iov xcog. 

Praeterea saepissime comparativi et superlativi confunduntur, 
quoniam simillimo compendio indicantur: II. 8 smvcov naxQOTatov, 
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Hc.-xQOTfnov Ald. d. S. — 22 ig td Tl>v%Qot£Qa M. F. tyviQotata 
Ald. a. V. I. 81 iqovov ln\ u-axQov M. K. R., fiaxQOitQOV S. — 
72 to (ilv 7tqot£qov ij vulg. 7rpo>Tov ?J S. (cf. Picrs. Moer. p. 317). 

II. 77 vytijQiatatot M. P. K. F. a. c. vytiottQoi S. V. b. d. 
Eust. ad D. P. 262. (vytiotatot Ald.), sed Anecd. Bekk. p. 115, 7 
vyiyQotatog cx Herod., quam formam omnino restitucndam esse 
ccnseo, vide infra p. 226. 

II. 156 &a)V(iaat6tatov S. K. M. P. F. Qav^aGtoxtQOV alii 
cum c. male. 

III. 3 Ttov naiScov tov nQtofivttQov, nQtopvtatov S. V. Vall. — 
51 tov rrQt6PvitQ0Vy nQtOtSvtavov P. K. F. VII. 16, 1 Oq}aXtQOi- 
tiQijV dvatQio, quod solum cst vcrum ; sed ocpaXtQoatdfijv S. V. K. 
(cf. ct VIT. 121. 223. VIII. 137. TX. 71. 115.). Et sic in Xenoph. 
Cyrop. VIII. 7, 25 (laxaQtcottQOv (tl yao tovtov uaxaQtcottQOV ; ) 
pro solo vero habeo, ncque reponcndum esse alterum paxaQto&ta- 
tov, cf. et VIII, 4, 5. 

Hcrod. III. 119 og (dStXytog) xat dXXotQtcotatog rot to3v 
ituidcov xa\ tooov xt%aQtOuivog tov dvSQog iott, nihil varietatis 
e codd. Mss. allatum est, ac patrocinium hnjus superlativi suscepit 
Gf. Hcrmannus (Opuscl. III, p. 168 sq.), qui optime quidcra mo- 
nuit, Graccos ibi superlativum pro comparativo posuisse, ubi haec 
duo simul indicare voluissent, et majus quid esse alio, et omnino 
maximuin. Verumtamen ob ipsam hanc explicationem totamque 
Herodoteae orationis rationem indolemque huic loco comparativus 
dXXotQtdxtQog multo accommodatior statimque cum Bekkero rcci- 
picndus essc mihi videtur; cf. ct Wyttenb. ad Plut. T. VI, p. 690 
et 944 sq. — Omninoque tota haec orationis forma Atticis mogis, 
imprimis tragicis, in commotiore oratione adhibita, est aptior quam 
nostri facilc decurrenti sermoni; cf. exempla ab Hcrm. laudata 1. I. 
et ad Vig. p. 718 sq. et Poppo Thucyd. Vol. I, p. 172 sq. Hinc 
crcberrime grammatici veteres praeceperunt , Atticos superlativum 
pro comparativo ponere consuevisse. 

Ac nolo aut II. 25 nXtiota &o)V(iaata cum codd. M. P. K. 
F. pro nXioa Ooavudota fytL ij dXXv cum codd. S. V. R. A. B. Ald. Bckk. 
al. scribi, aut scripturara xal ov nQoocozata II. 103 cura quibusdara codi- 
cibus et Hermanno 1. I. substitui unice verac xa\ nQoOcotata, 

Aliaantem estresin Herodotcis vcrbis (IX. 26) Slxatov h%HV — 
i)7ttQi ubi solito morc uaXXov est supplenduin (cf. Bernhard. Synt. gr. 
p. 437 Not. 86), quod alias, ut IX. 27, clare cst expressum: rjpiv 
natQcoiuv i6tt nQtotoiOi tlvat (jtdXXvv rj \ loy.aoi* ubi (idXXov mi- 
nime omittendum erat, neque hinc concludcndura, Herodotum ibi 
superlutivura cum rj adhibuisse pro comparativo. I. 134 ovtot 6s 
xai tqjj' oitovQav, ol St udXa toav i%0(tivatv sic vulgo Bckk. et 
al., sed cod. F. Schwcigh. Gaisf. exhibent udXtOta; nec Schwcigh. 
(lex. Herod. s. v. (idXa) rationem notioncmque hujus dictionis cst 
assecutus. Ncque enim udXa hoc loco idem valet ac praecedcns 
istud xc/, sed denotat abruptiim qucndam sermonem, ut alia om- 
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nia orationis membra pcr vocabulum illud ftdka comprehendantur, 
latine : et sic porro, deinceps, usque. Rem, puto, conficit hic locus 

1. 181 nal r h(Qog pdka ini toi/tco, (ii%Qt ov oktco nvQymv. Cf. 
et VII. 186 xal udka iv Totot akkotot nkoiotot. Ad hunc vocis 
paka usum, a lexicographis nostris plane neglectum, proxime alius 
quidam ejusdem vocis accedere mihi videtur, ex quo tragici impri- 
mis poetae voculae av vel av&tg in re repetita juaAa cum emphasi 
quadam adjecerunt, ut <o uot pak' av&tg Aescbyl. Agamem. 1318. 
Eumen. 245. Choeph. 643. Soph. Electr. 1408. Euripid. Hecub. 
1028 (Porson), et solum udka sine adjecto avdtg est Aesch. Pers. 
1002 ov udka xal xdd 1 dkyco, cf. Reisig ad Soph. Oed. Col. p. 
CLXXVIl. 

Porro noktuog nokiutog aliaque multa vocabula in og et tog 
desinentia saepe eodem compendio scribuntur, indeque saepe confun- 
duntur (cf. Bast. p. 791 et p. 834. Kruegeri Dionys. Hist. p. 296), 
quamvis alia etiam segnitia librariorum ac socordia huic confusioni 
possit subesse. 

IV. 134 dvxinokiutov S. Bekk., sed dvrmoktulav Gaisf. al. 
plane rcjiciendum, ut IV. 140 dvTtnoktytiovg Gaisf. al. pro dvu- 
nokipovg S. V. Bekk., quae forma dvxtnoktpog et Hesychii glossa: 
dvTtnokiuovg noktuiovg confirmatur et locia VII. 236 et VIII. 68, 

2, ubi summo omnium librorum consensu dvunokiumv exstatscrip- 
tum. Contrariam in partem peccatum est L 204, ubi in vulgatis 
verbis xara Tovg nokiuovg codices S. b. male noktuiovg praebent. 
VII. 154 iv TovTOtot Totot nokipotot ValJ. et recentiores editor., sed 
codd. et edd. vett. male noktu-totoi. 

V. 63 jam inde ab Aldina usque ad recentissimam quamque 
Herodoti editionem propagatum est_vitium, ex quo j-ttvtovg (£n- 
vlovg otpt iovxag ra udktoza) per T perperam scriptum exstat pro 
£ttvovg, quuro Herodotus eadem de re agens V. 90 et 91 (et Plut. de 
Malig. Herod. c 23 Hutten) fctivovg ocpt iovxag dixerit et ^tivovg 
tovTag tjutv Ttt udktota. Cf. et IX. 11. I. 22. 20 ( HtoiuvSoov iovra 
Qoaov^ovkto j-ttvov ig xd udkioxa). Thucyd. II, 13 et alibi alii; 
cf. et Schaef. ad Grcg. Cor. p. 556. — III. 49 tl — cpika t}v 
recte vulgat., q>tkta male S. V., neque opus est ctun Bekkero tplkta 
malle scribi; sic cpika notitoftat dicitur, sed cptktovg koyovg 
aliaque id genus, cf. Schweigh. lex. Herod. s. v. et Stallb. ad Plat. 
Remp. III, 414 B. 

VII. 46 yvtoui\v dntSi^aro iktv&io&g recte vulgat. neque re- 
cipienda scriptura codd. S. V. ikev&tQta*g' y ac retinendum est lAcv- 
Ozqov VII. 103 (dvttuivot ig iktv&tQor) confirmatuin a codd. a. 
c d. S. (Ald. Schaef. Bekk. al.), ubi Wewel. M. P. K. b. £U«- 
Oigiov. 

Sed I. 116 7] vnoxQtOtg iXtv&tQttoxiQr] ab Aemil. Porto (lex. 
Jon. s. v. vnoxQtotg) optiine contra codd. auctoritatem, Iktvtttgca- 
xiQn male praebentium, iktv\>tQttoTtQi\ est correctum. Nam iktv- 
OtQiog est liberalis, ingenuus, praccipue ubi non ingenuo opponitur; 
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sic isto in loco responsio erat ea , quae magis ingenuura deceret 
quam servi filium, vel magis erat ingenua, quam quae a servi filio 
reddi potuisset. Vide et Plut. Thrmisr. c. 2 (j>, 13Sintenis) iv xatc iXev- 
&tQtotg xat dareiatg Xfyofiiraig % dtaToifiaig. Quamquam iXfv&£Qog 
etiam interdum notionem ingenuitatis habet, veluti hoc io Suidae 
bco. s. v. dvtarrjxwg * iXev&fQog 8e div xctt dveorrjxtog ix naiSdg 
tajy tyv'it)v yev6(ievog. 

Similc est discrimen inter xaO-aQog et xa&dQtog (mundus) 
et xaPaQtoTyg (mnndities); sic II. 37 rd alSota negirdfjivov- 
rat xad-agioT))Tog eivfxev, 7CQnri(i(ovrcg xaOaooi (?) itvat r) 
fvnQinioTfQot, quibus in verbis recte xa^woior^TOC vulgatum 
est (xatfttQnoTrjrog a. c.) ac merito rejectum xaOaQoryjrog co- 
dicis S., quare jam dudum proxime sequens xa&ctQoi in id, quod 
solum est verum, xafraQtot mutandum erat. Saepc enim adjectiva 
in To^desinentia, opposita adjectivis in og exeuntibus, animum deno- 
tant propensum ad id, quod primaria ejus vocis forma significat; 
sic Too7rou rjovpov Herod. I. 107, sed VIII. 65 e/ tfovxog (cf. 
et Valck. ad Xenoph. Mem. Socr. II. I, 22), unde et adjectiva cum 
nomine Zevg aliorumque deorum conjuncta pleruinque in ~7og terminata 
snnt: Zevg %iviog % iXevdiQtog III. 142. xx^aioc^ eratQ^Cog I. 44. Suid. 
gfiv>?ioc, cptXixog xal £ev>}iog Zevg. — Cf. Buttm. gr. gr. II, 
p. 445. 

I. 1 Ufgaiajv ftiv vw oi Xoyiot recte vulg. et sic boc ex 
loco Pollux II, p. 96, 44. Ptolemaens Heph. III, p. 314 (Gale), scd 
cod. d. Aoyo* et PJut. de Malig. Herod. c. XI. IJeoacov 8e rovg 
Xdyovg (ictQTVQeiv tprjOag, ort x. t. X. 

II. 25 omnes libri vercoTaToi dvfjxoi retinent; sed qnum Butt- 
mannus jam (gr. gr. I, p. 273) merito dubitasse videatur, num 
recte Herodoto gradus comparationis dictionis verug dvfpog tribui 
possent, et constanter alibi adjectivi forma virtog legatur (cf. The- 
ophr. de ventis, p. 403 avffiog i)7nnc, p. 758 [Schneider] to 51 
vinov xai ai&Qtov, — Plut. Quaest Nat. 2 vScoq vertov, — etiam vo- 
rog virtog et aroarcoc viuog , similiter voriot Herod. IV. 37 vrtfQ- 
ronoi IV. 36. 6(l^qIov vdctrog II. 25. ^f/fifpto>r«roTJC (trjvctg II. 
68), videndum est, nc veTiodrttToi ipso ab Herodoto profectum re- 
poncndiimque sit. — I. 32 Ltiyct nXovciog dvoXfitog di recte nnnc 
Aiilgat., sed codd. F. b. e. Ven. S. pr. m. cum Stob. Serm. 103, 
p. 664 (Gesner) habent dvoXfiog, quae poetica est forma ( cf. In- 
terppr. ad Soph. Aj. 1 156 ed. Lob , Antig. 1013 SvoXfiog et Herod. 
1. 85 io oraculo iv V/ju«r« dvoXficp) ncque unquam ipsam in Hero- 
doteam orationem inferenda; quare etiam dvoXfiov eodem capitc (I. 
32) a codd. F. b. S. pr. et Stob. 1. I. praebitum posthabendum 
e*t alteri atque vero dvoXpLov. 

Praeterea quum et ovLtpovXrj syntheton et ovfAfSovXivj parasyn- 
theton recte dici possit (cf. Lob. Parerg. I, p. 531) et Herod. I. 
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157 onines avu^ovkrjg retineant, non id sollicitandum esse censeo, 
quainqiiaui frequentius noster forraam avytfiovktrig usurpavit; vide 
Scbweigh. lex. Uerod. s. v. et Interppr. ad III. 1. — Et sic avfi- 
povUi} dixit Plat. Legg. XII, 965 A. Xenoph. Cyrop. I, 6, 2. Me- 
inorab. I, 5, 4. Polybius V, 12, 6. Sed avfi§ovki] Plat. Gorg. 
,455 C. 520 D. Protag. 313 A. Xenoph. Anab. 5, 6, 4 et 11 et 
alii alibi. 

Verum, quod I. 35 pro rectc vulgato avficpoQrjv in cod. F. re- 
peritur cvfxcpoQtr}v vereor ut rcvera fuerit veterum in usu, quara- 
quam et fita&ocpoQu et uia&otpoQia frequentubatur, vidc Lob. Par- 
erg. p. 491. — (tamtQrjg II. 31. tantQh;g F.) — Aeque rejiciendum 
est ducpfxofttov III. 60 codicis S. pro recte vulgat. aucploxofiov, 
quod solura a graecis hominibus frequentatum esse videtur, cf. Soph. 
Oed. Col. vs. 474. Arrian. Anab. 5, 17, 1. Polyaen. Strat. I, 49, 
2 (p. 38 Coracs): xci^ag aucptaxoftov xi]v cpakayya. Plut. Crass. 
23. Aristot. Hist. Anim. 9, 40 «uqpfGrouoi ftvQtdtg. 

Sed iOvfiaxir} IV. 102 (ifrvpfrgg F. M.) II. 87 xr)v xidQlfjv 
(S. V. b. d. xidoijV). 

III. 86 i£ at&Qtrig vulg. at&Qrjg S. — Thom. Mag. p. 367,4 vnai- 
Qqov ui) kiyt 9 akk' vtcuiVqiov, idem Phryn. p. 251, ubi vide Lo- 
beckium, qui vnat&Qtog recte laudavit ex Herod. II. 62. VII. 119 
oroariij VTtat&Qiog. Sed vrcat&Qog tvvr\ Hippocrates et alii. — De 
inivixog et imvUtog vide eundem Thomara Mag. p. 164, 9. 

Th. Mag. p. 375, 15 vnotyncpog fu) vnotyt]tpiog, sed signifi- 
catione haec inter se differunt, quorum illud vno^rjcpog de eo di- 
citur, qui creari potest, hoc autein vnoip^cptog dc eo, qui clara et 
occulte creatus est-. Scd alia etiam siinilia Thomas Mag. appouere 
poterat, veluti 6u6ipi]cpog fir] 6fioH>r}(ptog vel ovfi^cpog^ fir} avfi- 
ipijcpiog (cf. Lob. Phryn. p. 2). Et sic dixit Herod. o>o>??(poc VI. 
Iu9. VII. 149. Andocid. 2 sub fine. Lysias 13, 94. Lucian. iu bis ac- 
cus. 35. Philops. 20. 

Thom. Mag. p. 298 sq. ov fiovov naQaktog %o)'oa, ctkku xat 
na^akog. 'HQodorog iv tjj f/36oftfl (c. 161) naQakov r Ekkr,vtov Oxqu- 
xov itr,fitv ixxtjutvot. Sic ctiam Soph. Aj. 413 (Lob.) naQaka 
ctvxQa. Euripid. Jon. 1584 %tQOovg xt nuoukovg. Aristoph. Acharn. 
1158 r] 5t (xtv&tg) dnxtjuivtj ot&vaa nuQukog. Et nomen pro- 
prium IluQakog Thucyd. II, 55., sed idem c 56 ig xr]v napakiav 
yi t v. Aesch. Prometh. 573 xuv naQakiav tyuftfiov. Soph. Aj. 1065 
oQitat naQakioig. Polyaen. I, p. 25 (Coraes) Sycoaovat xu naQa- 
kta xr]g Juxcovixijg, sed I, p. 35 r\ TiuQukog et UI, p. 79 iv xr} 
naQakco. 

Vocabula ponderalia et mensuralia iota formativum recipiunt 
ante terminationem aTog"» nakatonaia Herod. I. 50, cf. Lob. 
Phryn. p. 296, Parerg. p. 543 et 549. Scd pervcrse pro vulgalo 
pvg uQovQaiovg II. 141 in codd. S. V. aQovQtatovg legitur. Verum 
nrixviaia H. -18 et nt}%vtuiov 11 78 et VflL 55 pro vulgati* 
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%vala et mj%valov reponenda esse, eo certius esse videtur, quo 
raagis contra vetustiorum usum Tbeophrastum Simjxvialog , Tzetzen 
mvTti*ovxaTtrftvialog usurpasse constat; vide Lob. 1. L 

I. 36 vd xav Mvoav #pya vulg., sed cod. d. Mvolcov. — 
193. ot o\vv9ot vulg., oXvv&ioi d. I. 24 iSaXtotOt (vide Suid. s. 
v.), idcokoioi M. et F., sed in hoc superscriptum est Xloioi. VII. 
28 ytant8lav P. V. K. F. a. b. Bekk. al. et recte, ys&nidav S. 
ysonoSav edd. vett. • 

I. 72 1'vO-ev ulv £volovg Kanna8oxag aitioyn ornnes libri 
praetcr cod. e., qtii falso ZvQovg praebet. Etenim qni ad flu- 
vios Halyn, Parthenium, Thermodontem habitantes a barbaris Cap- 
padoces appellati sunt, eos Graeci Zvqioi nominabant, sic Herod. I. 
72 oi 8h KannaSoxat vno r E\\qvav Zvqioi ovofiafovrai, ct 
paullo post: rjaav 81 ot Zvqioi otixot. t 76 xwv Zvalav et ZvqI- 
ovg rccte est editum. IL 104 ZvQiot 81 ot nto\ 0tQ^a8ovxa xal 
HaQ&ivtov noxafiov. III. 90 IlaaXayovav xal MaQiavSvvav nal 
ZvqIcov vulg. (AoavQtav b. d.). — VII. 63 ovro* vno ulv 'EXhjvmv 
ixaXiovxo ZvQtOt, vnd 8s xav /Jao/Jaowv 'Aoovqioi. — V. 49 <&Qvyto~v 
%%ovtat KannaSoxat, xovg fjfitlg ZvQlovg (ovvoQiovg F.) xakioutv. 
Quare haud dubie VII. 72 pro vulgato Zvqoi (ot 8t Zvqoi ovxoi vno 
JJsqoecov Kanna86xai xaXiovxat) rescribendum est Zvqioi ; et eodem 
capite paullo post pro ZvQav (MctQiavSvvav xai Aiyvcov xal ZvQav) 
reponendum ZvQiav; et quod eodem capite paullo supra jam olim edi- 
tum erat Zvqioi, est restituendum contra auctoritatem codicum M. 
P. S. V. F. Paris. Zvqoi praebentium ; quamquam etiam I. 6 in 
vulgata Evqcov (Zvqcov xal IJacpXayovcov) omnes libri consentire 
videntur; sed persuasissimum mihi est, ZvQiav ibi solam esse genui- 
nam scripturam, vulgataeque snbstitucndam , neqtie Strabonem XII, 
p. 819 (544), Eustathium ad D. P. vs. 784 (coll. ad vs. 772, 775, 
784, 846), scholiasten Apoll. Rh. II, 947 (xov "AXvv noxaubv usxa$v 
Zvqcov [sic] xai IlacpXayovcov Qiovxa wr\otv tlg xov Ev&ivov ix8i- 
66vat reovrov), qui hos ZvQovg nominaverunt , quidquam ad hanc 
meam sententiam redarguendara valere, quura hi partira suam dicendi 
consuetudinem sequuti sint, partim jam vitiosa Herodotea exempla- 
ria adhibuerint Et Strabo quidem, qui ex editione Casauboniana 
omnes illas gentes coramunr comprehendit appellatione Zvqov ; — nam 
qui libr. XIV. p. 669 A. nominantur Zvqioi (ov8' ot Zvqioi 8t wt- 
Xtoi ijtfav avrotc), hi, si illa scriptura esset genuina, Syri insulae 
inolae esscnt, sed multo praestat ationim codicum scriptura ovcf 
ot ¥68101, — Strabo igitur, aliiqtie mtJti Graeeorum scriptores, q«i 
aut non distinxerunt inter varias appellationes, aut, si distinxerunt, 
id suo ex arbitrio modoque fecerunt (veluti Dionys. Perieg. vs. 904, 
ubi vide Bernhard., Joseph. Antiqq. VIII, 1031. ctr. Apion. I, 21. 
Africanus apud Eu3eb. Praep. X, 10, p. 490), nos non multura ad- 
juvant ad Herodoteara genuinam scripturam eruendam ; neque etiam 
Eustathii coramentarii ad D. Perieg., quamvis multa hac de re col- 
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lecta collataque contineant, rem plane conficiunt, quiiin cjus scrip- 
turae e libris jam depravatis desumptae esse possint, quam suspicio- 
nem quiim alia tum ea confirmare videntur, quae in aduotatione 
ad vs. 854 . leguntur: 7/oodoro'c (VII. 91) qpqaiv, ori Ilaiiq vXioi 
tlct xwv ix TQOtag djtoaxtdaaOivxcov u«ra 'AtiojiXozov xai KaX- 
%avxog. Nunquam vero Herodotus illos IlaitcpvXtovg dixit, sed ubi- 
quc flaticpvXovg, ut I. 28. III. 90. V. 6S. VII. 91 bis; quainquam 
ctiain in inteqiretatione Dionys. Pericg. a Prisciano facta libri inter 
se dissideut, nam in verbis itlis sic recte vulgatis: Usque ad Pam- 
phylos — praebent duo libri A. C. Pamphylios. 

Sed Gronovii sententiac ad Herod. 11. 104 propositae, Svglovg 
cum T ibi tantum scribendos esse, ubi de iis, qui a Persis Cappa- 
doces nominati sint, agatur, magis accedo, id unum addens, etiam 
eos, qui a barbaris 'Aoovqlol, a Graecis Evqloi vocabantur, sic rccte 
cum T scribi (cf. Eust. ad D. P. 774), praesertim quum uno illo 
in loco (VII. 63), quo illi ab Herodoto memorantur, omnes libri 
istam in scripturam coospirent, neque aliunde mihi quidquam sit 
notum, quod huic scripturae adversetur. Ac nescio an etiam ii, qui 
Arabiae oram maritimam incolebant, ab Herodoto ZvQtot vocuti sint; 
nam II. 12 omnibus in libris exstat haec scriptura: xrjg yaQ'AQafHrjg 
xd 7taoa ftaXaaaav ZvQtot vi^iovxaty etiam Eustathii (ad D. P. 
774) testimonio confirraata: Xiytt (Hoodorog} Sh nat 'AQaficov xd 
ntoi ddXaaaav ZvQlovg viftta&at, quamquam et II. 30 nQog *AQa- 
(ttcov xal Zvqcov nunc vulg. cum a. b. d. S. Vall., ubi 'AacvQttav 
F. c et edd. vett, et III. 5 avxtg ZvqIcov (sic F. S. V.) tii%Qt 
ZtQ^covidog Atfiv^c, pro Zvqlcov nunc vulgo Zvqcov editur. — 
Sed id constat, nomen Syrorum in Paiaestina et Syria habitantium 
semper apud Herodotum sine T esse scribendum Zvqol (cf. Bernh. 
ad D. P. p. 773), sic II. 104 ZvQOt ot Iv rrj IlaXataxLvy nunc 
vulg. cum M. P. F. b. c, ac plane rejiciendum est, quod praebent 
Ald. al. cum S. K. a. d. Evqioi. III. 91 iv ovqolci xolcl KtXi- 
xcov rt xai Zvqcov. Nec ullo modo ferendum cst vulgatum ZvqI- 
otat VII. 89 (cvv EvqIoici xolct iv rrj IlaXaicxivij) , sed procul 
dubio in Evqolcl mntandum. II. 159 xai Evoolcl GVLtfiaXiov recte 
vulgat, sed EvqIolCi S. V. III. 5 rj iaxt Evqcov rav TlaXataxi- 
vcov xaXtOLthcov recte nnnc vulg. cum M. P. K. F., ubi Ald. al. 
cum S. male Evqlcov. 

Ad compendia eorumque intcr se permutationes est referendum, 
quum numeri cardinales et ordinales aliique commutanttir, ct litterae 
nuineros significantes, qua de rc vide Bast. 1. 1. p. 850 — 854; et 
Herod. I. 50 xqIxov rjtttxaXavxov , ubi olim ro/a rjiiLxdXavra male 
erat vulgat; cf. Interppr. ad h. 1. et ad I. 51. 

Saepc vcro iisdem notis compendiisque scribcbantur eae litte- 
rae ac syllabac, quae eodem sono pronuutiatae sunt, crebraque inde 
earum permutatio. Quae res nos ad vitia ex mala quadara pro- 
nuntiatioue profccta ducit, iinprimis ad ea, quac ex rccentiorc voca- 
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les quasdam ac diphthoDgos indistincte pronuntiandi ratione nata 
esse videntur. Sic syllabae finales sig (tg), stv (tv), rjg (tg), i\v y 
iv, eadem nota eodemque sono usurpatae permutantur: L 24 racprjg, 
xacpslg S. V. VII. 9 dStxlr)g, aXrj&stg S. (vide supra p. 57.). I. 
15 nXr)V, nQtv C. V. Ven. S. pr. — 30 yrjv noXXrjv, rrjv noXiv 
Vaticanus unus. — 189 ig Tiyoiv recte vulg. Tiygrjv F. S., item 
193., cf. supra p. 60. — II. 2 inaytvsstv, dnaytvirjv S. VIII. 135 
yodq>HVi yqdcprjv P. — Praeterea qpqptjv et cprj(itv hoc modo sunt 
confusa, quum nominativi cpij(ir) et cpij(itg nusquam Herodoteis in 
libris varient. Sed cpt'(ir) apud nostrum est oraen *), sic I. 43 
nXrjos ti]v cprj(ir)v nunc vulg., ubi alii ctim S. et Schaef. cprjtuv. 
III. 153 noog tavxr\v rijv <pi)tti)V vulg., cpijfitv raale S. Et cpr)ptr} 
hoc significatu positum habes V. 72. IX. 100 ter. 101 bis. Prae- 
terea cp-r)(ir) apud nostrura idem valet ac cpdxtg, rumor, fama, sic 
L 31 tg> ts %Qycoxa\ xrj cpr)(ir). IX. 17 Sts^rjXOs cpr)(Lr), ncque^ variatur 
his in locis; et ipsum illud cpdxtg sine varietate apud nostrum legitur I. 
60. 122 bis. II. 102. VII. 3. 189. VIII. 94. IX. 94., ita, ut nunquam 
Homericum, ab Eust. ad Hom. Od. ca, vs. 201**) *Icovtx6v tao- 
tum appellatura, cprj(itg a nostro sit usurpatum. 

Sed non finales solum hujus generis litterae vel syllabae inter 
se permutatae inveniuntur, verum etiam quavis . in alia vocis parte 
obviae ut: rj et i. I. 86 nvQt dtdoirj M. S. K. R.F. a. c, d., nvorj 
olim vulg. — 74 Aafivvr)Tog, Aafivvtxog S. d. III. 58 (iiXTrtXtcpisg, 
fitXTriXiicpitg F. (iiXTr)Xotr)cpisg S., cf. Lob. Parerg. p. 572. 

Eodemque est referenda fluctuatio inter dnr)y(iiva^ antyfiiva 
vel dnrjyrjpiva II. ^8 in verbis Svo ovgea ig o'£v tdg xoQvcpag 
dni)y(iiva, ubi Schaef. Bckk. al. recte drrr)y(xiva retinent, ut VII. 
64 xvgfiaoiag ig o*|v dnr)y(iivag cum codd. P. F., scd Schweigh. 
Gsf. al. male dntyfJtivag. Eodemque modo apud Paus. IX, 38 §. 2. 
recte legitur xoQvcpr) ovx ig ayav o^v dvijyptivr), conf. et Diod. Sic. 
I, p. 148. Athcn. XI, 54. Bekk t Anecd. I, p. 402, 24 dvrjyfiivog^ 
ojv^rjfiivog et Suid. s. v. dvrjy^iivog. — Nec tamen haec orationis 
forma cum aliis huic similibus est cominutanda, ut I. 79 ig dnoQtr^v 
noXXr)v dntyptivog, ubi in codice P. ad dnrjyfiivog aberratum est; 
vide alia exempla a Schweigh. lex. Herod. s. v, dntxviso&at lau- 
data , et Var. Lectt. ad II. 57. 52. 58. 

Huc etiam pertinent creberrimae permutationes terminationum 
futuri et aoristi primi rjoco et toco, i)Oa et i<ju; I. II iniistQtjcio- 



*) Neque inest vocabulo <prjtutg oiuinis notio, sed simpliciter fama, 
rumor eo denotatur, cf. Eust. Od. o', vs. 117 %atQS bl xXtrjSovt Siog 
'Ofrvcosvg, <prj(ir)v SrjXaSr) rov Xoyov Ss%d(tsvog, o icxt (lavTttav Ttvd. 
fni toiavTtjg yag ar)(iaaiag % xa&dnso -rj oaaa xal y ojicpr), ovxco ual rj 
xXrjScbv xai rj cprjfirj^ &ticc xtg xal avrr) Xil-ig ovaa. ov (ir)v xa\ r) tprj/itg. 
ixsivr) ydg XaXlav dnXAg dv&eanxivrjv SrjXot. Vide et ad JI. x', vs. 207. 

**) 'hv St tw %aXtnr)v <pr)(itv onaaat cpavtQcog r) cprjfitg ioriv 'lcovt- 
r.cog KaO« x«) dXXaxov. 
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ptv, im%EiQl(SO{itv Ald. e. 103 iXoyias xata riXta F. a. c. iXo%r]a& 
S. K. b. d. Suid. et Zonar. 129 i&olvrjat F. c. Schaef. Bekk. al. 
iOotno: Ald., vide Valck. ad h. 1. et Suid. gloss. #oiva'o>, #otva- 
cat. — V. 71 ItcI TvoavviSt Uofxrpe et sic hoc ex Ioco Eust. JL 
jS', p. 165=124 ('Jfyodoroc, M zvQavvidt ix6(ii]Ce)y sed ixotitas 
S. b. VIII. 46 aXoyrjaavTEQ vulg. ukoytaavxtg d. (coll. III. 125. 
VIII. 116 et Var. Lect. ad Plat. Kemp. X, p. 607 B.). Vide et 
Var. Lectt. ad L 144. 47. IL 121, 4. 135. IV. 144. VI. 22. VII. 
153. V. 58. IX. 96. I. 170. 

VIII. 134 ^uvov xtva xaTExoifxr^aE ig 'AtKptaQEco alii recte, 
ut puto, cum F., >t«T£xo/fi£u£ alii cum S. et vulgo. Herodotus enim 
Homericum verbi / oifiav u.Miin magis secutus (cf. Hom. Od. 3, 397. 
4, 336. 17, 127) hoc loco xartxot^fff eo significatu usurpavit, 
quo indicaret, Myn illum non ipsuin pernoctasse in Amphiarai templo, 
sed peregrinum quendam ibi collocasse in cubili, sive pcregrinum 
quendam pro illo ibi pernoctarc jiissum esse. Quo in verbo com- 
posito praepositio xara significat y.ara Trjv vvxTa, simliter ac IX. 
93 xaTaxoi prjaavroQ xrjv qjvXaxijv^ ubi unus cod. S. primum qui- 
dem xaTaxotfAiaavxog perperam scriptum habet, sed statim in xara- 
xotfxrjaavTog mutatum est; et mox t»)v cpvXaxrjv xaTaxotfArjaavTa. 
Alii quidem, ut Xenophon (cf. Sturz Iex. Xcnoph.), verbum xotft/£« 
et xazaxotfiifa hoc in significalu adhibuerunt (vide et Polyaen. 
Strateg. II, 9 'Eitaiitvdvdag — to CTQaxtVfia xaTSxoifitOEv vn 
avtco tco 'Oveicp. VII, 17, 1. xaraxot(iiaTaf, de quibus vide Wessel 
ad Diod. Sic. XI, 69.), sed, ut Homerica carmina hanc verbi for- 
mam ignorant, sic et noster eam nondum usurpasse censendus esse 
videtur. JEt VIII. 134 sub fine dixit: ovx s%EOTt ovSsvl avxo&t 
lyxaTaxotfiri&rjvat. I. 31 xataxoiaij&tvzEg iv tco foeJ. IV. 7 og 
av VTzal&Qiog xaTaxotftr]\}fj. 

I. 57 rieXaoyav otxtadvTcov (condentibus) recte nuncvulg., sed 
Mss. et edd. ante Wessel. male otxrjadvTav scriptum exhibent; et 
sic VII. 143 sine variet. lxAi7to'i'Tac %coQrjv trjv 'ArTixrjv aXXrjv xtvd 
oixt&tv, cf. Thom. Mag. p. 261, 1: oixoo ov liovov to xarotxw, rjyovv 
oixco tovSs tov to'tiov — dXXd xal to cooavsl dtotxca. — otxt£a> 
6s Tonov to otxsta&at notcS xat oixl^co xtvd iv avTco. Kal otxst- 
Tat Tonog rjyovv xaTOtxmat. oixt&zat 6s rjyovv tig xaTotxriatv 
ivEQythat xal xaTaxsvd&Tat. Cf. et Polluc. IX, p. 418 (Seber) 
et Suid. : dvotxiaat Tijv rcoAtv, cvtI tov dvaxxtaat (quod xtI&iv 
%coqov vel vrjoov saepius apud nostrum invenitur: II. 44 Qdaov &- 
itoav [cf. Eust. ad D. P. vs. 517]. III. 49. 59. IV. 12. VI. 47. 
VII. 153. 170. VIII. 62). 

VI. 33 a7roAi7Eo'vT£c Trjv oqpfT^ptjv — Msaati^Qtrjv oXxtaav 
edd. Genrv. Schaef. Bekk., sed Gsf. al. cum Mss. falso prae- 
bent oXxr]Ouv. — V. 4*2 dntxdfAivog — oixio* (futurum huic respon- 
dens xtiOwv paullo supra erat posituin) ^moov xa'UtflTov vulg. 
cum S. V., oXxrrOt F. — VII. 170 dno 6s 'ToQhjc rco'Aioc xdg dX- 
Xag oixtaat * recte Bekk. et al , alii cum S. male oixijoat. — I. 94 
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TvQCr}vLr]v dnotxLcat nunc rectc vulg. cum M. F. K. a. dnovtxq- 
oai Ald. R. c. dnotxrjaai Steph. — II. 154 tovtovg — xaroLxtae ig 
Min<ptv recte F., ubi edd. vett et S. *aroLxriaev. lbidem sine 
▼ariet. tovrcov Se xctToixiG&ivzcav et nQcorot ovrot xarotxLcO-rjCav. 
— IX. 106 kfiovktvovxo, oxr\ yoecav ttrj rijg r EXXadog xarotxiaai 
(scil. xovg 'lcovag) recte nunc cuin M. P. F., xarotxrjaat Ald. 
S. — III. 149 avyxaroLxtae avrrjv (rijv Zauov) recte vulg., sed 
CvyxaToixrjas S. Ac sirailiter dixit Herod. II. 121, 6 &vyariQa 
CvvotxLoui. — I. 68 ivoixLcd-t], sedes suas ibi fixit, cf. et II. 30 
igoixtc&ivzcov et VII. 171 igotxi&o&at . — Sed oixrjoat recte vul- 
gatura est IV. 179: exatbv noXtag oixijaai 9 notione intransitiva : situm 
esse (ut II. 166 ovrog 6 vopog iv vrjaa otxiet, cf. Schweigh. lex. 
Hcrod. s. v.), et plane rejicicnduin olxioat codicis. d. — VI. 90 
£ovvtov oixrjoat etiooav (ut ibi habitarent) recte vulg., scd per- 
verse cod. F. oixLoat, cf. II. 154 SLScoct %noovg ivotxrjcai. — II. * 
178 e&coxe NavxQuuv noXtv ivotxrjcaty cui ivotxrjoat inox infra 
respondet oixietv his in vulgatis verbis: rolai 6h firj (SovXoiiivotGt 
oixittv, ubi quod cod. P. igotxietv praebuisse dicitur, e scholio na- 
tuni esse videtur. — Iuterdum aoristus oixrjoat notionera occupandi 
habet, ubi non claris verbis de coloniis deducendis agitur: I. 1 dnt- 
nopivovg int rrjvde rt)v &dXaooav 9 xat oixrjoavrag rovrov rov 
%cooov, tov xal vvv oixiovai. Cf. ct IV. 116.- — Et oixrjoat ab- 
solute positum habitare, sedes habere fixas: IV. 105 otxrjoav fitzd 
BovSLvwv, cf. et I. 163. — Praeterea IV. 148 ovvotxrjGcov rovrotGt, 
una cum his, habitaturus, recte nunc vulg. cum S. P. F.; alii 
cum c avvoixiacov (of. Bernhard. ad Dion. P. p. 933). IV. 159 
avvotxrjcovTag KvQrjvaLotCt At§vrjv vulg. cum S. P. F. Paris.; 
alii male ovvotxiaov zag. VII. 164 ftezd JZapLeov fttye t£ X£ " xaroi- 
xrjoe nbXtv ZdyxXrjv. olxrjce S. V., sed cod. b. male xaroLxtae. 

Ad alia autem huc pertinentia transeamus. I. 70 variQrjcav 
edd., vczfQicav e. VI. 89 variQrjaav Ald. Bekk. al. cura S., vati- 
Qiaav M. P. F. Gsf. Eadem fluctuatio est in Thucydidis libris (I. 
134. VIII. 44), in Xenophontis Anabasi (I, 7, 12. VI, 1, 18), quum 
Cyri disciplinae (ed. Poppo) nunc omnibus in locis vgzeqL&iv lega- 
tur (I, 6, 40. V, 3, 53. VHI, 5, 7. VII, 5, 46). Etiam ex iis 
exemplis, qnae Lobeckius (ad Phryn. p. 237), quamquam alia in 
quaestione occupatus, attulir, concludi posse mihi videtur, uno eodein- 
quc tempore eoderaque significatu et vottQetv et voteQt&tv in usu 
fuisse, ita tamen, ut apud posteriores scriptores formae verbi vatt- 
Qi&iv praevaluerint. — Neque aliter res sese habere videtur de 
verborum usu dzQEfii&iv et dtQtfieiv (cf. Thom. Mag. p. 24, 1 : 
xat drQepco xat dzQe^co. 'AQtaztLdrjg iv rcp Tluva^rjvaXxm' ij-rj- 
ytv dzQtpi£ovorj rij tyvxrj), quamquara recte, puto, nunc in Hero- 
doteo loco VIII. 68, 2, pro olim cum cod. S. male vulgato drQi- 
pietv, e codd. K. F. futuri forraam dxQtftttiv restitutam csse (Plut. 
hoc ex loco dzQenrjoeiv), ut aroffi/£av, uno loco excepto, ubique 
apud nostruin scriptum exstat: L 185. 190. VII. 18. IX. 74. Is 
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unus autem locus est VII. 8, 1., ubi omnes TjtQtfirjOaptv (ovfafid 
xo> tjtQtuijaauiv) exhibent, cui librorum consensui ego con- 
tradicere non audeo, quamquara negari non potest, hoc in 
significatu quiescendi, pacem servandi roagis verbum dtQtuittiv fre- 
qiientatum esse. Cf. praeter locos Uerodoteos jam iaudatos etiam in- 
terppr. ad Theogn. vs. 303. — Eidcm socordiae debetur perversa 
scriptura aQxijaig codicis S. I. 195 pro vero aQxiaig, — xaxaQxrjaa* 
codicum F. a. b. V. 106 pro vero et cum S. vulgato naxaQtlaca 
(vide et IV. 161. V. 28. 29 et Pollux I, 143, p. 41, 31 Seber), 
quare et IX. 66 in verbis nunc recte vulgatis iji's xax7]ovt6uivog 
altera scriptura codicum F. a. d. xatrjQxrjuivog vcl codd. P. K. 
xatrjQtrjuivcog rejicienda erat (cf. Lob. Phryn. p. 448), aeque ac 
codd. M. P. K. F. d. f. i%rjQtrjuivoi VII. 147 pro vero QrjQtvfii- 
vot codd. S. V. a. b. c, quo spectat et Suidae glossa: i^rjQxvui- 
vog naQ 'Hgodoxa) %axto*tvaauivog, rjtoifiaOfiivog, et vide eundem 
sub vv. ccqxvuv, dQtijadutvog, a7iaQxr)6ai, Siagtdv, i^rjQta. — 
(Plut Themist. c 2. [p. 18 Sintenis] xaxaoxvatcog, et Soph. Autig. 474 
ioterppr. de %ataQxv<o.) Herod. I. 12. 43. 61. II. 32. Thucyd. 
I, 80. 14. VI, 17. 31. — Nam QaQxdv, a nostro quidera non 
nsurpatum, et xcrroforai/ valent suspendere, adaptare, accommodare, 
ut III. 80 rtag «v tXrj XQrjua xaxrjQxrjuivov uovvaQ%lrj omnes libri 
et Stobaei Serm. 48, p. 345 (Gesner), res apta vel accommodata 
(vide et Foes. Oec Hipp. s. v. KaxrjQxrjto)^ sed minus accurate 
Schweigh. lex. Herod. s. v. natagtdv interpretatus est ,,bene com- 
posita, ordinata", qua in interpretatiooe H. Stephani suspicio (Thes. 
Hng. gr. 9. v.) TtaxrjQxiOuivov scriptum oportuisse non tam aliena 
nobis videretur, quam revera videtur. 

Beliquiim est, ut de ioco isto vexatissimo IV. 64 doyrjaag ds 
avto at£ x^QOtiaKtQOV hxrjxai quaedam disseram; oQyrjaag enim 
(quae est scriptura codd. S. V., cujus loco codd. F. a. b. oQyioag 
praebent, oQydaag Portus proposuit) non minus falsam esse hujus 
loci scripturam dico quam oaQxrjaag, quod legitiroae formae oag- 
%iaag eodem capite (IV. 64) obviae Valck. substituere voluit, ac cum 
verbo oaQxdfav confudit, quum jam Pollux II. 233 (p. 125, 22 Se- 
ber) recte Herodoteum verbum oaQxl&iv intcrpretatus esset; r Ho6- 
doxog dt aaQKLOai (sic enim pro vitioso oaoxao/Jaai reponendum 
esse censco) to tov diQuatog trjv oagr.a dqtiltlv. — Ncc minus 
ooyloac, ex quo oQyrjaag corruptum putes, et quod etiam in glos- 
sis Herodoteis vulgo legitur, hoc loco ferendum esse judico, quum 
ii, qui haud dnbie ex xstis hausisse censendi sunt, Tiraaeus*), He- 
fychius, Suidas**) oQydaag praebeant Quomodo enim OQyrjaag 

•) Vide Ruhnk. ad p. 179 sq., 19*, 281. 

••) S. v. oQydoag, uakd^ag et paullo post oQycooag, uald£ag, ubi ap- 
paret, *i<iui<lein oninino genuina sit haec repetitio, oQydoag restituendum 
e«ae. Et: coyyaouivog, utfialayfiivog, dvadsStvuivog. Vide et Hero- 
dian. (poat PUryn. Lob.) p. 460: ooydoat ini nrjlov, ud£vi ixl ud^ng, 
et Piers. Moer. p. 468. Bekk. Anecd. I, 53, 31. Anstoph. Av. 821 (839): 
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vel OQytoag hoc loco coinmodc explicare possis, si ab ooyav et 6q- 
yi&iv ca deduxeris? An novam quundam his verbis siipponendam 
csse notioncm putas? Minime. Huc accedit, quod, qnum in glossis 
Hippocrateis Erotiani et in codd. Mss. Hippocrateis fonnae ooylaa- 
O&ai (oQyyOao&at) et ooyaoao&ui varient, Galenus scripturam ogyt- 
aao&ai ut nimis affectutam et ab Hippocratis usu remotara rejecit 
(cf. Foes. Oec Hipp. s. v. OQyaaaOdai et OQyaOuog), et oQyaOa- 
ti&ai pro sola legitima forma habuisse videtur, prorsus immemor al- 
terius aberrationis in doyrjoag et oQyrjoaod-at , quae et in Erotiani 
glossario invenitur, ubi tamen alii oQyaoao&at, ponunt. Prueterea 
verbum dgyav nunquam, quod equidem sciam, transitive cum accu- 
sativo objecti conjungitur, sed cum infinitivo, ut Herod. IV. 199, 
aut dgyav rivog, nQog ti vel ini xi dicitur, cf. Foes. Oec. Hipp. 
s. v. OQyav, Ruhnk. ad Tim. 1. 1. — Ut oQya&iv sic etiam cora- 
positum vnoQya&iv dicitur (nunquam vnoQydv)^ paullulura mollire, 
inanibus subigere; neque Herodianus I. I. neque alii praescribunt 
QQyrjaai (vcl OQyioca) inl nrjkov 9 sed OQydoai. — His maxime, 
ut puto, idoneis rationibus motus oQydoag vel contra codd. aucto- 
ritatem Herodoto ut unice verum restitueudum esse censeo. 

rj et vi I. 28 Morotavouvo/ S. MaQiavSrjvoi F. Vide et III. 
90. VII. 70 et Var. Lectt. ad L 22. 72. 74. 80. 83. — L 66 tt?- 
&rjvrj&rjoav , tv&vvrj&. Aid. e., vide et H. 91. 124. — I. 171 rjntt- 
pmrag^ vntQhag Ald. c, vide et IV. 2. — I. 12 rjQTVOaVy rjQTrjGav 
S. VII. 142 Qrj%cp, §vx<p S. b. IX. 101 xkrjdcdv, nkvdcov. d. Et 
similia saepissime alibi. Indidem est repetenda creberrima confusio 
pronominum rjfittg, vuttg etc, cf. Var. Lect. ad L 120. VI. 108. 
VII. 8, 2. 3. 9. 

rj et 01 I. 18 ovSafiol *Icavcov, ovdaurj S. d. — V. 106 01- 
rcaoi, rjxaotv S. — 114 ovvoioeo&at, ovvrjoeo&ai S. Vide et Krue- 
ger, Dion. Histor. p. 14*2. 

t\ et ti I. 87 ixatiQag, inarjoag P. 194 sIqlv£ov P. K. F. a. 
c rjQlvtov b. rjQivaiov d. 196 kunrjQog, yunttQog Ald. d. et mox 
iuntlQovg. — 2.02 xaTotxijod-ai M. K. F. et ntinc recte vulg., jc«t- 
oixtla&ai Ald. alii cum S. V. R. Paris. Vide Schweigh. lex. He- 
rod. s. v. — Hinc praeterea saepissime, hnprimis in codice F., 
fincovav et tjqcotcxv, ttQoutvog et rjQuutvog similiaque inter se con- 
fusa sunt, vide infra p. 123 sq. et 126. — III. 61 tloe, rjot F. 
IX. 27 «|tot tiutv, rj^ifv a. 46 tluiv, r)(itv b., cf. Cornel. de 
Pauw. Praef. ad Phryn. .p. XV. 

I et v I. 45 uiv vvv, piv viv S., cf. et I. 76. 85. 79. VHI. 
21. IX. 5. 7, 2. — I. 202 x«r« tUag F. Uag a. c. vkag S. d. 
De Mvztkrjvrj et MiTvkrjvrj, de (loktfibog et uokvf$$og vide supra 
p. 42. 

i et ti I. 9 OTtlxrj, <tTi%rj M. P. F., vide et Var. Lect. III. 



nrjlov dnodvs oQyaaov (Schol. xvpicog nioacooai' doytj yaQ nao* "loaatv 
j niaaa). Interppr. Oedip/ Tyr. 336. 
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14. 76. IX. 11. 56. 61. VII. 120 .navSrjttti vulg., navSrjui f. — 
144 navSrjutl vulg. navSr]ut P. VI U. 40 navdyud vulg. navSrjnl 
M., sed sine variet. recte navSr]pti scriptum exstat VI. 16. 63 
(et Eust. Od. p. 1567). 108. VII. 206. VIII. 72. IX. 37.; vide 
et Herm. ad Eurip. Baccb. vs. 191. — II. 118 aicouoxi vulg. 
aa>(jLOTii F. Aliis ia adverbiis forma in 1 desinens vel poetica est, 
vel posterioribus scriptoribus usitatior, sic avxo%tLQt codicis S. L 
123 pro avxoxtiQtrj codicum M. B. K. F. a. c. poeticum est neque 
Herodoteum, cf. Herodian. (Lobeck) p. 474, Lob. Parerg. p. 514 
sq. et Herod. I. 140. III. 13. 66. 74, quibus in locis oinnes recte 
avxoyttQirj exhibent. De posteriorum i&tXovxi, falso hic illic nostro 
obtruso, vide supra p. 27. — V. 27 XtLnocxQaxirig, Xi:cocxQaxir t g 
F. S. — 62 AtLtyvdQiov F. et sic Suid. Hesych. Etymol. s. v., At- 
^vSqiov S. Wessel. al. Cf. et Sinten. ad Plut. Theraist. p. 73 de 
Xtmo&vu.r}cag et XtnoQ'. — Praeterea vide Var. Lectt. ad I. 41. 
59. (VI. 63. VII. 235.) I. 61. 91. 102. 123. (III. 32.) I. 164. 191. 
194. 143. 109. II. 7. 94. 4. 6. 22. III. 14. IV. 152. 192. VI. 76. 
VII. 61. 77. 123. VIII. 111. 50. 52. 72. IX. 93 et saepius alibi. 

i et oi: I. 73 txixag, oixitag d., cf. et Var. Lectt. ad I. 28 
et 46. II. 115. 29. I. 179. II. 93. IV. 46. IV. 173. — III. 58. 

11. 11 tj iui vulg. ofuot S. Eodernque modo saepissime ri et ro* 
confusa cernuntur, vide Var. Lectt ad I. 41. 80. 108. 146. 163. 
•32 alibi. 

v et ti I. 202 l%&vg, l%&eTg S., vide praeterea Varict. Lectt. 
ad L 00. 124. U. 33. 106 VI. 66 et alibi. 

t> et oi I. 70 antXoiaxo M. R. F. a. c. Eton. antXvaxo d. 
e. IV. 198 vtxai, oiexai P. III. 74 pvQla, (ioiQia F. II. 4 Moi- 
gtog M. K. a. c. MvQtog Ald. S. V. Vall. F., conf. et Var. Lectt 
ad II. 13. 69. 101. 148. 149. III. 9. 

ri et ot I. 17 StacpQtiQttt , StacpQtiQottv d., et similia alibi, 
cf. Var. Lectt. ad I. 73. 124. 175. 91. 83. 109. 125. III. 61. 

ai et e I. 8 cnovSaticttQa , cnovStiaxtQa S. — 52 xal Qr\- 
fiaitov iv tq> vr\co, sic vulg., Qijfiiav Rciskius, probante Bekkcro; 
vide et Var. Lectt. ad I. 98. 1. 73. 176. II. 7. 54. 55. 93. III. 
48. 93. — I. 59 'AXxnattDvog, 'AXxuitovog M. F. a., cf. et I. 61. 
64. — I. 179. 193. 194. II. 95. 130. 144. III. 130. V. 86. V. 92, 
7. VII. 103. 127. 179. VI. 35. II. 100. — IV. 198 ittXayyatog, 
fjttXayytog F., cf. et II. 12. IV. 23. II. 96. 100. 125. 150. IV. 

12. 95. 96. 100. 181. 198. 

Praeterea minus accuratac pronuntiationi saepissime debetur 
permutatio litterarum tJ et 7, w et *o; sic I. 94 i*tvQiaiv F. e 
corr., ubi pr. i£tvQi]Civ. — 151 Mi]Qv(LvaloL nunc recte editur 
pro perversa codd. Mss. scriptura MiSvpvalot. Sic et Stj et Si 
saepe permutata videntur, cf. ad I. 85. 115. 122. 125. et alibi; et 
indicativi et conjunctivi, cf. ad I. 8. 9. IX. 2. VI. 86, 3 tl Xritati- 
xat Bekk. Xrjiaixat codd. — I. 24 'AQiova, 'AQLtova. d. — 29 
ZoXcav, ZcaXtav F. pr. et sic constanter. Cf. et Var. Lectt. ad 
• 
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I. 69. 205. II. 156. VI. 114. 127. I. 117. 11. 50. H. 103. 144. 196. 
82. II. 5. 85. III. 31. 54. 132. VI. 85. VII. 180. JX. 48. — I. 
91 imanoptvog, alii iniOTcco^svog. II. 11 afinarxig, afinoxtg S. I. 
195 xo/twiTfc, xwftcSvrfc S. — 196 ncoXimv, nokecov S. I. I 
i^ilinoXrjftivtov, i^^ncoXr^i, c, cf. Lob. Parerg. p. 583 sq. et Var. 
Lectt. ad II. 85. — VI. 121 rfvlfffJtot, ovito&ai S. — 109 ovk 
itivxatr, ibvxatv Ald. Basil. — ■ 11. 47 naxiovtat, naxicpvxai F., et 
sic saepius haec conjunctivi et indicativi terminationes inter se con- 
funduntur, cf. Var. Lectt. ad I. 11. 112. 194 et alibi. — II. 125 
xgoooag nunc vulg., cum F. a. c. vulgo cnm S. xocoooag, 
quam formam Passovius (lex. gr. s. v.) Jonice dictam esse conten- 
dit pro y.Qoaaai\ sed apud Homernm quidem riQoaaai tantum re- 
peritur (JL 12, 258. 444) et nQOXQoaaat (JL 14, 35) et eadem for- 
ma constanter alibi apud Herodotum (IV. 152. VII. 188) legitur. — 
VI. 42 inde a Wesselingio recte contra edd. vett. scripturam 6W- 
tiixoi exhibentium est rcstitutum Snaldixoi, quum id vocabulum 
corura sit ex genere, quorura prima pars, vocali o abjecta, ad simi- 
litudinem futuri primi est formata, vide Lob. Parerg. p. 678. — 
Nec minus vitiosa scriptura est IX. 76 codicis F. dovkatavvrjg pro 
iovXoavvrjg. £t Iqoovvyi constanter est scribendura apud nostrum, 
non ltQcoovvr n neque etiam perverse iocoovvif (cf. IV. 161. VI. 56), 
cjunm fere constet, his in vocabulis formandis eandem graecum ser- 
inonem secutum esse varietatis numerorum legem , quam ct in aliis 
rebus et in comparavitis et superlativis in — oxtQog^ — ororoc, 
— corctTog exeuntibus servatam videmus; quamquam etiam in hanc 
normam librariorum culpa haud raro esse peccatum videre licet, ve- 
luti Herod. I. 116 iXtv&tQaxiQr}, iXtv&tQoxiQn F. VII. 99 tvdo£o- 
raxag S. V. F. a. c tvdogmxaxag b. (vide et Var. Lectt ad I. 
95. 110. II. 85. IV. 161. 192. V. 82. VI. 56. VII. 102). Et recte 
Stallb. in Plat Rep. V, p. 457 A. iXawQoxtQa retinuit, ubi Bekke- 
rus invitis libris omnibus iXawQmxtQa Platoni obtrusit, Porsoni, ut 
videtur, adnotatione ad Phoen. vs. 1367 in errorem mductus, ut 
brevem in hujusmodi formis vocalem per omnes Platonis libros ubi- 
que expulerit. Attici quidem suis in versibus tvxtxvwxaxrjv et si- 
milia quod admiserunt, non magis mirum videri potest, quam quod 
in Homeri carminibus XaQOxaxog, 6i£vQtoxtQog, xaxoJ-tivaxtQog in- 
veniuntur (cf. Buttra. gr. gr. I, p. 257 sq.), neque taraen prosae 
oratioais scriptoribus hanc licentiam concessam fuisse, neque ipsos 
hanc sibi sumsisse, vel ex Choerobosci grammatici praecepto eique 
apposito exemplo (Bekk. Anecd. p. 1287) conjici licet, qui quum 
dixisset, Atticos non solum crxoorfooc, iXawQoxtQog solito more usur- 
passe, sed etiam in hujuscemodi formis interdum longam vocalem 
<o admisisse, id posterius nonnisi Euripidis poetae exemplo svxt- 
rtva>xaxrjv (Hecub. 581) confinnavit. Quod antem nihilominus in 
libris atticorum prosae orationis scriptorum flnctuatio inter utramque 
iormam talibus in comparativis ac superlativis haud rara invenitur, 
id eidem librariorum negligentiae debetur, cui et iXev&sooxiQr}, svdo- 
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|gWt«c, id gcnus alia, qnorum dc vcra modnlatione intcr omncs 
constat, accepta rcferimus. Practerea quid Attici aliique prosa ora- 
tionc usi hoc in genere pro rato acccptoque habuerint, ex Platonis 
(Cratyl. p. 419 D.) scriptura nominum tvcptQcoovvr\ et tvcpQoovvri, 
regulae convenienter alternante, satis clucere mihi videtur. 

Sacpe librarii orationem depravarunt , quum sonum alicujtis 
syllabae diutius auribus inhaerentcm ad alienam sytlabam transtu- 
lerunt, aut duobus vel pluribus se invicem excipientibus vocabulis 
eandem tcrminationem affixerunt. Quo referenda esse vidctur illa 
jam iuveterata scripturae depravatio I. 92 Iv BQay%iSr]Gi trfoi Mt- 
krjolcov, cujus jam Philcmo grammaticus apud Porphyr. Quaest. Hom. 
1. ]. mcminit; nequc vcro ei fraudi essc debebant iibrariorum errores, 
quum nulla justa subsit causa, neque ulla idonea ratio rcddi pos- 
sit, cur Herodotus, nisi consulto a commtini consuetudine eum re- 
cessisse dicas, illud nomon patronymicum focminino genere usurpasse 
putandus sit Neque etiam ctim Lobeckio (ad Buttm. gr. gr. II, 
p. 436) illud cum talibus locorum nomiuibus, qualia sunt 'AytdSat, 
AtvttdSai, BccTa%iSat, IlaTQtaydSai (cf. Steph. Byz. s. v. TlaTQta- 
ydSat, IlfQOiKog Tonog, oi olxrjTOQtg o r no/a>c UaTQtaydSai) , con- 
feram, scd cum Reiskio et Bckkero et isto in loco roiot Mtkrfoicov 
scribi velim, et II. 159 cum cod. S. ig BQay%iSag Tovg Mtkrjoitov 
pro vulgato rdg Mtkr\oiav\ ut omncs sine ulla varietate I. 158 
niiityavTig ig Tovg BQay%iSag praebuerunt. Aliis in locis (I. 46. 
155. V. 36) non additur articulus aut adjectivum participiumve ul- 
lum, cujus ex terminatione genus substantivi appareat; quod valet 
etiam de aliis multis postcriorum scriptorum locis, ubi Branchida- 
rum mentio est injecta, unde merito dubitare possis, anne apud 
hos posteriores nomen BQay%iSat pro loci nomine interdum haben- 
dum sit; cf. Paus. V, p. 299 (Sylb.): jcgtc? BQay%iSag nQog ktpi- 
vt ovofia^ofxiva) FuvoQna, — VII, p. 405: to't£ iv BQayxiSatgT> m jg Mikti- 
ctag. Sed quae in Cononis narratione XXXIII (p. 274 Th. Gale) 
leguntur: 6 Sh BQay%og i£ 'Anokkmvog intnvovg fiavTtxrJg ytyo- 
vcog iv JiSvfiotg rco %o)Qt(p $XQ a i P^XQ 1 T0V " vvv %Qr\OTr\Qiu}v 
*Ekkr)vutcav y cov topsv, fitrd Atkwovg rtQax tOTOv ofiokoyttTat to 
tc5v BQay%iSa)V) haec formam oi BQayxiSai masculino ' genere po- 
sitamindiibitatarareddunt; cf.etiara narrationem XLIV (p.290.) etStrab. 
XIV, J. — Ac inonuit ipse Philemo, t«c BQay%iSag Graecorum 
facilc neminem dixisse, nequc Alexandrum grammaticutn Cotyaensem 
vulgatum Tyot L 92 pro genuino habuisse, sed Trjg (scil. %aQr}g, 
yrjg) scribi voluisse; sese autem ipsum in vulgato foeminino trjat 
persistendum esse existimasse, qtium Jones etiam alia nomina, alias 
masculino genere nsurpata, foeminino gcnere dicere solerent. Qua 
de fallaci ratione jam stipra diximus. 

Similiter pcccatum est, quum I. 192 nunc vulgo cum codd. M. 
P. K. F. R. a. c legitur ptSifivov 'ATTtnrjg (rj drdQ(3rf %ooq£h 
fitSiftvov 'ATTtxrjg nkiov %oivt%i tqigX 'ATTtxrjot) pro olim recte 
cum codicibus S. b. d. vulgato 'Atukov', nam VII. 187 omnes recte 
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exhibmt tQirjxootovQ dXXovg fitdCfivovg, neque aliter ulli alii, quan- 
tum equidem sciam, locuti sunt Graeci; sed isto in loco (I. 192) 
error describcntis Hbrarii ex proxime secuto 'Axxtxtfat natus esse 
videtur. Ac similis est ratio erroris codd. b. d. eodenf iilo in loco 
(I. 192) £oiVi£i 'AxxixotGt praebentium pro vero 'ATxtY.rjat, — 

III. J28 vovg dxtvdxac, xdg dxtvdxag F. II. 92 rrj (xrjxcon 
recte vulg. cum S. V. R. et Eust. ad Od. t p. 1616, 46 (337, 
26)*), sed tcS (irjxcovt M. P. K. F. c. — I. 92 iv Ss IlQovyirje 
rrjg iv /ItXcpoiat M. K. F. a., alii IlQovrjtotg xoiot, xoig Ald. 
I. 146 xoiat 'lcovhjg (tixa, xrjg 'icovtrjg K. xotGt lcovLotg Ald. 
— 179 nXtvftovg txavdg, ixavovg b. — 185 ntQtoSog iiaxQrj, (ia- 
y.Qog M. P. K. F. R. a. c. — II. 65 rij (ttXtScovcp vulg. tg5 (it- 
ktS. S. — 35 iv xrjat oSoiot, iv xoiot oSoiot F., idcm II. 80. VII. 
114 I. 195 rrjat BoicoxirjOt ijt^dat vulg. xoiat Botcoxtotat ipp. S. 
V. — I. 46 ig"Apag rdg 0coxicov M. alii et F. ra. sec, ubi fuit 
toji', quod habent etiam Ald. al. — IX. 73 xovg 4txtXiag, xdg 
AtxtXiag S. - — Praetcrea I. 3 rovg Sf 9 nQo'CO'/0(iivcov Tavrct, ngo- 
cptQttv orpt MrjStLrjg ti)v uQnayrjv recte vulgat. (vide Poppo. Thu- 
cyd. Vol. I, p. 121), sed nQoi'oxo(ihovg Stcph. marg. Ven. C. b. 
d. e. et Eust. Hom. 405, 18=307, 16. — I. 103 tovtoiGi Sh im- 
t!nc(itvot q?tv'yoxOt, imanofjiivoiot Ald. c. — 208 xrjv Kqolgov 6i 
ikotiEvog vulg., xov KqoIgov P. — 113 ig tov e AQndyov recte vulg., 
ig xo 'Aondyov S. — 3 'AXi^ctvSgov xov riQid^ov, tov TlQid(iov 
S. — 7 ig to yivog xo KqoLgov, xov KqoLgov c. IV. 35 ig xrjv 
&rjxrjv Tfig "Slntog malc vulgatur recteque igitur Bekkerus xrjv "Slmog 
eraendavit. I. 32 tt (.irj ot xv^tj inLcnotTO, ndvxa xakd fjovror, 
M. F. V. R. a. c et Stobaeus, Mrovrt Ald. S. P. b. d. e. — I. 
33 Tavra Xiycov tco KqoLoco vulg., Xiyovrt xco KqoIgg) A. R. 

Alia etiam ad idem dcpravalionis genus pertinentia vitia sunt, 
qmun e socordia librariorum littcrae vel syllabae qnaedam maie 
oraissae aut raale repetitae novaeque additae cernuntur; quae vitia 
quaque fere in pagina conspicua saepius gravissima Jonicae Herodo- 
teae orationi inflixerunt vulnera. Et vocales quidem cujusvis gcne- 
ris saepissime omittebantur, et consonantes ; atque ex iis imprimis 
consonnntibns, quae geminandae erant, saepius alteraeutrae neglec- 
tae videntur: III. 107 xaairj xat y.tvvdacoixov, alii -xaaatrj xa\ xi- 
vauw/ior, cf. et III. 110. 111. Aelian. Nat. Anira. XVII, 21. -VII. 
60 Gvwd^avrtg Rciskius bene emendavit pro codd. Mss. scriptura 
cvvdj-avTtg (vide infra p. 296). — IX. 80 adxxovg recte vtilg., 
ubi quidem cod. F. ddxovg. IV. 23 aaxxiqvat, quod libri Hero- 



*) 'HqoSotos 9i cprjaiv, ort iv Alyvnvcp inotv 6 noraubg nXijQrjs 
yivrjvat xal vd nrjdia ntXayicrj, cpvtvat iv vta vSavt XQLvta noXXd, a 
Alyvnvtot xaXovat Xcovov. Tavva SQttpavvts Alyvnviot avaivovat nQo$ 
fJXtovtha t6 ix ttiaov vov Xcovov nvlaavvt$ ijtcptQts ov xrj firjxmvt 
notovvrat i£ avrov aQrovs 6nrov$ nvot. "Eavt Si acptot %al r\ ^Ltaxov 
Xatvov vovvov iSatSifirj. *0 6' avvos Xiytt xal ort d xaQnbs vov Xtovov 
fiiyt&os ooov o%Lvov % yXvxvvavos, vtji xaQnoi vov cpoivtxog ofioitDg. 
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dotei omnes et glossae recte geminato % et per s scriptum exhi- 
bent, unde sane mirum videtur, Suidam, Photium, Eustathium, alios 
hoc ex loco modo GaxEvov6i, modo oaxxEvovot, attulisse*), quum 
certum sit scripturam per simplex x, aaxog, ouxeoj, vnoaa%L^oi, 
non Herodoteam esse , sed Atticismum quendam angustissjmis cir- 
cumscriptum finibus, vide Lobeckium ad Phryn. p. 257 et Bekk. 
Anccd. I, p. 68, 30. Piers. Moer. p. 354. Schol. Aristoph. Acharn. 
817: (ovk dyrjOEtg tov adxov) adxog vvv oV ivog k, dvojiEQco 
dh did dvo. — Thom. Mag.j». 344, 14**). — Perversa vero per- 
mutatio syllabarum eco et tvm latius patet, quam quis fortasse 
suspicetur, neque absonum esse videtur, statuere etiam nostro in 
loco (IV. 23) olim Herodoteos libros hoc modo fluctuasse. Sic et 
V. 41 xofinistv, xo^tcevelv F. , et vide Var. Lectt. ad I. 8. 115. 
66. 211. 120. 153. 158. 210. II. 2. 67. 86. 139. IIL 142. VII. 115 
(vide Lrob. Parerg. 591.), quo et creberrima illa verborum ^ovIev- 
to&ai et povXto&ai confusio referenda esse videtur, cf. Var. Lectt. 
ad I. 165. 59. VI. 66. 85. VII. 8, 4. 10, 4. VIII. 142. IX. 86. — 
Praeterea de ds&Xico pngnare (I. 67. VII. 212) et ds&Xtvn in sol- 
lemnibus ludis certare (V. 22) vide PoUuc IV, 144 (III, p. 167 Se- 
ber). Sed L 90 imqyoQEvcov male est vulgatum, ubi quidem cod. 
K. vmtyoQtvmv habet, et Lobeckius (Parerg. p. 702) btuyoQtvwv 
substituit; sed falso. intjyoQ$ojv enim reponendum esse ex indu- 
bitata nominis subsjantivi forma inriyoQla (Oio Cass. 55, 18) et ex 
Doricis btayoQta, vrzayoQia apud Hesychium obviis (cf. Lob. 1. 1.), 
huc et specie et significatu trahendis, satis clare apparet; ac fa- 
cilius fieri potuisse, ut tenninationes sva» et Jco inter se confunde- 
rentur, quaai ut ij iilud aecundae ab initio syliabae, etiam altera 
in lectione codicis K servatum , pro o poneretur , aeque apparet. 
Omnino nescio an nullus antiquioris aetatis graecus scriptor illud 
verbum $7cayoQtvsiv uaquam usurpaverit; equidem ne unum quidem 
scio exemplum. Similiter etiam VII. 13 scriptura codicis P. rtaQ- 
rjyoQEVOfisvot posthabenda estj alteri naQi]yoQEv^Evot (S. V.) 
sive naQfiyoQs6(isvoi (F). Etiam verbum IdtopovXsvstv apud He- 
rod. VIL 8, 4 vulgatum, merito a Lobeckio (Parerg. p. 624) in 
snspicione popitum esse videtur, quum ab interposito vel supposito 
nomine IStopovXog analogiae convenientius idiopovXiaj exsistat; quare 
non cuin eodem Lobeckio l&iu povXsvsodai reponam, sed, si quid 
mutandum est, ut Dio Cass. 43, 27. et Menander Histor. p. ft>. C. 
idtopovXstv usurpanint, sic nostro in loco malim IStoPovXevstv in 



*) Soid. s. v. auxsvovai y xo vU£ovot nao' % HQo8dtm. Zdxxog xal 
aaxxiov. — Eustath. ad II. v 940, 17 = 914, 10: 6 xoivog Xsydfisvos 
odxxog &i* tvbs xdnna noosyiQSto noQ* 'Azzihois , xa&d tprjotv AHiog 
diowotoe ' ofov xal caxtvtLv (prjal to vXt£$iv, o)fi 'i2<Bo'dorog. — Anti- 
attic. Bekk. I, p. 113. 324 euxxsvetv tb vu&iv , 'HoeSotos tstaQttp. 

**) Huic similis est Atticismus, quem in verbo yQvU&iv pcr unum 
X scribendo grammatici observarunt. Thom. Mag. p. 74: yQvXifrtv Attt- 
xov 8i' ivos X, — cf. et Anecd. Bekk. I, p. 33. Lob. Phryn. p. 101 sq. 
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tStopovkittv vcrti. — Vemmtamcn nullus dubito, quin, forraa per- 
vorsa xarr/ioylorra III. 121, immerito adhuc rctenta, et iratncrito 
pro lonica a qnibusdam venditata, vi ac furca expulsa, narako- 
yiovxa reponcndum sit, cujus ex aoristi forma %axr\k6yr\as*) illa 
vitiosa quodam analogiae errore nata esse videtur. Cui simili dc 
errore, ex quo pro naQtv6ur\oe dictum sit naQr\vour\ae, vide infra 
p 259 sq. — 

Sed, ut ad institutum revertar, non omittebantur solum e ge- 
minandis iitteris alteraeutrae , sed geminabantur etiam non gemi- 
nandae; id quod quum aliis in litteris fieri solebat, tum inprimis 
in scmivocalibus : I. 215 oayaQtg, aayyaQtg Ald. S. , coll. IV. 70. 
— VIII 33 avkriaavxEg, avkktiaavzsg Ald. S., coll. c. 35. 53. — 

I. 14. Kvtyikov, Kvtyikkov b. c, vide et Var. Lectt ad I. 20. 23. 
V. 95. VI. 34 et Casaub. et Menag. ad Diog. Laert. I. 94. — II. 8 
xtxauivov x6v avxbv xQonov recte vulg. cum cod. b., ubi texauul- 
vov S. V. c. d. , ac vana esse videtur Bekkeri suspicio, ne xt- 
tQauuivov rescribendum sit vtdendum esse; cf. Bernh. ad Dion. 
Pcricg. p. 587. Alia exeinpla vide infra p. 96 sq. 

Praeterea aliae singulae litterae plerumque haud sine magno 
scntcntiae dispendio vel omittuntur vel perperam adduntur, veluti 

II. 3, ubi male Ald. S. V. b. d. koytuioxaxot exhibent (quos sequi 
non debcbat Eustath. ad Dion. P. vs. 232) pro sola vera atque 
elegantissima.codicum M. K. F. R. a. c. scriptura koytaxatoi (of 
yoto 'Hkiov noklxat Uyovxat Alyvnxtmv tlvat kovtmxaxot) , cf. Thom. 
Mag. p. 277, 7 koyiovg tovg nokvlaxoQag ot aoyaLatg axxt%l£ovxtg, 
mg xal r HQo8oxog. — nat koytuov xai tkkoyiuov xb koyov a£tov. 
r HQoSoxog iv tf nQtatrj (c. 143) or* yap pr) 'A&ijvat rjv ovStv 
akko noktoua koytuov. — Piers. Moer. p. 249 koytovg tovg nokv- 
taxogag axxtn&g xal r HQoSoxog. Lob. Phryn. p. 198. Hesych. II, 
p. 493. Herod. I. I. II. 77. IV. 46. — Alteram in partera pecca- 
tum est I. 65, ubi pro solo vero voftiua perperam habetur in 
codd. R. a. vouLa, de quo vide Interppr. ad Apoil. Rb. IV, 1218. 

Syllabac vero singulae vocesque ita plerumque male omitte- 
bantur aut addebantur , ut vocabuli alicujus initium negligeretur 
aut male iteraretur, vel ex media parte quaedaui, vel denique syl- 
labae finales. Quorum omnium generum multa afferri possunt ex- 
empla; veluti I. 122 to'ts ttktvxr\o*t, xb xtktvxr}aat S. I. 80 tn- 
naSa axokr]v Iveaxakuivovg falso est in codd. Mss. et plcrisque .... 
editionibus; sed, quum ubique alias axokrjv oxikkto&at non eWrli- 
kto&at dicatur (cf. Iocos a Schweigh. lex. Herodot. s. v. laudatos), 



* ) I. 84 xaxr\koyr\as xovxo to\ iov aua%ov y sic recte xovto Reiskius 
et Bekkerus reposuerunt pro vitiosa codicum Mss. scriptura rotirov, quam 
immerito etiam nunc plerique seqnontar. Vide enim I. 144 vtxijoag tOv 
vofiov %axr\X6yr\as vulg., ac recte qon andiendus est cod. a. rmv voucov 
praebens. III. 121 %arakoysovxa xa\ 'OQoixsm nQjjyuaxa. cf. Matth. gr. 
gr. p. 822 sq. (edit tert.). 
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patet, praepositionem Jy, ex male repetita vocis praecedentis finali 
syllaba natam , abjiciendam esse , reponendumque cum Schaefero 
iOxaXuivovg. — Vide praeterea Var. Lectt. ad II. 51. I. 18. 19. 
192. 28. 68. 106. 146. 157. 134. 126. III. 25. VII. 100. 238. 1X.62. 
— I. 51 in verbis xavxa dnintftns ig dsX<povg % xal tdds aXXa 
aua xolot vulgo vitiose scribitur Sua xotot, et apparet vel cum codd. 
F. a. c. avxotot reponendum esse, vel id, quod eodem capite paulo 
infra positum est, aaa xovxotot (dninsu^s apa tqvzqmsi o Kqo*- 
cog), cf. et p. 231. — I. 60 h 'A&rjvaioiat zolai notoToiGi Xsyo- 
uivotot recte vulg., sed avxoiot nQ<6xot0t a. c. F. m. sec. — III. 
40 ijv xs ur\ ivaXXd£ rjdrj xo anb xovxov at svtvxtat tot tatg 
nd&atg nQoon inttoot , tQonto xtp i| iusv vtcoxeiuevg) ukIo , sic 
to* xatg nd&atg praebet S., xtonb xovxov at evxv%iat xot avxaiOt 
na&atot cod. F. (et fortasse etiam M. P. K.), unde inde a Gro- 
novio a quibusdam xoiavxauH na&atOt repositum est; sed, ut ta- 
ceam xotavxrfit na&yai certe ponendum fuisse, vel xyot xotavxyoi 
nd&rjai (cf. Matth. gr. gr. II, p. 709), vel vfiot zQiavzqat xtov na- 
IrsW, ot IV. 183 xa xotavxa ttov iQnsttov (Bernh. Synt. gr. p. 
155), vel ex seqoentibus verbis tQonta zco x. t. X. quum pateat, 
has res adversas non eas esse, cum quibus Amasis ipse suaserit 
Polycrati ut fortunam misceret ac temperaret, non totavir\Ot nd- 
{hr\ot Herodotum ponere potuisse consentaneum est; verum avzrjat 
nd&yot, ut similiter noster dixit IV. 3 r]vxtovvto avtoiot xcmovtf* 
(sic verissime codd. M. P. K. F. S. V. Paris., rottf* xax. edd. vett.) 
vel etiam avxyot xfiot nddyot, cf. Lob. Phryn. p. 99 sq. et He- 
rod. II. 65 ovvxQO<pa avxoiot zolai dv&otonotat vulg., sed toiot 
omiserunt S. V. II. 111 obv avirj zrj noXt. VI. 31 avtotOt toiat 
tQSVOt. III. 100 avxfj xdXvxt fyovat vulg. cum S. Alii avxjj t» 
xaX. Sed avxoiot tuattotat an <ov fj3ai//s sine variet. cf. et III. 
126. IV. 64. 69. VI. 93. VH. 39. VIII. 17. — VII. 164 fine olim 
haec verba sic vulgabantur: anlxsto ig £txsXlr\v anb ndvta zu 
IQrjuata a/tov, quam tmesin quum facile appareat plane alienam 
esse ab hoc loco (cf. Wentzel, de praepositionum tmesi, qoae apud 
Herodotum invenitur, p. 13 sqq.) et anb ndvta ex vero anavta 
corruptnm esse, recte fecisse mihi videntur, qui hoc anavta cum 
codicibus quibusdam in ordinem receperunt; cf. Bernh. Synt. gr. 
p. 197. 

De lacunis majoris mensurae jam supra est expositom; hic de 
singulis etiam quibusdam vocibus vel expellendis vel addendis aga- 
tur. II. 158 ex schol. Aristoph. Plut. 388*) (et Lex. Seg. 418) 
anaoxl est inserendum his verbis: dnb xovxov sla\ axddtot yiXiot 
anaQxt. — V. 34. avxlxa utv igrjvslxavxo xd ix xtov ctyocov ig 
xb tit%og, naQtaxtvdoavxo 6s tog noXtoQxrjobutvot xal olta xat 
noxa xb tsi%og igd^avto; sic male Gaisf. et al. xa\ tst%og igdi-. 



*) xi%Qrfzat avxto (dnaQti) 'HooSoxog, Xsytov dnd xovtov etol oxd- 
dta (?) dio dnaoxi. 

6* 
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AM. al. Mr) to TtfaS «t- Bckk. aL rcote ctim codd. S. P. F. 
n.; sf. iiifra p. 388. — 1. 93 ©mnes haec verba vulgo sic exhibent: 
{hovnara yr) Avdlrj — oiJ fictoa neque in ullo libro ante- 
cedit articulus rj nonriii AvSlr^ prorsus Herodotens ac necessarius. 
Consuevit enim noster dicere ig yrjv tr)v Afytfext/v I. 73. IV. 12., 
X&QyS rf9 MiXrjsitfg I. 19., ig yrjv trjv Mtlvada L 173«, evsq&e 
klav7]g vrjg Moloiog 11. 4, et sic saepius alibi, cf. I. 104. II. 33. 
IV. 11. 179. V. 182. VU. 42. IX. 14. 65. 87. — Quae omnia ex- 
~empla satis ut puto approbabunt, etiam eo in loco, de qtio agitur, 
yij ri Avdiri ?ep©nendum esse. Nec minus bene jam recentiores 
nliquot editoret, quamvis non addicentibui codd. Mss., restituerunt 
IM. 16 to Kv? bra (Iltpoui fcov vouifrvoi tlvttt to tcvq — to 
*vq drjQiov tlviu i^^v^f)» quem articulura graecae linguae legi- 
bus conveniefrtewi et Stobacus, ubi illa Herodotea attulit (Serm. 
122, p. r514), agnoscit, et Valck. et Wessel. ad h. 1. comprobarunt. 
Simiii enim rationn Herodot. articulum praeposuit nomini 1. 74. 174. 
103. II* 33. 149. — Sic et IX. 76 in his vulgatis verbis: kcu av- 
t?} xtu autpiTtoXot , Reiskius recte xctl ctt dficpiTtoXoi restituit. — 
I. 210 «vrt 8s ag-/E<j<)aL olim vulgata erant cum codd. M*s. , non 
addito articulo xot>, quera quidem Reiskius, Schaef. (ad Greg. Cor. 
39) Bekk. aU recte -uunc adjecerunt. Eodemque modo recte winc 
«ditur VI. 32 &vri tov tlvat Mqxmq (&opZic), VII. 170 avtl & 
toS dvat vrfttwutg, cf. Schaef. Apparat crit. ad Demosth. II, 
p. 664. . . . ' 

De particulis quibusdam nostro hic illic fortasse reatituendis 
«unc non decernam, sed interim, donec ipse hanc ad quaestionem 
accesserim, YVorfemm hac dc re disputantem (Act Philol. Monac. 
I, p. 75 sqq.) lectores doctissimi consulant. 

Seqnitnr nimc nltiwutn corruptionis genus, quod in perturbato 
titteraruin , syn&barufn , vocabulornmque ordine continetur ; quum 
antem qnattuor hn)us generis causae esse dicantur (cf. Herm. Opus- 
cul. III, p. 100 sq.), una, non imputaoda librariis, in mala Irbri, 
imde describitur, condicione posita, altera ex consiiio , tertia ex 
«egligentia, qaarfca ex errore librariorum profecta, tres posteriores 
potissimum ad Herodoteam orationem mutandam plurimum fecisse 
mihi •videntnr. Consulto enim mutatum esse verborum ordioem, vel 
inde conjici licet, quae jam supra de grammaticorum vel librario- 
TOBy iJlorum vice fungenttum, ratione veterum «crjptorum libros 
tractandi, de rnodo, quo ludimagistri cum discipulis suis exercita- 
tionis causa iilos lcgebant, diximus; quamquam hoc perturbati ©r- 
dmis geuus non ubique satis distincte ab iis vitiis discerni potest, 
quae in iibrariorum negligentia et errore sita esse dicuntur. Quum 
enim ii, qui verba quaedam transponunt, seu consiiio seu alia de 
causa, magis ad sensum enuntiati alicujus quam ad genuinum ver- 
borum ordinem attenti sint, consequitur, semper talem exsistere or- 
dinem, qui nihil perspicuitati sententiae describentibtis quidem offi- 
ciat, quin immo his interdum magis sit perspicuus. Talis vero 
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perepicuws ordo, qQamquain non genuinus, vel casu quodam etiam 
tum exoriri potest, quum librarii errore aut negligentia peccarunt, 
ut singuio quoque in loco, quae fuerit perturbationis causa, pro 
explorato nihil contendas, n isi alia etiam negligentiae indicia acces- 
serint. Quamquam haud nego, diversas esse causas, consequens 
tamen idem esse potest. Id quod et haec ex Herodoteis libris allata 
exempla demonstrabunt. I. 1. 0otvixdg cpaci yevia&ai tr]g b*taq>o- 
grjg alxlovg Ahl. et alii vnlg. Ooivtxag alxiovg q?aa\ yEvio&ai 
rijg diacp. Bekk. Sed Ptolemaeus Heph. [II, p. 314 solum genui- 
num servasse mihi videtur ordinem : Qolvixag alxiovg yevia&at qpa- 
o~\ tijg diaqoQijg. I. 14 aXX ovdev ydq uiya eoyov dn avxov 
aXXo iyivexo, quem vulgatum horum verborum ordinem etiam Suid. 
s. v. rvyrig exhibet; sed cod. F. sic posuit: aXX* ovSlv ydq uiya 
dn avxov aXXo Hqyov. Vide et Var. Lectt. ad I. 22. 27. 30. 53. 
57. 60. 77. 94. 102. 105. 127. 128, 131. 141. II. 40, V. 101 et alibi. 
Praeterea I. 125 vulgo roale editur: vvv , eq>r\ xe Xiya>v, <u Uiq- 
0ah nqoayoqevn vulv, sed, quum vvv ipsa ad yerba Cyri pertineat, 
patet eum ordinem, qui in codice S. servatur, genuinum esse ; vvv 
tt, k'(p'T] Xeycov. Similiter I. 118 tcJ xs yuq ne noitjuivco , tqrrj Xi- 
ya>v, ig tov naida x. t. X. III. 156 vvv xe, ecpi] Xiya>v , iyco 
vulv rjxco ue yiatov dya&dv. Quod autem ad horum verborum eV>} 
Xiycov positionem attinet, animadvertendum est, illa inox sic collo- 
cata esse, mox sic Ueye q>dg, Xiyet q>dg ?el q>duevog y cf. J. 122. 
IV. 43. V. 18. 39. 50.* 67. VI. 67. 80. 81. 82 etc, etc. — I. 138 
£«*vov 6e ndvxa xov XauBavouevov vjto xovxewv noXXot i£eXavvovat 
in xrjg %0Qf\<;> *«1 x*g Xevndg ne^aveqdg, xr\v *vxr)v alxlt)v int- 
cpiqovxeg sic vnlgo haec verba collocantur; Gaisf. cum cod. F. noX- 
Xo\ xa\ i&Xavvovat. Scd Reizius solus veram istorum verborum 
coUocationem mihi invenisse videtur, quiun sic ille scripserit: {etvov 
61 ndvxa xov kaufi. vno tovt. U-eXavvovat ix xijg xoioqc, noXXoi 
xa\ xdg Xevn. neqtax. a. t. X — III. 135 xavxa ehtt xa\ aua 
hnog xe xa\ toyov inotee, sic recte nunc yulg. cum S. V. ct Eu- 
stath. ad 11. p. HQ2 ssa 1249 (aneq f Hqo6oxog grjXaiaag q>r\al, xav- 
xa elne, %a\ aua enog ze na\ Hqyov faoitev,) quamquam codd. P. 
M. hanc praebcnt collocationem atque ioterpolationero : aua r' btog 
fya (tqmtQ IC et Valck.) xa\ tqyov InoUe, et cojl. aua xe 
fhtog x dxMJwov inolee, et cod, F. x«i aua x> tnog / elne 
xa\ iqyav inolee. Sed istam veram primo Iqcf» positam collocatiQ" 
nem et a)ii et hi conArmare possunt loci: IX. 92: tavxd xe aua 
yyoqeve xai xd Kqyov nqog^y$ % IX, 16: xavxd f+ fff« w» Uiqanv 
leyeiv xa\ uetUvui n. t. X. (sic nunc recte vulg. cuui S. V. , quum 
oiim male ederetur : tuvtu duu te tov Hiqti. x. x. L). — De vera 
positione particulae te in verbis avev tt SoXov xa\ anaxi]g (I. 69. 
IX. 7) et similibus vide Schweigh. Lex. Herod. s. v. xt. — VI. 
101 pro Vnlgata veraqiie verborum coltocatione, xovxov cgnt eutXe 
n(qi% exhibent codd. 3'. ty 108 nonnnHi perperam scquV voluo- 
runt, tovrov oq>t ^iqi lueXe» Sed tum praepositio neql cum aq>i 
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potius conjungenda sit, non cum xovxov; quod quiiin fieri hoc loco 
non posse pateat , iu vulgari istorum verborurn collocatione acquie- 
scendura est, confirmata etiam Aeschyli quodam loco, qui est Choeph. 
vs. 769. fiiksi fcolotv oZvmo Sv fi&i? nigi. — VI. 109 ediderunt 
Gaisf. al. cum S. V. haec verba sic collocata: r^uv <5fy<* ytvov- 
tat at yvcottat, tg>v psv xtXtvovxoav ov^aXlt tv , t<uv 6h ov ovfi— 
PaXietv. Alii (e<IH. vett. Bekk.) cum c<«dd. F. b. talv fthv xtXtv- 
ovrmv, ruv 61 ov avfifiaXiiiv , sed ne slc qurdem recte sunt po- 
sita ; quum enim negationem ou , acuto notatam , et aliorum et 
ipsius Herodoti multis exemplis demonstrari possit in fine totius 
enuntiati ponendam esse, nihil relinquitur dubii* quin hic a me 
propositus verborura ordo solus sit genuinus : xoov fihv xtXtvovxow 
evppaXtlv, tojv <5I ov. fjv filv vvv x. t. X. 

Quum igitur viderimus, tam multas fuisse causas, ex quibus 
tam deformata Hero<Iotea oratio exsisteret, neque omnino vere Fr. 
A. Wolfium (Prolegg. p. VI) sibi animadvertisse visum esse pateat, 
quam prope gcrmano nitori redditos haberemus Herodoti libros, 
statim quaestio exoriatur necesse est, quae via quaeque ratio nobis sit 
ingredienda, ut illa quam maxime genuina sinceraque reddatur. Et 
dicat aliquis, libros de dialectis compositos, a recentioribus doctis 
viris utilissimis adnotationibus illustratos, multum nobis posse hoc 
in negotio prodesse; ac revera aliqua ex parte prosunt, imprimis 
Schaeferiana illa Gregorii Corinthii libri de Graecis dialectis editio, 
multis doctissimisque instructa commentariis. Sed hi libri recensum 
tantum aliquot formarum dictionumve ex quaque dialecto excerpta- 
rum exhibent, neque eum plenissimum, neque satis distinguentem 
inter varia cujusque dialecti genera et scriptorum, qni iis usi sunt. 
Nec vero , etiamsi singida quaeque , quae ab aliis scriptoribns alia 
occasione ad hanc rem pertinentia tradita sunt, diligentissime col- 
lecta addiderimus, et ita omnia cuique dialecto peculiaria in unum 
conspectum cocgerimus, id quod novissimis temporibus Giesius et 
Ahrens .doctissime facere inceperunt*), magno cum fructu in arte 
critica, ad hunc vel illnm scriptorem adhibenda, procedere poteri- 
mns, nisi accuratius in hujus unius, quem tractamus, scriptoris pro- 
priam dictionem propriumque usum inquiramus. Neqne enim mul* 
tum adjuvat, quum formae quaedam vel dictiones traduntur Ionicae 
esse, qua de re plerumque nulla est dubitatio, si ignoramus utrnm 
Herodoteae illae sint an alius Ionici scriptoris; si ignoramus, etiamsi 
constet Herodotum eas usurpasse, ntrum semper iis usus sit, an 
aliis in locis alia admiserit. Quare rnrsus ad nostros corruptissimos 
codices Mss. nobis confugiendum est. Sed hi , quamquam nullius 
adhuc codicia accuratam constantemque habemns collationem, ne eo- 


■ 

*) Bt GiesU quidem liber de dialecto Aeolica conscriptus in hac 
ipsa dialecto tractanda constitit , quia auctor praeruatu ra raorte abreptas 
est; alterias autera etiam alterum volumen de dialecto Dorica nuper est 
editum, quod quidem ut nandscerem nondnm mihi contigit. 
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rnm quidcm , qui soli ipsis ab editoribus Herodoti sunt inspecti, 
F et S., quum saepius taceatur, quid in his scriptum exstct, qnicl 
non exstet*), nostri igitur Herotlotci codices ita comparati sunt, ut 
nbi unus aut alter Herodoteam quandam formam praebet, ibi alii 
Atticam aut aliam quamlibet sed non Herodoteam exhibcant, et ubi 
ii , qui modo aliquo in loco genuinam habcbant scripturam , non 
Herodoteam praebcnt , ibi ii , qui modo falsas scripturas habebant, 
rectas praebeant. Cui variationi, qunm miniroe nobis statuere liceat, 
Herodotum idem vocabulum vocabulorumque genns modo hac modo 
illa forma nsurpasse, ct quum parum praesidii insit siogulis in lo- 
cis, sic occurrcndum csse videtur, ut coilectis unins ejusdemque 
vocabuli vocabulornmqne gcneris cxemplis omnibns, ratione quoque 
in loco codicum scriptura habita , suminam quaiidam vcl «lepravatar 
■n m vcl rectarum formarum subducamus atque conferamus, indeque 
codices ipsos inter se conciliemus. Bestabunt tamen interdum non- 
uulli loci, ubi codices omnes snmmo consmsu (si enim siletitiura 
cnrum, qui codicum confcrendorum munus in sc suscepcriint, pro 
cotisensu est habendum) contra Hrrodotcum itstim nituntur; sed, 
qiiuin, ut pcssimos nonnuuquam cum praestantissimis conspirare vi- 
dimiis et optimos falsa exhibuisse, sic etiam ficri potuerit, ut omncs 
superstites quibusdam in locis malo de exemplari describerentur, 
maleque descripta servarentur, nibil nos impedire vidco, qnominus 
istis in locis, dummodo plcraque excmpla regulae ac normae sese 
accommodaverint, prorsus codicum Mss. auctoritatcm ncgligamus, 



*) Vide Praefationes Wesseling. et Schweigh. — Struve , 8pec. II, 
p. 15; III, p. 4et5. — Qua in occasione facere non possum, quin quc- 
rar de illiberalitate quadam et occultatione , in qua absconditi plerumque 
retinentnr codices raanuscripti iis in locis, ubi semel sunt positi. Mea 
quidem rx sententia omnes quotquot supersunt cujusvis scripti codices 
manuscripti omnibus com vitiis omnibusque cum Hgnis, lineolis, ductibus 
accuratissime diligentissimeque typis describendi sunt, ut eorum exempla- 
ria omnes in terras omnesque in bibliothecas omniumque in inanus dimitti 
possint. Obmutescent tum querelae, fortasse nunc quidem interdum in- 
anes, de levitate, indiligentia atque incuria collatoruro, quorum alius 
aliag ad res in codicibus conferendis respiciat, suis quisque ipsius 
et temporis rationibus ductus, ut iidem codices Mss., donec e com- 
munitate disjuncti occultentur, sua sponte nateat fore, ut semper eodem 

V m mm « a • . m m m . . » x m. m, ' * & k ^ — 



omnes nos edocti primarios fontes , omnium tum in disputationibus quoti- 
die agitatos; ac sperandum est, fore tom, ut, fundamentis ftrmius jactis, 
altissima quaeque haec nostra studia appetant, majoremqne in gloriaro 
laodemque , nunc quidem in dies magis iis immerito negatam , veniant. 
Atqui in8criptiones veterum nonne sicut inventae sunt typis describendas 
curarunt ac curant? Nonne alii quidam codices Mss. paullo post inven- 
tam typographicam artem, sic ut erant, ex<cripti sunt typis, ut nulla 
jasta veraque causa mihi quidem subesse videatur, cur etiam aliis codici- 
bns majore cum detrimento id beneficiuro denrgetur, praesertim quum 
etiam aiii his in studiis summae auctoritatis viri nostris teroporibus in li- 
bris veterum e codicibus Mss. primum edendis versati qoam fidelissime 
prima in editionc codicum scripturam reddendam esse censuerint. 
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ac rationi et analogiae obedientes esse mahmns. Haec ratio, quam 
in superioribus jam secuti sumns, a Godofredo Hermanno jam in 
praefattone ad Homeri Odysseam (Opuscul. III, p. 79 sqq.) alia in 
re monstrata, a Struvio snmmo cum fructu Herodoteae critice tra- 
ctandae orationi adhibita est ; quam utilissimam nostro navatam ope- 
ram ne Struvius continiiaret, morte est prohibitus. Nam tria tantum 
quaestionum de dialecto Herodoti specimina ediderat , de pronomi- 
nibus daxig et og (Regim. 1828), de declinatione nominum in ivg 
exeuntium (Regim. 1829) et de orthographia vocabuli duvfia et 
derivatorum. 

Hac igitur via procedendum mihi esse, pro certo habeo; sed 
ne semper repetenda sint, quae jam pro exploratis babenda esse 
videntnr, et quae jam in editione a re critica optima, ut nunc qui- 
dem sunt editiones Herodoteae, Sekkerianam dico, rectissime re* 
stituta sunt, hac editione innitar, et e* numero contrarii generis 
ad Gaisfordianam potissimum respiciam. llla enim editio, quam- 
quam permulta ei insunt, quae vereor ut omnibos probentur, tamen 
prima quorundam verborum constantiam quandam, a Struvio potis- 
simum jam ante demonstratam , persecnta est , qunm haec saepius 
etiam collocationes ipsas codicum vel negligenter tractarit vel plane 
omiserit. 
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LIBER SECUNDUS. 



Summam quandam veterum Graecorum linguae praestantiam ea in 
re positam esse, quod plura loquendi genera, quas dialectos vocant, 
lta excoluerit, ut eoruro quodque omni ex parte ejus, quae quod- 
que loquebatur, gentis naturam expresserit, omnes sciunt AHa 
autem virtus, ipsa in diversitate atque affinitate harum dialectorum 
conspicua, est ea, quod in his eae plerumque permutaotur Htterae, 
quae snnt ejusdem naturae ejusdemque rationis, nt omnes fere di- 
versitates habeant suas e rerum natura profectas leges, omnesque 
nnius totius popuK uniosqne linguae indole tanquam vinculo conti- 
neantur. Nec tamen negari potest, ipsas has certas litterarum per- 
mutationes cnjusque dialecti proprias qooqne fere tempore fuisse 
causam creberrimae confusionis a librariis aliisqne factae, et nostris 
m codd. Mss. conspicuae; quod ad vitium Herodoteis ex libris 
plane evellendum, spero fore ut nostra haec disputatio non paucum 
conferat. 

Et Tennes quidem inter se permutatae sunt, quum Herodotus 
constanter dixerit xov pro nov, oxov, oxac, *<og, xw, xoiog, xo% 
xoTov, rfxoibc, xote, ovdixore, xo&ev, 6x6eev, xotfoc, oxoaoc, xo- 
tSQog, oxorepog. ovxa>, xk\ , oxore; quae omnes formae, quarum 
exempla satis multa qoaque in pagina invenies , ubiqoe nostro vd 
servandae vel restituenriae sunt; quamquam raro tantum codd. Mss. 
in Atticam consuetudinem aberrarunt, rarius etiam nostrae editio- 
nes, ut facile et sine ulia haesitatione contraria corrigi possint: I. 
153 xwtoi itXrjQog nnnc vnlg. noooi Ald. al. cum cod. a. — 188 
oxri — iXavvy Bekk., otci? vel dnoi vulgo. — IL 155 oxov t6 
XQTjatfjgiov iori vulg. onov S. V. III. 38 ixl xooat nunc vuJg. 
cum P. K. F. V. M. et Origin. ctr. Cels. 6, 603. Olim vulg. »6- 
oa>. — 155 xtSg ovx l&nktooag sic S. V. Alii cum F. nag. V. 73 
*V YVS olxtjtiivoi Bekk., vulgo cum S. ny. VI. 61 oxcoc ivelxeu 
vulg. onng ivelxeiev S. — 128 xol 6tj xov vulg. itj nov F. b. — 
137 xore vulg. noxe F. S. — VII. 103 xtog av Svvolaro vulg. ntSg 
S. V. IX. 106 oxij xQtdv eX n Bekk., vulg. Zn n vd om — Se<I 
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uno in loco I. 183 omnia adhuc exemplaria male onov Ovttai prae- 
bent, qnod statim, qnamvis nihil aliud e codd. Mss. sit adnotatum, 
in Herodoteum Zxov mutandum est. Nec tamen recte Bekkerus 
mihi fecisse videtur, quum sine codd. Mss. auctoritate V. 13 vul- 
gatum oTtoSaTtr) (sic M. P. K. F. — nodanrj Ald. V. A. d. noxa- 
not S.) in oxodanr) et IX, 6 onodanog in oxodanog mutavit, quum 
idem ipse vulgatum nodanog (VII. 218), unde tamcn hanc litterarum 
permutationem profectam esse oportuisset, intactum reliquerit. Et 
id ipsum, quod adhuc e nullo codice manuscripto forma xodanog 
aut oxoSanog est allata, docet aliam horum quam illorum rationem 
esse, quamquam haud ignoro et antiquiores et recentiores gram- 
maticos, etsi in posteriore horum vocabulorum parte derivanda inter 
se dissident, tamen in priore pronomina interrogativa vel relativa 
nov, onov, no&sv, nolov latere, omnes consentire. Nec unquam 
arbitror scriptores recentioris Iados xrjXtxog ant onrjXUog pro nrj- 
XCxog, ontjXlxog, quorum quidem de derivatione nulla est dubitatio, 
usurpasse. 

Et Liquidae inter se permutantur; nam xXtflavog Herodot. II. 
92 dixit pro xQtfiavog 9 cf. Eust. Hom. p. 975, 52 xat 973, 32 oti 
fiovov xllpavog did xov X> cog nag' 'HqoSoxg) , aXXd xal did xov 
£ca 'AxxixtSg, coll. cutn Athen. 111, p. 110 C et Lob. Phryn. p. 

179. — Praeterea Xixoa II. 86 (xaQi%tvovoi XitQtp) recte nunc vul- 
gatur cum codd. M. P. K. F. a., ubi quidem codd. S. P. c. b. d. 
in vlxQtp aberrarunt, quod vere Lobeckius ad Phryn. p. 305 asserit 
Alexandri demum temporibus evicisse (vide et Piers. Moer. p. 246 
et grammaticos a Maitt. (Sturz) p. 4 iaudatos) quare et II. 87 xo 
XIxqov cnm codd. F. a. retinendum est, neque cum aliis et cod. S. 
vIxqov scribendum. , . 

Media et Tennis ejusdem naturae; sic Herodotus 
dixit xvatptvg et xvacpr\tov IV. 14, pro quo Attici yvaqrsvg , yva- 
rptiov dicere maluerunt, cf. Lob. Aj. vs. 1031 et grammaticos a 
Maitt. (Sturz) p. 3 laudatos. — Praeterea I. 92 in\ xvdtpov U- 
xcuv vulg. nunc; et sic lex. Herod. Hesych. Suid. Olim xvatpritov 
male vulgatum ; yvdopov Plut. Wyttenbachii p. 858 E., ubi edd. vett. 
vdcpov, Steph. xdcpov. cf. et Eust. ad U. k' p. 854. — Sed 111. 
108 xatayvdtpnv vulgatum est cum S., quem ad locum vide Interppr., 
ubi quidem edd. vett. naxayQaipmv male exhibent. — Similiter et 
alii et noster dixerunt xdftnreiv pro yvdpntBiv (vel xvdpnxnv) cf. 
IV. 42. 43. VII. 122. 193. VII. 58. xapnr\ I. 185. at intxafinal I. 

180. — dvaxdfinxn II. 8. 

Tenues et Aspiratae: Sic Herodotus constanter dixit fli- 
xopcu pro dixopai, et xaxadixto&at, naQaSixtO&at, nQoodixto&at, 
MittBa&at, vnodixta&at et dnodixso&at', quae omnia recte sic nunc 
ubique scribuntur, etiam ubi alii codd. Mss. vel aliae editiones vul- 
garem formam dtyouai praebuerant, sic I. 204 ixSixstat nunc vulg. 
cum M. F. K. S. Paris. Alii Ix&xercu. I. 89 nQooSixs6&at vulg. 
nQoodixto&at Steph. alii. — III. 39. Ssxofisvog vulg. Ssxofisvog F. 
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m 49. dixstat M. P. K. F. Paris. S. V. Alii dtadixttai. IX. 116 
nqoo8t%6^tvog S. K. F. Paris. Vulgo nQoodt%6^tvog. — De for- 
ma anluato vide infra p. 268. — De U*t VI. 36 pro vero Fajs 
vide Interppr. ad h. 1. et Herm. de emend. p. 58. Neqne etiam 
hnc pertinet (xijxog quod Steph. et seqq. IV. 151 pro vero fxrjxog 
(sic Ald. alii Cum M. P. V. K. F. Paris. Ofirjxog S.) cxhibent; quum 
in formam (irj%og per % scribendam II. 181 omnes consentiunt libri, 
vide Wessel. et Valck. ad h. I. — Etiara navtaxfj quod II. 124 
Gaisf. al. receperunt, falsa Ionismi specie nititur, neque hinc in 
lexica graeca referri debebat, quum non solum hoc in loco codd. K. 
V. F. S. verum navraxrj a Bekkero aliisque merito recepttim sup- 
peditavcrint, sed etiara in aliis omnibns huic similibus vocibus im- 
mutatum hoc % relictum sit. Et ipsum navta%rj quidem sine ulla 
varietate habes III. 38. V. 52 et 78 et Stob. hoc ex loco , Serm. 
41 p. 242. — praeterea VII. 106. VIII. 133. navta%6&sv VII. 25. 
VIII. 80. nokXaxij I. 42. VI. 21. 105. ivia%rj I. 199. II. 19. nsvta» 
%ov III. 117 (ubi alii quidam navtaxov). — VII. 36 tot%ov (rot%rj 
S.). 6kiya%6&iv III. 96. 

Sed pertinet huc forma ouxl pro ov%l posita, veluti I. 133. 
173. IV. 155. VII. 46. 49, 1. 157. Etiam ubi alii ov%l male exhi- 
buerant, nunc recte ovxl est restitntum: V. 13 ovxi noooa) nunc 
vulgat. ov%\ S. V. ovKTj Gaisf. F. a. VII. 49 , 1 oiJxl %va avtov 
vtilgat. ov%\ S. — I. 91 fine. Kal ov tov &sov vulgat. ov%\ b. d. 
ot?xl Schaef. 

Praeterea avttg dixit noster constanter pro av&tg; et habes 
avttg perrouhis in locis sine ulla varietate positum, ut etiam ibi, 
ubi libri variant, recte nunc nostro sua forma est restituta: I. 54 
«vnc vulg. av&ig F. a. — 56 avttg vulg. avdtg F. II. 122 av- 
ug vulg. av&tg S. — 86 avttg vulg. av&tg S. III. 2 avttg vulg. 
cum S. F. Paris. avOtg alii. — V. 81 avttg nunc vulg. cf. Koen. 
ad Greg. Cor. 64. — Olim vulg. av&tg. — VIII. 60, 2 avttg vulg. 
av&tg S. I. 62 {istavttg nune vulg. (\xsr* avttg F.) ^EzavOtg e. 
II. 149 avtiysvig Bekk. av&tytvig Vulgo. IV. 48. avtiytvitg nunc 
vulgat. av&iy. K. F. a. av^rjy. S. — IV. 180 av&tysvit Ottji vul- 
gat. av&iytvtl S. av&tytvir) F. avnyivit Schaef. Bekk. — De 
'EmaXrrig vide VII. 213 sqq. 

Interdum in una eademque voce transponuntur Aspiratae et 
Tenues, sic iv&tvttv constanter apud nostrum est scribendum pro 
vulgari ivttv&tv : I. 2 iv&tvtsv vulgat. ivttv&tv S. P. ivttvttv 
F. pr. m. I. 75 ivdtvttv vulg. ivttvdtv S., sed aliis permultis in 
locis sine nlla ehotata varietate recte iv&svttv legitur. Similiter 
iv&avra I. 61. 62. 63. II. 68 et Greg. Cor. d. d. Ion. § 56 hoc 
ex loco, et sic permultis aliis in locis sine librorum fluctuatione. 
Etiam I. 48 iv&avra recte est vulgat. , ubi ivtav&a cod. e. — 
76 iv&avta bis vulgo. ivtav&a S. — 79 iv&avta vulg. ivravda 
S. — — 190. iv&avra vulg. ivravra S. 

Et xi#wv, xi&covos Herodoteum sine varietate legitur I. 155. 
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195 bis. II. 81. VI. 125. VIL 91. VIU. 99. IX. 22. Etiara ubi iibri 
inter se dissident recte nunc Ula Herodotea forma est praelata, 
vide Var. Lectt ad I. 50. V. 87. 106. VI. 125. VII. 61. 75. 90. 139. 
— Etiam Kak%r}6ovh]g IV. 85 recte nunc vulgatur, ubi qaidem 
XaXwqSovlriQ d. XaXidovLrfg b. IV. 144 KaX%rjdovLovg xxLoavxag 
S. F. c. Alii male XaXxt\$ovLovg. SeU eodem capite paulo infra 
KaXyy]8oviovg omnes. V. 26. KaX%r]8ovlovg recte vulg. XaXxyd. 
cod. b. VI. 33 KaX-/r]b6vioi Bekker. recte cum S. , ubi alii vulgo 
Xaknt]5 6 v io i. Etiam eo, quod interdum a vera scriptura KaQ%r\- 
dovLaiv aberratum est ad KaX^Sovicav , nisi si hoc ex sola usitata- 
que litterarum q et X confusione profectum dicas, ista Herodotea 
hujus vocis forma confirmari posse mihi videtur, sic V. 42 Atpvcov 
xa\ KaQM&ovLaw (KaX%t\doviatv S.). VI. 17 KaQ%r]dovL*v oa nal 
Tuqotivuv (KaXxndoviatv S. V.). 

Sed, quamquam Ionibus xv^tQtj, xv&Qog, xv&qLSiov et similia 
communi ferc omnium consensu tribuuntur*), tamen Herodotus ex 
omnium librorum auctoritate et V. 88 ix %vxqISwv dixit, et VII. 176 
%vxQOvg (Eustatb. ad Dion. P. 437 %vxQag) quare, quum etiam in 
nostris Hippocrateis exemplaribus %vxqL9mv et %vxQ*vog vulgatum 
sit (cf. Poes. Oec. Hipp. s. vv.) et indubitata hujus Ionicae formae 
exempla apud posteriores demum inveniantur (xv&Qtj Herodes in 
Stob. Serm. p. 453. xv&otdioig Clem. Alex. Paedag. 2 p. 141 B. 
xv&QoyavXovg Joseph. Antiqq. p. 233 et Var. Lectt. in 3 Reg. 7, 
38., vide Maitt. (Sturz) p. 125) videndum est, ne omnino hic Ioni- 
smusaotiquioribus quidem abjudicandus sit, recteque illa vulgata 
sese habeant. 

Etiam ante vocalem spiritu aspero vulgo pronuntiandam manet 
tennis Herodoteo ex usu ; ut enim anr\Xuaxr\g, a*xr]Xwg aliaque non 
Iones solum sed omnes etiam Graeci dixerunt (cf. Lob. Aj. p. 356 sq.) ; 
sic Herodotus ipse usurpavit avx^utQOV II. 122. VI. 139. xaxdneQ, 
an tnnatv et alia pennulta; et ut olim permultis in loeis hoc in 
genere peccatum est asperataque pro tenui male posita, sic ne nunc 
quidem omnia hujuscemodi vitia sublata sunt. 

I. 5 ovx 6(toXoyiovai vulg. ov%L S. F. a. c. IL 37 ovx o uiv 
vnlg. cum F. Reliqui ov%. II. 5 xaxvneQ&e vulg. nunc, xadv- 
ntQ&. S. — I. 169 xaxdneQ K. F. a. c. xadotneo edd. vett. — 
118 xaxansQ vulg. «a&dntQ S., item 131. — I. 208 xaxa vnh%exo 
vulg. xa&d S., et sic xaxd saepius, pro quo cave ne xaxd xd re- 
ponere roalis cf. Struve I, p. 34 sq. Et sic repono IV. 76 in vul- 
gatis verbis xaxd xavxd xaxd xd woa (Gaisf. al. cum S. V. Paris.) 
sive xax' d (Bekk.) unice verum xaxd djaa. II. 99 xaxd xa rjxov- 
ov Gaisf. al. xaxd i)x. Bekk. V. 11 xaxd xd etXavxo Ald. Gsf. al. 
cum S. V, A. B. xaxd sXl. Bekk. cum M. P. F. b, — 89 xo- 

*) Eostath. ad Hom. II. & p. 468 — 357 'ImnxtSg 6*e Idtmttatcti 
xal xo ix xijg jrvroag «vvxe&lv uovokv&oov , quod vocabuuira immerito 
nostris lexicis deest. ,,. . 
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tcr ttt tiQqrai Gaisf. alii, vnlg. xard e\'q. Bekk. — V. 112 y.atd 
t« avvt&qxaxo A. B. V. Gsf. xara avvtd. Ald. Bekk. S. — VI. 53 
xara xa "Ekltivtg kiyovci Gsf. al. xora "ElX. Bekk. VI. 88 xara 
Ta <rvv£^xaTa Gaisf. al. t« omiserunt b. et Bekk. Idem xaro 
IX. 82 pro vulgato xaftwc (xata xavxa xa&ug) etiam ab Athcn. 

IV. 138 C. repctito, reponendum esse censeo ; nam xaO-cog vel aspi- 
rata sua non pro Herodoteo faabendum etiam omnino praestantiori- 
bus scriptoribus abjudicatttr, cf. Thom. Mag. p. 196, 9 xafttm xal 
xada. to 6t xa#wc rcaoa rotc 6oxi(toig ovx koziv. cf. et Lob. 
Phryo. p. 425 et Struv. I , p* 35 sq. — Schaefero quidem hoc in 
loco xal reponendnm esse videbatur aemie Herodoteum, sed non 
aeque prope ad codd. Mss. scripfairam xafrotc accedens atque alte- 
rnm xara. — Praeterea II. 121 , 4 anafipivovg nunc vulg. cum S. 

V. Paris. R. aqHtfip- M. K. F. — 121, 5 xoriftu vulg. xa&ioax 
cod. S. — 126 xaxiaavxa vulg. xa&lo. S. — I. 37 ftixtg SchaeC 
Bekk. fti&eg vulgo. cf. praeterea Var, I»ectt. ad I. 39. 77. 166. 206. 
II. 116. III. 118. V. 20. 106. 106. VI, 30. VII. 60. 142. VIII. 70. 140, 
2. IX. 13. — III. 83. I. 45. IV. 66. VI. 23. III. 68. VII. 150. IV. 
43. VIII. 110. — I. 69. VIII. 40. — VIIL 22 et alibi saepius. Sic 
etiam II. 95 pro xa&cv&t, qnod omnes male retinuerunt, %axtv6ti 
reponendum est, et IV. 25 xercvdova pro vulgato xa&tv6ovot. 
V. 41 hnt6oov rescribendum pro vulg. fqpcflpov, praesertim qiiura 
l. 17 iniSQtjg et in Herodoteis libris et apud Suid. s. v. rvy V g 
legatur, et intdorjv V. 65. Etiam vulgatam atptixo VIII. 49 (sive 
cicpELzai Ald. a. b.) jam dudum in antixo mutandum erat. Sed 
VII. 193 in vulgatis verbis: h&tvxtv yop HfitXXov v^Qtvaafitvoi ig 
to xiXayog aq>^attv, btl xovxov 6t xtp %»oa» ovvofia yiyovt *A<pi- 
ta», forma vulgata acprjativ propter aomeo proprium 'Acpivai re- 
finenda esse videtur, ut 'Avpixai ipsum constanter apud nostrum 
per aspiratam cp scribittir, vide VII. 196. VIII. 4. 6. 7. 8. 11. 14. 

Etiam ipse spiritus asper nonnullis in vocibus Ionice in spiritum 
lenem transit, qnum Atticis interdum etiam iis io vocabulis, in qui- 
bus non Iones solnm sed ahi etiam omnes Graeci spiritum lenem 
pronontiabant, spirttus asper ruerit peculiaris*, cf. Piers. Moer. p. 
179. fjvvaa dW:a>c axxiKug, HnXojg UXtjvtxiog cf. Herm. ad Euri- 
pid. Bacch. vs. 1092. Maitt. (Sturr) p. 88. Interppr. ad Euripid. 
Bacch. 702. iapog Herod. V. 114 et sic alii, ioftog Attice. — apai- 
og Attice pro apatoc cf. Lob. Aj. 613. — Aristoph. Ran. 1089 
htacpavavdi] pro Irccntavavd)]. Rust Hom. p. 1387 , 7 SaOvvtxai 
'Axxtxdtg xo a&povc, vide Interppr. ad Aesch. Pers. 420. 

Quamquam apitd lones istum ad spiritum lenem alia etiam ple- 
rnmqne accedit primae syllabae mutatio, quo et pertinent verJba Eu- 
stathii ad II. v p. 920 , 44: to 6t LQiji iwvixuig tytXovxat, tl %ai 
to ttga£ Saavvtxai, et sic ipi?xac leni spiritu notatum apnd no- 
strum II. 67 recte cst vnlgatum, quamquam et alii et cod. F. iqv\x. 
aspero spiritu scriptum praebent; qni idem cod. F. II. 65 cnm nunc 
vuJgato Xqt}xa consenlit. Unde haud dubie pro vulgato ioyxaiv III. 
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76 /pqxcov est reponendum, neque multum hanc ad qnaestionem 
tribuendiitn loco Gregorii Corinth. d. d. Ion. rj xaaaig tov 7 xal 
e tlg 7 iiaxoov tcov ' lcovcov iotlv. iQtvg, ipcr£, "p»f£. (De ovgog, 
ovQtfa vide p. 138.) De tjcog pro tcog jam supra p. 33 vidimus. 
Eodemque modo formis Herodoteis ovqoq et ovpt'£co constanter le- 
nis spiritus est addendus, neque ulla hujus legis exceptio admitten- 
da; quare adsentio Bekkero aliisque qui III. 142 male vulgato ov- 
qws Herodoteura ovgiat substituerunt. — Praeterea lonico ex more 
dixit noster 'Athp II. 122. 

AHa vocabula alio in signiBcatu usurpata alio spiritu notari so- 
lita sunt, sic copij (ratio, quae habetur alicujus) et cop^ (tempus, 
coeli atque aSris temperies, coeli plagae) constanti significatione 
inter se differunt; vide exempla in Schweigh. lex. Herod. s. vv. et 

Etymol. Mag. 448, 45 s. v. dzcoQog copifv yao iktyov trjv 

cppovr/da, et quaraquam codd. Herodoteorum scribae interdum hac 
ab norma aberrasse deprehendnntur , ut I. 4, ubi pro vero ojqvjv 
(ftrjdtuiav oqijv ggfiv) alii coqijv. codd. S. V. coquv posuerunt. III. 
155 trjg ovdtula eovai coprj anoXkvfiivrjg (woij k'ovat S.) tamen 
recte fidem non invenerunt , sed ubique nunc quidem illa ex diffe- 
rentia hinc coptj, illinc coqij recte scriptum invenitur. 

His adnumeranda sunt verba tpyco excludere, et EQyvvui in- 
cludere (Herod. II. 86 iat pyvvai , IV. 69 xarepyvvoi; sed xaveo- 
yovttg VI. 102 prementes et in angustias urgentes , vide Buttm. gr. 
gr. II, 169) ?p|« III. 136 inclusit, et iQKtrj IV. 146 bis. 148 (cf. 
Buttm. 1. I. et Lob. Aj. vs. 753). Alibi, ubi cum praepositione * 
quadam haec verba apud nostrum conjugata cernuntur, non mani- 
festa fit differentia, quum jam supra viderimus Herodotea ex con- 
suetudine spiritum asperum constanter non valere ad immutandam 
tenuem praecedentem. Sed recte codicis b scriptura uQyeodai VII. 
197 in vulgatis verbis h'oyeadai tov nQvtaVrjtov neglecta est, quum 
hoc in loco tQyta&ai nihil nisi excludi possit denotare. 

Verum ut eoSco et eqSov in praesenti et imperfecto tempore 
constanter apnd nostrum aspero spiritu scribenda esse contendo, 
sic aoristum fySav V. 65. VIII. 8, 2. (aniQ^avttg IV. 62) leni spi- 
ritu et ab inusitata praesentis temporis forma £pyco derivandum. Et 
?pcW quidem summa consensione omnes scribunt I. 137. II. 121 
(Fpdovai) III. 38 fydttv (et sic hoc ex Iocol Origenes ctr. Cels. V, 
p. 254, ed. Cantabrig. anno 1658) III. 80 (Fpda) VI. 88. IV. 60 Ip- 
douhri', nnde patet, iis paucis locis, ubi alii lenem spiritum huic 
verbo addiderunt, malam grammaticorum correctionem sese immi- 
scuisse, vide Lexic. ntoi nvevu. p. 218 ro *pd*co iv tolg tov 'icoav- 
vov daovvouevov ivqov , eviol dt rpiXovci. Sed Eustath. Od. 
1577 = 281 to de eqSelv , oti daovvtvai, cog anb tov Q^co. cf. 
Lob. Aj. vs. 905. Et sic l. 119 recte nunc vulgatur epdfl cura 
codd. M. K. S. F. a. c. (?pdot alii cnm R. d.) ?p6*oi b. — 131 
dvoiag t*Q8tiv Bekk. alii, et Origen. ctr. Cek. V, p. 259 hoc ex 
loco , alii rpdfiv. VIII. 143 ?ptf«v vulgat. |fpd«v F. IX. 103 ?p- 
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iov vulg. ¥q5ov F. a. Etiam pro maie vulgato 1'qSeoxe VII. 33 
Bekkerus recte sqSeoxs restituit — Num in Homeri carminibus 
sqSsiv an sqSeiv rectius scribendnm sit . nunc non quaero. In ao- 
risto EQ^av in locis modo supra laudatis leni spiritu scribendo omnes 
consentinnt , quamquam Suid. s. v. ttQxtr) tradidit to Ss fylag 
zo noa^ag Saaiatg avavtvwtfxofuv. 

Sed aliis in vocabulis quamquam prima eorom vocalis Ionjce 
mntata est, spiritus asper ut iu vulgari sermone additur, sic ttXioaat 
noster semper dixit, et immerito quidam II. 38 tlXloomv receperunt, 
qiinm codd. M. P. K., ut constanter alibi, ttXLoamv praebuerint. Ac 
falso in Eustathii Comment. ad Hom. II. p. 177 == 234 scribitur 
tlXi%axo ex Herod. VII. 90, ubi nostri Herodotei libri tUlxaxo ha- 
bent. Et vereor ut exemplis indubitatae fidei probari possit quod 
Tzetzea ad Hesiod. p. 109 tradidit : to sXt£ 'Axxutol daovvovatv, 
ot 61 koircoi ndvxsg tyikovoiv. 

Praeterea noster aspero spiritu dixit toxtr\, tatiav, etc. Quod 
autem iaoom ieni spiritu notatum codd. F. S. b. d. fere semper 
praebuisse dicuntur (ut I. 207 pro vulgat. ioam&slg, ioam&tig), id 
ex perversa quadam ratione profectum esse videtur , ut I. 200 ok- 
ftov codicum F. a. b. (Ald.) pro nunc vulg. okfxov. I. 71 af$Qov 
codicum S. b. pro vulg. apQov. II. 7 oSdSv codicis K. pro odcov. 
I. 24 iSuXta codicis F. et Suid. s. v. pro MuXta cf. Lob. Aj. vs. 
1277. — I>e itto et perverso hto vide infra p. 322. 

Porro o cum aliis litteris linguaiibos permutatur, sic o et t 
in ariiitQov Herod. III. 71, vide Maitt. (Sturz) p. 7. — Huc etiam 
pertinet Ionica quorumlam noininum terminatio in ola {otf\) pro 
Attica tla cf. Lob. Parerg. p. 505 sqq. Sic aXovoLr\ Herod. 11. 
86. Hippocrat. de Vict. San. II. 10. 51. — aSvvaoLr\ Herod. III. 
79. VII. 172 (sed dSvva^Lr\ Herod. VIII. 111. Hipp. Plat. alii). — 
dniQr\tonooLr\ Herod. IV. 84 cf. Lob. L 1. p. 522. 0tQair\XaaLr\ He- 
rod. U. 1. IV. 105. VII. 14» 15. 10, 2. 21. 106 et 138. 

Praeterea oa multis in vocibus posuerunt Iones Herodotusque 
pro Atticorum tv 9 sic nLooa IV. 145. dooa I. 47 et alia permulta, 
quae omnia nunc recte scribuntur, etiam ibi, ubi codd. quidam in 
Atticam consuetudinem aberraverant, ut I. 197 aOOa vulg. azxa S. 

III. 50 MiXtooav et MsXLoar\g vulg. MtXLirr\g S. IV. 134 analia- 
Ota&ai vulg. dnaXdxxto&ai F. V, 6 cpvXaaaovai vulg. cpvkaxxovat 
S. VII. 46 ovvtaQaooovOat vulg. ovvtaQaxt. F. IX. 62 iXdoooveg 
vulg. iXatt. F. — o et q II. 70 &r\Qsvxr\g recte nooc volg. cum 
codd. M. P. K. F. a. b. c. ubi &t\Qsvrr\Q Ald. S. V. R. d. — Et 
qo constanter dixit Herodotus cum veteribus Atticis in TvQOr]viriv, 
%eqoov, daQOvvtiv aliis multis, constanter sic scribendis, et sic seri- 
buntur nunc quidem omnia illa , ettam ubi codd. Mss. inter se dis- 
sident, veluti IX. 120 XsQOovr\airiav S. V. Paris. XsQOovr\amth 
ov edd. vett., sed cod. F. XsQQOvr\otri(ov, vide et Var. Lectt. ad 

IV. 143. IX. 114. 116. II. 93. III. 76. V. 49. IX. 25. VI. 17. 22. 

Porro fioyts, quod solum in Homeri carminibus iovenitur, At- 
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ticisqne usitati tis atque acceptius quam fioktg fuisse dicitur * ), etiam 
ab Herodoto tisurpatum est coostanter, sic I. 116« III. 12. IV. 29. 
140. VI. 37. 83. 125. VII. 168. VILI. 81. 132. — 

Supra jam est dictum ea de permutatione, ex qua litterae tt 
apud Iones in aa transeunt 9 quarum de geminatione ne mediocris 
quidem exstat dubitatio. Sed aliis in vocibus incertum esse potest, 
ntrum per geminatum an per simplex o sint scribendae. Quae hae- 
sitatio latius etiam patet, et ad alias quasdam geminandas aut non 
geminandas litteras pertinet. Et tradidit Eustath. ad Hom. Ii. p' 
15. 20: 0iQezai xavuv tovixcc xotovxog, xet tlg oog vrctQ 6vo 
cvklaftdg xcp y naQttkrjyoptva fyovxa *al txtQOv c o£vWat, r AU- 
xaQvaoaog, Avxa^rfOCog, raoxriaeog, AvQvi}OOog. xo KaQrjCog, firj 
Btooov Ixov xo 0, l&fkkdyri xaxct 'Aoiaraoxov, tl xal 6 TuQavvimv 
ov fiovltxat. — Et sic aptid nostrum 'AhxaQvyaotvg et r AU*.ao- 
vr)Oa6g recte nunc ubique per geminatum a scripta vulgantur, quam- 
quam abi codd. Mss. saepe simplex a tantum praebent, vide Var. 
Lectt. ad I. Pjrooem. et interppr. ad h. loc. I. 144. 175. II. 178. 

III. 4. 7. VII. 99. IX. 107. Etiam in nommis geminatum ostendunt 
sibilantcm litteram Halicarnassenses , quamquam posteriorum ct alii 
et Eustath. Suid. scripturam per simplex o fere constanter secuti 
esse videntur. Et valet de Jiis quod Eustath. ad Hom. Odyss. x vs. 
466 de .scriptnra nominis UaQvr\aaog tradidit : if 6t 6td xcSv 6vo 
aa yQayr) xov naQvrjaaov xati/pyijra» naoa xolg voxtQov. — Nam 
scriptnra per simplex a prunum a poetis metri causa in his et simi- 
libus nominibus adjnissa, deinde apud posteriores et vinctae et solu- 
tae orationi» scriptores indiscrete est frequentata. Sic Procopius 
de beii. <-/>tb. IV, 6 'AktxaQvaatvg 'Hoodoxog. — Pausan. X, 32 
Jlagvaaog et aiibi, et Plut. Syll. p. 46 1. Euripid. Phoen. 216. Hom. 
Callimach. Del. 93. Pind. Nem. II, 19 (Boeckh.) Sed apud Hero- 
dotum Uafviqoodg constanter per gemiuotum o est tcribendum: 
VIII. 27 nagvqcow minc ¥vbg..*t sic babet Eust. 11. v' vs. 542 tl 
novxog ( r Hcod6tov) ntoi vivmv , a>g -xtoUcp&tioav xQrt%icog xaxttkrj- 
&tvxtg elg xov UaQvaoodv.— sed HaQvrioov P. VIII. 32 J7ao- 
vrjaaov vulg. /L^aot/ P., vide et VIII. 36. 37. 39. IX. 31. Et 
TaQtriac6g Ji 163. IV. 152. 192. r T M ao6g VI. 137. 'OQ^rjaaog IV. 
48, sic cum M. P. K. F. a, c. Vall. ('OQ6taa6g. b.) 'OQ6rjo6g S. — 

IV. 93 2akfiv6tiooQv vulg. et vide Schol Apoll. Rh. H 177. Aesch. 
Prometh. vs. 726. sed ZaXj^vdiaov cod. S. — V. 100 KoQrjooa. — 

Praeterea duplici consonante exarandum est Kvaaalov III. 122. 
Olvovooag L. 165. (cf. Lob. ad Buttm. II, ,p. 423.) r JXtaaog VII. 
189 et sic Suid. 'Iktaoog ovofxa xonov xat noxajnov cf. Interppr. 
Suid. s. v. 'Afivtaog. Strabon. IX, 400. Pausan. I. 19, 5. Et sic 
femininum 'ikiooig et Eikioatd6tg apud Steph. ByzanL et Paus. 1. 1.— 
• '•,iv'»/ l i ■/■ .^Wi . ' h «v i r.v*. . *. ttt 1 ./ 1 ifelf*££lifiM 

*) Cf. Poppon. Thucyd. I, p. 208 ct grammaticorum locos a Maitt. 
(Sturz) p. 2 laudatos. <Jreg. Cor. p. 66. — AKos Attioos mox uoyic mox 
fuUifi dixisse, vide Lob. Aj. vs. 306. 
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Etiam "Auyiaoav VIII. 36, ubi quidem cod. F. male u Auq>iaav ; sed 
VIII. 32 omnes "A\*.yi$Gav. 

Simplici autem o exaranda esse censeo haec: Kr\(pia6g VII. 178. 
VIII. 33, quos ad locos vide Var. Lectt. et Bernh. ad Dionys. P. 
p. 604. Aliter statuit Herm. ad Soph. Oed. Colon. vs. 693. Sed 
Pausanias etiam X, 8 tov Krjcpioov. — Illcav fl. 7, sic S. V. F. a. 
netaav M. K. Tltooav Ald. R. cf. Creuz. Melett. critt. I, 19. — 
Nvcav II. 146, sic cum codd. S. V. P. K. F. Paris. Nvaaav olim 
vulg. cum Eust. ad Dionys. P. 1153. — III. 97 Nvcr\v vulg. cum 
S. P. V. Paris. Vall. Alii Nica n v t et cod. F. vrjaoav ; sed patet, 
Nvcav unice verum reponendum esse, atque valde irascor editoribus, 
quod omnes hoc a breve in rj immerito mutatum retinuerunt. Cete- 
rum vide Valck. Observatt. ad aliquot Hesychii Xi&ig r Our\Qi%ag (in 
Opuscul. I, p. 213), Interppr. ad Hymn. Hom. 25, 5. ad Soph. Antig. 
vs. 1118. Lob. Aj. vs. 699. Apoll. Argon. II, 905. 1214. Ellendt ad 
Arrian. T. II, p. 130. — Nlcaiav I. 59 vulgat., ubi quidem cod. c 
Nlaaaiav; vide III. 106. VII. 40. IX. 20. Ar\qiaai I. 149, sic Bekk. 
al. cum M. K. a., alii ArjQtooai., vide Wessel. ad h. loc. — IX. 1 
ArjQiCCalog alii, alii cum Bekk. A n QiOalog. — 58 6 AriQiOaiog cod. 
F. Bekk. al. Alii Ar]QicaaXog. cf. Schol. Apoll. Rhod. I, 40. — IX. 
58 rov ArjQiaaiov et nummi frequenter AaQiaaicov ; quamquam Aristot. 
Polit. V, 6 vulgo iv AaQlacri et Stepb. Byz. 8. v. — KQiOaiov 
VIII. 32 Bekk. et alii recte ediderunt, sed KQiccatov M. P. S. V. 
vide Poppon. ad Thucyd. I, 210. — MvXaaotoi I. 171 nunc vnlg. 
cum P. F. Strab. XIV. p. 974=659. MvXaCCoiCi edd. vett, vide 
et V. 121. — II n 8aoitg recte vulg. I. 175. (n n $aOoitg F.) V. 121. 

VI. 20. VIII. 104. — 'l n Xvoog I. 144 Bekk. Alii vulgo 'l n Xvoa6g, 
vide Interppr. ad Hom. II. II. 656. — 

Sed duplici ~q scribendum eat ntQQa^oi VII. 128. 131. 173, 
coll. cum Eust. ad Hom. II. p. 335=254, 40. Et duplici v r6vvog 

VII. 128. 173 et Eust. L L — 

Praeterea dtiplicatur v in nominibus ex vocabulo vrjcog compo- 
si tis, et sic apud nostrum, ut apud alios , constanter UsXonowriaog, 
neXonow n oioi per duplex v scribitur et scribendum est ex gram- 
maticorum veterum praeceptis (vide Eustath. ad Dionys. Perieg. 
Etymol. Mag. p. 659, 48. Herodot. I. 56. 68. VII. 137. 233. VIH. 
31. 73. IX. 73.) Quam scripturam quum seriorem Thucydide fuisse 
Poppo (Thucyd. Vol. I, p. 209) judicavit, non meminisse videtur, 
non solum apiud Herodotum istam inveniri, sed etiam in Hymno 
Homerico in Apoll. vs. 250. 290 metri legibtis retineri. — Praeterea 
HQo%6w n oog et IlQoxovvrjaioi Herod. IV. 13. 14. VI. 33. — Sed 
XsQOov n aog per simplex v est scribendum (cf. Eust. ad D. P., 
ubi de nsXonovvrjOog agitur) et XEQOov n alrai, Herod. IV. 99. VI. 
140. VII. 33. IX. 118, quare unice verum est vulgatum XeQOovrjcog 
VI. 33 neque recipiendum codicis S. XeQo6vvr)Oog. — Aeque sim- 
plici tantum v est scribendum III. 97 ijSlvov, cum Eustath. ad D. P. 

7 
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vs. 218. ad Hoin. II. d' p. 469=357. Theocrit. XV, 124 w %$tvo£. 
Sed ipivvov nostro in loco falso scriptum exhibent codd. F. P. 
c. d. 111. 114 ipevov vulg. %f$£vvov. c. — Atque dyevig V. 6 et 
dytviaxEQog I. 134 sine ulla haesitatioue per simplicem litteram v 
ut Herodotea scribenda esse censemus ; nam dyevvig, quod cod. 
Florent. aliique et Eust. ad. D. P. vs. 322 (Bernh.) praetulerunt, 
Atticum magis est quam Herodoteum, cf. Stallb. ad Plat. Phileb. p. 
133 sqq. Fisch. ad Euthyphr. 1, 1, 11. Held ad Plut. Timol. 15, 
p. 400. — Neque vero, etiam si concedainus, omnes Graecos dis- 
crimen illud, quod inter dyevig ad natales et genus, et dyevvig ad 
animum relatum, esse volunt, semper et religiose observasse, ullo 
modo in illis Herodoteis locis scriptura per geminatam litteram 
ferenda est, quum utrobique de natalibus et de genere agatur. In 
Suidae quidem lexic. mox dyeveia, mox dyevvig scribitur, additurque 
dyevrjg, 'ioatog dvxl xov dnatg. — Praeterea iktvve tv 9 quod Moeris 
p. 161 (Piers.) Atticis tribuit (ikivvav'Axxttid>g, dvanav6(ievog r Kkkr}- 
vtxalg) constat fere nunc, simplici v esse exarandum *) et sic iktvvetv 
I. 67 nunc vulgatum est cum cod. F., ubi quidem ikktvvvetv P. a. c, 
praeterea VU. 56. VIII. 71. — Similiter etiam in Hippocratis scri- 
ptis (cf. Foes. Oec. Hipp. s. v. — ) Lstam scripturam ubique esse 
restituendam judico, Atque nomen substantivum iktvveg, feriae, snp- 
plicatio, aeque simplici v est scribendum, et sic scribitur apud Poly- 
bium. — Ac Salvvo&at, quamquam nostris in exemplaribtis recte sic 
scriptura editur, I. 211. 11.100. III. 18. IX. 16., tamen I. 211, utapud 
Hesychium s. v., iSaivvvvxo in cod. K. est repertum, procul dubio 
rejiciendum ; vide enim Herm. Praef. ad Soph. Antig. p. XXII sqq. 
(edit. tert.) — Et ivxavvovat II. 173 Bekk., al. recte nunc edide- 
runt, quum vulgo male ivxdvvvovot scriberetur ; vide Lob. ad 
Buttm. gr. gr. II, p. 67 sqq. Eodemque modo Atticorum consue- 
tudini propius dnoxlwa&at VI. 65 scribendum esse arbitror, ano- 
ttvvfievot VI. 101. xlvva&at V. 77 _cum codd. K. F. a. cf. Bekk. 
Anecd. p. 29. dnoxxtvvvat 8t' ivog V ot Sh Sta Svotv yqatpovreg 
afiaQxavovat. Et sic xlvvo&at praeterea Hesiod. Opp. vs. 711 cum 
Interppr. etapudHoin,— Similiter iotvvg simplici v Hesiod. Theog. 
472 cum Interppr. — 

De nomine nkrjfiVQtg scribendo bifariam dividuntur virorum 
doctorum sentenfiae, quorum alii, ex nkrjv et fivoco illud composi- 
tum esse rati, pro duplicando nkinnivQig, pugnant, alii omnino 
compositionem ullam subesse negantes, sed ex nlrjut] productum 
esse, scripturam per simplex Jjt verissimam ducunt.. Etiam Eustath. 
ad Hom. Od. t vs. 486 xo dh nkrjfivQtg xtvhg reSi/ nakaiuv uqo- 
naQo^vvovOt xat dV Mg Se u yqdcpovat^ ag ano xrjg nkrjfirjg. 

*) Cf. Bernhardy ad Dionys. Perieg. p. 973. Etymol. Mag. s. v. — 
Blomfield GIoss. Aesch. Prometh. 53. — Apoll. Rhod. I, vs. 589. — 
Boeckh. Pind. Nem. V, 1. iXivvaovxa. Interppr. ad Greg. Cor. d. d. Ion. 
p. 502., ad Suid. s. v. ikirrueiv. — Callimach. Cer. 48. Aristoph. The- 
sraoph. vs.598 ukk m yvvatxeg ov'x iktvvetv i%Qnv. 
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nXrjftat slai na&rj &aXot0Cr]g, x. t. A. — Neque equidem dubito, 
quin Herodotus quoque isto in veterum numero habendus sit, scri- 
bendumque VIII. 129 nXrjpvQig , simplici quamquam proparoxy- 
tonesin istam nego Herodoteam esse. Nam in uno illo ex nXtjv 
composito vocabulo n\r\^tXr\g^ nXr^^Xim habet nXr\v notionem 
xov %cqqiq (vide Fragm. lex. Graec in Herm. de emeod. p. 336) 
rieque cum nXmivolg est componendum. Praeterea IIX^uvqlov apud 
Stepb. Byz. s. v . per simplex fi scriptum exstat, ut in Virg. Aeneid. 
III. 693 duobus in libris scriptura Plemyrium reperitur (vide Heyn. 
ad illum ioc.) et apud Thucyd. (VII. 22. 23. 24. 25 et alibi) JJfttyftj- 
qiov vulgatum est. — Sed xQoppva dupiici p scriptum apud nostrum IV. 
I7exstat, utin Aristoph.Eccles.vs. 307 6vo xooppvco, Xenoph.Anab. VII. 
1, 37 xQoppvaiv (ubi vide Popponem). Quam scripturam cur Passo- 
vius in lex. gr. s. v. deteriorem fuisse dixerit, equidem non video, 
quura muitis in locis probatorum scriptorum codd. Mss. auctoritate 
illa retineatur, quamquam in Homeri carminibus XQopvov per simplex 
jL scriptum reperitur. (1». 11, 630. Od. 19, 253.) 

De scriptura nominis tyiXiov non in Herodoteis solum libris, 
sed in aliis etiam multis saepe a librariis erratum est ; quam ambi- 
guitatern collatis optimis codicibus adjuvanteque poetarum usu, nunc 
ita docti viri coercuerunt, ut tuo tibi jure statuere posse videaris, 
apud Herodor. aliosque scriptores semper hoc nomen per unum X 
rectius exarandum esse, Vide L. Dindorf. ad Xenoph. Anab. I, 2, 
27, Popponem ad Xenoph. Cyrop. I, 3, 2 et quos hic laudavit, Piers. 
Moer., Th. Mag., Schaef adDion. Hal. de Compos. Verb. c. 14. — 
Sinten. ad Plut. Themist p. 117. Bekk. Anecd. I, p. 116, 2. Et 
apud nostrura quidem tyiXia III. 22 sine ulla enotata varietate sic 
scriptum legitur, sed III. 20 ipiXia nunc quidem vulg. cum M. P. 
K. F. S. V. a., olim autem cum cod. c. ipiXXia, ut etiam III. 22 
in Aldina ipiXXia scriptum exstat. IV. 168 ipiXtov vulg. cum M. P. 
K. V. S. F. b. d. yiXXtov a. c. IX. 80 yiXia, sic S. P. F. qiXXta 
a. b. — ipEXioyoQOvg VIII. 113 exhibent omnes. — De ZaQSava- 
naXXov U. 150 apud nostrum vulgo cum codd. M. K. P. per ge- 
minatum X scripto, (ZaQSavanaXov S.) apud alios autem per unum 
A, vide Naek. Choeril. p. 196 sqq. et Baehr Ctes. Reliqq. p. 430. 

Suid. s. W. aynaXr} et 'AQ^dxrig. — 

•*•••.-.*•.:.* 

.', Coruronantes quaedam si cum aliis concurrunt vel his sese ac- 
commodant certis ex legibus, vel immutatae relinquuotur. Sic ovC- 
gItiu I. 65 et 0vootxog V. 24. Sed 0v0XQaxtvEO&at V. 44. VII. 18. 
52. 66 et alibi, cvcxacidxai V. 70. cvomvSwv I. 92. ov0xr\oag h 103 
et alibi. ovaxQotpivxsg IV. 136. VI. 6. — ov&vyvvvat IV. 189. Sed 
TTQOGoyuvzag I. 2 aliaque ejusmodi quidam scribere solent, fortasse 
ne praepositiones nQo et nQog coofuudantur (cf. Etymol. Mag. 700 r 
16) quamquam nQOOjpvxag (ex nQog et s/co compositum) aliaque in 
Codd. Mss. fere constanter servantur et propter eupboniam in usu 
fuisse grammaticus docet post Greg. Cor. p. 680, ipso Schaefero 
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non improbante. Quantumvis autem convenientius sit regulae si 
nQ00%6vxag, extrito priore <j, scribas, tamen perspicuitati consulen- 
dura atque nQOOO%6vxag similiaque scribenda esse judico ; quam 
eandem scripturam ipse Schaeferus in edendis Herodoti iibris secutus 
est. Vide Lob. Paralipp. gr. p. I, p. 17. 

Praeterea dicit noster nuvaekyvcp II. 47 bis. VI. 106. 120. — ■ 
navOTQcairj I. 62. III. 39. VII. 203. VIII. 27. 66. cf. Lob. Aj. vs. 836. 

odurj dixit noster constanter pro vulgari dour] III. 24. 105. 
IV. 195. I. 80 6dur]v vulg. nunc, ubi quidem 6our\v S. V. b. e. — 
Et fdfiiv ubique est restituendum etiam ubi codicum scriptura va- 
riat, cf. Var. Lectt. ad L 178. II. 12. 68. IV. 152. 197. V. 119. VI. 
112. — Atque avafia&nog II. 125 , quod alii avaflaopbg dicere ma- 
luerunt, vide Lob. Phryn. p. 324. — 

Interdum etiam Graeca in Hngua metathesis quaedam litterarum 
cernitur, et nomina peregrina a quibusdam Graecis ad sirailitudinem 
Graecarum vocura transformata inveniuntur; quade re videimprimis 
s Platonis Critiam p. 113 sq. *) Neutrum tamen Herodoteae convenit 
rationi ; sed noster dixit xuq8l tj III. 35 neque ut hoc loco in cod. 
f. scribitur xQaSlrj. VIII. 2 XQuzog recte cum S. F. a. xuQxog Wes- 
sel al. VIII. 12 vavyta%Lri xaQxeQiq^ sic S. , XQcasQyj V. F. Schaef. 
IX. 90 xuQztQov sic nunc cum S. P. K. F. XQareQov olim vulg. — 
Vlf. 9. 3 dQcxOEog recte nunc scribitur, daQOeog S. V. 

Porro, de scriptura 'Ayf$dxava haec tradidit Steph. Byz. s. v. 
'AfPdxuvw ^HQoSoTog zqIzoo' KTrjOiag 8h navza%ov t(Sv IhgotKuZv 
td nuQu MrjSotg 'Ay§dzav'a 8td zov a yQayu ' (de quo vide Baehr 
Ctes. Reliqq. p. 88 et p. 454) naQa 8e xoig aQ%utotg (sic) 8tu xov 
e xo IltQOixov, cog 8ei%&t)0exat. IJuqu Xuquiu 81 xul avxf} 8td 
xov J. f HQ(o8iuv6g 8e iv zai neol Ovvxdl-eatg Oxot%eloav iyxQtvet xr]v 
ftiu xov % yQ<*<pr)v t nctQatxovytevog xrjv 8td xov y"> Mycov ovxm' 
fir\ xi &Qa nctQaxtvSvvevet xo § vnoxexd%&ctt rc5 y, iv olg vnoxi- 
taxxat iv xop Adyfla, xd oQxta (quae verba Herodiani mutilata esse 
apparet) xr)v 8h 8td xov y yQa<pr)v xai iv x<p e 8iaOaq>^60fiev. — 
VetusUores igitur fere oranes scripturam *Ayf}dxavu secuti sunt, 
in Herodoteis libris ubique, ubique in Aeschyli Persis restituendam 
fcf. BJomaeld Gloss. ad Aesch. Pers. vs. 16. — Lob. Parerg. p. 
484) Herod. I. 98 'Ayf}dxava Gsf. Bekk. al cum M. P. F. 
a. c. — 110 xcov 'Aypaxdvcov nunc vulg. cum M. V. K. S. F. b. d. 
'Exj?. Steph. et a. c. — 153 'AyPdxava nunc vulg. cum M. K. F. 
(^Axfidx. Ald. c. a., vide supra p. 56, et Herodiani verba a Steph. 
Byz. Iaudata) 'Ex£. Steph. alii. — III. 62 xr]g 2vytr\g iv 'Aypaxd- 
votot Wess. Gsf. Bekk. alii cum Valla et Steph. Byz. I. 1., sed 
'Bnp. edd. vett. et Mss. — 64 'Ayftdxavu nunc. vulg. cum S. V. 
Vall. (Axpdxavtt M. P. K. F. a. b. c. d. cf. I. 153.) 'JSxjS. edd. 
▼ett. — Ibidera 'Ayflatdvotoi ter nnnc vulg. 'Ex/3. vett. editt. — 



*) Cf. et Classen, degraramat. Graec. primordiis p. 35 sq. et A.Mei- 
neke Buphor. p. 128 sq. 
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III. 92 'Aypdxava nunc vulg. cum M. S. K. A. B. (Axp. F. a. b. 
Ald. Vall. cf. I. 153 et III. 64.) Alii 'Ex/J. 

Praeterea quae scriptura 'AQxaq>Qivrig in Aeschyli Persis com- 
mode frequentata est ad Graecum nomen ficta, ea falso saepissime 
in Herodoteos quoque libros est illata. Tribus enim exceptis locis 
(V. 31 9 AQxaq>iQVta 9 35 'AQxaq>iQvt'i^ 96 'AQxaq>iQvr\g) aliis in omni- 
bus variant libri inter 'AQxaq>iQvrjg et 'Aoxaq>Qivr\g , quod posterius 
nemo nunc dubitabit apud Herodotum damnare : V. 25 'AoxaqyiQvta 
aic S. 'AQxaq)Qivta K. P. F. Vall. — 30 'AQxaq>iQvr\g vulg. cum S. 
'AQxaq>Qivr\g F. c — 32 'AQxaq>iQvrig vulg. cura S. et sic Suid. hoc 
ex loco s. v. vntQ&ivxi., 'AQxaq>Qivr\g P. K. V. F. c. — 73 'Aqxu- 
q>iQvr\g nunc vulg. cum Suid. s. v. dntxoQvq>ov.j 'AQxaq>Qivrjg P. 
V. F. a. Vide et Var. Lectt. ad V. 96rl00. 123. VI. 1. 30. 42.94. 
119. VII. 8, 3. 10, 2. 74. — Similiter variatur inter 'lvxa<piQvr\g et 
'lvtaq>Qivr\g , vide ad III. 70. 78. 118. 119. — Huic statim adne- 
ctenda est quaestio de fluctuatione scripturae inter 'AQxa£iQj-r\g et 
similia et 'AQXo£iQl-r\g et similia, quorum priora, ut sola Herodotea, 
ubique praeferenda esse duco. Nam quamquam Ctesias et Plutatchus 
istam posteriorem scripturam tamquam abusive, ut ita dicara, secuti 
vidcntur, tamen plerique omnes, ut Thuydides, Xenophon, Diodorus, 
Stephanus Byz., Cornel. Nep. alii, illam priorem confirmant. Et agxa, 
non ctQro legitimum esse initium, quocum Persica nomina componantur, 
docet ex Gesenii etRosenmuelleri libris Baehr ad Ctes. Reliqq. p. 186 sq. 
446. 457. — Quare Herodoteis in Hbris scriptura 'Aoxo!-iQ£r\g 9 quae 
plerumque a codice S. est exhibita, ubique est postbabenda, atque 
'AQxatiQfrg reponendum , vide ad VI. 43. 98. VII, 106. 151. 152. 

Steph. Byz. s. v. 'Aoxala xd%a 6t xal ivxtv&iv fioi ioxti 

'Aora'$eo$ca %a\ 'Aoxa§alol x. r. X, Et memoratu dignum est quod 
apud Plutarchum de Malig. Herod. constanter 'AQxa^tQ^r\g tanquam 
Herodoteum vulgo scribitur ; id quod non minimi esse potest mo- 
menti ad quaestionem de auctoritate hujus scripti instttuendam. — ■ 
VII. 2 inQiofitvs 'AQxa§a^avr\g alii cum S. Vall. Alii 'Agxof$a£a~ 
vr\g ; eadem fluctuatio eodem capite paullo post , et VII. 3. cf. 
Thom. Mag. p. 299, 16 r HQoSoxog iv xy ipSoprj (c. 2), x&v fitv 6r] 
nQOxiQmv inQiofitvotv 'AQxafia£avr\g , ubi quidem alii Codd. Mss. 
'Aoxof>a£. ut Phavor. — VI. 69 AoxQafldxov recte nunc vulgatur 
ciim S. V. Valla. Paus. III. 16. Clemens. Alex. Protrept. p. 35. Sed 
'AoxQo$dxov male codd. F. Paris. — Sed 'AQxapavag omnes libri 
habent VII. 10 et sic hoc ex loco Thom. Mag. p. 361, 8 'AQxdpavog 
6 'Toxdontm naxQmg iav Bq^ Praeterea IV. 83. VII. 11. 17. 46. 
52. 66, ut cetera omnia noroina, quae ab hoc vel huic simili initio 
indncuntur, quorum exempla quisque Herodoteus Index satis multa 
tibi indicabit. 
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De quibusdam litteris mobilibus. 

Qumn Graeci multum suavitati aurium ac vocalitati in dicendo 
tribuere soliti sint, mirandum sane non est, mobiles quasdam in 
eorum lingua fuisse litteras, quas, prout auribus atque ori placuerat, 
vel adderent vel demerent vocibus. Inter has mobiles litteras v et 
c icpiXy.voziKct, quae vocant, recenscnda esse, ferc constat. IHa 
autem non solum hiatus vitandi causa addita csse vocabulis quibus- 
dam, sed etiam ut eorum usu alii qunque suavitati aurium servire- 
tnr, vel ex eo concludi potest, quod apud poetas saepissime metri 
causa, apud scriptores solutae orationis non solum in fine sententi- 
arum, sequente consona, apposita esse invenies, sed etiam media in 
sententia nullo hiatu cogente cf. ApoII. de Pron. in Bekk. Anecd. 
II. p. 520 sq. Pors. Euripid. Orest. vs. 24 et Addenda in Argu- 
mcnt. et Nott. ad Medeam p. 502 sq. — Quamquam minime infi- 
tiari potest apud Atticos politiore usos oratione constanter has lit- 
teras certis vocabulorum formis accessisse hiatus vitandi causa, anti- 
quiore autem tempore latius patuisse earura usum ; qua quidem 
liberrate poetae omnium temporum libenter et ad rem suam accom- 
modfttissime utebantur. Sic optime concilies inter sc recentiorum 
grammaticorum diversas opiniones, quorum alii v i(ptXxvGTin6v hiatus 
vifandi causa a Graecis usurpatum esse contendunt *) , alii negant, 
sed deminutionem consonarum esse causam, cur illud non saepius 
posittim sit **). Quod enim argumentum Buttmannus ad sententiam 
suam confirmandam attulit, Graecos multis aliis vocabulorum termi- 
nationibus in vocales desinentibus , sequente vocali , nbn addidisse 
illud v, neque sensisse ullum hiatum, id non multum valere mihi 
videtur apud eum , qui mobilem minimeque sibi constantem aurium 
sensum, alias voces aliter audientium, in una eademque lingua probe 
sciat. Neque etiam unquam eas vocabulorum terminationes, quibus 
illud v additum est , pancis exceptis , apostropho posito abjectas 
fuissc, sed hiatus vitandi causa illud v recepisse constat. Huc et 
accedit diversitas dialectorum Graecarum, in quaruin alia et hiatus 
et deminutio consonarum obtinebant, in alia minime obtinebant, ut 
in hac vocabulorum terminationes cum illis mobilibus litteris con- 
junctas fuisse videas, in illa non reperias ***). Et aptid Herodotum 
quidem nunc nostris in excmplaribus perpauca supersnnt illius v 
finalis exempla, ab omnibus communiter retenta; quamquam alibi 
haud raro ista variant, ac saepius etiam in Codd. Mss. quibusdam 
illud additum reperitur, aliis non consentientibus. Et tum plerumque 
etiam proxime praecedens vocabulum vel proxime sequens in Atticam 
vulgaremque consuetudinem invenias mutatum, aut genuino ordine 



*) Cf. Matth. gr. gr. I, p. 125 sq. 

**) Buttm. gr. gr. I, p. 93. Nec dirimit controversiam locus quidam 
Dionysii Hal. ntQl ovv&so. c. 6. p. 56 Upton. cf. Kisch. ad Vell. I, p. 143. 

***) Notissimum illud Homericum (II. y' 388) tjonstv pro rjonti , cf. 
Pisch. ad Vell. I, p. 187 sq. Greg. Cor. d. d. Attic. p. 121 (Schaef.) 
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tarbato verba ita transposita esse, ut e vulgaribus legibus v fiuale 
adderetur necesse esset. Praeterea saepissime pronomini 6<pt et 
acpiot falso additum deprehenditur. Cujusvis generis exempia vide 
haec: I. 16 ipaoiXevGe hxsa Bekk. al. iftaoiXtvosv Gsf. et vulg. — 
13 ipaatXevae ovxa» Bekk. al. iflaoiXevaev Gsf. et vulg. — 14 av- 
ifhixe aXXov Bekk. al. dvi&rjxsv Gsf. et vulg. Ibidem ioxt 6 thf- 
Gavgog Bekk. al. ioxlv Gsf. et vulg. — 11 %Xeyev r\ yvvr) Bekk. 
et vulg. HXeys Gsf. al. Ibidem paullo supra: tom fi«v — ijovxirjv 
sl%sv , cog 8h rniiovi x. x. X. Bekk. et vulg. sl%s Gsf. al. r)ys A, R. 
c. — 16 oi)% mg tj&eXsv , dnr\XXalev Bekk. et vulg. ij&eXe , «n- 
^Aa|e Gaisf. al — 22 oixooo^0*v 6 'AXvdxx n g Bekk., alii yxo- 
donyosv o Vtfk sed Gaisf. al. vel olxodo^rjoe , vel wxooofiiftfe. — 
32 l'<mv ft&*v Bekk. etvulgo. ioxt Gsf. al. — I. 5 fyadtv tyxvog 
oranes praeter Matth. et Apetz. qui l'i*a#£ reposuerunt, qui iidem 
I. 10 dvi^taoe alayyv&sloa praebent pro vulgato dvij$toosv {dvs- 
§6r\Osv S. V.) et I. 109 faxi 6 natg pro vulgato hrtv. VI. 37 o- 
nslXrfOs 6 Kgoioog pro male vulg. dnstXr\asv. — Praeterea I. 60 
67i dXXrjXototv ioxaalaoav et paullo infra Xtyouhoioiv slvai vul- 
gat. et Bekk., sed Gaisf. al. recte dXXrjXotat et Xsyo^ivotat* — I. 
65 ^sLvotot dnQoa^txxot Gaisf. al. £sivotCiv Bekk. et vulg. — 66 
/SsXwoZoi ini Gaisf. al. JsXcpoiatv Bekk. et vulg. — III. 108 ns- 
noir\xs, %va pr\ Bekk. recte posuit pro vulgat. ntnoit[xsv. — VII. 
3 tioxist di fiot (sive toxist 6' i(toi) — fLaatXtvoai av StQ^rjg vul- 
gat, sed Bekk. doxietv d' ifiol — iflaoiXtvOtv «v Bigfrg, ubi 
eeTte ipaalXsvOs Herodoteo ex more scriptum esse oportuisset. — 
VII. 87 ravra — tnnsvsv. aot&pog Ss^rjg tnnov %. t. A. sic tn- 
nevsv nunc mate viilgat. cum S. V. Alii tnnsvst; sed tnneve est 
reponendum. — 159 olfAca^ets 6 IJsXonldrjg Bekk. recte reposuit 
pro vulg. oiucohiEv. — VIII. 68, 1 iaxt dnodstxvva&at Bekk, alii, 
sed vulg. ioxtv dnod. — IX. 113 xaxixxeive avxov Schaef. Gaisf. 
al. xxetvet S. xaxexxetvev Bekk. xaxsxxtivav Ald. al. — IX. 97 
iox\ tgdv Bekkt al. ioxiv Gsf. et vulgo. Praeterea vide Var. Lectt. 
ad I. 1. 24. 30. 73. 122. 189. 190. II. 2. 10. 15. 37. 39. 82. 86. 116. 
146. 128. IU. 10. 41. 52. 67. 98. 111. 113. 11B. 146. IV. 3. 33. 43. 
167. 172. 198. 203. V. 21. 82. 88. VI. 17. 63. VII 120. 161. 164. 
207. 208. VIII. 118. IX, 3. 28. 76. 86. — Sed plerisque in aliis iisque 
permultis locis, quorum enumeratione rae supersedere posse cre- 
didi , quum nusquam v illud finaie additum appareat , et recte illis 
in locis, ubi variatur in codd. Mss. , aut ubi fortasse codd. Mss. 
consentiunt, vel omnes vel singuli quidam editores illud v omise- 
rint, haud ciubie omnes mecum consentientes habebo, si etiam VII. 
161 in verbis omnibus in libris sic male scriptis dnineptyev rj^iiag^ 
et VIII. 118 in verbis ovx liaxiv ovde^ia, et hic eotl et illic dn- 
inefitye restituendum esse contenderim, atque eam sibi dixisse fe- 
gem Herodotnm, diaiecto, qua utebatur, convenientem , ut ubique 
iilud v negligeret. Quae sententia etiam Maximi Planudis tcstimo- 
nio (in Bekk. Anecd. II, p. 1400 b.) oonfirmari potest, quo ille 



Digitized by Google 



104 



De dialecto Herodotea Ub. II. 



aftirmavit, apud Herodotum v lcpzXx. negligi solitum esse. Nam 
quod ibi Tiilgo r Holo5qq pro r Ho6doxog legitur, id et per se a rei 
veritate abhorrere nemo non videt, et confusionem istam facilem 
atque baud raram esse; vicje Matth. gr. gr. 1. 1. 

Haud vero dissimilis ratio ett illius v in vocibus ravrov, 
xooovxov et rotovrov. Et Herodotum quidem semper xtovxo scri- 
psisse, recte contendere mihi videor, quum duobus tantum in lo- 
cis, quantum quidein enotatum sit, codd. Mss. inter se dissideant 
(I. 126 ig xavxo vulgat xavxbv P. K. F. III. 61 rwuro vulgat. 
tmvtov S. V.), ceterisque omnibus permultis omnes in scriptura 
tcovto sine v finali exhibenda consentiant cf. I. L 13. 53. 60. 62. 
95. 97. 139. 142 bis. 148. 198. 202. 206. 207. II. 4. 20. 42. 73. 82. 
83. 122. 127. III. 12. 14 91. 92. 119. IV. 53. 105 (ubi quidem alii 
i$ xavxa pro ig xoavxo). 113 bis. 118. 119 bis. 120. 149. 162. 166. 
180. 189. V. 3. 36. 37. 60. 63. 65. 86. 92, 2. 106. 113. 117. VL 12. 
14. 57. 58. 77. 84. 103 bis. VII. 3. 14. 15. 17. 104. 127. 129. 145 
bis. 156 bis. 206. 216. VIII. 25. 45. 68. 137. IX. 11. 17. 51. 66. 
70. 108. — Qtiae omnia exempla eo minus a correctore profecta 
esse videntur, quo magis nunc constat Atticos aliosque fere sem- 
per in soluta oratione xavxov usurpasse cf. Piers. Moer. p. 368. 
Etymol. Mag. p. 748, 5. Apoll. Synt. p. 56. Schneider. ad Plat. 
Rempubl. VII, 525 A. Lob. Aj. vs. 441. Ita, ut etiam xo akXov 
quidam in Arriani Anab. I, 19, 10 intulerint, quod nunc recte ex 
Schmiederi emendatione cum akko est commutatum. 

Difficilior esse videtur dijudicatio in examinandis vocibus ro- 
tfovro et zoiovzo , utrum eae apud Herodotum finali littera v ad- 
dita scribendae sint, an sine ea, an omnino nulla sit observanda 
constantia. Libri enim et mss. et editi non unam praebent harum 
vocum speciem. Consentiimt qiiidem omnes in xoiovxo sine v finali 
scribendo his in locis: I. 98. II. 8. III. 146. IV. 82. VI. 47. VII. 
16, 3 (ubi quidem cod. a. xoiovde). VIII. 86. Et aliis in pluribus, 
ubi codd. quidam xoiovxov exhibent, inteliigentiores editores recte 
toiovxo, ab aliis libris praebitum, praetulerunt : I. 34 toiovto itqi^ 
ypa nunc vulg. cum M. A. B. xoiovxov Ald. S. F. b. d. e. — 57 
toiovto Gsf. Bekk. alii cum F. a. c. Alii olim xoiovxov. — 93 
xoiovxo vulg. xoiovxov F. — 185 toiovto vulg. toiovrov Mss. — 
197 xoiovxo Bekk. cum F. a. c. Alii cum cod. S. rotovrov, — 

II. 5 towvto Bekk. al. cum cod. a. rotovrov Ald. S. V. R. b. c. 
d. — 20 TOtovro Bekk. al. cum F. a. Olim vulgat. xowvxov. — 
119 toiovto Bekk. Gsf. al. xoiovxov S. V. b. — 142 rotovro ov- 
Shv Bekk. al. ov6hv xoiovxo aut toiovtov P. K. S. V. F. — 149 
£t£qov xoiovxo Gsf. Bekk. alii et cod. a. rotovrov cod. S. — 150 
rotovro vulgat cum codd. M. K a. c. rotovrov P. S V. F. b. — 

III. 82 rotovro bis vulgat et sic hoc ex loco Stob. Serm. 45 p. 324. 
xoiovxov cod. S. — 108 rotovro nunc vulg. rotovrov S. V. — 

IV. 78 rotovro vulgat. rotovrov S. V. — V. 92, 7 rotovro vulg. 
rotovrov S. F. — 106 rotovro jrotcvot vulg. toiovtom S. V. Ibi- 
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dem paullo supra xotovxo ti iitorflpil Bekk. xovxcop u S. V. toi- 
ovrov xi Gsf. al. — VI. 58 xoiovxo vulg. xolovxqv S. — VII. 23 
xolovxo nunc vulgat. cum cod. F. Alii cum S. xoiovxov. — 128. 
xoiovxo vulg. xoiovxov S. — 235 xoiovxo vulg. Totovrov S.j item 

VIII. 88. 132. IX. 47. 48. Sed IV. 99 nunc vulgo legitur toiovtov 
rj Tavoixy], neque aliter praebuisse dicuntur codd. S. V. M. P. K. 
F. Paris., veteres autem editiones recte, ut puto, toiovto exhibent. 
Quod enim toiovto vocalis tj est secuta, id neque hic neque alibi 
siroilibus in locis quemqnam impellere debet, ut finale v addendum 
esse existimet. Verumtamen aliquot in locis (II. 46. 150. III. 27. 
77. 85. V. 106 (roiovrov , olov). VI. 3. VII. 103) nostri editi libri 
omnes xowvtov exhibent, neque quidquam varietatis e codd. Mss. 
est adnotatum. Sed quum ut tcvtov sic et toiovtov, Toaovrov 
Atticae consuetudini convenientius esse nnnc fere constet (cf. Lob. 
Aj. 1. 1. Alii utrumque in Atticorum scriptis ferendum esse judi- 
carunt, vide Popp. Thucyd. I, p. 225. Thom. Mag. p. 358, 5. 
Maitt. (Sturz) p. 49 sq.) et tcovto, libris et manuscriptis et editis 
tantum non ubique consentientibus, apud Herodotum constanter scri- 
bendum esse modo viderimus, nonne manifestum est, etiam toi- 
ovto et xoaovxo Herodoteas fuisse formas ubique ei restituendas, 
praesertim quum toiovto quibusdam in locis omnes praebuerint libri 
et ii, qui in aliiar toiovtov habent, recte quidem a nonnullis edi- 
toribus spretum , Atticismum nimis amplexi esse censendi sint , ut 
etiam paucis illis in locis , ubi omnes libri toiovtov male retinuisse 
videntur, Herodotenm toiovto substituendum esse pateat. 

Et de xooovxo quidem, quamquam eadem nostris in exempla- 
ribus cernitnr inconstantia , idem judicium est. VII. 12 inl xoaov- 
to vulgat. sine adnotata varietate, nisi quod cod. S. xooovxco. — 
1« 124 ig xooovxo Bekk. al. cum cod. a. xoaovxov Gsf. — 192 
xoaovxo nunc vulgat. cum S. K. F* a. c. Olim tooovtov. II* 5 
in\ xoaovxo nunc vnlg. cum F. a. Olim xoaovxov. III. 96 to- 
aovxo nunc vulg. cum cod. a. Olim xoaovxov. — 113 ig xoaovxo 
vulgat. tovto F. et tooovto in marg. togovtov S. — IV. 143 to- 
oovto vulgat. cum codd. F. f. rooovrov S. — 160 togovto coots 
vulgat. tooovtov S. V. — VI. 97 tooovto nunc vulgat. tooovtov 
S., item cap. 134. VII. 16, 1 toctovto vulgat. cura cod. F. tooov- 
tov S. — 16, 3 xoaovxo vulgat. tooovtov S. V. — 152 tooovto 
xoaovxa F. tooovtov S. V. P. — xoaovxo nunc vulgat. tooovtov 
S., item cap. 172. 226. VIII. 19. 68, 1. 107. 109. 125. IX. 65. — 

IX. 18 xoaovxo vulgat. cum codd. P. F. tooovtov S. — Sed VIII. 
29 xoaovxov vulgo editnr, ubi cod. S. xooovxco praebuit, quoJ ad 
venim tooovto ducere potest. — • IX. 15 too^ovtov vulgo, cod. S. 
aeque damnandum ovxcog. Aliis in locis (I. 107. 178. 207. II. 36. 
IV. 45. 199. V. 16. 50. VII. 103. 153) ubi togovtov vulgatum est 
nihil varietatis est adnotatum. Verumtamen ex iis, quae modo su- 
pra disserui, patet, et his in locis toctovto esse reponendum, et in 
illis, ut solum Herodoteum, cnm plerisque editoribus retinendura. 
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Neque offensioni esse debet, quod Hippocrates (cf. Fiscb. ad Vell. 
I) p. 187 sqq.) aliique Iones saepius his vocibus finale v nostris 
quidem in exemplaribus admisisse cernuntur, quum Hippocratem 
alibi etiam in Atticum morem inclinasse, aliosque lonica usos dia- 
lecto non tam constanter unam persecutos esse rationem sciamus, 
quin modo huc modo illuc nutarent. 

Quum in adverbiis localibus in &bv desinentibus v finale a poe- 
tis saepius omissum esse constet*), mirandum sane non est, Iones 
quoque interdum hoc sibi surosisse, quippe qui quam maxime con- 
sonantes deminuere studuerint. Apud Herodotum autem in his sex 
tantum adverbiis nQOO&e, HpnQoaQe, vneo&e, xaTvneQde , owffdf, 
KvtQ&e, in quibus notio originis, terminatione 4>ev vulgo expressa, 
paene deleta est, boc factum esse demonstrabo. Et nQoo&e qui- 
dem omnibus in libris exstat L 11. II. 145. IV. 118. VHI. 89. 126. 
IX. 26. Alibi ubi nostri editi libri variant, nam e manuscriptis ni- 
hil adnotatum est, Bekkerus ubiqoe recte nQoo&e praetulit, vide 
I. 71. IV. 72. V. 75. VII. 53. VIII. 29. 41. — Atque fynQOOde 
omnes exhibent H. 96. 126. 176. IV. J80. 183 bis. VII. 144. 176 bis. 
\ III. 27. 53. 87. Aliis in locis variatur: II. 110 eunooo&t avdoi- 
dvxa Bekk. tungoa&tv Gsf. et vulg. lbidem HfinQoa&e rcSv ixei- 
vov ava&rjpaTcav Bekk. Hu.nQoo&ev Ald. al. et vulgo. — 111. 117 
fynQoo&e icofaoav Bekk. tynQoo&tv Gsf. et vulgo. ot nQoo&ev S. 

IV. 24 fynQOO&e i&vimv Bekh. ifinQOO»ev Gsf. et vu»go., item IV. 
61. V. 62. VII. 126. vntQ&e VI. 61 et xuTvneQ&e I. 67. 104. 185. 
194. II. 5. 32 bis. 92. 158 bis. IV. 7. 8. 16 bis. 17. 18 bis. 20 bis. 
21. 25 bis. 27. 31. 40. 49. 53. 100 bis. 101. 124. 184. 175. 201. 

V. 3. 5. 28. 69. VII. 23. 36 (quo ex loco Thom. Mag. p. 270, 2 
vntQ&e pro xaT\tneQ&e exhibet: r HQodoxog iv ifidopy xal v- 
ntQ&e rcov onXcnv xov tovov) 57. 115. 128. VIII. 19. 39. 60 , 3. 
75. 136. IX. 22. 64. — omo&t I. 9. 45. 59. 80. 191. II. 96 bis. 135. 
182. 162. 170. IV. 60. 72. V. 22. VII. 40 bis. 176 bis. 213. 223. 
VIII. 53. 89. IX. 107. 118. Variatur autem I. 199. ^tQanrjtri di 
otpi omo&e eneTai noXkr\ sic Bekk. sed vulgo cum codd. F. K. 
&eQctnr)tr} di oa>i Znexai noXkr) omo&ev. IV. 35 omo&e tov 'Aq- 
Tefiiolov Bekk. omo&tv Gaisf. alii. V. 12 onto&t einovxo Bekk. 
omofttv Gsf. al. et Mss. — VII. 40 omo&e avxog StQ^g Bekk. 
al. omo&ev Gsf. al. — 41 omo&e almocpoQoi Bekk. oma&ev 
Gsf. al. — heQ&e L 91. 107. II. 4. 13 bis* 14. 18. 154. IV. 65. 
V. 92, 1. — Sed IV. 9 heQ&ev otpwg Gsf. et vulgo, ubi quidem 
Bekk. recte eWo#s reposuit. 

Recte igitur a Bekkero quidem haec sex adverbia nbique sine 
v finali scripta esse patet; quum enim alia adverbia iocaiia semper 
in &ev desinentia appareant**), illa autem sex saepius sine dissen- 



*) cf. Matth. gr. gr. I, p. 127 Not. 2. Buttm. gr. gr. II, p. 349. 
Lob. Phryn. p. 284 sq. Ai. vb. 4*1. 

**) «W^ I 131. II. 138. III. 25. VII. 104. VIII. 22. III. 80. 39. 



Digitized by Google 



De dialecto Herodotea lib. II. 



107 



sione librorum in #c exeant, nihil dubii relinquitur, quin partim 
illa contraria exempla, sine indicio, qua codicum Mss. auctoritate 
niterentur, posita, partim illa, ubi libri nutant, in melius mutanda 
sint. 

Sed v illud finaie hoc in genere adverbiorura litteram esse 
adventiciam, Dorum Aeolumque consuetudo demonstrat, haec ad- 
verbia in a exire jubens (cf. Interppr. ad Greg. Cor. d. d. Dor. 
p. 186 sqq.). Ut vero horum adverbiorum terminationes #e, #£v, 
et a ad suam quaeque dialectutn pertinent, neque omnes unius 
ejusdemque propriae sunt, sic vocabulorum h'nttxa et hnttxtv, «7- 
vexa et etvexev terminationes tv et o* eadera in dialecto vel eodem 
in scriptojprouiiscue usurpatas esse videas. Sed, quamquam has 
voces in £ v desinentes proprie Iouicas fuisse dicas , quia debilita- 
tio plenorum sonorum Ionum est ; quin etiam Aelius Dionysius apud 
Kustath. ad Hom. p.'1158, 39 = 1215, 33 (iv xoig Jtovvotov <pi- 
QETcti , oog dxxtxa utv xo ilxa xal Hnttxa % xo 8t tlxtv xal Hnttxtv, 
iaxa. (5td , q}r t ol , xat jrao' 'Hgodoxco xtlvxat. cf. Reizii epist. ad 
Garvium p. XVI) disertis verbis ita scripsisse ait Herodotum, ta- 
men nuUum vestigium formae tnttxtv hodie in nostris Herodoteis 
codd. Mss. superest , si recte collatores codicum adnotarunt , sed 
quae hujus formae exempla nunc editi Jibri exhibent, ea nostri de- 
mum editores e coojectura, arteque critica adhibita, Herodoto re- 
stituerunt: sic I. 146 xal htttxtv xavxa notrjaavxtg avxrjai avvot- 
xtov sic Reizius pro codd. scriptura Intlxt, quod significare He- 
rodotea e dialecto , quum , postquam jam supra vidimus , sed hic 
adverbium temporis, tom, deinde, quod est Unttxtv, requiri patet. 
Vide Herm. ad Vig. p. 784. Sed recte Hermannus 1. 1. inti apud 
Herod. II. 32 tuitus est, ubi Reiskius tlnov male, Bekkerus ixtt 
vel ixeivovg reponi maluit , recteque ille addidit, apodosin inde a 
vcrbis 6tt£ek&6vxag 6s %aoov x. r. A. incipere. AJia etiam huic 
simiilima exempla Herodotea afferre poterat Hermannus, veluti IV. 



V. 18. $$<o&iv I. 194. II. 99. 107. 175. VIII. 7 et alibi constanter. «- 
vw&ev II. 17. 99. IX. 51. xdta&ev IV. 72. 2aa&8v II. 175. VU. 96. 
VIII. 37. ativoziQco&ev II. 29. o&ev IV. 14. oxdfrev h 35. II. 106 alibi. 
xo&ev I. 35. II. 93. tv&ev II. 142. ixafteeoj&ev III. 102. Zvdo&ev II. 68. 
avro&ev VIII. 64. Srjftev VI. 39. %aud&ev II. 125. narQofcv III. 1. 

VI. 14. VIII. 90. urjtQd&ev VII. 99. ixettev VIII. 68, 2. 6liya%6&ev 
III. 96. ndvTofrtv II. 13& III. 117. VII. 128 alibi. txtQO%ev II. 83. 
navxa%6&ev VII. 25. ay%69tv IV. 31. Praeterea dvexa&ev I. 170. II. 
43. V. 55. 62. 65. VI. 35. 125. VII. 221. Sed VI. 128, ubi edd. vett. 
recte dvixa&ev habent, Schweighaeuscrus dvUa&e ex codd. Mss. quibus- 
dam immerito recepit, neque eum Schaef. Bekk. alii sequi debebant, ut 
hac in re laudandus sit Gaisf. , dvexa&ev retinens. Idem GaUf. VI. 33 
ntQri&ev cura edd. vett. recte retinoit, ubi Bekk. Schaef. male niQrj&s 
non Herodoteum. VII. 225 ndvxo&ev edd. vetustiores ct vett. cum cod. 
S. , sed Schweigh. Schaef. Bekk. male cum cod. F. ndvto&e. Quae vi- 
tiosa exempla non ex errore graphico ortum habere, sed e grammatico- 
rom quorondam disciplina, Lobeckii ad Phryn. I. 1. expositio manifestutn 
facit. 
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10 rrjv 8h, btt\ rovg naldag uvdQw&rjvaiy tovto fniv 6(pi ovvopttra 
&io&at, x. t. X., ubi a verbis rrjv 6t , ante inti positis, incipit 
apodosis. IV. 33 inti 8h — ovk dnovooritiv — ovra» 8r) qi- 
oovrag — inioxrinrew. IX. 93 nQowavra 8i 0<pi tv n dcadcS- 
vrj nai iv JtXwoloi iylvtro, intl rt inttQairtvv rovg nQ0<pr]ras 
x. t. A. , sic intl rt merito Schweigh. Gaisf. alii ex emendatione 
Reiskii receperunt pro male vulgato Hnttta, hoc ab loco plane 
alieno, quum appareat intl rt htttQiortw protasin esse et ngo- 
<pavra 8i x. r. X. et ot 81 fyoagbv x. t. X. apodosin. cf. supra 
p.38sqq. IX. 84 intl rt 8h Moq8ovIov 6 vtxQog rjwavtoro, — t\tt 
8i nva wartv xoi Jtovvoowavrjg Qatyat MaQ8ovtov. Quam inter 
protasin et apodosin Herodotus inseruit, non certo se scire, a quo 
Mardonii cadaver esset sepultum, quum plures id de se praedicas- 
sent: vn ortv (ihv av&Qmnmv x. r. X. quibus respondent noXXovg 
8i nvag — rjxovaa x. t. X. Postquam vero cadaver Mardonii 
altero die subductum fuit, habet nonnihil famae Dionysophanes vir 
Ephesius sepeliisse Mardonium, quamquam etiam alii plures id de 
se praedicaverunt, unde certum non habeo dicere , quisnam eorum 
revera id fecerit. Et sic intl rt recte est vulgatum (int\ 8h V. 
in\ 8t S.) neque httirtv 8h Schaef. et Gaisf. recipere debebant, 
quamquam Schaeferus in Reiziana editione intt rt 81 retinuit. — 
Sed II. 52 htnrtv 8h — inv&ovto recte Reizius reposuit pro 
intirt 8t, quod Gronov. Wess. al. scripserunt cum codd. P. M. 
K. tnttrt 81 F. inttra 8h Ald. al. com S. — IX. 98 tntira «v- 
tvtt%&ivra vulgat. intlu male cod. S., sed Scbaef. htttrtv. — 
At, etsi locus iste apud Eustath. ex Dionysio laudatus non- 
nihil suspicionis mihi movet, aut non recte memoriae tradidisse Eu- 
stathium, aut npn recte praecepisse Dionysium, quippe qui etiam 
vocabulum tlttv Herodoto in usu fuisse contenderit, quum neque 
hlra neque tlrtv nostris in libris invenias, tamen multo pluribus in 
locis, quam nunc conjectura erui potest, ne dicam in omnibus, 
hztittv ab Herodoto ipso positum fuisse, jure merito contendere 
mihi videor. Nam Ihtttrtv, quod etiam a Pindaro usurpatum vides, 
(cf. Pyth. IV, 211. Nem. III, 54. cf. Herm. Opusc. I, p. 265. Lob. 
Phryn. p. 124), a Megarensi apud Aristoph. Acharn. 745 (710) x#- 
nitrtv ig rov odxnov w8' io^aivtrt, et a posterioribus saepius, 
constat fere inter omnes Ionicum esse. Attamen Herodotum, vere 
Ionice loquentem , nullo loco, uti nostri codd. Mss. suadent, istam 
Ionicam formam usurpasse, putemus? Minime, atque adeo aliis 
etiam in locis, ubi dissensio librorum conjecturam admittit, Ioni- 
cum inttrtv restituendum esse censeo. Sic vera scriptura Mnttrtv 
VI. 83 mihi latere videtur in corrupta lectione codd. S. V. intlrt 

— il;if$aXov, pro quo omnes editiones fatttra nunc praebent. Bt 
ibidem paollo post icriptura codicis S. rimg phv — intlrt 8h (F— 
ntvta editiones) ad verura tnnrtv nos ducere potest. Eodemque 
modo VI. 91 pro codicum K. F. b. corrupta scriptura xoi intlrt 

— ilvyov, aut pro vulgata hnttra, reponi velim tnnrtv. cf. 



Digitized by VjO 



De dialecto Herodotca lib. II. 109 

Baat ad Grcg. Cor. p. 377. Comment. Palaeogr. p. 740, 762. — 
Etiam pro olim vitiose vulgato et a codd. Mss. praebito insl 
6t VII. 219 conjiceres Mnsixsv reponendum esse, nisi elegantius 
esse videretur quod Valckenarius proposuit bil ol, a Bekkero me- 
rito hunc in locum receptum, et ab Herodoto sine controversia 
usurpatum IV. 59. 181. VII. 56. VIII, 67. 93. 113. IX. 35; vide 
et Eust. ad Hom. II. a 162 = 123 cog y«o xo fisxa ds avxl 
xov fisxa xavxa de , xal int dh, xoi noog 8h, avxl xov inl 
xovxotg xal ngog xovxoig, ovxa> x. r. A. — Aliis autem per- 
multis in locis pertinaci constantia omnes libri Atticam formam 
retinent I. 4. 25. 32. 155. 164. 166. 170. 172. 176. II. 29 ter. 
38. 39. 42 bis. 47. 56. 68. 85. 86. 88. 92 (sed Eust. ad Hom. 
Od. loco supra p. 80 Not. Iaudato slxa exhibet) 95. 121, 4. 
129. 131. 158. 169. III. 8. 24. 31. 47. 72. 76. 134. 155. IV. 26 
bis. 30 bis. 43. 60. 61. 62 bis. 70 bis. 71 bis. 72 bis. 73. 75 bis. 
100. 103. 114. 122. 148. 172. 195. 196. V. 8. 91. 101. 125. VI. 31. 
83. 84. 119. VII. 10, 2. 15. 30. 41. 107. 180. 239 bia. VIII. 113. IX. 
51. 93 et ptxtntm I. 106. II. 110. 118. III. 36. V. 68. VII. 7. 17. 
137. 197. 233. VIH. 9. 128. IX. 48. — Quae eiempla quamquam 
plerumqne a correctore vel parum attento librario profecta esse 
stataam, tamen omnia sine codicum aut aliorum scriptorum aucto- 
ritate in Ionicam formam mutare temerarium mihi esse videtur. 
— Jam ut Mntixtv verelonicam fuisse formam vidimus, sic sXvS' 
xsv tantum, non tXvtxa Herodotum semper usnrpasse non imme- 
rito aliquis dicat. Nam tXvsxsv solnm est Ionicum ; fvtxtv quidem 
et tXvtxa ctiam Atticorum in more fuisse, jam pridem viri docti 
demonstrarunt, sed sXvtxsv minime*). — Et tXvtxtv omnes libri 
retinent I. 2. 30 bis. 80 (stvsxsv iosaoyioxo). 82. 99. 129. II. 3. 
4. 182. IH. 49. 69. 71. 74. 79. 84. 85. IV. 97. V. 91. VI. 52. VII. 
20. 36. 37. IX. 13. 99 bis. 110. Aliis in locis variatur, ita taroen, 
ut terminatio in ev desinens praevaleat, I. 4 sXvsxsv vulgo. sivsxs 
. d. sXvsxa S. — 22 sXvsxsv nunc vulg. cum codd. M. F. a. c. 
Olim cum S. sXvsxa. — 30 ^ccoo/i}c sXvsxsv ig AXyvnxov nunc 
vnlg. sXvsxa Ald. al. — 42 sXvsxsv vulg. sXvsxs e. — 70 sXvsnsv 
nunc vulg. cum M. S. V. sXvsxs e. Alii sXvsxa. — 73 sXvsxsv nunc 
vulg. tXvsxa M. S. (kvsxa F. e corr.) sXvsxt vel sXvtxsv alii. — 
80 t€5vdt sXvsxsv nunc vulg. et sic vel sXvsxt M. S. V. R. K. F. 
a. b. c. d. e. Alii sXvsxa. — 86 tXvsxtv nnnc vulg. cnm M. S. K. 
F. tXvsxa Ald. e. — 109 sXvsnsv ov Bekk al. cum cod. d. sXvsxa 



*) Thom. Mag. jp. 151, 4 xal frsxa %a\ sXvsxa TlXdxmv, dimoo&i- 
vris xal ot &Xkot,. GoynvdiStjg ds dsl evshu. — Phavor. p. 267 s*vs%a 
xal hsxsv 'AttlhoI yodtpovat, — De tvtxtv apud Xenoph. vide Popp. 
Praef. ad Cyrop. p. 38 sq. Plat. Resp. X, p. 610 B. et Interpur. ad 
b. 1. Sibilis ad Paus. I, 5, 4. Buttm. gr. gr. II, p. 369 et qoos lauda- 
vit. — Sed stvsxtv etiam apud Archimed. p. 330 B. (127, 20) est in- 
ventum et primum apud Pindarum. 
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Gsf. Ibidem eXvexev iaot Bekk. alii. sXvsxa Gaf. al. — 115 sXvs- 
%sv Schaef. Bekk. al. ?V£xev c. tXvtxa Gsf. alii et S. F. b. ivexa 
Alii. — II. 37 ttvexsv Bekk. ai. sXvsxs Gsf. — 41 civexev nunc 
vulg. cura M. K. P. f. civcxa S. al. — 65 sXvsxev nunc vulg. cum 
codd. S. P. M. g K. F. Olim sXvtxa. — 77 tXvtxtv nunc vulg. si- 
vsxa M. K. F. — 89 tXvsxsv nunc vulg. et P. K. F. sXvsxa S. 

— III. 43 sXvsxsv Bekk. al. et F. S. tXvsxa Gsf. — 49 tlvtxtv 
xrjg airlrjg Bekk. al. Oiiin %vsxa. — 122 sXvsxsv nunc vulgat. cum 
M. S. K. P. F. Paris. Olim sXvsxa. — 127 tivtxtv Bekk. al. et 
cod. F. Vulgo sXvsxs. — IV. 2 sXvsxsv vulg. sXvsxa S. — 33 sX- 
vtxsv nunc vulg. tivtxa S. — 135 stvtxtv bis vulg. tXvsxa S. bis. 

— V. 24 sXvsxsv vulg. sivtxa F. - — 92, 3 tXvsxtv Bekk. al. cum 
S. V. tXvsxa Gsf. al. — VI. 136 sXvtxsv nunc vulg. ex codd. S. 
V. F. sXvsxa Wessel. al. — VII. 10, 7 sXvsxtv cod. S. sXvsxa vulgo. 

— 15 sXvsxt S., unde sXvsxsv reponendum pro vulgato sXvsua. — 
32 sXvsxtv S. tXvtxa vnlgo. — 133 xdlvds stvtxs F., i. e. tXvsxtv. 
sXvsxa vulgo. — VIII. 35 tXvsxsv S. sXvsxa vuJgo. — 55 sXvsxtv 
vulgo. sivtxs S. — 76 t(av6t tXvtxtv avr)yov nunc vulgat. sXvsxa 
F. Wessel. al. Ibidem ttovds sXvsxsv^ cog nunc vulgat. tXvtxa Ald. 
al. — 85 tovSe tXvtxa ^iuvr^iai vulgo, sed vide Var. Lectt. apud 
Schweigh. — 100 sXvtxtv Gsf. tXvtxa vulgo. — IX. 4 sivtxsv S. 
sXvey.a vulg. — 46 sXvsxsv Bekk. al. sXvsxa F. S. Gsf. — 57 sX- 
vsxtv S. sXvsxa vulgo. — 85 tXvsxtv minc vulg. e codd. V. S. P. 
K. F. tivsxa Ald. al. — 91 sXvsxsv vulg. sXvsxa S. — 104 aurrj- 
Qtrjg sXvsxe K. i. e. eXvsxsv. sXvtxa vulg. lbid. tovtov xt ci- 
vsxsv Gsf. et cod. F. sXvsxa alii. — 114 sXvtxtv nunc vulg. 
e codd. S. V. P. F. tXvtxa Wessel. alii. Praeterea tXvtxa 
vulgo editur nulla scripturae varietate enotata I. 17. 115. 120. 
136. 137. 138. 141. 145. 146. 186. 187. 165. II. 35. 38. 41. 
46 bis. 62. 108 bis. 121, 5. 133. 147. 160 bis. 175. 181. III. 
47. IV. 2 bis. 4. 22. 31. 79. 155. 187. 201. V. 13. 51. 67. 92, 3. 
98. VI. 3. 30. 53. 86, 4. 130. VII. 8 , 3. 24. 31. 36. 53. 133. 148. 
151. 158. 187. 505. VIII. 6. 40. 41. 59. 68, 1. 92. 102. 105. 112. 128. 
142. IX. 25 bis. 27 bis. 28. 42 bis. 45. 79. 82. — Quum autem ut 
initialem hujus vocis syllabam ~ei fuisse Herodoteam, sic etiam fina- 
lem xev non xa vel ipsa librorum discrepantia extra omnem posi- 
tum esse niihi videatur dubitationem, ac non paucis in locis omnes 
Hbri in scriptnram tXvexev conspirent, planum est, quemadraodum 
ubi variatur nemo facile dubitaverit eXvexev praeferre, sic ubi tXvt- 
xa omnes servasse dicuntur, ibi Herodoteum eXvextv restituendum 
esse. 

Jam, ut modo vidimus, v iilud iytlx. plerumque ab lonibus, 
imprimis ab Herodoto abjectnm esse, ita res sese habet de a kcp~ 
ikk.. ut ita dicam, in vocibus ur/oi et c'Vu, quas sic sine <j scri- 
ptas et ante vocales et ante consonantes omnes exhibent libri his 
in locis: I. 136 et Eust. ad D. P. vs. 1056 hoc ex loco. — I. 172. 
II. 7. 53. 154. IU. 91. 92. IV. 89. 99. V. 28. 52. VI. 44. 104. 119. 
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VII. 89. 111. 115. 225. VIII. 99. 108. 124. I. 7. 82. 94. II. 5. 6. 9. 
15 bis. 17. 29. 31. 32. 80. 99. 124 bis. (II. 138 a%Qt rijg faodov) 
154. III. 5 ixiyoi £eQ(ia>vidog Xl(ivr\g. 31. 93. 96. 97 ((ii%Qt T0 ^ 
Kavxatsiog). 160. IV. 3. 23. 24. 25. 33. 38 bis. 39. 40. 53. 72 bis. 
98. 99 ter. 100. 119. 150. 168. 169 ((Ai%Qt tov oiSixaxog). 185. 186. 
191. V. 15. 54. 98. VI. 12. 34. 40. 53 ter. VII. 9, 1 et 2. 16, 3. 
20. 108. 121. 127. 167. 184. 186. 201. VIII. 23. 76. 84. 126. 132. 
IX. 40. 41. 77. 102. Sed L 117 ubi nunc vulgatur a%Qt ov cnm 
codd. M. F. a. b. c. d., habet cod. S. male a%gtg. — 181 (ii%Qt 
ov Bekk. alii; quod et Gaisf. rectius esse putavit quam quod reti- 
nuit (ii%Qig. — 187 (ti%Qt ov Bekk. al. (ii%Qtg F. a. d. f. (ii% Q tg 
ig S. — II. 19 ptiQi ov nunc vulg. tte%Qtg Md. F. S. ■ — ■ 113 
pi%Qi iped nimc vulg. cum plurimis Mss. Alii (ii%Qtg. — 173 (ii- 
%Qt otov vulgat. (sed rescribe otsv vel owo) pi%Qtg S. — 179 
(ti%Qt ov nuuc vulg. pi%Qtg F. S. — 182 (ii% Q t ifitv Bekk. al. 
(ii% Q tg Gsf. F. S. — . III. 5 (ti%Qt ovqcov nuoc vulg. (ii%Qtg F. S. 
— (ii% Q t 'Irjvvaov nunc vulg. (ii%Qtg F. S. — 10 (*i%Qt i(iev vulg. 
(ii%Qtg F. S. — 21 fii%Qt 5h tovtov vulgo. (ii% Q tg F. — 97 (ti%ot 
ittsv vulg. (ti%Qtg F. S. — 104 (ii%Qt ov Bekk. al. (ti%Qtg Gsf. al. 
IV. 169 (ii%Qt 'AcpQoStotadog vulgo. pi%Qig S. — 181 (ii%Qt ig ijoi" 
nunc vulg. tti%Qtg F. S. f. — 185 (*i%Qt 'HouxXecqv etfikimv vulgo. 
l*i%Qig S. — V. 114 (Jti%Qt ifisv vulgo cum codd. F. a. (ii%Qig 
-. Wessel. a. — VI. 98 (ti%Qt i(itv vulgo. pi%Qtg S. — VII. 60 (ni%Qt 
ov Bekk. al. (ti%Qtg Gsf. — VIII. 3 (ti% Q t otiov vulgat. (ii%Qtg S. a. 
Bekkerus igitur nullo in loco, etiam codicibus nun consentientibus, 
o illud tinale admisit, id quod et Gaisfordus aliique fecissent vcllem. 
Nam praeterquam quod nusquam omnes libri in formam (ii%Qtg aut 
a%Qig conspirant, sed contra U loci , ubi variatur, facile multitu- 
dine alterius scripturae, consentientibus omnibus libris, obruuntur, 
etiam vetus Attica dialectus, saepissimc cum Ionica, quacum olim 
una eademque erat, consentiens (vide Interppr. Greg. Cor. p. 490) 
haec adverbia abjecto o adhibuit; quod Thom. Mag. p. 135 sq. 
Thucydidem semper fecisse docet. cf. Popp. Thucyd. I. p. 215. 
Stallb. ad Plat. Rempubl. V, p. 471 B. III, p. 423 B. VIII, p. 559 E. 
Heind. ad Plat. Gorg. p. 93. Lob. Phryn. p. 14. 

Quae cum ita sint, a iilud cum Bekkero ubique expellendum 
esse censeo. Idem statuo de adverbio ovrco et ovrtuc, quarum for- 
marum illam sine o finali scriptam Herodotum semper usurpasse con- 
tendo. Et tenent quidem recte plerisque in locis omnes libri et 
ante consonantes et ante vocales positum ovrco, quorum Iocorum 
eos permultos huc transscribi non opus esse mihi visum est, ubi 
ovtco ante consonantes summa cum constantia legitur; sed 1. 5 
pro recte vulgato ovtw Oolvixeq praebuit cod. M. ovTcog &ot- 
vixtg, qua de ioquendi ratione vide Popponem ad Thucyd. I, 
p. 215 et quos Matth. gr. gr. I, p. 128 sq. laudavit. — Ante 
vocales autem est ovrw recte positum omnious in libris I. 20. 
87 et sic Stob. 55, 10 hoc ex loco. — I. 96. 97. 103. 106. 
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112. 120. 123. 126. 170. 171. 196 bis. II. 6. 8. 13. 38. 42. 43. 50. 
54. 62. 85. 86. 93. 100. 116. 137. 149. 152. 154 bis. 162. 169. III. 
6. 12. 21. 25. 31. 35. 40. 50. 57. 71. 72. 74. 75. 105. 118. 138. IV. 
13. 42. 49. 73. 101. 111. 118. 136. 142. 154 bis. 159. 186. 195 bis. 
199. V. 13 bis. 22. 49. 63. 86. 95. 103. VI. 3. 9. 25. 30. 44. 46. 
67. 68. 70. 83. 86, 4. 98. 104. 120. 124. 131. 137. 139. VII. 8, 1 et 3 
et 4. 11. 18. 19. 25. 41. 46 bis. 47. 49 , 2. 65. 67. 89. 118. 119. 
137 bis. 139. 150. 161 bis. 168 bis. 170. 182. 188 bis. 209. 212. 213. 
217. 220. 223. 234. 237. VIII. 10. 27. 32. 61. 68, 1. 77. 85. 90. 99. 
119. 125. 127. 129. 136. 137. 138. 140, 1. 143. 144 quater. IX. 9. 11. 
22. 26. 31. 37. 45. 51. 61. 67. 70. 73. 85. 89. 101. 109. 118. 

Contra quem communem oranium librorum conseosum tam mul- 
tis illis in locis conspicuum nihil valere posse certum est eos pau- 
cos locos, ubi alii aliud praetulerunt, aut omnes ab Herodotea scri- 
ptura recesserunt. Sunt autem ii loci I. 9 ovtco moxe vulg.- ovxag 

F. 11 OVTCO dnO&VfjOXtlV VulgO. OVTCOg S. 14 OVTCO Ho%OV 

vulgo. ovxmg S. — 32 ovrco cov, co KqoIos, vulg. ovtcog ovv S. 
V. ovtco m Kq. Stob. 103 p. 564 (Gesn.) — 70 ovxta Ho%t vulgo. 
ovxmg Wessel. al. — 72 ovrco 6 "AXvg vulgo. ovxmg S. ovxog d. 
e. (qua de varietate vide supra p. 62) — I. 167 ovxto %a%t Ald. 
Bekk. al. ovrcos Gsf. F. a. c. — 212 ovtco moxe vulgat. ovtcog S. 

F. a.^ b. c. d H. 3 ovtco inoiyoaxo Bekk. al. ovxcog Gsf. — 

26 ovrco tl%e nunc vulg. et cod. F. ovrcoc; al. — 33 ovtco atqiti 
nunc vulg. e codd. S. K. F. Aiii ovtcoc;. — 138 ovxoa fyei, vulg. 
ovxmg F. S. — 142 ovtco iv vulgo. ovrcog S. — III. 105 ovtco ot 
'Ivdol vulgat. cum V. Paris. ovtcoc; f Iv8o\ S. ovto* ot 'ivSol M. P. 
K. F., vide supra ad I. 72. — UI. 138 ovtco ittorftfhi vulgo. ov- 
xmg iaxadi] S. V. — IV. 4 ovtco oi JSnv&at vulgo. ovrcog S. — 
22 ovtco aniKOfASvoi vulgo. ovxojg S. — 58 ovtco e%ei Bekk. alii. 
ovTcog Gsf. — 201 ovtco 9%Q vulgo. ovxoog S. — V. 36 ovrco crv- 
xovg vulgo. ovxag plures Mss. — 122 ovtco htXtvjqot . yloracpig- 
vyg 8h x. t. k. sic vulgat. htXtvxnazv ovxmg. 'Aoxaqp&Qvrig 8i cod. 
S. — VI. 25 ovTco^ylvcro vulg. ovxmg lylvtxo S. — 86, 4 ovtco 
ioyxovov vulgat. ovxmg t/xovov F. — VII. 147 ovtco ovdl 8erjoeiv 
vulgat. ovtcoc; F. ovrcog ov dEtjaeiv S. V. — 213 ovtco voxbqov 
vulg. ovtcoc; S. — ^IX. 7, l ovtco axl§8rikov vulg. ovtcoc; S. — 33 
ovtco ht vulgo. ovzcog S. P. K. F. — In ovrcoc; autem ante voca- 
lem posito omnes libri consentire videntur: I. 5 ovrcoc; r] akkmg 
xmg. I. 11 ©vtco$ ov8h. 56. 117. 76. 176. H. 11. 125. ffl. 35. 
104. IV. 134. 139. Vn. 175. Quibus quidem in locis patet ovrco 
essc reponendum vei contra omnium codd. Mss. auctoritatem, nt ne- 
que iis in locis ubi variatur facile est quisquam, qui dubitet, quin 
ovtco soium sit praeferendum , quum non in illis solum tam muitis 
locis modo supra enumeratis omnes libri ovtco ante vocalem posi- 
tum retineant, sed ne ibi quidem ubi facta mutatione quadam vel 
transpositione accidit, ut ovrco ante vocalem sit positum, finalis 
littera cT addita sit, quamquam disertis verbis quae tum sit quoque 
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in loco codicum Mss. scriptura, negligunt collatores monere; sic 
III. 16 ovxm 8r) ovdexiQotot nunc vulg. cum S. V. ovxm ovdeiig. 
edd. vett. et F. a. c. IV. 13 ovxco drj ovdk ovxog vulg. nunc cum 
S. V. ovxm ovde edd. vett. VI. 1 ovxa xeXevxa vulgo. ireXevra 
S. V. P. IX. 118 ovrco 8r) vno vvwaa oX%ovxat vulgo. 8r) omise- 
runt codd. S. V. Sed VII. 143 in verbis vulgo sic editis cum codd. 
M. P. F. Paris. ovx av ovxa> fuv Soxietv r]itta>g XQrjO&rjvat (ov— 
xa> pot Ald. K.) habent codd. S. V. male ovxcog rjntv; quod tjptv 
etiam Laurentins Valla ibi invenisse videtur. 

Apud Herodotum constans intercedit discrimen inter Ifh! et 
l&vg, quorum illud, semper cnm genitivo constructum, de eo tan- 
tum dicitur, quod directo in aliquem locum fertur*; hoc autem si- 
gnificat statim, et idem est quod l&icog, quod et ipsum Herodoto 
familiare est. Sic habes Mcog II. 111, 2 bis. HI. 73. 155. IV. 68. 
V. 41 bis. 92, 2 et 7. VI. 10. 17. 49. VHI. 108, et l&vg eodem si- 
gnificatu I. 65. IH. 58. Praeterea fih) xov "Ioxqov IV. 89. Iftv Ta- 
vatdog 120 et ibidera l&v xcov xcopicov. 136 Idv xov "Ioxqov. VI. 
95 l&v xov 'EXXnaitovxov. VII. 179 Ifru Zy.td&ov. VUl. 38 l&v 
Boiotcov. IX. 69 l&v xov tgov. 89 &h) xrjg SQr\t%r\g. Quare 
rectissime nnnc quidem ex Reiskii conjectura et codicis F. auctori- 
tate l9v xrjg aQirjg (I. 207) repositum est pro olim vulgato et in 
codd. Mss. quibusdam reperto l&vg. Sed pro eo quod n. 119 
nostri codd. Mss. omnes tenere dicuntur oXjexo qpevyoiv tyjoi vrjvol 
M At^vrjg praebuit liber, qui sub Plutarchi nomine fertur, de 
Malignitate Herodoti c. 12 (Hutten) fav inl jit§vrjg. Verum l&v, 
ut Homericum iDvg et Atticum ev&v semper solum, nulla alia prae- 
positione addita, cum genitivo constructum fuisse, praeter locos 
istos ex Herodoti libris modo laudatos pluribus aliis demonstrari 
potest exemplis cf. Hom. II. 20, 99. 12, 106. Odyss. I, 119. H, 301. 
m, 17. II. Xffl, 601. Valck. ad Hippol. 1197. Heind. ad Plat. Lys. 
p. 203 a et b. Lucian. Diall. Mort. 27, 1 tvdv trjg xa&odov. Lob. 
Phryn. p. 144 sqq. Matth. gr. gr. p. 826 (ed. tert.) Ruhnk. ad Tim. 
lex. Plat. p. 126 sq. — Tales autem loci non sunt confundendi 
cum iis, ubi etidv et ev&vg (l&v , i&vg) non praepositiones sunt, 
cum genitivo constrtictae , sed, quamquam eodem significatu, ad- 
verbia loci, unde haud raro praepositio quaedam iis addita cernitur, 
veluti Hom. D. 14 , 403. 12, 137. Hym. Hom. in Merc. 342. 355. 
Nec profecto mirandum , quum et notiones et formae harum vocum 
magna similitudine et cognatione inter se contingantur , si non li- 
brarii solum dorinitantes eas interdura confndisse deprehenduntur, 
sed Graeci ipsi maxirae recentiores ultro citroqtie nutasse, ac mox 
ev&vg veterum Atticorum, Atticistarumque regulae convenienter pro 
statira usurpasse, et tvOv pro directo (cf. Interppr. Suid. s. v. sv- 
&vg xa\ evditog* a(iq)6reQa ^EXXrjvtxd^ xo 8h evdv diaqpeQet xov- 
tcov. ov yaQ xb naQaxQrjfia orjiiaivet, aXXd xo ea>g xal elg. — Vide 
et Valck. ad Ammon. p. 90) mox evdv pro statim (cf. Antiattic. 
Bekk. p. 96) et tv&vg cum genitivo construxisse. Sed haec con- 
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fasio non est Herodotea, neque l$v pro adverbio loci positum no- 
stro est familiare, quamquam idem IX. 51 wgxsq xarttft) iovxmv. 
Quare nostro in loco II. 119, si in vulgato int yltfivyg persisten- 
dum esse negaveris, quum auctorem illius libri suo in exemplari 
Herodoteo iOv ibi invenisse yerosimile sit, id quod Reizius et Schae- 
ferus jam fecerunt, idv Aifivtjg tibi rescribendum crit , sive i&vg 
(l&itog) inl Atfivtig. Huic loco alius etiam apud nostrum V. 64 
obvius adnectendus est: ol 61 neQtyevoftevot dnakdotovxo, ms e7- 
Xov, l&vg W &eoaakir}s, quibus in vuJgatis verbis l&vs ™«le ha- 
bebat Wesselingium , et praetulisset I0v int SeoaakiriSi nisi eum, 
hic idvg pro directo accipientem, aliorum qnorundam locorum vel 
depravatorum vel a nostro loco alienorum comparatio abstinuisset 
(vide eum ad h. 1.). Nec tamen video ullam justam causam, cur 
a vuigato ld"vg omniumque librorum auctoritate recedamus, quum 
huic similem verborum constructionem non Herodotus solum usur- 
paverit, sed alii etiam suo more tv&vg (statim) ngog, inl xi etc. 
dixerint. Vide Herod. VIII. 108 nkcoeiv Ma>s ini xov r EX\r]anov- 
tov. Xenoph. Cyrop. II, 4 , 24 noQevo(iat evd-vg noog ta fiaGtkEia. 
VII, 2, 1 Kgolaog ev&vg M 2aQdia>v Ecptvys et 2 ev&vg 4"' 2ao- 
6eis i]y* Kvqos- 16 iv&vs ii aQXrjs nQatttov. Thucyd. IV, 118 
sv&vs int xr]v yi/pvQav. Plutarch. de Musica p. 1133 C. de modis 
citharoedicis et rapsodis antiquioribus disserentem: td wooc tovs 
&eovs> §ovkovtai, daioatcoodnevot, ii-ifiaivov ev&vs M « «3* 
'OpTjQov xal xav dkkutv noiriGiv. 

Atque alia adverbia finalem suam litteram, seu v, seu o, apud 
poetas saepius abjiciunt, sic nokkdxts et omnino multipiicativa in 
xig desinentia, dxQifias, et ndktv et avtitg, quorum duorum poste- 
riorum recentiores demum scriptores finalem litteram omiseruut cf. 
Lob. Phryn. p. 284. Wernicke Tryphiod. p. 417. — Sed id illis 
in adverbiis non Herodoteum est, ac falso nonnullos in locos for- 
mae nokkdxt et dxQifta suut invectae; sic L 36 nokkdxi 6e otMv- 
ooi «. t. k. male vulgatum est, quum codd. S. V. F. a. c. d. e. 
nokkdxts praebuerint. H. 2 nokkdxt q>otxiovxt male vulg. nokkd- 
%ig F. f. S. a. - 91 nokkdxt ft«v, nokkdxt de Bekk. Gsf. alii, 
sed nokkdx$s utrobique codd. K. S. V. F. Quibus quidem in locif 
sinc nlla haesitatione e codicibus Mss. nokXdxts unice verum reci- 
piendum est, ut alibi constanter noster hanc scripturam tenuit: I. 
74 nokkdxts 6h II. 20 nokkdxts 6e. 134 nokkdxts xrjQvaoovxcov. 
vide praeterea III. 74. 160. IV. 3. 78. 129. 131. V. 104. VI. 19. 
108. VII. 46. 134. VIII. 102. 129. IX. 76. Et oadxts t 198. texQa- 
xtg IL 20. VIII. 225 (ubi cod. b. nokkdxts > qua de varietate vide 
interppr. ad Theocrit. V, 57). — Atque dtQeuag nunc quidem ubique 
recte scriptum legitur V. 19. VIIL 16. IX. 53. 54. Sed VHI. 14 
pro nunc vulgato cum codd. S. V. dtQiftas xe el%ov, exhibent codd. 
M. P. K. F. male dxQipa non recipiendum. 

Quum praepositiones h et i£ *secundum vulgarem normam 
apud nostrum mutentur, ct naQex et naQei in nostris Homeri ex- 
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emplaribus eandem regulam plerumqne secuta cernantur, tamen 
apud Herodotum ut constanter olotg sic naQS^ et ante vocalem et 
ante consonam et praepositio et adverbium omnibus in libris scri- 
bitur L 14. 93. 192 bis. II. 4. 31. 168 bis. IU. 67. 91. 97. 106. 117. 
122. IV. 46 (cf. Etymol. Mag. s. v. naQS^. Herodian. nsgl pov. 
Xi£. p. 25 (Dind.)) IV. 82. V. 7. 31. 66. VII. 52. 87. 196. VIH. 2. 
48. 73. Et adverbium 1. 130 itagil- rj oaov. — Et tieql^ accentu in 
antepenultima posito (cf. Herodian. nsgl unv. Ac'|. p. 46 rtiot£ (xo- 
vov fiaqvvsxai. Appollon. do>Pronom. in Bekk. Anecd. II, p. 554 
anal- fiaQvvsxai xal niQil-) cum genitivo constructum habes L 179. 
H. 91. IV. 152., cum accusativo I. 196. II. 29. IU. 158. IV. 15. 36 
(ubi particula xs omissa verba nloig xr]v yrjv conjungenda sunt) 
IV. 52. 79. 180. V. 115. Adverbium III. 155. V. 87. VII. 41. — 
Praeterea pro nsQl IV. 8 in vulgatis verbis zov 6h 'Slxsavbv Xoyat 
phv kiyovai — yrjv nsQi naaav fisiv, censuit Bernhardy ad u. 
P. p. 855 nostro niQt£ restitui posse ex verbis Eustathii ad D. P. 
vs. 41: og ( IlQodoTog) ovk ano8i%sxat xovg yqacpovxag xov 'Slxs- 
avov $isiv keqiE xrjg yrjg» Sed equidem omnino nego illa Eustathii 
verba ad istum locum (IV. 8) referenda esse, quippe in quo nulia 
verbi yoaqptiv mentio sit facta; nec magis, etiamsi ab hac utrius- 
que loci dissimilitudine recedas, Eustathii nsQi% trjg yrjg valere 
posse arbitror ad Herdotea yrjv nso\ ndaav (isiv refiogenda, quam 
IV. 36, quem ad locum respicere Eustathium manifestum inihi esse 
videtur, ad vulgatum accusativum niQil- trjv yrjv in genitivum xrjg 
yrjg, ab Eustathio exhibitum, mutandum. Etiam quod naQS^ apud 
nostrum constanter paroxytonon scriptum invenitur, unice verom 
esse videtur, si valet quorundam veterum grammaticorum ratio (cf. 
Etymol. Mag. s. v. naQi^ p. 652, 39) ita distinguentium, ut ftapeg 
sit praepositio eodem quo %a>Qlg significatu , naQij; autem adverbium 
idem vaiens quod ixxog, quamquam quod quis fortasse conjiciat ex 
hac distinctione apud Herodotum I. 130 naQsi- rj ooov rescribendum 
esse, non concesserim. Ceterum vide Eustath. ad Hora. II. { p. « 
732 =a 625. Lob. Phryn. p. 414. Spitzn. ad II. IX, 7 Schaef. ad 
Greg. Cor. p. 21. Baehr. ad Herod. IH. 97. 

. Quomodo nostri scriptores de Graecis dialectis saepe non sa- 
tis distincte, neque satis plena expositione addita praecepta tulerint, 
quum ex aliis mukis locis apparebit iis, qui eorum scripta diligen- 
tius tractarunt, tum etiam ex praeceptis de litteris quorundam vo- 
cabuiorum initio adimendis aut addendis latis. Nam Greg. Cor. 
d. d. Ion. p. 447 sic docet: oxi xa nouixa <pwvr\stvxa avoi%sla xojv 
Xi&tov acpaiQOvvxai oflmvsg' htstvog, xslvog. i%&ig, %&ig. ioQtrj, 
OQxr]. Et grammaticus Meermann. p. 654 At dyaiQiasig tgjv -iqio- 
tcov axoi%sio)p xmv ovouarcav, VcJvcor. olov ixsivog, xstvog. ioQxrj, 
OQtrj. tsQog, loog. Sic etiain grammat. Atigustan. p 669. Pri- 
mum igitur aphaeresis et crasis (xstvog, OQxrj, tgog) ab illis iu 
unum genus comprehenduntur confundunturque, deinde ne tino qni- 
dem verbo significarunt, quibus Ionicis scriptoribus quamque earum 
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formaruro tribui vellent Nam xetvog in Herodoti autotypo non ex- 
stitisse, postea documentis demonstrabo, et y&£g etiam Atticis usi- 
tatum fuisse. Praeterea de variis verbi iOikstv formis prorsus ni- 
hil admonent, quod quamquam apud Homerum pariter atque apud 
ceteros epicos poetas usque ad Alexandrinorum tempora constat 
semper integram suam formam i&iketv retinuisse (cf. Schol. et In- 
terppr. ad II. I, 277) tamen apud reliquos scriptores non semper 
ad unam normam exaratum invenies. Sed quid de hoc variae for- 
mae usu Herodoteo statuendnm sit, jam videbimus. Primam per- 
sonam praesentis i&ikco omnes libri retinent IX. 120, et iViketg V. 
19. Mket I. 32 et sic Stob. Serm. 103 p. 564 hoc ex loco. II. 13. 
47. VII. 16, 3. 50, 1 et 2 et Stob. VII, p. 88 (Gesner). VII. 157. 
162. VIII. 60, 3 bis. 101. 102 bis. 140, 2. IX. 7, 1 bis. — i&ikere 
VII. 162. — i9ikovo\ I. 71 et repetit Athen. III, 78. — I. 74 cum 
Stob. Serm. 28 p. 197. — VIII. 140, 2. — iMXr\xe IV. 133. Idi- 
Xooat VI. 56. i#Ao*fu IX. 45 (Hotpi S.). idikoi I. 186 (MXet F.). 
HI. 119. VII. 128. IX. 89 (i&iXet S. V. F. d. Schaef.). — Ifl&oi- 
fxev VIII. 144. idiXotev IX. 21. 94. i&iXeiv I. 214. II. 42. 137. 141. 

III. 42. IV. 9. 11. VII. 16, 1 et repetunt Eustath. ad II. §' p. 238 
= 180. Stob. III, p. 42. — VIII. 144. IX. 44. 100. — iHXcov U. 
3. V. 50. 74 VII. 191. 209. JX. 45. 66. — i&iXovxa I. 11. II. 64 
MXovreg L 141. V. 12. 13. VII. 54. VIII. 111. IX. 103. iMovrag 
VII. 220. — Variatur autem his in locis III. 83 idiXco vulgo. 9iXco 
S. V. a. VII. 101 i&iXco vulg. ViXoo F. — 104 MXco nunc vulg. 
QiXoo F. M. IX. 16 i&iXoo S. &iXot> vulg. — VII. 10, 8 Mketg 
vulgo. dikttg F. — 56 i&iketg vulgo. &iketg f. — I. 132 &iku 
nunc vulgat. 9iky K. Mkrj F. IV. 131 i&iket vulgo cum M. P. 
K. F. Reiiqui Viket. i&ikot f. V. 80 i&iksi vulgo. &iket F. VII. 
49, 2 el idiket Wessel. Bekk. al. i&ikoi S. V. Gsf. diXei F. &iXoi 
P. IX. 16 i&iXet nsi&eo&at vulgo. diket V. et Stob. 107, 10. nsi- 
•decdat &iXst S. — II. 115 i&iXy vulgo. &iky S. V. VII. 57 i&i- 
ky vulgo. &4kri S. — VIII. 144 i^ikcoftev vnlgo. OiXoopsv S. — 

IV. 68 i&iXcoot vulgo. diXooat S. V. VI. 57 i&iXcoot vulgo. 
kcoot S. V. VII. 146 l&iXooCt vulgo. O&otf» S. V. — II. 14 M- 
Xot Bekk. al. cum cod. c. &ikot Gsf. et M. K. F. a. &iXst R. Ite- 
Xr]ost S. b. d. MXrjcot Ald. al. — II. 173 el i&iXot vulgo. 

Xei S. V. F. a. d. &iXoi f. VIII. 19 MXot vulgo. MXei P. #iAo* 
S. V. IX. 15 MXot vulgo cum codd. M. P. K. F. Paris. MXst 
Ald. al. ViXfi S. V. — V. 67 MXstv cod. V. IX&eiv cod. S. &i- 
Xetv vulgo. VIII. 58 Mketv P. F. Qiketv vulgo. — 102 Mketp 
vulgo. Mkei Ald. al. S. diket P. K. F. a. c. I. 73 Mkoov edd. 
vett. et Schaef. Nunc vulgo &ikoov cum codd. S. V. M. F. a. b. 
c. d. e. lll 128 Mkcov vulgo. Qikoov S. V. VII. 24 Mkcov vulgo. 
Vikcov S. V. VIII. 67 Mkcov vulgo. dikoov S. — 128 Mkoov 
vulgo. &ikoov S. V. — V. 92, 3 Mkovreg vulgo. dikovreg S. V. 
Sed omnes editiones servant Qiketv nulla scripturae discrepantia c 
codd. Mss. adnotata: I. 59. 164. HI. 145; et Vikcov I. 68. 69. 86. 
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103. 115. 116. 205. II. 2. 44. 133. 156. III. 29. 78. 140. VII. 6. 19. 
205. VIII. 79. 97. 124. IX. 13. 14. 91. 107. &ikovn III. 31. tf&ov- 
rtg I. 160. III. 77. IV. 139. 145. IX. 87. — &iXa> III. 65. VII. 101. 
160. — MXttg III. 12 (d&o*c S ). VII. 234. — Qikst I 78. III. 
83. VI. 37. VII. 8. 10, 4. OiXovot IV. 63. 145. VI. 52. II. 2 xagra 
&ikovoi, ubi xara&iXovoi S. V. — &iX<ooi VIII. 79. VII. 157, ubi 
&ur t GcoGi S. V. — &iXot I. 196 nuuc vnlg. cura M. K. S. F. a. c. 
diksi Ald. al. VII. 37 ftikoi nunc vulg. cum F. diXtt S. VIII. 
58 dikoi Bekk. al. cum S. V. diXtt Gsf. — In futuro autem i&t- 
krjasig omnes consentinnt libri I. 206. VII. 10, 8- 103, ubi qnidem 
i&i\eig S. i&ekrjoatg Wess. al. , sed vulgatum idfkrjottg retinent 
F. a et Steph. marg. — i&skr\Ost I. 32. II. 11. 99. i&skr]oousv 
I. 207. Sed pro recte nunc vulgato i&tkrjost II 14 exhibent Ald. 
c i&skrjoot x cod. S. i&tXriori, cod. F. dsXr\o., et VII. 103 pro vul- 
gato i&sXrjoovOt codd. F. P*. &tXr'iOovot. — In Aoristi forma i&s- 
Xrjoat omnes consentiunt I. 3. 145. VI. 137. VII. 229, ubi quidem 
codd. M. P. K. F. b. i&iXtioav praebuemnt , qna de terminationum 
w et ov confusione vide snpra p. 62. — rj&ikrjot II. 2. IV. 147. 

VI. 126. VII. 29 bis. 44 (et sic hoc ex loco Stob. Serm. 96 p. 535). 

VII. 239. IX. 18. — rj&ikrjoav I. 59. — Sed pro recte vulgato 
i&skrjoat VII. 230 est in cod. P. dskrjaat, et pro i&skrjoavrog cap. 
229 in cod. F. Oskrjoavrog. Verum codd. F. S r)&tkr)oap.tv VII. 
16& praebuerunt pro vulgato i&tkrjoafitv 9 et r]&iXrjot cod. S. VII. 
16-w pro i&iXrjOt. — Sed in i^iXrjot VII. 107 omnes consensisse 
videntur*), nt in dsXrjoat I. 24. II. 42. et I. 109 ubi quidem cod. 
S. dsXrjoot. — Praeterea imperfectum rj&sXov omnes recte scri- 
ptum exhibent I. 16 11. 148. VI. 138. VIII. 25. fj&sXs I. 97. III. 52. 
118 bis fcf. Thom. Mag. p. 401, 16: rj&sXtv ig ra paOtXrjta io- 
tX&mv xWV"**l<S<*e&«i rm ^aOtXit). V. 92, 2. VI. 12. IX. 76. — 
rjdiXsrt I. 141. — Huc pertinent etiam i&iXtoxov VI. 12 et i&s- 
Xoxaxtov 1. 127. V. 78. VIII. 85. Vide infra in libro qnarto l.haud pro- 
cul ab initio et sub finem I. Sed, ut pro recte nnnc vulgato cum codd. 
F. S. rj&sXt III. 146. alii s&sks male exhibuerunt, sic pro vulgato $&tkov 

VIII. 80 in codd. F. K. repertum est rj&skov. — i&sXoxaxistv vide VIII. 
69, et imperativum id-sXoxaxisrs VIII. 22. i&sXoxaxiovrsg VI. 15. I#e- 
Xoxaxtovrmv IX. 67. — idtXovrr)g V. 110. IX. 26. — dvs&iXtirov VII. 
88. 133. — i&tXovrr\v I. 5 et sic hoc ex loco Eustath. ad Hom. p. 1428, 
17. I. 66. VI. 25. — i&sXovral V. 104 (i&tXovrl S. V.). VII. 134. 217 
(i&tXovrl S. V.). IX. 21. Sed VI. 93 pro recte vulgato fatXovral 
habent codd. S. V. dtXovrat, quod Porphyrium quidem (Schol. ad 
Hom. p. 246) sed non Herodotum decebat cf. Lob. Phryn. p. 7. — 

Ut uno autem verbo dicara, Herodotum semper i&iXca tantum 
ejusque formas usurpasse contendo. Primum enim omnes fere sine s 
praefixo scriptae formae in praesenti tempore inveniuntur, ubi fa- 
cile illam initialem litteram seu incoria scribarum seu de industria 



*) 8ed cod. 8. verum rj&iXr]6s praebnisse dicitnr. 
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posteriore scribeodi consuetudine pro Herodotea substituta, omitti 
posse patet. Quo ipso in tempore, ut saepius alibi, etiam termi- 
nationes cnjusvis generis haud sine raagna librorum fluctuatione scri- 
ptae exstant, quae ut et ipsa graramaticorum vel librariorum pro- 
prium judicium manifestum facit , sic e compendiosa scriptura, qua 
verbi Idiksiv omncs modi ac tempora exarari solita sint, illam or- 
tam esse , satis snperque Bastii expositiones docent (ad Greg. Cor. 
p. 368. Comment. palaeogr. p. 812 sq. Addend. p. 931). Sed istam 
non fuisse genuinam Hcrodoteamve praesentis temporis scripturam 
vel ex eo concludi posse mihi videtur, quod futuri formis fere con- 
stanter t est praefixum , neque praesens aliter ac futurum scribi 
licet. Tum tempora, quibus augmentum i\ praefixum est, perraro 
corrupta cernuntur, fortasse quia Atticorum more formata, et a prae- 
senti &ika> ducta putabantur; sed Herodotum nunquam augmento sylla- 
bico addidisse temporale, infra in libro quarto I. pluribus docebimus. 
Huc accedit similitudo atque affinitas quaedam inter Ionicara et ve- 
terem Atticam dialectum intercedens; quae jam saepius observata 
nobis facem praeferre debet ad cognoscendam genuinam vel sum- 
movendam subditiciam quandam formam, in antiquiorum Ionicorum 
scriptis obviam. Thucydidem enim seraper integram formam i&i- 
Xttv usurpasse, nunc fere constat inter omnes (cf. Popp. Thucyd. 
Vol. I, p. 211)quamquam apud ceteros antiquioris teraporis Atticos 
et i&ikttv et Qikttv invenitur, ita tamen ut illad praevaluerit ^cf. 
Lob. Phryn. p. 7 et p. 332. Aj. vs. 24. Schneider. ad Plat. Rwn- 
gobl. III, p. 391 A. Moschopul. (vide Maitt. (Sturz) p. 12) frlJla, 
onto oi *Arctxo\ idikm kiyovot. — His rationibus ductus non nimis 
andacter fecisse mihi videor, si Qikttv ejusque formas adhuc nostris 
in Herodoteis libris obvias in idikttv mutaverim. 

Haud dissimilis quaestio est de pronominis Ixuvog, xuvog va- 
riis formis, quarum exempla apud nostrum obvia haec sunt; con- 
sentiunt enim omnes libri in integriore forma ixtlvog et post vo- 
calem et post consonam exhibenda I. 2 bis. 3. 8 bis. 11. 12. 17. 
22. 24. 27. 31. 32 quater (et Stob. Serm. 103 p. 564 ex hoc loco 
sic: Ixtivo 6i to tigto et ngol%tt ixtlvov et ivvatog ixtlvca ivti- 
xat, et Ixttvog, tov av ^ttig) I. 37. 45. 82. 86. 88. 89. 91 bis. 
92. 100 bis. 108. 117 (et sic hoc ex loco Thom. Mag p. 48, 8). 
I. 119. 124. 127. 129 bis. 132. 133. 144 bis. 182. 183. 196. 204. 207 
quinquies. 208. II. 2. 5. 29. 30. 77. 100. 107. 110 bis. 115. 120 bis. 
121, 1 et 2 , 4 , 5 , 6. 127. 133. 136 bis. 146. 148. 162. 177. 181. 
III. 1. 4. 21. 34 bis. 36 bis. 39. 51 bis. 52. 53. 59. 62 bis. 63. 65. 
68. 75. 83. 115. 119. 133. 135. 153. 156. 160. IV. 1. 3. 5. 9. 43. 
111 bis. 112. 114. 119 bis. 124. 133. 139. 140 bis. 196. V. 13 bis. 
39. 49. 50. 67. 68. 90. 91. 92 , 3 , 4. 106. lll. VI. 52 bis. 62 bis. 
65. 67. 68. 69. 73 88. 111. 125 bis. 137 ter. 138. VII. 4. 8, 2. 
9, 3. 11 ter. 13. 16 (et sic hoc ex loco Stob. Serm. 3. p. 42 Xoov 
ixtivo, ol fiaotktv, nay' ipoi xixonai, x. t. A.). VII. 17. 23. 34. 
35 (et Hermog. tisqI Idtmv II, p. 318 (Walz) ovdsv noog ixslvov, 
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*. r. *.). VIL 48. 50 , 2. 54. 59. 104 bis.^106 (et Thom. Mag. p. 
270, 7 ijv xoptoag olxixag olxiy ixeivrj, oZoxs vno6t^dtttvov xovg 
Xoyovg xov Havtmvtov xo{.d<5ai xd xixva xat xrjv yvvaixa). VII. 
119. 129. 136 bis. 164. 181. 186 bis. 188. 189. 191. 197. 236. 239. 
VIII. 3. 6. 9. 29. 50. 60. 60, 2. 68, 2. 74. 79. 90. 97. 102. 106 bis. 
108. 114 bii. 137. 140, 1. 143 144 bis. IX. 2. 11. 16. 23. 26. 37. 
38. 39. 53* 55. 57. 58. 63. 76. 88. 90. 93. 107 bis. 109. 110. 111. 
113 ter. 116. 119. 122. — Variatur autem I. 209 ubi fir} ixctvov 
recte servant codd. F. S. a. c. pro nunc vulgato xeivov. II. 39 
xewaXrj d' iy.elvov nonnulli cum cod. S. edidernnt pro nunc vul- 
gata nec magis ferenda codd. M. K. F. P. Paris. scriptura xeyakrj 
61 xeivrj. — 40 xodtrjv tth xeivrjv naOav i£ Jv fFAov Bekk. al. 
cum codd. F. a. Vulgo £xf/vi?v. Gaisf. autem ex quodam Schweig- 
haenseri errore %ttvr\v scripsit. — 122 xaxei&t Bekk. a). (xaxei 
Athen. IX, p. 410 E.) ixti&t S. xal xti&t Gsf. — 133 xat xovg 
f»lv — pa&tZv xovxo, xtivov 6h ov. vulgat. tovtov xaxcivov S. V. 

— III. 32 mg ixtiva codd. S. V. P. K. F. f. sed xeivtp nunc vul- 
gat. — 140 (og efy ixtlvog cod. S. xtivog nunc vulgat. IV. 114r 
xaxetvrjot F. et vulgo. xat xeivr\ot S. V. . — 139 ag ixttvovg 
nQtnet c. mg ixetvotot cod. S. xtivovg P. F. a. Bekk. Gaisf. — 
V. 17 ttex* avxov ixtivov codd. S. P. F. xtivov nunc vulgat. — 
21 naotv ixelvototv cod. S. naot xtivotot vulgo. — 23 to ov 
ixtivog vulgo cum S. Alii cum F. xttvog. — 82 xax' ixttvov xov 

XQOVOV VulgO. X«T« XQOVOV ixStVOV S. P. K. XttTtt xqov. xsivov F. 

V. — 93 intxaXioag &tovg xtlvm nunc vulgat. Qeovg imx. ixsi- 
vtp F. — 106 tva xot ixeiva Cod. S. xsiva nunc vulgat. VI. 65 
naQt%6tttvog ixtlvovg vulgo cum F. (cf. Greg. Cor. Ion. 48) Alii 
xeivovg cnm S. V. P. K. — 67 nsneiQrjo&at ixtivov F. f. xtivov 
nunc vulgat. — 91 dt ixtivat S. F. xtivat nnnc vulgat. VII. 13 
naQr\yoQiv^tvot ixeiva S. xeiva nunc vulgat. — 17 6r) ixeivog alii 
cum S. V. F. Alii nunc xeivog. — 43 nvdopevog ixeivcov cod. F. 
xetvav nunc vulg. — 102 nto\ ixelvovg F. xetvovg nunc vulgat. 

— 103 tov ixtivmv fiaatXia cod. S. xeivmv nunc vtilgat. Ibid. 
iovxcov ixetvmv Gaisf. al. cnm codd. M. S. K. F. xelvoav Aid. 
Bekk. al. — 136 xo) ixslvotot alii , alii cum S. xelvotot. — 169 6h 
ixelvotot F. S. xelvotot nunc vulg. — 185 pvQtdSeg ixetvr\ot F. 
et alii, xetvr\ot nunc vulg. cnm S. — 236 hoeat ixeivotot codd. P. 
K. S. xeivotot nunc vnlg. Ibid. ov*xt ixeivot cod. S. xfivoi nunc 
vulg. — 237 6r) ixeivo S. alii, xnvo nunc vulg. cum F. — VIII, 
61 rjneQ ixeivotot S. V. -F. f. xeivoiot nunc vulg. — 68, 1 o>g ixei- 
vovg S. P. K. F. a. xelvovg nunc vnlg. — 138 vom ixetvtov vul- 
go cum cod. S. xdxeivoav F. xelvoiv P. Wessel. al. — IX. 2 tc! 
ixelvtov F. S. b. xetvmv nonc vulg. — 27 avv btetvotot S. V. P. 
F. xtivotOt nunc vulg. — 51 vneQ^dXmvxat ixtivr\v F. S. xttvrjv 
nunc vulg. — 76 neo\ ixttvovg alii, alii cum S. V. xtivovg. — 
109 ooxf*e»v ixttvriv edd. vett. et cod. S. xttvrjv nunc vulg. cum 
P. K. V. F. — 111 initio pivxoi, /xt/vi?c vulgat. cum S. xt/vi?c F. 
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Restant autem nonnulli loci ubi xeivog nostris in exemplaribus 
retinetur, neque ulia varietas e codd. Mss. adnotata est I. 11. 120. 
122. 207. III. 74. 140 (av xelvog el). IV. 9. V. 13 (xat tt xttvoi 
i&slovTeg sic nunc cum codd. M. P. V. K. S. F. Paris. Olim xl 
Sr) xelvot). V. 23 uv\xhi xelvog. 82 drj xelvag. 87. VI. 13. 69 
(tolovxcov xelvog). VII. 50, 2 (ouotevuevoi xetvotOt). 103 (el yao 
■AtLvav). 136 (sJaxedatuoviotat xeivovg, cf. et Eust. ad 11.110,30 = 
83, 21). VIII. 58. 61. IX. 52. 53 (ht xetvov). 90 (a£touuxovg xetvotot). 

Quum igitur integram formam hetvog »ta praevaluisse videri- 
mus, ut ejus multitudine facile contraria exempla obruantur, non 
solum iis in locis, ubi variant libri, quorum quidem plerique in 
forma ixelvog scribenda cooseutiunt, sed etiam in iis, ubi uulla 
varietas aduotatur et adhuc xelvog scriptum exstat, solum Herodo- 
teum ixeZvog reponendum esse censeo. Neque enim audiendos esse 
grammaticos (cf. Greg. Cor. 1. supra laud., et de Aristarcho Thiersch. 
gr. gr. p. 263 ed. tert.), xetvog Ionicum esse ita nude docentes, 
meo mihi jure statuere videor. In Homeri quidem carminibus , ex 
quibus illud praeceptum haud dubie est datum, metri causa plerum- 
que brevior hujus pronominis forma exhibetur, scenicis quoque poe- 
tis usitata ; ut plane poeticam iilam vocares, nisi docta nonnullorum 
philologorum disciplina in certis quibusdam Atticorum scriptorum io- 
cis eam retinuisset, quamquam eorum numerus in dies magis, arte 
critica adhibita, imrainuitur. Praecedentibus enim monophthongis 
et diphthongis (cf. Lob. Aj. vs. 24. Phryn. p. 7 sq.) vel, ut alii volunt 
(cf. Matth. gr. gr. I, p. 65. Schneider. ad Plat. Rempubl. II, p. 
370 A.) rj praecedente, illud initiale 1 expellendum esse censuerunt. 
Sed ne quis milii objiciat, eandem normam etiam apud Herodotum 
valere posse , servandamque esse breviorem formam iis certe in lo- 
cis, ubi libri prorsus non repugnent, moneo, plurimis in iocis omnes 
libros in formam Ixetvog, quamquam praecedentibus monophthongis 
et diphthongis, consentire; neque apud Atticos quidem hanc regu- 
lam nos omni ex parte securos reddere, ne quas litteras vuigus 
celeri in pronnntiatione negligentius obscurare solebat, eaedem mi- 
nus recte politioribus quidem in scriptis omissae sint. 

Sed abjecerunt lones initialem litteram i* in vocibus oot?) et 
6oTa£co, summa cum constantia Herodoteis in libris sic scribendis. 
Sunt quidem, qui tradant, non simpliciter, initiali F his in lonicis 
formis abjecta, o esse relrctam, sed, quum analogia verborum 
iQog , ofxa simiiiumque, ubi duae initiales vocales Ionice in unam 
contrahantor , postuletur, ut etiam in illis uon de aphaeresi sed de 
contractione quadam cogitandum sit, istas initiales vocaies eo ita 
contractas esse, ut Iones statim hunc unum ex contractione ortum 
sonum ante liquidam ~q positum corriperent. Quae quidem sen- 
tentia speciosior quam verior mihi esse videtur. Quaraquam enim 
haud rara sunt Herodoteis in libris ea exempla, ubi diphthongi in 
simplices vocales tenuentur, maxime ante vocalem et tales conso- 
nantes, quae positionem, quam*vocant, efficiunt, neque tamen hae 
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diphthongi tam manifesto e contractione profectae sunt, neque ul- 
lum aliud indubiae fidei exemplum inveniatur, ubi Herodotea dia- 
lectus syllabam ovq in 09 mutaverit, quum contraria exempla ei 
propria fuerint. Praeterea ex eo, quod Attici in imperfecto tem- 
pore non ^o'pra£ov sed Iwpra^. dixerunt, concludi posse mihi vi- 
detur , F illud non tanti fuisse moraenti , quin facile ab Ionibus ab- 
jici posset, unde illa vocabula eorum numero adscribenda esse vi- 
dentur, quae ab aliis praefixo e, ab aliis abjecto F pronuntiaban- 
tur. Et exstat quidem oqxvj et 6qtu£co nunc ubique sic scriptum 
L 31. 147 (ioQxrjv K.) 148 bis. 150. 183. 191. II. 40. 42. 47. 48. 60. 
61. 62. 64. 122. 151. III. 29. 48. 79. 97. IV. 7. 76. 180. 186. V. 
67. 92, 7. VI. 138 bis. VIII. 65 bis. — II. 60 oQxd&vOi, (ioQxd^ 
M. K.). 122 — oQxd$ovoi Ald. R. K. al. lopra£. S. V. d. — III. 
27 OQxa £otsv. — III. 29 6qxu£ovxu. — IX. 7 opxafrv. — VII. 206 
OQxdoavxsg (ioQxdo. S.). - — De Iqvco (elQvco)- et Qvouat vide 
Buttm. et Lobeck. II, p. 180 sqq. et exempla Herodotea in Schweigh. 
lex Herod. s. vv. — Praeterea %&eg, quod et lonicum et Atti- 
cum pro ly&ig fuit (cf. Lob. Phryn. p. 323) apud Herodotum uno 
tantum in loco invenitur II. 53 rcpajijv xe xal %&ig. 

Transeo nunc ad adjectivi uixpog vel GfjuxQog scripturam di- 
judicandam. Apud Herodotum consentiunt omnes libri in scriptura 
GftixQcg his in locis: I. 5 avx&v cutxpa et r\v outxpa. — 58 dno 
OftMQov. IL 7 'OXvpniov. Cfuxpov. — 10 dvai OfiixQov. — 93 
1%&vg>v ffutxpaJv. III. 34 ov GfuxQr). — 62 i? outxpov — 69 ov 
autxpg. — 140 xai outxpa. IV. 52 peyd&si 0utxp>J. — 70 ua- 
%uior) Outxpov. — 99 Tavta outxpa. — 129 inl o*utxpo'v. V. 49 
ovqcov GpixQuv. — 106 rj outxpov. VII. 10, 5 xd 8e autxpa, et 
sic hoc ex loco Stob. 22 p. 190 (Gesn.). — Variant autem I. 6 
ofiotcog utxpa Bekk. Gsf. alii. cutxpa Reiz. — 120 nuQa outxpa 
vulgo. xd outxpa F. u-txpa c. II. 77 to* outxpa vulgo cum cod. S. 
utxpa' Ald. al. III. 4 ov Outxpov vulgo cum codd. S. V. F. Pa- 
ris. Alii utxpov. IV. 42 yap 6f.uY.Qa vulgo. fuxpa' S. V. — 43 
dv&QWtovg 6f.uY.Qovg Gsf. al. utxpovc F. — 192 oqjieg outxpol 
Gsf, al. uixQol Ald. Bekk. cum F. S. V. 113 ov tfutxpijv vulgo 
cum codd. S. V. K. F. Paris. utxpi}v alii. VI. 7 vrjcog tfutxpti 
Gsf. al. fitxoi? Ald. F. S. VII. 69 oicxovg utxpovc Gsf. Bekk. 
al. cum M. S. P. K. outxpovc Schaef. uaxpovc Ald. cum F. a. 
b. et forte c. — 72 de outYQag nunc vulgat. utxpag Ald. S. a. c. 
uaxpa'c F. — 74 6e ffutxpac nunc vulgat. ui/.oug Ald. F. S. — 
75 syynoUha outxpa nnnc vulgat. utxpa Ald. F. S. a. — 76 el- 
%ov ouiYoag vulgo cum codd. S. P. F. Alii fuxpac. — 78 afyuac 
GfiixQag Gsf. alii. utY.odg S. — 79 deQfiuxivug Outxpag et cuuo- 
fiotvug 6f.uY.Qccg Schaef. Gsf. alii cum codd. P. K. F. Alii utrobique 
ftLYQag cum cod. S. — 97 tnnaycoyd nXola utxpa Ald. Bekk. aiii. 
Outxpa S. uaxpa Gsf. alii cum codd. M. P. K. F. Sed quattuor 
in locis nostra exemplaria utxpoc exhibent nulla varietate adno- 
tata: II. 32 avflpac utxpouc. — 74 ^ovtec utxpot. III. 107 vno- 
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nxtQOL fitXQot. V. 9 xqi%oZv fitxQOvg. — - Mire quidem et codd. 
Mss. et editi libri variant inter fitxQog et tffuxooc ; sed qunm pluri- 
mis in locis omnes cpiXQog praebuisse viderimus, et dissensionem 
praecipue ibi exstitisse, ubi vocabulum praecedens in o desinit, nnde 
Matthiaei sententia (ad Herod. I. 5) fluxisse videatur, Herodotura 
statuentis semper OfxixQog usurpasse, nisi post verba in ~o desinen- 
tia, tanquam ansam pnto nobis datam esse ad cognoscendam illius 
pravae scripturae originem. c finale enim cum voce sequente, qnando 
haec inciperet a x, n aut c, saepissime conjungi solitum esse, ac 
multos errores ea ex conjunctione ortura habere, jam supra p. 60 
vidimus. Quae et hic depravationis causa fuisse videtur. Quare 
nerao facile, quum alias post voces fere constet Herodotum Cfit- 
*Qog posuisse, omnibus illis in locis formam CfitxQog praeferre in 
posterum dubitabit, praesertim quum haec forma Ionicis scriptori- 
bus cum antiqnioribus Atticis fere omnibus fuerit communis. Nam 
in Hippocratis libris ubique CfitxQog restituendum esse, monuit He- 
ringa Observat. p. 47 (cf. Schaef. Greg. Cor. p. 500) et apnd ce- 
teros Ionicos scriptores negligcntiae librariorum scripturam ptxpoc 
tribuit Koenius ad Greg. Cor. 1. 1. Vide Piers. Moer. p. 366 Ofii- 
xqov 'AtrtxcSg, iiixqov xoivov. Maitt. (Sturz) de graec. dial. p. 
394. Schneider. ad Plat. Rerap. III, p. 406 D. Lob. Aj. vs. 1268. 
Quamquam Poppo (Thucyd. Vol. I, p. 210) in Thucydidis libris 
forraam CfiixQog nunqnam admittrndam esse censuit, quippe cujus 
vestigia bis tantum (4, 13. 7, 75) exsisterent; et apnd Xenophon- 
tem mox CfitxQog mox (AtxQog sine ulla offensione legitnr (cf. lex. 
Xenoph. s. v.) qunm ejus scripta quadam ex parte ad recentiorem 
inclinasse Atticismum notum sit. — Praeterea etiam permtiita alia 
afferri possunt exempla , ubi praecedens in c desinens verbum ex- 
cipitur ab altero, a c incipiente; neque ori neque auribus veterum 
Graecorum id displicuisse puto (cf. Lob. Paralipp. I, § 11 p. 53). 
Etiam apud alios scriptores vocabuium in c desinens sequitur <jfu- 
XQog (Soph. Oed. Col. 443 hnog optXQbv. Plat. Resp. VIII, 556 E. 
vocdadsg cptxgag. et alibi) nt nulla justa causa appareat, cnr He- 
rodotus hanc sibi legera dixisse censendus sit, ut CfjttxQog scriberet 
nisi post verba in c desinentia; quum et constantia et fluctuatio 
scripturae una cum reliqua Herodotea consuetudine nos ab hac aut 
quavis alia exceptione concedenda dehortentur. 

Aeqne nonr Herodoteum est pdQaydog quod II. 44 codd. M. 
P. K. F. (Athen. III, 94 B.) male substituernnt recte vulgato Cfia- 
QaySog, quod sine varietate omnes III. 41 praebent. Similis ra- 
tio est scripturae varietatis IV. 181 inter yXiaoov bis recte vnl- 
gatum, et Xioqov codicis F., qni in Homericum uium hoc loco ab- 
errasse censendus est. Sed %UaQov etiam Magnes apud Athen. p. 
646 E. usurpavit et Aristopb. Acharn. vs. 975. Nicand. Alex. 360 
et apud Athen. pl 126 C. Neque etiam %UtQog, quod lonicura fuisse 
dtcituT, usns est Herodotus, cf. infra p. 137. 

Regnlam illam, in universum quidem probatam mnltisque in 
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rebus spectatam, aflfinitatem Ionicae et veteris Atticae dialecti au- 
xilio advocari posse in adscribenda Ionico cuidam scriptori quadam 
scriptura formaque, non posse valere in qaaestione de varia scri- 
bendi ratione ptaepositionis avv et gvv vocumque cum ea compo- 
sitarum instituenda, meo mibi jure contendere videor. Hac enim 
in re Ionica dialectus antiquiores et paulo duriores formas matu- 
rius quam Attica cum mollioribus mutavit; quod plane consentit cum 
deliciis mollitieque quadam, celerius vitam Ulorum Ionum irrepenti- 
bus quam ceterorum Graecorum; quam molliorem vitam toto in 
sermone dialectique habitu eipressam deprehendere tibi videaris. 
Molliorem igitur formam «uv, abjecto % initiali*), jam dudum He- 
rodoti editores, quamquam nonnullis in locis quidam codices , ma- • 
xime codices F. et S., formam £vv praebuerant (cf. Var. Lectt. ad 
I. 32. 36. V. 37. 84. VI. 9. 14. 18. 23. 103. 107. 108. 109. 128. VII. 
60. 74. 120. 142. 178. VIII. 123) plerumque restitnerunt, unde valcte 
est reprehendendus Schaeferus, qui suo ex arbitrio aliquoties formam 
£vif invexisse videtur (sic L 80 avQQr}yvvQi edd. et codd. F. a,, sed 
Schaef. j-vQQrjyvvai. Ibid. IvvrfCaav Schaef. solus. — 91 avlla- 
f$o>v vulgat. %v\\afi<nv Schaef. — ); quum Bekkerus tantum non 
ubique vel invitis codicibus aw recte reposuerit, aliquot exceptis 
exemplis, quae quum maxime in verbo avupag&tv ejusque deriva- 
tis inveniantur, horum tantum recensus ut exhibeatur necesse esse 
mihi videtur. Et omnes quidem libri praebent av^ayinv , avu- 
puxirj, oviifiaxog, avuua%txog his in lecis I. 53. 69. 70« 77. 81. 82. 
102. 123. II. 181. III. 31. 157. 160. IV. 47. 120 bis. 125. 129. V. 
32. 38. 63. 65. 66. 73. 75. 81. 91. 92. 93. 99. 103. VI. 9. 15. 84. 
VII. 6. 139. 148. 149. 153. 157. 158. 160. 162. 174. 203. 205. 206. 
220. 222. VIII. 2. 3. 5. 19. 24. 27. 60. 62. 64. 65. 68. 69. 110. 



*) .Quamquam enim in antiquis Atticorum et fortasse etiam Aeolum 
inscriptionibus illae lilterae ij et ip in %a et qxs dissolutac conspiciuntur 
(cf. Buttm. gr. gr. I, p. 87. Thiersch. p. 20 et 56 (ed. tert.). Giese, de 
dial. Aeol. p. 108) jam pridem ab Ionibus una sub forma repraesentatae 
(cf. Suid. s. v. Zafumv 6 dqpog) tamen antiqoioribus Atticis tantnm illas 
aspiraUs fuisse proprias duco, Ionesque, certe quum evv pro£v»pronuntiare 
inceperunt, pariter ut Aeoles , xa et tcg audivisse. cf. Greg. Cor. d. d. 
Aeol. p. 613 et p. 598. Gramroat. Meerm. p. 661. Anecd. Bekk. II, p. 
815. Maitt. (Sturz) p. 206 sq. — Haud quidero ignoro, eosdem Aeoles 
aliis in vocibus ox et on pronuntiasse (cf. Greg. Cor. d. d. Aeol. $ 23 
p. 598 nXuvri&ivxsg 5h %at« rrjv (sic optiroe correxit Hermannus, de 
emendanda p. 55) itQotpOQuv Xiyovot zbv ^vybv odvyov t xai rd £tyog 
6*t'cpo<s, nal rb ipikUov, onslhov) et qoosdam hanc ad scripturam for- 
mas vocum xvv et notvog revocasse, ut facile neque Iones quidem x in- 
itiale abjecisse , sed o initiale tantum retinuisse tibi persuadere videaris, 
tamen ad Iones nihil hanc dialecti Aeolicae diversitatem pertinuisse ausim 
contendere , qui Atticis magis congruenter , nisi quod aspiratas in tenues 
suo de more mutarunt, xa et no pronuntiabant ; quare ex istis litteris 
CTQt%b.ia | et tff concrevisse nude ac simpliciter tradiderunt Dionys. de 
Comp. Verb. 14 p. 167 (Schaef.). Sext. Empiric. advers. Math. I, 5, 103. 
cf. et Aristot. Poet. c. 22. 
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113. 128. 134. 136. 140, 2. 142. 143. IX. 7. 9. 11. 21. 26. 32. 60. 
67. 88. 91. 92. 106. 115. — Sed I. 69 gvppaxfyc niqi nunc vnlgo 
edittir, pro quo rectius codd. F. S. c. e. Ald. al. ov(nia%lf)g e *- 
hibuerunt. Pro codicum M. F. a. b. c. scriptura ^vfi(ia%oi V. 120 
recte nunc ovpiitt%oi cum codd. S. V. editur, et VI. 13 nuoc ovp- 
payfyv pro scriptura codicis F. lv(i(ia%lrjv, et VII. 178 OV(i(ia%ovg 
pTo £v(itia%ovg codicis S. VI. 23 ov(i(ia%og vulgat. gvppagoc F. 
— Eodemque modo aliis quibusdam in locis a codd. Mss. auctori- 
tate recedendum erat, siquidem illi cum nostris editionibus in vS- 
tiosam scripturam pro ow. revera consentiunt; nihil enim ad 
illos locos e codd. Mss. adnotatum est; sic I. 12 %vp.pa%ovg et III. 
37, qiiae patet in ov(i(ia%ovg mutanda esse, et a^vvetmtatov III. 81 
ab omnibus immerito retentum, in aovve xtaxaxov , quemadmodum 

II. 57 ovveta. I. 185 ovvsxoaxiQfi» — Ceterum vide Schweigh. 
lex. Herod. sub littera £ et sub voce ^v(i(il^ag. Hermann. Opuscul. 

III. p. 140. — Sed, si quis mihi objiciat, Iones Herodotumqne 
non tam inimicos fuisse litterae £, quam tu contendis, quippe qni 
etiam £vvog pro xotvoc (IV. 12. VII. 53 cf. Maitt. (Sturz) p. 124) 
h$6g (II. 76. III. 32. V. 40. VII. 70. Vin. 142. IX. 74 et alibi). 
toi\og (III. 9. IV. 192. IX. 85) avda£ao&ai alia dixerint, haec tria 
raoneo, non eodem modo neque eodem tempore omnia antiquioris 
alicujus loquendi consuetudinis vestigia evanescere, semperque vin- 
cuio quodam affinitatis connexas fuisse Graecae linguae dialectos, 
denique diversa saepe iisdem auribus eidemque ori placuisse. 

Quemadmodum autem ovv roatnrius ab recentioribus Ionibos 
quam ab Atticis in usum receptura est, sic etiara molliores verbo- 
rum ylvofiai (quod quidam veteres grammatici etiam Homero tri- 
buebant, cf. Lob. ad Buttm. II, p. 136) et yiva>axa> formas Iones 
prius quam Attici (cf. Sturz. lex. Xenoph. s. vv.) usurparunt. Et 
ytvcoOKco quidem ejusque composita ubique nunc sic scripta apud 
nostrum leguntur nulla varietate adnotata. Etiam ytvoftat nunc 
quidem ubique recte est repositum, quamquam nonnullis in locis 
aliud quidam codices praebuerunt, vide Var. Lectt. ad I. 28. 190. 
II. 22. 37. 66. VII. 50, 1 et III ig xovxo 6e tode iylveto vulgo cum 
S. P. K. F. a. iylyveto d. — *). 

Praeterea ut Homeri in carminibus nondum forma ptyvv[ii in- 
venitur, sic etiam noster constanter (dayta tantum usus est, ubique 
nunc recte, etiam ubi codices in (ityvvfii vel (iiya> vel oulyco (qua 
de forma Graecitatis citerioris propria dicta vide Interppr. ad Greg. 
Cor. p. 679, coll. p. 910) aberrarunt (cf. Var. Lectt. ad I. 123. 

IV. 46. V. 20. 112. VL 138), reposito. 



*) cf. Piers. ad Moer. s. v. yiyvetat. Eustath. ad Hom. Od. 
1722, 55. 
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De vocalibus et diphthongis permutandis. 

Vocalem a, quae est longa, permultis in vocibus Ionice in rj 
mutari, satis est notum; et sic Herodotus in omnibus fere verbis 
in ~aa> exeuntibus, quae alias a longum in formatione retinent, 7; 
posuit, veluti TtEioyjOofiaL, &erjaeadai) xaxaQrjaeO&at, dnidQrj, dno- 
dorjvai ct permulta alia, quae nunc quidem ubique recte sic scri- 
buntur, quamquam haud raro in libris manuscriptis Atticas vulga- 
resque formas invenies substitutas (vide Var. Lectt. ad I. 196. II. 
28. IV. 43. V. 98. L 8. VI. 21. IV. 43. 94 et alibi). — IV. 152 
vulgo certe scribitur ovvexQrj&rjoav, sed III. 106 y.sy.Qauhag vul- 
gatum est, quod quidem, ut est apud Hippocratem xexQrjLiat (cf. 
Matth. gr. gr. I, p. 599) in xexQrjfiivag mutandum esse videtur. Sic , 
et axQrjxonoxrjg et aKQrjxonoalrj VI. 84. aKQrjxog I. 207. Sed aKrj- 
Qaxov II. 86 (dxQUTov S. V.). dxrjQaxov IV. 152 (dnetQOXOv S.). 
%qvoov dxrjQaxov VII. 10, 1. non ad y.sodvwui referenda esse vi- 
dentur, sed ad xijp , noxam; cf. Blomneld ad Aeschyl. Pers. vs. 620 
Glossar. p. 166. Ruhnk. ad Tim. lex. Plat. s. v. 'AxrjQaxot. — 
Praeterea xaxerjyoxa VII. 224. vavrjyirj VII. 190. VIII. 8. vavrjytu 
VIII. 12. vavrjytav VII. 191 (yavayimv P. K. F.). vavr\yog IV. 
103. vevavrjyrjxaOt VII. 236 (yevavayrjxuot S.). yoQrjyoiv V. 83. — 
TCQrjOoco constanter ejusque cum formis, compositis ac derivatis, etsi 
quidam codices aliquoties a his in formis posuerunt (vide Var. Lectt. 
ad I. 8. II. 173. III. 14. 155. V. 12. 24. 94. VII. 147. 239). — Iflv- 
fiirjoe VI. 97. dvpirjpu et dvyurjxrjQtov I. 198. IV. 162. VII. 54. 
VIII. 99. dvfitijpaxa II. 130 vulgat. &vjitdjxaxa S. V. — a>Xvrj- 
qsslv II. 131. — itQrjvveodat , nQrjvg. t^vvw, XQrj%io)g I. 73; et 
recte Bekk. VII. 33 pro vulgato xQu%iu reposuit XQrjjiu. — Xlrjv 
II. 6 (cf. Greg. Cor. lon. p. 58). ka&Qrj III. 29 et alibi. niQrjv 
I. 201. IV. 20. 53. V. 9. 10. VI. 103. IV. 28. VI. 28. 44. 97. VIII. 
36. Qtjidicog, §rjox(ovrj. — dvtrjQog III. 108. — XQirjxovxu y XQirj- 
xddag (I. 65), xQtrjxooxog (V. 89), xQtrjxovxrjuiQovg (II. 4), xQtrj- 
xovtsqolgl (VI. 148), xQirjKOvxoixidag (VII. 149), xQtrjxootot, dirj- 
V.0OL01 constanter per rj apud nostrum sunt scribenda, neque au- 
diendi, si qui aliter scripta exhibent, ut I. 32, ubi pro vulgato 
XQtrjxovxu cum codd. M. V. S., alii praebent xotuxovxu. — Prae- 
terea r JhxctQvtjGo6g, f AXtxuQvrjaoevg semper per rj exaranda sunt, 
vide Var. Lectt. ad I. Prooem. I. 144. 175. II. 178. IH. 4. 7. VII. 
99. VIII. 104. — IIuQvrjaaog. ArjQiaalog. 'lrjXvobg. SvQrjxovOat, 
ZvQrjxbatog. ZuQdlrjvog l. 22. 'irjocov, EvppQrjxrjg et alia permulta. 

— Teyerjxrjg. £nuQxtrjxrjg. Alytvrjxut, KQoxcovtrjxrjg. 'Ooverjxut 
VIII. 73 sic vulgo cum S. V. B. ((oQvtrjxut c). oQvedxat male M. 
P. K. F. — IlaQiOQeijxai VIII. 73 omnes exhibent; quare etinm 
IV. 148 pro male vulgato IlaQCOQedxug scribendum est IlaQcoQerjxag. 

— Sed f Tdxat t 'Ovtaxat, XotQtdxut (V. 68) quamquam illorum no- 
minum analogiae repugnant, non ausim contra omnium librorum 
auctoritatem mutare, quum Dorica sint, neque aliter ab ullis aliis 
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Graecis pronnntiata esse videantur; etiam nomen 'AQxiXaot eodem 
capite paulo supra positum, quamquam minime lonice formatum, 
illa sub specie ab omnibus retineatur. — vtr\vlr\g III. 53. ver\viai 
I. 31 (vtaviat cod. a.). vtrjvtoxov III. 53. IV. 149 vtr\viaxm (vs- 
aviaxco S.) a)qr)tQr\, %Qr\tr\Q. 0<pQr\ylg III. 41. I. 195. III. 28 et 
c<pQt}-/i8ag VII. 69 vulgat. 0<pQayi5ag S. — #00017! I. 181 et alibi 
(dcoy-tjKocpoQoi VII. 89. 92) I. 135 &<aQr\xag nuoc vulgat. cum M. 
K. F. a. b. c. d. Alii dcooaxag. — Hgifi saepius; sed ovvquJ;, 
OtvQanog scribendum est III. 107 tr)v axvgaxa recte vulgatum, ubi ' 
quidem cod. S. male oxvoiy/.a. lbidem xijg ctvQaxog sine varic- 
tate. — ar'io sed r\i Q og II. 25. r)*Qt III. 124. rjiqa I. 172. II. 26 
et alibi. — dtr\xovog IX. 82. dtrjxovhtv IV. 154. faxlrj H. 11. VII. 
37. 198. VIII. 129. — faxtp VII. 142 (cf. Suid. (r\xog. wQayyiog. 
r HQo5otog. sed (rjxog, (r\x«p accentu in ultima posito vulgatum est 
apud Herodotum) quamquam Qa%og aiias correptum a habet, ut §a- 
%og, (axiog III. 54. od X Lv VII. 216. cf. Lob. ad Buttm. II. p. 415. 
vtjvg, yQryvg. 6>oi}t£. Hgovt]tr}g cf. infra in capite de solvendis et con- 
trahendis diphthongis et vocalibus (nominum adj. in Jt et atog)* — Et 
vr\6g solum est Herodoteum, a qua legitima forma nonnunquam in codd. 
Mss. ad Atticam vel ad quasdam nominis vr\vg formas est aberratum, 
ut I. 19 acpdE \g dk 6 vr\6g vulgo. vt<og F. II. 135 tov vrjov vulgo. 
vifoc S. — 148 ioti vr\6g vulgo. vtag iott S. V. — 170 tov vrjov 
vulgo. tov vrjog S. F. Et I. 50, ubi libri Herodotei recte prae- 
bent o iv /Jt\<potat vr\6g, habet Priscian. (de fuguris numerorum 
Vol. II, p. 391. Krehl,) 0 iv JtXwotot vaog. — Sed sine _varietate 
L 19 vrjov 'Afrr\vatr\g et tov vr\6v. Vide et L 21. 22. 26. 51 bis. 
52. 66. 90. 131. 159 ter. 181 bis. 182 bis. 183 bis. II. 4. 7. 91. 
135. 138. 148. 155 bis. 156 bis. 180. 182. III. 59. 60. IV. 59. 87. 
108. V. 45. 62 ter. VI. 19. VII. 27. 37 ter. 65. 129. IX. 70. II. . 
63 ter. 64. VIII. 27. 37 bis. — VIII. 120 recte nunc editur «- 
17017 yovooTcdoxco cum codd. S. V* Vall., ubi quidem Ald. cnm codd. 
F. a. tQir\QtC) et codd. M. K. P. ttr\Qt'C praebent; quae scriptura, 
quamquam manifesto perversa, tamen confirmat nunc editum tvq- 
Qr\. Sed III. 12 et VII 61 tov*g ttaQag omnes libri servarunt; et 
I. 132 tov ttaQr\v (alii cum codd. M. K. F. «aoav, alii cum F. 
xr)v ttaQav male). Quum autem medium illud a constet longum 
esse (vide Aesch. Pers. 652 (Wellauer) flaatXtlov ttfaag) et isto 
in loco (VIII. 120) ttr\Qrj extra omnem positum esse videatur du- 
bitationem, patet etiam J. 132 tbv ttr)orjv et III. 12. VII. 61 tovg 
ttr\Qag Herodotum ipsum posuisse. 

Haec vocalis a in r\ permotatio maxime etiam ad primam de- 
clinationem pertinet, quum non solum in genitivo et dativo ag et 
a constanter in r\g et rj apud nostrum pennutentur *), sed etiam ut 



*) 1.36 i% xr\9 %<»qt\s (x^QasS.). — 26 «alaiifg (naXaidg 8. Vcn.). 
--137 fitiiQ alttr\i (ateac F.). II. 106 &Xr\bttr\* (dlr\&tlag S.). I. 1 
nttiov (ijfi% 8. V. e.). V. 43 iv 2kxtUr\ (ZtxtUa 8.). III. 35 (iicr\S 
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nomina in ag, accusat. «v? «n rjg et rjv trauseunt ,_sic a longum 
nominativi et accusativi aliorum nominum in rj et rjv semper rer- 
tatur. — Habet quidem cod. S. I. 14 pro vulgatis MiSrjg et Mt- 
Srjv, MtSag et Mtdav, et VII. 204 AtavlSag pro AtmviSrjg et 205 
yhcovibav pro Atmvidrjv ; est quidem VIII. 17 in codicibus P. K. 
F. KXewiag pro vero KkEivirjg repertum; sed haec et similia*) 
recte nunc neglecta sunt. — Alia autem neque equidem ausim 
mutare, ut 6 GtjQag IV. 147. 148; cujus genitivus &rjoa IV. 148. 
150 manifesto Doricam flexionem eliam ab Herodoto hoc in nomine 
retentam declarat. Et accusativum QrjQav habes IV. 147; quam- 
quam insulae nomen ab hoc viro tractum, constanter apud nostrum 
erjgrj GrjQrjg GrjQtj GrjQrjv deflectitur (cf. IV. 147. 148. 149. 150. 
151. 153. 154. 155. 156^. Sed vide gramraaticum Meermann. p. 649 
xd tlg ag kiyovxa dvofiaxa, iav pr) a> o t /SatQixa, ttg rjg xoi~ 
novoiv ('loiveg). Sic igitur Herod. III. 15 GavvvQag, GavvvQa. 

— 'AjitXxag, xa, xav VII. 165 — 167. Elxa VII. 98. — 'AQtOtiag 
Kogiv&tog VII. 137; quamquam 'AQiCxlrjg IlQoxovvrjOtog (IV. 13 
— 15, vide et Origen. ctr. Cels. III, p. 125 sq.) recto itinere 'Aqi- 
Ctio), 'AQLOxirjv deflectitur. 

Ac porro ea nomina, quae in a longum desinunt, statim ab 
nominativo in rj constanter terminantur ex Herodoteo usu. Et 
cernitur etiam hac in re illa saepius jam observata affinitas inter 
Herodoteam et veterem Atticam rationem intercedens, quum Hero- 
dotus nomina abstracta in tta, ab adjectivis in rjg et og derivata 
et a veteribus Atticis producta o pronuntiata, in etrj formaverit: 
akrj&Eirj I. 34. 46. 55. II. 115. III. 75 et alibi. dttkttrj I. 54. III. 
67. IX. 73. tvttktirj II. 92. I. 54. vyttirj II. 77. nokvxtXtirj II. 87. 
nQOLtrj&ttr] III. 36. I. 88. ueyakonQETntrj III. 125. dxQtxttrj IV. 152. 
VI. 1. 82. tvjiaQttrjv IV. 113 (alii Qtrjv alii Qirjv vide infra in ca- 
pite de solvendis et contrahendis diphthongis et vocalibus). II. 
35. tvntttLq V. 20. mqrtXtltj V. 98 (alii Xlrj). VII. 139 wptXtt- 
rjv (alii male myiXuav vel oltptXLrjv). 158 ucptkttai (alii toqptXiai, 
edd. vett. eoqtiXtuti) vide infra 1. modo I. nQtaftvytvtLrj VI. 51. 
dvatdtirj VI. 129. VII. 210. dttxtitj I. 115. 73. III. 160. tvrjdtLrj III. 
140. dotpaXtlrj II. 121, 1. IV. 33. do&tvtlrj II. 47. tvna&ttrj I. 191. 
VIII. 99. Quo et pertincnt IdQttrj et otxodttrj vide infra 1. modo 1. 

— Praeterea nQovotrj III. 108. VII. 144. tvvoltjv VI. 108. VII. 
104. nakkiQQotrjv II. 28. 6po%Qotrjv I. 74 cod. b. — Quare 
haud dubie vuJgatum tvvotav III. 36 in tvvoltjv , et vulgata b*td- 
votav I. 46. 90. II. 162. IX. 45 in dtavotrjv f et diavoiu II. 169 in 
dtavoirj, vel invitis codicibus Mss., mutanda sunt; praeterea anXot- 
ai II. 119 in dnkotat, ut in libro de vita Homeri c. 34 Ionice scri- 



T7js xaQOCrjg (uaQolag Ald. F.). Quibus qoidem in locis , et si qui hit 
similes reperti sunt, recte non audiendi snnt codices, Atticam vulgaremque 
formam praebentes. 

*) VII. 188 tqv 'EXXrjonovttrjv vulg. 'EXXrjonovxtav cod. 8. 
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ptum exstat oV anXoir\v\ et apud Hom. II. IX, 362 r\ evnXotr\ (cf. 
Suid. tvnXotr\v. tvnXotav) et poetice anXotrj apud Callimach. Hymn. 
in Artem. 230 (anXotr\g). Neque enim statuendum esse videtur, 
Herodotum ex Atticismo qnodam, eoque arctis finibus circumscripto, 
ac saepius a veteribus grammaticis notato (cf. Buttm. gr. gr. I, 
p. 143 Not. 11) retraxisse hoc in vocabulo accentum. — Etiam tv- 
ftivEia H. 45 (duo codd. tv\Atvia) in ev(ieveir\ , et aSetav II. 121, 6 
in adeirjv ; inifxiXetav VI. 105 in bttfitXtirjv. Sed vulgata nsnirpa- 
vtia IV. 24 et ififiiXeiav VI. 129, quamqnam haud dubie a ntot- 
tpavr\g et Iftf&eX^g (Plat. Theaet. p. 174 A.) derivanda, non solli- 
citanda esse censeo , quum et in Platonis Legg. VII. 816 B. fppt- 
Xttav scriptum exstet non ififitXttav. 

Ceterum compara Lucian. de dea Syr. (ed. Jacobitz.) btivotrj 
cap. 17. ivvoir\v 2. ayvoir\ 22. a)Qtvof}kapttr\ 18. de Astrolog. Sia- 
voir\ 10 et Siavoirjv 20, anoQQotr\ et $olr\v 29. — Huc etiam per- 
tinet nomen tQttrj (sacerdos) quod, quamquam ab iotvg derivatum, 
tamen ab antiquioribus Atticis totta paroxytonon, a producta, pro- 
nuntiatum csse nunc fere constat. Vide enim Buttra. gr. gr. I, p. 
140 Not. II , p. 426 sq. Matth. gr. gr. I , p. 184 (ed. tert.). Sic 
apud Herodot. I. 175 r] tgtiri exstat, et V. 72. VIII. 104; unde 
patet II. 53 pro vulgato iQtiai (ai 4co8covi8eg %Qtiai vel tQr\'£ai 
Gsf. tiQtiai F.) iQtiai reponendum fuisse, ut cap. 55 tQtictt pro 
%Qtiai Bekk. (tiQttai F. tQrjiat S. Gsf. al.). — II. 54 {Qtiag Bek- 
kerus jam recte substitnit male vulgato tQr\tag (8vo yvvaixtg tQrjt- 
ag) nam illud tQtlag praebent codd. F. P. K. 

Quum autem notum sit, in universum statuendnra esse, no- 
mina in a purum vel in Qa desinentia hoc a productum habuisse, 
ideoque ex Herodoteae dialecti ratione et in nominativo et in ac- 
cusativo constanter m r) et rjv terminata fuisse, patet non ipso ab 
Herodoto profecta esse quae cod. S. praebuit: I. 80 i8iavu 196 eri- 
qav. II. 38 friita IV. 72 xaXtav. 127 tavtav. 133 fyeriQav. V. 17 
Maxedoviav. — et cod. b. I. 11 oxotiQav; codd. S. V. IIL 59 
r TdQiav pro vulgato r TSQir\v (6vQiav P. K. F. SvQiyv edd. vett. 
cum M. a. b. d ). cod. F. VII. 28 ovotav et VII. 170 ZixeXiav. 
Quae omnia et huic similia (I. 120 ayyeXiacpoQovg Ald. S. b. III. 
75 iytvtaXoyti cod. c. pro vulgato iyever\Xoyr]Oe) nunc recte sine 
haesitatione in integrum restituta sunt. — Ttyir\v vulgatum est 
apnd nostrum I. 68. VI. 72. VII. 170. IX. 37 bis, ut apud Hom. II. 
II, 607 Teyir\\ et Apollon. Arg. I, 162 Teyirjv; quamquam apud 
alios Tiyea et Tiyeav proparoxytona nostris quidem in exemplari- 
bus vulgo leguntur, cf. Thucyd. V, 32. 64. 74. 76. Polyaen. I, 8, 1. 
II, 3, 14. Apollodor. III, 7. Eustath. et Steph. Byz. s. v., apud 
alios, ut apud Pausaniam mox Tiyea 9 mox Teyia scribitur (vide 
Syllb. ad Paus. VIII, p. 458) ut fortasse in mentem tibi venire 
posset statuere, Tiyea non nisi apud lonicos scriptores et epicos 
poetas « suum finale produxisse, nisi Strabonis quoddam praece- 
ptum adversaretur. Is enim VIII, p. 572 haec tradidit: ixetvrj 
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yag MiSsa d>g nQovota* avxr\ 8s MtSia a>g Tsyia, unde extra 
dubitationem positum esse mihi videtur, etiam apud illos scriptores 
Tey£a et Tsyiav paroxytona reponenda csse, ut apud Ionicos Te~ 
yiri et Tsyir\v scribitur. Sed Ttd-ogia quod sic scriptum apud 
nostrum VIII. 32 sine ulla varietate exstat, non ausira mutare; et 
eodem accentu notatum apud Pausan. X, p. 672 (Syllb.) legitur 
Ti&oqia, ct Tt&ogsag, -Tidogiav ibidem cf. et Steph. Byz s. v. 
Ti&OQata et Plutarchi Syllam p. 461 , ubi quidem vulgo TtOogav 
scribitur, sed patet T&oqiav reponendum esse. Nec minus autem 
notum est, ex isto praecepto plura esse eximenda, quae etiam 
apud nostrum in « breve exeunt. Oranium enim nominum in vta 
exeuntium, nisi si oxytona sunt, quae constanter a (rj) suum lon- 
gum servant (oQyvtrj, ur\xQv'Cr\ IV. 154 et alibi) correpta est ultima; 
quare Gsf. alii, qui VI K 189 'Azztxrjv 'SlQst&vtr\v et mox zr]v 'SIqsi- 
9vtr\v receperunt, longe a vero aberrarunt , quum priore in loco 
codd. S. V. et posteriore cod. S r '&Qst&viav praebuerint, ut unice . 
verum a Bekkero aliisque repositum. Aeque perversum erat tldv- 
trjv VI. 52 VVesselingii aliorumque; pro quo nunc recte e codd. 

S. V. P. K. tlSvlav vulgatura est. 

Praeterea nomina disyllaba in ata exeuntia etiam apud nostrum 
a correptum scrvant: Alav I. 2. VII. 193. utaoya\a I. 175. II. 9. 
15. IX. 89 et alibi, vide infra p. 139. Et_trisyllaba et_ex pluribus 
constantia syllabis nomina propria in ata, tta et oia exeuntia: 
Maata [. 59. 'A(i(pUatav VIII. 33. r\ 'Avonata VII. 216 bis. At- 
xatav VII. 109 bis (olim male vulg. Aixalav, sed vide Steph. Byz. 
«. v.). Ilkdzatav VIII. 50. Evfiotav IV. 33. V. 77. VIII. 7. 8. 13. 
14. Mskipota VII. 188. Sed r Iaztair\v apud nostrum sic scriptum 
exstat sine ulla enotata varietate VIII. 23. 24. 25. 66, contra quem 
communem omnium librorum consensum nihil valere posse arbitror 
aliorum scriptorum usum , aliorumque praecepta. Apud Homerum 
enim (II. II, 537), similiter atqne apud alios, vulgo legitur 7o*t/«*av, 
cf. Eustath. ad Hom. II. $ p. 280 = 212 r\ 8e "iaxlata ngonaQ- 
o^vzovojg ulv xazd xovg axQtfisaxiQOvg dvaytvcooxsxai, ouolng tc5 
Nixata Qojnata, unde patet Priscianum (de metris Terentii Vol. 
II, p. 404 Krehl) uon secutum esse hos accuratiores, quum cx isto 
Homeri loco repetiit nokvoxdyskov 'Iaxialav. — Steph. Byz. s. 
v. Tlkaxatai . . . . 8st 8s xo nQWxoxvnov i&vtxov nQonaQoi-vvsiv 
Ilkdxaiav , cog Aiuvaiav, r Iaxiatav , Atxatav. eundem s. v. r Eaxt- 

, ata et r Iaxlata. — Popp. Thucyd. I. P. 2 p. 268. Sinten. ad Plut. 
Themist. p. 54. Suid. s. v. Paus. VII, p. 404, 25 (Syllb.). Apollo- 
dor. I, p. 183 (Sale), ubi quidem, ut apud alios, r Eaxtatav scribi- 
tur; unde Lobeckius (Paralipp. gr. gr. p. 301) eam in sententiam 
devenisse videtur, ut diceret, semper circa hoc et alia hujusmodi 
inexplicabilem fore puguam. Etiam Alyatat apud nostrum I. 149 

vulgo legitur, Ubi quidem cod. F. Alyaia, Steph. Byz. Alyai. — 

Et As§air\v ndktv VIII. 137. ig zr\v Ilvkatrjv VII. 213 cf. Steph. 

Byz. s. v. Ilvkut, xonog 'AQxadiag, %a\ Ilvkaia. — Kao&avaiyv 

9 
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VII. 188 cf. Steph. Byz. s. v. Kaaxavata. — 'TXatji et f Tkatt]v 
IV. 9. 18. 54. 55. 76 cf. Steph. Byz. s. v. 'TXia. Similiter "fyvai 
(cf. Herod. VIL 123) et 'ivxalrj cf. Suid. s. v. Hesych. et Steph. 
Byz. s. v. 'hvaL — Sed Iqvvelu proparoxytonon scriptum ex- 
stat L 149. ^EQv&tta IV. 8. Xrjntta VI. 77. AlytXttav VI. 107. 
IlQopivita II. 55. 'iaiyivttav IV. 103. MaQuvttav VII. 109. Kdf* 
Boua et AXvtta VII. 123. 'EXaxtta VIII. 33. Siantta VIII. 50. «Fut- 
TaAa« VIII. 76 bis. 95. Atpadeta VIII. 134. - His omnibus posi- 
tis alia sunt commemoranda, ubi scriptura immerito variat, aut 
omnino in vitiosam quandam formam aberratum est. Sic VIII. 127 
(init) male vulgatum est zr)v Iloxt6ah]v , quuro non hoc solum in 
loco cod. a. verum Iloxldaiav praebuerit, sed etiam cap. 128 xrjv 
Iloxldaiav omnes exhibeant; vide et Steph. Byz. 8. v. noxldata. 
De urbe Phocaea haec dixit Steph. Byz.. Qrixata, noktg Ioy 
vlag, 'HQodoxog ttqcozij. Aiytxai %a\ (Pamalri did xov rj. Nec 
vero etiam ab Herodoto tf>wxaltj dictum esse tradit, sed esse qui 
etiam (Peoxtm/ dixerint; quos a Stephano oppositos Herodoto pro- 
babilius videatur, quara hunc illis adjunctum esse. Quare non recte 
quibusdam in locis Herodoteis (Pcoxa/i} nunc legi puto ; nam prae- 
terquam quod aliis in locis omnes Quxata, accentu retracto, re- 
tinent, etiam alii omnes, qnos equidem sciam, antiquiores scripto- 
res (cf. Hym. Hom. in Apoll. 35. Thucyd. VIII, 31 et alibi) hanc 
scripturam solam usurparunt. Sic apud Herodotum omnes Qkbxaiav 
I. 152. Outaia I. 142 (et sic Suid. s. v. 'lavia). II. 106. 178 (et 
hoc ex loco Eust. ad II. []' p. 314 = 238, vide eundem loc. supra 
laud. (ad II. /3' p. 280 ~ 212). — VI. 17 Qmxttav edd. omnes, et 
codd. praeter F., qui (Pantiav male exhibuit Sed I. 80 <j>iaxair]v 
vulgatum est cum codd. M. K. F. ((Pcoxlqv Ald. S. V. b. e. &to- 
%t(ov d.) et I. 164 ®oY.ah]v et I. 165 ter, nulla codic. Mss. scri- 
pturae mentione facta; quibus quidem quinque in locis &6xaiav 
reponendum esse opinor; quamquam in nostris Strabonis exempla- 
ribus vulgo Qaxata paroxytonon et Oaxatav scribitur, vide libr. 
XIV, p. 647. 633. 663 et alibi. — Ac pessime V. 43 Gaisf. aliique 
ediderunt r Ilouxh]tr]v tiJv Iv ZtxtXtrj, nec minus maie est in cod. 
S. f HQaxkttr}v xr\v iv £txt\ta, sed codd. V. K. F. b. 'HQttxXtlav 
(aut 'HQaxkttav) quae hujus urbis forma 'HQaxXtta, ultima cor- 
repta et antepenuitima accentu notata, ut apud alios omnes Grae- 
cos scriptores (cf. Steph. Byz. s. v.) sic etiam in nostro Herodo- 
teo loco cum Bekkero sola est retinenda. — Sed valde miror, 
omnes in vitiosam scripturam Mr\b*ttr}v (I. 2) consensisse, nisi quod 
codd. S. V. b. Mr]5h]v aeque damnandum praebuerunt (VII. 62 
Mr\6ttr}$ vulg. cum S. Mr]5ir]g P. F.) quum'cur Herodotus aliter 
atqae Euripides aliique omnes Graeci scriptores hoc nomen usnr- 
passe censendus sit nulla appareat idonea causa; quare Mrjdetav 
solum verum solumque hoc in loco ipso ab Herodoto positnm esse 
mihi persuasissimum est; ac perversum Mrfittr\v, nt similia vitia, 
ab iis conjicio illata esse librariis , qui ut hic genitivi forma Hero- 
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dotea MridelriQ (I- & VE. 62) sic alibi aliisjrimilibus formis illecti 
nominativura etiam et accusativum in v\ et ^v terminari posse cre- 
didissent. 

Nomina foeminioa in «a, a masculinis in svg ct rfg derivata, 
excepto loehj, omnia correptam retinent ultimam. Sic ftaaiksia cf. in- 
fra in capite hujus libri de solvendis et contrahendis diphthongis et vo- 
calibus. — Sic etiam foeminina adjectivorum in t;c(eo£)exeuntioin; quae 
quamquam apnd Herodotum summa cum constantia non in sla sed 
in Ta desinentia scribenda sunt, tamen eadem cum constantia ulti- 
mara correptam retinent : tQr\%iu IV. 23. VII. 33. fiu&iuv et fia&ia y 
alia cf. infra p. 158. . 

Omnia autem alia adjectivorum foerainina in aia, sla («J), 61«, 
ue {trj) ut omnino, paucis exceptis, omnia nomina paroxytona in a 
purum aut qu desinentia, ultimam productam retinere, ideoque con- 
stanter apud Herodotum m r) tt qt) terminanda esse, satis est no- 
tum. Sic etiam OvQuvlr} IV. 59. Ilv&lri et nv&irjv saepius apud 
nostrum ; xr)v atQuiriv IV. 28. vaxsQulrj et vaxsQutrjv etiam ubi sub - 
stantivi vice funguntur, ut avayxuiri cf. VII. 172 avayxalrjv ovds- 
(xiav et VII. 233 et alibi. tr]v nsQulr\v VIII. 44. xr)v &EQslr\v na- 
aav I. 189 cf. Antiatt. Bekk. I, p. 99, 19 &EQsia r H^6dorog ttqoj- 
tca. Quamquam alii (cf. Suid. s. v. 6locta, xov dtQovg 6 y.aioog. 
flokvpiog biQSiav» cf. Lob. Aj. p. 158) propter ipsam ascititiam 
istam substantivi significationem etiam substantivi accentu hoc nomen • 
notarnnt. Sed excipiuntur apud nostrum, ut apud alios Graecos 
scriptores pla, plav % ovdsfUuj ovdeplav, pfjfop/a, pr\b*s{Lluv , quae 
omnia sic per a breve scripta nunc quidem et imprimis in Bekke- 
riana editione ubique recte leguntur, sed in edd. vett fere eadem 
cum constantia in irj et irjv exeuntia falso scripta exstant. Attamen 
raro tantum ex quodam codice Ms. haec perversa forma adnotatur, 
quum saepius plurcs, imprimis cod. F. p/a, fuav, etc praebue- 
rint*), unde suspicio non abest, quin veteres editores suo ex ar- 
bitrio, nuilo codice Ms. praeeunte, saepius istam vitiosam scriptu- 
ram immerito nostro obtruserint. Neque enim Herodoteum est, hoc 
7i breve in r) mutare, quamquam etiam in nostris Hippocratis, Are- 
taei aliorumqne exemplaribus haud raro pfy, ov5s\iir\t fir\6s\iir\ ex- 
stant (cf. Maitt. (Sturz) p. 148) sed partim etiam in iilorum scripta 
falso iliata esse possunt, partim non pertinent ilii ad Herodoteum 

Alia etiam nomina foeminina in ia exeuntia, qualia sunt tfwA- 
TQia, OQxhoxQiay quae multa collegit Bast. ad Greg. Cor. p. 259 sq. 



*)Vide Var. Lectt. ad II. 100. III. 153. I. 164. U. 38. 111. 125. 
142. III. 85. 150. IV. 7. 81. 113. V. 86. 101. VII. 8, 3. I. 4. 136. 152. 
12. 209. II. 13. 15. 35. 160. 166. I. 32. II. 111. 121, 3. II. 181. III. 
24. 25. 51. 68. 111. 140. 155. IV. 50. 74. 117. V. 30. 98. 106. VI. 53. 
86, 4. VII. 105. 109. 151. 153. 170. 172. 229. VIII. 49. 100. 143. IX. 
8. VH. 200. 
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corrcptam scrvant ultimam, cum quibns hic conjungendum esSe vi- 
detnr nomcn proprium f E()ixQia VI. 106. 'EqkxQictv I. 61. VI. 43 
(ubi cod. F. 'Epltpaav). 94 bis. 98. 99. 102. 

Nomina in pa excuntia etiam apud Herodotum correptam 
habent ultiraam ea, quorurn antepcnultima est diphthongus quaedam, 
excepta av (avQr\ Hcrod. II. 27) vel quorum vocalis antepenultima 
v longa est. Sic AXyiiQa 1. 145. KauQa V. 88. ocorapav II. 156. 
SiaxHoav I. 47. II. 15. 28. 77. anontiQav VI U. 9. nQonuQav IX. 
48. aQOvga II. 168. Sqovqov II. 14. V. 92, 6. Bovqu L 145. Kv- 
voCovqov VIII. 76. aq>vQav I. 68 (ubi quidem alii male cqpvQav). 
KiQXVQav III. 48. 52. 53 ter. VII. 145. nd%aiQav VI. 75 bis. VIII. 
137. ayxvQav IX. 74 bis. yicpVQa IV. 85 bis. 87. yitpvQav I. 186 
bis. UI. 134. IV. 87. 88. 98. 118. 133 bis. 134. 136. 139. 141. 
201. VII. 10, 2. Etiam IV. 97 nunc vulgo recte cnm codd. S. V. 
K. F. yi(pvQav scribitur, ubi alii male ytcpvQr\v scriptum exhibent. 

— Praeterca uoipa VII. 157. juofpav IV. 145; aliis autcm in locis 
alii ab hac lcgitima scriptura ad perversam quandam aberrarunt, 
ut I. 146 ubi uoipa omnes praeter Schaef., qui male uo/pq repo- 
suit. IV. 133 u/a uotpa nunc vulgat. cum F. S. Olim u/17 uo/097. 

— I. 73 uocpav Bekk. alii cum codd. M. S. F. a. c. uo/pi?v 
Ald. al. 1. 75 potQav Bekk. al. cum codd. M. F. a. c. uo/pqv 
AUI. — 91 uoipav nunc vulgat. cum codd. F. a. c. Alii olim 
uo/pijv. — 157 uofpav vulgat., nisi quod Schaef. male uo/pijv. — 
204 iXa%laxr\v uotpav Bekk. al. uo/pijv Gsf. alii cum S. II. 17 
ikayjonjv fioiQav Bekk. uo/pi?v Gsf. alii. III. 142 uofpav Bekk. 
al. cum S. Oiim uo/pi?v. IV. 128. uoIquv Bckk. al. uo/pqv S. 

— 120 u/a uofpa nunc cum S. Olim ulr\ uo/pq. — 161 u/av 
uofpav uunc cum S. Olim uo/pi?v. — 164 uofpav (uo/pav F. S.). 
Otim uotQrjv. V. 57 TavayQixr)v uofpav sic F. S. Olim vulgat. 
uo/pqv; item cap. 69. — Bekkerus igitur ubique rccte uofpa et 
fxoloav praetulit; neque ad Herodoteam dialectum pertinet, si quidam 
veteres grammatici %coQr\ et ontlpr\ vel "Hqtj et acpalQt\ composue- 
runt cf. Greg. Cor. d. d. Ion. p. 390 xo d tlg rj xQinovaiv "flpa 
"HQr\> ocpaiQa CtpatQrj (?). Grammat Meerm. p. 650 xa Eig a Iv- 
dtlag tlg r\ xQinovotv (" Jaiveg)olov r 'HQr\, %(OQr\, copif, cntiQa, ontlQrj 
(?). — Alia^autem orania in pa exeuntia a longum haberc, ideoque 
lonice in Qr\ terminata esse, notum est: &vqy\v II. 2. 96. 12. Xa- 
QadQrjv VIII. 33 Ald. Schaef. alii rectc, sed XaQadQav M. P. K. 
S. Paris. Xapavopav F. IX. 102 %aQadQr\v recte vulgat. %aQa- 
OQav F. S. I. 4 copqv vulg. copav S. V. »IV. 135 %caQr\v vulg. 
yiooav S. Etiam TavayQr\v noster dixit IX. 15, ubi quidem male 
codd. S. V. 'TavayQav, quamquam alii TavayQa proparoxytonon 
dicere solebant cf. Thucyd. III, 91. IV, 91. 97. VII, 29. — He- 
rod. III. 109 vulgo leguntur haec diEo&Ui xr]v uifrpav, sed quum 
uijrpav non Herodoteum esse pateat, et urjxiQa S. et Vall. exhi- 
buerint, Bekkerus recte fecissc videtur quum hoc ur\xiQa in ordinem 
recepit, qut idem III. 108 pro vulgato xy uijrpfl reposuit uqrp/. 
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Ea autem noinina, quae non in a purum, neque in oa exeunt, 
u brevem et apud alios' scriptores et apud Herodotum retinuisse 
constat, excepto 'AvdQouidrj , 'AvSQOuidrjv VII, 61. 150. — Unde 
patet quam perverse olim L 56 "Ooorjv scriptum fuerit pro nunc 
vulgato "Oooav, quod ouinibus in libris est VII. 128. 129; quam 
perverse praeterea I. 193 in cod. S. ndorj scriptuin exstet pro »«- 
oa\ et III. 97 Nvorjv vulgatum sit pro Nvoav, quod jam supra 
correxi p. 97. — et III. 59 Aiylvrjv exhibeatur a codd. S. V. pro 
nunc recte edito Atyivav\ nam aliis in locis sine varietate nunc 
scribitur AXyiva et Atytvav cf. IH. 131. V. 80. 84. 85. 87. VI. 50. 
85. 89. VII. 147. VIII. 41. 60, 1. 64. 131. 132 bis. 84. 92. IX. 75. 
76. — Etiam Kauaotva et Kauaoivav VII. .154 sola vera est 
scriptura, a Bekkero jure merito recepta, pro Kauaoivav Gsf. aj. 
xccfxaolvav S. Vide enim Thucyd. III, 86 Kauaoiva. VI, 5 Ka- 
aaqivav. Strab. VI, p. 266. Interppr. Pind. Olymp. V, 4.' Suid. 
ur) y.ivu KapaQivav. Quare accentus etiam in Schol. Aristopb. 
Acharn. 590 corrigendus erat: Kauaolva (scribe Kaftdgiva) xal 
riXa nukig SixiXlag. • — Sed 'Aolofiav I. 151 sic recte scribitur, 
rectequc ab omnibus retinetur; nam Stepb. Byz. s. v. tradidit: 
'HoodoTog dh xal ta^cav Aoiofiav xaXei iv TtQojryj (sic enim 'Aot- 
ofiav apud Steph. Byz. pro vulgato 'Aoiofiriv ut reponatur, totus 
sententiarum nexus postulat, vide interppr. ad hunc locum), vide et 
Strab. XIII, p. 590; et Eust. ad II. /J' p. 357 = 270 ad Home- 
rica 'Aoloprjv et 'AqioPri&tv disceruit disertis verbis ex Strabonis 
libr. XIII hanc 'Aoiofiyv in Asia minori inter Percoten et Abydum 
sitam, et per r\ scribendam , ab 'Aoiopa in Lesl^o insula sita. 

Alia autem apud alios in rj apud alios in a breve desinunt. 
Herodotus enim novuvr} et itovuvr\v dixit (ut interdum etiam tra- 
gici poetae cf. Buttm. ad Soph. Philoct. 481) quod alii nqvuva et 
novfivav , vide Herod. I. 1. 194. VIII. 84 bis. cf. Suid. s. v. inl 
nQvuvyv avsxQovovxo. Praeterea ouvQvrj III. 107. ZuvQvr\ I. 149. 
Uuvqvtjv 1. 14. 16 et hts ex locis Suid. s. v. Ivytjg. I. 94. 150 bis. 

II. 106. — Quae autem vocabuli forma ToApt? vulgo cum isto Jo- 
nico nQvuvrj comparatur (cf. Lob. Phryn. p. 331 sq.) ea non est 
Herodotea, et VII. 135 omnium Hbrorum auctoritate ij roXua mu- 
nitur, ut apud Xenoph. Cyrop. III, 3, 30 rrjv xoXuav. Thucyd. 

III, 82 xoXuoy quamqiiam alias Atticis maxime proprium est, qui- 
busdam in nominibus r\ pro « pronuntiare, ut dolvr}, fivrj, diQurj 
etc. et imprimis in nominibus in Xa , per unum X scriptum, exeun- 
tibus cf. Piers. Moer. p. 183. — Neqtie ofTensioni esse potest, 
quod Dores xbXua ultima prodticta dixerunt (cf. Boeckh. Pind. 
Olymp. XIII, 11. Euripid. Ion 1436; sed xbXua Euripid. Andr. 7), 
quum eosdem et xQatuav (Pind. Pyth. IV, 27) pro Herodoteo tQmfia 
aliaque id geous usurpasse constet. 

Sunt autem permulta alia vocabula, quae a suum, quamquam 
id longum esse inter omnes constat, tamen nunquam in rj muta- 
runt, sic KaQ y KaQeg, KaQcav , KaQoi, KaQag cf. Herod. I. 28. 
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146. 171. 174. II. 61. 152. 154. III. 11. V. J 17— 121. VII. 93. VIII. 
22. Kagixog I. 172. 173. law, idoag et aliae hujus verbi formae. 
(jtaXXov. ddooov. naoa. xagSidoxiuv (VII. 163. 168). KQa&tg 1. 145. 
tpaoog II. 122. IX. 109 et alia permulta. 

Sed, quod fortasse minime exspectaveris , etiam pro a brevi 
quibusdam in vocibus Iones Herodotusque rj posnerunt, ut inverso 
modo pro rj quorundam vocabulorum a breve. Prioris generis ex- 
empla sunt: StnXrjotog III. 130. IV. 68. VI. 57 bis. 133; VII. 23 
bis. 103. VTII. 137. cf. Apollon. in Bekk. Anecd. p. 494, 10. 500, 
17. Greg. Cor. p. 527 (Schaef.). noXXanXr\oia III. 135, sic Bekk. 
cum codd. P. K. V. F. naQanXr\0ta Gsf. et S. noXXr\nXr\oLa per- 
verse editiones veteres (cf. Lob. Parerg. p. 663, ubi quidem pro 

I. 155 scribendum erat III. 135. Quod autcm Gaisfordus credidit, 
Iones, quum antepenultima vocis bujus corriperetur, noXXanXuOta 
non noX\c(7ikij6ia dixisse, manifestum est, ignorasse illum in hac 
et similibus vocibus Herodoteum' Ionumque usum.). IV. 50 noXXa- 
nXr]ota Bekkerus. AHi cum cod. S. noXXr\nXr\ota. Sed cod. F. recte 
noXXanXrjottt. Gaisf. al. male noXXanXdota. V. 45 noXXanXrjota 
Bekk. al. cum S. V. P. F. Paris. noXXanXdota Ald. Gaisf. al. 
VII. 160 Bekker. recte noXXanXr\oLr\g reposuit pro vulgato noXXa- 
nXttotr\g. VIII. 10 noXXanXr\otag Bekk. al. cum codd. M. P. K. 
noXXanXaolag Gsf. al. cum F. S. Sed omnes sumnio consensu 
VII. 48 noXXanXr\otov exhibuerunt, ut noXXanXr\oLr\ VIII. 140, 1 
(nttQttnXrjclrj cod. S.) et 143. — iianXr\Otov IV. 81. ntvtanXrjotov 
VI. 13. — Falso autem atque ineptissime quosdam in locds He- 
rodoteos n$vrr\x6oioi et ttootor\xovxa pro ntvxaxootot et xtootoa- 
xovra illata, atque usque hunc ad dicm hic illic servata sunt. Sic 
IV. 90 male vulgo legitur ttooto^xovta 9 quod tanta recte scripto- 
rum exemplorum multitudine (I. 14 ttootoaxovxa. I. 31. 106. 166. 

II. 11. 15. 29. 127. 142. 155. III. 10. 44. 56. 90. 95. IV. 15. 53. 
73. 159. V. 52. 54. 64. VI. 15. 119. VII. 187. VIII. 1. 115. IX. 27) 
obruitur, ut nihil relictum sit dubii, qnin statim in ttOOtQaxovta 
mutandum sit, atque illud perversum ttootorjxovtct in similitudinem 
aliorum numeralium tQtr}xovta, tQtr\x6otot, dtijxoOtoi corruptum 
fuerit; quod idem et de altero perverso ntvtrjxootot valet. III. 13 
ntvtr\xoolag fiviag male nunc vulg. cum P. F. Paris. Alii cum S. 
recte ntvtaxpolag. VII. 186 ntvtr\xoolag tivQtadag male vulgat. 
Sed cod. S. ntvtaxoolag. IX. 28 %lXtot xa\ ntvtr\x6otot nunc vul- 
go, qnum Ald. al. cum cod. S. verum ntvtaxootot ; ibidem 'AttnQtt- 
xtr\titt)v ntvtrjxootot et Alytvr\tia>v ntvtr\xootot nunc vulg. cum P. 
F., sed edd. vett. cum cod. S. ntvtaxootot utrobique. In aliis au- 
tem omnibus locis omnes consentiunt in vera forma ntvtaxootot 
praebenda, veluti I. 38. 95. III. 90. 92. VI. 92. IX. 29. 39. 99. 
Possis quidem unum Homericum alferre exemplum formae nevtr\— 
xo'<ytoi, Odyss. III, 7, ubi Nitzschius hac forma offensus ntvrnxo- 
otvg reponere maluit; sed etiamsi tibi concedam, ibi ntwt\xooto* 
genuinum esse, quamquam ntvtaxoow, quum « in arsi sit posi- 
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tum, metro haud disconveniat , tamen hunc Homeri usum prorsus 
nego ad Herodoteum valere, aut ex hoc ad illum transferendum 

Alterius autem generis exempla snnt: Mftfcrp/fyb? pro u-tar\ufiQii] 
cf. Eust. ad Hom. Od. p. 1714 = 478. Herod. I. 6. 142. II. 8 bis. 
26. 99. 158. IV. 20. 33. 43. 93. 99 bis. 113. 181. VI. 33. VII. 108. 
113. 199. 200. Praeterea III. 104 p.taap§Qlr)g vulgat., ubi codd. S. 
V. P. K. F. male MCffqp/fyufc. Ibid. vjj utouupQU] vulgat. (ut- 
OtfjttjSo/]? S.) et trjg utoaupQtrig vulg. (utot]u(5Qir]g S.). III. 107 
utGaupQtrjg vulgo (uE0r]U{3. S.). — 114 utnaupQirjg vulgo (weaiffi- 
pQCrjg S.). VII. 20 itQog fntaa^Qtr\g vulgo cum codd. M. P. K. 
V. S. Paris. (uearj^Q^g F.). — 129 utaau\\nr]v vulgo (ptorjiip. 
F.). — 201 uzaaufclriv vulgat. cum P. F. Paris. Alii raale pt- 
armpQiiqv. — • Vide et Arrian. Peripl. Pont. Eux. p. 17 utaaupyia. 

— afi(p$a§atitt)v IX. 74 nunc recte vulgatur cum codd. M. P. 
K. F. (cf. Suid. s. v.) sed Ald. al. cum S. V. d. duyiofirjTiwv. 
Neque debebant IV. 14 omnes libri in vitiosam scripturara du- 
tpio($rjTittv {aucpiofirjTzlv S.) consentire, pro qua jam dnduw vera 
duqjtopaxittv, etiarn ab Origene (ctr. Cels. III, p. 126) ex nostro 
loco exhibita (xal xovxov uev ivTtrauivcog autptafiaxitiv) recipien- 

- da erat. Eodem autem in loco (IV. 14) omnes recte retinent ig 
duyiofiaoiag , et sic Origenes 1. 1. VIII. 81 dfMptapaairj nunc 
vulgat. cnm codd. P. K. F., sed edd. vett. male duqpia(5r]oir]. 

— Futuri verbi Xayydvttv Herodotea forma est Xdl-ouat VII. 144 
utique retinenda, quamquara cod. V. vulgare Aqgopai, et cod. S. 
Ai|oum praebuisse dicitur. Et illius verbi nomen substantivum est 
AagftV IV. 21, paroxytonon scribendum, quom Xat-tv Doricnm sit 
pro Xrfetv (codd. S. V. xd^tv). et ibidem Xa^iarv. — Huc etiam 
duriores illae Ionicae formae verbi Xaufldvtiv trahendae esse vi- 
dentur (Xdutyouai , XtXd^tjxa, iXdfi(p&r]v, Xa^nxiog III. 127, vide 
iocos a Schweigb. lex. Herod. s. v. lauiiatos) imprimis perfecti pas- 
sivi XiXauuai (pro XiXr]uuat sive uXijuuai, quod tiXrjuuat nonnun- 
quam raale cum perfecto verbi tlXita confusum est, vide Interppr. 
ad IX. 31. 70) unde StaXtXauu-ivog Herod. III. 117. IV. 68. dno- 
XsXauuivoi IX. 51* Vide Buttm. gr. gr. II, p. 231. 

a praeterea Iones in Fmutarunt, quum %Q0r\v dixerunt, vtXog 
aliaque, sumraa cum constantia Herodoteis in libris servanda. Sic 
Hgarfv Herod. 11. 35. 38. 41 bis. 45. 46. 65. 66 bis. 93 ter. III. 66. 
102. 105. 109 ter. IV. 23. 69. VI. 71. 135. VII. 57 bis. 61. 205. 
Etiam I. 109 vulgatum tQOtvog retinendum est cum codd. F. a. c, 
ubi codd. V. S. b. d. male aQOtvog. — 192 iQoivtov vulgat. doo. 
S. K. a. b. c. d. — 193 xovg $Q0tvag vulgo, sed aQO. S. d. qui 
iidem codices mox aQOtvtg falso praebnerunt pro recte vulgato to- 
atvtg cum codd. F. a. c. et Athen. XIV, p. 651. — Porro xiaot- 
Qtg constanter apud nostrum est scribendum pro vnlgari xiooaQtg, 
et scribitur nunc omnibus in exemplaribus II. 8. 110. III. 83. IV. 
37. 85. 123. 189. 195. V. 52 quater. 55. 69. VII. 20. 36 ter. 117. 
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184 bis. 210. VIII. 25. 46. 73. IX. 66. 70. Etiam aliis in locis ubi 
codd. Mss. vel omnes vel plurimi vel denique singuli quidam vul- 
garem formam praebuerant, nunc fere ubique recte Herodotea est 
substituta (sic VI. 41 tjff* xiooeQOt nunc recte vulg. xiaactQat F. 
S.; vide et I. 51 xiooeQag Bekk. xiaactQctg Gaisf. alii et codd. 
praeterea I. 60. 142. 192. 193. II. 29. 30. 31. 68. 138. 157. 158. 168. 
IH. 10. 103. IV. 28. 163. 197. V. 34. VI. «3. VII. 2. 100. 185. 
VIII. 106), unde patet quam male adhuc omnibus in libris 1. 50 xia- 
aaQct vulgatum sit, et procul dubio Herodoteum xiooeQa restituen- 
dum esse. — xeoaeQeoxaidexa II. 175. IV. 53. VII. 36. Etiam I. 
84 recte nunc cum cod. b. xeaaeQeoxatdexdxr) scribitur pro olim 
vulgato xeoaaQeaxcttd. et I. 86 hect xeaoeQeoxaidexct nunc vulg. cum 
F. et Gronov. Sed xeaaaQeaxctid. Ald. S. Paris. Ibid. xeoaeQea- 
xaidexa ijusoag nunc vulg. cum solo cod. d. Alii xsooaQeaxai3» 
male. — xeoaeQaxovxa II. 11. 29 (xr]oi xeaaeQuxovxa). 142 ter. 
III. 44. 56. 90. 95. IV. 73. 90. 159. V. 52. 54. 64. VI. 15. VIII. 
1. 115. VII. 187. IX. 27. Sed I. 14 nro nunc recte vulgato xeaee- 
Qaxovxa habent Ald. et codd. S. A. r. male xeaoaQaxovxa. — 31 
xeaaeQaxovxa nunc vulg. cum M. e. ; sed plerique alii xeecagdx. 
— 106 xeaaeQttxovxa nunc vulg. cum M*. K. Olim xe&attQax* Vide 
et Var. Lectt. ad I. 166. 202. II. 15. 29. (i]usq£ a>v xeOOSQaxovxa) 
127. 155. III. 10. IV. 15. 53. VI. 119; quibus quidem in locis nnnc 
recte Herodoteum xeooeQaxovxa praelatum est; ut II. 148 omnes 
xeoaeQcixovxoQyviog exhibuerunt — vekog, quae forma etsi ex 
Atticistarum senteutiis (cf. Lob. Phryn. p. 309 sq. Piers. Moer. p. 
373. Philemon. lex. s. v. Bekk. Anecd. I, p. 68, 22) ipsorumque 
scriptorum testimoniis jure merito optimo cuique Attico scriptori 
abjudicanda est , tamen et Theophrasti aliorutnque *) auctoritate, 
haud dubie illam ex reccnti Iade in usum recipientium , nititur, et 
est genuina apud Herod. III. 24 viXov b\s; sic enim Ald. Gsf. 
Bekk. al. cum codd. M. a. c. £vkov K. P. F. cum vikov. vdkov 
S. V. et sic mox S. — tyexctdt, III. 10 praebent recte codd. S. a. 
b. , quodammodo etiam codic. R. V. A. , tyexdei exhibentium, an- 
ctoritate confirmatum et Eustathii (ad D. Ft 248) testimonio: <m 
8e xal 7teQl xovg xoiovxovg xonovg vexog ov xaraoQyyvvxai , dij- 
Xot 6 &av(jia£cov f oxi inl Wawr}vixov xov v!ov 'Atidatog vafh\- 
octv (sic pro rjo&riaav rescribendum est) at &r)^at if/exatft, unde 
patet ipexdg solum esse Herodoteuro, neque recte recentiores quos- 
dam editores fecisse, quum e codd. M. P. K. F. c. d. alterum 
tyaxddt reposuerint. Vide Wessel. ad nostr. loc. Piers. Moer. s. v. 
. -j . .'sisti* ■*»■-.*. \- ,f. ,'f !*}»»>;* 



*) cf. Aelian. Var. Hiat. XIII. 3 itveXov vsUrrjv etioev. Apud He- 
ronem coot viXiva ra latQtxd occurrunt. — Diod. Sicul. II, 15 tuQi%ev- 
auvteg td ocopaza xal neQixevouvteg ctvtolg noXXrjv veXov lotuoiv inl 
otrjXrjg, mote toig naQtovoi cpuiveo&at Std tr]g viXov to tov teteXevtrj- 
xotog otofict, xafrdneQ 'HQoSotog efoqxe. Vide Interppr. ad Herod. III. 
24. et Baehr. Ctes. Reliqq. p. 410 sqq. 
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p. 419. Interppr. ad Aristopk. Nub. 579 ysnd£co). — Alia autem 
quaedam hujus gencris non sunt Herodotea ; non yifipa pro ydppa 
cf. Eust. ad II. / initio p. 370 — 280: laxiov 8s, on xo yaufut 
axoi%uov yifipa cpaolv "Icovsg , xoi (AuXiaxa JrjpoxQixoQ , x. x. A. 
cf. et Maitt. (Sturz) p. 122. — Necme %XlsQog pro %A/«ooc cf. su- 
pra p. 122. nequc fitSQog pro (uaQog (IL 47) neque iivosqov pro 
fivoaQov (U. 37). Etiam paQa&QOV VIL 133 omnium librorum au- 
ctoritutc munitum est , quamquam (Hqs&qov bis in Homeri carmi- 
nibus legitur (Od. 12, 94. 11. 8, 14). 

Sed quibusdam in vocibus Herodotus Ionesque a longum in g 
ita miitarunt, ut, si vocalis illud secuta brevis est, hanc produce- 
rcnt; sic dixit Herodotus 'Apiv&iav, -dicovog H. 49 pro Attico *A- 
iiv&dcov, -d-aovog. Etiam pro cpiXdova VIII. 11 omnibus nostris in 
libris retento Herodotus ipse cpiXicova dixisse videtur; cf. Buttm. 
gr. gr. I, p. 38 Not. 12. Eustath. ad II. X' p. 859, 18. — Etiam 
OJticovsg IX. 50 plerique omnes recte ediderunt, ubi quidem cod. S. 
07taaveg f Schaef. ondovsg minime verom. IX. 51 onimvag editio- 
nes pleraeque cum codd. F. a. onauvag S. ondovag Schaef. — 
Sed V. 111 et 112 omncs libri in vitiosara scripturam ondcov con- 
cordare videntur; neque enim aliud e codd. Mss. adnotatum est, 
nisi quod posteriore in loco Gaisf. aliique pro ondcav posuerunt 
o KaQ, quod glossemati haud dissimile videtur (cf. Interppr. ad h. 
I.). Verum etiara his in locis onicov Herodoto restituendum esse 
pro certo habeo. — Porro Iloosidicov IV. 59. IX. 81. IIoOEideco- 
vog H. 43. 50 tcr. IV. 180. VII. 192. VIII. 123 et 129. Iloostdicovi 
r. 148. IV. 59. 188. VII. 192. IIoOsi8ia)va Vn. 129 ter. VIII. 55. — 
Huc etiara pertinet iXscog IV. 94, quod Herodoto cum vulgari At- 
ticoque sermone cornmune est; et XXsav VI. 91, ubi quidem cod. 
S. male ad iXsov, ultima correpta, aberravit. Sed IV. 126 a!-(6- 
XQtog nunc vulgo editur cum codd. F. S., qui quidem hic non ma- 
gis quam cod. S. in iXsov , raodo notato, audiendi sunt, quum 
eosdem codices etiam vero %qscov plerumque %qsov non Herodoteum 
substituisse sciamus (cf. Naek. Choeril. p. 160 sqq. Schweigh. lex. 
Herod. s. v. %Qsav) et iis etiam substantivum xqiog (T. 138. H. 136 
ter. III. 140. Lob. Phryn. p. 391 sq.) verbique formae Herodoteae 
%Qs6yt,tvog, xQiovtai etc. et aliorura scriptorum usus fraudi fuisse 
potuerint. Verum autem d£i6%QScog retinent Ald. alii ; ut est d£in- 
%qscov Tcoofpaoiv I. 156 omnibus in libris, et aixlt} a£io%QSco UI. 
35 et 36 ct vit d£i6%Qtu V. 111. Sed qtiod V. 65 nunc vulgatum 
est d£io%Qta com codd. M. P. K. F. S. a. b. c. d. pro scriptura 
Aldinae, Wesseling. d^6%Qta, id non dubitandum esse videtur quin 
genuinttm sit, quum Platonicum XXsa (Phaedon. p. 95 a.*) aliaque 
id gcnus apud posteriorcs scriptores constent. Hippocrateum autem 

*) Vide et Plat. Phaedon. p. 83 d. ael dvdnXsa xov ompaxog i£- 

tivai. 
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al-toxQeoi (cf. Matlb. gr. gr. I, p. 304) ad posteriorum osum per- 
tinet, quem quaraquam barbarum veteres quidam grammatici appel- 
larunt, taraen haud rarum fuisse ipsis ex vituperationibus concludi 
posse videtur. Vide Suid. al-toxQtag, iv roJ a utyaXa Xiyovot r 
xa\ ovdttiQag oftolag^ to 6k a^toxQtov jSao/faoov. cf. Etyraol. Mag. 
p. 116. Zonar. p. 229. Lex. Rhet. p. 209. Scbo). Aristoph. Eccle- 

siaz. 1001. Eust. H. v vs. 746. XQ*°S ** ovv&tta 61 

u&XXov dta xov To , vniQXQtag, a&oxQtag. ad Odyss. t p. 1534 
= 222 .... ouotag 6k xal ta nagd xo %aicoq , ag 6r\Xol xal 
IloXvpiog iv ta- xataxQtot iyivovxo. cf. et Polyaen. VI, 51, 1 
6r]ocov — inttOtv — Kapttv iyyvrjtag a£toxQiovg. — Praeterea 
dixit Herodotus 'AutptaQtag VIII. 134, sic nunc vulgo cum codd. 
K. F. Paris. ubi olim 'AucptaQaog vulgatum erat, et in cod. S. 
rursus 'AuwtaQtog. lbidem ig 5 AuwtaQta cum codd. M. S. V. P. 
K. F. a. b. d. 'Auwtd oaov male cod. c. al. T. 46 ' AuwtaQtav 
nunc recte vulgat. 'AuwtaQtov Ald. e. ' Aucpidorjov F. Vide prae- 
terea I. 49. 52. 92. HL 91 et Greg. Cor. d. d. Att. p. 42 Schaef. 

— Et Xtag pro Xaog et noraina propria in Xtag exeuntia. Mul- 
t ii m quidem variatur in nomine Xtag scribendo, sed XtaowittQov 
IX. 33 ab omnibus praebetur et Xtav VIII. 136. — I. 22 tov Xtcov 
vulgat. est et repetiit hoc ex loco Priscian. XVIII, 24 (Vol. II, p. 
200 Krehl) iXnlfav — . tov Xtav tttQvo&at ig to Soxatov xaxov. 
Sed vtav habet cod. F. pr. m. Xtav correxit et superscripsit Xaov. 

— I. 187 XtawoQav recte vulgat. cum codd. S. V. b. d. Xaowo- 
qcov M. K. F. a. c. f. II. 129 Xtoov vulgat. cum S. V. F. Paris. 
Xta M. P. K. Xaov Ald. al. — Omnes autera male Xaa praebent 
II. 124; et Xaov IV. 148. Etiam V. 42 Xaov male vulgatum est 
cum codd. S. V., quo qtiidem deterior etiam scriptura est in codd. 
M. P. F. Paris. et editt. Gaisf. aliisque Xr\6v; quod Xr\6v fallacem 
vocis vr\6g (vaog, vtdg) et Xr\ttov (VII. 197) analogiam secutum 

. est cf. Eustath. Od. p 1 ' vs. 242 ix tov Xr\6g 6 Xaog, ov uiuvtjtat 
HQaxXti6r\g 9 xa&' £uototr\ta tov vr\6g vaog xa\ naog nr\6g. oo- 
nco 6k r\v in\ r OurjQov iv iQi}0tt to Xr\6g 6 Xaog. — Sed tres 
ilH loci eo magis corrigendi esse videntur, atque Xtca , Xtdv re- 
stituenda , quo certius Herodotum semper terminationem Xaog no- 
minum propriorum in Xtag mutasse constat; et Xaog poetis tantum 
relinquendum esse (cf. Pind. Olymp. IX, 66 (Boeckh.). Pyth. VIII, 
54) denique Xtdg et Ionum fuisse et Atticorum aliorumqne cf. Greg. 
Cor. 1. 1. — MtviXtag igitur noster dixit et MtviXta % Asa, Xtav 
H. 113. 118 quater (quo ex loco Greg. Cor. d. d. Ion. § 60 falso 
MtvtXaa Attice exhibuit: otQattav noXXr)v §or\9tvoav MtvtXaa). 
II. 119 bis. VII. 171. Etiam U. 116 MtviXtag nunc vulgat. est 
cum codd. S. V. F. Paris. MtviXtog M. P. MtviXaog edd. vett. 
sed totum illum locum pro spurio habendum esse jam supra de- 
monstravimus. V. 94 MtviXta nunc vulgat. cum codd. M. P. K. 
F. Paris. Olim MtvtXaa. VII. 169 MtviXta ttuaQrjuatav sic 
nunc cum S. V. Olim MevtXacp. MtveXaov #. a. — Praetexea 
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'AoxsotXttog Q. 181. IV. 159. 160 'AqxsoIXso et 'dQXtolXeav; sed 
ibidem paulo supra habent Ald. al. pro nunc vulgato 'AQXtciXtag 
(psxd 81 'AoxsoiXswg x. t. JU) 'AQXtoiXaog, et pro natg 'AQXtci- 
Xtag nunc vulgat. Bdxxtm ndtg 1 AQXtciXaog t ex quibus tribus ver- 
bis ne unum quidem Herodoteam praebet formam. — II. 161. 162. 
163 quater. 164 ter. 165 ter. 167. 200. — X«QtXt»g III. 145* 146. 
'Ava#X**g VI. 23. VII. 165. 170. VIII* 131. — ZttfotXsag 6 8oa- 
ovXtm VI. 114 — 'imtoXtm dxQtf IV. 53. — IlQmtsciXsag VII. 33. 
IX. 116 et 120, ubi quidem pro nunc inde aVVessel. vulgato IJoto- 
tsolXeop cum codd. M. S. V. P. K. F. Paris. IlQatsctXdq> Ald. al. 
exhibuerunt. — IIsQiXsag IX. 103.. IlQrj&Xeug IX. 107. 'AQ%iXea 
tov HyrfOiXsn VII. 204 et 'HytjdXsa VIII. 131. — Etiam geni- 
tivi formam NtxoXsa VII. 134 ad nominativum NtxoXsag referen- 
dara esse censeo, unde patet vulgatum NtxoXav VII. 137 non He- 
rodoteum esse, sed NtxoXeav reponendum; quamquam Thucyd. 
" (II, 67) aliique suo e more NtxoXaog, NtxoXag, usnrparunt. — 
Sed *AQ%iXaoi V. 38 non mutandum esse jam supra vidimus; ne- 
que etiam MeveXdtog Uurjv IV. 169 (ubi quidem cod. S. MsviXeog. 
codd. P. K. F. a. MsviXaog) nec Aatov* AaCov V. 43. 59 60. nec 
Aaodauavxog IV. 152. nec Aaov VI. 21 , aut TaQytxaov , TaQyt- 
tdov IV. 5. 7, aut TaXaov V. 67, quorum nominum a breve est. 
Etiam aeivaog, dsivaov (I. 93. 145) noster dixit. — Sed dtuvecag 
(V. 77) acc. plural., hoc accentu notandiun, ut 'AQxsciXsag IV. 163 
{'AQxsotXswg xioosQag) neque, qnod vuigo factum esse video, par- 
oxytonon scribendum. Et dtfiveag ipsum edd. omnes et plurimi 
codd. Mss. praebuerunt, sed ituvaiag codd. S. V., qua in voce 
genuinam scripturam dtfivaiovg latere Schweigh. suspicatus est; 
sed diuvalag, dtfivalovg nihil nisi interpretamenta sunt. Vero pro- 
pius accessit Hemsterh. (ad Poll. IX, 57 (58)) quum Sifivag pro- 
posuit; sed Atticam formam hic non locum habere manifestum essc 
videtur; ut enim Attice dicitur ftvd, Ionice ftvia (fivda, uvtaglle- 
rod. I. 51), sic Attice (ftvag) dtfivag, r^tpwj, Ionice (ftviag) 
dluvtcog, roluvEcag; quae forma dlfivsag nostro in loco et necessa- 
ria et sola est vera. Vide et Lob. Parerg. p. 554. 

Sed quamquam apud Atticos composita cum nomine yrj (yta) 
vulgo in ysag terminantur, tamen Herodotus neque hanc termina- 
tionem recepit, nec ystog nec yeog (Lob. Phrym jp. 297 sqq,) sed 
solum yatog. Sic vnoyata oQvyfJtaxa IV. 200. vnoyatov olxyuc* 

11. 100 (vnoysov S. V.). vnoyata (olxriftaxa) II. 148 bis. — H. 150 
xatayaiotct vulgat. xaxayiotCt S. V. III. 97 xaxayata vulg. xata» 
yea S. V. item IV. 95 bis. 96. 175. 192*). — pscoyatog I. 145. 
175. II. 7 fisooyatav vulg. psooysav S. item H. 9. 15. 150. IV. 

12. 100. 101 ter. 185 fiscoyatav sine enotata varietate et V. 



*) cf. Suid. dvdyatov, t6 oIktjuu. dvdyatov xal xatdyatov dtd 
cp&oyyov xal 6 ftiXQOV. 

i 
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83. VI. 113. VIL 110. 121 (et Suid. hoc ex loco s. v. Tottwioo/c. 
r HQo8oTog. kigri 6h rjie tov Otqotov TQitrjLioQtg tr]v Lteooyatav, 
sed fieooyatav reponendum est). VII. 124. IX. 89. — II. 125 xd 
intyata vulgat. iniyea S. V. — II. 12 fieXdyyatov nunc recte Tulgat. 
pro quo Ald. al. cum codd. S. V. falso tieXdyyeov efchibuerunt 

IV. 198 fxeXdyyatog vnlgat. peXdyyeog M. K. S. F. — Etiam f$a- 
dvyaiog optime Bekkerus restituit nostro IV. 23, ubi codd. S. F. 
fiaQvyeogy aliae edttiones ($aQvyea>g exhibuerant. 

a et v permutantur ; qiinm Herodotus et ixaXtvdisTO dixerit 

III. 52, et xaTaxvXtady V. 16. cf. Popp. Thucyd. I, p. 211. Pha- 

vorin. p. 94 (Dind.) et p. 280. Alia utriusque formae exempla 

vide infra in libro quarto eub III. 

a in ai Herodoteo ex usu transit quibusdam in vocibus, ut 
alel constanter sic apud nostrum scribendum; et scribitur etiam 
permultis in locis sine ulla varietate, etiam ubi variatur, aut omnes 
alii det, non Herodoteum, praebucrant, recte Bekkerus nunc ubi- 
que aiel reposnit: 1. 54 alel Bekk. al. cum F. d. det Gsf. a\. — 
171 alel Bekk. del vulgo (cf. Thom. Mag. s. v. StaxQtSpai). — 
185 alei Bckk. al. dei vulgo. II. 8 aiet vulgo , del S. item 15. 
53 aie\ rjaav sic F. del M. P. K. — 79 aiel xoxe Bekk. dei vulgo. 

V. 63 alel vulgo. del S. V. VII. 10, 5 altl nuoc vulg. del Ald. 
al. — 106 aiei vulgat. nunc, aiiv Ald. al. cum cod. S. — ahxog 
I. 195 vtilgat. (dexog b.). aietco II. 73. ahxov III. 28. — iXairj I. 
193. IV. 34. 195. V. 82 quater. VII. 19 bis. VIII. 26. 55 bis. 124 
bis. iXairjg II. 92. iXatov II. 40. VI. 119 bis II. 62. 94 III. 23. 
I. 193. — xatm, xaleadat I. 86. II. 40. 62 quater. 66. 107. III. 
104 bis. IV. 5 bis. VII. 198. V. 101. VI. 80. IV. 184. 187 bis. — 
dvaxatetv II. 39. IV. 61. 145. V. 19. VIII. 19. IV. 28. — ixxaietv 
VII. 18. — xaTaxaieiv I. 50 bis. III. 16. 38. IV. 69. V. 92, 7. 
— avyxaTaxaiead ai IV. 69. — Staxaietv II. 26. — vnoxaietv 

IV. 61 bis. — nagaxaletai II. 130 {nagaxkeTai F. a. b. c). — 
Sed Xvxvoxatrj II. 62 et nvQxairjg H. 66 (cf. Polluc. VII, 368 et 
IX, 484, 17) quae ad aoristi formam ixdrjv formata sunt. — xXai- 

eiv IV. 127. HI. 14. 119. — dvaxXaietv III. 114. dnoxXaleiv 

III. 64. 65. — Ut xdoa xo/w, xXdm xXata, sic etiam dydofiat (He- 
siod. Theog. 619) dyaiopat sese habent, cujus participio dyatbfis- 
voi> invidentes, Herodotus VIII. 69 usus est, ubi quidem codd. 
S. V. dysbpsvot ex errore et crebro et noto omnibus exhibuerunt. 
cf. Hom. Odyss. 20, 16 dyatofiivov. Hesiod. Opp. vs. 333 (Goettl.) 
dyatetat. Valck. ad Herod. VI. 61. Eust. ad Hom. II. % 957, 20 
ayco ydo ov llovov to 6t(h(.uti dkka xat xb cpOovco xal ftipqpopcu, 
ov naQayayov xo dyaifo, ubi quidem medii verbi formas dycoLiat 
et dyaio^at ponendas fuisse patet. — Sed de Oaxatevg et (pco- 
xaevg haereas fortasse utrum hoc an illud dicas Herodoteum, an 
utroque usum esse nostrum, praesertira quum ne grammatici qnidera 
ipsi certa de his tradiderint cf. Steph. Byz. s. v. Qvaxata — o 
noXUr]g <Pa>xaevg xal Oaxatevg* Lob. Paralipp. gr. gr. I, § 6 p. 27. 



Digitised by Google 



De dialecto Herodotca lib. II. . 141 



a nostris codd. Mss. standum esset, qni quidem mox 
0a>xattvg sine scripturae varietate, mox <Da>xatvg eodem modo prae- 
buerunt, utramque formam noster usurpasse putandus esset. Sed 
(pco/atEvg, quod Herodoteac consuetudini convenientius esse patet, 
plurimis in locis omnes Hbri retinent, ut <Pa>xatvg facile conjicias 
hic illic ex aiiorum usu nostro inculcatum esse. Sic (PcoxcuEEg I. 
166 et dhQxcuEvoi. I. 163 ter. 164 quater. 165 bis. 167 ot <$co*cu- 
ieg et paulo post rmv (PcoxaiEcov , et sic Thom. Mag. p. 82 hoc 
ex loco, quamquam ibi alii codices (vide Ritsch. ad h. 1.) (Pconaicov 
habent; ct Suid. s. v. Sta%Qalftat exhibet (PcoxaEcov. — Sed Herod. 
I. 152 <Pa>xaia vuigatum est, et VI. 8 <Pa>xaieg (<Pa>xieg K. F.) et 
eodem capite <Pa>xaieg 6k rostg et <Pa>xaia>v. VI. 1J <Pa>xaevg idera 
c 17. <Pa>xaii cap. 12. Quae nullus dubito quin in Herodotea <Pa>- 
xatevg, <Pa>xatii, <Pcoxaiia>, <Pa>xatieg, <Pa>xatia>v mutanda sint; 
qnamquam Longin. neot vty.. c- 22 ex Herod. libr. VI. 11 eodem 
modo <Pa>xaevg repetiit: coonto Xiyet 6 <Pa>xatvg Atovvatog naQa 
TcS r HQo8oxa> x. r. X. — Alii quidem aliam dicendi rationem se- 
cuti (Pcoxaevg dixerunt, ut Longinus, Suidas, locis laudatis, Thu- 
cyd. I, 13. Xenoph. Anab. I, 10, 12 <Pa>xat8a. Plut. Artaxerx. 26 
(pcoxalg to yivog an' Icaviag. cf. Maitt. (Sturz) p. 12. Plut. de 
Virt. Mulier. p. 45. — II, 54 rov Srjpatiog Atog recte vulgat., 
neque recipiendum cum cod. S. Qrjfiaiog. cf. praeterea I. 182. II. 
42. IV. 181. Sed Qrj§aix6g U. 4. 81. et II. 28 Srjflatg et IX. 65. 
— Verum ut nXaratieg (VIII. 44) sic et IIXarauxoQ VIII. 126. 
IX. 25. 38. nXarattda: yrjv IX. 25. IlXaratWt IX. 36. (Thucydid. 
rr)v nXarattd* II. 71. 74.). jBotTotrda VII. 123. 127. 'Axattrjg 
ArjtirjrQog V. 61 vulgat. (Axatrjg b. 1 A t atrjg S.). VII. 173 ' A%at- 
-trjg et 178. 192. 196. 197. 198. J A X attrjv VII. 94 recte vulgat. 
(A X airjv S.) et VIII. 36. 'A X attri VII. 198 vulgo CA%airi K.). 
Sed 'A%atx6v, quod VIII. 73 vulgatum est, non mutandum esse 
videtur, cf. Lob. Phryn. p. 39 sqq. Paralipp. I, p.25 § 5. — r Ion- 
attvg VIII. 23. — Ut modo supra vidiraus pro alerog I. 195 cod. 
b. dtrog non Herodoteum substituisse , sic V. 95 pleracque editio- 
nes poeticam formam Itooq) immerito exhibent , quum codd. S. V. 
P. F. verum iralQtp servaverint, neque usquam alibi illa e codd. 
Mss. adnotetur, sed iratQrjtrj m V. 71. iratQrjiog I. 44 alia. — De 
UaQat§arrjg V. 46 vulgato, et lIaQa($arrjg codic. S. V. vide Lob. 
Parerg. p. 699; eundemque de vitiosa codic. M. scriptura I. 50 ££- 
anaXaara, rQtnaXaora, xa\ naXaanaia, ad Phryn. p. 296; ubi ta- 
men vir ille praestantissimus nescio quo ex errore scripsit ,,quae et 
hic in ceteris codd. et II. 149 in omnibus jota destituuntur" pro 
non destituuntur. — Vernm l&ayevia II. 17 Herodoteum est non 
i&atytvia quod est in cod. S. et poetis relinquendum, cf. Lob. 
Parerg. p. 648. 

Praeterea 2 et a> inter se permutantur; qnum alii nattovt£co 
alii natavi£a> dixerint; apud nostrura quidem V. 1 exhibent oinues 
inatnvtfrv et natuvloact} sed Eustath. ad Hom. II. /3' p. 359 — 272 
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habet hoc ex loco «aiovftfacfiv vcl naiaviaaaiv non Herodoteam. 
cf. Ruhnk. Tim. p. 202 sq. Thom. Mag. p. 306, 6. Blomfield. Aesch. 
Sept. ctr. Theb. vs. 254. Et nata>vl£nv Aristoph. Equitt. 930. 
nawvttH* Xenoph. Anab. L 8, 17. 10, 10. IV. 13, 19. Popp. ad 
III. 2, 9. 

Ut a Ionice in co mutatur in voce Ocoxoc (I. 181. VI. 62. IX. 
94. Thom. Mag. p. 430. Hesych. s. v.) et Qcoxisiv (II. 173) (simi- 
liter et ntaaaovxag IX. 48 pro nx^aoovxag cf. Eustath. II. p. 
369 = 484 nxcoaoco 5h 'Icovixov) sic diphthongus av transit lonice 
in aJ qaibusdam in vocibus: diacpcooxovoy enim dixit Herod. III. 
86, et sic codd. F. a. aliij neque debnerant Wessel. alii e codd. 
S. V. 6iaq>avaxovarj recipere. Etiam pro nunc vulgato dtayav- 
axovari IX. 45 nulfus dubito quin Herodotus ipse dtarpcooKovci] 
acripserit. Sed inotpavaiv VII. 36 (sic S. V. Ald. alii, alii £no- 
cpavoiv) non mutandura esse videtar. — Praeterea zQafia pro 
Toavua II. 63. III. 29. 64. 78. IX. 18. VI. 16. I. 18. IV. 160 
(aroioua F ). V. 121. VII. 236. VI. 132. VII. 233 Tocouoroe et sic 
Plut. de Malig. Herod. c. 33 (Hutten.). VIII. 27 bis. 66. IX. 18. 90. 
100. tocouot^c IH. 79. Tocouaufriv I. 59. III. 64. 78. VI. 45. IX. 
72. 61. xaxaxixQcoiiaxio^at VII. 212. Sic et Hippocrat. Aret. alii 
cf. Maitt. (Sturz) p. 132. Sed tocovuotcov, quod nonnulli IV. 180 
pro vulgato cum codd. M. S. V. P. K. F. a. rocouaxcov habent, 
perversum est; neque enim Tpcoua earum vocum analogiam secutum 
est, in quibus av non simpliciter in co sed in cov transiit. Hujua 
generis sunt #cov>a ct frcot/fi<££co, cf. Greg. Cor. d. d. Ion. § 30 
^wv^aaag avrl zov davpaaag. lohannes grammat. p. 3. Phavor. 
s. &<ovnaaag. Struv. III, p. 2. Pauci quidem sunt loci Hero- 
dotei, ubi <t>cot?ua et #covpa£co sine ulla varietate enotata sic scrtpta 
constent (#«t7ua I. 185. 194. II. 148. 149. III. 3. 12. 23. #nwua'- 
£«v I. 68. HI. 14. 22. 47. 82 bis. 119. 140. ano&uvpatuv I. 68. 
11. 79. vnEQ&covua&vra III. 3. &covuc<cxoxeqov III. 111. &cov(xaOLa 
II. 175. III. 112), sed nihil nunc dubii relictum est, quin etiam ibi, 
ubi variatur, vel omnes libri Mss. formam quandam non Herodo- 
team prajebuerunt , illae formae praeferendae sint, et recte nuuc 
ubique a Bekkero praelatae sunt (vide Var. Lectt. ad 1. 23. 68 bis. 
93. II. 155. III. 113. IV. 111. 129 bis. 199. V. 92,7. VI. 43. 117. 
121. (frcovua Bekk. al. cum Plut. de Malig. c. 27. #co>a Gaisf. F. 
S.) 123. VII. 99. 128. 135. 143. 187 (frcovua Bekk. Sed Gaisf. ctun 
P. S. F. Ocoua et sic Thom. Mag. s. v. nQoiSuKtv (p. 320 , 3 
Ritschel) ubi quidem alii codd. (A O) #co«u«> alii dwua, alii &av- 
ua). VII. 218. VIII. 37. 74. 135 bis. IX. 11. 37. 58. 65. — I. 155. 
II. 121, 2, 6. 175. III. 80. IV. 9. 28. 30. 42. 53. V. 13. 49. 92, 6, 
7. VI. 1. 120. 125. 204. 208 (i&covua& Bekk. al. et sic Suid. s. v. 
akoyla.. i&<oua& Ald. Gaisf. al. cum F. S.). VIII. 8. 37. IX. 53. 
120. — I. 11. 30. 88. III. 148. IV. 82. VIII. 65. IX. 111. — #cov- 
uaoxa I. prooem. vulgat. Oavuaoxa S. — IX. 122 bis. II. 156. — 
II. 35 ecovuaaia vulgo. dcouaaia M. K. P. — II. 21. IV. 82. 85. 
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VI. 47. VII. 239. — ) Et vulgares qaidera formas Qavua , &av- 
pafa etc. facile cnique apparet non ferendas esse, sed dcofco, #a>- 
pafa fortasse non neraini blandiuntnr , quum et veteres quidam 
grammatici ea agnovisse videantur et tam saepe in codicibus in- 
venta sint. Verum illi grammatici aut vitiosis jam exemplaribus in 
errorem inducti sunt, aut si qui revera illis formis, ad analogiam 
vocis rocDfio formatis, usi sunt, illi nihil commune cum Herodoten 
tisu habent. Etiam auctor Vitae Hom. frequentavit 4h»ufco, c. 12. 
29. 34 et &(ovfiaavyg c. 3. 12. 25. Praeterea Arrian* Indic. Aret. 
Lucian. d. d. Syr. cf. Maitt (Sturz) p. 134. 

7} in i transit apud Iones in roce piv, qnod in formulis ju- 
randi ur) fiiv et ij piv pro fitjp usurparunt cf. Greg. Cor. d. d. 
Ion. p. 471. ■ — Sic dixit noster I. 68 vno 8t amarlrjg urj filv 
ytvio&at x. t.A. ubi Reiskius non debebat urj&iv conjicere. II. 
116 OftWvtac xol avcouoxl, ur) fitv i%ttv e Ekivr\v (ur\ 6iv F.) et 
sic hoc ex loco Greg. Cor. 1. I. r Hq66orog' fii) u\v M%ttv r Ekivr\v. 
cf. et H. 179. HI. 66 (ubi codd. S. V. male fiif f«v). III. 99 (ubi 
quidem non debebat Valck. adfirmare, etiam ij fir\v his in fonnu- 
lis Herodotum adhibere; nam quae hujus urjv exempla afferri pos- 
sint, ea omnia depravata esse mox viderimus). V. 106 inofivvfu, 
urj filv 7rpor eqov Ixdvoao&ai. — I. 196 rj uiv owoixrjanv recte 
nostro Reiz. Schaef. Bekk. alii restituerunt pro codd. et edd, scri- 
ptura vitiosa r\ ur\v. I. 212 inofiwfu — r) uiv at iya) — oifto- 
rog xqqzo oi , sic recte Bekk., sed alii ciun codd. Mss. male r) ai}v, 
quod etiam Etyraol. Mag. p. 416, 48 hoc ex loco attulit: rj urjv a* 
iyd oiftoTO xoqiaoah Sed depravatum exemplar ante oculos illum 
anctorem habuisse ex quoque fere verbo satis apparet. — III. 74 
ij fi*v nunc recte vulgat. cum F. a. d. (ijv uh K.) rj fiijv olim 
cum S. — 133 rj uiv vulgo cum S. V. P. F. a. et Suid. s. v. Jr\- 
poxydfiQ. — Alii r\ ur\v. — IV. 154 i^ooxoi r) uiv Ald. al. cum 
K. S. F. a. c. r) urjv Gronov. et Wessel. (fortasse M. ?). — V. 
93 r) uiv vulgat. r\ firjv S. V. — VI. 74 r] niv edd. recte (ij utv 
b.). r\ ur\v K. F. — IX. 91 r) uiv Schaef. Bekk. alii cum F. a. 
r) ur\v VVessel. al. cum S. — His igitur in locis ubique uiv est 
praeferendum, quod his tantum in formulis pro ur\v ponitnr, neque 
etiam aiiis in locutionibus ; quare nego verum esse quod Schweigh. 
lex. Herod. s. v. uiv contencKt, etiam yt uiv passim scribi apud 
nostrum pro yt urjv, veluti VII. 152. 234. Aliud est yt uiv aliud 
yt ftijv; aliud ov ub> ovdi (IV. 205. VI. 72. 124. VIII. 25. IX. 7, 
1) aliud ov fii}v oi^ (III. 2). — Porro owAtroc frequentavit no- 
ster (l. 14. 60. 215. HL 106. IV. 53. VI. 58. VIII. 12. 99. IX. 24. 
109) pro anXrjxog (ankarog) a ntkaa> dicto. Vide Piers. Moer. p. 
24 anlatog 'Axxtxag, anktxog r Ekkr\vtxmg. — Snkr\xog poetarnm 
est proprium cf. Interppr. Piat. Sophist. p. 246 C. Legg. III, 683 A. 
- Hesiod. Theog. 151. Hymn. in Cerer. 83. — Praeterea eoowv, ta- 
aov et iaaovo&ai constanter apud nostrum per t initiale scribenda 
snnt, et nnnc in Bekkeriana editione nbique sic recte scripta exstant. 



Digitized by Google 



144 De dialecto Herodotea lib. II. 

Quamquam enim saepius adjectivorum formae et in codd. Mss. et 
in editis libris in« vulgares mutatae cemuntur, tamen quum verbi 
formas fere ubique omnibus in libris per e scriptas mox viderimus, 
neque aliter illa adjectiva atque iliud verbum apud nostrum scribi 
posse pateat, sine haesitatione Bekkeri, et si qui alius etiam illain 
scripturam ubique retinuit, vel contra omninm codd. Mss. auctori- 
tatem nobis sequendum est exemplum. Et eacovodat quidem ha- 
bes: I. 66. 67 (iooovwo edd. et plures Mss. iaamvxo a. et olim 
vulgat.). 82 iooovpivovg nunc vulg. cum K. M. V. F. a. d. iooo- 
fiivovg b. ioom^ivovg Ald. (r)aompivovg c. rjooriiAivovg S.). 104. 
140. 150. 128 ioocd&q nunc vulg. (iota&rj Kv iom&y S. b. F. pr. 
rjaai&t] F. emencf.). 169. 176. 145. 190 ioow&ivztg vulg. (laaco&iv- 
xeg S. F. b. et sic saepius). 207. II. 122 iocovo&m vulgat. (rja- 
Oovadat S.). III. 22. 45 bis. 58. 83. 106. 132. IV. 97. 162. V. 46. 
66. 70. 102. 118. 119. 120. VI. 9. 92. 108. VII. 9, 2. 10, 2, 4. 142. 
153. 154. 166. 237 (ubi iaamai S.). VIII. 27. 75. 130, IX. 23. 122. 
Quibus ex locis ubi aberratum est, quum neque iooda, neque r]a- 
oda> Herodoteum esse constet, statim manifesta est depravatio. — 
eocov I. 98 Bekk. yoaov Gsf. alii, e codd. Mss. nihii est adnota- 
tum. I. 170 ecaov bis Bekk. rjooov Gsf. alii. — II. 6 eoaov 
Schacf. Bekk. f]aoov Gsf. alii. — 94. ?ooov Bekk. t t ccov Gsf. — 
135 eccov Schaef. Bekk. (xoioauiv S. V.). r^aaov Gsf. — III. 9 
eaaov Bekk. r]oaov Gsf. alii. — 65 eaaov Bekk. yGCov Gsf. alii,* 
item III. 119. IV. 2. 79. 105. 178. 201. V. 55. 72. 103. VI. 52 h- 
aov Gsf. Bekk. alii. r)acov S. F. — 123 eccov Schaef. Bekk. r]a- 
aov Gsf. alii cum P. F. VII. 10, 4 eoaov bis Bekk. yooov Gsf. 
alii. — 129 tooov Gsf. Bekk. alii, r]aaov Ald. al. cum S. - 213 
Zoaov Schaef. Bekk. fjcaov^ Gsf. alii. — %ooa>v IV. 126 Bekk. r]o- 
oav Gsf. alii. IX. 111 ijcaav Gsf. al. et codd. r eaocov Schaef. 
Bekk. — ilaaoveg V. 86 Gsf. Bekk. al. rjocoveg F. S. VIII. 113 
eccoveg Gsf. Bekk. alii. rjoaovtg F. K. S. V. III. 102 eooovtg 
Bekk. rjcc Gsf. alii, item III. 105 eaoovag, sed IX. 62 omnes eO- 
aoveg. — $aoa> III. 71 (acc. sing.) Bekk. rjaaco Gsf. al. — iooo- 
vav VII. 18 Valck. Schaef. Bekk. rjcoov. Gsf. al. — eoooci VIII. 
83 Schaef. Bekk. rjaaoci Gsf. alii. 

i" in a quibusdam in vocibus mutatum est, ut (xiya^og pro 
fiiye&og (cf. Greg. Cor. d. d. Ion. § 59) ubique apud nostrum scri- 
bendum; et quamquam nonnullis in locis quidam codices (pleruroque 
S. et F.) piye&og, neyi&et etc. pro fieyd&ei, fiiya&og praebuerunt 
(vide Var. Lectt. ad I. 51. 60. 70. 98. 178. 185. 191. 193. 202. 203. 
II. 32. 74. 76. 91. 101. 106. 175. III. 107), tamen ubique nunc recte 
piya&og etc. restitutum est cf. I. 199. H. 70. 73. 78. 92. 
108. 121. 44. 127. 132. 137. 140. 170. 176. II. 10. III. 21. 
102. 107. 100. 154. IV. 33. 81. 82. 36. 52. V. 31. IV. 74. 
101. 108. VII. 187. 103. 117. 128. VIII. 79. 121. 16. 103. IX. 25. 
78. 96. IV. 177. 192. — I. 191 vjtegiAeyd&eig cf. et VII. 126. 
— : Praeterea zdfivoo noster dixit (cf. Greg. Cor. d. d. lou. p. 476, 
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ubi is Skxtcc(ivbiv ex Herod.libr. II. 139 laudavit pro vulgato tut- 
xauitiv), cui praesentis teroporis formae respondet etiam aoristus 
hxauov. Sic rauvcov II. 33. VII. 124. rauvovaa H. 65. rauvovrs g 
DL 42. IV. 201. anroTattVftv VIII. 106. Gvvrupvovxo$ V. 41. irrt- 
rauvcov VI, 75. Ov vrauvcov VII. 123. fvrr^vuv VIII. 22. ixrauvcov 
VIII. lOo. xduvovxai II. 36. 37. dscorauvovoi II. 40. IV. 68. drto- 
xduvovxtQ II. 92. IV. 62. rauvoutvav IV. 70. ftfotTattvovrat II. 
104. IV. 71. TreotTauvouEvot II. 104. IV. 159. xiQixd^vovoi II. 104. 
xaraTapvovot IV. 26. Imxduvti III. 8. aVroTaiivft III. 118. IV. 25. 
dnoxauvousvat IV. 34. drcorduvovrai IV. 71. txuuvov II. 125. IX. 
86. xarirattve II. 108. ajrirauvov VIII. 106. igirauvov VI. 32. — 
Quattuor autera restant loci , ubi contra id quod recte nnnc vulgatur 
tduvttv alii libri' male rittvetv exhibuerunt, f. 72 orcorattVFt nunc 
recte editur cum codd. M. F. S. a. c, alii dnoxiuvtt. I. 186 ira- 
ttvcro vulgat. ixluvtxo S. II. 39 arcoTa^uvovot nunc vulg. aTroriuvot;- 
gi b. IX. 89 xduvav vulgo. xluvcov S. — Alia exempla formae 
Tauvav ex Hippocratis et Aretaei scriptis collata vide apud Maitt. 
(Sturz) p. 126. 

Major est librorum inconstantia in Herodoteo verbo rodrcco ex- 
arando ; quo accedit , quod multis in locis nescias utrum ttganov 
sit imperfectum an aoristus , quum utrumque ex Herodoteo dicendi 
genere ut forma idem, sic etiam usu non valde diiferat; quare 
utrumqiie hic apponam, et Hxounov % ixQan6ur t v sive imperfectum 
sive aoristus constanter apud nostrura per a scribenda sunt, ut 
ipsa praesentia xodnat , xQanouat et ixQatp^jv. — II. 80 ixroa- 
7rovrat et IV. 34. — III. 81 IntxQunttv. 157 IntxQunto&at. IV. 
60 ToaroTat. V. 15 Toartovrtft id. VI. 33. VI. 52 xQuntofhtt id. 

VIII. 16 (sic Schaef. Bekk. xQctnio&ut vulgo). VII. 18 xQanopai. 
XQanoutvog VIII. 50. IV. 93. V. 117. 122. VIII. 50. 91. 108. 121. 

IX. 15. 18. 59. ixxQanout voi I. 104. 75. — *Toa«6tt*;v II. 3. 
ixQantv VII. 39. (»ic P. F. ixQunto alii, IxQuntOo S. — ) ItQa- 
ntxo II. 119. 146. 159. III. 78. IV. 124. V. 64. VIII. 87. 90. — 
iroajrovro I. 80. 96. ffl. 11. 13. 78. IV. 125. 148. V. 11. 15. 57. 

VII. 139. 219. Vm. 25. 34. 44. 53. 89. 90. IX. 63. 65. 66. 67. 69. 
102. — ijrgrocmovTO V. 95. VII. 164. — TQunrixat II. 121, 4 IV. 
120. VIII. 65. — ^trpa^Tcft III. 72. — xQunio&ut I. 11. — (cf. 
Matth. gr. gr. I, p. 663) — Etiam II. 92 roaTrovfft vulgo recte 
editur, quamquam xQtnovOt codd. S. d. exhibuerunt. V. 86 xqu- 
nto&ai vcl XQCtnio&ttt vulgat. xQtntG&ai F. b. VI. 26 ImxQttnu 
vulgat. ImxQinti F. b. — VII. 52 intxQunai vulgat. ImxQlnm F. 
VHI. 19 irpaTtovro vulgo com S. V. Paris. ixQinovxo M. K. P. F. 
— Sed I. 105 Schaef. solus dnoxQuntt reposuit pro male vulgato 
unoxQtnti. Omnes autem xQinovot exhibent I. 63. III. 21. ini- 
XQlnovot I. 98. VI. 12. xaxaxginovot III. 2. IntXQinttv II. 120. 

VIII. 3. dnoxQtnttv III. 65. InixQtnt III. 36. intXQintt V. 126. 
VII. 7. VIII. 118. unoxQtnav VII. 17. xQEnovxsg VII. 41. 55. 
xQtntxai I. 117. II. 17. VI. 119. Toijrovrat V. 61. XQintOxt IV. 

10 
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128. nQoltQtnt IX. 90. Quae omoia'in formas Herodoteat per o 
scribendas rautari velim. Attulit quidem Greg. Cor. d. d. lon. p. 479 
ex Herodoteo loco III. 21 vulgatum tQinovat (tov vovv %a\ xqv 
(jovv xai xov xqqvv diaXvovof 'Hoodotos' ot ovx inl voov tqs- 
jiovatv AiOiojtav nataiv.) sed praeterquam quod vel ex additis 
istis v finalibus concludi potest in suam diceodi rationem Grego- 
rium Herodotea, praeter voov, mutasse, vel vitiosa exemplaria ad- 
hibuisse , patet buic loco nihil esse tribuendum, quura de voog 
diremptis vocalibus scribeodo agatur, non de scriptura verbi rotnto 
vel xQwtto. Manet igitar et boc in loco et aliis omnibus istis for- 
mam xQana nostro restituendam essc. Sed futura Tpf>» et xoi- 
iltopat, aoristus ttQttfta nunquam apud Herodotum a recipiunt (vide 
L 64. (L 32 avixQttyt sic et Stob. Serm. 103 p. 564) 97. 153, 155. 
186. 207. II. 2. 107. III. 83. 130 (ct Suid. s. v. ^oxtjfyc). 134. 
V. 106. VI. 11. J2. 108. VII. 16, 3. 31. 40. 100. 105. 128. 130. 156. 
211. 225. VUt 29. 57. 62. 107. IX. 10. 16. 76), quare sinc dubio 

III. 155 pro intxQatyovxat nunc vulgato id quod codd. S. V. prae- 
bent intxQityovxat recipiendum erat; ut jam Gaisf. alii cuin codd. 
S. P. F. a. b. IV. 202 initQttpt recte scripserunt pro inixQcttfrt. 
Dorica enim sunt xoayttV) xQatyat (cf. Interppr* ad Greg. Cor. d. 
d. Dor. p. 304) aon Herodotea. 

t in r ab lonibus mu atur quum dicuht for/77 pro iaxia (cf. 
locos grammaticor. a Maitt. (Sturz) p. 129 sq. laudatos) Herod. I. 
176 taxiat et taxtitav (laxialmv Ald. al.). II. 50 loxlrjg. IV. 59 
7or/« et 'loxi n v (et sie Eust, ad U. £' p. 967). IV. 127 'iaxiqv. 

t 

IV. 68 PctQdrttat taxtag ter ▼ulgat. (iaxiag F. superscri|ito 0. 127. 

V. 40. VI. 86, 4 toxtti vulgat. cum S. V. F. Paris. Stob. 27. p. 
196. Alii male iaxtr}. — taxtnxoQiov IV. 86 (iourjtoQ. S. c). fati- 
attog (cf. Greg. Cor. d. d. lon. p. 89) I. 35 sic vulgo cum F. e 
corr. Said. s. v. intaxtog. — iniattog F. pr. et e. I. 44 'Enianov 
bis nnnc vulgat. 'Eniotwv bis e, — V. 72 httatta «t sic Suid. s. 
v. arrjXaxuv et s. v. inloxtov. V. 73 inlaxia. — Praeterea Im- 
perfect. taxta VII. 135 recte Schaef. Bekk. scripserunt cum codd. 
S. V. P. K. ttaxla Gaisf. alii cum F. Paris. Perfecti forma taxi- 
rjo&at V. 20 recte nunc restituta est Xiaxtr)o&at S. ttaxtija&at Gsf. 
al. rjoxtr}o&ai M. K. F.), unde vulgatum adhuc iaxtav II. 100 valde 
miror, cur tam diu potucrit perferri, neqne jam dudum in verum He- 
rodoteumqne tauav mutatum sit, et vulgatum avvtaxuj VI. 128 in 
avvtotiy (tvvtottr) F. avviatt S. sed cod. P. ex emend. awt azoi, 
quod non debuerat ita blandiri Schaefero, ut in ordinem recipe- 

ret*). — Praeterea 'louattvg VIII. 23 pro r Eottattvg omnes libri 

- 

*) 8ed eveotoi I. 85 et dntarot IX. 84 constant, neqoe ullo modo 
mutanda sunt cf. fnfra in libro tertio ad tertiam declinationem Herodo 
teatn nomtaum in o> ot mg termiaatornm et Lob. ad Phryn p. 466. 
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Herodotei, quamqnam Plut. de Malig. cap. £4 hoc ex loco '&txt~ 
mcvf exhibuit. 'Jaxialrjv vide supra p. 129. 

i ( in il quibusdam in vocibus mutant lones maxime ante vo- 
cales et semivocales. Sic ttQoaat dixit noster (cf. Greg. Cor. d. d. 
ion. p. 482) I. 27. 30 bis. 32 (cxctvo <5f, xo cfyto' pt. sic et Stob. 
Serm. 103 p. 564) 87. 89. 90 (ttoeto vulgo. rjoEro F. ijocro c. 
cf. supra 76). 111. 116 (tlotxo vulgo. rjgtto F. , item 129, 
173. U. 44. 104. 118. 150. III. 63. VI. 1. VII. 28. 128. IX. 91. — 
Sed I. 119 bis uqeto sine enotata varietate , ct I. 120. II. 54. 91, 
III. 27. 31 bis. 34. 38 bis (daotlos eioexo bis, item hoc ex loco 
bis Origen. ctr. Cels. V, p. 254). III 64. 78. 155. IV. 76. 134. 
143. V. 50. 105. VI. 50. VII. 27. 37. 46. 101. 130. 135. 147. 218. 
VIII. 57 (sic ttotto hoe ex loco et Plut. de Malig. cap. 37). 65. 

118. IX. 16. — bteiQ*o9at L 19 (et Priscian. XVIII, c. 23 (VoL 
II, p. 190)) 30. 46. 86 (intiQta&at vulgo. infjQeodat F. ut saepius 
alibi) 90. 91. 153. 197. III. 22. 32. 64. 130. IV. 9. VI. 61. 66. 80; 
VII. 101. VIII. 26. 88. IX. 11. 54. — inttQfjOOftevog I. 158. IV. 
161. VI. 36. 52 (irniQfi*. F.). 135. VII. 148 (intjQqo. F.). Etiain 
I. 67 recte nunc vulgatur cum cod. M. lnetQr\Oop.ivovg. (cKcoctooft. 

e. isrcoijooft. AUI. aJ.) sed I. 174 omnes adhuc in male vulgato 
iTctorjoofiEvovg consentiunt, quod in posterum spero fore nt vero 
hteiQflOopivovg cesserit. inavelQec&ai I. 91. III. 32. avxuQeo&ai 
UX. 23. I. 129 avttlQtto vulgo. dvxtjQexo F. suo more. eiQcoxdv 
nunc qutdem fere ubique recte est restitutum , quamquam cod. F. 
solito more ad famtav, ijorara, alia, saepius aberravit, et aliae 
editiones interdum iQcoxav, non magis Herodoteum, praebuerant 
cf. I. 67. 88. 90. 158. II. 32. 115. 121, 5. III. 14 bis. 22 ter. 62. 

119. 130, 140. 156. IV. 145 bis. V. 13. 87. VI. 3. 67. 69. VII. 101. 
151. 209. 234. VIII. 26. 68. IX. 42. 94. — Sed rursus uoa in vi- 
tiosa forma male adhuc retenta omnes consentiunt I. 86 lotureupc- 
vov edd. iQcatoifievov M, K. F. S. a. b. c. d. e. sed patet eIqco- 
xeouevov esse rescribendum. — Eadem ratio est verbi compositi fat~ 
ttQWxav: L II. 30 (alii inriQoixa male). 31. 32 htttQaxag vulgo et 
aicPIut. de Malig. c. 15. intiQwxag S. et Stob. Serm. 105, 63. - 
I. 49. 53. 47 (inriQtotiovtag Ald. al. et ibiil. htriQmttov). 55. 67. 
66. 86. 88. 158. 159. ff. 160. III. 14. 77, 128. IV. 9. 15. 131. 155. 

V. 73. 82. 92, 6. 124. VI. 52. 66. 86, 3. VII. 100. 148. 152. 169. 
209. VIII. 122. IX. 11. 55. 93. — aveiQonevv IX. 89 vulgo cuiu 
K. V. dveiQMtnv S. P. dvrjQutevv F. alii, male. — VI. 67 inet- 
Qcoxrjuccu recte vulgat. nunc cum S. V. Oliiu cum F. f. tntQcotiju. 

VI. 67 hteiQtoxriaw id. IX. 44 (inrjQtoxriaiv F.). 

Praeterea ii-eiQvaag II. 38. i£eiQvOat I- 141 (ubi quidera cod. 

f. male iteovoai). — dteigvaat VII, 24. tiQVOav 11. 136. naQ~ 
dgvaav VII. 36. e%Qvae III. 30. vntHeljvaav (sic recte Ald. alii 
cum S. V. vntltQvaav P. M. K. vnt^iQuvaav F. — ). IV. 10 el- 
Qvaavxa. IV. 8 inetQvaa^evog, dvetQvaav IX. 94. dvttQvaat IX. 
96. xaxttQvoavxtg VI II. 96 (sic nunc recte vulgat. cnm M. P. K. 

10* # 
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S. V. Paris. — xattpvaavzt g F. xaxYiQovG. edd. vett). Sed Ipw- 
v.tiv dicitur, non sIqvxuv IV. 125. V. 15. IX. 49. aTitovxttv I. 
32. II. 64. — Verum instvvo&at IV. 64 recte vulgat, ubi quidem 
codd. S. V. a. c. male iniwvo&ai, et Wessel. Schaef. imiwvo&at. 

— IH. 61 tlat. vnstoag III. 126. (vnstg S. V. a. c) vnstaavteg 
VI. 103. stadftsvot l. 66 (ut etiam Plut. Thes. XVII (fine) ttaa- 
fxivov SrjOEiog. Themist. c. 22 ieqov stodfttvog)» — Porro dtloovoi 
II. 39 vulgat. (dtQovai male S.) dnoSslQSt IV. 64. — De sUo- 
fiat et svtiQnEvcnv vide infra in libro quarto sub I. ad haec verba. 

— Praeterea itkioaa Herodoteum est pro iktaoca. Sic xaraA/cr- 
oovOi II. 86 vulgatum est (xarwAijoovtfi F.). IV. 34 stktl-aoat et 
sikl^avtsg. VII. 76 xatstki%ato et 90 stki%ato cf. Eust ad IL p. 

234 177. — VIII. 128 nsQtstki£avtsg Aliis in locis variat 

scriptura, ubi quidem haud diu haerebis, quid retinendum esse di- 
cas ; sic II. 95 , ubi cum codd. M. P. K. F. ivtkt^dftsvog male vul- 
gatum est, et Ald. a. b. ikt£dftsvog ^ cod. S. ttkt^dftsvog praebue- 
runt, ivtiXt^dfitvog rescribendum est. II. 148 tktyfxot male vulgat. 
stktyftivot P K. F. i. e. stkiyftoi qiiod nostro restituendum erat. 

II. 38 stktaaav recte vnlgat cum M. P. K. slkiaocov Gaisf. al. cum 
F. skioatov S. — VII. 181 xatstklooovttg vulgat cum S. V. P. K. 
F. Paris. et Suid. s. v. Tskaftav (tskafuSat xatttklooovttg) , aed 
Steph. alii naxskiooovxsg. — Etiam vulgatum dtt^tkloaovot IV. 67, 
quamqtiam nihil varietatis adnotatum est, haud dubie in 8tt£stUc- 
oovot est mutandum. — Sic etiam ttkvco, stkico constanter apud 
nostrum, ut apud alios quosdam (cf. Thucyd. VII. 81 dvnkrjdiv- 
tsg) per Tt scribuntur, vide Herod. II. 8. 76. I. 24. III. 13. 45. 
VIII. 12. Quamquam in Homeri carminibus ikvo&ijv subinde in- 
venitur. — Greg. Cor. d. d. Ion. p. 477 haec tradidit: tov iv- 
iyxoi dcpaiQovvttg to y xa\ dvt avtov intvtt&ifitvot to t 9 ivei— 
xco kifovOtv. 'HooSotog ftvQta%ov rovxco %Qrjxat. cf. et Suid. s. v. 
ivtixai. Nec tamen ivtixca Herodotus unquam usus est (ut Hesiod. 
Scut. 440 ovvtvstxstat *) sed ivsixaty ivttxao&at, ivtixVyvat, iv- 
r}vttyftai cf. Lob. ad Buttm. II, p. 314. — Sic ivsixat I. 32 bis 
et Stob. 103 p. 564. — ifrvtixat VII. 117. IX. 5. — nQootvtixat 

III. 86. — rjvttxtl. 84 bis. II. 146. — itfvstxs II. 151. — ovv- 
r)vttxt I. 73 (avvrjxt Ald.). 74. III. 4. 14. 42. 71- 129. 133. V. 12. 
VI. 23. 117. VII. 4. 10, 2. 117. 133. VIII. 87. 88 bis. 90. IX. 37. 
— dnr]vttxs III. 66. — nsotr)vstxs I. 84. — ijvttxav III. 30. — 
ior\vttxav IX. 70. — nQOOr\vstxav IX. 122. — awBtrfvttxav V. 99. 
I. 18 (ovvdtivstftav S. V.). dvr\vstxav I. 91. VI. 30. — ivsUtts 
VI. 61. — ovvtvtixaitv VII. 152. — ivsixy I. 193. IV. 198. — 
ivstxag IV. 64. — - dtsvsixag I. 25. dvtvsixag II. 23. dnsvstxag IV. 
64. ntQttvttxag I. 84. intvtixag IV. 166. — i£svsixavtog VIII. 132. 
dvsvstxavtog Ul 70. IV. 62. — insvsixavtsg L 68. VIII. 10. i£- 
— 

*) Sed negant quidam ibi awsvslxetat genuinum esse, cf. Lob. ad 
Buttm. II, p. 314. 
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tvsUavxag V. 79. — ivetxao&at I. 56. 173. dvevetxaOQat I. 86. 
ioevelxao&at II. 23. %evtlx«o&ai II. 121, 1. VI. 103. 125 — rjvei- 
xoro V. 47 (sic cod. S.). i}ve/x«vro I. 5 (e/ve*xavro olim vulgat.). 
id. U. 18a l<tyve*Kavro VII. 152. e\tyve/xavro V. 34 (sic S. P. V, 
Olim iaevelx.). dvrjvetxavto VIII. 32. 36. — eve/xwvrat IV. 67. — 
aveveixafttvog IU. 148. — owrjvtlx^rj III. 10. dnrjvtix&rj II. 116. 

— dvrjveix^rjoav VIII. 31. 69. — II. 121, 6 scriptit Bekk. «V 
tvtix&rjy ubi Gaisf. Schaef. alii avEvety&at, et codd. S. V. avqvet- 
X&a*. — Gvvevtty&ijvai VI. 86, 1. II. 111. — II. 152 dnevetx&rjvae 
vulgo. anevel%&ai S. — anevei%&twa I. 66. IV. 120. 164. V. 89. 
VII. 169. 1. 158. 160 (ubi F. dntvt ive%&ivta). III. 14. — dvevetx&ivtnv 
1. 141. 213. — d ve ve tx&evta IX. 98. — ne qieveix Oevto g I. 84. — dtevet- 
X&evtuv E. 173. — Scd I 24 nunc quidem vulgat. est i|fvetxat ; sed cod. 
S. male i&viyxai. — III. 155 rjveixe nunc vulgo cum S. V. Olim 
cum F. b. d. eveyxev. — IV. 154 inevetxaaa Ald. alii cura S. V. 
A. B. Eust. a p. 1183, 40= 1250, 36. iiteveyxovoa male M. P. 
K. b. Suid. s. v. Bazrog. ivttxovoa F. — VI. 27 dnrjvttxs vul- 
gat. dnrjvtyxe S. — I. 29 ovvrjveixlhj nunc vulg. (avvelx&ri V. 
tfvvifo#tf S. awrjv(%fhj F. superscripto ow/jffy). I. 23 i^evetyhiv- 
xa vulgo. l£eve'x&- S. — 54 dvevet%0ivta vulgo. dvtveyQ. S. F. 
116 avEvetx&eig vulgo. «'vaveg&e/g S. dvevey&eis Eust. ad Od. 
1604 et Zon. p. 216. II. 114 dntvtt%&ttg Ald. alii cum P. F. Alit 
cum S. avevex&Eig. — 90 i£evetx&y vulgo. i^eve%&rj F. IV. 151 
dnevetx&sk vnlgo. dneve%&tis P. F. S. — 152 dnrjvet%&rj vulgo. 
dvrjvt%1hj S.- V 33 ovvr}vet%1hi. ovvsvel%9rj F. avvrjvi%dfj S. V. 

VI. 86, 1 ovvrjveixbSj vulgo. owrjvix&rj S. V. Stob. 27, 14. VII. 
229 d*«v«x#«vraf vulgo. dtevex&ivtas P. VIII. 22 avfvetx&ig vul- 
go. dvevex&H P. item cap. 65. — 96 i£tveix&iv*<* vulgo. Iteve- 
%9ivta F. IX. 37 ioevetx^ivtos vulgo. iofVfx#fVros S. V. — 71 
nQoarjvelx&rjoav Ald. alii F. S. nQoaevix&rjaav P. — II. 12 xat- 
evrjvetypivtjv vulgo cum M. Paris. xatfvfvftyp. S. xarevrjveyfi- K. 
xatsvrjvrjyn. F. VIII. 37 i^evrjvetyjiiva vulgo. i&vrjveypiva P. K. 
F. IX. 41 f\xfvi7Vft7$ai vulgat. ioevrjvix&at V. iorjvix&ai S. 

Quibus omnibus in locis quum nihil dubii mibi relictum esse 
videatur, quin recte formas per i~l scriptas praetulerint, etiam V. 
111 pro nQooevex&r] nonc male vulgato in vett. edd. verum rur- 
susque recipiendum aooOfvftx&tf scriptuin exstet, patet non diutius 
ferenda esse vitiosa et ab oranibus adhuc exhibita: dtfvf?0evra? 

VII. 220. inevtx&eioav VII. 231. i£fvijveyftevos IX. 72, sed stattra 
in Herodotea dieve i^OfVrac, e*»£Vftg0et<Fav, i^evrjvety^ivos mutanda. 

— Praeterea ^eivog Y 0T £l constanter apud nostrum scribendum 
est: I. 20. 30. 65. 68. 138. 199. II. 112. 114. 115. 160. III. 21. IV. 
65 et permultis aliis in locis. — nQo£eivovs VI. 57 vulgatura; sed 
Eustath , quum non ipsa Herodotea verba usurpaverit, babet nQO- 



(Herod. dnoottxvvvat) ovg av &ik<oot r»v dotuv. — VIII. 143 
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rfooltivo*. IX. 85 »oo'|tivov vulgat. nQo&vov S. male. VHi 136 
Bekkerus recte nostro *oo'|f*vo$ restituit, ubi nQofrvog male vul- 
gatum erat. — 7Vo'£f *vo$ VIH. 128 vulgat., sed codd. S. V. Ti- 
poj-evoQ, qui iidetn infra Tiu6|«vov babent pro vulgato Tiuolft- 
i»ov. — IX. 107 SttvayooriQ ter. — * g?tvoxTovff*v H. 116. — |ti- 
v*xo's I. 77. 135. 172 bit. IV. 76. 77 (|fv*xo S.). 80. V. 92, 7. — 
|f*Vio* V. 63. — |i/vio II, 107 ($ttvia b.). 115. 119. IV. 154 (Inl 
ft*'v*a recte nunc vulgat. cura S. M. r. V. K. £f*Wa-F. a. b. c. 
|tv*fl Ald.). V. 18 in\ 1-tLvia xatiei nunc vnlgat. Alii fVi |nv(or 
qua de varietate vide Interppr* ad Aehani Var. Hist. III, 35 et IX, 
15. — in\ £f*v*o F. in\ |t*v*o* S. V, — VI. 34. 35. VII. 29. 39. 
135. IX. 15. 89. — favltjv h 27 vttlgat. |fv*V c Suid. et Greg. 
Cor. d. d. lon. § 85. — I. 69 |«vl>c vulgo (gfV. S.). II. 183 bis. 
III. 43. V. 30. VII. 116. 165. 228. VIII. 120 (§f v*V S.). IV. 15* 
£f*v*V S.-P. V. F. Paris. et nunc vulgat. Olim |tv*V. — III. 43 
{jttvtV Ald. alii cum S. , sed male ac perverse tnvrfcv Gsf. Bekk. 
al. — £fiv*> I. 30. V. 18. VI. 35. VII. 27. 29. IX. 89. L 106 
Itivloavxtg nunc vulgat. cum F. a. Olim |e vla* — VI. 128 it-eivife 
vulgo. ii-sv. F. VII. 135 i-Etvlfav vulgo. |tv. S. — fcftvo» VI. 
21. — ^EivoooxEovxog VL 127. — * tfotov noster constanter dixit 
1. 203. III. 106. IV. 162. III. 47 eiqLolgl vulgo. io/o*o* S. V» 
— Eodemque modo elqIveo£ II. 81 tcr. VII. 91. I. 195 eIqIveov 
vulgat. nunc cum K. P. F. a. c. iotVtov S. Aiii cum b. i}o*Vfov 
(lfalvatov d.). Quam vocalem ij ipsam ad veram diphthongum f» 
nos ducere patet. IV. 73 tlQtviovg vulg. iQtviovg P. F. — Porro 
ortivo's et xtivog constanter sunt apnd nostrum per e* sCribenda; 
et Gxttvog quidem habes II. 8 bis. 11 (outvog nunc vulg. cum F* a. 
Olim attvog), 75. 99. IV. 41 bis. 184. 195. V. 16. VII. 123. 128. 
129. 176 bis. 196. 223. 225. 235. VIII. 31. 60, 2 bis. IX. 13. 34. 

GVltVOttQOV I. 181. GTELVOTEQf} VII. 175. GTElVOTaTT} VII. 176. 

Gtelvozutov VII. 200. 216. II. 8. — OTfivoT^ro IV. 85. orttvono- 
qco VII. 211. oxttvonoQa VII. 223, sic nunc Vulgo cum M. P. K. 
d. gteivote oa Ald. al. cum S. V. a. c. d. OTfvona^a F. — Mttvog 
h 73. V. 15 KttvyGt vulg. (xfvflrf* S. V.). 16 xttvtjv vulg. (kfiV 
M. P. K.). VII. 131 xttvol nunc vulgo cum S. V. P. K. F. Paris. 
Oiim ntvoL — VII. 239. IX. 57 et 85 xttva nunc vulgo cum S. 
• V. K. F. a. b. Plut. II, p. 872 F. , sed edd. vett cum c. male 
xo*vo'. — Libr. VIII. 28 variotur inter Herodoteam formam xt*- 
vovg (afxcpoQsag nttvovg) nunc vulgatam cum codd. S. V. et pofcti- 
cam ntvtovg, immerito ab Aldo et codd. F. a. receptam; quam- 
quam Areiaeus bujusque similes non dubitarunt xtvtog usurpare, 
sic xtvtr) Aret 64, 35. — Quemadmodum autem poetica forma 
xtvtug expellenda erat, sic etiam Attica xtxfvautvov IV. 123 male 
vulgata, vel iovitis omnibus codd. Msb., iu veram xtxfivotitvov 
tnutanda. Nec fides est habenda Buttmanno (gr. gr. I, p. 258 sq.), 
qui quorundam opinionem, etiam Atticos fortasse a*etvottQog t xtt- 
voTf qoq usurpasse, ideo rejecit, quod Iones raro tantum keivqq 
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admisisscnt, sed vulgo xtvtog frequentassent. 8ed equidem pnto, 
ut lonicum Ttktog etiam apud Platonera inveniri mox infra videbi- 
mtis, sic olim etiam Atticorura Veterum in usu xtivog et tsuivog 
foisse, unde quamqnam diphthongns ti paulatim in simplicem vo- 
calem I transierit, tamen , praesertim qunm liqnida illa v facile in 
pronuntiatione geminaretur, comparativorum formae xtvottQog et 
otsvoTfQog , quarum vestigia etiam in posteriornm libris haud rara 
exstant (cf Baehr. Ctes. Reltqq. p. 163 sq.) parumper obtinuerint, 
Honec prorsus cesserint vulgaribus formis xtvmttQog et axtvnxtQOg. 
Hinc cognoscas , cur grainmattcis forma ottvtuxtQog xotvrj , Otttvo- 
xtQog magis Attica dicta sit. cf. Heindorf. ad Plat. Phaedon. p. 
111 D. 

Ut antem jam snpra vidimus Herodotum constantcr ttvtxtv 
pro Kvtxtv vel ivtxa scripsisse, et ativaov I 93. etttvecog I. 145 
sic Bekk. (aivvaog male Gaisf. aivaog F. a) pro Dorico aivvaog 
vel aivaog (cf. Eust. ad D. P. vs. 1056) ac constat ivtvrjxovxa \e- 
gitimam ubique esse formam et ivvia, atqne tvarog apnd anti- 
qtiiores Atticos praestabilius esse qnam $vvaxog 9 sk Herodotum 
semper tivaxog dixisse omnibus persuasum esse debet cf. VI. 106 
bis. III. 94. 92 (ubi quidem cod. F. tvaxog). dvaxooia 11. 13 nnnc 
vulgat. cura K. R. P. Oliin ivvaxoata. II. 145 tlvaxoata vulgat. 
(ivvaxotJta S.). — tivaxtoxlha III. 9*. VII. 41. Unde patet, nnnc 
vulgatam Atticam scripturam ivaxov fotxaXavxov L 51 (sic Bekk. 
al. F. a. twaxov Gaisf. al. tfidouov rjptxakavxov R, c. cf. In- 
terppr. ad h. 1. et Matth. gr. gr. I, § 143) sine haesitatione in He- 
rodoteam tXvaxov ease mntandam (cf. Eust. ad Hom. II. {>' p. 712, 
14). Sed perperam diphthoogus ti in vocem vnttQO%ovg V. 92, 7 
ex Homerico dicendi genere irrepsit, quam mireris a recentioribu» 
etiam editoribus, nimis codicnm M. P. K. F. Paris. anctoritati ob- 
secutis, in ordinem receptam esse, qnum jam cod. S. et alii venira 
vnt{f6%ovg exhibucrint, neque aliter ipsum Herodotum dixisse et 
aliis et bis confirmari possit exemplti : r TntQ6%r\V IV. 33. vntQaim- 
Qita&at IV. 103. VI. 116. vntQi%ovxa VII. 5. 10. V. 92. 6w v«- 
tQfja&ri I. 54. 90. — Nec minus jterversa Schweighaenseti est 
opinio, qui qnum pro ntQr]oofttv recte nunc tulgafo III. 72 vidis- 
set in edd. vett. et codd. V. S. F. ex emend. nttQTjOOfAtv scriptum 
exstare, censuit, videndum esse, ne Herodotus hoc nttQr]oofttv 
lonice posuisset pro ntQrjoofitv , sicut ntiQata pro nioaxa. Sed 
ntQYjtsag omnes retiniierunt IV. 43. 115. 152. 

Inverso antem modo pro Tt muftis in vocabulis t ab lonibus 
ponitur, quae permntatio, qunm voCes pronuntiando extennare re- 
centiornm maxime proprium fuerit lontun, usitatissima est Herodoto. 
Sic constanter noater dixit ig et £<ro) pro tlg et tttfa, tXcay&tv 
aliis. MuUnm quidem ac saepe hac in re non solum in codd. Mss. 
sed etiam in recentioribus editionibus peccatnm est, sed Bekkerus 
ubiqne rectam Herodoteamque scripturam praetulit ac restituit. Vide 
Var. Lectt. ad 1. 12. 37. 100. 11 L 116. 191. 206. II. 2. 123. 124. 
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III 3 8. 70. 78. 81. 155. IV. 123. 154. 163. V. 15. 20. 51. VI. 125. * 
VII. 36. 41. 42. 46 (iai^e S. V. P. a. c. d. Stob. Trinc 98, 73. 
ifoiiX&i F. b. Stob. vulgat.). VII. 50, 1. 197. IX. 102. — xvns- 
poc noster dixit IV. 71 pro xvntiQog *). Vitie Interppr. ad Uom. 
Hym. in Mcrc. 107. Heyn. ad li. 21, 351. Et xvnapoc Aristoph. 
Rau. 243 ibique Schol. et Interppr. — Theocrit. I, 106. V, 45. 
Simiiiter variat usus inter oorpsov et oatgiiov, vide Heind. Plat. 
Cratyl. p. 424 D. — Praeterea ^i^cov et xpicfowv constanter pro 
|.ifi";(ov, KQtieaatv cf. grammaticorum locos a Maitt. p. 147 lauda- 
tos. Sic ftifrv I. 11 vulgat. (nti£nv S.). 26 bis. 68. 137. 183. 
194. 202. II. 35. 46. 137. 148 ter. 67. 68 bis. 48. 149. III. 14. 127. 

IV. 50 (ua£cov S.). VII. 147. VIII. 38, 61. IX. 78. uifrv III. 60. 
129. VII. 235. pifrvoc VIII. 22. oifova III. 102. f»i£«> III. 106. 
ptt6va>e II. 49. 161. III. 128. V. 92, 7. VI. 84 fi«£ovwc vulgat. 
fit^ovag S. P. V. — 107 ue£6va>g vulgat. ui£ov S. V. P. fui£ov 
Eust ad Od. p. 1831. fm£ov«>c F. — Praeterea ui£co II. 148. IV. 
43. 57. V. 64. II. 137. III. 14. VII. 145. VIII. 5. uifrvtc V. 66. 
piZovag IV. 61. V. 88. VII. 150. uifrva VIII. 37. — xpiaocov et 
xpiooov (cf. Greg. Cor. d. d. Iod. § 54) vide I. 66. III. 52 xpia- 
aovac et sic Stob. Serm. III, p. 42 (Gesn.). Ibid. xQioaov vulgat. 
xQtioaov F. — V. 18. VI. 12 xpiaaov vulgat. (xQtlaoov S.). VII. 
50, 1. 236. VIII. 19. 68, 1. 83 bis. 111. 100 x Q iooov vulg. xQtio- 
aov P. V. S. — 136 xpiaacov vulgo. xpe/aacov S. — IX. 41 xpia- 
crova. 17 XQioaov et sic Suid. s. v. naQi%ovxag* r HQo8oxog m xpio- 
aov yap noitvvxdg xt xal d(ivvo(iivovg x. t. k. — Futura, aoristi, 
perfectum passiv. verbi dtixvvpi hanc habent Uerodoteam formam: 
8i£ttv t di£to&ai, ditai, dij-ao&ai, 8i%&rjvat, 8t8i%0at. Et Sii-ttv 
quidem est III. 122. IV. 179 (8ti^uv Ald. S.) V. 21. VII. 8, 3. 17. 
50, 1. — 8i&o&at VIII. 89. — oi£ai I 31. 32 (vno8i£ag et sic 
Stob. 103 p. 564). 60 73 (8ti8t£t vulgo cum F. a c. 28t$t e. fde- 
&v b. Mu£tv d.). 127 (dni8t£t vulg. cum M. K. F. S. a. c. d. 

Alii dni6tiU). 136. 160. 163. 171. 189. II. 42 (int8i£at vulgo cum 

int , i 

M. P. K. aTtodelai F. Alii cum S. raale int8tKat). 133 (dnoSi- 
lai vulgo. dno8tl£at S. K. V.). III. 134 (<5i£ai vuigo. dcigai S. 

V. P.). II. 134. 143 bis. III. 63. 82. 130 (iniStfr et sic Suid. s. t. 
^uoxifctyc). 133 (ini6t£t vulgo cum S. V. F. Paris, Alii ini6n£t 
cf. Suid. L 1. — ). 135. — IV. 10 (7tpo6i£avra vulgat. nQo6ti£. 
S. V. jrpoafofg. ceteri). 42. 76. 92. 167. V. 21. 25 bis. 29. 32 bis. 
64. 67 bis. 89 bis. 97. 99. 124. VI. 27 (nQoiSi^t nimc vulg. cum 1\ 
F. Paris. npoai&jje S» V. nQoiSti£t M. nQ00t8tt}-t olim vulgat.). 
94. 115. 121. 123. 124. VII. 2. 3. 4. 81. 118. 128. 171. 178. VIII. 3. 
35. 118. IX. 58. — 8ifro&at I. 16 (dm8i^axo et sic Suid. s. v. 
rvyrig). 59. 170 bis. 174 bis. 184. II. 10. 24. 101 bis. 111. 137 bis. 
178. III. 67. 74. 134. 155. 160. IV. 76. VI. 41. 43- 55. VII. 46 (drt- 

m 

*) xvntQOv dixit etiam Aelian. Nat. Animal. XH, 43. XIV, 14. 
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tdifrto et sic Stob. 96 p. 535). 99. 139 bis. 160 (aWe|o>evo<? et 
sic Stob. Serm. 19 p. 171). VIII. 17. 68, 1. 91. IX. 58. 67. 71. 72 

— ds%{tijvai, dnodt%9rjvat etc. I, Prooem. I. 16. 124 (dnodt%d& 
nunc vulg. aTzudHi&bj Ald. S. b. d. sed dnodt%&i<» scribendum 
erat). IV. 98. VI. 95. 104 124 (dvadt%9rjvat et dvt5i%dij nunc vnl- 
go cum F. c. Afii cum S. itvibdydr]). VII. 154. — dtdix^at I. 
136. 1)3. II. 43. 65 bis. 77. 124. 146. III. 88. 157. IV. 92. 132. VII. 
215. VIII. 8. IX. 72. 27 dnodtdtyfiivov nunc vulgo cum P. K. S. 
V. F. Paris. Olim dnodtduyfiivov» — His omnibus positis nihil 
dubii relictum est quin vulgatum dtl^avxa II. 30, nulla scripturae 
varietate e codd. Mss. adnotata, Sd fa IV. 79. oet§at VI. 61 bis et 
IX. 82. inidsl^at VI. 61. dtifrg VIII. 137 statim in di£a*, 
intdi£at, di&g, intdi^avxa sola Herodotea mutanda sint; quod 
Schaeferus solus VI. 61 jam recte fecit — Foyco dixit noster sem- 
per pro Efpya>, quod t omnibus in formis ac temporibus servandum 
est. dntQyiiivov I. 144. II. 99 bis et dniqyti (cf. Greg. Cor. d. d. 
Ion. p. 430). II. 124 aWpgot. 148 ntoiioyti. 86 fatoyvvOi (£<f- 
tQyvvovot S. V. d.). 111. 48 iqyovxmv. 116 dniqyovoai. — m IV. 
55 anigymv. 148 iQxxrjg. 164 Ipyfto. V. 57 Hoyto&ai. 64 dntQ- 
yfiivog id. VI. 79. VI. 102 xaxtQyovxtg (sic F. xaxtQyd£ovxtQ S. 
V. P.). VII. 43 dniQycov id. 109. 112. — 139 i£epyo/tai. 197 ip- 
y«To. VIII. 35 dniqyovxtg. IX. 108 iQyofitvog. 111 f*§epvoftfvos. 
Etiam I. 72 nunc vulgatur recte oWpyet, ubi codd. F. S. antlQytt. 

— 174 dniQyti nunc vulg. cum K. P. a. Alii dnttQytt. — 180 
dtipyet nunc vulg. cum F. Alii cum S. dWpyet. — 204 aWpyfi 
vulgo cum F. S. dntlQytt K. a. d. IL 18 tyyto&at vulgat. et sic 
Origen. ctr. Cels. V, p. 254. sed tXQyto&at M. K. F. S. c. — 
III. 51 iliQyttv nunc vulgo cum F. a. Edd. vett. cum S. e^efpy* 

— 136 £p|e vulg. cum F. Paris. f?pg* S. V. K. P. IV. 146 e*p- 
xxijv bis vulgat. tiQxxrjv S. V. et infra S. V. 63 xorepgav vulgo. 
xaretp|av S. P. VII. 96 f*|epyopat vulgat. Jglpyopat d. e*fel£yo- 
ftat S. V. P. — 197 EQyeo&ui vulgat. eipyetf&at F. etpyeadat b. 

VIII. 98 ipyft Wessd. Bekk. al. cum S. P. tfpyft V. iiQytt edd. 
vett. et Gaisf. sed neque Atticum fi!pyfi neque Homericum lipy» 
in genuina Herodotea oratione ferendum est; unde et vulgata xor- 
UQyvvet IV. 69. (xaxaxttvovot S. V.). Ifitpyov V. 22. dntlQyovoa 

IX. 68, in sola Herodotea xarfpyvvot, Ijjlpyov, dniQyovoa mu- 
tanda esse, nemo nunc facile sit qui neget. — De Fa>#a, ito&ta, 
ioxrjxta, iQydodat aliis hujusmodi vide infra. — Ut Herodotea 
ddtX<pt6g, ddtXqpty, nXiog, rcklr], nXiov (SivdQtov) ex Homericis 
adeAqpetoc, nXttOQ, tlebilitata extenuataque esse arbitror, sic multis 
in nominibus proparoxytonis in tiog vulgo desinentibus, et omnibus 
foemininis adjectivorum in vg (tog) haec permutatio apud Herodo- 
tum occurrit. Et ddtXqptog quidem est I. 35 (ddtX<pt6v vulg. ddtX- 
tpov e.). 45. 92. 171. 173 (ddtXqptov nunc cnm M. F. edd. vett. cum 
c. ddtX<pov). II. 100. 107. 108. 120. 121, 2 bis. 3, 4, 5 bis. 127. 

153. III. 30 bis. 31. 32 bis. 39. 61 (dvo ddtX<ptol vulgat. ddtXtpoi 

< 
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S. sed ibid. d8tX<ptog et d8tX<ptov sine enotata varietate). 6*2. 63* 
64. 65 bis. 68. 88. 119 ter. 136 bia. 139. 140. 143. 145. IV. 6. 76. 
80 ter. 83. 143. 147. 153 bis. 160 bis. V. 13. 25. 27. 30. 65. 67. 99. 
104. VI. 23. 38. 39 (SxriaayoQtm — d8tX<ptov omnes; sed paulo 
post Schaef. Bekk. al. male xov d8tX<p6v SxrjaayoQta, quum Ald. 
Gaisf. al. verum d8tX<ptov praebuerint; e codd. Mss. nibit adnota- 
tmn). VI. 52. 103. 127. VII. 7 10, !. 11. 39. 67. 82. 97. 154. 156. 
156. 205. 224. 225. 227. 236. VIII. 11. 71. 89. 137. IX. 33. 34. 58. 
107. 108. 110. 111 bis. 112. — d8tX<ptoxxovog recte nunc vulgat. 

III. 65 (a8tX<po%xov. S. V. Pollu*. IH, 25). — d8tX<ptr) 11.56. III. 31 
octies. 53 (d8tX<ptrjv nunc vulg. cum M. P. K. S. V. F. Paris. 
d8tX<pnv Ald.). IV. 43. 80. V. 12 bis. 13. 20. 21. 39. VI. 71. VII. 
5. VIII. 36. — nXiog IV. 87. V. 111. nXiov II. 100. IV. 7. nXirt 

I. 178. II. 153. IV. 76 (cf. Eust. ad Od. t p. 222). nXsrj VI. 72 
(vide Wessel. ad h. 1.). — nXirjv IV. 71. 163. nXioi. II. 148. nXia 

II. 84. 93. VIII. 4. 132. nXiovg I. 194. fynXm J. 59. tpnXsa II. 
62. intnXsog III. 118 (ubi non andiendi sunt codd. F. a. d. ini- 
nXtcag exhibentes). inmXsat I. 119, sic recte cum codd. V. M. K. 
F. a. d. — intnXtitti c. xQantta inlnXna Ald. b. Alii xQantfa 
inmXia. — VI. 139 inmXi n v et sic Suid. s. v. htmX&x. — VI f. 
218 intnXsov (intnXtcov F.). inlnXta VII. 45 item Stob. % p. 535. 
vnSnXtog VII. 47 (vnonXtmg S.). — IV. 31 dvdnXsov, sic recte 
Bekk. al. cum S. F. Gaisf. al. immerito ad Atticum dvanXtmv ab- 
errarunt. cf. Matth. gr. gr. I, p. 303 sq. — Coraparativi formas 
adjectivi noXXog contendo Herodotum constanter per s, nunquam 
per fi scripsisse; quamquam enim libros et manuseriptos et editos 
mox viderimus aubinde neglexisse hanc Herodoteam consuetudinem, 
lainen mecum illud contendente etiam faoc facit, quod tam sacpe 
his in formis contractio in iv facta cernitor, quara non nisi voca- 
libus fo subjectis fieri potuisse notum est. Quare non satis accu- 
rata est explicatio Suidae: nXtvvog dvtl tov nXttoVog (pro nkeo- 
vOg) 'HQodoxog (V.34) mg 8t xov nXsvvog i8itto r) noXtoQxtfj. — 
Accuratius Phavor. et Greg. Cor. nXsvvag pro nXiovag dici Cf. 
Maitt. (Sturz) p. 148. - Herod. II. 60 (olvog nXdwv, y sic recte 
Bekk. al. cum F. Gaisf. al. male nXiov). — nXiov I. 89. 155. 204. 
II. 7. 32 bis. 90. 147. 171. IV. 3. 50. 78. 163. 194. V. 61. VI. 42. 
52. VII. 6. 16, 1. 168. 176. 184. 187. 211. VIII. 13. 29. 100. IX. 
70. 107. 121. — nXtvv II. 19 (nXiov F.). III. 52. V. 120 (aic S. 
V. nliov F. al.). IX. 41 bis. — Etiam I. 192 nXiov Bekk. al. scri- 
pserunt, ubi vulgo male nXslov. nXsvvog I. 97. v II. 89.- III. 40. 

IV. 43. V. 34 (cf. Suid. 1« L). — nXiovog apud nostrum non in- 
venitur. — II. 25 nXiovi Xoym recte vtilgat, ubi cod. S. male 
nXtiovi. — nXtvvi VII. 49, 2. Stob. 52 , 364. Alii nXiovt. — 
nXtvva IV. 114. VII. 49, 2 (et sic Stob. I. 1). 51. IX. 111. nXio- 
va II. 145 vulgo cum S. nXilova P. K. F. nXim I. 133 (sic et 
Athen. IV, p. 143). 137. 176. 177. II. 4. 35 bis. 82 (sic Aki. Bekk. 
alii; Gaisf. al. male nXia). 140. 61 (nXiov F.). 66 (nXim vulgo. 
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nXtUa S.). Itl 15 (nliot ounc recte volgat. cnm M. K. P. F. Pa- 
ris. nXia Ald. S. V.). 105. 124 (nXia> xqovov vulgat. nXtito S.). 
IV. 7. 62. 130. 152. 167. 168. 197. 198 (nXeov Gaisf.). VI. 28 (M* 
ov S. b.). 81. 98. 103. VII. 1 (noXXoj nXio» nunc recte vulgat. 
com codd. K. S. V. noXXco te nUco b. Olim noXXw Tt nXttov. 
noXX» nXtlm P. F.). 70. 194. VIII. 109 (nXim Vnlgat. nXeU» S. V.). 
VIIl/66. 79. 117. IX. 87. — nXevveg I. 82. 193. 194. 199. II. 63 
(et sic Stob. 1.1.). 106. III. 120. IV. 68. 105. 148. 195. V. 38. 101. 

VI. 14. 19* 58. 92. 107. VII. 83. 102. 103. 223.' VIII. 16. 32. 42. 
81. 85. 130. IX. :u. 41. 44. 61. 62. 118. — nXtvvag I 1. 106. 135. 
211. II. 86. III. 71 bis. IV. 148. 170. V. 69. 86. VI. 15. 23. 78. 

VII. 49, 1 (et sic Stob. 1. 1.). 103. 149. 186 bis. 233. IX. 31. 41. 

— nXiovg II. 8 recipiendum erat e codd. F. a. pro vulgato nXti- 
ovg. — nXiooi II. 53 (sed Athenag. nqtofi. n. Xq. p. 19 nXtio6%). 
VII. 224 nXiooi Ald. al., nXioiOi, alii, nXtovtOi male S. V. et vulgo. 

— VIII. 69 toioi nXiooi vulgat. cum P. F. Paris. nXtioot S. V. 
IX. 122 nXiooi vulgat. nXtloOi male P. K. F. — nXtovtov I. 105. 
II. 84. VII. 139. 201. nXtvvorv VII. 160. VIII. 42. IX. 38. nXto- 
va>g III. 34. nXtvvoyg V. 18 (nXeovcog S. V. P. a. c). — His igitur 
exemplis, quamquam nonnunquam libros non omnes vidimtis una 
iti vera forma exbibenda consensisse, extra omnem dubitationem 
positum est, quid sit Herodoteum, ut nullo modo nXtiovg I. 167. 
II. 120. 121, 4 ab omnibus adhuc male servatum, genuina in He- 
rodotea oratione ferri possit, sed vel invitis omnibus codd. Mss. iti 
nXiovg vel nXtvveg , nXtvvag motandum sit. Etiam Ctesiam, ut 
alios praeteream, hunc lonismom admisisse, docet Baehr. Ctes. Re» 
liqq. p. 22. — Praeterea ttXirf noster dixit pro ttXttr\ V. 20, ubi 
quidem codd. S. V. male ad xeXeir) aberrarunt. I. 121 TtXer\v. 
teXieog 1. 120. teXeooj I. 120. 160. III. 86. V* 111. Sic et ttXm- 
tatog habet Democritos apud Stob. p. 4. Unde, praesertim quum 
etiam Platonera formam tiXtog usurpasse notum sit (cf. Heind. Piat. 
Cratyl. p. 403 E. Rtieckert Plat. Sympos. p. 208 C. ) mah? vuigata 
tiXtiov VI. 67 et IX. 110, qtiamqtiam nihil e codd. Mss. adnota- 
tom est, tamen haud dubie in Herodotea xiXtov utrobique mntanda 
sunt. imTt)6tog constanter noster dixit (cf. Greg. Cor. d. d. Ion. 
f. 473 : tov imtydetog to i vne^aiqovOi xa\ imtrjttog Xiyovotv. 
f Hq6dotog (II. 133) tva nvv&avono tlvai iv^triqia imttideea- 
toto). II. 174 (ro im^ea nunc vuigat. Olim imtjfitia). III. 52. 
IV. 47. 158. V. 19. VI. 97. VII. 59. 177 («Wifdio* vnlgo. imttj- 
Stioi F.). VIII. 32. IX. 37. - «VrniyoVo* IV. 139. IX. 7, 2. I. 
108 (initfidewg vulgo. tnitrjdtiatg S. b. >. — dvemrrfieov I. 175. 

— imtrfdtoiteqog IX. 2 et 25, quo utroque in loco cod. S. male 
imttfieoTtqog exhibet — I. 110 imTijStaiTatag ntinc recte vulgat. 
cum F. a. c. (imvriStmTaTa Ald.) imTrjdtoTaTag K. htiTr\b*siotata 
S. — 115 imvrjtitwTatog vulgo. imtti&tibt. V. intTt]6ti6tt\Tog S. 

— 126 imtridtojtatotOt ntmc vulg. cum K. F. a. b. c. Alii cnm 
S. imtfideiotdt. II. 133 imtr)dto}tat« nnnc vulg. cutn Greg. Cor. 
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I. 1. inttqdtot. V. initr\6tt6t. S. — 172 ijttrijofojrorov vulgat. 
nunc. ijcmjdcoT. S. III. 70 inttr\8ta*tatovg vulgo. inttr\6ttaitat. 
S. 134 ^TiT^5£coTaTov vulgo. imtr\6t OTor. F. et S., et sic S. ctiarn 

IV. 72. VI. 102. VII. 25. VIII. 49. IX. 27. Pro vero vulgatoque 
inttr\6t(6tatov IX. 7, 2 inventiitu est in codd. S. V. inttr\6iotat9v 9 
fallacem Ionismi speciein prae se ferens, cf. infra in libro tertio 
ad tertiam declinationem nominum adjectivorum sub finem. — I. 
110 Uerodotea forma vntaotai tmv ovoiav recte vulgata est; ut 

II. 158 tov ovQEog trjv vncogeyv, ubi quidem codd. S. V. inale 
vna>Qtir\v. VII. 129 tag vnugiag Bekk. recte. Alii raalc vntaoeiag. 
VII. 199 tt\v vn<aoir\v tov ovQtog Gaisf. Bekk. alii. vnaqeiav tov 
OQtog S. IX. 19 ti\g vna>Qit\g Bekk. recte, alii vulgo vnmQtitjg; 
item IX. 25 trjg vna>Qir\g Bekk. vna*Qtin\g vulgo, vntoQtiov K. — 
56 tijg vntoQtr\g Bekk. vna>Qtir\g vulgo. — 69 vnwQtr\g vulgat 
nunc. vnwQtlrjg male S. V. — IV. 23 omnes legunt oUiovoi vnat^ 
otav ovyeoov vtyrjkcov, ubi formam vntoQtavy quura Herodoteutn e 
servatum sit, ac retractus accentus notione«substantivi defendi pos- 
sit (cf. Lob. Paralipp. gr. gr. II, p. 357) non mutandam esse cen- 
seo, quamquam II. 158 et VII. 199 eadem notione vna>Qh\v vulgo 
scriptum exstat. — Porro inittog, inittov etc. constanter apud 
nostrum per e sunt scribenda: II. 25 inittov Bekk , ubi vulgo 
male inittiov. — 92 ttjv initeov Bekk. Alii initttov, III. 89 
tr)v inittov Gaisf. Bekk. cum S. inittiov vulgo. — 95 btittov 
Bekk. inhttov alii cum S. IV. 26 inttiovg nunc vulgat. inttti- 
ovg Ald. al. cum S. — 62 imtiovg Bekk. intttiovg vulgo; iteut 

V. 29. VI. 105. VIII. 108. Potog habes II. 37. 168. a\uo§6tog III. 
9. IV. 65 bis. VII. 91 Xaotjta — a)(io§oir\g ntnott\uiva t sic nunc 
vulgat <o\iopotr\g Ald. F. S. a)fio§otlr\g b. atu-ofiotloig Eust. II. p. 
570 = 433. — Sed VII. 76 et 79 aanldag (6uopotvag vulgatum 
est, ubi utrobique cod. b. olpofiotiag. — %r\vtog II. 37. 68. — 
aiyiag aiyiatv IV. 189. aiyirjot %a\ oUrjat V. 58, sic aiyirjot recte 
nunc vulgat. cum M. P. K. S. V. Olim alytir\at* — aiyalrjat F. 
aiyirjat b. — I. 188 r\(itovtat e codd. S. V. sine haesitatione no- 
stro restituendum erat pro vulgato ijfudvwm, quamquam ab Athen. 
(II, c. 23. 171 Schweigh.) et Eustath. (ad Od. IV, p. 173, 22) hoc 
ex loco repetito. — Etiam pro vulgato pr\ltl(ov xgtav L 119 
(tirjklwv Ald.) procul dubio fir\ki»v scribendum eat. — ta Inta 
ta 'AQtuuonta IV. 14 recte vulgat, quae alii 'AQtftaantta vel 'Aqi- 
uaonta vocarunt: cf. Tzetz. Chil. II, 724 sq. Origen. ctr. Cels. III, 
463. Strab. I, 21 D. XIII, 589 A. Pans. I, 24, 6 ct Suid. s. v. 
(ed. Beroh.). — 'TntQpOQtot IV. 26 et ' TntQpoQimv (cf. Eust 
ad D. Per. vs. 31. Suid. s. v. 'AQtotiag). IV. 13 r TntQpopiovg et 
f TntQ\3oQicov. IV. 32 ' Ttteq^oqe cov bis, id. 33. 34. 35. ' Tkeq^o- 
Qtovg IV. 33 bis et 'ibid. e TntQpOQiotOt. — Et haec per t scri- 
ptura nostro cum aliis permultis communis est, omninoque vulgaris 
fuisse videtur: Hym. Hom. in Dionys. vs. 29 ' TntQftoQtovg. Pind. 
Pyth. X, 30 (Boeckh.). Aeschyl. Choeph. 370. Nonnus, narrat. my- 
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thol. septim. in Crenz. inelett. I, p. 76 sq. Plat. Charraid. p. 158 B. 
'AfiaQtdog xov r Tnt qfiookov. Plttt. Camill. 22. Clemens Alex. Strom. 
I, p. 305. p. 334. In Strabonis libris (ed. Casaub.) tantum non 
ubique r TntQfioQtog, -/Sopeoi etc. per * scripta inveniuntur, veluti 
I, p. 62 a. et b. 61 d. 507 c. 711 c. Sed 595 ' TntQftoQtlovg vul- 
gatum est, ut Eust. ad D. P. vs. 31 (Bernhardy) r TntQfloQtiovg. 
Aelian. Nat. An. XI, 1 r TntQ$oQt<av\ sed IX, 10 r TntQfioQtlotg. 
Hinc intelligi potest, quomodo Steph. Byz. s. v. Hellanici rationem 
per Tt hoc nomen scribendi, ut singularem, referrc debuerit cf. 
Sturz. Hellanic p. 50. Schol. Apoll. Rhod. II, 675. — VIII. 132 
omnibus in exemplaribus recte scriptum 'jfyaxAlac Oxr)\ag, legitur 
item IV. 152, nisi quod cod. d. ibi "HQa%\iog habet et II. 33 r Hq*- 
%\ia>v oxytimv recte Bekk. al. cum S. , ubi vulgo roale 'HpaxAtj- 
tav scribitur. IV. 8 r HQa%\ia>v oxri\ia>v Bekk. et cod. S. e ra- 
sura. Alii ' ' HQa%\r}t*>v cum V. A. B. IV. 42 cV r HQa%\ia>v Otr}- 
\ia>v Bekk. cum S. K. F. — Gaisf. al. ' HQax\r}ta>v. Ibid. f Hga- 
*\iag oxr]\ag Bekk. cum F. S. 'HoaxXtftag Gaisf. alii; item IV. 
43. 181. — IV. 185 f HQaxXicov oxr}\ia>v Bekk. cum F. S. r Hga- 
%\r}ta>v Gaisf. alii. — 196 e HQax\ia>* oxr}\. Bekk. cum F. S. K. 
r HQax\r}tu>v Ald. Gaisf. alii. — cf. Interppr. Greg. Cor. de dial. 
Ion. § 36 et grammat. Meerm. p. 649. — (Sed de r O(ir}Qttog etc 
▼ide infra in hujus libri capite de solvendis et contrahendis di- 
phthongis et vocalibus.) 

Jam supra p. 131 vidimns foeminina adjectivorum in vg (tog) 
exeuntium summa cum constantia apud nostrum et in nominativo 
et in accusativo singulari ultimam retinuisse correptam; hic de~ 
monstrandum est, penultimam Herodoteo e more constanter i* non 
tt fuisse cf. Greg. Cor. d. d. Ion. § 41 p. 440 : tt}q &r}\tiag xo 
I i^atQovoi, %a\ in\ naorjg nxa>otu>Q tovxo notovotv. P Hp6- 
Soxog (III. 85) tojv &>]\sa>v tnnu>v plav, trjv 6 daotlov tnnog 
toxtQyt fiaXioxa. %a\ na\tv (ibid.) iyiQitinxoiv xrj {h}\iri. — Et 
sic 4r\\ta habes III. 86. 109 bis. &r\Xirig II. 35. VII. 57. &T}\ir} 
III. 85, sic nunc vulgat. cum S. P. K. F. Paris. Greg. Cor. I. 1. 
Eust. Hom. p. 546. sed Ald. male OrjXu, quod non est Herodo- 
teum; cf. enim Eust. ad Hom. II. t vs. 269 p. 546: to 6h &>)\tag 
ot plv nQonaQO&vovotv u>g ano xov rj 4>r}\vQ t olov %a\ xo 
\vg Uqot}. ot dh naQo£vvovotv u>g ano xov 9r}\tta drjXttag , %al 
antXtvott xov t $mUag, Vide et Thom. Mag. p. 179, 9. Lob. 
Phryn. 247. — &r\\tav I. 105 recte Bekk. reposuit pro vulgato 
&r\\ttav ; nec debebant Koenius et Schaef. ad Greg. Cor. 1. I. (h}- 
\ir\v proponere. — III, 102 d>]\tav Bekk. alii cum S. V. dr)\ta 
Ald. a. %r}\ttav P. K. F. — ^Aeai II. 66. IV. 23 (fejlsMu S.). 
— Ot}\iu>v powv II. 18 et sic Origen. ctr. CeW. V, p. 254. — 
II. 46. 66. 93. III. 85 (cf. Greg. Cor. 1. I.). 105. IV. 2. 186 bis. 
&r]\iag I. 192 (sic nunc vulg. cum K. F. a. c. Alii cura S. &r r 
\ttat)- H. 41 ter. III. 105, item Schol. Aristoph. Plut. 488. — 
r]f*iota ovfupoQr] V. 111 omnibus in exemplaribus sic recte scriptum 
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exstat. VIII. 18 rjfiiotat vulgat. rj/uloztg S. iJu/<jm F. cf. Lob. 
Phryn. 1 1. — tafi rjftiaiag II. 10 paroxytonon scribendum, sic 
recte Bekk. Vulgo male rjplaeag cum £ust. acl D. P. vs. 431. sed 
VIII. 27 omnes tag rjaiaiag. — T QV7J a ^ ■ 23 Bekk. Vulgo male 
tQrj%irj cum P. K. F. Paris. TQtj%tia S. Alii tQrj%elrj. Sed VII. 

33 omnes axtr) tQij%ia. — IV. 23 tQrjxirig vulgat. tQfj%tlrjg S. — 
99 x*Q6ovr}6ov trjq tQtj%irjg tiuktojiivrjg sine variet. — tQrj%iav I. 
71 B<kk. recte reposuit. tQrj%tlrjv vulgo. IX. 122 tQrj%iav Bekk. 
t^^v male vulgat. tQtj%tiav S. — /Satfia I. 178 nunc vulgat. 
cum cod. b. §a9na S. K. F. a. c $u&irj tU — VII. 23 (ia&ia 
Bekk. jSatfeia male vulgat. — §u&irj II. 156. III. 110. — §a&iav 
Bekk. I. 75, ubi raale Bu&irjv scribitur (cf. Schol. Aristoph. Nub. 
180). fiaMrjv S. — tvQia IL 7. 8. Etiam I. 178 evQea vulgatura 
est cum codd. S. b. t sed cod. d. tvQirj. codd. K. F. a. c. tvQtia. 

— tatpQov tvQtav omnes IV. 3. evQiav II. 11 Bekk. Vulgo cum 
<§. male evQirjv. Alii evQfirjv. IV. 201 evQiuv Bekk. cum S. vulgo 
evQirjv. quo ex loco Suid. s. v. tatpQog item male evQeirjv exhibet. 

— i&ia II. 17 nunc vulgat, i&eia a. et F. in ora, Ueiia S. — 

34 idia Bekk. Vulgo ifieia. - i&irjg I. 194. IL 161*). III. 127 
(iMrjg Gaisf. alii**). IX. 37 (fretrjg vulgo). iOirj IX. 57. Bekk. 
Alii ifrtirj male. — i&iav VII. 193 Bekk. i&eiav Gaisf. alii. — 
Miag sic recte Bekk. I. 180. Vulgo male Mtlag. — §Qa%ia V. 49. 
pQa%iag VII. 61. 64. 77. 79. — §uQiuv II. 94 nunc vulg. cum S. 
fiaQeiav F. §uQirjv male Borheck. — VI. 119 odjuqv — §uQiuv 
vulgo. (taQirjv b. — Saoia III. 32 Bekk. daoeia male vulgat. IV. 
109 Saoia Bekk. daairj Gaisf. alii. duaeirj cod. S. — Sed IV. 191 
daaia omnes sine varietate. — duoiav III. 32 Bekk. Alii daoeiav. 
IV. 21 daaiav Bekk. Alii Suoirjv. — t*%iug VIU. 23 Bekk., quod 
dialectom postulare adnotavit Wesseling. pro vulgato ta%eiag. — 
ftia IX. 23 Bekk. Vulgo foiu. — • nkutiu IV. 41. nlatirj II. 156. 
nkatiug III. 113 (nXutrjovg S.). — Et sic nXatiag etiam Ctesiam 
usurpasse, notavit Baehr. Ctes. Reliqq. p. 22. — Huc etiam tra- 
hendum eat nomen insulae IlXatia, apnd nostrum coostaoter per 
e scribendum. Et sic habes nXaria IV. 156 cum codd. P. K. F., 
ubi alii cum S. JlXataia. IV. 169 JlXatia nnnc vulgat. Ilkdtaw 
S. V. Ibid. nXatirjg. — IRatiav IV. 151 bis , sic JVI. P. K, F. 
IUataiav Ald. S. a. c d. — 152 (nkutuiav edd. vett). 153 (nXar 
tuiav edd. vett.). Haec Herodotea forma nXaxia etiam vulgari 
llkaxzla confirmari potest cf. Steph. Byz. Ilkateta, vrjoog At§vrjg. 

— Etiam nomiois %eiQ quidam casus, qui vulgo per ei scribuntur, 
in nostris quidem Herodoteis editionibus per i- tantum scripti in- 
veniuntur ; quam scripturam quum male nostro infculcatam esse con- 
tendam, hoc exemplorum recensu opus esse videtur: %eiQog I. 51. 
_______ • » • > .-.'* 

.*:..- » : : 

*) fohjq Bekk. i&eirjg vulgo. 

**) totfue habet Suld. s. v. l»v. . * 



Digitized by Google 



De dialecto Herodotea lib. tl. 159 

i 

* 

75. II. 80. 121, 5. 141. IV. 34. 172. VI. 31. VII. 209. %uqI I. 174. 
II. 137. III. 54. 87. IV. 113. 165. V. 72 (item Suid. s. v. ayrjXattiv). 
100. VII. 20. (157 %ttQ QtyaXi] vulgo, %eto\ peyaXr} S. V.) — %eiga 

II. 36. 80. 121, 5 bis. III. 87. VI. 114. — %tiQtg I. 39. VI. 9J. 
• _ % etQ( Sv I. 119. 213. III. 8. V. 72. VIII. 89. IX. 48. %tigag I. 

35. 45. 119. 126. 138. 208. II. 2. 60. 131. III. 144 (%uqu S. V.). 
IV. 79. 94. 136. VI. 44. 68. 91. VII. 8. 16, 3. 101. 143. 209. 212. 
233. Et sic etiam nomina a %tiQ derivata vel composita: %ttQtdi 
VI. 72 (vide Wessel. ad b. \.). %tiQi6aiXOvg VII. 61. %ttQO(jLaxxQOv 
IV. 64. %ttQOTtolr\xog I. 195. %etQor}dr]g III. 28. ano%ttQo^i(oxog III. 
42. avxo%etQlri I. 123. 140 et alibi. iy%ttQ&txov V. 106. Sed ex 
isto loco II. 30, ubi nostri Herodotei libri omnes %ttQog praebent, 
attulit Steph. Byzant. s. v. AvxopoXot %tQog ut Herodoteum: 'Hqo- 
Soxog StvxiQa. Tbiot 6e AvxofioXotot xovxotoiv (Herod. xovxotot) 
ovofta (Herod. ovvopa) 'Aofxa^rjv (Herod. 'Aopa%.) o ioxtv (He- 
rod. dvvaxat 6h xovxo xo hnog xara xrjv 'EXXt/vtov yXdtooav) ol 12; 
aQtoxtQag (Herod. -Qrjg) %tQog (Herod. %UQog) naQtOxa^ttoi §aot- 
Xtt (Herod. Xii). Qao in loco si Stephanas ipse %tQog ex suo ex- 
emplari Herodoteo posuit, id corruptissimum hic fuisse patet, ne- 
que majorem ei tribuendam esse fidem, quam nostris editionibus. 
sicubi nas per i scriptas formas exhjbuerint: II. 169 %tQog nunc 
vulgat %UQog codd. P. K. S. V. F. III. 78 %tQl vulgo. %uqI S. 
IV. 64 xag 6e£tag %iQag vulgo. %tiQag S. — 69 %iQag vulgo. %ti* 
Qag S. V. 77 aQtoxtQrjg %tQog vulgo. %ttQog S. VII. 42 %iQa vul- 
gat. %uqo S. V. P. K. F. — 112 %tQog vulgat. %UQog S. F. — 
115 %tQog vulgat. %etQog F. S. VIII. 106 %iQag vulgat. %tiQag S. 
— 121 %9qL vulgat. %uqI F. S. IX. 72 %tQl vulgat. %uqI S. P. 
K. F. — Ad vulgatum antem %tQt II. 106 et %tQog IV. 71 nihil e 
eodd. Mss. adnotatum est. Sed quum primo in libro temper recte 
sitie ulla librorom dissensione %ttQog, %etQl, %UQtg t %ttQav, %ttQag 
legi videas, statim suspicio cuique oboriatur necesse est, si alia 
reliquis in Hbris inveniatur forma, hanc immerito a librariis inve- 
ctam esse. Neque aliter rem se habere, docet id, quod et pleris- 
que in locis omnes libri in formis per tt scribendis consentiunt, ct 
in iis, ubi nostrae editiones aliam exhibent formam, unus aut alter, 
interdum etiam plures codd. Mss. veram praebuerunt scripturam, 
nt magis nostri editi libri quam manuscripti emendandi esse vi- 
deantur; tum id, quod poetarum tantum proprias fuisse tbrmas 
TtQog, %eQt etc. fere constat (cf. Bekk. Anecd. II, p. 1430) neqne 
terendas in genuina Herodotea oratione; deniqne qnod derivata ac 
composita cum voce %tlQ constanter hanc per ti sctiptam formam 
apud nostrum servarunt. Quae quum ita sint vel quibusdam^ \ el 
omnibus invilis codd. Mss. ubique %ttQog t X H Vh %eioa, %etQeg t %tt- 
Q03v t %UQag ut sola Herodotea rcstituenda esse censeo. — 6tiQt)g 

III. 109 vulgat. (ut 1. 51 xa and tijg 6ttQtjg) sed dtQrjg habeut 
codd. S. V., sed dtQrj , retracto quidem accentu, poeticmn esse 
notum est (cf. Euripid.) neque ullo modo in Herodoteam orationem 
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inferendum. Nec magis ferendum est quod II, 36 edd. vett. 

praebent pro nunc vnlgato £ttdg com cod. S. et Erotiano et Ga- 
leno s. v. pmglreoot. 

Praeterea Tt in 7 quibnsdam in vocabulis mutant Iones ; 
sic dixit Herodotus sua e ratione txtkog pro hksXoq: III. 81 
txtkog vulgat. etntkog F. VIII. 8 txtka Bekk. cum cod. S., 
ubi quidem plerique alii ttxtka male exhibuerunt. — III. 
110 nqootxtka Beklc. et S. nQOOtlx. vulgo. IV. 61 nqootxikovg 
Bekk. nqooetx. Gaisf. alii. IV. 177 nqoaixtkog Bekk. nqoatlx. 
Gaisf. alii. cf. Etym. Mag. p 297 , 28 ttxtkog. tovto iv fih ty 
ankotfytt yqdq>ttat diy&oyyov, nokkdxtg xa\ t. iv dh rij ovv&iott 
dtl dtct tov l. Quo ex praecepto satis patet, Bekkerum recte fe- 
cisse, quum istis in locis formas per » scriptas restituit ac servavit; 
ac patet, nec Bekkerum neque alios recte fecisse, quod II. 12 
nqoottxikrjv y non Herodoteum, retinuerunt, sed nqoOixikr\v repo- 
nendum fuisse. Vide et Ixiktog Hipp. de Gland. T. II , p. 494. 
496. — Etiam tkt} 9 ut multi alii*), sic etiam noster, ac constanter 
quidem, usurpavit pro cFAq. I. 73 tkr\ Ald. Bekk. alii cum a. b. d. 
%k n c. e. sed Gaisf. alii cum M. F. ttkrj. L 202 xata tkag Bekk. 
al. cum a. c. Gaisf. cum F. xata ttkag. vkag S. d. ttkmg vulgo. 
1. 172 lka66v Bekk. al. tkaiov a. c Gaisf. alii cura M. K. F. ci- 
kadov. — Praeterea tovg Iqivag IX. 85 et ibid. ot ioivtg , quas 
Irgltimas Herodoteasque formas pro codd. Mss. scriptura tqiag et 
toieg a Valckenario (cf. Plut. Lycurg. c 17) nostro restitutas com- 
ponere possis cum quodam Homerico loco (II. 18, 531) ubi pro 
nunc vulgato tiqdav alii iqdwv vel iqdmv legi voluerunt. Vide 
Goettl. ad Hesiod. Theog. 38 et 804. — noatirfov VII. 115 legi- 
tima est adjectivi paragogi correptio, cujus generis etiam £vqt]x6- 
a»oc, pbqiov, esse mox iufra videbimus. Vide Triclinium ad Sopb. 
Aj. vs. 293 (<*£ naqaytoyal tcSv nqatotvnoiv §qa%vttqat) et Lob. 
Aj. p. 194. — III. 91 habetur in cod. S. IloottrjtQv noktog pro 
vulgato noaeidrjtou **). 

iv Iones in 7 mutant, quum dicunt l&vg 9 Idvvu; quam scri- 
pturam apud nostrum constauter retinendam esse contendo ; et ser- 
vavit eam ubique Bekkerus : l&vg I. 65 (ev&vg Gaisf. alii). 96. III. 
58 bis (sic nunc vulg. cum S. V. tv&vg Ald. F. bis). V. 64 (tu- 
&vg vulgo). — l&vv L 185. 117. l&ia II. 17. 34. fairjg L 194. II. 
161. III. 127. IX. 37. iQirj IX. 57. Mav VII. 183. l&iag I. 180. — 
l&iag KL 73. 155. IV. 68. V. 41 bis. 92, 2 et 7. VI. 10. 17. 49. 
VIII. 108. Etiam II. 121, 2 l&eag ivi X eo&«t nonc vulgat. cum ML 
P. K. S. V. F. a. b. d. Olim cum cod. c tv&das. Ibid. Idimg 



*) Xenoph. Cyrop. VI, 2, 36 xut' Ckag. Anab. I, 2, 16. Arrian. 
Anab. III, 12, 7. J3, 1. Plot. Lycurg. 16 xat tkrtv. Polyaen. IV, 9, 
6 tkr\g. 4, 3 bis. 5, 1 et alibi; cf. Wesael. Diod. Sic. XVII, 33. — Ho- 
mer. II. II, 93 D.aSov et Eustath. ad h. I. Suid. s. v. tXaSov. — Ari- 
etoph. Vesp. 560 eUrj xax* oq&qov et Schol. eCkn iptlag. 

*+) De Evfioixoe vide infra p. 162. 
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«aUsiv »ne varietate\ — Ah$ I. 207. II. 119. IV. 89. 130 bis. 
186. VI. 95. VII. 179. IX. 69. 89 et VIII. 38 Mt) Boiarmv vulgat. 

M. P. K. F. A. B. b. — xari^v IX. 51. — IfrvtQiysg VII. 
70 Jibri Hcrodotei, qnamquam Eust. Od. «' p. 1386, 17 2=2 13, -24 
cv&urpigfc boc ex loco attulit. t&vuaylt] IV. 102. 120. l&ays- 
via II. 17. teayevifc VI. 53 (c<*. Greg. Cor. d. d. Ion. § 161 p 
551)*). — tfttxfav IV. 122. l&vont I. 204. III. 39. tevovra VII. 
8, 2. touvsrai I. 194. JfrtWtfai Oavarc» II. 177. naufrvvn 
II. 96. — 

o cum a permutatur in Ionico verbo aQQoaSitiv **) ; quae mn- 
tatio apud nostrum constanter est servanda. I. 9 aQQ(o6ia>v et 
sic Etvmol. Mag. p. 633, 43. — I. 111 aQQ(odia)v nunc recte vul- 
gat. oQoad. S. — I. 156. III. 1. 119 (ubi quidem cod. S. oqqw- 
6r]<lag). 130. 137. V. 35 bis. 98. VII. 49. 51. VIII; 63. 70. 74. 144. 
IX. 46. 58. — xorappaidijoac I. 34 nunc vulgat. cum codd. a. c. 
Alii iibri xatOQQcad. I. 80 xataQQcoSfjOag vulgat. «atoQQtad» male 
S. — I. 169 xaxuQQ(a6fjo«vr(g omnes cf. et xarappood^xeE VIII. 
103. 75. IX. 8. VII. 178. 207. III. 145. VIII. 132. VI. 9. VII. 38. 
m 139. 183. VIII. 4. IX. 45. 46. 58 bis. — VTtfpappojdVovwc Vllf. 
72. appa)diij IV. 140. VII. 173. VIII. 36 70. IX. 7, 2. 101. 

Pro o pronnntiarunt Iones I in voce nEvtrptovriQog similibus- 
que, constanter sic per s apud nostrum scribendis: I. 152 nsvtr\- 
xovrfpfi) retinent omnes; 163 nsvtr\xovtiQOiOu 164 tag nsvtr\xov- 
iiQovg. III. 39 jrfvr^xovrlpovc. IV. 153 7rfvn?xovripovc. 156 jrtv- 
xr\xovxiQOiGt id. VII. 163. VII. 36 jrfvrijxovrlpcov id. 184. VIII. 
2. 48. VIII. 1 ntvvr\xovtiQovg bis id. 48. neinqxovTtQOv VIII. 46. 
jrevrifxo'vwpot VII. 97. IV. 148 TpiTjxovWpoici. VII. 97 rpiijxov- 
rrpoi. VIII. 21 TQitjxovriocp. — Etiam III. 41 TtfvrtjxoVrfpov recte 
vulgatum est, quamquam cod. b. nevrijxovropov praebuit. — 124 
jrevTTjxovrfpov nunc recte vnlgat. cum P. F. KEvrrjxovropov edd. 
vett. cum S. d. — VI. 138 nsvtr\xovtiQovg nunc vulgat. nsvxr\xov- 
xoQOvg F. S. b. — VII. 36 jrfvr^xovripovc vulgat. 7ccvt)}xovto- 
Qovg S. — Ceterum vidc interppr. ad Xenoph. Anab. V, 1, 15. 16. , 
VI, 4, 5. VII. 2, 8. — Similis ratio cst vocabuli i£ansdog formae, 
quam Hrrndotus II. 149 (l£anidov xijg 0Qyvtr\g (xsxQso^ivrjg) pro 
vulgari Ij-emoooc usnrpavit; sic enim nunc recte vulgatum est cum 
codil. S. V. M. P. K., ubi Ald. F. a. c. aliam formam praebentes 
non andiendi sunt. cf. Lob. Parerg. p. 546. 

Ut jam supra vidimus a quibusdam in vocabulis in oi ab Ioni- 
bus mutatura esse, sic etiam o in oi interdum transiit: notr\ enim 
noster frequentavit I. 132. IV. 53. 58 bis. 120. VIII. 115. rcotcu- 
$r\g IV. 47. 7roi77<jpayiovroc III. 25 (nor\q>. niale S.) et 100. Et 
tfroiijtft III. 52 sic recte pleraeqtie editt. cum codd. S. V. otoXfioi 

• ■ * 
— — — »- -» t k ■ ' 

*) cf. et Plut. de Maltg. c. 14 (Hutt.) toaysvieg. 
**) cf. Fisch. ad Vell. I, p. 97. 
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F. atoyat Gaisf. et alii. gotdg IV. 143 et ibid. teSv (oti»v et (otjj. 
VII. 41 (otag ter. De accentu bujus vocis vide Theodos. 72 , 12. 
— Etiam pro vulgato jXorjv IV. 5*4 (ntol %lor\v tiva tiXt^avxtg^ 
quo solo in loco noster hoc nomen usurpavit) videndum est, ne 
lonicae rationi convenientius %Xotr\v reponendum sit, quum boc 
%Xoir\ Ionice pro jXor\ dictum fuisse tradatur, et hoc et derivata 
ab hoc ac composita in Hippocratis libris per oi scripta exstent. 
cf. Foes. Oec. Hipp. sub vocibus xXoir\ et UxXotouaOai. — 
Ut autem codicis F. scriptura III. 108 noovottq pro nQOvotrj 
praebentis rejlcienda est, recteque codicum S. V. apkourjv pro 
<pXotvr\v III. 98 (Ja^ra tpXotvrjv cf. Polluc. VII, 76. IX, 178) ne- 
glectora, sic etiam I. 74 SfioxQOittjv cum cod. F. vulgatum non 
Herodoteum esse judico, sed e cod. d. opoxQotyv reponendum. 
Qua forma o^oxQohj usus est etiam Hippocrat. (cf. Foes. Oec. 
s, v.) Aescb. Dialog. 6fto%Qolag antttat, et Lucian. Nigrin. opo- 
%Qoiag anxttat, Xenoph. Cvr. 5, 18 et quo in nomine furmando 
quum id unum tantum I adsurai opus sit (unde Callimacb. Lav. 
Pali. 28 xootav diremtis vocalibus o 1 dixit; ceterum cf. Lob. Par- 
erg. p. 492 et 496) neque nostro poetarum e more diphthongo o* 
alterum t apponere licuerit, patet formam codicis d. 6po%Qoir\v solam 
esse veram, solamque reponendam. — Ab Evfiota dicitur Evfio- 
tvg VII. 156. VIII. 4. 5. 19. 20. EvfiotSag pviag 10. 89. Ev&oi- 
xtiv VII. 192. Ev§oixov III 89 sic Bekk cum S. V. K. (Ev/So- 
ukov Gaisf. alii). III. 95 Ev§oiKOv Bckk. S. V. (Evfiottxov Gsf. 
al.). VIII. 19 Evpoixcov Bekk. cum S. V. (Evpouxwv Gaisf. al). 
III. 95 Evfioi/.cov et Evpoittd Bekk. cura cod. S. (Evfiottxtov et 
EvfioEty.d Ald. Gaisf. al). Quamvis enim ex analogia adjectivo- 
rum a substantivis in tvg exeuntibus derivatorum terrainatio ttxog 
legitima fuisset, ut xtQa\jttixog 9 oQtixog (cf. Lob. Phryn. ,p« 147; 
Buttm. gr. gr. II, p. 447 Not.) tamen usus et consuetudo non so- 
I ii iii apud nostrum, sed etiam apud alios (Thucjd. I, 87 Evpoixa. 
Euripid. Hel. 767 Evpoixd nvQnokr^itata. Strab. X, p. 449 Ev- 
floixat noxaptol) terminationem ixog hoc in nomine retinuerunt. 
Et, quod jam supra p. 160 tetigi, poQtov, a fioiQa derivando, usus 
est noster II. 16. VII. 23. tQttnftoQtov IX. 34. tQttr\(iOQtg I. 211. 
212. VII. 121 (et Suid. s. v. tQttrj{xoQig) et 131. — f. 192 tQt- 
xr\(iOQtr\ sic recte codd. K. P. F. tqit^lwiqli] cod. S. quod 
non rainus est vitiosum quam p.oQr\g codicis F. I. 82 pro vulgato 
poiQyg. 

Quamquam Aeolibus maxirae proprium fuisse dicitur , pro o 
quibusdam in vocibus v pronuntiare, tameo etiam Herodofus IV 
70 vniaxt pio oniaxt ex codd. Mss. anctoritate dixisse censendus 
est: tvtyavxig vniaxt r\ intta\iovttg x. t. X., ubi vniatt editiones 
pleraeque et cod. S. vntatir\ b. iniatir\ F., ex qua codicis F. 
scriptnra noli vnlgarem formara oniazt, ab. I. Vossio ad Pomp. 
Mel. II, 1. 112. propositam, a Reizio aliisque immerito in ordinem 
receptam , nostro restituendam esse conjicere. 
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o ab Tonibns saepe in ov imprimis ante semivocales mntatum 
esse, satis est notum. Sic apud nostrnm constanter ovvoua scri- 
bendum est, et recte nunc constanter sic scribitur, qnamquam non- 
miflis in locis quidam codices aliam praebuernnt formam (cf. enim 
Var. Lectt. ad I. 51. 122. II. 28. 50. 115. III. 63. IV. 45. VII. 180 
alibi). Plus autem ac saepius in verbi ovvofiaZco, ovvotxaoa etc. 
formis constanter omnibus in temporibus modisque per ov scriben- 
dis, variattir, atque etiam in recentioribus editionibus nimis saepe 
ovofiaoai, dvoua£opcu , ovouao&rjvat , wvouuoa, alia vulgaria, in 
gennina Herodotea oratione nuito modo ferenda, inveniuntur, ut 
solns Bekkerus hac in re sit laudandus, quod ubique vei invitis 
omnibus codd. Mss. formas per ov initiale scriptas omnibus in 
temporibus recte servavit, quum nullo modo potuerit fieri ut aliter 
noster dixerit. Vide Var. Lectt. ad I. 7. 23. 35. 44. 72. 86. 94. 
J13. 120. II. 50. 69. 77. 79. 86. 125. 128. 132. 144. 155. III. 1. 33. 

IV. 6. 27. 33. 35. 59. 197. V. 52. 71. VI. 129. VII. 129. VIII. 44. 
IX. 32. 44. 94. iitovvopafa IV, 35. VII. 117. nQooovvopaaav 
II. 52 Bekk. rtQOOtov. Gaisf. alii. — ufrovvou-afrj I. 94. IV. 155. 
189. V. 69. VIII. 44. — ovvouuvio) IV. 47. ovofiuvia F. — t 
178 ovvofiaoioxaxov Brkk. ovofiaox. Gaisf. alii. — II. 17 ovvo- 
fxaaxr\v nunc vnlgat. ovopaox. codd. F. S. — 178 ovvopaoxoxaxov 
nnnc vulgat. ovouuox. S. — cf. et Var. Lectt. ad III. 136. IV. 58. 

V. 102. VI. 114. VII. 22. 59. 98. 109. 224. IX. 94. VIII. 89. VI. 
126. IX. 27. IV. 47. — ovvofiaoxi III. 14 Bekk. al. cum F. ov- 
vouaxi S. ovofiuoxL a. b. f. V. I ovvopuoti Schaef. Bekk. ovo- 
uaoxl Gaisf. alii. ovofiaoxui S. VI. 79 ovvofiaoxi Bekk. ovofiaaxi 
Gaisf. et vulgo. — Sed vulgarem ac vulgatam nominum 'Ovofuu- 
axog VI. 127 et 'OvoftaxQLxog VII 6 formam mutare non ausus 
sum. — Praeterea vovoog , sed quod mireris vookiv constanter 
nostri in libris servanda sunt; et vovaog quidem sine varietate per 
oT scriptum habes I. 22. 25. 105. 161. 197 bis (dfiofyv vovoov, 
ijvxiva vovaov). 216. IL 77 ai vovoat. 84 rcov aqpavicov vovoav. 
142 v>vaovc. III. 33 bis. 99 bis. 100. 120. 143. V. 122. VI. S2. 
75. VIL 46. 83. 88. Etiam ubi variatur recte nunc Herodotea scri- 
ptura praelata est: I. 19 xijg vovaov vulgat. sed vdaov F. a. c. e. 
et infra eodem capite pro recte vulgato tceqI xrjg vovaov. — 1. 197 
TctQi xijg vovaov vulgat. voaov F. S. a. c. II. 77 xag vovaovg 
vulg. vda. S. — 84 vovoov vulgat. vdaov S. III. 149 vovaov 
vnlg. vda. S. VI. 12 ig vovaovc vulg. vda. S. VII. 117 vn6 
vovoov vulg. vdaov S. IX. 34 xrjg vovaov vulg. vdaov S. F. — 
Sed vooitiv ubiqne sine varietate exstat: I. 19. 105. III. 33. 73. 
99. 149. V. 28. VII. 88. VIII. 115. — Porro uovvoc ejusq.ie derivata 
ac composita constanter apud nostrum per ov scribenda suut. £t 
fAOvvog quidem permultis in locis siue varietate per dv scriptum 
exstat (veluti I. 18 bis. 25. 38. 101. 102. 141. 142. 175. 183. 216. 
II. 62. 63. 68. 92. III. 1. 5. 8. 30. 55 (et sic Greg. Cor. d. d. lon. 
§ 1). 83. .108. IV. 138. V. 119. VI. 121 VII. 220. 222. 224. VIII. 
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73. IX. 87 et saepissitne alibi) ut ctiara ubi variatur aat nulla va- 
rietas adnotata est, tantura non ubique in Bekkeriana editione di- 
phthongus ov recte praelata est: I. 4 fiovvag vulgat. ttdv. A. c. 
32 ttovvoio* Bekk. alii. cum Stob. 105, 63. Alii ttovvov. «dvov cod. 
c. — 55 povvovs nunc vulg. jidv. Ald. a. e. — 116 ttdvvov vulg. 
ftov. F. — ■ 148 povvai nunc cura M. K F. Olim ttdvot. cf. et 
Yar. Lectt. ad I. 188. 200. II. 3. 12. 20. 29. 87. 104. 133. III. 12. 
138. 159. IV. 118. VI. 62. 127. VII. 84. 205. 224. 235. VIII. 85. 
112. 137. IX. 27 et IX. 72 ubi Bekk. al. cum cod. F. recte ov 
ttovvov, scd Gaisf. alii ftovov. fiovoov S. Quare etiam ov jnovov 

II. 19 et VII. 9 adhuc oranibus in editiooibus male retentum sine 
ntta haesitatipne in Herodoteum ov uovvov mutandum est. — |mw 
votov I. 116. — ttovvdo) I. 102. VI. 15. I. 116. IV. 113. VI. 75. 
VII. 139. VIII. 62. 123. IX. 61. — uouvouo X »/ V. 1. 8. VI. 92. 
fiov vo(ia%iuv IX. 26. 27. 48. et VII. 104 Movvottoxioittt vulgat. 
fiovonax. S. — novvoy&aXpoe IV. 13. 27. 32. III. 116 «ovv- 
oq>&akfiovg vulgat. sed povoq>&. S. , qui quidem infra eod. cap. 
ttOvvdqpOaAttOi cum vulgata. — uovvoqpvi?$ IX. 83. — ttOvvdxoiXa 
I. 179. — II. 175 oixiftta ttovvoAiOov sine varietate, sed ibid. ha- 
bent Ald. alii zijg yiovoki&ov pro vulgato nunc cum codd. R. B. 
fiowoki&ov. — tiovvoysvriQ II. 79. VII. 221. — fkovvuQ%lr\ I. 56. 
1(1. 80 bis. 82 bis. VII. 154 (ubi cod. F. raale ttovao^v). uorv- 
oqxoq III. 80 bis. 82 bis. V. 46. VII. 165. VI. 23. 24. ttovvaoxfciv 

V. 46. 6L_ — Eadcm cum constantia xo ovpoc, d ovpof, Ottovpoc 
ctc. per ov apud nostrum scribenda snnt. Haro quidem rd ovqoq 
sine varietate legitur (ut I. 131 ovoiav et sic Orig. ctr. Cels. p. 
259 hoc ex loco*)), sed quum etiara ibi, ubi codd. quidam, ma- 
xirae F. et S. vulgarem praebuerunt formam, nunc hi recte non 
auditi sint, patet Bekkerum rectc fecisse quod ubique, etiam ubi 
nostrae editiones in vulgari forma, nulla varietate adnotata, malc 
consentiunt, Herodotenm ovqoq reposuit c r . Var. Lectt. ad I. 36. 
72.80. 110. 111. 113. 117. 203. II. 158. 28. 12. 8. 10. 75. 99. 124. 

III. 5. 54. 60. 97. 111. 117. IV. 23. 25. 43. 49. 184. V. 17. 101. 

VI. 96. VII. 111. 112. 128. 129. 130. 131. 174. 198. 199. 200. 212. 
213. 214. 216. 217. 218. 223. VIII. 33. 90. 116. 135. 138. IX. 93. 
102. I. 43 xo ovqoq Schaef. ^Bekk. oqoq Gaisf. ct vulgo. — 
104 xo Kavnaaiov ovpoc Bekk. oqoq Gaisf. et vulgo. — 175 ov- 
qoq xetyiaavxtg Bekk. oqoq vulgat. oQoaxoi%ia. V. II. 6 x6 Ka- 
aiov ovqoq Bekk. opoc vulgo. — 8 xrjg 'Aoa^irjg oQog et kijyov 
ro oQog, et rd oQog xoiovxo et opoc akko Gaisf. et vulgat. Bekk. 
ubique ovQog. — 12 ovQog xovxo Bekk. oQog vulgo. — 99 to 
ovQog xo yafifntvov Bekk. oQog vulgo. — 150 rcapa xo ovqoq 



*) Vide et I. 189 ovp«ri. II. 28. m. 117 (nsQuiXntovzoQ ovqsoq 
et tag 3iacq>dy« 9 tcSv ovpsW). IV. 194. V. 16. VI. 105. VI7. 74. 218 
(tov ovqsoq). 
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Bekk. oqoq Gaisf. et vulgo. — 158 xo nagd Miuyiv xttvov ovqoq 
Bekk. oqoq Gaisf. et vulgo. III. 5 xo Kaotov ovqoq Bekk. oqoq 
Gaisf. et vulgo. IV. 47 ovqoq Bekk. oqoq vulgo, item VII. 22. 
42. 113. 115. 176. — Et 6 ovqoq habes 1. 32 (ovqov — - nQoxi&rffU 
et sic Stob. Serm. 103 p. 564). 74. 93. 172. 216. III 5. 91. 117. 
V. 9. 49. 52 ter. IV. 33, 52. 99. 125 bis. 163. VI. 108 b*. VII. 
126. VIII. 124. Etiam L 72 o yao ovqoq recte vulgatum est cnm 
V. b., quamquam codd. S. M. F. a. c. oqoq male praebent cf. Eust. 
Hom. p. 194, 15 = 112 extr. II. 17 xovq ovqovq vulgat. oqovq 
F. S. VII. 30 in\ xovq ovqovq et xovq ovqovq vulgat, scd cod. 
F. oqovq male. IV. 52 iv ovoottft, sic S. F. al. Eust. Hom. p. 
149. Olim male ovqoloi. — itQOOOVQtp II. 12. nQOOovQa II. 18. 
nqooovQOt III. 97 (et sic Enst. Od. p. 1386). 102. V. 49. ouovqoq 

I. 57. 134. II. 65. IV. 125. VII. 43 et VII. 8, 3 ofiovQov kovoctv 
vulgat. ouovQiuvoav rrj r]utxior\ Schaef. Bekk. alii recte cum codd. 
M. P. K. F. — ojuopov iovoav S. — ofiovQittv II. 33. 116. VIII. 
47 et VII. 8, 3 yrjv rr)v IltQOtda anodil-outv rco dtOQ al&ioi 
ouovQiovoav vulgat. ouoQiovoav S. V. Eust. II. p. 707. — VII. 
123 ouovQtovoiarv vulgat. ouoniovo. S. — nQooouovQOt IV. 173 
vulgat. tcqoooiioqoi F. male. — ovqI&iv II. 16. 158 (ovQ^ovxtg 
vulg. OQi£. S. V. Eust. ad D. P. 260). III. 142 (ovqios Bekk. sed 
Gaisf. et vulgo male ovqios). IV. 42. 51. 56. 57. 180. VI. 108. VII. 
123. 127. dtovQtOavxmv IV. 42. 45. — ovQtoua II. 17. IV. 45 
(uvQiouaxa, alii male oxqiou.). Porro xovktov III. 64 vulgat. cum 
Eust. Hom. p. 290, 2 = 219, 27 (nao' t Hqo66xq> xa\ xov xovktov 
xov £iq?ovQ o pvxriQ anonlnxtt) sed codd. P. S. F. male xoXeov» 
(ovkai mola ex hordeo I, 132. ovkoQ, crispus, VII. 70. ovkoxQt%tQ 

II. 104. sed okoQ 9 totus, constanter per o, II. 126 IV. 64. V. 88. 
VII. 187. VIII. 113. quamquam in Homeri carminibus ovkog hoc 
in significatu usurpatum esse notum est.). — Praeterea Ovkvunog 
constanter per ov scriptum apud nostrum servandum est; et sic 
Ovkvunov ovqsoq VH. 74 sine varietate exstat. I. 36 Ovkvun^ 
nunc vulgat. cum M. aliis; 'Okvuna male codd. S. F. a. b. d. e. 
— 43 OvkvunoQ vulgat. "Okvun. M. S. P. F. a c. e. — 56 Ov- 
Ivunov vulgat. "Okvun. M. P. F. a. b. c. d. VII. 129 Ovkvunog 
vulgat. "Okvun. S. V. P. F. M. — 173 Ovkvttnov_vu\%*t. 'Okvun. 
S. V. F. — Sed ut his in locis jure formam per ov scriptam ubi- 
que praelatam esse inter omnes constat , sic nullam video justam 
causam, cur non " Okvftnov VII. 128, male adhuc vulgatum, vel 
invitis omnibus codd. Mss. statim in Herodoteum Ovkvunov mu- 
tandum sit. — Etiam Ovkvfimvfvol VII. 74 recte est vulgatum 
quamquam codd. S. V. 'Okvunirjvol exhibent; unde et vulgatum 
'Okvuntxr]v VII. 172 (Sh q>vka0Oso&at rrjv loftokr)v xr)v ' Okvunt- 
xr\v) nullus dubito in Herodoteum Ovkvumxr\v mutare. — Vernm- 
tamen 'Okvumog II. 7. 44. 'Okvunirj II. 160. V. 22. VI. 127. VII. 
170. VIII. 134. IX. 81. t« 'Okvuma I. 59. VI. 36. 126. VIII. 26. 
'OkvumaQ VI. 70. 103 quater>l25. VII. 206. IX. 33. ' Okvumovixr\g 
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V. 47. 71. ' OkvixnwScDQog IX. 21 omnes nostri libri, nulla varietate 
adnotata, pcr o scripta ubique exhibent; etsi, ut SeivayoQrjg, Ti~ 
po&ivog nostrum dixisse constat (cf. supra p. 150) sic etiam Ov- 
XvuniodtoQog et Ovkvunog etc. per ov scripta exspectes cf. Pind. 
Olymp. III, 3 (Boeckh.) et 15 et 36. — xovQiStag ywalxag I. 135 
(sic M. K. F. a. xovQiSiovg edd. vett. cum c.) omnibus in Hbris 
per ov scriptum exstat; itera V. 18 xovQiSiag et VI. 138 kovqiSi- 
kv. — Eodemque modo jdioaxovQcov II. 50 ab oranibus recte re- 
tinetur; etiam II. 43 Jiooxovqcov vulgo sic Eecte scribitur, nbl nori 
audiendus est cod. S., ab Atticista quodam, nt videtur, perperam 
correctus (cf. Lob. Phryn. p. 235 sq. Greg. Cor. p. 300) Aiqoko- 
Qtov substituente, ut VI. 127 dioGKOQOvg pro recte vulgato 4ioaxov- 
QOvg\ et VIII. 65 ^qpifrol xa\ xfj Koqj} pro vulgat. niuic curn 
codd. M. F. tij MijXQi xa\ xj Kovqtj. — Ac valde miror vul- 
gata xoQag et xoocu XV. 33 et 34 usque ad hunc diem tolerata 
fuisse, quae vel omnibus codd. Mss. invitis haud dubie in xovQag 
et xovQttt mutanda erant; quam formam Greg. Cor. d. d. Ion. p. 
387 disertis verbis Ionibus tribuit: rcJ o vnEQ(5ukkovai xo v' koqy\ 
novQtl , vdaog vovaog. — Ac similem in modum etiam auctor Vit. 
Hom. c. 30 xovQOTQocpOQ dixit. — Nominum yovv et Soqv casus 
obliquos et nominativos plurales quamquam et veteres et receutio- 
res grammatici consentiurft Ionice per ov scriptos fuisse , ejusque 
causam suo more exponunt (cf. Greg. Cor. d. d. Ion. p. 489. Butt- 
mann. gr. gr. I, p. 229) tamen aliquoties apud nostrum Attice scri- 
pti exstaut. — JovQaxa quidem omnes recte retinent I» 79. Sov- 
Quoi I. 172. yovvaxog II. 80. yovvaxa I. 199« 111« 103. yowaxcov 
IX. 7. yovvaat IV. 152. sed £ 112 pro vulgato yovvaxcov exhi- 
lient codd* F. a. yovax. II. 132 yovvaoi vulg. yovaai P. K. F. 
VII. 88 iv xoIgi yovvaai cijztrcaiov vulgat. yovaCiv anJzEuov male 
S. V. 86 yovvaxa nunc vulgat. Alii yovaxa. — Ut his igititr in 
locis, ubi variattir, nemo facile dubitabit formas per ov scriptas 
praeferre, sic male vulgata dopara VII. 89. 224. IX. 62. SoQaai VII. 
41. 135. 211, etiamsi nulla codd. Mss. auctoritate adjuto mihi con- 
stat in dovQaxa et SovQaCi mutanda esse. Sic etiam pro vuJgato 
tfootm* I. 34 reponi velim SovQaxia. — Sed SoqiuXcotov VIII. 
74 et IX. 4 nemo erit qui in SovQiakcoxov routet, quura SovQog, 
dovQt poetis , non nostro concedenda sint. Num autem SoQiaka- 
tov, nunc utrobique cum codd. F. S. vulgatum, an doQvakcozov, 
ab edd. vett. exhibitum, scribendum sit, alia est quaestio, mtdtum 
quidem ac saepe illa agitata, sed nondum ne Lobeckii quidem dispu- 
tationibus (Parerg. p. 683 .sqq. Aj. p. 159 sqq.) ad liquidum per- 
ducta. Sed quum haec quaestio ab hoc loco aliena sit, copias meas 
de hac re e dicendi scriptorum genere collectas alio loco expro- 
mere visum est. — Etiam xov ovSov, liraen, noster dixit I. 90 
pro Attico tov 6S6v f et III. 14 ovScp. Sed rj ovSog (via, iter) 
pro rj oSog (semel tantum apud Hom.' (Od. 17, 196) obvium , vide 
ad h. 1. Eustatb., qui Aeolicam epenthesin illam vocat) perperam 
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hic illic in nostri orationem irrepsit; quod quidem, altera forma 
legitima omnibus libris consentientibus tam saepe obvia, nemo jara 
dubttabit, qnin vi et furca sit expellendum: I. 123 xtov odcov cpv- 
ketooofA. vulgat. ovdcov male S. — II. 7 xtov ovdcov xovxitov olim 
vulgabatur, pro qoo nuperi editores plerique cnm codd. S. K. F. 
a. vernm 68tov restituerunt ; eodemqne modo III. 126 pro vulgato 
olim xat' ov8ov 9 nunc recte cum codd. S. V. P. K. F. xax' ddov 
scribitur. — De adjectivi forma novkvg , novkv a nostri dialecto 
aliena jam supra est dictum. Et supra jam p. 160 mentionem in- 
jeci paragogi Zvoyxodog, apud nostrum, ut apud veteres Atticos 
(cf. Poppon. Thucyd. I, p. 213. Stallb. et Schneider. ad Plat Rem- 
pubL III, p. 404 D.) constanter per o scribendi, quamqnam ne uno 
quidem in loco omnes sibi constant libri, atqne imraerito haec 
scriptura interdnm etiam in nomen £vQr)xovaat irrepsit. VII. 154 
noog 2vQr\xooiovQ Bekk. cnm codd. P. K. V. Zvorjxovo. Gaisf. 
alii. £vqqtikovg. S. Ibidem 2vQr\xooiovg 81 KooivOioi — £qqv- 
oavxo Bekk. cum S. ZvQr\xovolovQ vulgo. Ibidem £vQr\xooiovg 
Bekk. 2vQQt\xoolovQ S. ZvQjjxova. Gaisf. et vulgo. Ibid. £vQr\- 
xoottov de rjv Bekk. ZvoQfjxoaicov S. £vqt\y.ovcs. vulg. VII. 155 
xovg yafxoQovg xtov Evqj]koglcov Bekk. £vQQr\xooi(ov S. £vQt)- 
xovo. vulg. HvQTjxovOEcov F. Ibid. 6 yCXQ dijflOQ 6 £vQr\xooitov 
Bekk. Zvorpova. vulg. VII. 159 £vQr\xooitov Bekk. cnm S. (qni 
quidem suo more £vqqt\xoo.) £vqt\xovo. Gaiaf. et vul£o. Eust. ad 
Hom. II. t( p. 670 = 540 atpatQtlo&at vno ZvQaxovottov xa\ 
ttktovoQ. — VII. 161 ZvQrjxoottoy Bekk. cum S. 2vQr\xovo. vulg. 
Ibid. ZvQrjxootoioi Bekk. cum S. ZvqtjxovO. vulgo. — 166 Zvqt\- 
xootov Bekk. cum S. ZvQr\xovo. vulgo. • — 167 tog EvQr\xootot 
Bekk. EvQt\xovO. Gaisf. alii; alii aliud his in verbis mutant. — 
Adhancper o scribendam formam pertinet etiam Herodiani gramma- 
tici praeceptum, ex quo non solura o, sed etiam geminatum o hoc 
in nomine scribi voluit cf. Bekk. Anecd. II, p. 1421 EvQaxooatog' 
ovtto yaQ HQtodiavoQ iv xrj xa&okov 8ta 8vo 00 xa\ dict tov o 
yQacpcov xo ovofia naQadldmot; coilat. Etymol. Mag. p. 80, 38. — 
In eodem Etyraol. Mag. p. 280, 16 legitur ykcoaaij EvQaxoootdt; 
et ZvQaxootOQ apud Theocrit. 15 , 90. 16 , 78. 17, 1. — Etiam 
Herod.VH. 154 pro hoc nnnc recte vulgato nkrjv EvQr\xovaitov cnm 
cod. F. habet cod. S. Evor\xoaltov , edd. vett. EvQr\xovolmv. VII. 
156 anavxag ig xag EvQr\xovaag ayaytov vulgat. EvQr\x6oag K. 

ZvQuxooctg S., altera q superscripta. sed vide VII. 155. 156 quin- 
quies. 157. — Bekkero igitur ubique EvQr\xoOtot et EvQrjxovaat 
nostro restitueoti aasentiendum esse duco, et plures etiam, quam 
cod. S., hanc vel similem scripturam secutos esse conjici licet. — 
Alia autem hujus generis ut tQOQyiat pro ioovoy. nQopokovg 
codicis S. VI. 7 pro nQoflovkovQ, non Herodotea sunt. 

ov pariter ab Ionibus ac Doribus in • mutata est, quum par- 
ticulam ovv solebant tov proniintiare. Sic constanter nnnc apud 
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nofftrum forraa wv cst restituta, quamqoam nonnullia in locis qni- 
dara codiccs Atticam praetnlerunt formam I. 8 a\v nunc vulgat. ovv 
S. V. 32 ovrco c5v (ovxcog ovv S. V.) 36 vvv aSv (ovv S.) — - 
194 irceav cJv anlxuivtut (olim ovv) II. 52 cJv (ovv S. yovv 
c.) III. 57. ote cov ircoiEvvro (ovv F.). Sic etiam conatanter ovxmv 
acribitur, et ovxav IX. 16. oaovtov II. 22. xotyaocov IV. 149 nnnc 
vulg. cum P. F. M. xoiyagovv male edd. vett. cum S. — 

Ionea in quibusdam norainibus gentiliciis pro co pronontiasae 
y (a) constat; ita ut Hermannus, hujus rationis memor, recte in 
Orph. Argon. 1360 pro vulg. Maktcoxtg restituerit MaUrjug sive 
Maktaxtg (ut Xenoph. Hellen. VI, 5, 24 vttIq trjg MaUaxtdog cf. 
Steph. Byz. s. v. Muktevg . . • keyexat xal Makeuxrjg. Eust. ad 
Hom. II. 6' p. 468=357. ad D. P. vs. 163 (Bernh.) VVessel. ad 
Herod. IX. 31. Lob. Parerg. p. 7<D0) et Herodotus pro Mutcoxig 
aliisque hoc ex genere constanter Matijug dixisse censendus sit. 
Et Manjudog I. 104 omnes exhibent. IV. 45 Tavuiv tov Mairj- 
tyv kiyovat, sine variet., nisi quod Procop. bell. Goth. IV, 6. haec 
Herodotea laudans suo e dicendi genere Mutu\xr\v posuit. — IV. 57 
XlpVTjv Matrjxtv. 86 Matijxig. 100 MatrjxtSog. 101 Matrjxtv. 110 
Matrjndog et 116. — Matrjttv 120. 123. 133. — Mutritiarv IV. 
123. Quibus exemplis hic Heradoteus usus extra omnem dubitatio- 
nem positua est, ut IV. 20 codd. M. P, K. S. MatwxtSog pro vul- 
gato cum cod. F. MaujuSog praebentes jure ndn auditi aint, et 
IV. 21 cod. S. vulgato xijg MatrjxtSog klfivrjg substituens Matcoxt- 
Sog; et jam dudum male vulgatum Matcouv IV. 3, velinvitis omnibns 
codd. Mss. , in Herodoteum Matrjttv mutandum esset Eodem- 
que modo etiam f Iattutr]ttv et r Iattutr\ttSog I. 56 et VII. 175 scri- 
benda aunt pro vulgatis 'lctutcoxtv et IaxtuturxtSog\ ut cst VIII. 23 
r Iaxtatrju6og recte vulgat. cum codd. S. V. — ' ApjzQaxtr\xia)v recte 
vulgat. IX. 28, quamquam codd. S. V. vulgarem formam 'A\miq*- 
xtmximv praebuerunt (cf. Bernhardy ad Dionys. P. p. 681) IX. 31 
'A^TtQaxtrjxctg vulgo. 'AfinQaxnox. V. d. 'AhPquxicox. S. — quare 
et VIII. 47 adhuc male ab omnibus retentum 'AfinQaxtmxrjat in 
verum 'AfircQaxtrjxrjat vertendum est. Sed I1ekaayt<oxiSug yvvutxag 
II. 17 (quod foemininum IlekaayicSxtg in nostris lexicis graecis vulgo 
deest) et (P&tcoxtv I. 56. Qfrtmxui VII. 132. et SeaauXtcSxtv I. 57. 
in nostris omnibus editionibus sic per a> scripta exstant, quae qui- 
dem verisimile est Herodotum ipsum per rj scripaisse, ut Schaef. 
I. 56 (P&trjnv suo jure reposuisse videatur. 'izahcoxEcov autem IV. 
15 immutatum relinquendnm esse apparet. cf. Hemsterh. ad Thom. 
Mag. p. 793 Lob. ad Butt. II, p. 429 sq. 

m in quibusdam nominum terminationibua, alias Atticam quan- 
dam flexionem secutorom, Herodoteo e more in o mutatur, ut illa 
apud nostmm ad normam vulgaris secundae deciinationis flectantur. 
Sic legitur VIII. 76 a^icpixrjv Kiov omnibus in libris (quam ad cor- 
reptionem verosimile est formam Keioi VIII. 1. 46. omnium libro- 
rnm auctoritate munitam referendam eaae, quum Kytmv IV. 35 et 
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Jfyfov V. 103 ad formam Kimg (Krjog) revocanda sint cf. Buttm. 
gr. gr. I, p. 103. Eust. Hom. II. /3' p. 318=241. Steph. Bya. s. vv. 
Kcog et Ticog). Praeterea xulov II. 28. xaXoo II. 96 bis. III. 14> 
xdXovg II. 36 (cf. Eust. ad Hora. Od. s ' p. 222) nequc immerito 
ab editoribns scriptura codicum K. d. , pro xdXov recte vulgato II. 
28 Atticum xdXcov praebentium, rejecta est. — Neque etiam Atticum 
kaywg , neque Homericum Xaycoog, quod etiam communis dialecti 
scriptoribus in usu fuisse Lob. ad Phryn. p. 186 aq. ostendit, nostrum 
usurpasse, sed constanler Ionicura Xayog, ii jam editores recte per- 
spexerunt, qui scripturis illis repudiatis codicibusque eas praebentibus 
fide abrogata, ubique Ionicas formas a recta Xayog deductas nostro 
restituerint. Et Xayog habes III. 108 nonc vulgat. cum cod. S., ubi 
qnidem codd. V. P. K. F. a. b. d. Xaycog praebent, alii Xayooog. 
IV. 134 Xayog vulgat. Xaycog d. Xaycoog V. I. 123 Xayov. Xayov I. 
124. 123 bis vulgo cum codd. S. F. a. c. (cf. Athen. IX, p. 400. 
C. . qui quidem ipse paulo post p. 400 E. ex Herod. III. 108 male 
Xaycog attulit. Eost. Hom. p. 1534, 14=222, 22.). Alii Xaycov bis. 
— IV. 134 Xayov vulgat. Xaycoov S. V. VH. ^57 Xayov nunc vulgat. 
cum cod. S. Xaycov F. Paris. — De nXiog, nXirj, nXiov pro Attico 
nXicog et Homcrico nXiiog jam supra est dictnm p. 154 sq. Huc 
antem ne Mdvtqog (S. V.) pro Maviqcog II. 79. MtviXtog (M.P.) 
pro MtviXecog II. 116. 'AqxtotXtog (S. K. M. P.) pro 'AqxtalXtcog 
IV. 160 (cf. et IV. 163. 164 cum Var. Lectt.) 'Afxcptagfog (S.) pro 
'Ap<pu*Qtcog VIII. 134. £tr}OlXtog (S.) pro HtrjoiXtcog VI. 114. ile- 
qlXeog (S. Wessel. al.) pro IltqlXecog IX. 103 cum F. a. c. £afia- 
xov (S. V.) pro ZaPaxcov II. 137 (vide et Var. Lectt. ad II. 152.) 
fiovxtQov (S.) pro §ovxtqcov II. 41. "lvaqog (S.) pro 'ivdqcog VU.7 
(cf. III. 12.) aliaque id genus referas, caveas. Haec enim scribarnm 
negligentiae debentur, non nostri scriptoris lonicae dialecto. (cete- 
ruin vide Priscian. libr. VI. c. 13 fine p. 266 (Krehl) ). — Sed 
XlXtog, IX. 9 apud nostrum sic sine varietate scriptum, immutatum 
adhuc reliqui, quaraquam ap. Plut. de Mal. Herod. c. 41 XttXtvg et 
Xttktcov, in vita Tbemist. c. 6. XtlXtcov tov 'Aqxdda scripta ex- 
stant, et Polyaen. V. 30 XtXiog (alii MtXiog) praebuit. Plutarchi 
enira editionibus in nominibus propriis scribendis non recte 
credendum est, quum haec saepius in iis corrupte scripta exstare 
notum sit, necdum de nomiois XtXtog etymologia totaque confor- 
matione mihi constat. — Singulare autera est nomen £ot/, retracto 
accentu Ionice formatiun pro vulgari £o>tf (cf. Eust. ad Hom. II. 
p. 411=311.) et hoc lonicum lor\ ubique apud nostrum retinendum 
est, et nunc quidem recte retinetur, quamquam alii libri fere con- 
stanter aliam praebuerunt fonnam cf. Var. Lectt. ad I. 32. 38. 85. 
199. II. 36. 77. 105. 143. 177. III. 22. 23. 160. IV. 112. 114. 159. 
205. VI. 52. 117. VII. 46 bis. VIII. 105 bis. Sed. I. 157 ftijc sine 
variet. exstat. 

His statim commode adnecti posse videtur quaestio de Hero- 
dotea quorundam verborum scriptura, in quibus, quum alii aliam 
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pronuntiarint vocalem, baud exigua Herodoteae dialecti cernitur 
proprietas. Hcrodotus enim pro vulgari forma £i]v constanter usus 
est £c6eiv ; sic £co£tv scriptum habes I. 31. III. 22. £cdft III. 22. 
fcdovcfi I. 214. II. 36. III. 22. IV. 177. £rdovra I. 203. faovaav I. 
214. fcodvTcov III. 119. &ovoi (Dativ.) III. 80. fcdovrac, VH. 114 
bis. ?£coov IV. 112. Sed 1. 86 nbi Bekk. recte scripsit faovra 
xaxaxav&rjvat exhibent Gaisf. alii £cavra ; et eod. cap. faovxa nval 
dtdolri nunc volg. cum cod. F. Alii £covra cf. Eust. ad II. p. 288, 
15=218, 11. — Eod. cap. to3v frodvrwv ounc vulg. cum codd. F. 
a. c. Alii Zmvxcav. I. 156 frdovra Bekk. frovra Gaisf. alii. — 1. 120 
hti fros Gaisf. alii cum codd. S. M. K. initrjae male Ald. Bekk. 
cum F. a. — II. 69 ^coovrag nunc vulg. cum F. Alii £o3vrac;. — 
92 Zcoovoi Bekk. £cao*t Gaisf. alii. — 162 foovra Bekk. gavTa 
Gaisf. alif; item III. 10. IV. 14. VII. 166. — III. 25 cWfroov nunc 
vulg. diifccov S. V. — 35 £cdovrac nunc vulg. £o5vxag cod. S. — -r 
127 £cd o vra nunc vulg. rj xal £covxa K. ?}' £gj vza S. — IV. 22 £caovai 
nunc vulg. fooat S. — fcdovTfc nunc vulg. £o}vrfc cod. S. — 23 
ZtoovTtg Bekk. fopvrfe Gaisf. alii. — faoovai Bekk. cura cod. S. 
fcoot Gaisf. alii. 46 ^dovxsg nunc vulg. fravTfc S. — 94 £«ovt» 
Bekk. frivrt Gaisf. al. 103 faovoi Bekk. foJot Gaisf. alii. - 205 
ftdouaa Bekk. £o5cra Gaisf. et vulgo. VI. 30 Jojovto nunc vulgat. 
£o5vt« S. V. — 58 £coWt (Dat.) Bekk. £©o* Gaisf. alii. — VII. 
33 £coovra Bekk. fcovTa Gaisf. al. cf. Eust. Hom. Od. p. 1923, 
43=780,28. 46 frdftv Bekk. cum codd. M. P. K. tfftv Gaisf. cnm 
F. £#v codd. S. a. Stob. 98, 73 p. 612 (Gesn.) — 146 ftdovrac 
Bekk. Itovxag Gaisf. alii. — 238 £cdovrt Bekk. £covrt Gaisf. alii. 
IX. 119 gcdovTec. Bekk. foovrec. Gaisf. alii. — Quum non paucis 
igit.ir iu locis Herodotea forma £cdftv, £cd«t etc. omnium librorum 
auctoritate muniatur, in aliis autem ita varietur, ut facile, quum 
magna inter utramque formam interce«lat similitudo, sit cognitu, 
quomodo factum sit, ut haud raro emerserit altera ; facileque co- 
gnitu, utra earum praeferenda sit, cum iis consentiendum esse edi- 
toribus judico, qui vei praeeunte uno aut altero cod. Ms., vel nullo 
praeeunte illis in locis formas verbi £odftv retinnerunt. Etiam ini- 
£coos (1,120) quamquam in Homeri carminibus praesens tantum et 
imperfectum £cdfiv et ££coov inveniuntur, solum est genuinum, quod 
jure mireris a quibusdam alteri ini&ios posthabitum esse. Gais- 
fordi autem et codicis F. fdftv (7,46) tam longe a vero fcdftv 
recedit, quam distat Herodotea consuetudo a poetica; nam e Simo- 
nidis tantum fragm. 211, 17 (Gaisf.) et Theodoridae Epigr. 8, 7 
allata est forraa £dftv, minime nostro inculcanda. Sed V. 6 nostri 
libri omnes (et Eust. ad Hom. II. p. 933, 7=904, 8. ad D. P. vs. 
322) in Atticam formam ffiv consentiunt, quod vel id, pnto, nullo 
modo fereiidum esse demonstrat, quod Herodoto non familiarem 
fuisse Atticam contractionem in rj infra videbimns ; quare, etiamsi 
omnibus codd. Mss. adversiiitibus , fcduv hic ut alibi scribendum 
esse existimo. — Praeterea nXcottv^ nXcooat etc. nostrum Ionesque fre- 
quentasse, satis est notum (cf. Greg. Cor. de d. Ion. p. 478. xd 
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ixnXsvaag ixnXcoaag Uyovaiv. 'HQoSorog (II. 162) naxd hr\tr\v 
ixnXcoaavxeg) et praebent omnes libri nkdetv IV. 166r VIII. 108. 
109. neQtnXmetv IV. 43. 179. nXaovrtg VIH. 14. 107. nlcaovCag 
VIII. 22. nsQtnXaoov IV. 43. 44. neQtnXaovxsg VIII. 14 et IV. 42 
(sic vulg. cum M. P. S. nXaaavxsg Eton. nsQtnXoovxeg F.) — 
uvanXmovtsg II. 93 bis. nQaonXaovxag VIII. 6. nXaovxa VIII. 118. 
StexnXaovxa VII. 147. xaxanXaovot et ixnXaovat et «vaTrlwova* 
II. 93. tnXaov VIII. 23. 66. 133. neQtinXaov VI. 115. ittavialttov 
VIII. 9. 16. ininXas VIII. 9. ininXaov VIII. 14. cWtcAgiov VIH. 
25. InXaaav VI. 33. &dcaa« IV. 148. neQtinXaoe IV. 43. «W- 
nXaos VI. 31. ^egi^icooe VII. 109. 122. i&nXaaag III. 155, 
item Suid. s. v. — nXaoat I. 24. avcmAooacu I. 78. StexnXaaat II. 
11. 29. ixnXaOat II. 91. VIII. 79. 81. nsQtnXdaat IV. 43. dnonXdoat 
VI. . 14. xatanXdoat VIII. 132 bis. — nXaaag VII. 128. ix7tAaj'oas 
I. 29. StsxnXaoag II. 29. IV. 43. 89. dvanXoiaag II. 119. IV. 89. 
xatanXaaag VII. 137. 194. nQonXdaag V. 98. VI. 97. — nXdaavxa 
V. 36. nXdaavxsg IV. 156. V. 103. VIII. 49. nsQtnXmaavtsg IV. 44. 
xaxanXaoavxag I. 2. 166. intnXdoavtsg I. 70. V. 81* VIII. 129. 
ixnXaaavtsg II. 44. 93. 152 (cf. Greg. Cor. I. I.) V. 103. VI. 12. 
naQaninXajxs IV. 99. — Variatur autem I. 5 avvexnXdaat vulg. 
avvsxnXevaat C. Ven. b. e. (Eust. Od. I, 431) — 212. inavanXm- 
ftv, sic Wessel. et Valck. in Notis, et recte nunc vulgatum est, 
quum Eustath. (ad 11. a p. 1156, 3 — 1212, 12. ad 11. o' p. 1241, 
5 = 1330, 28. ad Od. x' p. 1857, 37 = 685, 16.) dvanXaeiv hoc ex 
loco attulerit ; sed codd. F. a. c. cutn Athen. XIV, p. 613. C. prae- 
bent inavanUstv, cod. f. btavanXetv ; Ald. cum S. .V. b. d. hta- 
vanvistv. — II. 97 dvanXdovtt vulg. dvanXiovxt F. — IV. 156 
dninXaov nunc vulg. cum S. V. dninksov F. a. — 157« aninXaov 
bntoa nunc vulg. dninXaaav F. dninXeov Ald. al. — V. 108. 
nsQtinXcoov vulg. nsQtinXeov F. — 115 dninXaov vulg. dninXeov 
F. VI. 5 ixnXaovOag vulg. ixnXsovoag F. — 14. ininXaov vulg. 
cum cod. P. ininXsov F. a. ininXoiv S. , (qnam epicam formam 
idem cod. S. IV. 157 pro vulgato dninXsov nostro falso inculcavit 
cf. Lob. ad Buttm. II, p. 12) — VI. 15 StexnXdovtsg vulg. Stsx- 
nXiovxeg cod. F. — 17 dninXas Bekk. dninXss Gaisf. alii. Ibid. 

inXas bis nunc vulg. cum cod. P. e corrcct. ettXeev S. 26. ix~ 

nXaovaag nunc vulg. cum S. V. ixnXsovaag F. a. - — 28 dvanXd- 
ovot nunc vulg. dvanXiovat F. P. K. — 33 snkcoov nunc vulg. 
cnm S. V. inXsov F. — 116 nsQtinXaov vulg. nsQtinXeov F. et 
dvinXmov nunc vulg. cum V. Aiii dvinXsov. .— ' VII. 170 nXaovxag 
vulg. nXiovx. F. S. V. K. a. — 183 nXdovxtg nunc vulg. nXiovt. 
F. S. V, ai — 236 nsQtnXastv nuoc vulg. neQtnXietv S. V. K. F. 
a. — VIII. 5 dnonXdasa&at vulg. cum S. V dnonXevo. F. a. 
alii, et Suid. in ijonatQOV. — nQoanXastv nunc vulg. nQoanXietv 
M P. K. F. -4- 7 neQinXooovOat nunc vulg. cum S. V. nsQtnUova. 
F. alii. — Ibid. nsQtnXaovrav nunc vulg. cum S. V. Alii nsQt- 
nXiovx. 9 nsQtnXaova^at nunc vulg. cum S. V. nsQtnXtovo. F. al. 
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— 10 intnXoiovxtg vulg. intnUovx. F. — nXotovoag nunc vulg 
cum S. V. nXtova. F. P. K. nXoatvaag Ald. — 11 dninXooov nunc 
vulgat. dninXtov Ald. F. b. — 13 ntqtnXoittv vulg. ntQinXitiv F. 
kAgim>v0i nunc vulg. cnm S. V. Alii nktwai 23 ettIoje uunc vulg. 
curn S. V. JfoAee. a. c. ininXtt. VVessel. M. P. K. F. b. d. — 41 
MnXoaov vulg. MnXtov F. — 42 nXoiovaag vulg. nXtova. F. — 46 
nXmovoyot nunc vulg. cum S. V. nXtovO. F. a. — 67 inmXnovxoov 
nunc vulg. cum S. V. Alii intnXtovx. — 70 dvanXmttv vulg. «W 
nXitiv F. 74. «ffonilamv vulg. dnonUttv F. — 91 ixnjUoovoorc 
nunc vulg. cum S. V. ixnXtova. F. al. 93 nXaot Bekk. nXmtt Gaisf. 
al. rciUoi S. V. P. K. F. d. nXitt a. — 97 nXoittv nunc vulg. nXi- 
ttv S. V. P. K. F. — 109 nXmttv %a\ in\ awimv avxoSv ^aXXo^tvot 
vulgat. nUttv F. — 110 dninXtoov nunc vulg. cum S. V. dni- 
nXtov Ald. al. — 111 nXoittv vel imnXcottv vulg. cum S. V. nUtiv 
F. — 123 &tAa>ov vulg. HnXtov F. — 124 dnonXmovxnv vulg. dno- 
nXtovx. F. 

His igitur in locis qiiamquam variatur et maxime cod. F. 9 
quem quidem certo scimus saepius vel peculiarem quandam vel 
Atticam formam pro Herodotea substituisse , eaque ex causa saepius 
non audiendum esse, in scriptiiram nXinv aberravit, tamen recte 
nuperos editores nXmtiv, consentientibus interdum quibusdam codd. 
Mss. , retinuissejudico. Sed superest satis magnus locorum nume- 
rus, ubi nXittv ejusque formae tam tenaciter communi oronium libro- 
rum consensu retinentur, ut, quum nXittv, inXtt, etc. dissolutis voca- 
libus et ipsa sint lonica, neque recte tibi persuadeas, Herodotum 
ipsum modo nXoam, modo nXim eadem varietate, qua nostri libri 
saepe has formas alternant, dixisse, tamen non liceat nobis aut haec 
aut illa unara ad normam corrigere ; qiiamquam IV. 16-7 in epica 
cod. S. forma dxinXmv non vulgatum dninXtov , sed dninXmov 
latere mihi videtur, idque dninXmov isto in loco restituendum esse 
judico. Sed nXittv sine variet. habes I. 170. 194. II. 29. 158. 179 
bis. III. 19. 45. IV. 89. 159. V. 33. VII. 24. 36. 175. IX. 90. 92. 
naqanXittv IV. 43. innUttv II. 114. VI. 22. dttxnXittv IV. 42. 
dnonXittv I. 24. 94. U. 113. 119. III. 25. IV. 110. inutXittv III. 
23. V. 86. IX. 98. nqoanXittv IX. 96. dnonXittv VI. 41. IX. 96. 
114. — nXiovat U. 60. ntqtnXiovat VI. 44. ixnXitt III. 146. 148. 
nXioptv VII. 147. dnonUtxt IV. 98. xaxanUovat III. 45. nUrj III. 
138. nXiot II. 115 bis. nXimat VII. 10, 2. nUmv II. 30. 97. IV. 76. 
V. 47. VU. 58. 100. 123. 195. xaxanXimOt IX. 98. xaxanXicoutv 
VIII. 109. nXiottv. VH. 147. — nqoanXimv II. 5. naqanUmv VI. 
43. VII. 123. IX. 98. xaxankicov VH. 195. nUovxa II. 102. IV. 179. 
nXiovxtg I. 168. 194. II. 60. UI. 45. 59. 137. IV. 42. 44. 145. VI. 
101. 119. VU. 194. dnonXiovxtg VI. 138. x«rrcr«;iiovr£e I. 185. ntqt- 
nXiovxtg VI. 99. intnUovxog VIII. 87. dvanXiovxt II. 155. ianXi- 
ovxt III, 90. VI. 33. aTro^ovtae I. 1. intnXiovxag V. 36. VI. 33. 
nqoanXiovxag VII. 194. ntqtnXtovxmv VII. 21. intnXtovxmv VII. 98. 
hnXtovvoov VIII. 91. — nXiovat (Dat.) VH. 186. nXiovaa IV. 152. 
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nXiovaav U. 156. nXtova V at VII. 179. nXtovaag Vfl. 96. naxanXt- 
ovcw VI. 97. fVniUWav VI. 100. — inXtov I. 164. 165. 166. III. 
45. 136. IV. 42 ter. 44. 151 bis. 152. VI. 5. 23. 89. 95. 102. VII. 
193 tcr. IX. 98. 106 bis. dvinXtov I. 165. VII. 163. dninXtov III. 
57. 137. IX. 92. 96. 106. 114. 121. avvinXtov V. 46. ininXtov. VII. 
183. ivinXtov. VII. 184. inXtt 10. 125. IV. 43 bis. 85. 87. 89. V. 
33. 136. VI. 26. 36. 41. 98. 118. 133 bis. VII. 58. 122. 123. 173. 
188. dninXtt III. 41. IV. 43. 154. VI. 41. 118. 135. VII. 130. naoi- 
nXu VII. 100. — nXtvato&at IIL 135. dnonXtvotadai IV. 147. 
149. nXivatut II. 29. dnonXtvatat IX. 91. fnXtvatt II. 44. %uxa- 
nXtvaavxtg I. 165. avfinXfvaaaiav V. 37. 

In praesenti igitur plerumqtie et imperfecto tempnre vidcnms 
fonnas verbi nXittv nostros libros ita exhibuisse, ut alterae nullae 
sint allatae e codd. Mss., quum in aoristo eae et rarae siot et 
magis suspectae, praesertim quum animadverteris , quomodo exem- 
pli gratia IV. 89 variet scriptura : nXittv ig xov Tlovxov — dttx- 
nXtoaag HnXtt tdv xov "Ioxqov. dvanXciaag dh avd rov noxapov. — 
Et omnino vulgares formae, jn quibus «ov, ceo Y ~tot pro e>ow, eooo, moi 
exstant, magis mihi suspectae esse videntur quam ubi tt et ttt. 
Quo autera jure semel nXmata&at (8, 5) quinquies nXtvoto&at 
nostris in exemplaribus legatur, difficile esse videtur explicatn, nisi 
si librarios in culpa poiueris, statuerisque ubique nXmato&at scri- 
bendum esse. 

De solvendis et contrahendis diphthongis et vocalibus. 

Quaeritur jam, quibus in vocibus ex Herodoteae dialecti legi- 
bus diphthongi quaedam in suas simplices aut alias affines vocales 
dissolvantur, et in quibus vocales quaedam vel vocalis et diphthon- 
gus contrabantur. Quo ex genere quae ad terminationes nominum 
verboruroque vel dissolvendas vel contrahendas pertinent, suis 
locis infra dicentur. — Et raro qnidem in oratione Herodotea di- 
phthongus quaedam ita simpliciter dissoluta invenitur, nt pro se quae- 
que vocalis, nulla productione aut alia mutatione facta, pronuntietur, 
qnum hoc Doribus magis sit proprium ac poetis, quam scriptoribus 
Ionica prosa oratione usis. Est autem hoc ex genere vocabulum 
oig constanter apud nostrnm divisis vocalibus scribendum (vide 
exempla infra in libro tertio ad genitivos plur. in Tmv et accusativos 
plur. in 1^ tertiae declinationis Herodoteae) quo modo fortasse etiam 
otany IV. 187 pro vulgato otanrj legendum est (cf. Koen. ad Greg. 
Cor. p. 543) ut Gaisf. otiyot V. 58 pro vulgato olirjat scripsit. — 
Praeterea xaxanQoUta^at III. 36. 156. V. 105. , VII. 17. cf. Lob. 
Phryn. p. 169* — oiaxog IV. 36. 70. 71. 81. 131. (oiaxovg nivxt, 
quo ex loco Athen. VIII, 334 A. 6iax6v attulit.) 132. V. 105. V II. 
61. 65. 69. 92. 226. VIII. 52. — Uaxainoi III. 37. — Sed ndic^ 
quod etiam in recentioribtis cernitur editionibus, manifestum est ex 
Homerico dicendi genere perperam in nostri orationem iuvectum 
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esse, constanter naig usurpantis, quod ipsum nostro nbiqite a Bek- 
kero recte restitutum est : IV. 155 naig Bekk. ndtg vuigo. 160 
ylvtxat naig Bekk. ndig vulgat. 161 6 ndig Bdxxog vulgo. ncttg 
Bekk. et S. V. 30 r T<sxd<sn$<o ndig vulg. nalg Bekk. 92, 5 8 naCq 
avj-dv$xo vulg. naig Bekk. 104 ncag vulg. naig Bekk. VI. 71 ndig 
vulg. naig Bekk. 127 ndig ter Gaisf. et vulg. naig Bekk. 136 ndig 
vulg. naig Bekk. VII. 5 dS$X<p$r}g ndig vulg. naig Bekk. 61 naVg 
Gaisf. et vulgo. naig Bekk. et Enst. D. P. 1056 — Sed ceteris 
permultis in locis ab omnibus, sine varietate adnotata, recte scriptum 
naig retinetur, ut facile pateat, Bekkernm vel invitis omnibus codc?. 
Mss. recte fecisse quod ubique jrafc reposuit. — Greg. Cor. d. d. 
Ion. p. 441 tradidit, Ionet istam non pronuntiatam litterain I, (vulgo 
subscriptam vel adscriptam nominatam cf. Theodos. (ed. Goettl.) 
p. 241. Pors. ad Euripid. Med. 6) pronnntiassc et dixisse naxQtaiog, 
XQrft&tv. Quod ad Gregorii praeceptum Koenius conquestus esf, 
Hbrariorum incuria hodie apud Herodoturn narg<aog 9 Mijr^wog, 
tjqcoov , XQVt siv passim legi ; quam querelam jtistam quidera repe- 
tere nihil nos jnvabit, sed emendatione* et correctione opus est. — Et 
XQtittoo quidem sine variefc exstat V. 19. zoijfgfrptv V. 30. xQrjt^asv 

VIII. 58. xQV^vrmv VIII. 132. xQ^ovxa IX. 61. Z o^om? IX. 87. 
Etiam aliis in locis, uno excepto, omnibus Schaef. et Bekk., quam- 
quam vulgo XQV& vel XQV& vel aliud qirid vitiosnm legebatur, 
nnstro suam formam restituerunt cf. Var. Lectt. ad I. 41. 112. 152. 

IV. 83. V. 11. 18. 20. 65. VII. 38. 53. VIII. 140, 2. IX. 55. 110. 

III. Sed VII. .38 omnes adhuc vitiose vel XQ^dag vel ZQyaatg , vel 
XQrjaag (cod. S.) aut jrpifcfaic scribunt, quutn pateat xQyfoag unice 
verum reponendumque esse. IX. 62 nQO$%at<S6ovx$g oinnes recte 
exhibent , cui convenienter IV. 134 6trjil-$ rescribendum erat pro 
vulgato Sirjl-B. — Ac similiter V. 89 pro i8rj$vv vulgato cum codd. 
S. V. vel pro scriptura codicum F. a. idrjovv reponendum erat 
idytevv, quum VI. 135 sine variet. drjimoag scriptum exstet, VIII; 
121 8r}i<d<savx$ g ; atqne VII. 133 i8f}t49r} jam Schaef. Bekk. pro 
vulgato i8r}<6&r} suo jnre reposuerint, et VIII. 33 iSrjtovv nunc 
vulg. cum cod. P. et VIII. 50 iSrjtov nunc cum eodem codtce pro 
aliorum iirjovv et i8rjov recte scribantur. — 'AtSqv H. 122 recte 
vulgat. a8r}v S. — eorji^ VIII. 116. (Gq^ male S.) 0Qr}lxog VI. 
41. (6gr}x6g S. V.) 0Qr}i*$g I. 28 (&trjx$g S.) 168. IV. 74. 80. 93. 
94 (8Qtjx$g S.) V. 10 (6Qrjx$g S.) VI. 34. 45. VII. 75. 115. 185. 

IX. 119. — 8Qr}txa*v I. 168. III. 90. IV. 49 (6qt}xu>v S.) 93. 95. 

V. 3. 6. 8. 126 bis. (8 Q r}xmv S. V.) VI. 39. VII. 75. 110. 111. 
(8 Q r}x<Sv S.) 137. VIII. 115. IX. 32. (SQrjxmv S.) 89. — 0m}!£i 

IV. 95 (6QT}Zt S.) 104 (0Qr}Zl S. K.) V. 4. VIII. 115. — 6Qrjixag 
II. 103. 167. IV. 95 bis. 118 bis. (SQrjxag S. V. K.) VII. 20. — 
BQr}txr} II. 134. IV. 49 (sic F. &Qrptr}g S.) 80 bis. (8 Q rjxr} F.) 89. 
99. (8 Q r}xlr} S. V. ut saepius) 143 (6 Q rjxrig S. V.) V. 2 bis. 14 
bis. 23. 24. 126 (6 Q r}xr}v S. V.) VI. 33. 95. VII. 25 eQf}ixlr]g F. 
6Qrjxr}gS.) 59. 105. 106 bis. 185 ter. VIII. 117. IX. 119. 89 bis.— 
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IV. 3$ tag SQtjixtag xoi xctg Ilcuovttag yvvaixag , sic &Qr\ixtag 
Bekk. rette cum codd. F. b. d. 0Qr\xiag P. K. doyaag S. Sqtjo- 
oag vulgo. — Q 9 r}tKiov IV. 83. VII. 10, 3 (Sq-qmov S. K. V.). 
0Qr\ixiov VII. 176. — £auo&QT\ixtg II. 51. VIII. 90 bis. £auo 
&QT\txr\ II. 51 bis (2afjL0&Qr\txr\v ofcfov vidg. £afiO&Qr\xr\v S. V. 
R.). VI. 47. VII. 59. VIII. 90 (£atio&Qr\xcSv S.). — .EofAotfpqfxios 
VII. 108. — NrjQritSmv II 50. NrjQrjtoi VII. 191. cf. Thom. Mag. 
p. 251 s. v. Nr\gr\tg. — rjiovog II. 113. VII. 44. 107. VIII. 120. 
'iftovo VII. 25. 113. VIII. 96. 118 — Mrjtbvtg VII. 74 nunc vwy. 
Alii Mr\6vtg (cf. Strab. XIV, p. 996 (686 B). Eust. ad II. X vs. 
142 et ad II. jf vs. 866). VII. 77 Mrjtbvtg nunc vulg. cum F. Alii 
cum S. Mr\ovtg. Sed I. 7 Mr\&v male vulgatum est cum codd. 
a. F. m. sec. Alii Mrjcov, Mr\civ F. pr. m., sed M»\ttov repo- 
nendum esse patet. Vide Creuz. Hist. Graec. antiq. Fragment. p. 
146 sq. — Xr\ioxr\g VI. J7. Xrjioxvg V. 6, ut A^ofuu e vulgari 
consuetudine UI. 47. IV. 112. 145. VI. 86. — Xrjixov VII. 197. — 
rjidimv III. 48. — (rjiditog II. 121, 1. IX. 2; sed ^yoxavrj III. 
136 retinendum. — naxQniov I. 41. IX. 27. (Olim roale KOTpcoov.) 
TcazQcotcp II. 136 Schaef. Bekk. naxjcpco Gaisf. et vulg. — IV. 
127 rcazQfoiot. 1. 92 naxQcatmv Bekk. naxQcpcov Gaisf. et vulgo. 

— naxQcotq IV. 67. VI. 60 TcaxQcotaq nunc vulgat. nca^cpag Ald. 
ai naxQtuag S. — II. 169 Tcazocotyat Bekk. naxQtprjot Gaisf. et 
vulgo. naxQutbvg II. 1. 30 sic Bekk. naxQmovg vulgo. — III. 
53 natQtoia Bekk. naxQtpa vulgo, item VII. 104 natQtoia Bekk. et 
Schaef. naxQtpa vulgo nim F. S. — IX. 26 naxQoiia Schaef. Bekk. 
naxgcpa vulgo. III. 53 pr\xQinia Bekk., male vulgat. utfrpcoo. — 
«Jpcuiov V. 47 nunc vulg. iJpoJov Ald. ifpcoov S. fpcoov F'. — V. 
67 IjQCOLOV Bekk. ijpcoov vulgat VI. 69 ifpcotbv Schaef. Bekker. 
rjocpov vulgo. — VIII. 6 nQcatrjv. 

Aliis multis in vocabulis iota subscriptum, etymologice tantuin 
positum, non in ordinem ut littera pronunttata recipitur, vel poetis 
tantum ejus pronuntiatio est concessa. Sic scrihitur apud Herodot. 
VII. 157 rjcpov axQctxov. (xrjg rjolrjg et r)oiovg IV. 100 et 160 cf. 
Buttm. gr. gr. II, p. 445 sq.) 'Axtlmog, 'AxtXtaov (II. 10. VII* 
126) qui poetis etiam 'A%tX6iog dicitur (cfc Hom. II. 21, 194. 24, 
616. Callim. Hym. in Cer. 13). — TQcpddc V. 26. XoJov, JCoiov. 
Krnrj, Kcpcov (VII. 163. 164. IX. 76. 99). — Poetis quidem etiam 
£ouov , coiov (vel co*«ov cf. Athen. II, p. 57. Schweigh. ad Athen. 
III, p. 121 C.) scribere concessum est, sed Herodotus constanter 
£coov, coqv subscripto iota scripsisse censendus est; ut ubicunque 
illa poetica scriptura in ejus libris vel mss. vel editis inveniatur, 
statim in legitimam mutanda sit: I. 203 £coo iyyQatpttv (£coi'o P.) 
ibid. ro 6\ £coo. II. 148 (fcoco S. V. P.). 11. 4. 124. 148. 136. 
153. IV. 88. ~ £coo» II. 123. III. 88. — fcocov II. 124. III. 47. 

— £coov JI. 122 (fcottfv F.). - olov II. 73 bis vulg. coiov F. bis. 
coov II. 68. 73. oicov II. 93 bis. ola II. 68 {xlxxti oia iv yr\ sino 
varietate. Ibid. xd piv yop coo tulg. cum S. oitct V. M P. F.). 
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II. 93 ivtixovttg cod vulg. cotd F. cf. Gies. d. dial. AeoL p. 314. 
Etymol. Mag. s. v. toiov p. 822, 40. — Etiam awC&iv tn cod. F. 

III. 14 scribitur pro oco&tv , et ocD?£oi/rat IX. 104, pro am^mvtat ; 
quod iota grammaticos verosimile est e forma amiog (amtttQog) re- 
tinuisse cf. grammat. Augustau. (post Greg. Cor.) p. 673. de dial. 
Attic. : 'Adiaioirovg zivdg rcov Xe^ecov -rcQoopi Qttai , oiov, cog otav 
Xiyy nargcoog, uwxgmog, Omog, dvrl tov naxgmiog, urjrocoiog, 
omiog. — Similis ratio est vocis xXrjSmv, subscripto iota ab He- 
rodoto usurpatae, ut IX. 101 rj xifldwv (xXv8mv d.). IX. 91 xAfl- 
8ovog. Ac sic dixit etiam Euripid. Androm. 561 ov yop utag as 
«lydovoc noodvuia p.trr\X&ov. Aesch. Prometh. 486 xlySovag 8va- 
xoixovg. Soph. Oed. Col. vs. 259 xXydovog xaXrjg. Callim. Epigr. 
I, 14 xXnSovt. Quare Homericum xAeijoovt (xXrjiSovt S.) V. 72 
apud nostrum male vulgatum, quum illud non Herodotcum esse 
vel ex iis quae jam supra p. 45 de formis ittxoat similibusque 
ex nostri libris exstirpandts disputavimus, satis pateat, in verum 
legitimumque xXydovt vertendum est, quo et scriptura codicis S. 
xXniSovt ducere nos potest. Vide Eust. ad Od. d 114: xXir\8mv 
8k «no tov xXim to cprjuilco, xa&antQ ano tov xlij£o> StOviXa- 
f$ov rj xXr\8mv. tl 81 xal tqantlr] xax' Hvtaotv r\ xXtr\8mv iv tjj 
aQ%ova V . xXr\r\8mv ylvttat. cf. Hom. Od. 18, 117. 20, 120. 4, 317. 

Medium autem locum inter vocabula ista, modo considerata, 
et ea, ubi diphthongus Tt lonice in rji transiit, verbum xXr\tm sibi 
poscit, quum Herodotum propius ad veterum Atticorum morem, 
xXrjco proferentium , accessisse probabilius esse videatur, et xXr\m 
in xXr\tm mutasse» quam vulgarem formam xXtlm in xXr\tco. — Sic 
dixit noster I. 31 ixxXnioutvot vulg. cum K. M. S. V. F. a. c 
ixxXrjt&utvot P. et alii cf. Buttra. gr. gr. II, p. 169. — VII. 129 
ntQtxXr\ibvtmv. I. 37 dnoxXr]t'6ag. I. 150 dnoxXr\taavrEg. IV. 14 
xaraxXrjtoavra, item Origen. ctr. Cels. UI, p. 125. I. 144 IgexAtf- 
iaav bis. L 165 anoxXrjia&r]. M. 55 anoxXrjio&ivttg cf. Greg. 
Cor. d. d. Ion. § 3 cum Interppr. — Quamquam hi pauci sunt 
loci, ubi omncs in veram Herodoteamque scripturam consentiunt, 
tamen recle recentiores quosdam editores aliis in locis fere omni- 
bus, ubi libri inter se dissident, ac modo xXr\tm, modo xArJw, modo 
xXttm eihibuerunt, istam veram praetulisse nemo non videt: VII. 
198 ntQtxXr\ttt nunc vulg. ntQtxXrjtt S. Wessel. ah ntQixXsltt F. 
— 199 ntQtxXnttt nunc vulg. ntQtxXr\tt S. Ald. al. ntQtxXtltt F. 
VII. 129 anoxXr\tu nunc vulg. anoxXrjtt P. V. Wessel. anoxXtitt 
S. F. a. anoxXttot Ald. aL III. 116 ntQtxXrjtovaat vulg. ntQtxXtl- 
ovo. S. III. 117 ntQtxXrjtovtog nunc vulg. ntQtxXr\ovt. K. ntQt- 
xXtlovt. F. S. IV. 7 anoxXrjtovta vulg. anoxXti. S. IV. 157 ovy- 
xXrjtovat nunc vulg. cum P. ovyxXtl. alii cum S. VI. 60 naQa- 
xXr\tovot nunc vulg. cum M. Alii naQaxXrjovot. naQaxXr]ovat b.' 
naQaxXtiovot F. naQaxXvovot S. I. 182 avyxataxXr\ttxat nuoc 
vulg. 6vyxataxXnttat K. F. IV. 100 anoxXrjtttat vulg. anoxXtL 
F. S. UL 117 anoxXtjtovtat vulg. anoxXti. F. S. VII. 41 evv- 
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sxXrjiov nunc vulg. cvvixXrjov alii, cvvixXstov F. S. Vide ct Var. 
Lectt. ad II. 124. I. 191. II. 86. 133. IV. 78. V. 104. II. 128. III 
58. III. 117 nsQixsxXrjifiivov nunc vulg. nsQixsxXrjfi. P. ntQv/.t- 
xXstfi. F. nsQiy.ExXsia. S. et edd. vett. itEQDtExXiiiap. c. Ibidem 
dnoxsxXrjiiiivov vulg. dnoxExXEi^. F. dnoxsxXsiOjjL. S. VII. 129 
CvyxExXrji^ivr\v recte Bekk. al. avyxsxXrjfi. P. K. ovyxExXiiu. M. 
cvyxsxXsift. F. cnjyxExA^tffft. S. V. c. Ald. aiii. — Nec sane valde 
est mirum , si nostri tara multis vitiis deformati codd. Mss. tanto- 
pere nutant, quum varias hoc verbum variis temporibus ioduerit 
formas , ut librariis latissimus campus corrigendi vel potius corrum- 
pendi apertus fuerit. Sed restat omnibus in libris vitiosa scriptura 
II. 121, 2 xExXEniivov , nunc vulg. cum codd. M. P. F. d. xsxXsi- 
opivov S. V. K. a. b. c xataxsxXsiCfiivov edd. vett., ubi quidem 
ex isto meo exemplorum recensu dubitaturum esse spero neminem. 
quin Herodoteum xsxXrjifiivov reponendum sit. — De sigmatismo 
aoristi passivi vide infra in libro tertio sub III. — Pertinet huc 

etiam nomen substantivum xXrjtg* cf. I. 108 KXrjidsg trjg Kvngov, 
ubi codd. S. V. male KXrjdsg. 

9 

\, 

Aliis multis in vocibus diphthongus si Ionice ita in suas vo- 
cales dissolvitur, ut simul vocalis J in rj producta sit. Hoc ex 
genere est verbum Herodotenm oixrjioco : I. 94 oixrjiovvtat. III. 2 
oixrjisvviat , sic vulg. cum M. P. olxrjiovvxai K. F. a. IV. 148 
oixrjisvfisvog. Quare fkri non potest, quin I. 4 oixsisvvxai^ quod 
omnibus adhuc eriitionibtis sine varietate adhaesit, in verum olxrji- 
svvxai mutandum sit. Praeterea olxrjiog constanter apud nostrum 
scribendum est: I. 92. 108. 153. II. 37. III. 14. 33. 45. 81. 119 bis. 
IV. 65 bis. 104 (item Stob. Serm. 43 p. p. 294). V. 23. 41. 47 bis. 
VI. 21. VII. 10 , 3. 152. 235. VIII. 17 bis. I. 45 olxrjtcp vulgat. 
olxstco F. I. 64 oixrjtrjg nunc vulg. cum M. F. a. c. oixtrjg edd. 
vett. et codd. b. d. e. VII. 39 olxrjtovg vulgat. oixslovg S. III. 
65 oixrjioaxdxcov Bekk. recte. olxrjioxdxcov Gaisf. al. cum F. oi- 
xstoxdxtov S. V. 5 oixrjimxdxov Schaef. Bekk. al. oixrjiox. Gaisf. 
al. oixsiox. S. — oixrjioxrjg VI. 54. — Eadem cum constantia 
avQQconrjiog apud nostrum est retinendum: I. 5 dv&Qcojirjhjv sv- 
daifiovtrjv nunc vulg. dv&Qconsirjv Ald. b. dv&Qoanlrjv d. uvd-Qco- 
rttvrjv S. V. I. 32 av&Qcanrjtcov nQrjyfidxcov , item Stob. Serm. 103 
p. 564. Plut. de Malig. c. 15. item I. 207 et Stob. 103 p. 563. 
II. 4. 148. III. 65. 122. IV. 46. V. 4. VII. 47. VIII. 144. II. 55 
cpcovij dv&QConrjtrj nunc vulg. cum K. P. F. dv&Qcontvrj Eust. Od. 
1760 et Ald. al. dv^Qconsirj a. av&Qoanirj S. II. 57 dv&Qconrjtrj 
cpcov]] nunc vulg. cum M. P. K. F. Olim dv&Qtontvr\. dvOQconsirj 
a. dvdQConirj S. V. Ibid. dv^QConrjtrj cpcovrj nunc vulg. dvdQco- 
nivrj Ald. al. dv&Qtontrj S. — V. 25 ctniSsiQS ndaav xrjv dv&Qco- 
nrjtrjv , sic libri Herodot. sine varietate, sed Eustath. hoc ex loco 
attulit dv&Qanslrjv (ad U. y' p. 374 = 283: tcxiov 8h oxi nao 1 
r Hoo86xm xslxai xal dv&Qamcitj rj tov dv&Qtonov Soqu fv tw* 
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atpd£ag dnideiQs ndaav xr)v dv&Qtonelr\v.) et Pollux, longius etiam 
a genuina scriptura recedens, dvd-QconrjV (Pollux. II, p. 68, 34 
(Seber) — II, 5: xo bh xov dv&Qconov dioua dv&Qumr\v 'HqoSo- 
to'g xaket. cf. Lob. Paralipp. gr. gr. II, p. 336). — VII. 60, 3 
avO-Qomrjiag yvcouug vulg. dv&Qtonivuig yvdtfiatg d. Sed dv&Qto- 
ntvog ut istis in locis, pro vero dv&Qtonrjiog a quibusdam falso 
substitutum , rejiciendura est , sic etiam aliis in duobus locis , ubi 
solum sine varietate adnotata in libris id invenitur cum Piersono 
(ad Moer. p. 26 dv&Qtoneta tpvaet dxxtxtog, dv&Qtonlvr\ ikXtivixtSg. 
Vide et Thom. Mag. p. 12, 1 dv&Qtonela tpvotg, ovx dv&Qoonivri) 
damnandum e( in dv&Qtonrjiog et dv&Qtonriiov rautandum. I. 86 
ig anav tu dv&Qtontvov omnes praeter Schaef. , qui suggerente 
Wessel. dv&Qtonrjiov reposuit. VII. 46 6 ndg dv&Qtontvog piog 
quaraquara item a Stob. 120 p. 612 repetitum, tamen in dv&Qtonr]- 
Xog vertendum erat. In Atticorum quidem libris docti quidam phi- 
lologi promiscuum esse vocum av&Qtonstog et dv&Qtontvog usuni 
demonstrarunt , ac falsum esse Thomae praeceptum (cf. Stallb. ad 
Plat. Remp. VI, p. 497 C.) sed id ad Herodoteam dialectum non 
pertinet, quem constanter dv&Qtoniftog usum esse satis magnus ex- 
emplorum numerus arguit et ipsa varietas scripturae. — Porro fictoi- 
Xrjiog I. 14. 30. 35. 98. 112. 178 ter. 181. II. 121, 1. 130. 149. 
150. 163. 169 bis. III. 14. 30. 31 bis. 61 bis. 64. 65 ter. 72. 74. 
76. 84. 118. 128 bis. IV. 20 bis. 22. 33. 56. 57. 59. 68 ter. 71. 120. 
V. 25. 52. 53 bis. 106. VII. 16. 17. 59. 117. 194 bis. 233 (otiynata 
PaotXr,ia, item Plut. de Malig. c 33). VIII. 42. IX. 110. 111. — 
igr]iog I. 132. II. 39. 69. IV. 60 bis. 61 quinquies. 62. V. 8. VI. 
57. cf. Interppr. Greg. Cor. d. d. Ion. § 3. — yvvatxrjiog I. 91. 
II. 41. IV. 114 bis. 146. V. 20. 83. I. 17 avkov yvvatxrjtov ze 
xat dvdgrjtov* sic nunc vulg. cum F. a. c. et Suid. s. v. JTvyrjg. 
sed yvvatxstov xs xa\ dvdgtiov raale S. — dv$Qr]iog I. 17 (cf. 
Suid. r. 1. et cod. S. qui dvdottov). IL 102. VII. 153. Hanc ad- 
jectivi formationem etiam ij avdoiyfy loco substantivi nominis posi- 
tum VII. 99 secutum est (item hoc ex loco Suid. s. v. Arjfia. r Hgo- 
doxog' r H 6e 'AQte^tata vno krjfiatog xa\ dvdQrjtrjg iatQateveto, 
ovdefitrig iovCrig dvayxatrjg.) et Lucian. d. d. Syr. c. 26 dixit 
dvavbQrjtrj , ut Atticorum in libris saepissime rj avdqeia invenitur : 
Thucyd. II, 50 dvdQela. VI, 69. 72 dvdpela; et sic saepius in 
Aristophanis comoediis; Plat. Phaed. 69 b. e't c. dvdoda, Apol. 
Socrat. c. 23 dvdotla, alios Platonis locos collegit Rueckert, ad 
Sympos. p. 192 A. Alii substantive dvBola et dvavdoia dixerunt: 
Euripid. Phoen. 521 dvavdQla. Aesch. Pers. dvavdQtag. cf. Lob. 
ad Buttm. II, p. 415. Paralipp. gr. gr. U, p. 360. Etymol. Mag. 
461, 32. — Sed vulgata dvdQetoteQov I. 79. dvdQStotatot IV. 93. 
dvbostotatov IX. 37 nullo modo ferenda sunt, sed vel invitis omni- 
bus codd. Mss. in vera Herodoteaque dvdQr)imxsoov , dvdQriitoxa- 
rot, dvdQrjitoxavov mutanda. — Praeterea sxatQrjiog I. 44 bis. 
- drfiog I. 155. IV. 23. 174. VII. 37. 52. IX. 33. — ^ 1. 
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191. III. 81. — II. 11 fioQtitrig &a\d<$<Sr\g nunc vulg. cum K. F. 

PoQtiqg male edd. ante Wessel. f$0Q8 S. (syllaba rjg superscripta). 
Pogfyg Ald. al. II. 32 /Sop^fyv vulg. jSopfyv S. — II. 158. 159. 
IV. 37. VI. 31. IV. 42 (jogrjTrjv vulg. fioQUijv S. — <I> o< vixr\tov oXvov 
I. 194 cf. et II. 86. III. 20 (item Athen. XI, p. 473 B. — Pol- 
lux exhibet (Potvtxtov (K, 75) non Herodoteum). III. 37 (Potvtxq- 
Zbtot IJaxaCxotat vulg. (Potvtxottft S. V. IV. 43 io&r\xi (Potvt- 
xr\tr\. V. 58 <Potvtx»Jta yoauuava (item Clemens Alex. Strom. 1, 
n. 306 D. (ed. Lut. Par. 1641) o&sv xa\ (Poivtxtjta xd yoauuaza 
HQoSoxog xtxkrjo&ai, ypaqpa). VIII. 90 <Doivi,xr\tov nd&eog. — 
97 yavkovg <X>oivixr\tovg. — Sed qpotv/xEOg est puniceus, purpu- 
reus I. 98. II. 132. VII. 76. IX. 22. (Potvtxtxos Phoenicius, ad 
Phoenices pertinens, sic VI. 47 ueialka <Potvtxtxa, ubi alii male 
(Potvtxa cum cod.S. cf.Bekk. Anecd. p. 782. Steph. Byz. s. v. <Poivlxr\. 
to l&vtxov <Potvt£ xai <X>oivUiog- xo xxr\xix6v Ooivixixog. — Thom. 
Mag. p. 63 : xd elg %og xivd uiv eia xtijTtxa, olov jSaotAtxog koyog, i\ 
ov UyQatys jSaoiAevg, r\ ov fypai//£ xig elg fiaoikia. (IIAaTMVtxov 
fiipkiov cf. Phavor. p. 151.) Sic dixit noster II. 173 vvv dh noi- 
hig ovdau&g fiaoikixd. Vide et eundem Thom. Mag. p. 62, 10 
ov jxovov {juQfiaQiy.oq noktuog , akka xai fidQpaQog. Govxv8idr\g 
(II, 36) fiaQpaQOv rj r 'Ekkr\va nokeuov. Sic noster III. 115 ovvo- 
pa e EXkr\vixov xa\ ov /SapjSapov vulgat. cum S. V. Eust. D. P. 14, 
ubi codd. M. P. K. male £ap/5aptxov. VIII. 19 arcoppaylv dnb 
tou fiaQpuoov , sic recte codd. M. F. S. a. b. c. d., sed Ald. 
Wessel. Bekk. male |3ap/3aptxov. I. 58 Hdvog panpaoov oranes et 
I. 60. VII. 63. Similiter V. 12 AuStxd, quod codd. S. V. vulgato 
Avdia substituunt, rejiciendum est (ovrc yap JJeQOixd r]v ovxe 
Avdia xd noievpsva ix xrjg yvvaixog). — De forma (potvtxog 
vide Baehr. Ctes. p. 323. — 'Akrj'£ov ntMov VI. 95, item Steph. 
Byz. s. v. TaQOog. — Aiutvr\t<p I. 18 (cf. Suid. s. v. rvyrjg). 
(Pot/fyfou iqov VI. 61. Evgomfjioi VII. 73 vulg. (Evpowrtot ovTfg 
S.). Tr)iog I. 167. 168. III. 121. VI. 8 bis. — De formis Kjjiot 
et Keiot jam supra p. 168 est dictum. — JJoaiSrjtov nokiog III. 
91. — *A%tkkv\iov dpoftov IV. 55. 76. 9 A%tkkr\tov noktog V. 94 
recte vulgat., ubi codd. S. V. male 'A%tkketov nokiog. — Ka8urjia 
yQafifiaxa V. 59 omnes exhibent, eodemque modo I. 166 KaSueir} 
vixr\ ab omnibus adhuc retinetur, quod quidem videndum est ne 
rectius in Ka8pr\tr\ vertendum sit. Sed Ka&ufioi et Kadusiav I. 
56. V. 57. 61. patet immutata relinquenda esse , ut 'AQyeiot I. 31. 
61. V. 57. 61. 67. 68. 88. 'Hketog II. 160. IV. 30. V. 45. VI. 127. 
IX. 77. 'Hketrj IV. 30. 

Alia nomioa adjectiva jam supra p. 156 vidimus diphthongum * 
guam it non in r\i mutare, sed Herodotea ex ratione in i corri- 
puisse, quo quum etiam f HQaxkeog trahendum esse demonstratum 
sit, huic adversari videntur VII. 106 Maoxaueiotat ixyovotai. V. 67 
r OfiriQtl<ov iniav (sic S. V. Eust. Hom. B. p. 288 218, 36. — 

12* 



Digitized by Google 



180 De dialccto Herodotea ffl>. H. 



'OuiiqIuv F.). II. 81 Ilv&ayoQsioiOi (IIv&ayoQloiai S. V. a. c. d.) 
quae quidem eorum nnmero adscribenda sunt, quae diphthongum 
neque hoc neque illo modo mutarunt, sed immutatam reliqaerunt; 
id quod pleraque omnia in cuog exeuntio nomina faciunt. Unum 
enim JToovi^ I. 92 exceptum est, et noovyiov I. 51. VIII. 37 
trjg IlQOVT}tr}g 'A(h}valrjg nunc recte vulg. cum V. et Harpocrat. 
s. v. TiQovoia. sed IlQOvoitr}g Ald. S. al. IlQOvaltig M. P. K. F. 
a. c. Ibid. IlQOvr}tr}g *A&r}valr}g (IJQOVottrig Ald. S. IlQOvalrjg F.). 
Ibid. IlQovritrig {IlQOvalr^g male Wessel. al. IlQovoitr}g Ald. S.). 
VIII. 39 trjg IlQovr}tr}g bis, recte nunc vulgat. IlQovottrfg male 
Ald. S. bis. Et vitiosis exemplaribus se decipi passns est Suidas, 
quum s. v. IlQOvota scripserit: tavtrjv ds 'HQodotog Iv trj r} I7oo- 
voirjv ovofiafct. Neque enim ad vovv sed ad vr}6v boc nomen 
referendum esse patet. — &siog autem constanter per 7t scriptum 
exstat apud nostrum; et XsTog II. 29. Xstotatov IX. 69 et VII. 9, 
2, quo posteriore in loco cod. F. Xsotatov exhibet, ad aliornm 
adjectivorum similitudinem corruptum. Xstoyivstog V. 20. 'EQXtiov 
VI. 68. avXslr}0t VI. 51 (avXrjotv S.) cf. Suid. s. v. — teotfyv 

I. 189. 

Aliis in nominibus adjectivis ambigitur utrum in i0 g an in « oc , 
an i}iog terminanda sint. Et dovXtov £vyov VII. 8> 3 omnes sine 
varietate adnotata exbibent (cf. Suid. s. v. cum interppr.) ut Ae- 
schyl. Pers. 50 oWltov £vyov cf. Lob. Aj. vs. 499. Et sic III. 
14 Bekk. cum cod. S. lo&rjtt dovXlrj scripsit pro vulgato SovXrfir}. 
— V. 111 ta 61 noXlfita doxtfiog nunc recte vulgat. , sed noXs- 
\xr]'Ca V. Schaef., qui quidem ea in editione, qua Reizianam con- 
tinuavit, recte noXlfita retinuit (noXifiia $Qya doxLuog habet S. 
noXifAta navta 1*.). VII. 9, 3 aqtoxoi ta noXlfita Bekk. alii; sed 
Gaisf. cum codd. S. V. noXsfirfia. Sed vide noXifiia sine varie- 
tate V. 78. VII. 111. 234. 238. IX. 58. 122. III. 4 (ubi noXlfita recte 
nunc vulg. cum S. V. R. Alii cum codd. M. P. K. F. a. c. no- 
XsfiiKay de quo eadem valent, quae jam supra p. 179 de /SaojSa- 
Qog et pctQpaQiKog etc. disputata sunt.). — noXsfii'}iog enimHomc- 
ricura est, ut %vvr}Xog et ^stvrjiog, minime nostri in orationem in- 
ferenda cf. Eust. ad II. {{ vs. 338: to Ss noXsprjia SijXov, tog nXso- 
vacuov r/ti tov rj h. tov TtoXsuia, xa\ ovk afiq)iof$r}tsltai, cog inl 
tov j-vvrjia, ' — Suid. gvvrjia, xotva iQr]fiata ex Schol. Hom. II. 
a' 124. — Suid. i-sivtjiov , tpiXt kov , £stvrjiog Zsvg. — Quam acl 
Homericam formain vulgatum illud j-sivr}tr}v III. 39 pro Ijctvlqv, de- 
pravatum fuisse videtur; quod £stvr}tr}v, consulto a Wessel. reten- 
tum, non satis demirari possum, ab omnibus adhuc recentioribus 
editoribus cum codd M. P. K. F. servatura esse, qnum e cod. S. 
1 et Ald., multis aliis Herodoteis locis collatis (I. 27. 69. III. 39. 
IV. 154. V. 30. VII. 116) i-etvlr}v retinendum fuisse cuique Hero- 
doteae orationis haud inscio pateat. — V. 53 nunc vulgatur to /3a- 
OtXijia ta Msfivovta. Mefivoviov S. V. F. Msfivovsta Ald. Wes- 
ne\. n'Ji. V. 54 Mefivovtov aotv nunc vulg. cum S. V. Msfjtvo- 
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vttov Ald. Wessel. al. cum F. VII. 151 h Zovooiot xotot Mtuvo- 
viotot nunc vulg. cum S. V. P. F. Mt^ivovtiotot Ald. al. — Qui- 
bus in locis quum Mtfivovtov epitheton sit, forma per 1 scripta 
cum recentioribus editoribus praeferenda mihi esse videtur, quum 
Mt^vovttov vel metusiasticis vel temenicis servandum sit; quam- 
quain haud ignoro quam saepe horum fines, arctissime inter se 
cohaerentes, ea'que de causa ne grammaticorum quidem multis prae- 
ceptis ac legibus satis certos constitutos , egressi sint , ac apud 
posteriores fere constanter Meuvovslov scriptum exstare cf. Strab. 
XV, p. 725 sq. Diod. Sic. II, 22. Strab. XVII, p. 813. Steph. Byz. 

s. v. ZovOa flaoiXtta — xXrj&ivta Mt^vovtta. — Eu- 

stath. ad D. P. vs. 1073 ixaXtixo 6e xal x6 Mtfxvovttov aotv 
xa Eovoa. — Possessivum autem andronymicum oi Mtpvovtioi 
apud Polyaen. V, 44, 2 regulae coovenienter formatum est. Vide 
Lob. Phryn. p. 371. Aj. p. 117. Paralipp. I, 3 § 7. 

Ex nominibus temenicis aliisque hac aftinitate conjunctis, quae 
et natura et origine sunt adjectiva, alia in tfiov apud Herodotum 
exeuut, alia vulgarem suam formam retinent (cf. Lob. Phryn. p. 
367 sqq.). Et (Dotfiqtou iqov (6, 61) jam supra attuli; praeterea 
int Jlootdritov VII. 115. Sed 'Hwatoxtiov H. 110 (Hwatoxiov F.). 
112 xov r HwatOttiov Bekk. al. recte cum S. a. (Htpataxiov K. F). 
'Htpaioxritov male Gaisf. alii. — 121 xov r Hq>aioittov nunc vulg. 
(Hwatoxlov K. F). Alii 'HwatanfLov. — 176 'Htpatoxttov nunc 
vulg. (HwatoxLov F.). H. 44 6t£a 'HoaxXtia vulgat. (HoaxXta F.). 
r HQaxXr)'Ca male Borheck. V. 63 r Ho«xXtiov Bekk. alii recte cum 
cod. S. e HgaxXri'Cov Gaisf. a). VI. 116 r HQanXeiov et 'HoanXeim 
Bekk. al. recte cuin codd. F. S. r HQanXr\tov et -xXrjtrn Gaisf. alii. 

— V. 95 'Afhjvatov (Alii praescribunt A&rjvaTov cf. Bekk. Anecd. 
p. 430 , 22). 'HqoIov (alii "Hquiov) IV. 88. I. 70. V. 92, 7. VI. 81. 
82. IX. 52. 53. 61. 69. 96. — 'AQxepLotov IV. 35. ^uijroiov IX. 
62. 101. - navtmviov VIII. 106 bis et Ilavmvta h 141. 142. 
148. — 'AnaxovQta L 147. r 7Mt*M IX. 7 et 11. uayowovta IH. 
79 (ijf (oQxri) xixXrjiat Mayowovta , sic recte ntinc vulg. cum M. 
P. K. S. V. a. c. Agathia II, p. 47 a. Aliud est oQxrjg xrjg wayo- 
wovLag, ut Photius Ctes. Pers. § 15 (Baehr.) dixit; quare fiayowo- 
via codicis F. rejiciendum est, ut uayowoviat codd. b. d. et edd. 
vett. — Similiter I. 51 nunc vulgatum cum codd. M. F. a. b. c. 
QeowaviotOt retinendum esse judico, pro quo olim male Stowavirioi 
erat vulgatum. Nam Gtowdvta solum est Herodoteum, quamquam 
et Seowdveta (cf. Suid. s. v.) ut 'Entwdveta (Stiid. *Entwdvta rtat 
'Entwdveta) dictum fuit ; sed nuoquam Seowavla vei Qtowavtat. 

— Ut autem TQtwaveta, &eoj-iveia 9 Aldntta dixerunt (cf. Philem. 
lex. technol. p. 73 (Osann.)) sic nos^er VII. 206 Kdpveta, pcr di- 
phthongum ft scribendura, quamquara cod. S. KaQvta exhibuit; 
item VIII. 72 KaQveta vulgat. cum Plut. de Malig. c. 43. (Kocq- 
via S.). . 

Ex nominibus periecticis et iis, quae vasa, instrumeuta aliaque 
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id genus denotant, multa Herodoteo ex usu diphthongum suam st, 
in terrainatione positara, in r\i mutant: Xrjiov I. 19 bis. 193« II. 14. 
V. 92, 6 bis. %aX*r)iov h 68. IV. 81 bis (xovto %aXxr)'Cov ' et ro 
%aXxrjiov notrjoai) 152. Sed IV. 81 in verbis xisxat ycdxrjiov et 
t6 Iv .Exvihjot gaAxt/tov utrobique iranc quidem yaXxrfiov recte 
vulgatum est , sed priore in loco habent cocid. S. V. male gaAxtov, 
in posteriore codd. K. F. a. %aXxstov. — I. 193 xrfXcovrjtotOt nunc 
recte vulg. cum M. P. K. F. c. b. — xrjXovrjtotOi a. xrjXcovlotoi 
cod. d. et edd. vett. cf. Poll. VII. 143. — VI. 119 %r)Xe>vrjtv> sic 
recte cod. F. xotvajvijtco cod. d. xrjAovTjfroGaisf. cf. Poll. VII, p. 
360, 7 qxtx % n Xorvstov exhibet. — ayyr]ia II. 121, 2 bis et 4. IV. 
2 bis ; unde patet male vulgatum cum codd. F. S. dyyslotOi I. 188, 
maleque adhuc omnibus in editionibus retentum, in ayyrfioioi mu- 
tandum fuisse; neque Athenaei (II, c. 23 p. 171) neqne Eustathii 
(ad Hom. Od. IV, p. 173, 22) testimonia, hoc ex loco iv dyyslotg 
afferentium , hac in re quidquam valere. Similiter etiam VI. 119 
pro dyyslotg male vulgato, quod duplex vitium suscepit, et a codd. 
M. P. K. F. a. b. Vall. omissum est , ayytfioioi reponendum 
erat. — Praeterea v8grji'ov III. 14. iQyaXrjia III. 131. XatOyCov 

VII. 91 (cf. Eust. II. p. 570 r= 433: <prjO\ 'Hgodoxog, oxt Xaorjia 
sl%ov dvxi donlotov, to(to§osiotg (Herod. tofto^oirig) «f«oitjfilvo). 
IV. 14 xvaa>»jiov bis, item Origen. ctr. Cels. III, p. 125 sq. — 

. Sed im xvacpr\tov iXxtov quod I. 92 olim vulgabatur, perversum 
esse patet, ac recte nunc xvaqpou restitutum esse. — ngvxavqiov 

I. 146 (et sic Plut. de Malig. c. 19). III. 57. V. 67. VI. 38. 103. 
139. VII» 197. roTv aQ%rit<ov IV. 1 62. — ftavrrjtov I. 46 bis. 48. 49 
bis. 53. 55. 90. 91. 157. II. 29. 52 bis. 64. 55. 83 bis. 111. 133 ter. 
139. 152. 158. 174 quater. III. 16. IV. 164. V. 80. 89. 91. (pavrr>£. 
otOt et sic etiara Plut. de Malig. c. 23). VI. 35. VII. 111. 142. 
178. VIII. 31. IX. 33. — ro vext/ofiavrrjtov V. 92, 6. — Qr\\tr\Cov 

II. 38. 41. III. 28. VI. 27. VII. 128. VIII. 92. IX. 59. I. 171 <Jr>- 
ur\Cu nunc recte vulgat. cum codd. K. F. or\(tsta M. a. c. edd. 
vett. — fivruiyiov II. 126. 155. — ayyaQrjiov HI. 126. VIII. 98. 

— xr)QVHr]iov IX. 100. — noQ$ftr\'Ca IV. 12. 45. VII. 25. — aoi- 
orr]iov VIII. 11. 122. 123. 124. Sed SsvxsQSta, sic per u scriptum, 
I. 31. 32 et \ III. 123 ab omnibus, nulla varietate adnotata, retine- 
tur, et immutatum relinquendum esse videtur. — Sic et oxvnstov 

VIII. 52 vulgatum est (oxviznsiov P., ut in Bekk. Anecd. p. 302, 
16. oxvnniov S. V. cf. Lob. Phryn. p. 261.). 

Alia in Tov constanter termioanda sunt, ut V. 58 StdaoxdXta 
nunc recte vulgatur (cf. Suid. s. v. StdaoxaXsiov. — dtSaOxdktov 
avxo ro ud&r)pa) pro quo in cod. S. male StSaOxaXtla habetur. 

— otSr\Qtov III. 29. IX. 37 et VII. 18 &SQftoiot cidrjoioLOt nunc 
vulg. cum S. Olim otSr\Qtiotot et cod. F. — xeoajuov IH. 6. cf. 
Athen. XI, p. 473 B. Polluc VII, p. 363 , 43, qui quidem falso 
xtoa/iftov posuit; nam xtQaftttov a Dione Cass. 42, 26. ab auctore 
vitae Hora. c. 32 (xtQaftr\ia) aliisque posterioribus pro substantivo 
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-aequulov usurpatum, non magis est Herodoteum , quam adjectivum 
xtQauEiog , pro quo Herodotus xeocr/uvo? dixit: Ilf, 96 ig ni&ovg 
xEQctuhoug Ttjfcrc, sic recte M. P. K. S. V. xfoaptovc , quod hoc 
accentu notatum nibili est, habent B. Ald. al. xtQafiiovg F. a. b. 
c. d. — IV. 78 xvA*| Y.iqctuLv)] cf. Lob. Phryn. p. 147. Anecd. 
Bekk. I, p. 102, 9 kequulvov avxt xov xEoctfiEovv Hgodoxog tcqoj- 
xm (?). — Baehr. Ctes. Reliqq. p. 228. — &vutr)xr)Qi ov IV. 162. 
oavdakiov II. 91. iaxtr^xoQtov IV. 35. xvvriysotov I. 36 alia. 

In aliis porro nominibus iiog, Ttov, Tta prorsus non mutan- 
tnr apud Herodotum, sed diphthongus n iramutata relinquitur: 
ngoaoxstov l 78. II. 41. ffl. 14. 18. 54. 84. 85. 86. IV. 78. V. 12. 
VIII. 129; quare vix dici potest quam longe a vero quidam aber- 
raverint, qui nooaaxrfCov in ordinem receperunt, sic llf. 142 noo- 
aOxEup Bekk. alii cum codd. S. a. nQoaoxr)t<p Gaisf. alii. V. 1 
TiQoaovELcp Bekk. alii. nQoaaxsiaov S. nooaorrfup Gaisf. aiii. — 
Praeterea naQStag I. 134. inlvstov VI. 116 (inivsov S.). yivstov 
II. 36. IV. 23. VI. 117. . Xstoytvtiovg V. 20. — Ztystov V. 65. 94 
(Ziytov F. constanter). IV. 38. V. 95. — IJrjvstog VII. 20. 128. 
129. ZntQ%ttog VII. 198 Bekk. alii recte, sed Entq%i}Cog cum 
codd. S. V. male Gaisf. Schaef. , quod non debebat Wessel. pro- 
bare. — 'AxQayivxxttov VII. 42, sic a. c. et Valla. 'AxQafAVXttov S. 
'AdQa(ivxxttov F. b. d. cf. Stepb. Byz. s. Suid. 8. v. Eust. ad 
Hom. II. p. 649 , 44 = 512 , 20. Interppr. Thucyd. V, 1. Creuz. 
Frag. Hist. p. 198. — 'Polxttov VII. 43 {'PoixtovF.). 'OtpQvvttov 
VII. 43. EiQQttov VIi; 59. AavQtiov VII. 144 (Aavgiov S. b.). 
— VI. 33 Iv AaOxvXsicp sic recte cum Paris. F. S. Vall. Olim 
male AaaxvXUa , neque recte Schweigb. monuit Jaoy.vhjtcp scriben- 
dum esse; cf. enim III. 120 et 126 AaoxvXslov et daoxvXsia) sine 
varietate. ■ — &Qaavdrj'Cog noster dixit IX. 58; atque ut Xi}t£oi*at 9 
Xrjioxvg, Xtjtoxrjg, sic etiam constanter Xr)trj pro Xtla (vide iuter- 
prett. Greg. Cor. d. d. Ion. p. 69) l 161. II. 152 xaxa Xr}tr}v et 
sic Greg. Cor. L 1. — cod. S. Xrjtv. IV. 64 trjg Xr)trjg vulg. 
Xelag S. V. — 103 ino Xr)tt)g. — 202 Xr}tr}v id. VIII. 121. IX. 
85. 106. Xt)tt}g VIII. 123. IX. 80. 

Et nomiua substantiva pritnae declinationis in tta exeuntia, 
quae a verbis in tvco derivata, vulgari in sermone o longum ha- 
bent, constanter apud nostrum in rjtr) terminantur; quo ditferunt 
et ab iis substantivis foemininis , quae ab adjectivis in rfg (ovg) 
derivata tantum in tTrj non in t)tr} transeunt, et ab iis, quae a 
substantivis in tvg vei aliunde derivata etiam apud Herodotum ter- 
minationem tta, ultiraa correpta, retinent. — rj paciXrjtr] (regnum) 

1. 187 (ubi cod. S. male paotktjta). II. 120. 162. 10. 84. 140. VII. 
5. 205. §aOtXt)ti)g I. 98. 123. 129. 130. 173. II. 169. III. 65. 84. 
85. IV. 120. 146. VI. 61. 64. 67 bis. VII. 3 bis. 205. IX. 34 — 
(}aOiXr)tr) II. 162. — §aatXi)ti)v I. 11 vulgo, ubi cod. S. male fia- 
atXtit)v! — I. 12. 13. 26. 54. 67. 107. 129. 162. 205. 208. 210. II. 

2. 100. 111. 112. 121. 127. III. 3. 20. 68. 84. 85. 88. 126. 140. IV. 
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5. 78. 147. 161. V. 35. 39. 42. VI. 64. 71. VII. 204. 209. IX. 34 
(IV. 120). zag fiaaifojtag IV. 7. VI. 55. — Eadem cum constantia 
azQaxrjtrj scribendum est, quod falso saepius cum azQaztrj confun- 
debatur; et azQazrjtag quidem habes (I. 159. III. 17. axoarrjt^v 
III. 39. V. 99. in latQUTTjtrjV IX. 3. I. 71 OzQazrjtrjv vulgo. orpa- 
zirjv S. V. itera II. 111. I. 171 azQaxrjtrjv vulgo. ozQazirjv F. 

I. 205 oxQazrjtrjv nunc vulgo cum S. K. P. F. a. c. ozQazirjv M. 
azQaztrjv b. d. Ald. al.Suid. azQattdv vel ozQazetav. III. 3 arga- 
zrjhjv nunc vulg. cum S. V. azQazetrjv f. azQattrjv alii cum F. a. 
III. 56 otQatrjtrjv nunc vulg. Alii ozQaztrjv vel azQazslav. — 67 
OZQazrjtrjg vulg. ozQaztrjg S. V. IV. 83 OzQaxrjtrjv nunc vulg. 
OxQaxeirjv F. Alii cum S. otQaztrjv. — 84 azQaxrjtrjg nunc vulgat 
azQazirjg F. V. 77 ozQaxrjtrjv (azQazeirjv S.). VII. 7 azQazrjtrjv 
nunc vulg. Alii cum S. azQaztrjv. — 38 ozQazrjtrjg nunc vulgat. 
Alii cum F. azQazirjg. — 174 axQozrjtrj nunc recte vulg. ex emen- 
datione Valck. et VVessel. et sic vertit Valla. Olim ozQaztrj vulg. 
— Ac recipio sine haesitatione in ordinem VI. 56 in\ azQazrjtrjg, 
qnod Reiskius proposuerat, et immerito a plerisque neglectum est, 
pro int axQaztrjg raale vulg. (ixazov 6h avdQag Xoyaiag inl ozqu- 
ztrjg tpvXaooeiv avzovg (zovg zi3v £naQztrjzia>v (iaatXiag)). — ij 
pavxrjtrj II. 57. pavzrjtat II. 83. zag (tavxrjtag VI. 57. woofiov- 
xrjtrj I. 54. III. 89 aazQanrjtag. I. 192 oatQanrjtrjv (aatQanlrjv S. 
F. d.). — dtQanrjtrj I. 199. VII. 55. 83. 184. 186 et V. 21 fooa- 
nrjtrj avtmv vulg. ubi cod. S. QeQaneirj avticov. nzcoxtjtrjv III. 
14 nunc recte vulgat. cum M. P. S. V. F. Paris. nzco%irjv Ald. 
alii. — itaiQrjtrjv V. 71 et sic Thom. Mag. p. 304, 14. — 6ov- 
Xrjtijv VI. 12. nQvzavrjtrj VI. 110 bis. nrjQvxrjtat VII. 134. no- 
Xizrjtrjv IX. 34. — Unde nihil dubii relinquitur quin vulgata &Qrj- 
oxirj II. 18 (sic S.) vel &QrjOxeirj (sic Origen. ctr. Cels. V, p. 254. 
Anecd. Bekk. I, 99, 26 &Qrjoxsia 'HQodozog devxiQop) et &Qijaxtag 

II. 37 (sic S.) vel &Qrjoxeiag x statira in Herodotea &QrjOxritr} et 
&Qrjaxrjtag mutancla sint, ut vrjozeiag male vulgatum IV. 186 (vrj- 
ozelag xal oQzag imzeXiovOt) in vrjOzrjtag , a vrjOzeva. — Prae- 
terea quum TaQt%etat properispomenon a Strabone scribatur (cf. 
Strab. XVII, p. 834 C. at TaQt%siat key6(ievat coll. XVI, p. 764 D. 
iv 81 zatg xaXovixivatg TaQt%eiatg ; et rj TaQt%eia , paroxytonon, 
urbs ludaeae apud eundem Strabonem I. 1.), atque hoc nomen a 
verbo zaQi%eva> sit repetendum, videndum est ne rectius apud no- 
strum II. 113 ig TaQt%rjtag vulgato TaQt%eiag substituendum sit, 
quo etiam scriptura cod. S. II. 15, TaQi%vjimv TIrjXovaiaxo>v prae- 
bentis pro Taoi/Eicov vel TaQi%ltov F. a. c, spectare videtur; 
unde non nominativus quidam TaQt%etov vel Taorpfiov conjiciendus 
erat, sed leni medela adhibita veram Herodoteamque scripturam 
TaQt%rjii(ov TIeXovoiaxi(av eruere debebant. Ea autem forma, quae 
apud Steph. Byz. s. v. invenitur Taoiyia , TaQt%iat, non est He- 
rodotea. — Sed vulgatum aQtazeiyj II. 1J6 (iv ^tojirjdeog aoiaisiy) 
quamquam haud dubie ab uQtoxevn , non ab aQtozevg derivandum, 
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non sollicitandum esse censeo; heque etiam £o>yp/fl VI. 28. 37 vul- 
gatum, quum non poeticam solum hanc scripturam pro vulgari £o>- 
ygsLa fuisse conjiciam, sed etiam Ionicam et exquisitiori cuique di- 
cendi generi convenientem cf. Suid. s. v. ^cpyp/^. Baehr. Ctes. Re- 
liqq. p. 123. Polyaen. IV, 10, 1 rjkionovto iatyQsia. - — Similiter 
vulgatam scripturam VI. 56 iv ttjoi O-oSirjOi, a codd. M. P. K. F. 
• praebitam (iv toioi i£o8totOt S.) quamquam illud itodh] ab |£o- 
Ssvco derivandum esse videtur , et ab aliis et a Strabone (V, p. 
382 A. (249 B.) ii-oSsiag noioviisvot) i£o8sia scribitur , tamen non 
mutandam esse judico, neque in il-oSrjtrjoi vertendam, quum i£o8ta 
non a poetis solum (cf. Interppr. Aristoph. Nub. 579) sed etiam 
ab aliis historicis usurpatnm sit (cf. Schweigh. lex. Polyb. p. 230). 
— Sed rj paoiksia (regina) a ftaodtvg derivandum, iZ diphthongo 
immutata, constanter proparoxytonon apud nostrum scribendtim est; 
sie flaoiksta I. 11. 185. 191. 205. §aoikstav IV. 127. — I. 187 r] 
8' avtr) avxrj fiaoiksia omnes; ibid. rj fiaoiksia totavtrj recte vul- 
gat , ubi paotkrjia male cod. S. — Etiam I. 211 recte nunc ctira 
codd. F. a. c. §aotkstrjg vulgatum est; olim male fiaoikrjhjg; item 
cap. 213\ — Unum autem rj [qsI-tj ita esse excipiendura, ut a tan- 
tum in rj mutetur, immutata « diphthongo, jam supra p. 128 com- 
memoravimus , unde II. 54 [qs tag dicendum erat (tsQsiag P. K. F.) 
non torjtag Gaisf. al. II. 55 al [Qsiat, non tgrjtat Gaisf. et S. 
aut UoEiaiF. Eust. Od. p. 1760 = 545, aut [gsiat Bekk. V.. 72 
[Qtlrj Ald. Bekk. alii cum S. non [Qrjtrj Reizii et Gaisf. VIII. 104 
rj ioslri (isQstrj F.) non [qst} codic. S. (cf. Strab. XIII, p. 909 
(611)). Nam [ Q irj et [ Q sa Dorica sunt cf. Pind. Pyth. IV, 5 
(Boeckh.) [gia. Callimach. Epigr. 42, 1 [sQirj* Theocrit. 29, 1 et 
38 dkd&sa. Sic et apud Pindarum in nominibus propriis, 'Akcpsov 
pro 'Ak(psi6v Olymp. 5, 18. Nem. 3, 83 Kksovg. — I. 175 rj t Q sirj 
vulgat. (isQstrj F. al.). VIII. tfjg [Qsirig sine varietate. Quarc hoc 
nomen cum iis esse. comparandum patet , quae ab adjectivis in rjg 
(vel oj) derivata apud Herodotum constanter in sir) , non in rjtrj 
exeunt. Sic dkrjdsirj, dkrj&slrjg etc. constanter est scribendum, 
ac perverse et ex summa Herodoteae orationis ignorantia in recen- 
tioribns etiam editionibus dkrjdrjtrj etc. scriptum invenitur. III. 64 
dkrjOsirj Bekk. et F. dkrj&rjtrj Gaisf. et vulgo. II. 106 n^c dkvj- 
ftstrjg Bekk. al. cum F. a. dkrj&siag S. dkrj&ritrjg Gaisf. alii. I. , 
116 T]f akrj&ttrj Bekk. alii. dkrj&sta F. a. dkrj&rjtrj Gaisf. alii. 
III. 1 akrj&sirj Bekk. alii cum F. a.' dkrj&rjtrj Gaisf*. al. — 72 
dkrj&sirj Bekk. bis cum F. S. dkrj&rjtrj Gmsf. alii. IV. 195 dkrj- 
&strj Bekk. F. S. dkrj&rjtrj Gaisf. VII. 101 dkrjdstrj bis Bekk ' 
dkrj&rjtrj Gaisf. bis. — 102 dkrj&strj Bekk. (Stob. 7 p. 90 Gesn.). 
dkrjfrrjtrj Gaisf. al. — 104 dkrjdsir) Bekk. cum F. S. dkrjdrjtrj Gsf. 
al. 234 dkrj&sirj Bekk. dkrj&rjtrj Gaisf. alii. -— tr)v dkrj&tiriv 
I. 34 Bekk. cum F. d. dkrj&rjtrjv Gaisf. alii. dkrj&irjv a. c. — 
46 dkrj&tirjv Bekk. cum F. Paris. dkrj&rjtrjv Ald. Gaisf. Blii. — 
55 dkrj&sirjv Bekk. cum F. Paris. dkrj&rjtrjv Gaisf. alii. — 117 
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dkrj&ttrjv Bekk. al. cum F. c dkrjdttav a. dkrj&rjtrjv Gaisf. alii. 
II. 115 dkrj&ttrjv Bekk. alii cnm F. a. dkrj&rjtrjv Gaisf. al. — 119 
dktjdtirjv Bekk. alii cum F. dkrjdrjtrjv Gaisf. alii. — 120 dkrj&st- 
rjv Bekk. a). dkrj&rjtrjv Gaisf. alii. III. 22 dkrjdsirjv Bekk. alii. 
dkrj&rjtrjv Gaisf. alii. — 63 dkrj&sirjv Bekk. al. dkrj&rjtrjv Gaisf. 
al. item III. 75. IV. 44 dkrj&strjv Bekk. F. S. dkrj&rjtrjv Gaisf. 
alii. VI. 68 dkrj&sirjv Bekk. cum S. V. F. dkrjdrjtrjv Gaisf. alii. • 
— 69 dXtj&slrjv Bekk. cum F. S. dkrj&rjtrjv Gaisf. alii. VII. 209 
dkrj&strjv Bekk. cum S. V. F. dkrj&rjtrjv Gaisf. alii. VIII. 82 dkrj- 
&strjv Bekk. cum F. K. dkrj^rjtrjv Gaisf. al. IX. 89 dkrj&sirjv F. 
S. dkrj&rjtrjv Gaisf. alii. Quibus omnibus in locis cum Bekkero 
et quibusdam codicibus dkrj&strj, dkrj&strjg, dkrj&sirj, dktj&slrjv re- 
tinenda sunt. — vytstrjv II. 77 nunc recte vulgat. cum M. P. K. 
F. V. Paris. vystrjv S. (cf*. Lob. Parerg. p. 493) sed vyrjtrjv male 
Ald. Schaef. vytrjtrjv Borheck. — ddttrj VIII. J20. IX. 42. dSsirjv 
II. 121 . 6 (vulgo ddttav vide supra p. 128). — I. 22 atxodttrjv 
Bekk. alii cum F. a. c. atxodtrjv b. d. atxodrjtrjv male Gaisf. alii, 
et Priscian. 18, 24 (Vol. 17, p. 200 Krehl.). — I. 94 aixo&strjv Bekk. 
et vulgo. atxodrjtrjv Gaisf. alii. sed vide Etymol. Mag. s. v. &vota 

p. 461, 32 sqq Seta , atxodtta, vytrjg, vytsta xa\ vyta. — 

IX. 73 dxskstrj omnes. I. 54 dxskstrjv M. R. F. a. b. c. ayyekirjv 
d. e. et edd. vett Etiam III. 67 axskstrjv est reponendum pro 
vulgato cum S. V. F. a. axsktrjv, vel dxtkrjtrjv Gaisf. al. II. 92 
evxtkttrjv edd. vett. et Reiz. recte. tvxtkirjv nunc vulgo cum S. V. 
tvxekrjtrjv Borheck. II. 87 nokvxekeirjv Bekk. alii cum S. V. K. 
F. «b. nokvxekrjtrjv male Gaisf. alii. — Ac svpsvslrj II. 45 repo- 
nendum est pro vulgato evpiveta (tvpevia S. V. alii evfievitj) et 
summo in errore versatus est Schweigh. , quum in Iex. Herodot. 
s. v. (p. 295) perversam scripturam svpsvia tenendam et pro neu- 
tro plurali adjectivi evjievrjg accipiendum esse censuit. — III. 36 
nQO(irj&strj vulgo cum F. Alii cum K. S. V. Paris. TtQOjjtrj&itj. 
Eodemque modo L 88 nQOfirj&tirj est reponendum pro vulgato nQo- 
prj&trj. — ptyakonQtntlrjv III. 125 omnes, et yLsyakonQSTtetrj I. 
139. nQsafivysvsirjv VI. 51. tvnsxstrj V. 20. — dxQSKStrjv VI. 82 
Bekk. alii cum F. S. dxQsxrjtrjv male Gaisf. alii. Sic etiam VI. 1 
e codd. F. a. S. dxQSJtslrjv erat reponendum pro vulgato dxQSxlrjv, 
et IV. 152 dxQSxstrjv pro vulgato dxQsxirjv, nulla varietate adno- 
tata. — II* 35 Bekk. al. cum Stob. 43 , 74 svfiaQirj scripserunt, 
Gaisf. alii cum codd. P. K F. S. a. svfiaQsrj (cf. Suid. evjiaQSrj. 
qnonaxog naqd HQodoxa. Et svjtaQsta, rjav%ta 'HQodoxog (IV. 
113) Interppr. ad Greg. Cor. d. d. Ion. § 119). IV. 113 svpaQlrjv 
vulgat. svrj(ASQirjv S. Sed et hic et illic nihil nisi sv^SQstrjVy tv- 
(JttQttrj verum esse potest. — dacpakeirjg III. 7 omnes recte. IV. 
33 datpakelrjg edd. vett. cum S. pro docpaklrjg raale nunc vulgat. 
cum cod. V. — II. 121, 1 datpaketrj Bekk. alii cumF. a. datpaktjtrj 
Gaisf. al. dodevetrjg IV. 135 omnes. II. 47 da&tvttrjg Gaisf. alii ; 
alii cum a. male dadsvirjg. — VIII. 51 do&svtirjg recte edd. vett. 
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cum S. F. pro aa&evlrjg m.ile nunc vnlgat. — olytXtir} V. 98 
alii cum cod. S. , alii cnm F. Paris. mytXtt}. Vulgo oltpiXtta. — 
VII. 139 olcptXtlrjv Ald. alii cum F. Alii nunc male dtytXirjv. cf. 
Interppr. Greg. Cor. d. d. Ion. p. 444. Grammat. Leidens. p. 628 
IQuivzcti ("Icoveg) filv ovv tc5 r) avxt Tov «, oxav Xiyoiat — ojqpe- 
Xtir}v avx\ tov tocpiXttav. — Quare VII. 158 olcpeXeiat reponendum 
erat pro oi<piXeiat vel pro totpeXelai (F. al.) vel oltptXtai (S. K. 
Paris.). — avatdttrj VII. 210 omnes. cxvatdelrjv VI. 129 vulg. crv- 
aidirjv S. (cf. Bekk. Anecd. II, p. 494). I. 115 praebent codd. 
M. K. F. a. b. c. verum aetxetr} pro aetxtrj male vulgato (axirj 
S. adtKirf V. d.) cf. Heyn. ad li. co' 19. Eilst. Hom. p. 1464 = 
1336 et p. 1893 , 24 = 736, 17. Herm. ad Soph. Oed: Col. vs. 
752. — Praeterea I. 73 attxttr} Gaisf. alii, attxir} male Bekk. alii. 
III. 160 aetxeirjg alii, alii aetxir}g. aUCrjg S. — III. 140 tvr}9ttr}v 
praebent F. alii recte, tvr}dtr}v male nunc vulg. cum S. V. et forte 
Paris. VII. 16, 3 tvrj&tirjg vulgat. (tvrjdttag S.). Quare non de- 
bebant I. 60 omnes in vitiosa scriptura tvrj^irjg consentire, sed in 
Herodoteum tvrj&ttrjg mutare. Sirailiter legitur in Batrach. 72 cmj- 
&tta. Plat. Rep. VII, p. 518 (Stallb.) vno ar}&etag. — I. 22 tv- 
na&tlrjat. — 135 tvna&eiag. — 191 tvna&tir}at. Quare haud du- 
bie vulgatum tvna^irjat VIII. 99 in tvnad^eirjai mutandura est. 
(Vide Plaft. Remp. III, p. 404 D. tvna&tlag et X, p. 615. Bekk. 
Anecd. I, 94 tvnadttav. Suid. s. v. QaXtta.) — Etiam nomen di- 
doeir}, ab adjectivo in jjj derivatum, eandem quam substantiva ab 
adjectivis in rjg derivata, normam secntum est VI. 69 atdoeir} Bekk. 
alii cum codd. F. S., quod unice verum etiara Homeri aidottrjai 
(Od. 10, 231. 11, 272) et Luciani atiotlr} (de Astrolog. c. 3) con- 
firmare possunt, simutque monstrare quam perversa sit Gaisfordi 
aliorumque scriptura aidgr}tr}. 

His omnibus in exempiis, ubi inter Itrj et rfir} fluctuant libri, 
nulla jam restat dubitatio, quin haec posterior terminatio, ut non 
Herodotea, rejicienda sit; sed pro nr} iisdem in exemplis subinde 
alii ^j alii Jjj maluerunt ; et haec terminatio trj, quam jam supra 
in nominibus TaQt%ia, -%ia%, toir} a nostri oratione procul haben- 
dam esse vidimus, eadera cum injuria in tvptvir}, tvxtXir}v y evua- 
gir} a quibusdam illata esse mihi videtur. Nam haec vel raritate 
sua, interpositis multis aliis ejusdem generis vocabulis recte in euj 
terminatis, satis suspecta, neque omnes per casus eandem terraina- 
tionem ne in Mss. quidem libris monstrantia, procul dubio e fallaci 
quadam Doricorum nominnm Joir}, akddea (aXa&irj) et Herodotea- 
rum inixtog^ intxr]dtog etc. analogia orta sunt, cum quibus revera 
quura ab aliis tum ab interpretibus Gregorii Cor. p. 440 et 521 
falso composita sunt, falsoque defensa. Stridas quidem 1. 1. tvfnoy 
oir} ex Herodoti libris attulit , ut Gregorius Cor. I. 1. , sed utrum- 
que vitiosis exemplaribus deceptum esse patel, ac subjunxit Suidaa 
statim tvpaQtia, rjav%ta f HQo5oxog, quum minime statuendus esse 
videatur Herodotus alio in significatu aliam formam usurpasse. Quo 
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accedit quod Eustath. ad Hom. D. £ p. 980 ~ 970 etiam illo in 
signiucatu, ctKimaxog^ forraam svftaQSta agnoscit (o&sv xal svpa- 
Qita xaxa xovg naXatovg r) VU%$QUU , rj faoxcovr]. "icovsg ds to 
TtSQL xiva ttov avayxaimv zcc atopaxt ixxQiotaiv aoyohj&rjvaL, ol- 
ov ovQrjaai (<paclv) rj aJtOTtaxfjoai, evyiijeiav (sed sv^tiQstav scri- 
bemlura apparet) ixaXovv.) et Etymol. Mag. s. v. Ovoia duas tan- 
tura hujus nominis formas attulit tvuaQtta et tvuaQla. — Adsentio 
igitur iis editoribus qui illarum vocum terminationem e~q omiseront, 
sed non iij aut rjirj illi substituam, sed solum Herodoteum it^, ut 
tvuaQtirj et tvuaQtlrrv, tviitvttrj, tvxtXttrjv servanda sint. Etiam 
Heind. Plat. Protag. p. 321 A. recte pro tvuaQtav olim vulgato re- 
posuit svnaQstav, ubi vide alia exempla ab eodem Heindorfio allata. 

— Etiara pro JsxsXirjg nunc vulgato cum cod. S. (9, 15) id quod 
codd. F. c. et edd. vett. praebuerunt JsxsXtltjg reponi velim (Ai- 
xtXtirjg a. JtxtXlrjg <!.), ut IX. 73 JexeXetrjg et dextXeiij&ev, non 
quod Koenius pro JexeXrj&ev olim vulgato (dk KsxXrj&sv F.) pro- 
posuit JsxsXsij&sv. Vide Siuten. Piut. Themist. p. 102- Steph. 
Byz. s. v. Bekk. Anecd. I, p. 234, 27. p. 240 , 25. Suid. s. v. 
Et discrtis verbis forraa JexeXeirj&tv in Bekk. Anecd. II, p. 601 
tribuitur Ionibus (ut JexeXeia&ev apud Steph. Byz. s. v.) quaraquam 
iota illud non nsQtooov est', ut ibidem (II, p. 601, 30) Tryphon 
graramaticus contendit (cf. Herm. Praef. Antig. p. 16 (ed. tert.)) 
JexdeLo&ev Attice habet Lysias p. 166, 35. 37. Sed tradidit Eust. 
ad Hom. II. p. 302 — 228 Mavxivirj lonice dictum esse pro Mav- 
xlvtta, et exstat apud Herod. IV. 161 omnibus in libris scriptum 
ix Mavxtvirjg; et II. 18 ix MaQirjg pro MaQslrjg cf. Steph. Byz. 
s. v. MaQeia; et illud MaQsrjg repetiit Origen. ctr. Cels. V, p. 254. 

— Aliis in nominibus terminationes sta et ta non e diversa dia- 
lecti ratione difterunt, qtiamqiiam alia aliis scriptoribus magis pla- 
cuisse videtur, ut MaXirj et MaXiai Herod. (I. 82. IV. 179. VII. 
168) Interppr. Steph. Byz. s. v. MuXeia et MaXstai Hom. alii. — 
Thom. Mag. p. 218, 12 xal KsyxQtaX xa\ Ksy%QStaL Aovxiavog 
iv zco nso\ xov, ncSg 5si IoxoqIuv ovyyQcnpstv (§ 29. Vol. II, p. 38) 
ovd* axQt KsyxQemv aTtoSrjurjaag. xal Govxvdtdrjg iv xy oySorj 
(c. 23) nXiuiv ix xav KtyxQtitov. Vide et Suid. s. v. KsyxQsat. 
Et sic Xenoph. Hell. VII, 1, 41 vntQ KsyzQsnv. Polyaen. IV, 7, 
3 KsyiQsag et VI, 5, 1. Sed Thucyd. VIII, 10 KsyxQSttiv et VIII, 
20 ig KsyxQstag et 23 KtyxQtuov. Pausao. II, p. 88 (Sylb.) ig 
KtyxQstag et iv 6k KsyxQttatg (sed scribe KtyxQttag et KtyxQtt- 

Terminatio autem tr\ pro ttrj, saepius adhuc nostris in libris 
coospicua, isto Herodoteo tempore poetis taotum erat concessa, 
neque mea quidem e seoteotia ullo modo apud oostrum fereoda, 
cf. (nterppr. Greg. Cor. d. d. Attic. p. 55. Interppr. Suid. s. v. 
auiXsta xal ap,sXta y ducpoxsQa r EXXrjvtxa. — Schncid. Plat. Resp. 
IV, p. 447 C. I, p. 20. II, p. 365. V, p. 461 B. IX, p. 590 A. 
X, p. 618 B. — Tradidit quidem Schol. ad Soph. Electr. 996 
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haec: trjg vmtigag 'Iddog iat\ to Xiyttv trjv nQOfirj&ttav nQOjirj- 
&tav , xa\ tvjv tvinttav tvtnlav , xal td totavta; et legitur in 
Vit. Hom. intfitXirj c. 5 et 7. avuna&lrj apud Aretaeum p. 8, 20 
(cf. Maitt. (Sturz) p. 225). Sed partim grammaticorum praeceptis, 
quum haec e vitiosis exemplis derivata esse possint, non nimiam 
habendam esse fidem apparet, partim genuina exempla ex eorum 
scriptorum libris sumta esse, quorum usum non levibus in rebus 
ab Herodoteo differre constat. Ac, si in Etymol. Mag. L L et drj- 
faia et drj&ta dictum esse traditur, et (ptloxiQdtta et anAoxtoou*, 
nQOurj&tta et nQOurj&ia alia, ea ipsa, quae ad dtjdia adduntur: 
noXtttxcortQOv 6h 6td rov *, haud obscure significant , eo maxime 
tempore, qao oratores ac rhetores Attici potissiraura floruerunt, 
terminationem in ta evicisse, ut etiam hatoia pro iratQtia (He- 
rod. iratQrjtrj) certum est apud Demosth. Mid. p. 503. Sed Thu- 
cydides usurpavit oxptXttag III, 82. VI, 73. I. 3. 73. II, 37. V, 38. 
I, 26. 28. 35. II, 65. III, 13. et alibi saepius, ut Plat. Resp. I, 
145 E. 146 C. III, 389 B. et alibi. — datpaXtiag Thucyd. V, 111. 
I, 40. 75. 76. II, 11. IV, 68. — I. 7 utrautXttag et I. 34. duiXtta 

V. 38. 111. 10 tvrjttiag. — II. 37 dtpavttrj. 11. 41 aXrjVtta ut 
saepissime alibi. VI. 102 aa&ivtiav. — Sed dpa&ta (cf. Etymol. 
Mag. I. 1.) Thucyd. II, 40. 62. Plat* Resp. VII, p. 535 E. Apol. 
Socrat. 29 b. Protag. 340 E. Euripid. Phoen. 404. 593. 779. — 
tvua&irjv rjrelio Callim. Epigr. 49, 1. Quamquam in Plat. Republ. 

VI, 499 E. tijg (ptXoua&tiag scriptum legitur. 

Alia denique nomina ut apud alios scriptores sic apud nostrum 
constanter in ta (Trj) terminanda sunt; quae enim ab adjectivis in 
ttdrjg, rjdrjg, eo<5?/?, <pvrjg, fidvrjg, rv%rjg exeuntibus derivantur 
hanc terminationem retinent cf. Etymol. Mag. 1. L ta naad to opvrj 
dtd tov T, tvqpvta, tvQrjrat xat tutpvtta naod 'AXt%tdt. ta naQa 
to tvyrj 6td tov T, tvtv%ia. tvQrjtat xa\ tvtv%tta naQa ZotpoxXtt. 
rd naQa to hog dtd tov 7. — STc Herod. IV. 75 tva>6hj. II. 40 
tvtv%lrj. avvrv/h} IL 43 et alibi alia constanter. — De vocabulo- 
rum formis 6rjuoxQarlrjv , SrjuoXQariag (6, 41. 43. 131), laoxQaitag 
(V. 92, 1) quamquam non a talibus, qualia modo significavimus, ad- 
jectivis derivatis, tamen constanter apud nostrum per 7 scriptis, 
vide Lob. Parerg. p. 526. — Et XmaQiy (9, 21 et 70) potius ad 
XtnaQico quam ad XtnaQrjg referendum esse videtur, ut XttnoarQa- 
rirj (5, 27) ad Xt inoGvQarto), quamquara ab aliis XttnoOrQartia per 
diphthongum « scribitur; sicuti pro Herodoteo aliorumque rj 6oq- 
nlrj (II. 48 Herod. Philylliusapud Athen. IV, p. 171 (3ovXtoOt drjr 
iya) (pQdaca rig ilft' iyoj; rj tdSv nQottv&tov doQnia xaXovpivrj. 
Vide et Schol. Aristoph. Acharn. vs. 140. Pax vs. 670) alii rj 8oq- 
ntia dicere maluerunt, vide Interppr. ad Herod. loc. laudat. — 
Atque pro forma {taXiijat, Herod. III. 27 veterum grammaticoruin 
praecepta afferri possunt, veluti Moschopuli in Ecl. nom. Attic. 
(Greg. Cor. p. 34 Schaef.) QdXua , to Ini&ttov trjg tvm%iag xa\ 
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tj MovOa, avxr) ^ V ^a%ia &akla kiyetai dta xov 1« Vide et 
interppr. Suid. s. v. daktia. 

Sed restat, ut de diphthongo Ti in nominibus patronymicis vel 
his similibiis in ndrjq finitis quaedam dicantur. Tradidit Greg. 
Cor. d. d. Ion. p. 377 : to xktiod-ivttg xkrjio&ivrtg kiyovOiy aOnSQ 
xa\ xo ttQtlov ttQrjiov, xa\ xo nrjktidrjg nrjkttdrjg nrjkrjtdrjg. 
Gregorius autem hic Ionica et epica, Herodotea et non Herodotea 
miscuit; nego enim nrjkrjtdrjg aut similia esse Herodotea, atque 
ubi in nostri orationem invecta inveniantur , radicitus exstirpanda 
esse. I. 7 ' HQaxkttdai et ' HQaxkudiav omnes sine varietate, ut I. 
13. 14. 91. 158. V. 37. 121. VIII. 114. IX. 26. 27. 33. — V. 43 
f HQaxkudiav Bekk. alii cum S. ' HQaxktiSdv V. K. F. b, sed r HQa- 
nkrjidiav male Gaisf. et vulgo. VII. 208 r HQaxkstSrjg S. V. K. F. 
Bekk. alii. ' HQankrjtSrjg Ald. Gaisf. alii. — f Innoxktldrjg VI. 127. 
EvQVKkttdrjg VIII. 2 et 42. — yrjktlSai V. 65. IltQOtidai I. 125. 
AlytiSat IV. 149. VII. 20. — 'AQiotuSrjg VIII. 79 sqq. VI. 61 
'AkxeiSrjg, alia. — Sic etiam VI. 4 cum edd vett. Bekk. S. Vall. 
'AtaQvttttm scribere malim ('AtaQvltta P. K. F. b.) quara quod 
nuuc vulgatur 'AtaQvtttea , ab 'AtaQvevg, praesertira quum VI. 29 
sine varietate 'Ataqvtttidog %ooQrjg legatur. — Sed BaoUrjtdsoj 
VIII. 132 et 'AQtotokatSea I. '59 constant; et ut Herod. IV. 2 <W- 
ivog dixit (pro quo alii Atticistarum regulae convenientius ooxivog 
ustirparuut cf. Lob. Phryn. p. 262) et Ixttvrjoi, IV. 67 xQaviiva VII. 
92 sic BoQvo&svtttrjg divisis vocaiibus constanter apud nostrum scri- 
bendum esse videtur. IV. 17 BoQvo&tviitiav vulgat. BoQvo&tvniav 
S. — 18 JBoQvo&tvetxag vulg. (~vlxag S.). — 53 BoQvo&tvttxai Gsf. 
alii. -viitai Bekk. -vtra* vel -vttat edd. vett. -vurai S. — 
78 BoQVO&tvtixiuv et BoQVO&tvtixai. — 79 BoQVO&tviixicav bis 
et BoQvo&tvttxtjg. 

Ionicam orationem collocationem earum vocalium vel vocalis et 
diphthongi, quas alii Graeci in unam contrahebant syllabam, pro- 
priam sibi sumsisse in vulgus esl notnm; cujus rei multa exempla 
et infra afferentur, et hic ponatur vox (itdQov , nunquam ab He- 
rodoto contracte $ti&QOV scripta. I. 75 h. tav aQ%atav $ei&Qav 
et to aoyaiov qee&oov vuigat. ((u9qov M. a. c). I. 179. 186 ter. 
191 ter. II. 11. 19. 29. 97. 99. VII. 43. 58. 109. 127. 130. 187 (ra 
(it&Qa et sic etiam Thom. Mag. p. 320, 4). 196. IX. 51 xa Qtt&Qct 
et repetiit sic Thom. Mag. p. 84: (iu xdxa ig xo ntStov, Sti%av 
dn' dkkrjkav xa (it&Qa. — Praeterea dya&otQyot I. 67, sic et 
Bekk. Anecd.^ p. 209, 4 et Suid. s. v. (Antiatt. Bekk. I, p. 78, 14 
aya&ovQyiav ' HQoSoxog nQaxa.) III. 154 dya&otQytat nunc vulg. 
cum S. V. Olim dya&ovQytai. cf. Ruhnk. Tim. s. v. p. 4. — 
III. 160 dya&otQytrjv (dya&otQytirjv F.). VII. 31 Srj(itotQyot (cf. 
Lob. Parerg. p. 675). sed IV. 194 Srj(AiovQyovg vulgatum est; ut I. 
41 XttxotJoyo*. VIII. 110 vnovQyiuv (ynoQyiuv P. K.) et 143. 
VII. 38 vnovQyrjoat et vnovQyrjouv (vnoQyrjO. P.) IX. 109 vnovQ- 
yrj(iivav. I. 137 vnovQyrjfidxav. III. 133 dvxvnovQyrj ouv , item 
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Soid. s. v. 4rnL0xr]b*r\g. III. 113 1-vkovQyistv. III. 13 xpfovpyij- 
(JoV. VII. 16 xaxs xqs ovgyii&i] vulgat. xaxsxQSOQy* P. — V. 83 
igovQylai vulgat. ciim a. c (tsQOVQyiai S. b.) tQOQylat M. P. K. 
F., quod Doricum poeticumque est, non Herodoteum*). — Sed VII. 
76 kvxtosQyiag recte Schaet". Bekk. alii reposuerunt, pro quo kv- 
xosQysag Gaisf. Ald. alii cum S. V. Harpocrat. Suid. Phot. s v. 
kvxsQysag Wessel. cum M. P. K. F. quod prorsus perversum cst; 
neque etiam iota erat omittendum, hac in formatione necessarium; 
sic etiam dicitur Attice AvxtovQysig (ptdkai, et Boi ujtovQyrjg, Koqiv&i- 
ovQyrjg, Mtkr\oiosQyr]g, MokoootovQyr]g, XtovQyrjg, Na£tovQyr\g cf. 
Athen.XI, p. 486. Eust. ad Hom. II. p. 868 = 907. Aristoph. Pax 141 
Naj-iovpyrjg xdv&aQog, Schol. : nkota iv Nal-cp ytvoftsva' xal Kvt- 
dovQysig (repone KvtdtovQystg) ds akkag vavg ano KvtSov» Ana- 
creon habet KaQiosQyiog o%dvoio. — Sed Suid. isto in loco de- 
pravatus est, neque debebat Kusterus kvxtosQyiag e codd. quibus- 
dam revocare, quod corrigentis vel potius corrumpentis grammatici 
alicujus esse addilamentum apparet. Etiam apnd alios si haec vo- 
cabula vitiose scrfbantur hanc ad normam corrigenda esse censeo. 
— 'AttixovQyrig autem et KaQtxosQyr]g alia hoc iota non potuisse 
recipere apparet. Et praepositio kqo, cum verborum formis a vo- 
cali vel diphthongo quadam incipientibus composita, nunquam cum 
hac a nostro contrahitur, sed dixit itQos%v}Qts I. 205. 84. V. 44. 62. 
itQoscpaivs I. 210. III. 65. itQOSxi&ss I. 206. VIII. 49. nQOsqpSQS 
IV. 151. V. 28. VIII. 61. nQoinsfins L 63. VIII. 126. IV. 121 et 
alia constanter, vide enim I. 31. 45. 69. 77. 86. 1. 120. 185. 191. 207. 
II. 63. 158. 173. IU. 56. 125. IV. 136. 183. 201. V. 82. VI. 21. 124. 

VII. 22. 161. 233. 176. VIII. 24. 49- 59. 124. IX. 26. h 34. 62. 27. 
94. 78. 99. 106. 112. Etiam IX. 27 in verbis dkV ov yap u nQO- 
i%si recte nunc nQoi%si vulgat. cum P. S. V. K. F. Paris. pro nQov- 
%st olim vulgato, quod nego Herodotum ipsum posuisse; vide enim 
II. 136 nQos%a> sine varietate. I. 32 nQos%st f item Stob. Serm. 103 
p. 564. et I. 56 nQoi%ovxag. nQoi%a>v IX. 4. 22. Et V. 78 rapov- 
&vpisxo Wessel. alii raale scripserunt pro Herodoteo nQos&vpisxo, 
quod ipsum IX. 37 sine varietate exstat Quare et VI. 75 e cod. 
S. nQoifiatvt recipiendum erat pro nQovfiatvs male vulgato , quod 
mireris recentissimum quemque editorum retinuisse. Nam nQOs'f$atvs 
omnes libri tuentur I. 134. V. 51. VIII. 66. Sic etiam Thucydidem 
videmus bis in Cormis saepe non abstinuisse hiatu, vide Popp. Thu- 
cyd. I, p. 216. — Porro noster dixit AiyiQosaaa I. 149 3pro quo 
Steph. Byz. AiyslQovoa, s. v. — Zokostg et Zokosvxog II. 32. 
IV. 43. Mokosvxa IX. 57. Zxolonosvxa IX. 97. — [Lskixdsttfa 

VIII. 41 bis. <pq4oq, (pQiaxog VI. 119. q>Qiaxa IV. J20. <pQsd- 
xmv H. 108. — vniaxt IV. 70. ?«p (I. 190. VII. 162). iaQog 



*) Adde natQov%ov VI. 57. noXtov%ov I. 160. cf. Buttm. gr. gr. II, 
p. 458 — Xenoph. Oec. VII, 34 vulgatum est «Itocpyol. 
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(VIII. 130). fatu V. 31. VL 43. VII. 37. VIII. 109. 113. Etiam 
I. 77 ajia tq> Ifaoi Schaef. Bekk. recte pro vulgato rjQt. II. 75 
c?fior tco HttQi recte vnlg. rjQt F. — evvoioxeQOV V. 24. — Prae- 
terea avtQecov I. 34. III. 77. 78. 121. 123 IV. 95. jrootta^cov I. 
98. 164. III. 151. cf. Lob. Phryn. p. 166 sq. — (nodemvag II. 
121, 4. cpaQexQecovag II. 141. VII. 61.) — Et dexcov constanter non 
contracte apud nostrum scribendum est; neque aliter scriptum ullo 
in libro exhibetur I. 35. 45. II. 131. III. 88. V. 30 (dexovxcov ct 
sic etiam Suid. s. v. cpeQiyyvog). VII. 222 (dixovxeg et sic Plut. 
de Malig. c. 31). VIII. 10. 80. IX. 111. — II. 65 rjv (ilv ixav 
— rjv de dixcov edd. omnes ; sed cod. S. male dxcov. Ibid. rjv te 
ixmv, rjv te aVxcov, sine varietate. — II. 162 dexovotov recte 
vulgat. rejiciendumque est codicis S. dxovotov. — Quare male vul- 
gata II. 120 axovtog. IV. 120 axovtag. 164 axmv nullo modo nostri 
in oratione ferenda sunt, sed, quamquam nihil e codd. Mss. adno- 
tatum est, sine haesitatione in Herodotea dixovtog, dixovtag, de- 
xcov vertenda. — Sed doyov , tribus in locis apud nostrura obvium 
(3, 78 bis et 5, 6), omnibus in libris sic scriptum exstat; neque 
quidquam imrautem, quum quod fortasse reponi malueris deQyov, 
Doribus poetisque convenientius fuisse videatur, quam Ionibus prosa 
oratione usis; cf. Greg. Cor. d. d. Dor. p. 323. Hesiod. Opp. 305. 
312 (Goettl.) et 498. Hom. Od. 19, 27. II. 9, 320. deQylrj Hom. 
Od. 24, 251. Callim. Hym. in Apoll. 16 et alibi. — Praeterea 
de&Xog constanter noster dixit I. 42. VII. 197. ae&Xov I. 126. II. 
91. IV. 10. 43 bis. V. 8. VIII. 26 bis. 93 IX. 101. — dt&Xoyo- 
qol h 31. — nevtde&Xov IX. 75. — de&Xim I. 67. VII. 212 (di- 
VXeov. eOeXov S.). VIII. 93. — .dt&Xtvm V. 22. Ettam ubi varia- " 
tur recte nunc editores veram Herodoteamque formam retinuerunt: 
VIII. 26 ro dtdXov idv Gxecp. vulgat. xbv d&Xov iovxa S. — IX. 
33 nevxde&Xov vulg. nivxa&Xov S. V. VI. 92 nevxde&Xov vulgat. 
ni>tct&Xov S. V. et Eust. ad 11. d p. 110, 11 = 83, 5. — II. 66 
el prj x«teXdft($ave tovg aleXovQOvg, sic nunc vulg. cura codd. M. 
P. K. F., qua de legitima forma in codd. S. a. d. ad Atticam at- 
XovQovg aberratum est. Ibid. xctxaXafipdvet tovg aleXovQOvg vul- 
gat. alXovQovg S. Ibid. aUXovQot et aliXovQog et aleXovQmv 
nunc vulg. Ald. al. cum S. ccIXovqcov. II. 67 aleXovQou cf. Piers. 
ad Moer. p. 36. — Porro ut KaetQrjg noster dixit I. 92. KaetQag 
L 146. KdeiQa V.88 (cf. Eust. ad II. p. 456, 10 = 347, 9: naQct 
6h r HQo66tco xeitai xal ia&rjg KdeiQa.) sic etiam constanter det- 
%rjg scribendum est, et detxetrj, detdm, delQm. Et deixig habes 
III. 24. 33. VI. 98. dttxiattQa VII. 13. — dttxttv (detxtrj) I. 73. 
115. detxetrjg (detxlrjg alii, vide supra p. 187) 111. 160, ubi in 
cod. S. non Herodoteum alxtrjg habetur. — detdovat II. 60. 79. 
dfidovaai II. 49. detdovteg II. 79. xaxaeiSovxeg VII. 191 (sic 
recte vulgat., codd. S. V. male xaxddovxeg). inaetdet I. 132. det' 
dpfievog IV. 35. detoag I. 24 et deloat. — detOfia II. 79; et sic 
etiain dotSov I. 24. dotdrj I. 202 et II. 79 cf.Suid, s. v. dotdrj. 
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xr)v inaotdr)v I. 132 (Lob. Phryn. p. 243). (dot8i(iog II. 79. 135.) 
Sed XQWlupttav VII. 6 et avvmSov V. 92 , 3 non aliter figurari 
potuisse videntur, ut y.i&aQaSuv I. 24, quamquam, si nostris lexi- 
cis est fides, avvaotSog non plane inusitatum fuisse videtur, nostro 
certe scriptori abjudicandum. — Et aeloa omnibus in libris recte 
retioetur his in locis: II. 125 detQOVxeg. I. 204 inaeiQovxa. III. 
144 dvxaeiQexat. II. 125 rjtiQov. VJII. 56 deigovxo (repone rJetQ. 
vide infra). dvxaetQOitevot VII. 101. VIII. 140, 1. avxaf^ofievov 
VII. 209. detpeo&at IV. 50 (dttQaa&at S.) cf. Hesych. I, p. 108 
(Albert.). avxattQtodat VII. 143. — dtQ&tvxtg I. 165. IX. 52. 
avtorf/pco^at VII. 212. dttgafihovg VII. 156 (sic cum M. P. K. 
aeiQO(xevovg F. S. a. b.). detQafAtvov VIII. 94. dvxattQapivovg 
VI. 44. — Sed pro deQ&ivxag recte nunc vulgato I. 170. praebent 
codd. M. K. F. a. male aige&ivxag; pro detQaitevot VI. 14 codd. 
S. V. aiQapevoi] pro ij-rjeiQe VI. 126 vulgato cum M. P. K., *£- 
rjgt aJii, i^rjQtv S. i£r}yeiQe F. — , pro detQafievot (7, 132) nunc 
vulgato cum F. (olim aetQO(ievot) codd. P. S. alQapevot, cod. K. 
dQdfievot] pro inaetQag (I. 87) nunc vulgato (1*0^005 P.) infaag 
alii, itfaooc S. Praeterea pro vulgato cura codd. S. F. a. ind- 
oag I. 90 restituit nostro Schaeferus inaelQag. cf. Etymol. Mag. 
p. 38, 31. 

Quum illis igitur in locis fere constet recte non auditos esse 
quosdam libros formam quandam oranino non Herodoteam substi- 
tuentes, utar, ipsa Herodotea ratione cogente, simili licentia its in 
locis, ubi omnes libri in vitiosam scripturam consentire videntur, 
ut pro vulgato inaQag II. 162 (inaQag Ald. alii) anrjQav VI. 99 
(dnriQav Gaisf. alii) inatQttg VII. 10, 7. inatQcoat VIII. 57 (et sic 
etiam Plut. de Malig. c. 37. dnalQcoot xag viag.) et VIIL 60. r^Qav 
IX. 59. i&Qag IX. 79 et 107 reponi velim Herodotea inaetQag, 
ditt]etQav ) inaetQetg, inaetQCOOt , -ijetQav, QaetQag ; porro pro vul- 
gato inrjQovxo IV. 130 (inetQatvxo S. V. Valla) inrjelQovxo ; pro 
vulgato i%r\Qexo VI. 133 (i^rjQxo F. b.) il-rjttQtxo. Et pro vulgatis 
inaQ&etg 1. 90. VII. 38. IX. 49. inaQ&yg I. 212. inagdhxeg V. 81 
et 91 {quamquam sic inag&ivxeg hoc ex ioco etiam Plut. de Malig. 

c. 23 repetiit) VI. 132. VII. 9, 3. 18 restitui velim inatQ&etg, inaeQ- 
&rjg et inatQ&evxeg ubique. Sic, ut alios praetermittam, Lucianus 

d. ' d. Syr. c. 36 deiQovat dixit, c. 37 delQovxeg. 52 deiQavxeg. De 
Astroi. c. 15 deg&etg. — Hom. II. n 341. Od. x 540. Euripid. 
Andr. 848. r]tQ\xivog Apoll. Rhod. H. 171. Quare in Herodot. libro 
I. c. 186 vulgatum dnatQitaxov aut relinquendum fuisse censeo, aut, 
si id displicuerit, non dnatQtaxov e codd. M. K. F. a. c. rccipiendum, 
sed dnaetQeOKOv reponendum. 

Contra etiam contractiones quasdam partim nostro peculiares 
partim cum vulgari Graecorum usu congruentes non alienas fuisse 
ab Herodotea oratione , nunc statim commemoranda exempla doce- 
bunt, et infra aliquoties viderimus. — Sic dixit noster Xtog I. 18. 
160. VI. 27. Vffl. 132 et alibi. — i^xa, i'oi?xac, iQrjxnv II. 65. 

13 
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67. IIT. 76. tgog ejusque foraiae constanter contracte pro ttQog apud 
Dostrum scribenda sunt ; et permultis in locis sine ulla enotata va- 
rietate sic scripta exstant, ut jure ac mirito etiam iis in locis ubi 
codd. quidam vel editiooes qoaedam ad illam Atticam formam falso 
aberraverant (cf. Var. Lectt. ad I. 31. IL 28. 39. 40. 138. III. 158. 
VI. 19.) nonc recte Herodotea praelata «int. Quare V. 82 a Schaef. 
Bekk. aliisque cum cod. S. recte fdotarac per o scriptum receptum 
esse apparet pro vulgata, etiarn a Gaisf. retenta scriptura toaxdxag. 
totfiog et toyiov cf. locos supra p. 178. laudatos. tqivg I. 140. II. 
110. III. 28 ter. 29 quater. 36. 37. 38. et VI. 81 bis. tqia H. 141. 
142. 147. III. 37. toisg l 181. II. 37. 54. 55. 65. 100. 120 etc. etc, 
nbique nunc recte scribitur, qitamquam cod. S. aliquotios, ut II. 10 
et 13 alibi Attice scriptum Uoteg male exhibuit. — toiav II 3 vul- 
gat. tegicav male S., ut alibi , sed recte non est nunc auditus ; cf. 
II. 55. 63. 102. 168. III. 28. 29. toettSi H. 44. toiag. II. 113. 118. 
139 (cf. Gregor. Cor. d. d. Ion. §. 67) III. 28. 29. — aQVQevg H« 
142. (aoxioiagy sic nunc vulg. dgx^Qiag S.) II. 143. 151 (aQHQtvg 
nunc vulg. aQ%UQtvg F. a.) Sed aQXitQtcog H. 37 nunc vulgat. com 
codd. M. P. K. F. a. (aQxttQivg edd. vett. et codd. S. b. d.) mihi 
qoidem constat Herodotom ipsnm non posoisse, sed aQXiQtvg. Nam 
praeterqoam qood jam supra vidiious p. 168 sq. illam Atticam declina- 
tionem saepius Herodoteam dialectuin evitasse, itemque Atticismos 
arctioribus circumscriptos finibus (cf. p. 6 sq.) et triboitur Atticis 
tantom haec forma tiQttog et aQ%tiQtcog in Bekk. Anecd. p. 449, 
31 et p. 1197., etiara posterioribns maxime familiaris illa fuisse vi- 
detur (cf. Reimar. ad Dion. Cass. 53 p. 712) et multis aliis in locis 
et tQ$vg et dQxiQtvg constanter apud nostrum scriptum invenitur. 

— Praeterea tQtiti constanter scribendum est cf. supra p. 185. — 
Et ut paulo supra tQOxaxog per o scribendum fuisse vidimus , sic 
etiam tooovvi] exarandum est: III. 142 tQoavvr\v Bekk. alii. fow- 
cvvrjv Gaisf. et vulgo vel ttQoavvrjv. ttQnavvrj* F. S. V. IV. 
161 tQoovvag Bekk. alii. tQmovvag Gaisf. alii. ttQtoavvag S. VI. 
56 tQoavvag Bekk. focoo. Gaisf. alii. ttQcaa. Ald. alii cum S. — 
tQovQylat V. 83 bis (ftQOVQyiat S. b.). tQocpdviat VII. 153 bis. 
tQocpdvieco VII. 154. — xaTtocoaag I. 92. naviocooai I. 164 vul- 
gat. nunc, xaxttQ<5aai Ald. a. KaxtQtoaat F. — tQaxai II. 35. 37. 

— Sed nomen proprium 'ItQovvytog IX. 33 non mutandum esse vi- 
detur. — Porro oha , oUog etc. noster constanter usurpavit pro 
iotxa , iotxog, rtxog cf. Eustath. ad Hom. Od. XJl, 79 p. 1714: 
to di tittvla ovk Kaxd vr]v vOxtQOv 'Jcovtxrjv ykcoaaav kiytxai, ot 
yao ' r 'Oyti]Qov , tog drjkol xal f HQodoxog, olxog ypaqpovfft, xal 
aKoXov&cog xal oUvla, 'AxxtKol 61 iotKog xal iotxvla. — Varia- 
tur autem apud nostrum fere ubique, ubi haec vocabula apparent, 
ut saepissime omnes tres formae simul in libris scriptae cernantur; 
sed nunc quidem formae ofra, olaog, olxvta, etiam Eustathii testi- 
monio confirmatae ut soiae Herodoteae pierumque recte restitutae 
sunt, et a Bekkero interdum etiam invitis codd. mss. cf. enim Var. 
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Lectt. ad I. 27. 42. 46. 137. 155. 174. II. 22. 24. 25. 93. 125. III. 

38. 81. 108. 111. 1)6. 134. 139. 143. IV. 31. 79. 195. 92. 198. 82. 
V. 97. 10. VI. 82. VII. 3. 5. 10. 50. 104. 150. 218. 239. 103. 167. 
129. 147. VIII. 60, 2. 118. IX. 122. Sed olxog sine varietate ad- 
notata recte scriptum habes II. 27. 56. III. 50. VII. 160. VIII. 68, 
2. et olxmg III. 61. VI. 125. olxota VIII. 10. 60, 3. olxotmg VII. 
50. olxaat V. 106. oXxaxt V. 20. VII. 162. VIII. 144. oVxrj IV. 
180. Unde cuique nunc quidem patebit, male vtilgatum totxt l. 

39. IV. 31. 99. 132. VI. 64 (tlxal S.). VII. 18 et htxag III. 71 li- 
brariig non Herodoto deberi, ac statim, quamquam nihil e codd. 
Mss. ad hos locos adnotatum sit, in Herodotea olxt et olxag mu- 
tanda esse. 

Imprimis autem Herodotei sermonis propria est contractio in 
w quibusdam in vocabulis; sic oyStoxovxa constanter est scriben- 
dum I. 176 bis. 178. 189. II. 9. III. 22. 95. VI, 8. 46. VII. 184. 
202. VIII. 8. 44. 82. I. 163 oydtoxovxa vulgat, ubi quidem codd. 
M. K. male oydorjxovxa. Et ut dyvtoutov et dyvtouoavvrj (IV. 93) 
etiam cominuni in usu crebra sunt , sic in aliis etiam formis hanc 
ex ot} natam contractionem usurpavit noster: dkXoyvoiOag I. 85. 
ivvaaag I. 68 (sic recte vulgat. nunc, edd. vett. et e. tnale ivvorj- 
Cag). ivvtoaavxa I. 86 (cf. Gieg. Cor. d. d. lon. § 94). ivvtvta- 
xaat III. 6 vulg. iwtvorjxaai V. vtvtouivov IX. 53. VII. 206 
ivvivtovxo, sic recte Bekk., ivivtovxo Schaef. ivtv&vxo Gaisf. iv- 
viavto P. ivvtvavxo a. ivtvotovxo F. b., quae judice Schweighaeusero 
verissima fortasse scriptura (! ! ?). Mox ibidem Sitvivtovto Scbaef. Bekk. 
dttvtvtovto Gsf. dttvsvitovto P. dte vtvocovzo F. b. De accentu his in 
formis in antepenultima ponendo vide Sylb. ad Clenard. gr. gr. p. 
473. Ceterum cf. Hesych. s. v. Etymol. Mag. p. 601, 20. Inter- 
prett. ad Herod. IX. 53. — Eust ad II. p. 288 = 218 oydtoxovta 
xQaotv hita&t xov o xal 7/, olav xa\ xo bttfitooouat, xal twutov 
naoa r Ho i 6b co , xal nagu r HqoSoxw xo (III. 155) ix tov &q6vov 
nr}5r]oag (Herod. dvanr\5r\Oag) dviptoos, xat (VIII. 72) jfadifoav- 
xtg tlg xov 'lo&uov y xat xo intptotav (?) %aga ttp avxw, xal rd 
ivvuaavxa (I. 86) xal ta ouota. — Et sic B&oat Herod. I. 146. 
§6oag VIII. 92. dufltacug l 8. VII. 18. fkloavta VI. 105. VIII. 
118. fimaavtBg V. 1. dufitaGavxeg III. 38 (item Origen. ctr. Cels* 

V, p. 255). dvifitaoug III. 14. dvi^taat III. 155 (cf. Eust. 1. 1.). 
IX. 28. ' I. 10 dvifitootv vulgat. dvtporjatv S. V. ■ — xaxafitoooui- 
vovg VI. 85. inipoooaa&at I. 87. noootfiwoaxo VI. 35. intfito- 
oavxo IX. 23. intf}taotovtai V. 1. fitfttouiva III. 39. i§tao&r\oav 

VI. 31. iptoo&r} VIII. 124 (|j?oii*ij F.). Et hanc aoristi passivi 
Ionicam formam (itoodrjvui etiam apud Hippocratem (Praenotion. 
Sect. I, p. 28, 29) pro vitioso /Jovo^v restitui velim: alxrjOatut 
5' av daQOaXitag Ptab&rjvat: peterem autem audacter ut in auxi- 
lium vocarentur. — Cf. Hesych. ptodiovxeg. Abyden. in Euseb. 
Praep. Ev. IX, 14 p. 416 avtuot fcotOt §to9iovttg, et sic Hero- 
dot. ipri&tt IX. 23 vulgat. nuoc com S. V. insporj&tt F. a. c. alii. 

13* 
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VIII. 1 intpa&tov S. Wessel. alii. lm($oi]&tov F. a. b. alii. VIII. 
14 intpateov S. V. VVessel. alii , int($oi'}&tov F. a. et edd. vett. 
— ijSco&qtJav VIII. 47 nnnc vulg. cum V. l^o»i^<J«v M. P. K. 
S. F. jSotfchjtfavrfc edti. vett. VIII. 45 $7Tfj3co'i>tj<Jav nunc vulgar. 
cnm S. V. Alii int$or\&r}Oav. VIII. 72 j3a>#ti<JavTEg nuuc vulgat. 
cura Eust. I. I. /SoijthjtfavifS Ald. S. al. VIII. 144 jiq\v — nrap- 
fivat — 7tpo|3a)OiJ<Jai Bekk. recte (noojjorj^^oca ed<l. vett. F. a. 
c. d.). «potJtSco^ijioat Schaef. Gaisf. S. V. Vall. — Sed quamqiiam 
liunc lonismum, ut is ornncs huc pertinentes verbi j?oaoo formas 
apud tlerodotum obvias est persecutus, sic etiain omnes verborum 
Tofjoai et jSot/frico exspcctaveris perscciitum essc, tamon, si nostris 
libris fides est, iu illis solis exemplis fixa fuisse videtur. nequc in 
aliis permultis ullum apparet ejus vestigium, ncque in libris Mss. 
neque in editis; sic ($or}dtttg I. 159. (Jorjdit VII. 157. 159. j?ot;- 
diovat I. 62. V. 77. VI. 92. j?o>j&lco<n VII. 235. jSotjSroi IX. 57. 
por}&ieiv I. 81. 83 bis. III. 46. V. 65. 80. VI. 106. 138. VII. 145. 
158. 159. 165. 168. 172. IX. 60. 61. imPor}ditiv VII. 207. tSoi?- 
&i<ov VI. 23. VII. 157. ($or}Qiovxa VII. 198. por}9iovxtg V. 120. 
VI. 108. VIII. 84. jSot^fovrac III. 39. V. 86. VI. 88. 108. jJotj- 
dtvoav II. 118 (et Greg. Cor. d. d. lon. § 60). — IjSotJfrfov IV. 
125. V. 89. 99. 102. VI. 23. 77. 103. 108. 116. 138. VII. 168. 178. 
203. i^t§or}dtov VI. 16. ftfotjdei VI. 92. por}9r}Oitv VII. 206. 
j3oij#t/<Jovr£c VII. 158 ijfoqftqtfl VII. 165. int §or}Qr}Ot IX. 23. 
iPor}dr}6av III. 47. jSot^Oat VI. 106. IX. 61. j3ot?#t;<Jac I. 30. 
f$or}frtjoavTa VII. 189. j3ot7#r/<JavTCOV I. 1C0. 82. jSowfrtJaavTOC 

III. 54. j3oijfrr;o-avT«c VIII. 71. 72. hpor}&{]Oavxtg IX. 26. jSoij- 
&ovg V. 77. 97. VI. 100. 

Pliira igitur sunt exempla, ubi nostri quidera libri omnes in 
formas non contractas consentiunt, quam ubi in contractas, ut neque 
haec oeque illa mutare audeas, sed Herodotus ipse hac in re 
variasse tibi censendus sit. Memque de aliis non contractis verbi 
vor)Oai formis apud nostrum obviis licet judicari, ut praecipue in 
composito ivvco6aiy cujus non inveuiimtur contraria exempla, hacc 
contractio obtinuisse videatur. voi/cac I. 104. imvoiioag I. 48. 
royOavxtg IV. 118. t/TSOvoiJoovTfC IX. 99. intvor^oav I. 150. vot}- 
ocooi VIII. 97. imvor}&7} III. 122. inivor}9-r)vai VI. 115. tJta- 
vor}9r]vai I. 126. avorjxog I. 87. avoytcov I. 4. dvorjxovg VIII. 
24. vot/ftova III. 34. vor}{iuxtov 111. 80. 

Adjectiva autem nomiua in coctys, co5ig finita (laocc/ojdtg I. 
32. axav&codrjg I. 126. avxfi(6dr}g I. 142. aQyiX(o8t}g II. 12. Oap- 
Ktt'<% III. 29. i^attacoc% II. 32. IV. 191. tftjoicofyc I. 110. 111. 
II. 32. 65. IV. 174. 181. 191. VI. 44. XiVudyg IV. 23. noiuSrjg 

IV. 47) perperam olim pro contractis ex o£«5tjc, oei<5lc habita esse 
docent vel ipsae Graecae contractionis leges accentusque diversa 
positio, ac grammaticorum veterum testimonia, qui omnia in co<5t/c. 
terminata adjoctiva, exceptis quae ex verbo 5dco8a componuntur, 
exempli gratia tvadrjg Herod. III. 112, et Ionico avtciodrjc, simpli- 
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cia esse tradunt (cf. Bekk. Anecd. p. 1243), ut pro paragogis ha- 
benda sint, non, ut adjectiva in oudijg exeuntia, pro compositis. 
Etiam significatu haec ab illis differunt, quamquam interdura et 
utraque unius ejusdemqiie stirpis terminatio eodem significatu repe- 
ritur (yauucocfyc yapiiondrig) et altera termioatio in alterius notio- 
nem facile transit (cf. Lob. ad Buttm. II, p. 450). Sed apud He- 
rodotum lArjvosiSrjg tantum invcnitur I. 75. VIII. 16, et av&Qcono- 
ttdqg II. 86. 142. TQo%OHdr]g II. 170. %eQOovrj<sosiSrjg VII. 22; 
quae ubique ab illis in todrjg desinentibus certo suo significatu di- 
stant; ut ubi apud nostrmn exeraplum aliquod utriusque terraina- 
tionis, eidem stirpi adhaesae, inveniatur, etiam significatio utrius- 
que diversa sit. Sic VII. 109 kl(ivrj i%&vco8r]g (lacus piscosus), sed 
l%&voeidrjg VII. 61: mol to aoSpa (IliQOai sl%ov) xi&covag %siqi- 
Scoxovg notKlkovg, kenlSog oidijQirjg otytv l%9vostdiog (loricas ma- 
nicatas varii coloris ev laminis ferreis coufcctas, qtiae speciem pi- 
scium squaraarum refercbant). 

De crasi Herodotea. 

Contractio illa in eo, quam ex vocaiibus quibusdam una in 
voce positis factara modo supra vidimus Herodoto familiarem fuisse, 
etiam, si duae concurrunt voces, quarum prior in 6 (w) vel 6l de- 
sinens ab altera a littera a inducta excipitur, nostri in oratione 
saepius cernitur, ut ei haec magis propria fuisse videatur, quam 
ulla alia iu concursu duarum vocum ab aliis scriptoribus frequentata 
cf. Interppr. ad Greg. Cor. d. d. lon. § 29. Schol. Apoll. Rhod. I, 
998. 1081. Interppr. ad Herod. II. 14. Maitt. (Sturz) p. 136. 

o a in co : xco%Qaiov I. 173. IX. 45- xcono I. 199. III. 40 
xcono tovds Ald. alii. (xcono xovxov F. M. P. K. Wessel. alii) to 
ano xovxov S. V. Gaisf. alii. — xconofialvov IL 82. — TcoyaApa 
II. 42 (hSvovat xuyakfia omnes ; sed paulo supra eod. cap. xmyak- 
fta muvoi nunc vulg. cum F. aliis, xo ayakp. S.). 46. 63 bis. 138. 
141. 172 bis. III. 37. IV. 181. V. 71 i&to nQog xuyakpa Bekk. 
t6 ayaAu. Gaisf, alii. VI. 61 jtooc xayakfta vulg. (to ay. S. V.). 
— xcokrj&ig VI. 68 vulgat. (to dk. Gaisf. et S. V.). — 69 *axui<n\- 
atxai xcokrjdig vnlgo. xaxeQrjaexai xdkrjdeg male cod. S. Tukrjdtg Gs'*. 
ovxog covrjQ I. 162 Bekk. alii F. to vr)o male Gaisf. alii. II. 51. 
VII. 143. III. 155 ovxog covrjg nunc vulg. covrjQ Ald. al. F. (avrjQ 
S. V. et Eust. Od. £' p. 1559, 35 i= 258, 18). IV. 161. V. 104 
ovxog covrjQ Wessel. Gaisf. Bekk. F. co vijq vulgo. (avijo S. V.) 
VII. 3 ovtoc nvrjQ Schaef. Bekk. covijq F. co \rjQ Gaisf. alii. 
avrjQ S. V. item VII. 46. VIII. 79 covrjQ Bekk. co 'vrjQ Gaisf. 
ovtoc uv&Qconog III. 68 Bekk. K. b. cov&Qton. Ald. Gaisf. alii 
cum P. S. V. F. a. c. (avdQconog vulgo). — Praeterea wvtoc ex 
6 avxog: II. 26 covxog ovtoc nunc recte vulg. (Iiovxog S.). Olim 
(ovxog. 6 avxog P. K. F. a. II. 79 cSutoc Bekk. wvto'c Gaisf. 
et vulgo. IV. 119 wvxog deog vulgat. (avrog F.). V. 52 bis et 
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VI. 58. VIII. 42 mvjog oantQ vulgat. avxog K. IX. 98 olvxog 
ftj ovxog Bekk. covtoo vulgo. cavxog F. — Sed uno in loco II. 

148 omnes vulgare 6 avtog exhibent (xol%og 6 avtog ntQtioysi) 
quod qiiidem videndnm ne rectius in oyvxog mutandum sit*). — 
oSvro/ ex ot avxol: II. 168. IX. 27 avvxoi Bekk. mvxol Gaisf. alii. 
avxot F. iavxot S. IX. 64 covxoi Bekk. covxoi Gaisf. oorot F. b. 

— Etiam I. 182 et VII. 168 malim pro vulgatis ot avxot reponi 
Herodoteum covxoi. — xmuxo I. 1 (xara xcovxo rd xal x. t. A. 
vulgat. et sic a. e. xaxa xcovxo F. c. xarmvTo F. pr. m. xara 
to wvro S.). I. 13. 53. 60. 62. 95. 126 (Ig xcovxo vulg. t6 Icdvto' 
S. tcoJtov P. K. F.). I. 139. 142 bis. 198. 202. 206 bis. 207. II. 
4. 20. 42. 73. 82. 83. 122. 127. III. 12. 14. 61 (roivTO vtilg. tojv- 
tov S. V.). 91. 92. 119. IV. 53. 105. 120. 113 (rwvrd vulgat. to 
ovto S. Ibid. $g xcovxo %cogtov sine varietate). IV. 118. 119 bis. 

149 (rojvrd vulg. tovto F.). 162. 166. 180. 189. V. 3. 36. 37. 60. 
63. 65. 86. 92, 2. 106. 113. 117. VI. 12. 14. 57. 58. 77. 84. 103 bis. 

VII. 3. 14. 15. 17. 104. 127. 129. 145 bis. 156 bis. 206. 216. VIII. 
25. 68. 137. IX. 11. 17. 51. 66. 70. 108 rwvrd vulgo. r«vrd F. Quare 
et VIII. 43 pro vulgato to avro nkrjQcofia scribendum fuisse cen- 
seo raJvro nXrjQ. ut VIII. 45 omnes sine varietate rcuvrd nXrjQcopa 
exhibtierunt. — Tradidit Greg. Cor. d. d. Ion. § 46 rov avTOV 
xoivxov Xiyovat. Sed apud nostrum unnm tantum hujus craseos 
exempltim exstat III. 72 xcovxov ntQtt%dfxt^a vulg. nunc cum Rf. 
P. K. F. S. V. Paris. tcovtcJ Ald. alii. — Ceterum tov ovtov 
dixit V. 52. IX. 101. Istam atitem crasin etiam in Aristoph. Acharn. 
790 usurpatam videmus : ofioftaxQia yao iaxt xrjxxolvxco naxQog. **) 

— Etiara Tcovrcp bis tantum, si nostris exemplaribus fidendum cst, 
Herodotus usus est: I. 5 tcovtco vulg. (roj ovroj S. V.). VI. 58 
tcovtcJ vopco Bekk. alii cum S. (roj avroJ Gaisf. P. K. F.). Sed 
omnes I. 36 roJ auroJ %q6vco 171 roj ovvopaxi xco avxco (item 
Thom. Mag. s. v. 8ta%QcSfiai). II. 127 xcp avroJ xQonoy IU. 97 et 
IV. 62. — Atque otnnes aliae hujus pronominis formae non per 
crasin scriptae exstant, neque ullo modo haec vulgata mutanda 
esse mihi videntur: rj avxrj IV. 38. 60. 109. V. 88. VIII. 13. IX. 
41. xrjg avxrjg VII. 166. IX. 10. 100. 122. rrj wh§ IV. 109. 147. 



*) I. 8+ eoim , ubi Gaisf. alii cum codd. K. F. a. c. d. e. haec ex- 
hibuerunt: ro'rs de 8tj 6 avxog ts dva§t§r\%tt (vulgo 6 avros xe) Bekk. 
recte illud o' ante av'rdff positum omisit. 

**) Atticis quoque et Doribus hanc crasin usitatam fuisse et gram- 
roaticortim testtmonia docent (cf. Interppr. Greg. Cor. d. d. Att. $ 93. 
Eust. Hom. p. 245, 37. Goettl. ad Hesiod. Opp. vs. 559) et ipsorum 
scriptoruro exempla: Pind. Olymp. I, 45 (Boeckh.) rmvr' inl %Qiog. 
lathm. II. 9 x&oytlov. Theocrit. VUI, 70 o>o«ff. II, 112 «orooyog. 
IV, 16 Tfoorta. XXI, 31 TOQvetQttxa. — zcov8qeq Epist. Lacon. apud 
Xenoph. Hist. Graec. 1 , 1 , 15. Laco apud Aristoph. Lysistrat. 1262. 
(Sqxcov Aristoph. Vesp. 303. ow*g Aristoph. Plut. 748. Soph. Aj. 510 
(505). dtoomse Aristoph. Nub. 644. 8oph. Aj. 1154 ibique Lob. 
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VI. 92. VII. 86. t^v «viijv IV. 111. 112- 116. V. 12. VII. 62. 66. 
72. 77. 84. 86. VIII. 113. 143, tov avtov IV. 145. 147. V. 28. VI. 
22. 27, 69. VII. 57. 95. 151. IX. 66. at avtai V. 69 et V. 68 ai 
avta\ fcoo* Tulg. (avtat male F.). tcov avtotv V. 65. VIII. 74. 
112. Tofo* avtolai IV. 187. VI. 75. IX. 33. rtftf* «vrtfoi VI. 103 
bis. tovg avtovg IV. 160. VII. 168. IX. 4. tdg avtdg VIII. 46 bis. 
— De tavtd vide infra p. 202. — Qood autem hic illic quosdara 
irnvtog, iatvtol pro atvtog, atvtol exhibuisse vidimus, id ex eo- 
dem errore profectura est, ex quo saepius olvtog perperam scri- 
ptum exstitisse ceraimus, atque avtog pro mvtog; quibus exemplis 
etiam baec vitiosa addas: IX. 89 avtog ts xa) ust' avtov vulgat. 
sed cod. K. dvtog ts xai. — IX. 113 tovg naidag avtov uunc 
recte vulg. sed mvtov Ald, al. Putarunt enim, non crasin hic sub- 
esse, neque, quod quidem quisque Herodoteus iocus docere potest, 
ex o avtog id profectum esse, sed dipbthongum av simpliciter in 
aw transiisse, ut etiam simplex avtog in mvtdg mutaretur. Quo 
in errore etiam Gregor, Cor. d, d. Ion. 30_p. 419 versatus est, 
quum tradidit: tcS « avtl tov d iv rrj dv 5i<pd6yyu> %q<ovtat 9 
nvtog Xiyovtsg dvtl tov avrog xa\ doovudoag dvt\ tov fravudoag. 
Et Suidas, quum posuit : $a>vtog t iavtog (cf. Maitt. (Sturz) p. 150). 
Quos grammaticos aut vitiosis exemplaribus deceptos esse puto, 
aut quem usum vel potius abusum, ut ita dicara, apud posteriores 
Ionicos scripfores, velut apud Aretaeum aliosque ejusdem ordinis 
(cf. Maitt. 1. 1.) invenerunt, hunc praecepto suo falso ad omnes 
transtulisse. Alii autem veram harum formarum rationem jam per« 
spexerunt, ut Eust. ad II. V, vs. 396 tovtog (scribe wvtog) avrip 
tj yovv 6 avtdg. Etymol. Mag^p. 826, 1 mvtog avijo, Hauv 6 av* 
tog' natd xqdotv tov •« slg a> uiya ylvstat vvtog cf, Herm. de 
emend. p. 48 et 51. — Atque illius similis est error, ex quo quidara 
coxivdxrjVy uv&qcotcov, cogtcvov pro dxtvdxrjv^ av&qa>nov, aqiOtov 
dicta fuisse jputarint: §uid. coxtvdxrjg. ovfl' dXXa>g 'Axnxov ^ dXXd 
r Hqo5otog ovta> Xiyst tov oixtvdxrjv. Etyraol. Mag. 8. v. dxtvd- 
xr\g — r Hq65otog 6s Std tov e> (dxivaxr\g <pi]ai, slxog ioti xatd 
tqonr]v tov a slg a> 9 a>g dxrj dxvg a>xvg, naqa to wxvg xal rr}v 
axjjv ylvszai coxivdxr]g. Greg. Cor. d. d. Ion. § 29: mv&qamov 
tov dv&qwnov Xiyovat Clarvsg) xal tov aqtatov wqtatov. Sed 
Herodotus neque coxtvdxrjv neque a\xtvdxr\g dixit, neque quidquam 
aliud hujus generis; quin etiam vix, ac ne vix quidem, o5s »v- 
&qa>nog apud Aret. 21, 12 pro genuino habeo, sed omnia illa pro 
solis gramraaticorum comraentis. Ac quidam ipsi erratum suum 
statim agnovisse videntur, unde Greg. Cor. 1. 1. illis verbis statim 
haec subjunxit: Jyco 6s oluat ix cvvaXotq>rjg in\ uova>v vwv ev#«- 
»v tovto noLtiv uvzovg %a\ int talv %Xr\ttxav , ag xal ot 'Atn- 
«oi notovotv. Avtixa 'Hqodotog M trjg xXtjttxrjg ovtou qyriolv 
cttWocoro ur\ xtiive Kqoloov^ dvtt tov d> dvdqtanSi xa\ dXXa%ov. 
— . cf. et Excerpta e cod. Paris. p. 679 (post Grcg. Cor. ed. Schaef.). 
Huc pertinet praeterea crasis illa lonica in pronominibns re- 
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flexivis icovxov , i^ecovxov , oetovxov etc. cons|>icua. Nam crasin 
hanc esse, ex forrais %o crvtov, aio avxov, l(i(o avxov natam, 
Buttmanno hoc contendenti (gr. gr. I, p. 101 sq. p. 295) plane ad- 
sentio, neque id cum Struvio (spec. III, p. 11 sqq.) pro eadem qua 
&a>v"na pro #«v|na dicebatur, interna unitis vocabtili affeclione, 
habendum esse censeo. Attulit quidem Struvius pro sna sententia 
stabilienda locum quendam Eustathii (ad II. V, 396) in quo icovxov 
et &toi'ua collocantur ; sed alibi idem Eustathius (ad II. XIX, 413) 
agiavog cum icavxov composuit, dixitque icovxov ex crasi pro %o 
avxov natum esse ; unde apparet Struvium per eundem lapsum esse 
errorera, per quem istos grammaticos modo supra vidimus, et quem 
alios jam correxisse. Crasin autem istam essc docet etiara s illud, 
quod ex Ionicis formis lo , iuto , cio , o finali cum prima o in co 
contracta, constanter relinquitur, quum, si Struvii sententia vale- 
ret, Herodotus potius covxov, acovxov, hiwvrov dixisset. Et quod 
idem objecit, si crasis illa esset, non planura esse, quid accusa- 
tivo Im/rov, quippe in quo ejusraodi crasis obtinere non posset, 
esset faciendura , id raihi satis vulgaribus forrois plurativis avxcSv. 
avxovg etc. explanatura esse videtur, ex quibus contractionem ex 
una forma ad alias etiam translatam esse patet Neque etiam id 
quidquam contra Buttmanni nostraraque scntentiam valere potest 
quod Struvius p. 12 I. 1. attulit, icovxov ne ea quiijem ex causa 
posse e crasi ortam esse, qtiod, quum crasis non tibique a scriben- 
tibus poneretur, nusqtiam tamen apud Herodotum aut alios co av~ 
xov hac in significatione occurreret; quum hoc non ipsam ad cra- 
sin pertinere pateat; sed, ut aliorum dicendi ratio non valet ad 
Herndoteum sermonem , sic Iones statim suam contractam fonnam 
imvxovi iojvxov , i^imvxov etc. pronuntiasse censendi stint, non 
ante quoque in loco hac crasi in suas simplices partes soluta, 
quamquam eas cuique illam pronuntianti vel scribenti animo ob- 
versatas esse crcdibile est. — Et exempla quidem apud nostrum 
obvia haec habes: icnvxov I. 8. 21. 45. 51. 63. 68. 75. 77. 82. 86. 
91. 107. 113. 119. 123. 129. 137. IV. 66 Iv xoS iavxov vo>o» vul- 
gat., et sic (vel iavxov) K. P. avxov F. — ' II. 8: 14. 107. 111. 
III. 1. 6 et alibi saepius. Sed III. 51 vn avxov recte nunc vul- 
gat. est, pro quo in codd. S V. vtco ieovxov male scriptum inve- 
nitur. — icovxijg I. 31. 60. 61. 146. 202 (tV icovxijg vulg. in 
avxyg S. b. d.). 203. II. 111. 149. V. 5. 28 et alibi. iavxeS h 28. 
34 alibi. ImtmJ I. 11. 32. 187. II. 87. — iavtov I. 34. 34. 45 
(ftovxov imxaxaotpabi vnlgat. davxov F.). 47. 59. 82. 157. 173. 
213. II. 25. 47. 113. 116. 121, 3 (naog ieovxov vulg. uvx6v S.). 
143. III. 14 et alibi. Sed I. 85 ig avxov recte vulgat. cum M. K. 
F. a. b. c. d. ig iavxov male S. V. ig i&vxov edd. vett. cum 
cod. e. — ioovx&v I. 82. 94. 102. 134. II. 32. 121, 4. 123. 178 etc. 
alibi saepissime cf. infra in libro tertio ad declinationem secun- 
dam Herodoteam. icovxoUi I. 74. 105. 152. 160. 203. II. 119. 
III. 49. VI. 10. VIII. 61. — iuvrovg I. 97. 134. 173. II. 
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2. VI. 12. itovrdg I. 93. — iuemvrov I. 35. 87. II. 18. III. 
62. 155. VII. 13. 28. 29. 47. IX. 120. — iuscovrcp III. 142. VI. 
86, 1. — iusmvrov I. 42. II. 143. III. 155. — OECQVtOV I. 118. 
121 (otcovrov vulg. tffttvrotJ F.). 206. II. 115. 173. IV. 163. V. 
39. VII. 236. oscovrco IV. 126. VII. 16, 1. 38. 157. osavrov II. 
173. III. 36. V. 106. VI. 45. 46. 

03 a in co : I. 35 tuVOowTTE nuDc vulg. cum M. F. Alii cum S. 
«v&Qc»7ie ; alii perverse co "vdQome, ut VIII. 725 (cf. Schweigh. 
lex. Herod. s. v. co). — I. 85 covOqcotze vulg. cum M. K. S. R. 
F. Greg. Cor. 1. I. Alii av&Qtxms cum Aul. Gellio V, 9. — tov- 
&Qa>ne III. 63. VIII. 125. — I. 159 Jva| bis (alii cum codd. a. e. 
<»va|jmale). IV. 150. 155. VII. 141 (cov«| S.). 

ot a in 0 : I. 48 tolkoi sic recte Schaef. Bekk. takXoi ed<l. 
vett. Gaisf. cum a. c. tokkot F. pr. m. aXXot Wessel. ol aXkoi 
d. e. — I. 125. I£ olv cokkot F. Schaef. et Bekk. tSkkot Gaisf. M. 
K. tokot S. to'XXoi a. c. akXot Ald. b. d. Sed eodem capite panlo 
infra in vulgatis verbis aXXot 6h niQOat slo\ olds, Schaeferus sine 
causa pro aXXot substituit mkkot. — II. 14 coMo* av&Qtonot nunc 
vulg. ot aXXot R. M. F. a. akkot Ald. cf. II. 3o. 51. VIII. 46. 67. 
68. 126. IV. 134 ovrot covdQsg vulgat. ot avdQsg S. — VII. 11 
avrol rs cov&Qtonot Bekk. recte. co "v&QConot Schaef. Gaisf. alii. 
cov&o. S. av&Q. F. oi av&Qtonot Zon. s. v. incovvfiot. — VII. 
49, 1 av&Qomot. 

0 ov in ov. rovvofitx I. 2. 114 (ovoua b.). 143 (rovvoua 
Bekk. et vulgo. ro ovv. Schaef. Gaisf. F. c). 188. II. 23. 42 (rov- 
vopa Bekk. ro ovv. Gaisf.). 43 (rovvoua Bekk. et vulgo cum S. 
ro ovv. Gaisf. et K. P. F. — Ibid. TovvoLia r HQaxkiog Gaisf. al. 
ovvopa Bekk. et vulgo cum S. — ) II. 115. 135. III. 55 (ovv. 
S. V.)» VI. 103 (ovv. S. V.). 105 rovvopa Bekk. rb ovvoua Gaisf. alii. 

o s in ov: ovrsQog I. 34. 134 bis. xovteqov I. 32. 186. — 
III. 78 ourepoc vulg. 0 stsq. S. V. Sed II. 13 nunc vulgatum ro 
iXd%torov retinendum esse censeo, neque, quod edd. vett. prae- 
buerunt, rovXa%iorov scribendumf aeque rejiciendum VIII. 137 rov- 
dacpog edd. vett. pro t6 $8acpog, quod Wessel. et recentiores cum 
S. V. K. P. F. Paris. praetulerunt, et VII. 229 ig rovo%arov co- 
dicis f. pro ig T 6 $o%arov codd. K. S. P. V. F. Haec enim non 
Herodoteae crases sunt; neque etiam Ocmoa, quod IV. 157 m 
omnibus adhuc libris retinetur, genninum esse potest, quum aspi- 
ratam illam pateat non Herodoteam esse (cf. supra p. 92) <?t omnioo 
crasin istam Atticts aliisque convenientiorem fuisse quam Hrrodoto. 
cnjus verba VIII. 101 nunc quidem cum codd. S. P. K. F. Pans. 
sic vulgata lg tf&sa rd iud pro solis genuinis baiw. r*-c*;e cum 
edd. vett. zdud praeferendum. Quamquam II/. £1 IX. 37 

xoWvov omuibus in libris constant, et xakoi rt «»7«^« /. 30. H. 
143. xanstra II. 85. Atque ut raXXa ap«d n.-sarum crefnj. «a. 
sic et II. 51 raydXuaza scriptum eist* »J» «^if t**mm- 
takka autem, sic properispomenoo scr*e»ci». fcai*-* I. * 
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Bekk. al. cum S. F. a. c. Vulgo taUa. I 119. 140. 126 (xaXXa 
Bekk. alii. Olim xalka. Gaisf. cum S. ra aXXa). II. 2. 41. 92. 
153. III. 4. 16. IV. 7& 165. V. 50. 100. VI. 62 (xdkXa Bekk. alii. 
rakla S. xd aXXa Gaisf. alii). — VII. 104. 130. 190. IX. 81 xal 
raXXa Bekk. F. alii. xd akka Wessel. Gaisf. S. V. — Etiam taV 
&Qomov II. 121, 6 nulla varietate enotata sic scriptum cxstat, quam- 
quam VII. 139 pro <•<> , quod Schaef. Bekk. alii restituerunt xdkrj- 
&iog (ovx av cifxaovavoi xdkrfdiog) (Vulgo rdkrj&ig. xdkrj&ovg 
Valck.). Gaisf. cum cod. F. xo dkrj&ig exhibuit. — Atque ut paulo 
supra neutrum singulare xcovxo constanter per crasin apud nostrum 
scribendum esse vidimus, sic etiam neutrum plurale xavxd exaran- 
dum est: I. 120. 142. 198. II. 30 41. 48. 102. III. 48. 99. IV. 5. 
17. 76. 150. 155.. V. 4. 52. IX. 2. 82. II. 20 xaxd xavxd Ald. 
alii cum S. xd avxd nunc vulg. cum M. F. Paris. xaxd avxd K. 
— 104 xato xavxd Bekk. alii. xd avxd Gaisf. alii. — 105 xara 
xavxd Bekk. alii cum M. F. xd avxd Gaisf. alii. III. 73 ov xav- 
xd vulgat. cum S. V. Vall. (ovv xavxa P. K. a>v xavxa F. alii.). 
IV. 159 xara xavxd ijtt(iefiq?6^€POi Ald. Bekk. alii (qui quidem 
Bekkerus xai ravra maluit). xara tavra Gaisf. — 198 *avta vol- 
gat. ra auta S. V. VI. 52 xara xavxd Bekk. bis. ta auta Gsf. 
alii, bis. Quibtis in locis ut crasis praeferenda roihi esse videtur, 
sic in aliis quibusdam, ubi td ovta nulla varietate enotata scriptum 
exhibetur, videndum est, ne rectius etiam in istos crasis inferenda 
sit, ut ubique Herodotus xavxd scripsisse putandus sit. Sunt 
antem hi loci III. 28. IV. 114. VI. 14. 31. 42. VII. 23. 211. 
VIII. 22. 

De Herodoteo usu elisionis et apoatrophi. 

Crasi contraria est elisio brevis alicujus vocalis finalis ante 
primam vocalem subsequentis vocis ; cujus quidem usus quibus Iegi- 
bus Herodotea in oratione adstrictus sit, aut quam licentiam quamve 
constantiain habuerit, haud facile mihi esse videtur penitus cognitu ; 
. quum et ipsa res universa, maxime apud scriptores solutae oratio- 
nis, sit lubrica, eamque non solum e dicendi quo quisque utitur 
genere, sed etiam plerumque quoque in loco e sensu et arbitrio 
scribentis pendere constet, et libri ross., quorum quidem fide atque 
auctoritate plerumque hac in re ex collatorum culpa nos destituti 
sumus, saepius inter se dissideant, et omnino alios librarios magis 
quam alios, scquioris aetatis consuetudinem secutos, apostrophos 
amasse sciamus. Quum autem Herodotum eum hiatum , quem aiii 
scriptores v icptXnvoxiKov inserendo evitare soliti sunt, constanter 
non evitasse jam supra viderimus, et omnino vocalium, vel vocalis 
et diphthongi concursus lonicae orationis proprius judicandus sit,. 
atque Thucydidem , exemplura ac normam veteris Atticae dialecti, 
quam inter et Herodoteam orationem non una in re simiiitudinem 
quandam intercessisse saepius jam observavimns, rarius quam alios 
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scriptorcs Atticos elisionem adbibuisse cernamns (cf. Popp. Thncyd. 
Vol. I , p. 216 sqq.) in universnm dicenti , non nimis frequentem 
Herodotea in oratione fuisse elisionis usum, nemo facile adversa- 
bitur. Sed qnum ubique apud nostrum pronomen relativum, ubi 
sequitur praepositionem , quae vulgo apostrophum patitur (dfiipl^ ' 
avd 9 avtl, dno , <5*ct, ini, xatd , ftstd, naqd, vno) 9 x praefixum 
aspernari, ac praepositioncm ultimam vocalem amittere, Struvii, viri 
doctissimi , probabili argumentatione extra omnem positum sit dubi- 
tationem (cf. Specim. I, p. 13 sqq.), babemus jara quo firmius ni- 
tamur, atque inde longhis progressns suo sibi jure aliquis contcn- 
dere videatur, non istas solum praepositiones, sed etiam alias con- 
junctiones disyllabas , quae, ubi apostrophum recipiunt, acccntum 
amittant, si non semper aut constanter, tamen plcrumque apud He- 
rodotum ultimam abjicere vocalem. 

Et dficpL quidem apostrophum habet VIT. 143 dfACp' avty; 
sed eadem cum constantia altero in loco VIT. 218 dfiq>l *EnidXxsa 
omneS retinent. 

dvd: VII. 184 dv' oySuxovxa» Et III. 82 in tmesi (in qua 
quidcm constanter apud nostrum cernitur apostrophus) dv' cov 
lipavri' 

dvxli dvx 9 dvdoog I. 50. VIII. 106. dvx' dvdoaiv I. 155. 
dvx* avxov II. 65. III. 143. dvx* cov III. 140. dvx' ixslvov VI. 
67. dvt' donLdmv VIT. 70. 91. dvx' ilsv&igajv V. 49. dvx' 
iley&iorig IX. 45. dvx' avxrjg IX. 111. dvx' «vW VIU. 29. 
Aliis in locis variatur: I. 22 dvx' ivog Bckk. dvxL vulg. — 74 
avx ijuioijg Bekk. dvxl vulg. — 108 dvx' ixsivov AltJ. Bekk. al. 
avtt Gaisf. II. 133 dvx' ?ij ixiav Bekk. dvxl vulg. IV. 3 dvx' 
onXatv Bekk. dvxl vulg. VII. 29 dvt' avxav Bekk. dvxl vulg. 
— 37 dvx' rjniorjg Bekk. dvxl vulgo. Duobus autem in locis 
omnes, nulla varietate enotata, dvxl retinnerunt : VII. 22 «vrl r]w 
omldmv. VIII. 135 dvx\ 'EXXddog. 

dn6: dn' rjg I. 1. 47. 90. III. 14. 23. 155. IV. 81. VII. 121. 
192. IX. 49. 81 ter. — dn' ov II. 146. III. 98. IV. 23. 66. 149. 
V. 98. VII. 150. — dn' oxsv (vide Struvium 1. I.) I. 7. 145. III. 
115. IV. 45. — dn avxov h 14. II. 94. 161. IV, 23. 159. dn 
avxrjg III. 23. IV. 38. VII. 235. dn iavxov VIT. 121. dn a>v 
IV. 88. VII. 158. Vni. 87. dn avxcSv I. 95. III. 72. VI. 98. 
dn' dtHpoxioajv III. 31. VIT. 97. an dXXr(ka>v IV. 124. IX. 51. 
dn' dXXrjXiajv IV. 113. dn' aXXov I. 102. an' ixsLvov T. 124. 
dn ifitv III. 83. 142. VI. 86, 1. VIII. 106. dn rjfiiajv IV. 139. 
VIII. 22. IX. 7, 2. dn Vfximv IV. 139. VIII. 22. dn' ovdsvog 
III. 135. dn' ixaxov VI. 27. dn' innajv I. 79. an Xnnov IX. 
63 et III. 129 (sic libri Herodot. , sed Snid. s. v. 4ruio%r)Sr\g de 
suo posnit dno Xnnov). dn d n r)g I. 116. II. 50. 104. 113. IX. 
46. dn olr.inq V. 101. dn hniotjg IV. 48. VIII. 76. II. 158. 
dn' vXrig I. 203. dn aqxxov II. 8. dn dq6xov IV. 46. dn 
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d8sXq>sov IV. 153. aV ligynov VIII. 105. 106. oV 'Aozudysog L 
126. dn' r EXXr)vcov l 135. aV 'ASrjvitov VI. 128. VII. 95 et I. 
147. oV 'Aerivalmv IX. 7. dn' ,4iyvjerov II. 32. 43. 49. 50. 
57. 105. III. 3. 45. 91. IV. 168. 186 bis. aV AlyvnrUov II. 51 bis. 
«V "Agysog VIII. 138. aV 'ioivirjg IV. 138. a* AoyUco III. 
55. «V 'Aexadtijg VI. 83. VIII. 26. aV ^y/vijff VI. 61. VIII. 
83. aV Evpotrjg VI. 127. * aV Aiaxov VI. 35. aV Ovlvftnov 
VII. 74. aV 'Agxsutaiov VIII. 23. 42. aV '^fttt&OV VII. 123. 

— I. 194 a ff ' cJv Ix^v^av. II. 39 aV cov Uovxo. — 47 o»' 
cov fpa^f. — 87 aV cov £<5coxav id. 88.- — Variatur autem: I. 
134 aV lcovrcov vulgat. dno Gaisf. , itera IV. 33. — II. 8 ajr* 
r]ovg Bekk. (alii aV &») dnb Gaisf. Ibid. aV ' HXiov noXtog vul- 
gat. dno Gaisf. — 28 dn ' '.Ekcpavr/vTjs bis vulgat. aTrd Gaisf. 

— 36 aV olvgicov Bekk. areo alii. — 31 an' ianigrjg vulgat. 
ano Gaisf., itera 32. III. 75 aV 1 Afvttusviog vulg. ano Gaisf. — ■ 
84 oV 'Otavsat Bekk. ano vulg. — 128 oV Ogoixsco Bekk. ano 
vulg. — VII. 28 aV avdoa7to(J&)v Bekk. alii. a;rd alii. — 70 aV 
rjXiov Bekk. Alii a*rd r]X. 9 seH paulo post^aV rjXiov Aidionsg 
omnes sine varietate. — 90 dn" Agxa8tr]g et oV Afoionir\g Bekk. 
Alii an6 bis. — 198 an ' A X att n g Bekk. a*d alii. VIII. 46 aV 
'EntSavgov Bekk. dnb alii. Ibid. Wixdv oV '^^v/cjv Bekk. 
Alii c^rd 'Afhjv., sed paulo post 'AOr\vicov ysyovoxsg omnes. 

— 55 aV 'EXsvalvog bis Bekk. anb alii. IX. 15 oV 'Egv&gicov 
nag' r Tatdg Bekk. Alii awo 'Eg. nagd e Tatdg. — Sed dno^Ioxgov 
IV. 99 bis omnes exhibent, ut V. 7 a'jrd r Eg(iico. Verura II. 6 in 
vulgatis verbis xavxr\g cov dno ot i^KOVxa Oypivot siot, ano plene 
scriptum, qunm in anastrophe sit positum, non mutandum esse 
censeo. 

8td: 8t dgnayrjg I. 3. dV ov I. 51. III. 60. VII. 128. 129. 
dV r)g II. 22. 34. oV cov I. 199. II. 29. IV. 53. VII. 10, 5. 110. 
130. oV ayy&eov I. 69. 99. 141. V. 92, 6. 103. VII. 203. cV ay- 
yiXov VI. 4. oV wigrig I. 97. II. 173. VI. 12. VII. 210. 8t' rjov 
Z trjg I. 206. 6V i(xsv I. 109. dV aXXioov IV. 181. 184 bis. dV 
ixslvcov I. 117. dV lcovrov I. 129. V. 30. 8t' avrcov IX. 17. 
6V ivog VII. 129. 8i avnfr IV. 47. VII. 26. 8t' dXXyXicov VI. 
12. 8t' dpcpoxsgcov III. 78. 6V avAcovo^ II. 100. 6V ignriviog 
III. 38. 8t' iXioov II. 32. 6V oixsvuivrjg II. 34. 6V hsog II. 
22. 6i' ixicov VI. 118. oV ig/jptov IV. 53. dV l/cra igur}vioav 
et dV Ijrra yAcoooicov IV. 24. dV 'Axagvavirig II. 10- VII. 126. 
dV r HgaxXicov IV. 42. cV r .EjUli}07cdvrov IV. 76. 6V Evginov VII. 
173. VIII. 66. dV 'AP&tjgcov VII. 126. - Etiam 6V ivSsxdxov 
k*xsog Bekk. reposuit 1. 62 pro vulgat. 8td ivS. II. 73 dV ixicov 
vulg. 8td Gaisf. IX. 25 8i o X Vcov Bekk. Alii 8td o Z fr. — 8t' 
ov III. 120. dV r)v Prooem. III. 119. IV. 80. VII. 175. 8t ov- 
8iv I. 22. oV «Wap I. 70. I»' aixir\v I. 75. II. 30. III. 1. 8t 
otyiv I. 129. dV avrdv II. 120. III. 138. 8t icovxov VIII. 125. 
dV ^Uo II. 122. dV aU^v VII. 213. 6*' dXXag IV. 69. «i' OTjeo 
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III. 16. 6V foiag V. 9!. fc' Ixavov VIII. 106. oV tv n dd, { v 
III. 140. dV aQEtrjv VII. 154. 181. Et III. 82 6V ?ir« «vo>« 
Bekk. restituit pro vulgat. dta eva. 

inl: in' i(ABv I. 5. II. 30. 46. IV. 148. in' vfiicov III. 71. 
in' i/.eivcov II. 107. in' ayoov I. 120. in dyxvQtcov VI. 12. 
VII. 188. fas' r)g VII. J78. Vill. 92. in' Jv I. 186. IV. 107. 
in' ov II. 124. V. 109. VII. 58. in oxw IV. 45. in itovxcov 
I. 142. II. 2. 178. IV. 160. V. 98. IX. 17. 38. in i^tovxov III. 
155. in' imvxf.g I. 202. 203. VIII. 32. in icovxov V. 106. VII. 
10, 1. in avxov II. 39. III. 23. in avxrjg VI. 129. M ixa- 
Oxrjg VI. 15. in akkrjg II. 125. in' oXxov II. 121, 2 et 4. in 
oixi'maxog II. 121, 5. 126. in aQpaxog VII. 40. in afta^imv 
IX. 80. in Xnnov II. 162. IX. 44. Jn' tnnmv IV. 64. in a- 
KQijg IV. 10. in' f\\kiQr\g V. 117. in tjplouv IV. 21. in' aont- 
iog IX. 74. in' oqxov IX. 11. in' Aiyvnxov I. 1. II. 28. 73. 
75. IV. 152. in Aiytvrvximv VI. 64. in ' Apaotog II. 177. in 
'EXXyonbvxov V. 33. IX. 98. 106. 114. in ' AptptxQaxzog III. 59. 
fat' 'Adr\vimv VI. 34. in 'A&rjvaLm* V. 57. — Sed I. 74 ubi 
Ald. Bekk. al. in' Xorjg exhibuerunt, Gaisf. al. inl Xorig scripse- 
runt I. 130 in' 'Aoxvaysm Bekk. int vulg. II. 11 in Aifrto- 
ntrjg vulg. inl Gaisf., item 28. IV. 45 in' ' AoUm Bekk. inl 
Gaisf. al. Alii cum S. ano ' Aotim. IV. 114 in rj^iimv avximv 
vulg. int Gaisf. — 116 in' Xnnmv Bekk. ini vulg. VII. 100 in 
aQpaxog Bekk. inl vulg. — Verum sine varietate 1. 94 int " A- 
xvog scriptum exstat et VIII. 109 inl f Ekkr)On6vxov. — Praeterea 
in' m h 22. III. 40. 41. 83. V. 52 bis. 82. VI. 65. VII. 153. 154. 
158. VIII. 4. in r] IX. 51. in' oUt I. 141. III. 48. IV. 145. V. 
65. VII. 146. VIII.' 40, 2. in' ixdvm II. 120. in hdvr\ I. 45. 
in ixstvotot II. 148. in ixsivr\ot VII. 188. in' ovdsvl ill. 38. 
in ov8f(iiy III. 35. 36. IV. 112. in akkcp VII. 158. IX. 33. 
in' akkr\kotot I. 60. in' a(xcpotfQr\ot II. 149. in smvxto I. 61. 

IV. 80. in avxotOt VII. 176. in avxco t. 191. II. 86.' IV. 87. 

V. 52. VI. 126. in' alxy IV. 154. VII. '235. in' fotv VIII. 29. 
in ixaoxm I. 195. in' ixaoxrj III. 14. in avdgi VII. 10, 3. 
in i£aymyr\ V. 6. VII. 156. in i%iQyaO(nivotot IV. 164. VIII. 
94. IX. 77.' in avtotptoQta VI. 72. 137. VII. 6. in' rjpiQrj II. 
168. IV. 112. VII. 187. in axQtp VII. 85. IV. 195. in axQm- 
xriQtco VII. 217. in ixxo(ir\ III. 48. 49. fat aya&m V. 76. in 
aixlr] III. 69. VII. 194. bt' ovQ0i6t III. 91. in XtSy IX. 7, 1. 
in' ouoXoyhj VIII. 141. in' ' A^lco VII. 124. in' Aiytvrjxrjot 

VI. 87. in ' "Ekkriot IX. 17. in' ' Aqx^ioIco VII. 182. 194. VIII. 
21 bis. 42. 43. 45. 46 bis. 66. 76. IX. 98. 'Etiam VII. 214 Bekk. 
in 'Entdktrj scripsit, ubi alii in\ 'En. Ibid. in 'Ovr\xr\ Bekk. 
Alii inl 'Ov. — Praeterea in o V. 45. in' ov IV. 46. in r\v 
V. 43. 126. VI. 23. 56. 132. fat ovg I. 153. 204 in avxd III. 
156. in avxdg I. 1. 80. IV. 90. 91. in avxovg h 166. II. 162. 
III. 134. 151. IV. 4. VI. 73. VII. 8, 3. 147. 210. VIII. 138. IX. 
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69. in avtov I. 36. 62. 86. II. 125. III. 53. 127. IX. 113. bt' 
avto IV. 43. V. 22. VII. 133. in iuvxov I. 157. II. 25. IV. 50. 
VII. 85. in uvtrjv I. 186. in ixtlvrjv I. 208. II. 181. in' 
aQtOttoa I. 51. II. 36. 93. VI. 33. VII. 39. eV ctpyoxeoa II. 
125. III. 87. 134. IV. 157. VIII. 22. VII. 139. IX. 97. in' auq>o- 
xiQove VII. ly in ixaxooxu IV. 198. in' txEoa IV. 72. in ixi- 
qijv III. 51. in' oXiyov III. 54. V. 46. in ooov I. 64. II. 34. 

III. 80. in oiovg VII. 10, 8. in' rjuiag IV. 118 bis. 119. in 
SvdQag I. 71. VII. 10, 1. 11. 53. VIII. 26. in rjfiiQrjv M. 1*9. 
in ayQtiv I. 73. III. 30* in' aoxag I. 207. in aQOxrjQag VII. 
50, 2. in aQua IV. 180. in' vd<OQ III. 14. V. 12. VI. 137. 
VII. 193. in hta 1. 74. 94. 95. 130 bis. 166. II. 133 137. 161. 
175. III. 59. 67. IV. 95. V. 55. 65. 68. VII. 170. bt' aXXo L 102. 
in aXXrjv VI. 52. in ixxaidtxa nt]%tag II. 13. in oxtoj firjvug 

IV. 199. in' oxxcaxuidtxa nrj%tag II. 111. bi inxa rjusgccg III. 
129. in' "Auaoiv II. 162. in 'A%iQOvta V. 92, 7. in Aiywav 
III. 59. V. 87. in' AXyvnxov I. 104. II. 137. 141. III. 3. 4. 7. 
10. 11. 14. 20. 31. 39. 44bis. 62. 88. 107. 139. VII. 2. in ' A&rj- 
vag VII. 138. 157. VIII. 34. IX. 116. in' "AXXrjvag VII. 16, 2. 
in 'AQxtuioiov VII. 177. 195. VIII. 2 bis. 4. 82. in AlMonag 
III. 21. 25 bis. in Aiyivrjxag V. 89. VI. 65. in 9 'Afiutavtovg 
III. 26. in 'Htila VIII. 118. — Variatur I. 63 in' Xnnovg Bekk. 
ini vulg. II. 29 in rjutQag Bekk. int vulg. IV. 118 in rjuiag 
vulg. inl Gaisf. VII. 175 in 'A Q xtuioiov Bekk. Alii inl ' Aqx. 
— Sed I. 126 ouines praebent in\ oxxcoxaiBtxa. IV. 43 HnXtt inl 
c Hyaxkiag oxrjXag Schaef. Bekk. cum S. V. naQa Haaxl. alii. 
VII. 15 inl 'AQiapavov. — 139 inl oxottQu. — 188 ini 6xta) 
viag. 

%ata: II. 149 xor' vdatog. xux' axQt\g VI. 18. 82. xax' 
iptv VI. 97. — xax uQ%ag II. 147. III. 12. 153. 159. IV. 82. V. 
62. 92, 6. VII. 5. 88. 148. 220. 223. VIII. 3. 94. IX. 22. 66. 103. 
xax' fjnugov V. 64. VI. 33. VII. 26. 58. 81. VIII. 71. xax' iu- 
noQinv III. 139. xax' ovqov IV. 163. ttax' aiyiaXov IX. 102. 
xux' Mqiv V. 88. xax oUrfioxijra VI. 54. xax' avSQuya&triv V. 
42. VI. 128. VII. 166. xux' av&Qcanovg V. 92, 1. xux iui V. 
58. VII. 170. xax' vuiag VII. 158. IX. 46 bis. V. 109. xor' 
ixtlvov V. 82. xut' tv V. 78. xat' tva IX. 62. xat aficpoxtQa 
VII. 10, 2. xat' iQyaoirjv II. 135. xat' alxlrjv II. 91. xax' ow- 
Stv II. 110. xut a£lrjv I. 100. xax' rjXixitiv I. 172. xax* ivtr 
avxov II. 109. xux' 686v I. 41. 111. 122. 155. III. 126. V. 92, 3. 
VII. 10, 8. VIII. 115. 117. IX. 89. 107. xax' rjov%irjv I. 9. VII. 
208. VIII. 70. 110. IX. 41. xttx' avdoa I. 54. IV. 176. VI. 79. 
xot' avdQag V. 119. xax' oixovg III. 79. VI. 39. xar' icovxov 
III. 125. V. 47. xtt* avxov I. 82. 84. 85. 91. III. 4. xot' «v- 
trjv IV. 76. x«t* avtovg III. 108. xax' iavxovg V. 15. VII. 
148. IX. 71. xax' aXXo I. 143. VI. 51. VIII. 30. IX. 109. xor' 
avto V. 37. xat rjv II. 15. 90. 124 (xata trjv K. vide Stnmum 
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I. l.> xav' ovg VIII. 115. nat' ovenvag IX. 27. xot' o, ft II. 
73. «at' o IV. 85. VI. 3. xct* a VII. 199. xat' oklyovg H. 
93. VIII. 113. IX. 102. xat' uXXrjXovg VII. 145. xar' EvQ<owr\g 
£r\tr\aiv II. 44. xat* ' EXXdda yXolaaav II. 143. xat* Aiyvntov 

II. 142. xut "Av&vXXuv II. 97. xax' EvtontQidug XV. 171. — 
II. 47 kux' olv ixdXvtyt. — 70 xux' dv tnXuat. — 85 xax' Jv 
bxXdouxo. — 172 xax' olv xotyag. — Aliis autem in locis varia- 
tur I. 9 xax' ?v exaotov Bekk. xaxd vulg. II. 24 xax' rjvuva 
vulg. xaxd Gaisf. — 86 xat' r)vuvu Bekk. xatd vulg. — 134 
xat' "Aiiaotv Bekk. xara vidg. — 144 xar* r JZXXu8u yXcSooav vul- 
go. xara Gaisf. , item IV. 110. III. 26 xat r EXkyvcov yXcSaaav 
Bekk. xata vulg. — 89 xat 2&vtu Bekk. xara' vulg. , item IX. 
25. IV. 52 xax' 'AXdfcavag Bekk. xara alii. V. 39 xar avdoa- 
ya&itjv Bekk. xaxd alii. — 60 xat' Oidinovv Bekk. xara alii. 

VI. 108 xat tvvoirjv Bekk. xatd tvv. vulg. (xatd tijv tvv* F. K.). 

VII. 170 xar* 'lrptvyir\v Bekk. xara alii. — 175 xat' ixatiyovg , 
Bekk. (xat' ixioovg c) xara Ixar. vulg. VIIL 28 xax' r Tduno- 
A*v Bekk. xatd alii. — 98 xat' aXXov Bekk. xata aUi. IX. 15 
xat' fy&og Bekk. xata alii. — 73 xat' r EXtvr\g xouidr\v Bekk. 
xata' alii. — Aliis denique in locis omnes in xota plene scripto, 
mea e sententia immerito cousentiunt: 1. 202 xata XXag (vel tXXug). 
II. 125 xata l£axoota et xara tlvuxoaia. VII. 117 xata Igaxiff- 
%iktovg» ' VII. 23 xara t&vtu, item 60. 212. — xatd rjutQr\oir\v 

VIII. 98. (VI. 98 verba xara r EXXada yXaaauv spuria esse jam 
snpra p. 16 vidimus.) 

ftfta: utt' aXXav I. 114. III. 14. IV. 78. VII. 154. VIII. 105. 
litt ixtlvov VII. 119. VIII. 137. IX. 119. utt' ixtivav IX. 38. 
utt' r\g VII. 121. (itt' avtov V. 44. 70. VII. 222. 224. IX. 31. 
53.89. utt' avtav IX. 103. 119. utt' iavxov IX. 42. utx' lov- 
rav II. 121, 4. utt.' tjuiav IX. 60. utt' oXiyav VI. 15. utt 
Aiyvntiav III. 1. Etiain I. 64 Bekk. recte scripsit utx 'AXxuuia* 
vidiav pro vulgat. uttd 'AXxuutarvidta. IX. 26 mit' ' A%utav 
Bekk. uttd vulg. — 77 utt 'Aotapdfav Bekk. »fta 'Aqu vu!g. 
— Praeterea u*r' ia>vt<p II. 132 bis. — fiet* ixtlvhv I. 31. IX. 
16. utt iHtivtjV I. 196. utt avtov V. 17. VII. 9. f*et' oXiyag 

VI. 131. utt' rjuiQrjv II. 150. IV. 146. — IV. 53 utt "iatQov 
Bekk. reposuit pro vulg. utxd 7ot., et VII. 8 utt' Aiyvntov uXa- 
Gtv pro vulg. uttd Aly. 

naQai txuq' SXXav I. 3. VIII. 77. *ao* uXXqXmv I. 4. 186. 
V. 83. txuq' ottv III. 62. VI. 13. nu Q ' ovx ixiMvtog I. 68. 
uuq' ixtlvov III. 39. VI. 62. tcuq' iutv I. 90. wuq' ovdtvog 

VII. 14. nuo' ixdoxav I. 106. kuq' avxav I. 107. 163. II. 19. 
86. VI. 84. VIII. 135. nao' avtov II. 118. 143. III. 7. nuQ* av- 
xr}g II. 122. Jtap' fwvrov II. 129. VIII. 5. «ao* iptosvtov VII. 
29. txuq' 'Auqyixtvovav V. 62. Jtao' Alyivtpiav VIII. 122. 
tcuq' Aidxtog VI. 13. txuq' 'Ab\jvuLav IX. 13. jcuq' r EXXrjvav 
II. 43 bis. 49. VIII. 122. *ao' AlyvJttiwv II. 43. 104. 167. — 
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II , 156 TTctQ' "laiog liekk. nctoci vulg. 1 ( 1 . 68 7Cap ' ' Axooatjg Bekk. 
Tcapa alii. V. 35 7rap' laxiaiov Bekk. 7capa vulg. VII. 173 7eap' 
./4AE£«vc?pot/ Bekk. 7raoa vulg. VIII. 55 7cap' '^{hjvatcov Bekk. 
napa vulg., item IX. 1. IX. 84 nag' 'A Q x6vxica Bekk. rcaga alii. 
— Praeterea tcoq' r]ulv I. 30. IV. 119. VII. 103. 235. Tcap' vfilv 
VII. 150. na Q ' Ifiol I. 32. 115. V. 31. VII. 16, 1. VIII. 140, I. 
naQ 1 iavxoioi I. 105. 160. II. 119 III. 22. «ap' icovxcS I. 116. 
130. III. 74.^ na Q ' avrm IV. 15. VI. 103. VII. 5. 7cap''at/'rfl II. 
130. naQ' ozeoiGL II. 66. 7cap' owco III. 68. — na Q ' Atvco 
noki IV. 90. naQ Alyvnxloiat II. 145. ~ VI. 132 na Q ' Ab^\- 
vaioiai Bekk. Tcapa vulg. — Porro Tcap' rjuiag I. 30. 159. III. 
140. nao' lui II. 114. VII. 103. rcap' iavxov I. 47. 156. II. 
162. III. 14. 44. 50. 129. 145. V. 14 VI. 24. 119. VII. 145. jrap' 
ot5to'v I. 86. II. 32. III. 69. 126. IV. 15. 53 bis. Tcap' avxrjv III. 
69. VIII. 39. 7tap' avxdg II. 97. 7cap' avro IX. 62. 101. 7cap' 
avxd VII. 112. rcap' hnvov I. 100. 127. rcap' intivovg IX. 57. 
rcap' Ixacipov I. 185. 189. 7cap* ov I. 193. reap' r\v II. 6. 149. 

III. 5. VI. 20. VII. 49, 1. 198. 200. Ttap' a^cporipas IV. 42. 45. 
Tcap' ofov V. 92, 6. 7rap' 'A\ivvxr\v V. 17. Tcap' 'SIqikov IX. 
93. Variatur autem his in locis: 1. 189 jcap' r £lniv Bekk. Tcapa 
vulg. III. 1 7cap' "Afiaatv Bekk. 7capa vulg. — 48 7cap' ' Akv- 
dxxta Bekk. nctQu alii. VI. 68 7tap' 'AQiaxoova Bekk. nuod alii. 
VII. 100 7cap' $frvog Bekk. 7capa vulg. — 135 ?cap' r T<5apv«a 
Bekk. napa vulg. VIII. 128 nap' 'AQxd§u£ov Bekk. alii. 7capa 
'^pr. alii. IX. J5 jcap' ' Tatdg Bekk. Ttapa vulg. , item 25. — 
33 7cap *iv nukcucmu Bekk. nuQa alii. — 101 7cap' duqpoxiQug 
Bekk. Tcapa alii. 

iJtco: tV «Ucov I. 11. 210. IV. 147. vn' dkkrjkav VII. 223. 
vn oxtv IX. 84. vn ia>vxov III. 156. VIII. 16. vn avxov I. 
26. II. 42. 90. IV. 167. VI. 29. 35. 39. IX. 37. vn avx^g tt 122. 
175. tV avxoZv II. 118. III. 26. IV. 77. VII. 167. IX. 37. tV 
itovxcov IV. 11. tV cov II. 56. III. 21. VII. 217. tV dniaxir\g 
V. 41. VIII. 23 (sic libri Herod. sed Plut. de Malig. c. 34 vno 
dniaxir\g)* vn dvouh\g I. 97. vn OQVi&og I. 140. vn' do&t- 
vsir\g II. 47. VIII. 51. tV dvtucov II. 115. IV. 151. tV dvay 
%atr\g VII. 139. 233. VIII. 22, IX. 15. 17. vn dyva>uoo6vi\g IX. 
3. tV dvdQog II. 173. III. 134. VII. 6. 169. tV ipcv I». 132. 
III. 127. VII. 29. 110. tV rjulnv VIII. 62. vn ivog V. 3. VII. 
103. vn ovdsvog III. 74. 83. IV. 23. tV Ixelvcov III. 59. VI. 
138. tV 7eovcov II. 15. tV Alyvnxi&v II. 17. 47. 79. 123. 156. 
III. 14. vnVEkkrjvcav II. 17. IX. 7, 1. IV. 14 (sic libri Herod , 
sed Origen. ctr. Cels. vtco e Ekkyv.). vn 'AQxddav VI. 74. tV 
'AQiaxayoQtas VI. 9. tV ' Agytioiv V. 57. 61.. 87. VI. 76. 92. 
tV 'Adr\vala>v V. 74. 87. 93. VI. 92. VII. 203. VIII. 86. — Aliis 
autem in locis libri inter se dissident: I. 24 vn amoxirjg Bekk. 
vno Gsf. ai., item III. 153. — 39 tV aiyuijg bis, et vn odovxog 
Bekk. vtco vulg. — 72 tV e Ekkr\vu>v Ald. Bekk. al. vtco Gaisf. 
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al. — 124. vn 'Aotvayta Bekk. bis. vno vulg. — 145 vn 
'A%atcZv Bekk. vno vulg. — 148 vn 'Itnvcov Bekk. vno vulg., 
item 149. — 174 vno 'Aqnayov vulg. vn ' Aqn. Bekk. — 189 
vn vpQtog lofidg. Bekk. vno vulg. cum Suid. s. v. avutyr\aag. 
II. 29 vn laxvog Bekk. vno vulg. — 105 vn 'EXXvjvcov Bekk. 
Alii vno r EkXr]v:, itera VI. 53 bis. VII. 106. 107. IV. 46. — If. 
114 vn aviucav Bekk. vno vulg., item IX. 114. — 131 vn a%*~ 
og Bekk. vno vulg. — 135 vn d v5gog vulgat. vno Gaisf. II. 
123 Bekk. cum codd. F. Paris. recte posuit vn ixdarcov, pro qtio 
•alii cum V. male tWp, cod. d. jrep/, praebuerunt. — III. 1 vn 
'Auaatog Bekk. vno vulg. — 12 vn 'ivaQco Bekk. Alii vno. — 
16 vn tvXicov Bekk. Alii vno. — 51 vn avtov recte vulg. vno 
icovtov- male S. V. (vide snpra p. 200). — 65 vn vfiicov Bekk. 
Alii vno. — 140 «V 'OqoIuco Bekk. vno alii. IV. 25 vV 'lo- 
oridovcov Bekk. vno alii. — 105 vn ocptcov Bekk. twro alii. — 
123 vV ovdaucav Bekk. vno alii. VI. 34 vV 'Ayiv&lav Bekk. 
vno alii. — 46 vn f lattatov Bekk. vno b\\\. — 50 vn' ' A&r\- 
vaimv vulgat. vno 'A&tjv. S. V. — 137 vn 'A&r\vaimv Bekk. 
vno alii, item VII. 107. 137. VIII. 94. IX. 67. 116. — VI. 137 
vn vfiotog Bekk. Alii vnd. VII. 6 vn ^lnnaoypv Bekk. vno 
alii. — 10, 5 vn oXiyov Bekk. vno alii. — 18 vn' iaaovoav 
Bekk. vno vnlg. — 22 vn dvdQcanoov Bekk. vno alii — 26 vn 
'AnoXXoovog Bekk. vno alii. — 172 vn avayxair\g Bekk. vno 
alii. — 213 vn 'A&yvaStoo Bekk. vno alii. VIII. 34 vn 'AXt- 
\avhQ0v Bekk. vno alii. — 43 vn r H Q axXiog Bekk. vno alii. 

— 86 vn Alytvr\tioov Bekk. vno alii. ^ IX. 11 vn vuioov Bekk. 
vno alii. — 16 vn 'Attaytvov Bekk. vnd alii. — 64 vn *Att- 
LivyjGTov Bekk. vno alii. — 75 vn r Hdoov<uv Bekk. vno alii. 

— Sed III. 132 omnes exhibent vno n EXXr\vog /^rpou, nulla, ut 
plerumqtie, varietate e codd. Mss. adnotata; et VII. 193 vno 'Ir\- 
Oovog. — Porro vn ioovtoo I. 28. 103. 201. III. 45. IV. 118 bis. 
V. 96. VII. 157. IX. 4. vn avrw II. 95. vV iittivotci I. 91. 
vV ioovtotot V. 103. vV 'A9r\vatoiai V. 95. VI. 140. Sed VI. 
121 vV ' Innlrj Bekk. Alii cum Plnt. de Malig. c. 27 vtto r In: 

VII. 11 vn' n EXXr\at Bekk. Alii vno m EL — Praeterea vV ap- 
fiata V. 9. Jn' avrov VII. 165. 

Etiam a ua praepositio cum dativo casu conjuncta, quamquam 
est barytonon, taraen aliquoties nostris in libris apostropbum re- 
cepit: III. 86 af*' rjuiQr\. IV. 97 ay,' avtto; etiam IX. 45 recte, 
ut mihi videtur, Bekk. scripsit au' ijplptyi ubi alii «uc vel apa 
rj^ioTj. Verum III. 12 aua 'A%atulvtT omnes retinent, et IV. 
35 aua avtolot. V. 106 aua Ixtivotot. VII. 8, 3 aua vulv. 
I. 216 aua avtoo. VII. 26 aua avtm -HVotr/. — Ubi autem 
aua es t adverbium , nunquam ultimam vocalem amittit , sic IV. 
160 aua avtrjv. III. 135 aua inog. IX. 92 aua yiyoQtvt et 

VIII. 5. 

Sed conjunctio akka t nt consentaneum erat, tantum non 

14 
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nbique apostrophum recepit. aU' (ZontQ VII. 12. 96. VIII. 78. 
aU' <£c I, 5. 80. III. 1. 143. IX. 15. 93. aU' # forioouifc L 6. 
«U' qrot I. 11. dkk' jf IX. 109. dkk' opa I. 11. aA*' ooa I. 
14. 71. aU' ovdVv I. 14. ffU ' otfov II. 8. III. 5. IV. 16 et 45. 
akk' ev I. 31. II. 132. 172. IV. 111. VII. 126. VIII. 94. 130. IX. 3. 
«U* n>Tv X ia I. 32. «U' o uiv I. 51. Vll. 8 , 2. 190. 231. VIII. 

119. IX. 10. 84. dkk' tlntQ V. 106. dkk' int I. 94. 207. III. 71. 
73. IV. 17. 119, VII. 214. dkk' tixt III. 65. dkk' Iwpowc I. 99. 
dkk' l«po/eo IV. 62. aU' ti I. 108. II. 160. III. 145. IV. 114. 
VII. 10, 8. 159. VIII. 57. IX. 87. dkk' ov5' I. 128. III. 142. 152. 
dkk' ov I. 167. 212. II. 13. 116. 120. 134. III. 2 bis. 61. 151. IV. 
45. 83. 162. V. 72. 109. VI. 52. 53. 54. 130. VII. 10. 11. 143. VIII. 
8. 26. 30. 125. IX. 6. 27 ter. 42. 43. 109. III. 36. dkk' avtov I. 
144. VII. 141. IX. 2. 57. dkk' dni5o& I. 152. aU' ava VII. 10, 
6. dki' vno I. 168. VII. 139. VIII. 22. 117. IX. 15. 17. dkk' 
dno I. 216. II. 51. IV. 46. VII. 9, 3. dkk' U I. 193. 194. III. 
83. V. 88. 98. VI. 41. 95. dkk' ooiovxtg I. 190. dkk' ig VII. 56. 
IX. 33. 66. dkk' dont5og I. 194. aU' iyyvtjxdg I. 196. dkk' 
av/jico II. 13. aU* opvxra II. 17. dkk' ouolov II. 46. aU i*- 
Sidoaxai II. 47. aU' intdv II. 14. 89. IV. 30. dkk' ovxt II. 15. 

VII. 17. dkk' ov5i IV. 109. VII. 16, 2. dkk' tloi II. 42. dkk' 
tlvai II. 118. dkk* fyntiooi II. 49. dkk' axt II 69. dkk' 'Hoi- 
65a IV. 32. dkk 9 ivtoxto&ai IV. 43. dkk' rjxi(imuivoi IV. 66. 
dkk' rfeovoi IV. 95. dkk' intkdovxtg IV. 114. akk' anovxag IV. 
120 (vide supra p. 192). dkk' dnonktvoto&ai IV. 147. dkk' oki- 
yovg IV. 148. dkk' ontaa IV. 156 dkk' dnontunt IV. 163. 
dkk' ot iniy. II. 49. aU' dntQVXtiv II. 64. dkk' dvauioovg II. 
108. dkk' dvanxtocooag II. 115. aU' aUov II. 117. dkk' dkka 

IV. 192. akk' Hxi II. 130. dkk' dxQt If. 134. dkk'"Exxo>Q II. 

120. dkk' dviavxai II. 165. dkk' t'axt III. 36. Ibid. dkk' dno- 
xxtvitiv. dkk' rjnioxiaxo III. 69 et dkk' tvntxitag. dkk' dxovoag 
III. 72. dkk' lovxag III. 73. dkk' vntQxtlkag III. 104. dkX 9 
atQt&ivxag III. 137. dkk' dvaoaiodutvog III. 140. aU* inti (vel 
intirt) III. 45. IV. 110. 115. 136. VII. 160. 164. dkk' innddv 

VIII. 194. dkk 9 ontQ III. 68. dkk 9 oxs III. 118. dkk' olv III. 
140. dkk' aua IX. 23. dkk' oxi IX. 72. dkk' avxrj IV. 45. 
dkk 9 ovxog IV. 77. a'U' avrco VII. 209. dkk 9 avxoi III. 155.. 
dkk 9 »5 IV. 21. a'U' Htooi V. 6. dkk 9 rjuttg IX. 48. dkk' vulv 

V. 39. VIII. 29. a'U' rjuiag IX. 48. dkk' iuoL VI. 11. VII. 10, 
4. VIII. 62. IX. 120. dkk' OKag V. 98. aU' ola VI. 12. dkk 9 
fv VII. 10, 2. dkk 9 r]v VII. 181. dkk 9 olov VII. 10, 3. ftU' 
r)5t VII. 130. dkk 9 t{Sr) VII. 17. dkk' ifpyotcjt V. 24. aU' dn- 
t&avs V. 48. dkk' 'Axaiog V. 72. dkk' «nokiodai V. 87. dkk' 
Fuivf V. 99. dkk' oXxovxo VI. 33. a'U' 1<p&r)0av 91. dkk 9 fo- 
ktv&rjoav 92. dkk' 9 J&rjvatav 108. a'U' imOxdutvog VII. 28. 
dkk' r] 29. dkk' tlg 53. aU' inihnovxa 58. aAA' r)nia>g 103. 
«U' i*iA*™ 108. 127. dkk' ouag 148. VIII. 143. dkk' ikiodat 
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VIL 142. akk' holfiog 158. aXX' fynQoa&e 176. akk' av&oa>- 
Tio v 203. aXX' 'EmdXxtjg 214. aXX' vnofitlvavxa 230. aXX' tl- 
jcov VIII. 3. aXX' ^moxiaxo 5 (coll. III. 69). aXX' f% r]ovxog 
65. aXX' dnokaucp&ivzeg 76. aXX' ioeXdcov 79. aXX' dvdQcov 100. 
aXX' axQai 107. «XI ' tv 109. aXX' alti 111. «AA' ofyero 116. 
aXX' dnonXmovxtov 124. a*AA' dno%Qr]Ottv 130 et a'AA dofitvoi. 
aXX' ioaxovoaxt IX. 9. aAA' amovxmv 34. aAA iyw 42. «AA* 
dvaXafLovxag 46. «AA' «7r(xv£ovi«t 107. aXX' aQj-oftivovg 122. — 
Variatur aute.n hia io locis I. 12 aXX' f6tt Bekk. dXXd Gsf. alii, 
e codd., ut assolet fieri, nihil est adnotatum. I. 32 aXX' aXXo 
Bekk. aXXd Gaisf. al. — 71 aXX' vSQonoxiovOi Bekk. aXXd Gsf. 
al. — 104 dXX' fv Bekk. aXXd Gaisf. alii. — 122 aXX' rjfiaQxrj- 
xevai Bekk. dXXa Gaisf. aiii. — 124 dXX' edcoxe Bekk. d X X a Gsf. 
alii. — 137 aXX' oxoOa Bekk. aXXa Gaisf. aL — 185 oQcooa — 
ovx dxQtfii£ovCav , aXX' aXXa x. t. A. , sic Bekk. solus recte edi- 
dit, quum vulgo male desit conjunctio dXXd, quam quidem ex He- 
rodoteo dicendi genere inserendam esse quum aliis ex locis con- 
cludi potcst, tum ex hoc, qui est I. 190, ola 61 i£emOxdpevoi fxi 

TtgoxtQOV xov Kvqov ovx dxQ e u/£ovra , aXX' OQiovxeg X. T. A. 

n. 20 dXX' 'EXXrjvGiv Bekk. Alii aXXd , item V. 22. II. 36 aXX 9 
«V oXvQicov Bekk. Alii dXXd. — 41 dXX' t Q al Bekk. <*AA«" alii. 

— 43 «AA* "EAAt^vfc Bekk. Alii dkXd. — 115 «AA* avxd vulgat. 
«*AAa Gaisf. («AA« xavxa F.). — 140 «AA' fcfa Bekk. «AAa alii. 
III. 16 aXX* aXXog xig Bekk. aXXa vulg. IV. 192 aAA' «AAot Bekk. 
dXXd alii. IV. 162 «AA' dnaixee Bekk. Alii dkXd , item VIII. 122. 
V. 19 aXX' dvi%tv Bekk. aXXd alii. VII. 143 «U' ixXtnovxsg 
Bekk. Alii «AA«. — 158 aXX' tv Bekk. aAA« alii. — 164 «AA* 
dno Bekk. dkkd alii. IX. 7, 1 «AA' dneind\ie%a Bekk. dXXd alii. 

— 58 «AA' av<$oac Bekk. «AAa alii. — 83 «AA' i| ivog Bekk. 
«AA« alii. — Sed III. 30 etiam Bekkerus cum vulgata cousentit 
quum scribit «AA« ot, item III. 53; atque V. 39 aXXa ixextXtvxrjxts. 
VII. 210 «AA« ol icpatvovxo. IX. 3 a'AA« ot 6ttvog xig. Quae 
quidem pauca exempla cur ex isto tara magno numero eximenda 
sint, quurn non satis clare appareat, videndom est, ne rectius etiam 
illis. in locis apostrophus reponendus sit , Herodotusque putandus, 
eara sibi dixisse legem , ut , sequente vocali , constanter ultimam 
hujus conjunctionis «AA« vocalem abjiceret. 

Et ovSe apostrophum recepit I. 56 ovS' olv, item V. 98. 
ovS' inavetQOuevog I. 91. ot>6' el I. 109. VII. 21 et 101. ov8' 
£g l 128. III. 152. VI. 76. ovd' iueo I. 141. ov5' iSe^OrjCav l 
143. ov'5' aQyvQco I. 215. ov5' ajjioj II. 20. ov8' avxr\ 22. 
ov6' dpeXoloi 41. . ovd' ayeOOai. 47. ov6' rjQuCt 50. oi6' ovvo- 
tia 52. ov5' iyyvg 121, L ov8' aoa III. 34. ov5' inttQma 
77. ovS' oUijiov 81. ov6' d£iog 142. ov6' fri 137 et 143. VII. 
174. ov6' ovxoi IV. 32. IX. 30. ov6' hn IV. 41. ov5' k' X to IV. 
45. IX. 8. ovS ' intxiXtot IV. 43. ovT ot IV. 112. V. 70. VI. 
124. ov6' at IV. 186. ovd' aQtx^v 198. ovd' V- SXXrjg V. 92, 1. 
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ov6' dvantioaadai VI. 12. ov6' vniptivav 33. ov6 9 aQ%aiQt~ 
u% 8. VII. 43 ov6' dnixQr\ct. — 47 ov6' ivtog. — 52 ov6' imkl- 
yeodai. — 136 ovd' dvtanoxtelvug. — 161 ov6' rjv id. VIII. 79. 
VII. 185 ov'6 ov. VIII. 25 ovd ikdv&ave. — 130 ov6 inr\vuyxa- 
£g. IX. 33 ov6' ovta. — ov6 9 ov II. 160 et III. 35. IV. 74. V. 
45. VII. 104. 187. 237 ; ante quam particulmn dv saepissirae observabis 
etiam alibi ultimam praecedentis vocis vocalem abjectam esse. — 
Sed VIII. 100, ubi ov6' ioug vulgatum est, Gaisf. male scripsit 
ov6h io. quamquam non pauci alii sunt loci, ubi omnes ov6i aute 
vocalem sequentis vocis plene scriptum exhibent: I. 2 ov6h Ixs/vot. 
ov6t cov I. 3. 12 (coll. 45. 56). 32. 71. 97. 99. 109. 138 196. 199. 
II. 15. 22. 37. 39. 89. 120 bis. 134 bis. 142. — VII. 10, 5 ovde 
ia tpavtdko&ai libri Herod., sed Stob. Serm. 22 p. 190 (Gesn.) 
habet ov6' ia wavtdtta&ui, 

pr\6i apostrophiun babet I. 196 (ir\6 9 ig itior\v. IT. 91 
{1*7$' oAAo>v. III. 65 ftr\6 $ int%eiQr\auau — 74 pr\6' Qolcstv. V. 
72 fxr\6 9 ict&t. VIII. 144 fir\6' r\v. Et ante ov II. 169 fir\6 9 
dv. — I. 80 pri6' r\v Bekk. fir\6i Gaisf. alii. III. 76 pt\6' 
vnsQftdkksc&at vulgat. pr\6i Gaisf. — Sed omnes ytr\6i plene 
scriptum exhibent I. 108 fir]6l iae. — 146 prjde ovvofiati. II. 
64 utjdl dkovrovg. — 173 fir\6h ig nuiyvir\v. — 177 fir\6h dnoqal- 
vovtut. 

Et ipsum 64 saepissime recepit iipostrophum , saepissime non 
recepit , ut fere eadera utrimque sit exemplorum copia (quoruin 
eniiinerationem quod omisi id aegre laturum puto facile ncrainem) 
eademque fere constantia. Paucis enim in locis variatur, veluti I. 
M o d ' insltt Bekk. 6 6i Gaisf. — 53 tovg 6' 'Ekkrjvcov Bekk. al. 
6i Gaisf. alii. — 96 6' r\v Bekk. al. 6i Gaisf. al. — 139 ov td ulv, 
td 6' ov vulgat. tct 6h ov Gaisf. — 207 tl 6' eyvtaxag vulg. 6i 
Gais r . — I. 125 exhibet cod. d. iv xolci 6' 'Aiaifnsvt6ai pro xai 
recte vulgato (iv totct xal 'A%.). II. 52 incavvfjtir\v 6' ov6' ov~* 
vouo inoievvto Bekk. alii. 6h ov6' ovv. Ald. Gaisf. al IV. 11 
cuc 6h oo£oi aqji recte vulgat., sed codd. S. V. male cog 6' Ifoogc 
V. 31 6' hn Bekk. alii; alii (Gaisf.) 6h ?v« vel (ut Ald.) 6h h" 
cum codd. S. V. b. — VIII. 101 ovtov 6' Ipe xektvu, sic Bekk. 
rectius quam alii, qui, praeeuntibus fortasse quibusdam codil. mss., 
avtov 6i fie xtk. praetulerunt, sed in eadem Xerxis oratione paulo 
supra leguntur ifit cov — xtktvtt, et paulo infra av cJv iuol — - 
GvuSovktvaov. — Sed in tmesi VI. 114 omnes consentiant: dn6 
6' s&avt; ut rursus ante particulam «v fere constauter t Ulud finale 
abjectum est cf. I. 2. 32. 47. 82. 133. 196. 198. II. 3. 26. 62. 65. 
66. 90. 93. 121, 5. 174. 98. UL 51 (<Wovvo>«voc 6' dv r\it vul- 
gat, 6' omiserunt M. P. K. F. ex negligentia; 6 9 dvr\it Reiz. et 
cov r\it Reisk. male; vide enira Herm. Vig. p. 820). III. 72 80. 
100. 148 (o 6 av tcv %qovov Bekk. alii rectc; o 6' dvd cod. f. 
6 6h av x6v xv- Gaisf.). IV. 7. 9. 41. 42. 62. 64. 66. 69. 71 (o'i 6* 
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av naQaSifavxat Bekk. alii; alii o'l 8k av naq.). 78. 81. 172. 176. 
195. 200. V. 9. 60. 106. VI. 58. 86, 1. VII. 8 , 4. 85. 180. 211. 
VIII. 136. IX. 48. — Qnaraquam alibi, ut II. 39 (xotot 61 dv). II. 
92 (ol 5e av — flovkcavxai) eodern raodo omnibus in libris 8k ante 
av plene scriptum reperitur. — Sed raro in compoiitis cuin 
8i , barytonis , abjicitur per apostrophura nltima vocalis , ut 

VII. 14 x68' ftrth 39 xo8* iltniaxaoo. IV. 62 xolo8' fri (re- 
pone roioid' hi). II. 76 $6' idhj vulgatum est, sed Gaisf. rjSt 
18. — I. 65 old' ig tvvofitrjv vulgat. ol8t Bekk. VII. 15. In aliis 
autem omnibus locis sine varietate plene scriptae hae voces repe- 
riuntur. 

Et t l ultimam vocalem per apostrophum amittit quum in tmesi 
» ct ante dv (cf. VII. 156 dvd x' tSgafiov. II. 173 x' dv inioxi- 
axo. V. 3 x' av tXr\. VI. 30 dnrjni x* av) tum imprimis post 
olog, oFov, oaov et similia: II. 14 olog x' ioxat. 19 olog x' iyt- 
vofitjv. IV. 16 olol x' iytvofit&a. 62 oaov x' ini. VI. 31 old 
t 9 ijv. Etiam l. 112 olog x' ilvai vulgatum est, ubi Gaisf. oUg 
tt exbibuit Praeterea IV. 23 kt9w8r)g x' ioxi. 101 dno Boqv- 
O&ivtog x* inl «jv ktfivr)V. V. 92, 7 xdg x* iUvSioag. IV. 80 
6v x* ifiot. Et sicetiam III. 142 quod jam olim erat vulgatum 
avxfp x ' iuot xal xotoi dn' ifitv revocandum esse judico pro eo, 
quod nunc vulgo editur avxrp xi fiot x x. k. — Sed I. 4 nunc 
recte vulgatur cum codd. M. V. S. Paris. omnibus dno xovxov 
afcl t\yr\oaadat, sed ed<l. vett. xovxov t* alti, Steph. Marg. xdno 
xovxov. — In aliis autem permultis locis xs ^ine varietate plene scri- 
ptum reperitur, etiam ante av I. 42 et II. 148. — Ex compositis 
cum xs alia, ut intttt , xoxt, nunquam Herodotca in oratione apo- 
strophum habent, alia saepius, alia denique raro et singulis tan- 
tum in locis. Ac saepius quidem ovxt et pr)xt: I. 97 ovx' fgn; 
Stxav itt. II. 41 ovt* dvt]Q cf. et III. 81. 100. IV. 60. 114. 196. 
VI. 86, 4. VII. 3. 8, 1. 37. 101 bis. 115. 135 bis. VIII. 65. 75. IX. 
18. 26. 100. 102. Et ante av III. 21 bis. VI. 30 VII. 147. 158 bis. 

VIII. 53. 108. 125 bis. — Permultis autcm aliis in locis ovxt ante 
▼ocalera positum integrum manet. Eademque ratio est vocis fnrjxt^ 
qnae his in locis ultimam vocalera per apostrophura amisit II. 136 
firjx* avxca. firjx* iv ixttvco. ftrft* iv dkkca. IV. 80 pifr' iyco. 
104 (irjx* 8%\}t'i. VI. 130 firjx' Sfva (fir)8iva b. fir)&iva F. cf. supra 
p. 32). VII. 125 u-ijr' intntiQtaxo» VIII. 111 ptjx* intStojxttv. 
— II. 136 farjx' SUov wSiva vulgat. firjxt Gaisf. II. 37 prjx* 
dkko fivoaQov habet cod. S. sed nunc vulg. cum codd. M. K. F. 
Paris. prjxc dkko uvo. (firjxi xi dkko uvo. Ald. al.). — Vocis tXtt 
haec sola apostrophi exempla inveniuntur: II. 181 tXx* ini&vfjLr)6ag. 
III. 121 ttt ix nQOvotrjg. IV. 96 tXx' hxt*). — Praeterea th M 

» 

————————— 

*) Ex Herod. VII. 239. Suid. s. v. xaxa%aiqmv haec exhibet: 'Hqo- 
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av ir. 63. VI. 27 (et sic Stob. 41 p. 242 (Gesn.) ) et TO 193 
fvr' in\ tb xcoae. 2o*r' av III. 53. IV. 201. VII. 141. 158. VIII. 
4. 61. 142. 143. 144. — Et Satt scmel tantum apostropbum rece- 
pit III. 104. ©W iv vSatt. 

• 

Particula yt tantura non ubique ante initialcm vocalem. plene 

scriptum invenitur, sic etiam fywye av sed tribus in locis 

E suum per apostrophum amittit: III. 12 y' tvntxiag» V. 60 ov- 

6g y' iati. VII. 176 rovro y' hxi 
x ' • 9 

Et ao*' per apostrophum scripti duo inveniuntur exeropla: IX. 

27 dg' ov. 48 dg' r]v. — Praeterea VII. 159 fiiy' oiftttgtM omnes 

exhibent, et repetiit Eust. ad II. p. 670 a= 540. I. 111 Bekk. al. 

edidernnt jroU' dntiXriaag, Gaisf. nokkoc dn., ut semper alibi noXXd 

plene scribitur. — Et quum constanter alibi rovro, ravra, hujusce* 

modi atia, ante vocalem subsequentis vocis non elidant ultimam vo- 

calem, tamen III. 40 rovr' rjv omnibus in exemplaribus legitur, et 

IV. 62 xal rovr' #o*r». VII. 130 rovr' aoa. II. 92 ravr' intdv. 

— 147 rovr' ifoif. VII. 10, 5 Schaef. Gaisf. alii cum Stob. Seim 

22 p. 190 (Gesn.) ediderunt xal Sivdota xa xoiavxa dnoanrjnxth 

sed Ald. Bekk. alii xotavx' anoaxrinxti, quo in loco quum quid 

quisque cod. ms. praebuerit non sit adnotatum, difficile mihi esse 

videtur dijudicatu, utrum sit verius. 

Pronomina autem personalia non patiuntur Herodotea in ora- 
tione apostrophura; quae enim verha, ut Herodotea, Ioh. Stob. 19 
p. 171 (Gesn.) ex VII. 160 attulit ov p tntiaag^ non genuinam 
reddunt scripturam, ^uamquara vulgo e cod. V. ov pt Mntiaag edi- 
derunt, et cod. S. ovx btnaag^ quod ex ov ft' tntiaag ortum esse 
credas (cf. supra p. 58) exhibuit; sed Aldinae scriptura, a Bckkero 
summo jure revocata: ov fcc ntlatig sola est vera. 

In verborum formis fere non nisi ante av cernitur apud no- 
strum apostrophus: II. 16 ytvotx' av. III. 38 dtl-alax' av (itera 
Origen. ctr. Cels. V, p. 254). — 51 dvr}Xavvtx av. IV. 143 
Povkoix' av. VI. 108 yhon' av, item VIII. 101. — VII. 49 
pijupotr' av (item Stob. 52 p. 364). — 103 op^oir' av et ytvol- 
ar av. Quamquam eadem cum constantia et fyotp' av V. 72 et 
V V 0v X°S VIII. 65 scripta exstant. 

Haec autem omnia sunt apostrophi exempla apud nostrum 
obvia. Sed alius etiam elisioois usus est intra unins vocabuli 
fines, cujus exempla partim sunt, partim non sunt Herodotea. 
Herodotea sunt apfltbaag I. 8. VII. 18. upfltbaavxtg UI. 38. ap- 
poXddrjv IV. 181 (ut U. <p 364). ay.naxig II. 11 (apnoxig S.). 



dotog* TTausori 6* sUdfctv tCt' tvvoty zavza inotrjat tttt xal xara- 
%a£Q<ov. Sed nostra Herodotea exemplaria et di et tttt plene et expli- 
cate scripta praebent. 



Digitized by Google 



De dialccto Herodotea lib. II. 



215 



VII. 198. VIII. 129 cf. Lob. Phryn. p. 340. — I. 181 dpnavatr]- 
qiol et d^inavovtai. — 182 dpnavta&at nunc ^ulg. sed codd. M. 
K. F. a. c. praebent avanaveo&at ; ut I. 12 omnes dvanavou,i- 
vov et II. 95 dvanavetat. II. 2 dvo vtoyvd vulgat., sed Pollux 
II, p. 69, 25 (Seber.) veoyova hic reperisse videtur, non Herodo- 
teum (apttvov 6' avtov to nao* 'Hoodoxa) vtoyovov. dXXd xal 
tovxo 'iatvtxov) cf. Schol. Aristopb. Nub. 397. Hym. Hom. in 
Cer. 141. in Merc. 406. - Et Pollux ipse vtoyvov in fine illius 
articuli attulit. -— "EmnXa I. 150. 164. III. 135. VI. 23. VII. 
119; sed semel eadem cum constantia ininXoa I. 94. cf. Poll. X, 
p. 458, 22 (Seb.) 'Hgodoxog 61 avxd ininXoa stQr\xsv. Ioatog 
6e xazd ti)v tvtxrjv XQtjatv 9 inlnXoov slnt. cf. Suid. s. v. tnt- 
nXa. — I. 133 axe'yao%og libri Herod. ; sed Athen. IV, 144 B. 
exhibet ateyiaQxog, quod nostris lexicis immerito, ut equidem puto, 
vulgo deest. — III. 157 CTQaxaQ%r\g vulgat. cum S. V. et forte 
Paris. (et sic VIU. 44 omnes atQataQ%ea)) sed codd. M. P. K. F. 
praebent OtQattaQxrig. — De pvyaXeag II. 67, pro quo alii /it/o- 
yakiag dicere malucrunt, et quocum pugnant ix&voydyai et simi- 
lia, constaoter sic scribenda apud nostrum, vide Piers. Moer. s. v. 
Nam IX. 120 nunc vulgata cum codd. M. P. K. F. a. c. d. scri- 
ptura l%9veg veodkatxoi sola est vera, ac rejicienda, quam reti- 
nuerunt Ald. al. cum S. b. et Eust. Od. 1728 vedlaxoi» — IV. 
46 (peotoLxoL recte vulgat. sed codd. S. V. (peQowot (cf. Lob. 
Phryn. p. 767 sq.). De nevxaixrjg ac similibus vide infra in libro 
. tertio de nominibus numeralibus sub finem. — Jam dudum est, 
qunm Portus (lex. Ion. s. v.) Herodoteo in loco I. 159 pro vul- 
gato vevoooevfieva censuerat legendum esse veveoooiv^4va\ sed 
adhuc retinetur illud omnibus nostris in editionibus, quamqiiam hoc 
etiam Phrynichi quodam praecepto defendi potest (cf. Lob. ad Phry- 
nich. p. 206 sq. cujus exemplis et alia et hoc Polyaeni addas: 
Strat. IV, 3, 32 veooool %rjv(5v ixaxdv* cf» et Maitt. (Sturz.) p. 
11. — ), cui convenienter apud nostrum II. 68 veoe6og vulgatum 
est, et 111. 111 veoooidg bis, et veoaaiiojv (ubi quidem cod. S. 
vtoaamv. cod. V. vtoooidtv. Ald. voaaie'a)V male). Quare haud 
dubito quin isto in loco vtvtoaatvpiva rectum Herodotcumque sit. 
— Neque etiam Herodoteum est ntQtlr\ codicis S. III. 74 pro 
vulgato ntQttiri ', neque naQnoxa^lovg ejusdem codicis VIII. 33 bis, 
pro vulgato JlaQanoxa^Lovg bis; neque inavxellai, quod Gaisf. 
alii II. 142 male in ordinem receperunt, quum non solum hoc in 
loco cod. b. (quem et Bekkerus et alii merito sunt secuti) recte 
Inavaxtikai praebuerit, sed in aliis etiam multis dvaxiXXeiv et 
dvateiXai sine varietate recte scripta exstent, veluti II. 142 rov 
rjXiov dvaxtiXai (cf. Thom. Mag. p. 147, 10 'HQodoxog iv ty b*tv- 
tiQu m ttxQaxig HXtyov l| y&icav tov yXtov avaxttXat). IV. 40. 45. 
52. III. 84. VII. 223. Quare jtire ac merito plerique editores 
recentiores dvaxiXXtt II. 142 (xcri h&tv vvv dvatiXXei) cum codd. 
M. P. K. S. V. F. Paris. receperunt pro eo, qnod edd. vett. et 



Digitized by Google 



216 De dialecto Herodotea lib. D. 

Sehaef. exhibent avxiklti *). — In Bekk. Anecd. p. 462 haec 
leguntur: AvOi naaxa , avxa xa yevu^Eva — r Hg6doxog dh d*«- 
Xvcov cpr]a\v Avxa txaaxa , olov avxi}v x»)v akrj&tiav. Et sic 
recte nunc quidem cum codd. M. P. K. F. b. vulgatum est apud 
nostrum V. 13 avxa ftcatfra, pro quo Ald. al. cum codd. S. V. a. 
c. d. male xavxa tttacxa praebuerunt. 



*■ ) De poeticis formis dvxolq et uvxtllto in traeicorum libris vide 
Thiersth gr. gr. p. 429 (ed. tert.) Buttm. gr. gr. II, p. 374. 
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LIBER TERTIUS. 



Declinatio prima Herodotea. 

Primae declinationis genitivum singularem nominum in rjg ex- 
euntiam Herodotus constanter per lm format, ut genitivum plura- 
lem omnium nominum per «cov; quam formationem ex antiquioribus 
ac poeticis terminationibus in ao et uav natam esse satis est ne- 
tum. Sed ut haec poetica e genuino Herodoteo sermone seclu- 
denda est, sic et vulgares in ov et arv ejiciendas esse*censeo*). 
I. 160 Bekk. recte xcu&lcov; vulgo xorfcov. II. 36 xcuOlcov vulg. 
xqi&cqv S. I. 147 an 'A&r]via3v Schaef. Bekk. 'Adqvmv vulgo. 
cf. et Var. Lectt. ad I. 31. 46. 61. 80. 129. 179. 180. 194. 202. 
206. HL 25. 26. 155. IV. 195. ^82. 92 , 3. VII. 35. 118; quibus 
omnibus in locis terminatio in tnv nunc recte est praelata. Prae- 
terea IV. 8 rtjot/o'veco nunc recte vnlgat. pro quo codd. S. V. 
. male Jijovovao exhibuerunt. — III. 102 /Sop^co nunc vulg. flooiov 
F. IV. 51 §ooito vulg. ftooiov S. — VII. 26 Maoavtm recte 
vulg. Maoavov P. K. F. IV. 15 'Aoiatim recte vulg. 'Aoiatiov 
F. Vide et Var. Lectt. ad I. 61. 1H. 115. IV. 36. VII. 204. — 
Sed VI. 101 et VIII. 11 omnibus in libris adhuc male retinentur 
genitivi Kvviov et Alo%Qtov, qui quum haud dubie a nominativis 
Kvvirjg et Ala%qir]g fluxerint (cf. Valck. ad Herod. VIII. 11, nbi 
ille similia Attica nomina XaiQiag , Arjpiag, Tavoiag composuit; 
Sinten. ad Plut. Themist. p. 105 de Alo%qiag. Paus. VII, 415 
(Sylb.) Kvviov a Kvviag. Etymol. Mag. p. 752, 13 s. v. aikxiag. 
Pape, lex. nom. pr. Graecor. p. 4.), sine haesitatione in Herodo- 



*) cf. Kust. Hom. p. 12, 40 Iluvjlg rjg lifyo*, ov r) yevt*r) ttg 
ov neQuzovzai , naoa zrje 'Idiog sii ta JUfyti. cf. et Grammat. apud 
Maitt. p. 138 (ed. 8turx.). 
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teas formas Kvvia> et AIg%qeco mntandi funt. Quum enim e lege 
quariam , etiam ultra declinationes patente , nunquam duo tt ante 
m vel o coliocari liceat, etiam in genitivis illis Ionicis in Tca et Jw, 
8i ex ipsis nominativis alterum etiam i antecesserit , ut in nomini- 
bus Alo%Qiag, Kvvtag, illud e ex terminatione eliditnr; sed valde 
animadvertendum cavendumque est, ne forte haec regula etiam ad 
alias vocales aut diphthongos transferatur ;_si enim aliae litterae 
quam duo tt antecesserunt, aut aliae quam a vel o sequuntur, nihil 
illa valet; sic dixit Herodotus vtr}vLta> III. 53. VII. 99. roQdttu) 

I. 14. 35. VIU, 138. 'Iitnttt» I. 61. II. 169 bis. 172. V. 55. 62. 
ylo&Eoj I. 91. 'AitQtta II. 169 bis. 172. III. 1 bis. 2. 'Aq%Uu> 
III. 55 bis (et sic Greg. Cor. d. d. lon. § 6). 'Aottco IV. 45. 
KakXttco V. 45. Ttottu> VI. 133 (ubi quidem codd. S. V. (Vall.)' 
male TIge co praebent). Av8tta> VII. 127. ZntQ&ltu) VII. 137 bis. 
MtytOtLto) VII. 228. IlavoavLta> VIII. 3. IX. 10. 12. 13. 28. 55. - 
62. 69. 101. — IlQU)T0&vtu> I. 103. MaQOvtm VII. 26 (MuqOvov 
male P. K. F.). IlaxTvtco I. 158. rco^Qvtu) III. 78. IV. 132. 

VI. 43. VII. 2. 5. 7. 82. 97. IX. 41. — K<6ta> V. 11. 'AQxa%atta> 

VII. .117. 'AXtvtco Vn. 130. IX. 68. Eodemque modo genitivi 
plurales formantur: vtrjvtioov I. 31. 61. VI. 27. natyvticov }• 94. 
irccovvLiiicov II. 17. lgtlecov I. 176. oUlecov I. 180. OQyvticov 

II. 28. 138. 149. 155. IV. 41. 86 ter. dvoiioov II. 124. %tiQU>va- 
^lecov II. 167. ki&oroLiLEcov II. 175. AlyvitTticov II. 55, sic recte 
codd. S. V. P. K. F. cf. Theon. Prog. p. 90. AlyvTtxLoov vulgo 
male; nam IV. 181 sine varietate AlyvnTticov. — vtoootioov III. 

III. io/ccTiicov III. 115. vav^a%tiu>v VIII. 22. xovQtdtioov yv~ 
vatnoov VI. 138, sic P. K. F. xovQtdLoov S. a. — itr]0tiu)v VI. 
140 et VII. 168, quo quidem posteriore in loco codd. S. P. (com 
Eust) hriotcov male exhibent. avTtioov VII. 10, 1. aitoutticov 
IX. 106. Srjtiooticav VI. 57. im%u>Qtiu>v V. 88. nXatatiw IX. 

39. notioiv IV. 58. $otia>v IV. 143. iXaticov IV. 195. V. 82. 
Mtvvicov IV. 145. 146, — ttTQaxooiicov VII. 190. dtrjxooticov xat 
%tXticov VII. 184 et X. 32 dtrjxooiicov xal i$axto%tXtiu)v (sic cod. 
M.) xal dtO(iVQ*i«>v 9 ubi vulgo dtrjxootcov xal $iaxto%tXLu>v xa\ 
StOfivQtcov raale scribitur, sed jam Bekk. illam veram scripturam 
nostro restituit. Sic et VI. 92 anb Stxvoovtioov vtcov scribi opor- 
tebat pro vulgato, ab omnibus male retento, EtxvcovLoov; et II. 15 
pro vujgato TaQi^ttoov Ilijkovoiaxcov , TaQt%r\iiu>v Ilr}Xovotaxioov, 
ut II. 113.1? TaQt%r}tag pro TaQt%tlag. cf. supra p. 184. — IV. 
120 in his vulgatis verbis xccg 61 8vo toov §aOtXrjtu>v est pro 0a- 
OtXrjtcov id, quod Schweigh. jam conjecerat, $aotXr\Cia>v reponen- 
dum, ut ibidem paulo supra pLct fiotQa xrjg $aotXr\tr\g dictum erat. 
— Sed alterum i elidendum est, ut in nominibus Kvvico et Al- 
giqeco, sic in his aliis apud Herodotum obviis: 'AQiOTioo IV. 14 qna- 
ter (item Origen. ctr. Cels. III, 126). 'Av6qeco VI. 126. IIv9ia> 
VII. 137. 181. IX. 78. p 0 Qia> I. 109. II. 26. 121 III. 102. IV. 37. 

40. 51. 53. 54. 121. 197. V. 9. VII. 113. 129. 189 (cf. Eust. ad IU 
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£ 994 = 989 xb ds Boqeco 'lcovtxov itfrt, 0vy%on\v i% xov Boqseco, 
xa&ansQ xal xo 'Equelco, quod ad Homericam etiam dictionem per- 
tinere patet, qao et trabas Philemonis dictum (cf. Lob. Paralipp. 

I. § 6 p. 25) propter xaxoa>cov/av legitimas formas Sitog, cnitog a 
poeta rejectas esse.). 'Eqpsco Herod. II. 51. 66. 138. 145. V. 7. 
— Huc pertinent et genitivi plurales : 4ft)Xicov (ex {ftjXsicov ortum) 

II. 66, sic nunc recte cum S. V. F. Olim cum a. male OtjXecov; 
item II. 93; sed vide III. 85. 105. IV. 2. 186. miiav xgvaiuv 

III. 130. 'HquxXscov Oxr)Xicov IL 33. IV. 8. 42. 185. 196; neque 
audiendi sunt, qut istis in locis r HQaxXr\toov praetulerunt ; tum enim 
Herodoto r HQaxXr)'iicov dicendum erat. cf. supra p. 157. — At cor- 
rigendum est quod VI. 98 omnes male retinuerunt xovxicov ytvt~ 
icov, et in yevecSv mutandum , quod II. 142 edd. vett recte prae- 
buernnt pro ytvticov nunc male vulgato cum codd. M. P. K, F. 
S. V. Paris. Primum enim dno tt aote m oullo modo apud oo- 
strum ferenda sunt; tum bis in genitivis accentum, qnippe quem 
vox ytvEr) stat.im a nominativo omnes per casus in finali syllaba 
retineat, retrahi non licuit. Sic dixit Herodotus xcov a8sXa>sodv III. 
31. V. 80, ab adtXcptrj. Sed vulgatum MaXtoov I. 82 a MaXiai 
(quod promontoriura IV. 179 et VII. 168 MaXirj dictum est cf. 
Steph. Byz. s. v. Eust. ad D. P. vs. 66. Suid. s. v. MaXiag Ma- 

\ Uay) in MaXioov est mutandum. — Et ytov IV. 198, sic perispo- 
menon male scribitur pro Tero yioov , qui genitivus ab Herodoto, 
quamquam singulari in oumero coostaoter contracta forma yij usus 
est, ex Ionum more a non contracto yiai dictus est, cujus accu- 
sativura yiag Democritus (ap. Clem. Alex. Strom. I, p. 304 A.) 
usurpavit, cf. et Pindari (Olymp. XIII, 81. Boeckb.) rsaoy/p , et 
Herodian. usqi ftov. Xt£. p- 7 (Dind.) ovx ayvoco 8s oxi xai rj 
yag siQrjxai xal yia xal yala xal ala. — Sic dixit noster III. 131 
pvicov a fivir), pviai (VI. 79) et I. 193 Ovxicov, ubi quidem codd. 

r S. b. d. male ot/xcSv, et Athenaei Mss. (XIV, p, 651 C.) ovxtoov 
praebuerunt IV. 189 alyioov. Quae enim primae declinationis 
nomina vulgo statim a nominativo contracte declinantur, ea omnia 
(voce yrj excepta) apud Herodotum omnes per casus noo contra- 
huntur; quamvis hic illic codices editiooesque io diversa abeaot. 
PoQiyg II. 26 bis. fioghj V. 33. VI. 139. /Jopfyv I. 72. II. 28. 
99. 148. xvviag II. 151. VII. 77. xvvir\v I. 84. II. 151 bis. ov- 
xiri et avxh]v L 193. ovxfqv IV. 23. — aficpidiag II. 69 (a oo- 
minativo apcptdf r) cf. Schweigh. lex. Herod. s. v.). pviai II. 168 
bis. VI. 79. fiviag II. 149. 180. III. 13. 89. xvviqv II. 152. 162. 
xwiag VII. 78. 89. alyiag IV. 189. nuQ&aXiag VII. 69 et Itov- 
ziag. VII. 75 aXconsxiag, . ' 

Has omoes formas quum oulla scripturae varietas oullaque edi- 
tionum diversitas , quin verae Herodoteaeque sint, in dubium vo- 
caveriot, -eo facilius ea exempla, quae huic oormae oboituotur, cor- 
rigi poteruot, praesertim quum raro omnium librorum conseosu 
muniaotur. Sic n. 101 %Qog p0Qr]v avt^iov edd. et codd. P. F. 
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b. c. d. sed cod. S. veram scripturam poQirjv exhibet. — 149 itQog 
fioQ£i]v Dekk. al. recte, Gaisf. male cum S. V. §0Qrjv. III. 97 
fioorjv vulgat. fiooitjv S. — 115 fioQttjv F. a. fioQrjv male vulg. 
cum S. V. IV. 21 ^OQitjv Bekk. al. §oQrjv Gaisf. al. cum S. — 
7 pOQirjv F. a. alii. fioQrjv S. V. — 17 pOQirjv S. al. fioQrjv male 
vulg. cum V. — 20 poQirjv F. et vulgo. fioQijv male Gaisf. Bekk. 
cum S. V. — 25 poQit\v alii, alii poQtjv cum 8. V-, itcm 38. — 
45 floQrjv raale K. poQirjv reliqui. — 49 fiovttg itQog ftooyv ave- 
uov duuc vulg. cum S. V. K. P. sed edd. vett. recte (hoitjv. — 
fiav 7CQ0Q jioQrjv avtuov nunc male cum K. S. floQir\v edd. vett. 
— nQos fioQtjv (iovtig nunc male cum codd., ubi ex edd. vett. 
vernm ^oQirjv recipiendum erat. — 116 fioQijv raale S. V. K. P. 
fioatiiv alii. — 179 floQrjv Gaisf. al. male cum K., sed poQerjv S., 
ubi quidem cod. F. Attice fioQav praebuit, cujus scriba, non plane 
indoctus (cf. Struv. Spec. II, p. 7), quum recte vidisset, aut |3o- 
Qiag vel fioQag (P°l*P« a< * Xenoph. Anab. V, 7, 7) aut §0Qir\g di- 
cendum, nulloque in usu contractam formam fioQijg, fioQtjv esse, in 
eo tantum erravit, quod formam Atticis aliisque relinquendam no- 
stro scriptori obtrusit. — VII. 189 f$0Qif\g Mntot rccte codd. S. 

V. pro poQrjg male vnlgato. IV. 18 nQog fioQir\v edd. vett. nunc 
male f}oQr\v* Ut his igitur in locis, ubi jam unus aut alter liber 
veram scripturam cxhibuit, hanc alteri praeferendam esse censemus, 
sic iis in locis, ubi ne in uno quidem libro genuina retinetur forma, 
tamen banc restituere haud dubitabimus. Sic I. 6 ubi omnes itQog 
floQrjv avefxov praebent (Dionys. T. V, p. 26 Reisk. rtQog fioQiav 
et Schol. Hermog. p. 385. 71065 §0Qir\v ixdidol Max. Tyr. 28 p. 
385), poQirjv reponi velim, item I. 174. IV. 22. 31. VII. 201. Et 

VI. 44 pOQirjg avsuog pro ftoQijg inale vulgato, et VII. 189 BoQi- 
t]v quater pro BoQrjv, et eodem capite pro vulgato BoQrjg i%tt 
yvvalxa 'Attixr\Vj Booir\g. Ac similiter V. 7 r EQ(iir\v pro r EQuijv 
male vulgato; xwiy KoQivQiy IV. 180 pro vulgato xvvy, et tr]v 
Xiovth\v IV. 8 pro vulgato Xtovtrjv; et yaXiai IV. 192 pro vul- 
gato yaXal, quod Atticum est cf. Th. Mag. p. 77 (Ritschel) yaXrj 
'Atnxov, ov yaXia, Eust. ad II. y p. 374. — Praeterea tag uv- 
yaXiag II. 67, ubi alii cum cod. a. male pvyaXag Attice scribunt 
(cf. Piers. Moer. s. v.) alii (et Gaisf.) aeque rejiciendum ftvyaXag; 
cod. F. pvyaXag. cf. Lob. Paralipp. p. 378. Suid. s. v. Bast. epist. 
crit. p. 169. — Etiam Nicander Ther. 816 habet fivyaXir t . Sed 
Anaxandrides (ap. Athen. VII, p. 300 A.) iv noXeoi* Avvatai nag' 
vfilv uvya\r h jrao* iuol Si y' ov. — duyiSiag II. 69 omnes recte 
scriptum exhibent a rect. auq>idiai cf. praeter Schweigh. 1. I. etiam 
Casaubon. Animadverss. ad Athen. IV, 27 (Pars III, p. 404 ed. 
Schaef.). Lob. Paralipp. p. 236. Interppr. Greg. Cor. d. d. Ion. 
p. 523. Suid. s. v. 

Hac igitur nominura declinatione considerata, ejusque genuina 
restituta forma, ad genitivos, unde digressi sumus, considerandos 
revertamur. Quum enim omnia ad hanc primam deciinationem per- 
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tinentia nomina genitivom pluralem in Tmv declinent, cundemque 
etiam ante diphthongos et vocales (excepta e) servandum esse modo 
viderimus , neque ferendum si quid buic legi contrarium in Hero- 
doteam orationem irrepserit, eo minus, puto, ea sunt ferenda vi- 
tia, quae in nominibus et adjectivis et participiis, nullam vocalem 
aut diphthongum ante terminationem ccw habentibus, cnmmissa sunt. 
Sed sine varietate haec apud nostrum legnntur: I. 4 itQnao&ttaiav 
bis. I. 32 iovoiav (item Stob. Serm. 103 p. 564). — if. 175. V. 
80. VI. 46. VII. J38. 149. 184. 187. VIII. 71. naQtovoiav I. 11. 
IX. 76. diaydaotiaiav I. 167. noodovoiiov II. 131. naot&k- 
dovaiav III. 14. i%ovaiav 52. ftovvadttaiav IV. 113. q>vkaa- 
aofttviav V. 35. avftnktvoaaiav 37. ktx&tioiav VII. 10, 1 bis. 
xaxtkxva&ttaiav 100. SftovQtovoiav 123. qpQOvtovoiav 172. ovk- 
kEx&aoioov VII I. 2. xaQaoaofttviav vtav xal ntQimnxovaiav 16. 
ttavttaiav IX. 34. xaxadtovoiav 70. — - Variatur autem I. 4 aV 
nafyfttviav Bekk. alii, sed aQnafaftivav b. c d. e. et vulgo. — 
II. 76 xav fta%ofttviav (scil. l§iav) vulgo cum S. V. R. fta%0fti- 
vav Gaisf. P. M. F. III. 113 avarQi§ofttvt'av nunc recte vulg. 
cum F. S. Olim dvaxQt§oftivav. V. 18 nttdofttviav yvvatxav 
vulg. ntt&oftivav male S. — 124 akioxofttviav M. P. K. F. 
Alii cum S. aktoxoftivav. VII. 16, I yvattiav Svo nQoxttfttviav 
nunc vulg. cum M. P. K. Alii cnm F. S nQoxttftivav. Ibidem 
xotovxiav nQOxttfttviav yvaftiav Bekk. alii cum F. P. xovxioiv 
nQOxttftivoov yvaftiav S. Ald# alii. — Quibus in exemplis haud 
dubie cum Bekkero aliisque genuinam formam in Tcav praeferemus, 
eandemque in iis restituendam esse judico, quae adhuc omnibus in 
libris mendose scripta exstant: I. 123 xdov odatv opvkaoaofttviav 
restituendum est pro vulgato q>vkaoaottivav. II. 76 tlktvfitviav 
(scil. Ifttoiv) pro ttktvftivoov* III. 68 ovyxaxrjfttviav yvvatxoSv pro 
vulgato ovyy.avijfxhm: 107 xav olxtOfttviav %aQiav pro olxto- 
fiivoDv. Sed io%dxri xav ohtoftivav III. 106. 114 pro neutro ha- 
beri potest, quamquam in singulari numero olxtofiivrjg (ut III. 106 
et alibi) usurpari solet. Verum olxijftivav I. 151 in his vulgatis 
verbis avxat ftiv vvv ai rjnttQaxtdtg Alokidtg nokttg teov iv 
ty^IStf olxrjftivav , xt%aQtdaxat yaQ avxat. — haud dubie in ol- 
xrjfttviav est mutandum ; ut praeterea IV. 136 xtxftriftivav xoHv 
oiav in xtxftrjfAtviav. VII. 185 xav vrjoav xav intxttftivav in 
imxttfttviav. 235 akkag xav ytvoftivnv (scil. fta%iav) in yt- 
vofitviav. VIII. 49 dno xav tiQr\ftivav noklav in tiQijfttviav, ut 
II. 137 xaooofiivav nokiav in xaooofttviav. 

Eadem ratio est adjectivorura , eademqnc iis dijudicatio adhi- 
benda. Et exempla omnibus in libris eraendate scripta haec ha- 
bes : naoiav h 8 bis. 94. 181. 196. II. 35. 143. 181. III. 107. 139. 
IV. 46. 58. VI. 8. 39. 64. VII. 96. anaaiav I. 32 (item Stob. 
Serm. 103 p. 564), I. 133 (item Athen. IV, p. 143 F.). 193. U. 
157. IX. 64. — nklvdav onxiav I. 180. nokkiav II. 28. VIII. 
71. fttkatviav II. 76. v^ n kiav II. 137. M n dtximv III. 136. 
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twv Xotnimv V. 97. VIII. 49. (ityaXimv VI. 46. la%atimv %m- 
gimv VIII. 47. aXXrjXimv IV. 113. VL 12. 111. aXXimv IV. 182. 
183. 184 (dno 6h raQafidvtmv dV aXXimv 6ixa rjfitQimv). oxo- 
aimv V. 50. totovximv yvmfiimv VII. 16, 1 (alii xovximv). to- 
aovximv (ivQtd6mv VII. 187 (sic Bekk. alii recte cum F. S. sed 
Wessel. cum K. male xoaavximv). avximv I. 32 (rj ixiQrj avximv 9 
sic et Stob. 103 p. 564). 150 amimv avximv. 187. 199. II. 54. 55. 
56. 86 (anov6atoxdxrjv avximv , sic et Athenagor. nQtofi. neol 
Xgiax. p. 36 (Steph.)). 131 bis. 136. 148. III. 122. 130. 111 txag 
avximv (vtoaatimv). IV. 35. 36. 43. 81. 111. 146^ 172. V. 5. 20. 
87 bis. 97. 101. VI. 15. 34. VII. 121 (to (tiaov avximv). 184. — 
xovximv I. 209 (xori xovximv et xal xovximv vfj (ilv x. t. A.). II. 
7 toov 66mv xovximv. II. 22 54. 86. 98 (xovximv (scil. noXimv) 
61 rj plv "Av&vXXa, item xovximv Steph. Byz. s. v. "Av&vXXa). 124. 
III. 22. 31. IV. 7. 81. 86. 148. 185. 189. V. 20. 30 bis. 80. 82. 88. 
101. 125. VI. 8. 14. 45. 98. 103. 138. VII. 122. 123. 154. 184. 185. 
194. 195. VIII. 83. IX. 114. — Sed variant libri his in locis I. 94 
tmv aXXimv natyvtimv nunc recte vnlg. cum M. V. K. F. a. d. 
xmv aXimv S. b. aXXmv Ald. c. II. 19 tQonimv xmv VtQtvimv 
bis edd. et codd. M. K. F. Paris. VtQtvmv maie S. IV. 111 ixe*- 
vimv (Auatovmv) vulgat. ixttvmv S. — 184 (jttxd 61 6t aXkimv 
6ixa rjfJitQimv vulgat. dXXmv S. VI. 68 utxd noXXimv vulg. noX- 
Xmv S. — 138 'Axxtximv yvvatxmv edd. et plerique Mss. 'Axxt- 
xoJv S. VIII. 7 vtmv dnaaimv ct Xotnimv vt&v edd. et plerique 
Mss., sed cod. S. male vrjmv naamv et Xotnmv vrjmv. I. 196 et 
ttg avximv edd. et cod. F. recte; avxmv S. d. a. avxrjg b. II. 
54 xa) xr]v uiv avximv edd. recte, avxmv F. — 55 Tijv ulv av- 
ximv edd. avxmv F., qui idem cod. F< in eandem vulgarem for- 
mam aberravit 1(1. 108. 113. IV. 42, ut cod. S IV. 90. 113. 117. 
135. VII. 121. — I. 32 xovximv xmv dnaoimv Gaisf. Bekk. alii 
cum codd. M. F. a. c. et Stob. 103 p. 564, sed alii male xovxmv. 
— 138 Xaufiavoutvov vno xovximv (scil. vno XinQijg rj Xtvxrjg) 
sic recte Reiz. Bekk. al. rovvmv Gaisf. al. II. 19 tovtimv tmv 
rjutQimv edd. xovtmv F. — 178 xovximv (scil. noXlmv) uiv ioxi 
tovxo xb tiutvog Bekk. alii, sed Gaisf. al. cum S. tovtojv (quod 
quidem hand negari potest aeque rectum esse posse, si tovxmv 
non ad formam vocis noXimv, sed ad subaudiendum noXtrjtimv 
retuleris) *). — Sed I. 16 his in vulgatis verbis: ig KXa£outvdg 
ioifiaXt* ano uiv vvv xovxmv ovx mg rjdtXtv dnrjXXa^tv, xovtmv 
non sollicitandum esse censeo, et noXtrjxag subaudiendos cf. Popp. 
Thucyd. Vol. I, p. 102 sq. — De loco IV. 114 vide infra in capite 
hujus libri de declinatione secunda Herodotea. Verum III. 111 



*) Vide et Var. Lectt. ad III. 147 159. V. 10. vno xovximv (icil. 
utXtaaiav) edd. xovtmv 8. — Haec forma xovriav cum epica quadam 
ac dorica rdcov, xav, componenda esse videtur, atque cum dorico xavxav 
xav mvaimv. cf. Lob. ad Buttra. II, p. 336. 



« 
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in vulgatis verbis naxanexo^tivag avxmv (scil. veoaatimv) avxwv in 
avximv mutari velim; ut 1. 153 in vulgatis verbis nkim datxa xmv 
akkmv (scil. r]^teqimv) pro aUoov, quamquam etiam ab Atben. IV. 
143 boc ex loco repetitum est, dkkimv reponi. Praeterea I. 170 
male vulgatum est nulla variet. enotata xal aq%ovxag akkmv pro 
dkkiav ( vrjomv) VII. 191 xav akkmv Nrjqriidmv pro dkkimv. IX. 115 
xwv akkmv neqtoixldmv pro dkkimv. — Vllf . 98 6o<ov rjfteqimv pro 
Saimv. IX. 70 xmv kotnmv (scil. ftvqiddmv) pro kotnimv. — II. 15 
nrjkovtoattmv Taqi%. pro IJtikovoiay.imv. — 17 dftwoxiqmv xmv 
inmvvfiiimv pro afxxpoxeqimv. — 137 Mqiov xaaaofttvmv nokimv pro 
ixiqimv xaaoofteuimv noklmv. IV. 114 vpexeqmv yvvatnmv pro vfic- 
xeqimv. VIII. 16 v r 7to vtcai/ dktymv et IX. 45 oA/yov rjpeqimv pro 
okiyimv. VI. 15 tcov awexiqmv vemv et VII. 118 nokUov xmv awe- 
xiqmv et IX. 106 tc5v oqperfpov dnotxiimv pro awexeqimv. — 
Quibus in adjectivis et participiis ' barytonis in og, 97, ov exennti- 
bus, quum omnium primae deciiuationis nominum terminatio genitivi 
pluralis apud Herodotum in emv exeat, iliud praeceptuin, in Atticis 
quidem aliisque scriptis probatum, ex quo illa foeminina accentum 
geniti vi pluraliS ad similitudinem masculinorum secundae declinationit 
retrahant, nihil valere posse, nemo est quin intelligat 

Sed nonnullis iu nominibus, in r\g exeuntibus, incertum videtur, 
utrum secundum primam, an secundum tertiam flcctenda sint decli- 
nationem, quum eorum genitivus singularis non solum ex Herodoteo 
more in 7», sed etiam in Foj terminatus inveniatur. Quae varietaa 
quamquam propter tantam harum terminationum similitudinem, pro- 
pter tam insignem multis in locis jam deprehensam scribarum negli- 
gentiam, nihil nos morari posse videatur, tamen quum aliorum etiam 
in scriptis , aliisque in casibus ea reperiatur , non tam ieviter nobis 
attingenda est. Huc aliud accedit. Accusativum singularem nomi- 
oum in rjg primae declinationis Herodotus noit semper in 17. , sed 
saepissime, et maxime in nominibus propriis, in ta formavit *), 
unde magna et similitudo et confuaio ciim accusativo tertiae decli- 
nationis, aeque non contracte ab Herodoto usurpato, orta est; quin 
etiam absurdae illae accusativi pluralis formae decnoxiag vel ds- 
anoxeag, dtw&sqiag etc, hic illic in Herodoteis Iibris obviae, partim 
ex hac confusione, partim ex pravo quodam lonismi studio natae 
esse videntur. Ex appellativis enim nominibus in tjg primae decli- 
nationis haec tria tantom deanoxrjg, xvj$eqvi)xr}g , dxtvoKrjg^ accusa- 
tivum singuiarem apud Herodotum in ta flectunt. Sic 1« 11 ds- 
anoxea bis. I. 91. IV. 43. III. 1 Seanoxea vnlgat., ubi quidem cod. 



*) Quam mutationem etiam in quibusdam verborum formationibus e 
Iege quadam Tonica recurrere, ^iotum est, cf. infra in libro quarto sub II. 
et V. Sed id, ut certissimum, roihi observasse videor, nunqnam hanc Ioni- 
cam Herodoteamque accusativi primae declinationis terminationem in ea 
ante vocalem aut diphthongum inveniri ; id quod et recensus noroinum, mox 
exhibendus, satis superque confirmabit. 
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S. immerito vulgare deanoxriv praetulit, qni idem cod. VII. 88 idem 
praebuit pro vulgat. deonoxea. Sed deonoxrjv omnes cxhibent I. 
212. III. 134. IV. 136. I. 118 SuQtiaaa&ai tov xvjieQvrjxea, et cod. 
cap. paulo supra elqeo&oi tov xvf}tQvr)xta vulg. xvfltQvr\xr\v F. f. 
%vfttQvixr\v P. — dxtvdxta UL 118. IV. 70. (-xtjv F. S. a.) IX. 
107. (- xr\v F. S.) — Omnes autem dxtvdxr\v VII. 54. — Sed accu- 
sativi pluralis forma dxtvdxtag tam perversa est, ut jurc mireris, 
qui factum sit, ut in recentioribus etiam editionibus servata sit: III. 
128 dxtvdxtag Gaisf. et vulgo, sed dxivdxag recte F. a. Bekk. VII. 
67. dxtvdxtag Gaisf. al. dxtvdxag P. K. F. a. Bekk. IX. 80 dxt- 
vdxtag Wessel. Gaisf. al. cum S. dxivdxag Bekk. .ct vulgo. Qoam 
primam hujus vocis declinationem non alii solum Iooici scriptores 
usu confirmant, sed alii omnino omnes Graeci, cf. Plat. Remp. VIII, 
p. 553. C. (Stallb.) dxtvdxag. Xenoph. Cyrop. VII. 3, 14 (Popp.) 
dxtvdxriv et 15 dxtvdxag, Xenoph. Anab. I, 2, 27. 1, 8, 29 et alibi 
saepius in Xenophontis scriptis. Lucian. I, p. 648 dvtxdnov. II, p. 
418 dxtvdxriv et Plut. de superst. c. 8. dxtvdxr\ Paus. III, 17, p. 
99. (cf. Maitt. (Sturz.) p. 34 sq.) Etiam lexicographi et grammatici 
veteres, quamquam saepius hoc in Persico verbo et telo explicando 
versati sunt (ut Suid. s. v. Pollux. I, 138. Timaeus in Glossis, 
s. v.) tamen nihil de transitu in tertiam declinationem monuerunt. 
Quare non solum IV. 62 codicibus P. K. S. F. dxtvdxr\ scriptnm 
exhibentibus pro dxtvdxti maie vulgato obsequar, quam candem 
formam dxtvdxy VIII. 120 omnes tuentur libri, sed etiam vel invi- 
tis oranibus codd. Mss. pro vulgato dxtvdxtog IV. 62 reponam unice 
verum dxtvdxeat. — Similiter temere invectum est Seanoxeag I. 111 
(vnlgo) pro genuino Seanoxag, quod Bekk. al. cum codd. M. K. S. 
F. a. d. nostro restituerunt. I. 112 deanoxeag Ald. al. cum R. V., 
sed Bekk. al. cum S. M. K. F. c. d. recte Seanoxag ; quod I. 129 
omnes sine variet. praebuerunt. — Nec minus autem rejicienda 
est scriptura codicis d. 8t(p&tQiag oxtyacxQlSag I. 194 praebentis 
pro vulgata 6*10^00$, quae unice vera eod. cap. paulo infra sine 
variet. recurrit dt<p&iQag httod^avxtg. et V. 58 bis. — Idem sta- 
tuendum est de prava vulgataque forma ilriyr\xiag I. 78, pro qua 
Bekk. recte i^fiyrjxdg restituit. — Idem de vnlgata scriptura oQyvi- 
iag IV. 85 ubi jam alii recte cnm codd. P. S. a. verum oQyvidg 
praetulerunt ; quemadmodum alibi saepius sine varietatc scriptum 
exstat. — Quid, quod non erubuernnt quidam (Reiz. Gaisf. al.) IV. 
114 xal ovdapiag dkXag e codd. M. P. K. F. in ordinem recipere, 
nbi quidem Bekk. al. recte cum codd. S. V. A. B. ovdapag prae- 
tulerunt (ovdafxcog Ald. al. male). — Sed ivaQiag I. 105 vulgo 
minus recte paroxytonon scribitur, quum forma ivaQeeg IV. 67 ob- 
via satii doceat, ivaQeag proparoxytonon restituendum esse (cf. 
Lob. ad Buttm. II, p. 411). 

Hanc igitur primae et tertiae declinationis in genitivo et accu- 
sativo singulari formando similitudinem , apud Herodotum ahosque 
conspicuam, multum valuisse dico, ut tota in nonnullis hujus generis 
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nominibns flectendi ratio confusa sit, praesertim quom et dativi ter- 
minationes rj (rji) et et mirum quantum sint similes, ut soli vocativi 
restare videantur, unde firmius quid concludi possit. Nego enim 
Herodoteae orationis talem heteroclisin, qualis est ZtQS^iadsQ (Ari- 
stoph. Niib. 1208) TiGGarptQvij (Xenoph. Anab. II. 5, 3.) propriam 
fuisse ; aut aliorum usum omni ex parte recte ad Herodoteam ora- 
tionem fransferri possc, praesertim quum etiam antiquiore tempore 
Atticos non solum in if, sed etiam in ?]v accusativum singul. quo- 
rundam nominum tertiae dcclinationis terminasse notum sit, et hanc 
consuetudinem quotidie magis invaluisse (cf. Interppr. Plat. Symp. 
p. 185. C. et p. 189 A. Poppon. ad Thticyd. III. 107). Etiam tra- 
didit Choeroboscus grammaticus in Bekk. Anecd. p. 1190. Jrjpo- 
o&ivrjv, ^Aotorotpdvrjv, cS Arjfioo&ivrj, oJ 'Aoiotoqpavrj Atticas fuisse 
formas, unde et Arjiioe&ivov alia hnjuscemodi ex Aeolum more, . 
quamquam vituperantibus grammaticis (cf. Bekk. Anecd. p. 1270) 
usurpata fuisse vldentur cf. Etymol. Mag. p. 152. Maitt. (ed. Sturz) 
p. 34. — Quo et referas id, quod quaedam nomina et peregrina 
et Graeca, quae apud nostrum tertiam secuta esse videntur decli- 
nationem, apud alios, maxime apud posteriores secundum primam 
et vulgarcm et Doricam flexa cernuntur *) ; ut omnino pluralem nu- 



*) 'OQ6vta$, av Xenoph. Anab. I, 6, 1 et 4 et 10. ('OQOvtrjg, ov, %j 
PoIyaen.1V, 8, 3. VII, 14, 1.)— AQOtxag Plut. Artax ; c. 2. oJ naQCoxa 
c. 12 et 'AQxaovQag, quv, Qa. Phot. Ctes. $ 10. 20. 50 'AQzaovQug, qu. — 
§ 21 BioaXtavdg, BioaXtavd. — § 2 et 39 Znttafidg, a, dv. — § 14 
Vvccpag. "20 'Ovotpa et Natdxag. $ 27 Maxauae. — $ 5 et 9 IJsttoaxag, 
Kff, r.«, xav. S ^9 'Agocixav sed $ 56 'Aoodxov. (Thucyd. VIII, 108 'Aqou- 
< xov. Procop. bell. Pers. I, 5 'AQodxrjv et saepius aiibi.) et E^Qvodxrjg, 
xov Suid. s. v. — Plut. Pyrrh. 'Pounxxov. Aescb. Pers. 959 (993) Ktyda- 
ydtav xal Av&invav. — irjodjia vs. 314. 944. — Diod. Sic II, 34 'Aond~ 
dav et ibid. 'AettBdQug, oa t oav. — Phot. Ctes. Pers. $ 17 Zxv&do- 
xng, kov. — Tavvo£aQxrjg, xov, xrj, xrjv §8. 10. 11. (sed Thucvd. V, 46 
tov SsvaQxrj tov itpoQOv.) Bayandtrjg, ov, rjv § 9. 10. 59. < — AQto§ao- 
tdvrj Demost. (cf. Maitt. p. 34) sed AQtoBaQ£dvst Xenoph. Hell. I, 4, 7. 
Dio! Cass. p. 183. — KsQaoBXinxrjg, ov, # Polyaen. Vll, 32, 1. 'O&v&qcc 
VII, 33, 2. Tsvtafidtrjg, ov IV, 8, 2. 'OQvdvSrjg, ov VII, 11, 7. — TlaQ- 
fitOTjg, r\v Phot Ctes. § 3. — 'AQtvvrjv Diod. Sic. II, 34. QaQvaxvag, vav 
Phot. 1. I. § 45.— BovZtiyrig, yrj ('A&rjvatat) Polyaen. 6,1. — 'Ay%UQrjg, 

gv. Aesch. Pers. 956. (sed Polyaen. IV, 7, 5 et VI, 7, 2 Aa%aQrjg, ovg,— ~) 
uid. s. v. Gsog AQrjg — dovoaQTjg, qov (et Hesych.) orjv. — Atben. XII, 
p. 528 F. 'AqBuxtjs, xov et Diod. Stc. II, 28. Mrjdooadrjg, Srj, Srjv Xe- 
noph. Anab. VII, 7, 1. 2, 10. 24. sed a) Mrjddoadsg VII, 7j 11. 15. 18.— 
ZtvVrjg, ov, rj, rjv Xenopb. et Thucyd. saepius. oJ Ztv&rj VII, 2, 24. 
3, 13. — Polyaen. VII, 29, L MUrQtddtrj, tov VIII, 9, 2. -Zkpsv daddtrjg, 
rjy Phot. Ctes. § 11. — Zm&Qiddtrjg , oy , jj PluU Alex. Mag. c. 50. 
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merum nominum propriorum secnndum primam declinationem for- 
mare maliiemnt, veluti Jrnioo&ivag, 'AQi0to<pdvag cf. Bekk. Anecd. 
III, p. 1191. Interppr. ad Plat. Symp, p. 218 B. — Sed gram- 
maticorum praecepta de his ac simihbtis nominibus flectendis lata 
non satis plena sunt, nec satis nobis facere possunt. Dicunt enim 
hi, omuia nomina compnsita in rjg exeuntia, quorum posterior pars 
ad nomen tertiae <leclinationis propius accesserit, etiam harfc secuta 
esse flexionem, exceptis dyxvXoxsiXrig et 'TnsQiSrjg, quorum poste- 
rius formam habeat patronymicorura. Nam patronymica in /<%, 
•" a<% etc, ut omnia alia in n% non composita , aut composita cum 
nominibus primae declinationis (ut f OXv(Aniovlxrig) secundum priinam 
declinationem flectenda esse (cf. Piers. Herodian. p. 456. (In Herra. 
Emend. p. 305) Bekk. Anecd. p. 978. Sed, ut alia taceara, quibus- 
clam in nominibus, maxime peregrinis, incertnm esse videtur, utrum 
Graeci haec pro compositis habuerint , et suae consuetudini accora- 
modaverint , an pro simplicibus aut paragogis ; incertum, quara ad 
declinationem quisque eorum posteriorem compositorum partera fle- 
xerit, ad quam ipsa simplicia aut paragoga. Et retulit Priscian. 
de arte grammat. VI, c 11, p. 258 (Krehl) hujuscemodi nomina 
Parthica (Mithridates , Tigranes) jit Latinos_sic etiara Graecos au- 
cipiti terminasse genitivo, modo ov modo 0 vg TiyQavrjg, Tiyoavov, 
Tiyqavovg. — Quod non omnino negabo verum fuisse, sed apud 
Herodotnm quodque nomen unam tantum constanter secutnm esse 
declinationem contendo ; nec reticebo , quorundam hujuscemodi no- 
minum genitivum in *og terminatura multam habere suspicionem, si 
consideraveris, in nominibus, qnae tertiam secuta essc declinationem 
inter orones constat, saepissime hanclonicam genitivi terminationem 
a librariis in vulgarem ac contractam esse niutatam, in illis vero 
primae declinationis aut nunqiiam aut cum JaTg permutatam. Quod 
utrumque nos magis ad terminationem w quam so~ s ducere posse patet. 

His igitur praemissis ad singula qtiaequc consideramla acceda- 
mus. Et nomina patronymica qui<lem vel ea, qiiae formam habent 
patronymicornm et in ISrjg, dSrjg terminantur, constat primam 
secuta esse declinationem : f AQiatoXatSrig , Ssn I. 59. BaOiXritSrig, 
Ssto VIII. 132. AeaviSrig, Ssto, Srj (VII. 217 sqq. 225 sqq. VIU. 
21. 114 etc. etc.) AstoviSsa VIII. 15 vulg. (Srjv K. F.) 21 Asavi- 
Ssa vulg. (Srjv ¥.) 71 vulg. cum S. V. Alii Sr^v. Sed omnes Asa>- 
vlSriv praebuerunt V. 41. VII. 205. 206. 220 bis. 222. 223. IX. 64. 
78. — MiSyg, Sijv I. 14. 'AtSyv II. 122. EvaXxiSrjg, Ssa V. 102. 
(<V M. P. K. F. A. B.) OiXmniSrjg, dtco (VI. 105) Sryv VII. 62. 
117. — AivtvxiSrig, Ssa> 9 Sy (VI. 65. 69. 71. 85. Vin. 131. IX. 
90. 99.) Ssa VI. 65. (Srjv S.) 73. (<V S.) 85 bis. VIII. 131. IX. 

. . i * . • . 

— _ _ 

SvQdxrjg, ov Polyaen. VII. 12, 1. — Phot. L 1. f 53 'ISsqvs». — QiXo- 
xxr\xov Aristoph. Acharn. 424. — Sed tertiae declinationis sont 'Aovdnsi 
Xenoph. Hell. I, 3, 12. Mevooxdv n g , vovg Phot. Ctes. § 48 (alii 'Ootd- 
vovg) Msvootavri $ 45. 
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114 (6rtv F.) — Avxt6r\g, 6tm (IX. 5) 8eu IX. 5 bis. (sed priore 
in loco 6r\v F.) — , Movov%l6r\g, 6ta IX. 5 bis. cum S. V. {6r\v 
F. f.) sed MovQv%i6t\v omnes IX. 4 bis. Ti^ytvt^rjg , d>v 
omnes IX. 86. — JSvxAf/d^, d# VII. 155. — EvQVxletdtm VIII. 
2. 42. r HQaxXtt6tm V. 37. ^Axcfdto» VI. 61. 2kwoxlf% VI. 129. 
licnoxktt6ta VI. 129 (fyv S.).~ JWtlno^ tffw, 6r\ (IV. 137 sqq. 
VI. 133 sqq. et alibi) 6ea VI. 35. (oiyv S.) 37 bis. (fyv S.) 39. 
135 (fyv S.) 136 bis. — EvgvPmdiig , 6em , (VIIL 4. 5. 49. 
124 alibi) 6ea VIII. 2 (fyv F. a.) 57. 59 (fyv F.) 60. 61. 62. — 
KXtd6r\g, 6r\v omnes IX. 85. '0&QV*6ir\Q, 6r\v I. 82. 'OxTorfiaoa- 
&|f , dfl (IV. 80) ftjv ibid. bis omnes. (Phot Ctes. Pers. § 8* 
(Baehr.) 2nixd6r\v) Bd6orjv Uaaagy^v IV. 167. — Il*QO*i6ai 
I. 125 ; nnde patet quam perversa sit scriptura codd. S. d. *A%ai- 
titviStg I. 125 praebentium pro 'A%ai^tvt6at, praesertim quum Grae- 
cos 'Aoiaxcxpuvca et similia dicere solitos esse raodo supra videri- 
mus. cf. Lob. Aj. vs. 880. — Praeterea noraina, quae in yoorjg 
exeunt, procul dubio ad primam declinationem flectenda sunt : 'Aqi- 
6xayoQr\g, yoQtv, yo'pfl (V. 30. 35 sqq. 126. VI. 9. 18. alibi) yoQta 
V. 32. vulg. (yooijv F.) 33. (yootyv P. K. F.) 66. — Sed omnes 
^otOT«yooi?v V. 35 bis. et 37. — *loayoor\g, yo'pfw (V. 70. 72) yo'- 
oyv V. 74. vulg. cum S. V. P. F. *loayoQta Gsf. al. — 2xr\0ay6- 
OTS, yopf«, yoQ V (VI. 34. 38. 39. 103) yopsa VI. 38 (yopijv S. V.) 

— AvaayoQt\g, yoQtm (V. 30) yopfo VI. 133. vulg. cum M. P. K. 
F. Paris. AvauyoQr\v S. — Porro nomina in ir\g (iag) tvr\g exe- 
untia: *Aktvr\g, *Akevtm VII. 130. IX. 58.— Ibtfiem I. 14 etalibi. 

— r Innir\g, 'Innku, ir\ (V. 94. VI. 109) r Inntr\v V. 91 bis. 92, 7 
bis. 96. t*7rp%, itm, trj (II. 169. IV. 159 alibi) tr\v II. 161. 162 
ter. 163. 169. — Kakkirjg, ism, iy (V. 46. VI. 121.) tr\v V. 44. VII. 
117. 159. — *AQ%ir\g r ttm, iy III. 56. — Ttkklr\g, ir\v VIII. 27.— 
'Aptivirj VIII. 84. — Meytaxirjg, iem (VII. 219. 228) ir\v VII. 221. 

— JSxQVfiovtrjv VIII. 118. r Hyirjv IX. 33. — TlavOavirjg, itm, ly 
(IX. 10 bis. 46. 81.) irjv IX. 45. 50. 54. 57. 61. 76 bis. 78. 82 quin- 
quies. 87. — Praeterea Kmrjg, em (V. 11.) Kmrjv V. 37, 38. — 
*AQtOxtrjg, xkm (IV. 15.) xirjv IV. 14 bis. et IV. 15. — Tm^Qvrjg, 
vem III. 78. vrjv III. 70. 78. — MaQOvem, avrj (V. 119. VII. 26.) 
Magavijv V. 118. llaKXvrjg, vem , vrj (I. 158. 153.) xvrjv I. 156. 
157 bis. 158 bis. 159. 160 ter. 161« — Quae nomina in fidxrjg ter- 
minantnr : 'AQxafidxrjg, xtm VII. 65. MtxQo($dxr\g, §ditm III. 126. 
127. §dxta III. 126. 127. 120 bis. Sed EvQVpdxr\v omnes IX. 75. — 
MtQa§dxr\g, xem (V. 33. VII. 97.) xr\ V. 35. xr\v V. 32 bis. (Aem- 
foxtm I. 65. VII. 204). Sic et Phot. Ctes. Pers. § 9 et 10 *I£a- 
pdxr\g, *l)-a§dxov. Aesch. Pers. 945 Mtyafldxa. Quibus contrarium 

t est MnxQopdxtii quod vulgo in Xenoph. Hell. I, 3, 12 legitur. Tum 
nomina cura suffixo — tvr\g (cf. Pape lex. nom. propr. Graec. p. 9) 
'Aana&lvrjg, vtm VII. 97. 9ivr\v. III. 70. 78. Tr\Uvr\g, vtm VII. 
153. 154. ivr\v VII. 153. KQt\xivtm VII. 165. 190. Alc%ivrj VI. 100. 
Quibus addas nomina in lxr\g et rjxrjg exeuntia: navxlxrjg, xixrjv 
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VII. 232. Mt^tpltrjv II. 112. Tlavltrjv VI, 62 bis. (Phot.Cte8.Peri. 
§ 63 'Apovkltrjg, tov. — ) MaitjTtjv IV. 45. EvtpQr]tvjv I. 185 bis. 
186. JJixavrjxfjv IX. 53. SrtaQxirjxrjv I. 153. IX. 12. 33. ^rapntjTrt 
VII. 160. — K(fotiovtfixrjg, xta> (III. 129.) rtjv III. 125. ~ Aiyi- 
vrjxa. IX. 79. — • Et nomen /javQiorjv V. 118. 122. — Mavrjg, tco 
I. 94. IV. 45. Qtkrjg, tto III. 60. Qavrjg, vrj III. 11 bis. Sav^fjg, 
ta> II. 135. — Badptjv IY. 167. - J^ytjc, fw, (I. 13. a 14. 
III. 122. V. 121.) Ifyia I. 10 (yrjv e.) 11. Ifytjv I. 8. 15. Pvytj 
I. & U. — 'Akvaxxrjg, ta>, t/ (I. 20. 22. 26. 47. 73. 92. 93. VIII. 
35.) 'Ahmttw h 73. 74. III. 48. Zadvaxxt» I. 16 (item Suid. s. r. 
/Vytjg). I. 18. 73. — /CavdWAtjc, ew, t? (I. 7. 8. ubt vide Var. 
Lectt) 11. 12. 13. VII. 98. (Suid. s. v. TiQodoxog babct Kavdav- 
Xov) KavSavkta I. 10. 11. 12. — rvvdrjg, foi, tj (I. 189.) rfv I. 
189. 190. .Bct^c, fa», |/ (IV. 10. VII. 163.) rjv IV. 10 bis. VI. 23. 

— £xvkrjg, ea>, tjv IV. 80. Tvgrjv IV. 11. 82. Tvpvtjg, ea> V. 
37. VII. 98. Ttpvrjg, cco IV. 76. Tr\Qr\g, m IV. 80. VII. 137. 6a- 
Atfr, ©aAfw, Qakrf, Sakrjv I. 74. 75. 170. — Bo'yi?c, V v VII. 107. 

— %a£rig t ea> (I. 201. 202. 211. 216). ',4pa<jfa 1.205. (rjv S. V. b.> 
309. (rjv S. d.) 210. 211. (tjv M. K. S. F. a. b. c. d.) III. 36. 
(alii tjv.) IV. 11. cum V. (rjv M. S. a.)^ Suid. '^pa^c, 'Jq^ov' 
ovopa noxajiov. Ac similiter IfepoWoCTo^oc 6 'AvaKvvdaQal-ta) nalg 
Naek. Choeril. p. 198 sqq. — ',4vaxvv<5apa'<jew Athen. XII, p. 528 
F. et 'AvapaQafrv ibid. — SiQ&rjg, ea>, rj (IV. 43. VII. 3. 106. 
122 et alibi saepius). Sfpijfa IV. 43. (tjv F.) VII. 4 bis. (rjv F. S. 
bis.) 6 bis. (rjv K: P. F. bis.) 12. (tjv F. S.) 17 ter. (rjv F. S.) 
27. 38. 46. 56. (rjv F. f.) 117. (rjv F.) 118. (tjv F. S.) 120. (rjv F. 
f. S.) 130. (tjv F. S) 139. (rjv F.) 145. (rjv K. S. V. F.) 150. (tjv 
F. S.) 208. (rjv F., qui idem cod. idem exhibnit pro vnlgat. &iQ~ 
fra VIII. 22. 110. 113. 114. 119. IX. 1.) VIU210 SiQ^ea vulg. rjv 
F. S., itera 223. VIII. 25 Seplea vnlg. cuin S. V. alii — rjv. 62. 
69. 118 bis. IX. 116 bis., ubi quid<m priore in loco Sfp^v habent 
codd. S. V. K. F., in posleriore S. solus. — !^pTa|/p|t^c, ta> (VI. 
98.) ta VII. 152. 151 bis. («v F. S.) ritQOfjg , ea>, rj (IV. 120. VI. 
100. VII. 40. IX. 9. 27. 76 alibi). /7ep<Tea VIII. 3. 108 (rjv F.) 109. 
(rjv F.) Sed IHqotjv omnes I. 85. 120. II. 110. III. 13. 120. IV. 
143. V. 32. 33. 108. VI. 133. VII. 33. 61. 62. 145. 148. 149. 150. 
152. 166. 168. 177. 202. IX. 1. 7, 2. 16 ter. — J7ep<ra IV. 127. VII. 
12. — 'Ak%ixrjg, ta> VIII. 139 bis. — ritQdixxrjg, ea> V. 22. VIII. 
137 sqq. — Arjioxrjg, ea> (I. 16. 73. 97. 102. 103.) xfa h 96. — 
Kafipvcrjg, ea>, rj (I. 108. 111. 122. III. 1. 19 sqq. 73 sqq. VII. 51 
alibi) ta III. 1 bis. 2 bis. 3. 10. 15. 31. 32. 34. 44. 62. 64. 66. 73. 
88. IV. 165. — TrjQvovrjg, ta> (IV. 8.) fa IV. 8. (tjv S. V.) — 
'OQotxrjg, ta>, y (III. 120. 128 sqq. 140. 121 (item Suid. VQoixem, . 
s. v. Arjtio*rj8rjg) — 'OQoixta III. 121. 124. 125 sqq. — 'OqoIxtjv 
omnes III. 120. — 'Afivvxrjg, ta> (V. 18. 19. VII. 173. VIII. 136 
sqq. IX. 44.) fa V. 19. (rjv F.) 'Afivvxrjv omnes V. 17. 18 bis. — 
'Aqxvvxkjv VII. 67. 'AQtavvxrjg> ea> (IX. 120. 122.) tjv VII. 33. — 
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navxtxdnr\v IV. 19. QQaoQxr\g, tat I. 73. 96. 103 bis. £avdmxr\g, 
xett VII. 196. 0aQvov%r\g, ta VII. 88. (Similiter Arrian. Anab. <P«g- 
voi^c, %r\v IV. 3, 7. 5, 3 et 4. 6, 1. — '^oTovp??, %ov Xenoph. 
Anab. 4. 3, 4. Cyrop. V. 3, 38.) KQavanrjg, r\v III. 126. <X>aQvd- 
Onrjg, f ta II. 1. III. 2. 67. — Xodonrjg, tco L 188 bis. (Athen. II, 
p. 45 B. vdcjQ dno tov Xodontog, sed haud dtibie Xoaontco est 
corrigendum, ut Eust. ad Hom. Od. IV, p. 173, 23 hoc ex loco 
Xoaontu, et Plut. de Exsil. p. 601 (p. 424 Wyttenb.) % ov Xou- 
tSnov. — ) V. 52 Xoaojirjv. — ']&andxQr\g, tft> VII, 67. £tQo*ixQi\g, 
ta> VII. 79. Msyadoorrig, ta> VII. 105. ^iad>o>ijc, tat VII. 222. 
'AQX«%mlr\g, eat, r\, r\v VII. 117. — 'AQvdvdr\g 9 em IV. 165. 200. 
203. 'Aoxovxr\g, ta> UI. 128. IX. 84. MtxQaSdxr\v I. 12. 110. (Plut 
Artax. c. 14. (Schaef.) Mt&Qt dazrj c. 15 Mt&QtSdxa ter.) £utd\iv7\g 9 
ta> V. 25 bis et »j v. 'AQtaQa(ivr\g, ta> VII. 11. (Phot Ctes. Pers. 16 
'jiQiaQapvr}) Maoodyrjv VII. 71. MaOKaurjv VII. 105. 106 bis. 
Maotoxr\g\ tto IX. 107—113. y IX. 107. r\v IX. 107. 108. Maoioxa 
IX. 111 bis. <baQvald&Qr\g, VIL 65. — 'EattaXxr\g, £*>, (VII. 
214. 223.) «aVII. 213. (^vS.V.) 218 bis. (r\v S.) '/Wixiyv omnes 
VII. 214. — ■ ZiTakxrjg, cnjus dativum primae declinationis £t- 
tdXxy IV. 80. quum omnes sine variet. retineant (ut BiOakxy VI. 26.) 
et genitivum £txdXxta> VII. 137 , damnandam esse codicis S. scri- 
pturam censeo £txdXxtog IV. 80 praebentis pro vulgat. £txdXxta>. 
Sic Thucyd. £txdXxov, xt?, %r\v II. 29 bis. 67. 97. Xenoph. Aoab. 
VI. 1, 6. toV £ixdXxav» Suid. s. v. 'AnaxovQta ••*• vtog £txdX* 
uov. — et sic alii alibi. Sed Aristoph. Acharn. vs. 134 et 141 £*- 
xdXxovg, quem ad modum et in scholiis ad hos locos £txdXxovg et 
£tzdkxtt scripta exstant. — 'AyQidvrjg, vr\v Herod. IV. 90* Tiyod- 
vr\g, vr\v VII. 62 (et sic Xenoph. Cyrop. TtyQa vrjg, ov, vr\v cf. 
Popp. Praef. p. 36.) 'AQxdvrjg, tat VII* 224. Eandem sequitur ana- 
logiam nomen 'Oxdvr\g , quamquam nonnunquam codd. M sS. geili- 
tivum in io? exeuntcm male praebuerunt ; sed quum voCativns 'Otavij 
III. 72 sine variet. sic scriptus exstet, et dativus 'Otov^ III. 69. te 
bfs, et in accusativo non solum 'Otdvta (III. 141. VII. 61. V. 25. 
VI. 43.) sed etiam 'Oxdvr\r (III. 76.) reperiatur , nihil dubii rclia- 
qiiitur, quirt illi libri, qui in genitivo 'Oravtog pro vero 'Ot«vt*> 
exhibuernnt, rejiciendi siat, Sed sine variet. omnes 'Otdvtco seri- 
psertmt III. 69. VII. 40. 62. 82; etiam III. 70 'Oravfw nunc vnlg. 
cum a. Alii cnm S. 'Oxdvtog male ; ftem III. 71. III. 84 'Otdvtn 
nunc vulg. 'Oxdvtog V. F. 'Oxdvtfig Ald. al. — 88 'OraW nunc 
vulg. 'Oroveog F. — 144 'Oravfui nunc vulg. 'Oravioc S. P. K* F. 
— Bodemque modo dativuo Kva&Qti I. 73. 74 damnandus est, 
qui I. 16 KvalaQy sic recte ab omnibus scribitur (et a Suid. hoc 
ex loco s. v. rvyr\g) et genitivus ubique Kva!-dQta> I. 46. 73 bis. 
74. 106. (cfi. Poppon. I. I. Paos. V, p. 304 (Sylb.) Kva&Qov, «4 
alios alibi.) Similiter Xenoph. Cyrop. VIII. 7, 11. co Tavao£dQi\. — 
Sed Clemens Alex. Strom. I, p. 302 A. flaoiXevovxog Kvaj-aQovg 
xov 'Aaxvdyovg waxQog. — Sed nomen 'Aowdyrjg, ut apud Xeno- 
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phontem (cf. Popp. 1. 1.) aliosqne, sic apncl nostrum tertiae aduu- 
merandum est declinationi, qiiamqaam codd. Mss. saepius io utram- 
que partem fluctuant. Dativus autem 'Aoxvdyti omnibus in libris 
sic scriptus exstat I. 74. 119. 129. ('Aaxvdyrj S.) 'Aoxvdyta I. 73. 
vulg. (tjv S.) 75 sine variet, ut 111. 112. 114. 116. 123 ter. 124 
bis. 130. III. 62. VII. 8, 1. (r\v F. S.) IX. 122. (ijv S. V. P. K. 
F.) — 'jGxvuyE oq I. 46 vulgat. sed Bekk. cum S. 'Aoxvdyta*; item 
73. 91 'Aoxvdytog vulg. 'Aoxvdyto} S. d. Bekk. 109 'Aoxvdytog bis. 
vulg. (yea»S. Bekk.) 110 'Aoxvdytog vulg. (ytmg S.) 111 'Aaxvd- 
ytog M. K. F. a. c. (yto> S. b. d.) 112 'Aoxvdytog vulg. AKi cum 
S. _ yew. ,• item 114. 116. 119. 122. — 123 'Axvdytog valg. et 
cod. S. (yta> Bekk.) 124 'Aoxvdytog vulg. cum S. bis. (y«« Bekk.) 
item 126 et 130. Quibns omnibus in locis forma tert declinat. prae- 
ferenda e«se mihi videtnr. Etiam Phot. Ctes. Pers., quamqnam sae- 
pius singularem forraam 'Aorviydg, ya, ydv usurpavit (cf. Baehr. 
p. 87.) tamen § 1 tov 'Aoxvdyovg posuit ; ut Clem. Alex. Strom. 
I, p. 302 A. 'Aoxvdyovg. Tzetz. Chil. I. 1, 96, 98. 95. 87. 94 'Aoxvd- 
yovg, yti, yij. Pans. quidem V., p. 304. in aecusat 'Aoxvdyr\v et 
Steph. Bya. s. v. IlaOOaQyddat, ex Anaximenis immutationibus reg. 
*Aotvdyr\v. — Praeterea nominis 'Totdvrig solus genitivns 'Toxdvtog 
VII. 77., isque sic scriptus omnibus in libris exstat ; quamquam 'Or«- 
vrig, Ttyodvng alia hujuscemodi modo supra vidimus primara secnta 
esse declinationem apud nostrum, et apucl Suid. s. v. r InnoxQatrjg 
et r Toxdvrjv et 'Toxdvy (alii r Toxdvtt) scripta leguntur. — Et 
nominis f Toxdonr\g vocativus "Toxaontg I. 209 sic omnibus in libris 
servatus, quum satis doceat Herodotea in oratione hoc nomen ter- 
tiae esse declinationis , non debebant quidam V. 30 r Tatdantco e 
codd, S. V. in ordinem recipere pro vulgat. r Toxdontog , quod sine 
variet. legitur I. 183. 209. III. 70. 71. 88 bis. 140. IV. 83. 91. V. 
73. (et sic Suid. s. v. dmxoQvtpov — 'Aqxaqyiqmrig 6 r Toxdontog) 
VI. 98 VII. 1. 11 et 10 r Toxdontog libri Herod., quamquam Thom. 
Mag. p. 361, 8 hoc ex loco haec exhibuit : 'Aqxdflavog 6 r Toxdontai 
ndxQm iuv SiQfy. r Tatdonti I. 209 recte vulgat \-nr\ cod. P.) 
« — r Toxdonta I. 209. — Alii autem scriptores hoc nomen secundum 
primam declinationem maluerunt flectere, cf. Popp. 1. I. Arrian. 
Anab. V, 3, 6. 8, 2. 4. 5. 9, 3. VI. 4, 2. 4. 3, 1. V. 10, 1. 11,1. 
Thucyd. 1. 115 et alibi. Schol. in Hypoth. Aesch. Pers. p. \. < YYVIl.) 
Agathiam , Photiam Ctes. Pers. § 14 AaQtiog 'Totdantat. Clem. 
Aiex. Strom. 1, p. 331 B. Schol Aristoph. Vesp. 1101. — Ttt- 
anrtg, Ttiontog VII. bis, sine variet. — IjQrj$donrig. rJorj^aontg 
III. 34. 35. 62. 63. HQ^donta III. 30. 34. 35 bis. 62. 65. 74 bis. 
76 bis. IlQrjldantog III. 62 et 63 omnes , sed III. 74 ubi codd. 
P. K. F. a. recte, ut mihi quldem videtur, IlQr^dontog exhibent, 
alii IlQri^danta} scripserunt. III. 78 IlQri^nantog K. F. (alii-coi) 
quare et III 75 pro vulgato IjQrj^dontaj , quamquam nihii e codd. 
Mss. adnotatum est, IlQrj^dontog reponendum erat — JSatdanrig, 
Scttdantog IV. 43, sine variet. 'AQxtpfiuQrig, 'AQtirfaQtg \. 116; 
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ibicl. 'Aoxt^dQta bis. 'AotttifldQtog I. 114 ▼ulg. Cum M. K. F. 
(Ald. al. cuin S. — €<d.) 115 vulg. alii cum S. - uo. — Oi§dor\g 9 
OtfiaQtg III. 85. OifiaQta III. 87. 68. OiftaQti VI. 53. OZpaoEog III. 
88, sine variet., quamquara nominis Bovfidorjg dativus Bovf}ctQy V. 
21 omnibus in libris legitur, et 'Aoxi($aQag 9 qu qov mo<\o supra ap. 
Diod. Sic. II, 34 invenimus, et ipsum Oif$aQt\g alii secundum pri- 
mam declinat. flexerunt cf. Aescb. Pers. vs. 946 OiftaQr\v Phot. 
Ctes. Pers. OiflaQag et OlflaQa § 2. 5. Tzet. Chil. I. 1, 89 Oi§d- 
qt\v. — Q*Qvd%r\g y QaQvdxtog VIII. 126. IX. 41. 66. 89, ubique sine 
variet. Etiam VII. 66 codd. P. S. F. a. recte QaQvdxtog praebue- 
runt, ubi alii QaQvdxtco praeferunt. Sed Aristopb. Avv. 1010 
(Schol.) Oaovdxy. Thucyd. I, 129. II, 67. V, 1. VIII, 58 QaQvd- 
xov, xt\v» — Polyaen. VII, 33, 3 'AQidfla£og OaQvdxov. — Ald- 
xr\g, Aidxtog II. 182. III. 39. 139. VI. 13 bis. Aidxti VI. 22. Ald- 
xta VI. 14. 22. 25. — Mtvdot\g, MtvaQtog VI. 65. 71. VIII. 131. 
MatdQyg, -tog I. 160. -«* I. 156. — (cf. Pape I. 1., p. 17.) — 
navtdQtig, tog VII. 154. — Atr\vixr\g, Atr\vixta^ VII. 226,^quam- 
quara alius casus apud nostrum non invenitur. — r TSaQvr\g t "TSoq- 
vtg VII. 135. 'TSaQvtog VII. 66. 83. VIII. 113. "PSaQvti VIII. 118. 
r TddQvta III. 70. VI. 133. VII. 135 bis. 215. 218. — Sed Pauf. 

III, 166 (Sylb.) r TSaQV0v et Strab. XI, 531. — <PaQavSdtt\g , tog 
IX. 76, sine variet. quam quidem genitivi formam hand negari 
potest multis aliis, jam supra commemoratis, in Sdxrjg, ov exeuntibus 
adversari ; neque tamen ausus sum contra omnium Hbrorum consen- 
sum quidquam moliri. — 'AQtsd^g, tog I. 209 vuigat. cum F. a. c. 
('AQOantvog Ald. S. V. Vall.) 'AQtdxtog Steph. marg. VII. U 
'AQcdfitog vulg. sine variet. — 224 'AQodptog F. (AQodfitog d.) 
'AQodtita Bekk. alii. — Sed Xenoph. Cyrop. 'AQOapav, 'AQOapa 
VII. 1, 3. 8. Aesch. Pers. 957 Wo<yoV»/v alii 'AQ0axr\v ; quae eadera 
varietas cernitur et in Arrian. Anab. III, 25, 7. 29, 5. IV, 7, 1. — 
Simtiiter et ZaQodpav Phot. Ctes. Pers. 35. — y AQtantt9r\g , - tog 

IV. 76. 78. - t'i IV. 78 bis. — £naQyanti&r\g y - tog IV. 76. 78. — 
Ac similiter Aristophanes dixit dionti&rjg, Atontl&ovg y Equit. 930. 
Vesp. 240. Sed nominis £amttfrr\g genitivus in Arrian. Anab. VI, 
2, 2. 2a>7tti&ov 8criptus eistat. Jlokv6hxr]g habet apud nostrura 
genitivum IloXvSixxtog VIII. 131, sine variet., quamquam in Bekk. 
Anecd. II, p.604 &Q&a IJoXvSixxta Tvyta componuntur, etrevera 
est apud alios scriptores hoc nomen primae declinationis : Pind. 
Pyth. XII, 14 IloXvSixta. Plut. Solon. UoXvSixxy. Arrian. Anab. 
III, 3, 1 IJoXvSixxov. — Hym. Hom. in Cer. 9 IloXvSixty. cf. et 
Paus. II, 154. (Sylb.) III, p. 170. Et BtoSixxr\g, xov pionys. Art. 
c. XXI. — Plut. Alex. Mag. c. 17. Suid. Btonopnog QtoSixxov. 
Dionys. deDemosth. praest. cSg StoSixxr\ xt xaVAQtaxoxiXti Soxti. 
— Suid s. v. Tt6oaq>iQvr\g, ovofia xvqiov xa\ xXlvtxat tig ovg. Et 
sic probatissimi scriptores haec nomina in q?iQvr\g (o?Qivr\g) termi- 
nata constanter secundum tertiam declinationem flexerunt, quamquam 
in accusativo ex Atticismo quodam, jam supra exposito, minirae 
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vero nostro conveniente, mox - (peQVt) inox - yiQvijV dictum est. 
Herod. III. 119 'Ivxayegvtog. III. 70 IvxatpiQvsa et 7& 118. 119. 
'AgxatpiQVifQ, *oq VI. 42. 94. 'AQxatpiQvu V. 35. VI. 4. VII. 10, 2. 
'AQxaviqvta V. 25. 31. 95. VI. 2. 94. — Smd. s. v. W/ac habet 
'Aoxc«peQvovg. TtooatpiQvovQ , Thucyd. constanter et Xenoph. (cf. 
Popp. ad Xenoph. Auab. II, 5, 3.) alii multi. Sed Arrian. Anab. 
habet ex Aeolum more, jam supra comraeinorato , Jaxay&gvov III. 
29, 6. 7. 30, 5. 4axaq>iQV$ III. 30, 1. OQaxacpiQVOv VI. 27, 3. 
VII. 6, 4. (PoaTa^ni^ VI. 27, 6; ut apud Xenoph. (Anab. 1,4,2.) 
vulgo TtooacptQvy legitur, et alibi. — KvvooctQytt V. 63w VI. 116. 
fit aliis in nominibns, quae terininantur in KQatt/g, uivtjg , xqdqc, 
a&ivyg, vnxijg, xoqkjq (AIvmoqiiq V. 66.) yivi)Q) rpavrjQ, nvdr^g, ttqi- 
MlQ (AsanQinffQ VI. 85.) certum est, nt apud alios sic apud oostrum 
haec constanter tertiam tantum secuta csse declinationem. Nam 
quod vulgo apud Suid. s. v. &t}QauivijQ legitur xilvexat ((^oaufV^?) 
o£ elg ov, id apparet in elg ovg mutanduin esse, ut apud eundem s. v. 
AtjjjuoK^riQ raale vulgabatur Arj(ioitr}5ov pro At}u4))tr}6eoQ (KQOxm- 
vtytm 4r}uotty6eoQ). Praeterea Cappadoces apud nostrum constauter 
KwtTcadoxai appeliantur cf. Suid. a. v. Kantcado^ Herod. I. 72 
Kattnaooxat omnes, ut V. 49. VII. 72. KanjtadoKttQ I. 72. 

Sed nomina ex Sqx» composita, quae Poppo (ad Xenoph. Cyr. 
II» 1. 22. et Thucyd. Vol. I, p. 220 aq.) ia Xenophontis et Thucjf 
didis libris constanter ad secundam declinatiohem flectenda esse 
couteadit, idemque Blom6eld (ad Aesch. Sept. 828) omnino Atticis 
tribtiendum esse ex propriis nominibus ''InrcaQiog, NiotQioQy Kkeag- 
%*q collegi posse natabat, ea nego omnia apud nostrum uno modo 
«ctibenda esse. Nam IV. 66 vou^oy^c sine variet. scriptum ex- 
atat II, 177 tca vouaQ%r} vulg. (vouaQx? S.) &oicar*Q%ca IX. 15. 
%tkia\>X«*f VVQtaQX*Q, lx«rovr«o W , dWo X «c> uVQtaQ X ai VII. 81.— 
IH. 157 OtQatuQxrtQ (alii GtgaxtaQXVQ cf. supra p. 215.) VUL 44 
ctQaxuQXtm* — nvQtaQXHQ VII. 81. ta%taQxicav VII. 99 vulgat. 
{xutiuQiciiv F.) IX. 53 ta^taQxiav nunc vulg. cum S. V. P. xvtitjQ* 
xicov edd. vett. tafrdQxcav F. a. al., sed VIU. 67 xa$iaQ%ot sine 
varict. IX. 42 xa^ictQxovg (item Thom. Mag. p. 363, 9.) zQirjQaQ*- 
X*>€ VUI. 87 sine varict. et 90 tQtr}QVu)%ov. 85 xQUjQaQyav. 93 VQtr^ 
QCiQyoiOi vulgat. (tQiijQaQxrjat S» V.) — VtiyaQ%OQ I. 133. (Athen. 
IV^ 144 B, oteyiaQxoQ» cf. sapra p. 215.) vavaQyoi VII. 100. VIII. 
42. 131. VII. 59. yvkcxQxovg V. 69. vnaQyog constanter hanc ter- 
minationem in 05 apud nostrum acrvavit : III. 7<k 1». 126V 128. IV. 
166. V. 20. 25. 27. 73. 123. VI. 1, 6. 33. 42. VH* «5. 105. 106 ter. 
194. IX. 113. 116. Et povvaQxoQ (ut apud trftgfoos poetas vovoq* 
X>Q cf. Lob.* Aj. vs. 1232) «I. 80 bis. 82 bis. V, 46. VI. 23. 24. 
VU. 365. — tTtTCUQXPQ VU. 154. owbtwtqypQ VH. 88. o^VaovoC 
III. 6\ noliuaQyoQ VI. 109 bis. 110. 111. 114. VII. 173. Ejusdemque 
generis est varietas inter nv&tovixrjQ VIII. 47 vulgat. et Ilvdiovr/.og 
S. Vall., inter tmtonbuoQ IU. 85 vulgat. et t^7toxofi>/g c, sed 111. 88 
txnonauov aine varieU, at bianoQog III. 117. (cf. Lajb. Phryn. p. 184^q.) 
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Ac nomen 6 itktag sub altera etiam specie invenitur ttkaxrjg 
(foem. tik&ttg Plut. Agesil. 3.) cujus posterioria formae genitivus 
maxime pluralis Herodoto familiaris fuisse videtur, sic VI. 58 sine 
variet. ttkcaxiav scriptum exstat, ut praeterea VI. 75. 60. IX. 28. 80. 
Unus ille locus, ubi ttkcotav vulgo iegitur, IX. 10 recte a Bekk., 
ut spurius, imcis seclusus est. Eademque cum constantia in accu- 
sativis habes tbv ttkaxa VII. 229. tovg ttkatug VI. 81. VIII. 25. 
IX. 80, et in nominat plur. oi tUtottg IX. 80. 85. — Nec taraen 
probaUir mihi Lobeckii ratio (ad Buttm. II, p. 337 sq.) illos geni- 
tivos tlktoxinv ad tertiam declinationem, s lonice inserta, referentis, 
qnia nominativus tikojxrjg apud nostrum non inveniatur. Si ita 
esset, sine uila dubitatione ubique ttkojxtov repotierera, quippe qoi 
omnino negem hanc aut ullam aliam t insertivam esse Herodoteam 
(cf. infra p. 235 sq. et253) quare et ob hanc causam et ob communem 
omnium librorum consensum, quo tiktoxiwv istis in locis scriptum 
exstat, ad primae declinationis formam ttktotrjg transiri satius duxi. 

Dativam pluralem ut secundae declinationis in otot sic primae 
constanter in yOt apud nostrum terminari in vulgus est notiun, et 
recte cod. S. II. 36 xatg %eoai pro xyot %*QgL vulgat. III. 110 xccTg 
wnxtqtot pro vulgat. xr]0t vvxx. praebens neglectas est ; sed im- 
merito adhuc VIII. 15 xaig avxatg rjfUoatg plerique retinuerunt (alii 
tag avxag xavxag rjftioag) pro quibus vel omnibus libris invitis 
Herodotea tyot avxr}at rj^iorjai reponenda erant, ut jam supra p. 83 
vtdiuras totavxatot na&cuct III. 40 vel propter ipsas bas terminatio- 
nes, non Herodoteas, rejicienda esse. Neqne etiam cura Ald. isto 
in loco avxoiot nddtot praeferam; quamquam enim nimis fuisse 
videaris subtilis , si magniun c i > n tenderi s discrimen inter nd&rj , na- 
&i][ux et nd&og apud nostrum intercessisse, nisi quod solum nu&og 
de clade est usurpatum (cf. Schweigh. lex. Herod. s. v. Aescb. Pers. 
W8. 250. 286. 428 et alibi) tameri plurimorum codd. Mss. auctoritati 
hoc in genere obtemperandum esse duco, 

Declinatio secunda Herodotea. "., 

Nomina vulgaris secundae declinationis prorsus eandem apud 
nostmm, dativo plurali excepto, sequuntur flectendi rationem, quam 
vnigo apud alios Graecos scriptores. Dativns enim piuraiis eon- 
stanter in otot terminatar, et quidquid huic regulae contrarium ia 
libris inveniatur, statim damnandum mutandumque esse. censeo; 
atqtie est plerumque jam recte damnatum cf. enim Var. Lectt. ad 
I. 86. 98. II. 142. III. 36. 72. 159. VII. 11. 86. 17$. IX. 82. Unde 
patet vitiosum uyytloig VI. 119 adhuc ab omnibus male retentum> 
statim in ufyrftotat rautandum esse ; patet, quam falso saepius, ut 
VI. 108, toiodt pro totaLdt scriptum exhibeatur. — Sed genitivus 
singularis constanter vnlgari modo in ov terminandus est, et termi- 
nationes in oto et ee» aeque rejiciendae : III. 97 Kavxdatog nunc 
vulg. Kavxdooto V. S. IV. 166 Aiyvmxov vuig. Aiyvnroto f. 192 v6g 
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ayiriuv nunc vulg. ayQLoto Schaef. male cmn K. — Et terminationes 
iu et non nisi ex errore quodam, valde reprehendendo , et 
falsa primae declinationis specie, ac denique studio qnodam pravis- 
sirao, ubiqne t inserendo lonismos captandi, in nostri genuinam 
oratioriem iliatas esse judico ; quas Aretaeum quidem aliosque 
similrs usurpasse tibi concedara, sed non Herodotum. Sic VI. 102 
plane inepte ac perverse nunc 'Inniqg 6 IIuaiaxQdxtfu scribitur, 
qunm jam olim non solum hoc in loco IlttaiaxQaxov recte vulgatum 
fnerit, sed omniSus in aliis sine ulla varietate IIuoiaiQdxov etc. le- 
gatur, atque nno tantum modo Herodotus scripsisse censendns sit 
cf. VI. 103. V. 91. 94. VI. 107. I. 59. 60. 61. 62. 63. 64. V. 65. 55. 
71. VI. 35. 103 bni. VII. 6. — Similiter VIII. 122 pro KQolota) 
inale nunc vulgato (e codd. M. P. K. F., qnos saepius in peculiari 
quadam, sed non Herodotea, forma exhibenda consensisse animad- 
vertimus ; xqvoov S. Alii KqoIoov) haud dubie aliorum KqoIoov 
est restituendum , ut constanter alibi Kqoioov, Kqoloco etc. leguo- 
tur : I. 6. 7. 27. 29. 30. 35. 36. 37. 43. 71. 91. 92. 153.' 211. III. 14. 
34. 36. VI. 37. 125. VIII. 35. — Et V. 32 pro vulg. nunc Kktop- 
pQoxico (KktonPQOVxtm S.) id quod jam olim hoc in ioco vnlgatum 
fuerat KktouPQoxov, ut IV. 81. V. 41. VIII. 71. IX. 10. — Nomen 
autem Bdxxog aliquam fortasse nobis injicere possit dubitationem, 
quum non semel tantum sed saepius forma Bdxxta pro Bdxxov 
in Herodoteis libris inveniatnr; sed quum istam nusquam sine codd. 
dissensu exstitisse mox viderimus, verum aut variari, aut fonnam Bdx- 
xov omnium librorum auctoritate muniri (cf. IV. 155. 156. 157. 161. 162. 
163. 150), facile, credo, apparet, utra sit vera forraa, ubique resti- 
tuenda. Et variatur quidem his in locis: II. 181 of (itv kiyovot 
Baxxfw, ot 6* 'AQXtolktm nunc male vulgat. , ubi illud Baxxtu* ex 
propinquitate genuini genitivi 'AQKtoiktttt corruptum fuisse videtur; 
sed Bdxxov hoc in loco S. V. exhibent. — IV. 159 in\ uiv wv 
Baxxtat xov oUiOxico nunc volg., sed Bdxxov P. K. F. Eod. cap. 
Bazxtm xov tvdatuovog, ubi jam rectius cod. F. Baxxov. 160 (init.) 
xovxov xov Bdxxtut — nalg 'AQXtaiktmg nunc male vulg. cum S. 
Butxov P. K. F. V. — 162 finit.) xovxov xov Buxxtm vulg. nunc 
Bdxxov S. P. K. F. — 205Barrfo> male vulgat. Baxxatov K.F.S., 
qua in vitiosa scriptura veram , ubique reponendam Baxxov 9 latere 
quis est qui non videat ? — Ac vix credo, satis explorate recen- 
tiores editores V. 37 Kcorjv 'EQ^dvdQtco (dnont(iq>&ivxog 'Irjxga- 
yoQta xa\ avkkapovxog 'Okluxov xu\ 'Ioxiaiov Tvuveco %a\ Katfjv 
EQ^dvSQto xa\ 'AQtaxayoQtiv 'Hoankfid e co — ) in ordinem rece- 
pisse (*JS|orvdo€o S.) quiim jam verura 'Eq^uvSqov hoc in loco Ald. 
al. cum F. Paris. (1{ uvSqov P. V. 'Akt&vdgov b. Vall.) exhibue- 
rint , et K<or\g 6 'Eq%uv8qov IV. 97 omnium librorum auctoritate 
muniatur ; praeterea orania alia nomina in avSfog terminata ad vul- 
garera secundam declinationem et in genitivo et in aliis casibus flexa 
cernantur. Sic 'Akt&vdQov et alibi et II. 113. 116. V. 22. VII. 204. 
TiudvdQov IX. 69. MmdvdQovh 18. 161. II. 10. III. 122. Tiodv- 
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6qov VI. 127 sqq. V. 66. BtQdivdgov IV. 147. IX. 16. Kktav- 
6qov VII. 154. TtoeavdQW VI. 52. 'HyriOavSQov V. 125. V. 137. 
BtQKxvdQOv III. 49. 51. V. 92, 6. 'AqiMqov II. 97. 98. — ava- 
Gtaxtto autem, quod I. 178 cod. S. suppeditavit pro Tero avaota- 
xovy nemo unquam, nisi plane temerarius, in ordinem recipiat; 
simulqne satis clare apparet, qnam inepte hanc terminationem ta> 
in nostri genuinam orationem intulerint, qnamque procul ab ea illa 
sit habenda. — Praeterea quum accusativi forma Mt^klaQov IV. 
147 sine varietate sic scripta exstet, et alii MtupktotQog, Mtpflkt- 
uqov etc. dicere soliti sint (cf. Paus. III, p. 159 (Sylb.)) patet ge- 
nitivum Mtu^kiaQtm (IV. 147 et 148) sic Herodotum ipsum non 
potuisse ponere, sed MtufikiaQov ; ac summo in errore Valck. ver- 
sarum esse, quum pro vulgato illo MtppkiaQov conjecit Mtpflkta- 
Qta rescribendum esse. 

Sed quam turpiter praeterea interdum de littera t inserenda 
lapsi sint librarii grammaticique videre licet ex his vulgatis verbii 
(V. 35) £k Zovoimv pro Zovomv, quae sola vera forma in multis 
aliis locis sinc varietate invenitnr III. 91. IV. 83. 84. V. §4. VI. L 
119. Ald. quidem et alii VII. 239 2ovor]Oi exhibuerunt, sed nunc 
credo hoc vitium imitaturum esse facile neminem. — Porro ex in- 
eptissima forroa Stoaakicov V. 64, a nonnullis codd. Hss. et editt. 
(edd. vett. Gaisf. al.) praebita pro vera Stooakwv codd. F. S. V. 
(Bekk. al.) cujus solius rectae Herodoteaeque formae baiid opus 
est ut plura afiferantur exempla. — Etiam IV. 9 pro vulgato ykov- 
timv ve! omnibus libris adversantibus equidem yAovtwv, quod He- 
rodotum ipsum hic scripsisse mihi persuasum est, reponi velim; ut 
jam VI. 57 akwtrmv pro perverso codicis K. akqnrimv (sed eod. 
capite ukyUav omnes sine varietate) et II. 36 ano nvQnv £a>ov<U 
cnm codd. M. F. S. K. pro itvQtwv codd. R. V. Paris. Ald. Gsf. 
aJ. (sed tcvqcSv sine varietate III. 22. IV. 33. VII. 187) et I. 94 
tc(60cov cum codd. P. F. a. c. d. (ntatSv M. K. V. b.) pro Ald. 
al. ntcoimv (ntQaiav S.) et VII. 191 tmv vavrjyicov pro scriptora 
cod. S. vavrjyticov (quod fortasse ad alium etiam errorem refeni 
potest) ct I. 215 rtov Xnnmv pro scriptura cod. F. inninvi et IX. 
94 datcov cum eodd. K. F. S. pro aliorum (Gaisf. al.) scriptura 
aozicov, intelligentiores editores nostro restituerunt. Quamquam 
nego apud Aretaeum exempli gratia §Qvtimv pro pQvttov p. 9, 23 
corrigendum esse. 

Haec autem foemininis tantum apud nostram concedenda forraa 
in Tmvi rx atov extenuata, saepe a librariis, saepius etiam a nostris 
editoribus , inde ab Aldina usque ad recentiores, interdum fortasse 
sine codd. Mss. auctoritate, et in masculina et in neutra pronomi- 
ntun avtcov et tovttav est inducta. Sed tovtcov in masculino 
et neutro sine varietate omnibus in libris exstat I. 5. 7. 16. 29. 
30. 32. 36. 37. 46. 54. 59. 63. 65. 82. 87. 88. 90. 91. 94. 106. 113 
bis. 114. 130. 141. 143. 155. 165. 168. 171. 177. 192. 193. 202. 203. 
II. 17. 22. 25. 30. 35. 36 bis. 40. 43. 44. 45. 46 bis. 53 bis. 58. 
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61. 65. 75. 81. 85. 91. 93. 95. 96. 103. 106 ter. 114. 119 bis. 120. 
1*21. 121, 3. 125. 126. 133 bis. 144 bis. 145 bis. 146 bis. 148. 154 
bis. 160. 164. 165. 167. 171. 174 bis. III. 14. 25. 96. 35. 42. 44. 
52. 53 bis. 60. 70 bis. 74. 80. 85. 90. 91. 93. 95 bis. 99. 101. 106. 
108. 111 bis. 117. 128. 138 bis. IV. 2. 5. 16. 18 bis. 19. 23. 48. 
81. 103. 106. 110. 114. 118. 119. 122. 124. 125 bis. 134. 147. 149. 
152. 157. 159. 166. 169. 177. 180. 181. 185 bis. 194. 197. V. 29. 
49. 52. 79. 82. 120. VI. 12. 26. 27. 52. 123. 124. 138. VII. 50, 2. 
113. 157. IX. 37. 73. 

Quum tot igitur sint loci, nbi omnes tovtcov in genere ma- 
sculino vel neutro recte servent, neque ullum varietatis vestigium 
illara veram scriptnrara in dubium vocet, statim ea contraria exem- 
pla vel a codd. Mss. praebita, vel in editioiu?s imraerito inducta, 
quae jam accuratius considerabiinus , quis est cui non in suspicio- 
nem corrnptelae veniant, praesertiin quum non paucis in locis qui- 
dain codd. Mss. rectam jam dederint forraam ? — I. 50 xal tov— 
ticov ctxicp&ov wfvaov Uekk. al. scd xovxcov Matth. al. , quo ducit 
etiam codd. b. d. scriptura xot rovrov pracbeotium. — 68 rovricov 
tcov dvdocov Bekk. alii, tovtcov Gaisf. al. cum M. F. a. c recte. 

— 70 Tovtfuv te cJv tivtxtv vulg. TowTcav Gaisf. S. M. F. a. e. 

— 73 rcov xotcov tovtimv vulgo cum P. e. male. rovrcov Gaisf. 
M- a. b. c. d. — 82 Tovticov tlvm tov vwoov Bekk. aL cum S. 
male; tovtcov Gaisf. F. a. tovtov c — 105 xal toioi rovticov 
ixyovoiaL vulg. tovzmv Gaisf. M. F. a. b. — 125 rovxeav 17*. 
Oaoyadai vulg. tovtcov Gaisf. F. — 146 of povvoi tovtimv vulg. 
tovtmv Gaisf. M. F. a. c — 146 rovzicov fa) tXvtxot vulg. rov- 
rcov Gaisf. ai. (e codd. nihil est adnotatum). — 213 rcov inecov 
tovtimv vulg. tovtcov Gaisf. S. F. a. b. c d. — IL 3 avtiatv 
tovxioov (neutr.) Beklc al. maie cum M. K. avzcov rovrcov Gaisf. 
F. S. — 4 xal tovtimv ta nkica vulg. cum S. V. R. tovtmv Gsf. 
M. K. F. — 19 tovxitav olv «ioi vulg. rovnav Gaisf. al. (e codd. 
nihil;. — 28 ovoccov tovtimv vulg, tovtwv Gaisf. F. — 38 rov- 
tdcov re«vrcov vulg. tovtcov Gaisf. F. S. — 43 tovti<ov uov &twv 
vulg. tovtojv Gaisf. F. S. — 134 tovtiav rcov ^uctUmv vulgat. 
rovtcov Gaisf. F. — 155 tovzimv tttcatvv vulg. tovtav Gaisf. F. 
S. — 165 rovtiutv rcov vopcov Bekk. alii male, tovtcov Gaisf. F. 
S. — 175 yyaytto 6h xovtimv (U&mv) vulg. tovtcov Gaisf. F. S. 
III. 123 vdttQov zovzicov Bekk. al. cum S. tovtcov Gaisf. et vuJgo. 

— 159 rovricov ovdizeoov Tulg. rovrcov Gaisf.. F. S. — IV. 3 
ix tovxicnv zcov dovkcov Bekk. aL male cum S. tovtcov Gaisf. F. 

— 9 rovzicov tcSv k'oyiov vulg. zovzcov Gaisf. al. — vnio 61 
xovzicov et rovzicov 6k Pntgfioaiovg vulg. zovzcov utrobique Gsf. 
al. — 17 vjiIo 6h tovtmv vulgat. avtimv roale S. V. Ibid. rov- 
ticov 61 xaxvntQ^t vulg. male cum S. rovrcov Gaiif. al. — 21 
&ttQOixiov<fi t&vtimv vulg. cnm S. V. tovtmv Gaisf. A. B. — 22 
vttSQ 6t tovtmv Gaisf. Bekk. al. rovricov S. V. — 24 tdv wa- 
kaxQtSv tdvtimv vulg. tovtcov Gaisf. F. S. — 25 pi%Qi u£v iij 
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mvviav yivmOxstai vnlg. cum S. tovtcov Gaisf. F. Ibid. avtimv 
tovtimv Xsyovtmv Bekk. al. avtmv tovtimv S. avxav xovxmv 
Gaisf. F. — 27 xo 6h ano xovximv Bekk. al. cum S. xovxmv 
Gaisf. et vulgo. Ibid. naga 6e tovtimv vulg. xovxmv Gaisf. F. — 
31 xa\ xovximv stvsxa vulg. xovxmv Gaisf. F. S. — 33 ano 
xovximv vulg. cum S. xovxmv Gaisf. F. — 37 xovximv vnsgotx£~ 
ovai vulg. xovxmv Gaisf. F. — 43 naga xovximv vnlg. xovxmv 
Gaisf. — 50 xovximv xataXs%9ivtmv vulg. xovxmv Gaisf. F. 
53 (xsyiozog xovximv vulg. xovtmv Gaisf. S. F. Ibid. xmv jioto- 
ftmv xovximv vulg. xovxmv Gaisf. S. F. — 64 xovximv xmv no- 
ta^mv Bekk. al. xovxmv Gaisf. al. — 64 xovximv tag xswaXag 
vulg. xovxmv Gaisf. F. S, — 69 xovtimv — xag naX6ag vdgat. 
xovxmv Gaisf. F. S. — 72 xovximv tmv 6ir\x6vmv vulg. xovxmv 
Gaisf. S. — 79 nooxsgov xovtimv vnlg. xovxmv Gaisf. al. xovxov 
S. — 84 hcl xovximv vulg. xovxmv Gaisf. S. — 87 tovximv uv- 
Qta6sg Bekk. al. xovtmv Gaisf. al. cum F. xovtov S. Ibid. voxs- 
qov xovximv vulg. xovxmv Gaisf. al. — 95 ix xovximv Bekk. al. 
xovxmv Gaisf. al. — 145 vnb xovximv il-sXa&ivtsg vulgo cura B; 
tovtcov Gaisf. S. V. — 172 Avoiioimv xovtimv vulg. xovxmv Gsf. 
S. V. F. K. — 173 ilanoXofiivmv xovtimv vulg. xovtmv Gsf. al. 

— 174 xovximv 6i xaxvntQ&t vulg. xovxmv Gaisf. al. — 176 
Maximv xovximv Bekk. al. cnm K. xovtmv Gaisf. al. cum S. — 
192 xovximv ov6iv vulg. xovxmv Gaisf. F. S. — 197 xa\ tovtimv 
ot noXXot vulg. toutcov Gaisf. F. S. — 199 tovticav ovyxtxofit- 
optivmv vulg. tovtmv Gaisf. S. V. al. V. 4 xovximv 6h ta psv 
IVtat vulg. tovtcov Gaisf. al. — 9 tovtimv tovg ovQOvg vulgat 
tovtmv (iaisf. al. — 13 fyovtsg tovtimv vulg. tovtcdv Gaisf. al. 
com S. — 17 votiQov tovtIcov vnlg. tovtcdv Gaisf. al. — 18 nQog- 
XQrjt^sts tovtimv (neutr.) Gaisf. Bekk. al. male; tovtcov Matth. 
Apetz. (e codil. nihil). — 20 %Qtjtoag xovtimv vulg. tovtcov Gsf. 
al. xovrov b. — 21 tcdv avdgwv tovximv vulg. xovtmv Gsf. F. 
Ibid. tcov TlsQoimv tovtimv vulg. tovtcov Gaisf. F. — 28 %atv~ 
ntQ%s tovtimv vulg. TOvrcov Gaisf. F. — 32 vOtiQm %Q0vm rov- 
timv vnlg. tovtmv Gaisf. S* Ibid. otQaxrjyov 61 tovtimv vulgat. 
tovtcov Gaisf. al. recte; nam tovtcov non ad formam praecedentis 
tQiijQsag est referemlum , sed ad subandiendum otQattmtag cf. 
Popp. Thucyd. Vol. I, p. 102 sq. Herm. ad Vig. p. 714. Ac si- 
militer noster dixit VII. 133 ig dt'A&rjvag xa\ 2naQ&t\v ov*x an~ 
bttptyt BiQ^rig — xrjQVxag tmv6s tXvtxtv — ot plv avtmv — 
of 6i. — V. 35 tovt&ov Hxaota vulg. tovtcov Gaisf. F. S. — 39 
tovtIcov ov'6itSQa vulg. tovtcov Gatsf» al. — 45 paQxvQta 61 tov- 
ximv vulg. xovxmv Gaisf. al. — 54 axQsxiottQOv tovximv vulgat. 
tovtcov Gaisf. al. cum F. jS. — 75 xovximv rov Irloov vulg. rov- 
tcov Gaisf. al. cum S. -— 77 ooovc rovricov vulg. tovtcov Gsf. al. 

— 79 axovOervrfc — tovtIcov vulg. tovtcov Gaisf. al. — 91 tov- 
ricov enaaxa vulg. xovxmv Gaisf. al. cum S. — 92, 2 xovtlmv 
tcov avdgcov vulg. tovxmv Gaisf. al. — 94 xovximv ov6htQ« vul- 
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gat. tovtojv Gaisf. al. — 109 oxottQa xovxicov vulgat. xovxcov 
Gaisf. al. — 112 xal tovtiav Zdftiot vulg. xovxcov Gaisf. ai. • — 
113 yivofiivcQv xovxicov vulg. tovtcov Gaisf. al. cuui F. S. VI. 3 
tovtiav tZvtxa vulg. rovrwi/ Gaisf. al. — 4 TOurfGJv ytvOfiivmv 
vulg. tovtojv Gaisf. al. — 8 tfyovto xovxicov IlQirjvitg Gaisf. 
Bekk. et vulgo. tovtojv recte Matth. Apetz. (e codd. nihil adnota- 
tum). — 9 xovxicov tiqv dvducov vulg. tovtojv Gaisf. al. — 22 
xovximv intxaktopivmv vulg. tovtojv Gaisf. al. — 27 uovvo* tou- 
timv vulg. tovtcov Gaisf. al. — 30 avtimv tt tovtimv vulg. av- 
tmv tovtcov Gaisf. al. — 36 nQottQOV tovtimv vulg. xovxcov Gsf. 
al. — 40 tQtxm Irci: tovWojv vulg. tovtojv Gaisf. al. — 42 «liov 

— iovWojv vulg. tovtqjv Gaisf. al. — 45 6tvtiQm Stti tovtimv 

vulg. tovtmv Gaisf. al. — 46 IXaocco xovxicov vuig. xovxcov 

Gaisf. al. — 55 nto\ tovtimv tio,i\aOm vulg. xovxcov Gaisf. al. 
Ibid. tovtimv uvifuqv vulg. cum S. xovxcov Gaisf. al. cum F. — 
57 ano xovxicov vulg. tovtojv Gaisf. al. Ibid. anov6aQ%iag tlvat 
xovxicov vulg. rovrwv Gaisf. al. — 58 xovxicov tojv tikcoxicov 
vulg. xovxcov Gaisf. al. — 63 icooTfpov xovxlcov vulg. xovxcav Gsf. 
al. — 79 nvv&avoptvog xovxicov vulg. xovxcov Gaisf. al. — 86 
t« ivavtta tovtimv vulg. xovxcov Gaisf. al. — 86, 2 ouMiv tov- 
t*W vulg. xovxcov Gaisf. al. — 91 tlg tovtimv vulg. tovtov Gsf. 
al. — 92 xovxicov ot nktvvtg vulg. tovtojv Gaisf. al. — 100 tov- 
timv UattQa vulg. cum S. xovxcov Gaisf. al. cum F. — 107 tou- 
Titov fcva vulg. xovxcov Gaisf. al. — 109 tovtimv tmv nQrjyndtmv 
vulg. toutojv Gaisf. al. — 124 nqoacoxiqco — xovxicov vulgat. 
xovxcov Gaisf. al. — 128 dmxofiivmv xovxicov vulg. xovxcov Gsf. 
al. Ibid. xovxicov uakkov vulg. tovtcov Gaisf. al. — 131 xovxicov 
avvotxr\acivxcQv vulg. tovtojv Gaisf. al. — Eodemque modo 135 
oVri Tovricov et altltjv xovxicov male vulgata sunt, et 138 xovxicov 
ap%ttv ntiQcoaxo. — 140 vottQOV xovxicov. VII. 1 xovxicov ntQi- 
ayytkkofxivcov. — 8,3 xovxicov tivsxa et Tovrioov tojv xaxikt^a. 

— 12 dtdoyui vcov xovxicov. — 16, 3 TovTicov imttktvuivmv. — 
18 xovxicov kttfivtmv. — 40 «otwoavrojv xovxicov et omo&t tou- 
timv. — 41 tovtIojv %tku>t et ivtog tovtimv* — 46 rovTicov iov- 
tojv tooovtojv et ovtj Tovriojv ovts to5v aUoov. — 50 xovxicov 
txaoxa. — 51 avtv xovxicov. — 54 avw xovxicov. — 56 avtv 
xovxicov (xovxov S.). — 62 vaxtgov tovtimv. — 63 xovxiaiv a«- 
f»$V. — 66 TOVTiwv 6t r]p%ov id. c 68. — 73 Tovricov ovvaucpo- 
xiQcov. — 77 tovticav ndvtmv $Q%t. — 79 tovtimv — VQX 6 ' — 
80 xovxicov vrjaiioxicov et dtvxioco htti xovximv. — 82 iatoatrj- 
ytov tovtimv. — 83 tojv (xvgicav tovtimv. — 85 xovtimv tmv 
dvdgcov et xovximv phv avxrj r\ fta^. — 90 tovtimv toaddt %- 
^vttf. — 96 tovtimv — Oolvixtg , xa\ <Doivixmv £t6mviot. — 
102 ikdaoovtg xovtimv. — 103 TovTioiv tojv avdgcov et tovximv 
ov6ittQa. — 104 Tovriojv tojv av^poJv id. 137. 209. 234. VIII. 39. 
138. — VII. 110 TovTiojv of aiv. — 112 dtvttQa tovtimv. — 
115 TovTirav txaaxa (tovtojv F.). — 126 TOVTiojv «oTauojv id. 
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127. — 129 tovtIcov tcov Aex#lvTeov. — 133 «* TOVtIcOV CvlpCOV 
et tovtIcov imxB. — 144 tovtIcov tcov ^or^uarcov. — 147 voanj- 
aavrcov tovtIcov. — 150 tovtIcov nlpt. — 151 vortpov tovtIcov. 

— 153 tovtIcov tcov %inv et ta vntvavila zovtitov. — 164 *po- 
T«pov tovtIcov id. 194. VIII. 95. 96. 132. — VII. 164 ikaxiotov 
to vxEtov. — 171 «vti tovtIcov. VIII. 106. 142. — VII. 185 tov- 
tIcov tcov iOvlcov. — 187 ovi «v tovtIcov. — 197 ucHovrcov 
tovtVcov. — 198 tovtIcov — ycopcov* — 200 ovpicov tovtIcov. — 
209 cxaara rovricov. — 213 varepov tovtcW id. IX. 75. 105. — 
VII. 222 rovrfW 6h &r}($aiot. — 229 tovtitov tcov rptqxoatW 
et tovtcW ta erepa. — 232 tcov rpttpcootW tovtIcov. — - ' 233 
anooxta&ivus tovtieav et tcov Aoycov tovtIcov. — 234 tovtcW 
oxoooi. — VIII. 5 tovtIcov rcov XQrjiiatmv bis. — 22 ^ittqov 
rovricov. — 23 anayyEtkavtav ZOVticov. — 24 tovtcW JovTCOV 
et vffoAcffOfccvoc; tovtIcov. — 29 tovtIcov dtxcpozigwv. — 38 tov- 
tIcov jtovtojv. — 47 ixroc tovtIcov. — 55 tovteW ffJfffpjwalhgy. 

— 60, 1 TOvTicov rotat kiyovoi. — 73 Toviicov ta uiv 6vo. — 
73 Tovricov rcov i&vicav (»ic S. rovrcov F.). — 75 tovtiav ttSv 
Tcorjyudzcov — 82 drctoteo VTCOV — tovtIcov. — 85 tovtIcov ftov- 
vcov. — 88 aiffO tovtIcov. — 90 rovricov lcyovrcov. — 97 ovdiv 
tovtIcov. — 98 Tovricov tcov ayyikmv. — 100 ttg tovtIcov. — 
101 oxoTCpov tovtIcov. — 105 tovtIcov tcov Ihfiaoicov. — 111 
Tovrieov tcov &*<ov. — 115 Tovricov xaanov. 118 tovtIcov anal- 
iayij. — 134 oxorcpa rovricov. — 136 tovtcW ftpooycvottivcov. 

— 140, 1 Tovricov dntyfxivcov. — 142 tovtIcov cntavrcov (rovricov 
ndvtcov S. V.). — IX. 4 Tovricov etvexa. — 16 tovtIcov nav- 
tcov. — 27 ngoi%ti tovtIcov. — 28 tovtIcov — acvraxtaxtAtovc; 
et tovtIcov 6' faav et toutIcov ixoaevo» ter et tovtIcov ctt £txv- 
covto* et tovtIcov 61 tt%ovto et tovtIcov — Tcrpaxoatot et tov- 
ricov dff Xakxt6itg et tovtIcov di './4uftpaxtt}Ticov et «fyovro dh 
tovtIcov Ilkataiitg. — 29 tovtIcov nag. — 41 tovtIcov cpetdoui- 
vovg. — 46 tovtIcov tcov avdpcov (sic et S.). — 50 nto\ ovtIcov 
Tff tovtIcov xai akkwv et tovtIcov toiovtcov idvrcov. — 58 tov- 
tIcov ftcv iripcodt. — 71 tovtIcov ixpaT^oav. — 82 ovvei&dvrcov 
dc tovtIcov (vulgo et Gaisf. tovtcov Matth. Apetz.). — 83 tov- 
xicov tcov vcxpcov (vulgo. tovtcov Gaisf. al. cum F. S.). — 85 
tovtIcov rcavrcov. — 93 tovtIcov tcAeouIvcov. — 94 tovtIcov in- 
yflokog. — 98 rovricov ov6htqa id. 111. — 106 avrtretvovTcov 
tovtIcov. — 107 ov6lv — tovtIcov (vulg. sed Gaisf. al. cum P. 
K. V. F. S. tovtcov). — 113 axijxococ tovtIcov. — 121 nkiov 
tovtIcov. Quibus omnibus io locis pro vulgato toutIcov Gaisf. (istis 
paucis exceptis exemplis) et alii quidam recte tovtcov reposuerunt. 
Quamquam enim hi plurimi sunt loci, ubi inter tovtcop et tovtIcov 
in genere masculino et heutro variatur, tamen ita sunt comparati, 
ut plerumque unus certe liber vel manuscriptus vel impressus quo- 
que in loco veram dederit formam; quem quidem libriun utriun 
alii etiam codd. Mss. secuti sint, an ubi plane nihil varietatis a 
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collatoribi» atlnotttnm est, ibi illi editores sua aactoritate verum 
restituerint, quamqiiam plerumque ignoramus et incerti haercmus, 
tamen saepius etiam, quam adnotatum est, codd. quosdam Mss. fonnam 
restitutam restituendamque agnoscere suspicari licet; quare laudandi 
sunt ii editores dignique, quos bac quidem in re omnes imitentur, qui 
sua auctoritate olim vnlgatae ac non Herodoteae formae alteram 
xovxmv praetulerint. Quum enim jam supra viderimus non paucis 
in locis formam xovxmv in genere masculin* et neutro omnibus in 
libris recte haberi, quam justam afferamus cansam, cur Herodotum, 
utpote qnem minime e more aliorum qnorundam posteriorum scri- 
ptorum Ionicorum variasse ant litteras quasdarn otiose inserendo 
speciem quandam Ionisrai captasse tota haec disputatio docuit ac 
docebit, illis in locis aut variare voluisse statuamus, aut obique 
tovximv scribere foeminino tantum generi relinquendum ? Nulla 
puto jnsta afferri potest causa. Quare ubique xovxmv in genere 
masculino et neutro est scribendum; etiam iis duobus in locis, qui 
goli , quantum equidem sciam , omnibus in editionibus adbuc in 
mendo cubant; sunt vero hi ioci V. 85 et VII. 124 quorum in priore 
vulgo eduntur vrto xovximv (neutr.) akkocpQOvijaai pro xovxmv, et 
in posteriore xai xdg fiixa^v noktg xovximv (neutr.) pro vero rov- 
xmv ; ntrobique nnlla varietate adnotata. 

Idem est judicandum de avximv in genere masculino et neu- 
tro , quae forma ex foeminino aut ex aliis proxime antegressis vel 
secotis vocabulis in B( ov exeuntibus huc male invecta esse potiua 
statuenda cst, quam ipsius a manu Herodoti profecta. Sunt antem 
multi loci, ubi avzcov recte scriptum omuibus in libris servatur : 

I. 5. 13. 30. 31 bis. 46. 50. 54. 63. 64. 86. 94 quater. 95. 97. 98. 
104. 105. 115. 133. 140. 145. 147. 152. 163. 165 bis. 167. 186. 187. 

II. 10. 36. 53. 65. 69. 77. 81. 90. 92. 96. 101. 104. 118. 121, 2. 
122. 137. 141. 151. 162. 47 bis. 49. III. 8. 15. 50. 64. 58 bis. 67. 
71. 72. 76. 77. 82. 84. 85. 98. 101. 110. 118 bis. 134. 140. 151. 
IV. 3. 20. 66. 77. 108. 128. 130. 148. 157. 159. 167. 168. 175. 180. 
187. V. 57. VII. 229. VIII. 140, h IX. 37. 61. 85. — In aliis 
multis locis variatur: I. 26 xoldt 6e avzioov male vulg. cum R. V. 
avxdav Gaisf. al. cura M. S. F. a. b. c. d. e. — 29 mg btaaxog 
avxiav vulg. avxav Gaisf. al. cum M. F. S. a. b. c. — 32 dg 
<5' av avxicov vulg. com R. V. ctvraTv Gaisf. al. cum F. S. M. 
a. c. d. — 54 xm povXofiiva avximv vulg. otvraTv Matth. Apctz. 
cum a. c. d. — 66 oooi avximv vidg. oft/TaTv Gaisf. al. cum M. 
F. a. b. d. — 73 cwimv avxdov nunc recte vulg. Olim amimv 
imvximv ! I — 78 mavivxmv avximv vulg. avxmv Gaisf. al. cum 
M. F. a. b. c. e. — 89 il- avximv vulg. avxmv Gaisf. al. cam 
S. M. K. F. a. b. c. d. Ibid. og av avximv vulg. avrcov Gaisf. 
al. cum codd. quibusdam. — 107 naQ* avximv vuJg. avxmv Gsf. 
al. cum S. al. — 114 o cV avximv vulg. cum V. avxmv Gaisf. 
al. cum M. F. S. b. c. Ibid. rov 6h xov xiva avximv vulg. av- 
tojv Gaisf. al. cum S. — 119 xo §ovktxai avximv vulg. avroTv 
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Gairf. al. cum M. K. S. F. a. b. d. — 125 ta (tiv avtimv vulg. 
avtmv Gaisf. al. — 126 avtimv to pioov vulg. avtmv Gaisf. al. 
cum F. — 127 otQatrjydv avtimv vulg. avtmv Gaisf. al. cum M. 
K. F. a. (b.) c. d. avtov S. V. b. Ibid. ot fiiv tivsg auximv 
vulg. cum S. avtmv Gaisf. al. — 133 ot dh nivr\xog avximv vul- 
gat. avxmv Gaisf. aL cum F. et Athen. IV, p. 144 A. — 135 
exctoxog avximv Bekk. alii male cum M. K. amiov edd. vett. Gsf. 
al. cum F. a. c. — ■ 141 dxovoag avtimv vulg. avtmv Gaisf. al. 
cum F. — 142 MlKrjtog phv avtimv nQmxrj nolig Bekk. al. 
male ; avtmv edd. vett. Gaisf. al. cum F. a. c. — 143 toloi 6i 
avtimv vulg. avtmv Gaisf. al. M. K. F. a. c. Ibid. of nokXol 
avtimv vulg. avtmv Gaisf. al. cum M. F. a. c. Ibid. inl awimv 
avtimv vulg. cnm P. avxmv Gaisf. al. — 144 owimv avtimv vul- 
gat. avtmv Gaisf. al. cum plerisque Mss. (avtmv Ald.)» — 146 
ot de avtimv vulg. avtmv Gaisf. al. — 152 owimv avtimv vulg. 
avtmv Gaisf. al. cum M. K. F. a. c. — 165 r\ 6k avtimv vrjoog 
vulg. avtmv Gaisf. al. cum F. — 167 &agov te avtimv nokkm 
nkiovg (nketovg) vulg. avtmv Gaisf. al. cum K. M. F. — 173 
avtimv ZaQnrjdmv r}Q%e vulg. avtmv Gaisf. al. cum M. K. F. a. 
c. Ibid. riQcozog avtimv vulg. avtmv Gaisf. al. cum M. K. F. c. 

— 177 ta ftfv vvv avtimv vulg. avtmv Gaisf. al. cum F. a. c. 

— 193 nUvvtg avximv vulg. avxmv Gaisf. al. cum M. S. K. F. 
a. b. c. Athen. XIV, p. 651 C. — 194 ta nsyiaxa avtimv vulg. 
avtmv Gaisf. al. cum F. S. a. b. c d. — 200 avtimv naxQial 
vulg. avtmv Gaisf. al. cum F. S. Paris. Ibid. og — avximv vul- 
gat. avxoSv Gaisf. al. — II. 2 dvriov avximv vulg avtmv Gsf. 
al. cum S. F. f. — >> 3 td ovvofiaxa avximv vulg. avxmv Gsf. al. 
cum F. S. lbid. ntQi avtimv vulg. avxmv Gsf. al. ciun F. S. Ibi- 
dem td — avximv vulg. avxmv Gsf. al. cum F. S. — 15 tovg 
vnoksmo(iivovg avximv vulg. cum R. V. avxmv Gaisf. al. cum M. 

S. F. 16 nsQi avximv vulg. avxmv Gaisf. al. cum F. — 17 

tm (isv — avximv vulg. avxmv Gsf. al. cum F. S. — 19 naQ 
avtimv vulg. avxmv Gaisf. al. cum F. S. — 45 avtimv 6 (iv&og 
vulg. avxmv Gaisf. al. cum F. S. — 47 i£ avtimv vulg. cura S. 
avtmv Gaisf. al. cum F. — 52 ovdevl avtimv vulg. avxmv Gsf. 
al. cum F. S. 63 noUol avximv vulg. cum S. avxmv Gsf. al. 
cum M. P. K. F. — 78 tolai evdainooi avximv vulg. avxmv Gsf. 
al. cum F. — 80 ot vtmtEQOi avtimv vulg. avtmv Gaisf. al. cum 
F. S. — 86 naQ y avximv vulg. avtmv Gaisf. al. — 92 $xa0xog 
avtimv vulg. avtmv Gaisf. al. cum F. S. — — 93 ot — avtimv 
vulg. avtmv Gaisf. al. cum F. S. — 95 nag dvr}Q avtimv vulg. 
avtmv Gaisf. al. cum F. S. — 102 btioioi — avximv vulg. «J- 
tmv Gaisf. al. {avtm F.) — 141 tovg waQttQtmvag avtimv ^ulg. 
avtmv Gaisf. al. cum F. S. «— - 146 neol avtimv vnlg. avtmv Gsf. 

al. cum F. S. Ibid. avtimv xijv yivtaiv vulg. avtmv Gaisf. al. • 

— 147 tov — ondaavta avtimv vulg. avtmv Gaisf. al. cum F. 

— 148 ta dh avtimv vulg. avtmv Gaisf. al. cum F. S. — 151 

16 
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$o%arog — avxiav vulg. avxtov Gaisf. al. cam F. S. — 164 ot 
61 fMr'%*f*oi avticov vulg. avxtov Gaisf. al. cum F. S. — 171 txu- 
6ta avxicov vulg. uvxcov Gaisf. al. cum F. S. — 172 avxiwv 
fiaotktvg vitlg. avxtov Gaisf. al. cum S. F. f. — 175 ovx yxtaxu 
avximv vulg. avxcov Gaisf. al. cum F. S. — 178 Povkofiivoiot 
uvxitov vulg. avxtov Gaisf. al. cum F. S. lbid. ftlyiaxov avximv 
xifitvog vulg. avxmv Gaisf. al cum F. S. — III. 17 xm ( t m adft 
avxitov vulg. cum S. uvxmv Gaisf. al. recte. — 21 xm puatkii 
uvxlmv vulg. avxtov Gsf. al. cum F. S. — 22 avximv xct etuaxa 
et xoouov avxtcov vulg. avxtov Gsf. al. cum F. S. — 23 nokkovg 
avxicov vulg. avxcov Gsf. al. ciim F. S. — 24 xotg (hqxug avzicov 
vulg. avxtov Gsf. al. cum F. S. — 25 avxitov xivlg et ctptcov 
avxitov male vulg. avxtov Gsf. al. cum F. S. — 26 ol d' avximv 
et nto\ avxitov et vn avxitov 'Auuxovlmv et utxu£v — avximv 
male vulgat., Gsf. al. ubique avxmv (e codd. nihil adnotatum). — 
39 tov fj.lv avxitov vulg. uvxmv Gsf. al. — 78 6 uiv di} avxitov 
et xto fitv dr) avxitov vulg. avtcov Gsf. al. cum F. S. — 79 av- 
xitov xctg xttpukdg vulg. avxmv Gsf. al. cum F. S. Ibid. nivxe 
avxlmv vulg. uvxtov Gsf. al. (e codd. nibil adnotatum). — 89 
xolat u\v uvxitov vulg. uvxmv Gsf. al. cum S. — 99 xivtg av- 
xitov vulg. uvxtov Gsf. al. cum S. — 100 og — uvxitov vulg. 
uvxtov Gsf. al. cum F. S. — 102 tiol — uvxlmv vulg. uvxmv 
Gsf. al. cum F. S. V. M. P. K. — 117 twv XoQuaulmv avximv 
vulg. avxtov Gsf. al. cum codd. mss. lbid. xoiot — avxitov vulg. 
uvxtov Gsf. al. cum codd. mss. praeter S. — 122 xu ulv avximv 
vulg. avrcov Gaisf. al. cum F. S. — 148 avximv oaa (iovkoixo 
vulg. uvxtov Gaisf. al. — 157 uvxlmv xovxo vulg. uvxmv Gsf. al. 
cum F. S. — IV. 3 tlg uvximv f. avxcov Gsf. Bekk. alii. — 
6 vtmxdxov avximv vulg. cum S. avxtov Gsf. al. cum F. — 
8 vnlg atpitov avximv vulg. cum S. V. uvxtov Gaisf. aL cum aliis 
codd. — 9 OQag uvximv x. t. A. vulg. uvxtov Gsf. al. cum S. — 
10 'Ayu&vQOov uvxitov vulg. avtcov Gsf. al. cum S. Ibid. vtm- 
xuxov avximv vulg. cum S. uvxmv Gsf. al. cum F. — 31 ntol 
uvxitov vulg. uvxmv Gsf. al. cum F. — 33 ntot avxlmv vulg. 
uvttov Gsf. al. cum F. S. — 45 vout^oulvotat avximv vulg. uv- 
tcov Gsf. al. cum F. — 47 tla\ avximv vulg. avxmv Gsf. al. cum 
S. — 64 nokkoi dt avxlmv vulg. avtcov Gsf. al. cum F. S. — 
69 Intuv uvxitov vulg. avxtov Gsf. al. cum F. S. — 72 avximv 
Ttjv xoikltjv vulg. uvxmy Gsf. al. cum S. Ibid. ig xo nQoadt 
avximv vulg. avxcov Gsf. al. — 75 yvvaixtg avximv vulg. avzcov 
Gsf. al. cum S. — 80 fiekkovxmv dh avximv vulg. avxtov Gsf. ai. 
cum S. — 94 ot 6 1 avximv vulg. cum codd. quibusdam. uvxtov 
Gsf. al. Ibid. atpitov uvxlmv et ot uh uvximv vuJg. avxtov Gsf. al. 
cum S. — 98 lg xrjv vutzio^v avxlmv vulg. avxmv Gsf. al. cum S. — 
123 J£ avximv vulg. avxtov Gaisf. al. cum S. — 137 exaaxog 
avtlmv vulg. avxtov Gaisf. al. cum S. — 139 vuitov avxiav vulg. 
cum M. P. K. avxtov Gaisf. al. cum F. S. — 159 oktyoi wtg 
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avxiav vulg. avrcov Gaisf. al. cum S. — 184 ixaota avtiav et 
%aQr\v avxiav vulg. avrcov Gaisf. al. — 187 psxsjiixSQOi 6h av- 
t£03v vulg. avxav Gaisf. al. cum S. — 202 oo*ot avrlcov vulg. cum 
S. avxiSv Gaisf. al. cum F. — 203 xovg vnoXstnopivovg avxiav 
vulg. ovrcov Gaiif. al. cum F. S. — V. 5 xig avxiav vulg. av- 
rcov Gaisf. al. — 7 fiaotXitg avxiav vulg. cum S. avrcov Gaisf. 
al. cum F. — 8 svdaluo(vt)Gt avxiav vulg. avrcov Gaisf. al. — 
9 xovg tnnovg avxiav Gaisf. Bekk. et vulgo. avtav recte Mattb. 
Apetz. — 14 yvvalxsg avtiav vulg. ovrcdv Gaiaf. al. cnm F. — 
15 ig tag noXtg avtiav vulg. avxtov Gaisf. al. et F. — 21 
1} fooawtjfy avricov vulg. cum S. avrcov Gaisf. al. — 27 ntot- 
sovoi avxiav vulg. ovrcov Gaisf. al. cum F. — 29 avxiav av- 
dgtg vulg. avxav Gaisf. al. cum F. Ibid. iwaoav avxiav vuigo. 
avxav Gaisf. al. (ovrov f.). — 36 %va Sh avxiav vul^. avrtov 
Gaisf. al. cum F. S. — 38 tov owixtQOv avxiav vulg. avrcov Gsf. 
al. — 41 nottvvxav avxiav vulg. avxav Gaisf. al. cum F. S. 
— 45 ixdxtoot avxiav et oHOxiootOi avxiav vulg. avxtSv Gaisf. 
al. — 49 r) 6h *a%H avxiav vulg. avrcov Gaisf. al. — 52 o jtoo- 
xtoog avxiav et 63 xovg ntQtytvouivovg avxiav et 65 avxiav ta 
nQtjyuaxa. i% xtov avxiav ysyovoxtg vulgo; sed Gaisf. al. ubique 
avxuv, nulia varietate adnotata. — 70 ot ovoxaotaxat avxiav 
vulg. avrcov Gaisf. ai. cum S. — 72 ocfoi — avxiav vulg. avrcov 
Gaisf. al. cuin F. S. — 73 inl etpiav avxiav vulg. ut 77 inxa- 
v.ooiovq avxiav et nidag avxiav. — 79 anb oweav uhv avxiav 
et Xsyovxtuv avxsav. — 81 imxstusvav avxiav. — 83 vnatQiov- 
xat avxiav; sed Gaisf. al. ubique recte avrcov, nulla varietate eno- 
tata. — 84 iexsQrjo&at avxiav vulg. avrcov Gaisf. al. cum S. — 
85 avxiav XQaxrjoat vulg. avrcov Gaisf. aU (avxa F.). — 87 tov 
anooa&ivxa avtiav et Xiyovot avxiav vulg. avxtSv utrobique 
Gaisf. al. cum F. — 91 oi nsgtotxot avxiav vulg. aurcov Gaisf. 
al. — 92, 3 awiav avtiav vulg. ovrcov Gaisf. al. — ovricov 
ivt vulg. cum S. avrcuv Gaisf. al. cum F. — Ibid. jrpcorov av- 
rlcov vulg. cum F. avrcov Gaisf. al. cum S. — 93 anag xtg av- 
xiav vulg. avrcov Gaisf. al. cum F. — 98 inl xrjv vusxiQtjv av- 
tiav et otdi' xivsg avxiav vulg. ut 99 avrlcov MtXr\oiav. — 102 
nokXovg avxiav et ot de aviiav. — 111 «reoov avricov. — 119 
dtawvyovxtg avxiav. — 121 OToarqyoi avxiav, sed Gsf. al. recte 
ubique ovrcov reposuerunt, nulla varietate enotata. — VI. 2 xa- 
tayvao&tig nQog avtiav roale vulgat. cum M. P. K. a. b. c. d. 
avxtov Gaisf. ai. cum F. S. — 5 nXr)v rj ooot avxsav vulg. ooat 
avxiav S. uooi atixtS M. P. K. b. otfot avrcov F. et alii recte ; 
nam ad otfot subaudienduro esse oi vavxat patet, cf. Popp. Tbu- 
cyd. I. I. Matth. gr. gr. II, 976. — 7 otpiav avxiav vulg. avrcov 
Gaisf. al. — 15 rotot xaxotcrt avricov vulg. avrcov Gaisf. al. cum 
F. S. — 23 paotXsvg avxiav et xopi»cpa/ovc avricov vulg. nulla 
varietate enotata, ut 27 ivsvr\*ovxa avxiav et xaraoroocpijv av- 
ticov; sed Gaisf. al. his in locis recte avrcov posuerunt — 44 of 
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6k ctvxitov vulg. ovtcov GaUf. al. cum F. — 47 avticov &cov- 
aaoicoxaxa vulg. avxmv Gaisf. al. — 52 avximv xov nQtapvxtQov 
vulg. av*xmv Gaisf. al. cum F. S. — 53 xovg naxioag — avximv 
v»lg. avxmv GaUf. al., nulla varietate eootata. Item 55 ntoi av- 
ximv ttQr\xai vulg. avxwv Gaisf. al. — 58 avximv SnaQXtrjximv 
vulg. avxcov Gaisf. al. — 60 oi mjqvxeq avximv vulg. avxmv Gsf. 
al. — 66 ntol avximv vulg. avxav Gaisf. al. cum F. ovtov S. 
75 1% Iqov avximv vulg. avx&v Gaisf. al., nulla varietate enotatu, 
itetn Gaisf. al. avxmv recte restituerunt pro vulgato avximv: 78 
nokkovg avximv. — 79 avxicov xd anoiva et avxicov xig dvafiag. — 
83 oi dovloi avximv. — 84 naQ* avximv. — 96 xovg xaxikapov 
avximv. — 97 inl xa vuixtQa avximv. — 98 an avximv xmv xo- 
Qvqpaimv. — 100 ot u\v — avximv vulg. cum S. F. avxmv Gsf. 
al. Ibid. akkoi 6e avximv vulg. cum F. avroov Gaisf. al. cum S. 

— 108 vnli) avximv vulg. avxcov Gaisf. al. , ut 110 pro vulgato 
tnaGxov avxicov. — 112 pro p,txal%uiov avximv. — 113 xoloi §t\- 
£aoi avximv — 120 ro ffjpyov avximv. — 128 xdg naxQag avximv 
et duntiQaxo avximv et uoot — avximv. — 138 xig avximv vn 
Ixtivmv. — VII. 6 pro vulg. xdSv avximv kbymv. — 9, 1 pro 
avxiav nalSag. — 11 ^ y^f avximv, — 14 ij- avximv ovaff^acf. 

— 29 avx y avxecov. — 61 acpimv avximv. — 77 tl%ov — avximv. 

— 83 tX xig avxecov. — 84 6 nt £og avximv et uexe&xtQoi av- 
ximv. — 89 nXrj&og avximv. — 90 paoikitg avximv. — 96 xt- 
xayuivoiGi avximv et oooi avximv. — 101 neyl avximv. — 110 
oi 6e avxitov. — 128 6*id uiaov — avxicov. — 133 oi utv av- 
ximv. — 136 nQog avximv. — 137 fiera 5k avximv. — 138 oi 
pev avximv. — 152 nto\ avximv et fxaaroi avximv. — 156 xovg 
uiv avximv. — ■ 161 avximv §ovkou4vmv. — 165 axQaxr\ybv av- 
xtmv. — 167 vn avximv Kao%r\Q*ovlmv. — 170 avximv Taoav- 
xivmv. — 177 avximv ot ftlv. — 187 ovdtlg avxemv. — 188 oaot 
avximv («vt. omis. M. P. K. F. b. c. d.). Ibid. at vitg.avximv. 

— 194 ua&ovxtg avximv. — 196 uiyioxog avximv. — 203 utyi- 
GxoiOL avximv. — 207 iovrwv avximv. — 211 avximv xmv £naQ- 
xiqximv. — 219 ot 6h avximv. — 222 hxuaxrjyte «tvximv. — 223 
nokkol ulv Sr) — avximv. — 224 xoiai nkio(vt)a'i avximv. — 
225 toroi avximv. — 226 nkrjdog avximv. — 233 nktvvag «v- 
ximv. — 234 ovricov xccg ditl-odovg. Praeterea VIU. 3 pro vulg. 
idiovxo avximv reposuerunt avxmv et 7 pro avximv xr)v — odov. 

— 9 pro anonttQav avximv. — 10 pro ovdtlg avximv- — 13 
xax&ttoi avximv. • — 27 ovuua%oi avximv et onka avximv. — 28 
xr)v Xnnov avximv. — 29 avr' avximv. — - 32 nktvvtg avximv. 

— 34 rj axQOxir) avximv et Ta^ noUg avximv. — 35 akkoi av- 
ximv. — 36 avximv ot nktioxoi. — 38 nkrj&og xi avximv. — 40 
nQOOtStri&rioav avximv. — 50 pro avTlwv Uktkoinoxmv ^ avxoZv 
ixk. cum cod. F. — 56 pro vulg. cum S. vnoktmouivoiai av- 
ximv, avxmv cum F. — 61, 1 pro vulg. vavxutm avximv nulia va- 
rietate enotuto, ovrwv, ut 65 pro vulg. avximv 6 Povkoutvog. — 
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66 avxitov dnokoftivotat. — 68, 2 tovg ixet&ev avrnov. — 74 
avxicov avrjo avdol et neot xtov avxicov. — 85 avxicov okLyot. 

— 102 ittQi atpitov avxitov. — 109 atpicov avxitov et rjftitov xe 
avxicov. — 112 did xcov avxitov dyyiktov. — 115 tovg ds — av- 
xitov. — 116 pro vulg. cum S. avxitov 6 naxrjQ, avxtov cum F. 

— 121 pro avxitoy xr]v %toQrjv nulla varietate enotata avxtov xr]v 
%. — ^ 123 pro ndvxeg avxitov (avx. omis. S. V.). — 129 pro ot 
ftlv dr] avxitov. — 135 pro naQ 9 avxicov. — 137 pro vetoxaxog 
avxitov. — IX. 15 pro xat e\9og avtitov. — 17 pro vulg. cum 
S. avxitov onktrat. Ibid. pro vulg. 8t ^xvxitov tpcoxicov et pa&ixto 
ttg avtitov. — 18 pro avticov %eiQrj9r]vat rj&ikrjae. — 26 pro 
atpicov avtitov. — 28 pro iatQarrjyee 6 9 avticov. — 31 akkd ti- 
veg avtitov. — 39 pro tfulg. td kotnd avritav, avtcov cum Suid. 
*. v. adrjv. — 46 pro trjv ud%i}v avticov. — 55 pro avtitov xovg' 
TCQcozovg. — 67 pro tQtr^xoatot avtitov. — 69 pro avtitov l|oxo- 
alovg. — 70 pro xig avtitov. — 71 pro og — avxicov. — 72 
pro avtitov AaxeSatfJtovLtov. — 80 pro vulg. (Bekk. Gaisf. al. cum 
codd.) oaa avtitov, avztav Matth. Apetz. — 81 xotat aQtaxevaaat 
avxitov Gaisf. Bekk. et vulg. cum codd. avxtov recte Matth. Apetz. 

— 84 oaxtg avxitov vidg. cum F. avxtov Gaisf. al. cum S. — 86 
avxitav xovg urjdiaavxag et iv nQCoxoiat dh avxetov ct xrjv xe yrjv 
avxitov vulgo. avxcov ubique Gaisf. al. — 90 xdg xe yaQ viag" 
avximv vulgo. avxcov Gaisf. al. — 96 atpitov avxitov vulg. atpitov 
avxcov Gaisf. al. — 101 iteo\ acpitov avxitov vulg. avvtov Gaisf. 
al. — 103 ot fiex 9 avxetov vulg. et avxitov xtiSv 'Ekkrjvtov, avxtov 
Gaisf. al. — 119 uex* avxitov vulg. avxiov Gaisf. alii. 

His igitur in locis etsi sunt plurimi ubi variatur, tamen codd. 
ipsi mss. saepissime legitimam formam praebuerunt, ut raagis nostri 
cditi libri quam manuscripti corrigendi esse videantur; neque ullum 
mihi videtur impedimentum obstare, qnin etiam uni cuidara loco, 
omnibus in editionibus adhuc mendose scripto, eandam adhibeamus 
medelam , quamvis nihil varietatis e codd. mss. adnotatum sit. 
Is unus locus est I. 9 ubi in his vulgatis verbis aQQtoditov , ftrj xt 
oi i% avxitov (neutr.) yivrjxat xaxovj avxitov haud dubie in aiJ- 
xtov vertendum est. Sed vulgatum avxicov IV. 114 in his verbis: 

Ai S\ (' Aud^oveg) $ke£av xdde xoi Mnetxa ik9ovreg 

oixiojuev ht rjuitov avxitov, non mutandum esse censeo. Quam- 
quam enim et viri et foeminae verbis istis in 9 rjuitov avxitov com- 
prehenduntur, taraen quum foeminae sint quae loquuntur, et quarum 
in voluntate hic omnia vertebantur, facile patet, qui factum sit, ut 
foemininnm genus antehaberetur. Quod exemplum dignum mihi 
esse videtur, quod in nostros grammaticos libros recipiatur. 

Omnia autem illa exempla, ubi xovxitov et avxitov in genere 
masculino et neutro , vel omnibus in libris vel in aliquot apparue- 
runt, perversa esse, et in genuina xovxtov et avrtov vertenda, eo 
confidentius contendere posse mihi videor, quo magis omnes libros 
et mss. et editos in cxhibendis veris formis etovrav, roiovrtov, 
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zooovtcov in genere masculino et neutro ubique sibi constitisse vi- 
deo : tooovtcov VII. 46. tolovtco v h 83. II. 22. 120. IV. 140. VI. 
12. 69. VH. 226. IX. 50; et saepissime lawrwv L 82. 94. 96. 102. 
114. 134 ter. 135. 142. 165. II. 2 ter. 32. 67. 91. 93. 121, 4. 123 
137. 143. 162. 178. III. 19. 21. 38 bis. 79. 159. IV. 11 bis. 33. 105. 
111. 132. 140. 160. V. 20. 30. 44. 73. 91. 98. VI. 15. 23. 41. VII. 
10, 5. 103. 148. 175. 178. 181. 236. VIII. 10. 19. 22. 41. 46. 49. 
70. 73. 86. 111. 124. 130. 141. IX. 17. 38. 65. 77. 85 bis. 102. 106. 
116 117. 

Huc ctiam haud ignobilis cojusdam veteris graminatici testi- 
monium, Apoilonii dico, accedit, qui in libro de pronomine p. 343 A. 
haec dixit: cog xo vvpcpicov StaiQitxat, ovrco %at xo ctvrcov, onoxs 
drjkvxov ffqpaivct, x«i xo avxatov, ubi diserte et expresse addidit 
-onoxs &r\kv*6v ornialvu; neque agnoscit igitur avticov aut tov- 
ziav in genere masculino aut neutro. Negat quidem Lobeckius 
(ad Buttm. gr. gr. II, p. 333) fflnd recte ex Apollonii verbis con- 
cludi posse, quoniam eo in loco non nisi foemininiun genus sit 
commemoratum ; sed si eandem formam etiam in genere masculino 
et neutro agnovisset, dixisset, puto, non ovxto xat tcov avxmv, 
onoxe x. t. k. y sed ovrco xal xfov avxiavj onoie tt. t. A., ut hac 
ratione hoc avxicov ab illo avxicov in genere masculino et neutro 
distingueret; aat alio in loco vel is grammaticus vel alius formas 
xovtzcov , avxitov masculini vel nentrius gencris commemorasset. 
Sed nusquam talem locnm ex illis allatum, ne a Lobeckio quidem, 
reperi. Qua quidem re non prohibemur, quominus has formas 
apud alios quosdam et Ionicos et Dorienses scriptores obvias, quo- 
rum quidem oratio nihil pertinet ad Herodoteam, et qui etiam av- 
riovf avTErj, avxUo , xovxiov, xotovxiovg id genus alia, si fides 
est nostris exemplaribus , usurpasse cernuntur (cf« Fisch. ad Vell. 
I, p. 77. Maitt. (ed. Sturz.) p. 128. 149. 151 sq. — Heraclit. apud 
Origcn. ctr. CeJs. VII, p. 373 xoig dyaX^aoi xovxioiOh «iT^ovro.) 
pro geuuinis habere possimus. Sed haec ab Herodotea oratione 
piane aliena sunt, quamquam ista ipsa avxico, avxeoioi alia hic illic 
maie in eam illata videmus; sic I. 133 %oi<ovxai avxico 9 qucm ad 
lociun nihil vanetatis e codd. mss. est adnotatum, sed Matth. et 
Apetz. recte avxcp restituerunt, etiam ab Athen. IV, p. 144 prae- 
bitum , qui , quum verum Herodoteumque Ionismum %oiovxat bene 
servaret, etiam avxicp, si suus codex sic praebuisset, non negle- 
xisset. III. 26 in codd. Paris. et M. P. F. avxioiOh Imnvivaai, 
male habetur pro vulgato « vtoIoi , etiam a cod. S. suppeditato. 

VII. 8, 3 in' avxovg OxoaxBvso&ai recte nunc et olim vulgo sic 
legebantur, quamquam in codd. M. P. K. et in edit. Wessel. av- 
xiovg male reperitur. VII. 39 vnevavxla &h xovxoiOt, sic libri He- 
rod. et pleraeque editiones, sed Stob. 20 p. 573 ex hoc loco tov- 
xioiotv attulit, cui nimis puto nonnullos editores credidisse. — 

VIII. 104 iv 61 xotat nrj8a<sotat xovxotot, sic xovxotGt vulg. cum 
S. al. f ubi male codd. P. F. xovxiotot praebuerunt, quod ininime 
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quidara editores nostro obtrudere debebant; et IJ^SaCotCt nunc 
recte vulgatur cmn P. V. pro quo Ald. Wessel. al. roale IJrjSa- 
aiotCi exhibuerunt (IJrjdactct S.). — Nec ininus est iroprobanda 
scriptura cod. S. yovaiy pro vulgata xQvatp, scriptura edd. vett. 
'Ovrjalka V. 114 pro 'Ovrjaiko) (vide enim 'OvrjctXog, -ov, -o>, -ov 
V. 104—114), scriptura codd. S. V. (Valla) AtxiXtov IX. 73 pro 
vero AixeXov, etiara a Steph. Byz. s. v. /fsxiXsta confirroato; scri- 
ptura codicis K. xavtio pro vulgato ra>vro VI. 57. — Similis est 
ratio loci VIII. 100, ubi Schweigb. al. c*v lisQorjOi xtoiot immerito 
intulerunt, quum omnes codd. praeter S. , iv Iliooijoi xolai prae- 
buisse dicantur, olim hoc in loco vulgata; sed cod. S. solus cnm 
nuperis editoribus verum ordinem iv xolat Ilioaijai exhibuit. 
Fortasse etiam illud xoTot aut xtotat cum aolai aut xsoiat pro xtat 
cst confusum; sed poeticum xsog pro odg Herodotus non usurpa- 
vit , neqne huic loco est accommodatum ; atqne xtotoi et xoiat, ut 
omnino forraae illae articuli et indefiniti vel interrogativi pronomi- 
nis, accurate sunt inter se discernendae; id quod rainime fecit A. 
Matth. (gr. gr. I, § 153) qnnm Herodoteum illitd xtv ex loco VII. 
38 (xQrjtaag av xtv ftov\oipr]v xvyttV) xo ao\ piv iXaqgov x. x. X.) 
attulerit ut exemplum lonicae pronuntiationis pronominis relativi vel 
articuli postpositivi et praepositivi ; sed xtv illud patet pro xtvog 
esse positum, a nominattvo xl, quem hic olim in edd. vett. et codd. 
mss. tamqitam interpretamentum inter av et xtv interpositum Sue- 
vernus demum omittendum illum esse recte viderat. Neque etiam 
s illud in formis xitp, ximv, xiotct etc. ejusmodi est, ut pleona- 
sticc, formis articult diducendis inserviens, sit insertum, sed, quod 
vel ex genitivo xto, xtv, otio, oxtv apparet, toto genere illius et 
hitjits formae inter se differunt ; id quod jam ii gramraatici sensisse 
mihi videntur, qtti xio 9 xim , ximv etc. ex vetusto r/oc, cujus da- 
tivus pluralis xtoTatv in carmine quodam Sapphus scriptus legitur, 
7 in i rautato, exstitisse contenderunt cf. Neue ad Sapph. frag. 
p. 58 et qnos ille laudavit. Unde patet diversa Eustathium mi- 
scuisse, quum (ad II. o p. 1036 = 1044) oxtm, oxiotctv, xovxiotct 
inter se composuit: xo 6h oxtm ix xov oxm yiyovtv '/rovixif In- 
tvdictt xov i, ofio/cos tw oxiotCtv xal xovxiotat, — At illa ra 
tione probata eo magis nobis persuasum esse necesse est, Hero- 
dotum in nullas unquam formas s aut aliam litteram otiose aut e 
poetarum more atque aliorum Ionicorum, sermone utenttum in quam- 
que partem luxuriante atque exuberante, immisisse, quamvis con- 
trarium Buttmannus (gr. gr. I, p. 547 Not.) ex inveterato quodam 
multisque comrauni errore contenderit. 

Secundae declinationis vocativi formara in s exeuntem animad- 
vertendum est apud Ionicos scriptores, imprimis apud Herodotum 
constanti ac frequentiore in usu fuisse, quam apud Atticos (cf. 
Greg. Cor. d. d. Att. p. 116 (Schaef.) Buttm. gr. gr. I, p. 151. 
Matth. gr. gr. § 312 p. 777 sq.). Sic dixit noster constanter KqoTcs 
l 32 bis. 87. 90. 91. 155. W«ie V. 24 bis. 106. VI. 1. 9 AM- 
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pavte VIII. 94. "AdQqtt* I. 41. Kvqb IX. 122 et I. 212 anXrj- 
ete atuaxog Kvqb. — Evr\vte IX. 94. 'Pajuujjvire III. 114. aj 
"AnoXXov xQxiorriQie VI. 80. "Aonaye L 108. 117. FAaiJxe VI. 
86, 1. KaXXluaxe VI. 109. <o Koil VI. 50. JVTapdoVte VII. 10, 7. 
VIII. 26. 68, 1. 140. IX. 12. 'AQxdfiave VII. 11. 15. 47. 50. 52. 
Jij^aor^zE VII. 101* 103. 234 bis. VIII. 65. to j-eive Aaxedattio— 
vte V. 72. to lelve Av8i VII. 29. £etve 'Afapnuk I. 30. 32. VII. 
162. IX. 120. $etve Aicfite IV. 97. £etve MtXjcte V. 49. 50. 
co £etve Sdfite IX. 91. J |etve SnaQXtrjta VII. 160. a> £«tve 
^axffiv L 68. £etve Afaxedwv V. 18. £stve^ L 45 ; IX. 6. a> — 
xnjffafieve VIII. 106. J (tyfrAicorara e * » ftarate avdpajv III. 155. 
covOpame VIII. 125. o> xaxi av&Qcone VII. 39. a> xaxtare a'v- . 
cTpcov II. 115. III. 145. ai ycvvatOTaTe avdpcov III. 140. datfto- 
vte dvSQcSv IV. 126. VII. 48. co «vofficorare dvdQmv I. 159. 

Ad banc secundam declinationem pertinent et ea nomina, qnae 
ante terminationem og, ov, vocalem o vel e habentia, vulgo con- 
tracta leguntur, apud Herodotum autem nunquam contrahuntur ; 
sic xavloi L U9. ddeXcptdiog VIII. 130. I. 65. IV. 147. VI. 94. 
dvyaxQtdiog V. 67 (et sic Schol. Pind.Nem. IX, 30 hoc ex loco). 

V. 69. ooxia L 67. 68. II. 41. HL 12. IV. 61. IX. 83 (i| ivog 
ocxiov bis et paulo supra at/vea>o'p£ov xd oWa vulg., ubi cod. F. 
male ocfrd). nXoov II. 175. ovpTtXoav III. 41. vdco, voov III. 
21. 41. 51. IV. 36. VIII. 19. 97. IX. 10. 120 et alibi (cf. Schweigh. 
lex. Herod. s. v.) ut pauca quaedam contraria exempla, male ad- 
huc omnibus nostris io libris servata, ut IV. 125 e*v vco t%ovxeg. 

VI. 33 HenXov. facili opera in integrum restituere possimus, iv 
vdco rescribendo , quam formam jam alii I, 27 pro vulgato iv vaj, 
II. 181 (ev%exat iv rcp vdco nunc vulg. cum S. V. a. c. (yrjcS M. K. 
Wessel. al. vco P. F. b. d.) et VII. 157 pro scriptura cod. S. iv 
vaT, reposuerunt; et rescribendo hnXoov; ut jam Koenius pro evvov 
olim vulgato VI. 105 recte ewoov maluit . (vide eum ad Greg. 
Cor. d. d. Ion. 71) a Schaefero aliisque jure ac merito in ordinem 
receptum; evvoog enim sine varietate legitur VIL 173. 239. VIII. 
10. 69. IX. 42. Praeterea txqovoov III. 36. jreptppdov I. 174. 
o^voxo'off III. 34. IV. 71. — Ac StnXa (2, 148. 8 , 87). SmXag 
(3, 28). StnXir) (3, 42). dtnXrjv (5, 90). StnXoov ddvaxov (6, 104 
vulg. StnXovv S.) apud unum eundemque scriptorem, eumque He- 
rodotum, minime ferenda esse videntur; praesertim quum alia ad- 
jectiva in ed7, oog nunquam apud Herodotum contrahantur , sed 
dictum sit a&Qoot III. 109. VI. 112. %Qveeo'v HL 22 (rdv %Qvceov 
— cxQenxov Schaef. Bekk. al. recte, pro quo Gaisf. al. cum codd. 
M. P. K. F. Paris. %qvcovv male exhibent, Ald. al. cum S. V. 



dvxt£6ovg vulg. cum S. V. P. A. B. dvxi£ovQ, quod non Herodo- 
teum est, habent M. K. F.). 192 (dvxij-oovg vulg. dvxl£ovg F. P.) 
et alia hujuscemodi constanter. — Et SmXirj quidem III. 42 sine 
varietate scriptum, aut in 8tnXr\ 9 ut 8tnXr}v V. 90 exstat, mutan- 




Digitized by Google 



De dialecto Herodotea lib. IU. 249 

dum est, ant hoc in SmXirtv, ant deniqoe, quod praeferam, utrum- 
que in SmXorj , SmXorjv vertendum. Nam SmXirj vel ex permuta- 
tione litterarum o et i (ut apud Suid. et Polluc 11. jam supra p. 
215 laud. ininlsa quidam male praebuerunt pro inmXoa) vel ex 
confusione cura formis nXimv, nXiog> nXir\, nXiov ortum esse mihi 
videtur, neque ex contracta forma SmXrj ita, ut ex epicorum more 
illi contracto sono littera s praeposita sit; quae epica consuetudo 
minime Herodoteae orationi convenit; neque vero ex forma non 
contracta SmXor} o. in I versa, quam causam, si vera esset, patet 
etiam ad 8mXr)v t SmXag, SmXoov valuisse. Sed hanc meam sen- 
teutiam, alia similis confusio, a Wesselingio demum correcta, mire 
confirmare videtur, quum is vir clarissimus pro %siq\ SmXrj male 
vulgato VI. 72 %UQi$i nXiy rescribendum esse acriter intellexerit. 
Et quum SmXoov &avaxov VI. 104 nemo facile in dubium vocave- 
rit, nihil quidquam obstare video, quin ex hac norma atque aliorum 
analogia et 8mXor\, SmXorjv, SmXoag, et SmXoa utrobique reponamus. 

Ut ea nomina, quae secundam Atticam, quae dicitur, declina- 
tionem sequuntur, non tam multa fuisse in Herodotea oratione, 
quam apud alios, jam supra p. 168 sq. vidimus, sic etiam in fle- 
ctendis iis nominibus omnia, quae Atticis aliisque sunt propria, 
maxime in genitivo et accusativo singulari obvia, prorsus ex Hero- 
dotea consuetudine excludenda sunt. Genitivnm enim nominum oxy- 
tonorum in mg exeuntium nonnulli grammatici per circumflexum 
scribi voluerunt (cf. Schaef. ad Greg. Cor. p. 165) quo ex prae- 
cepto et Ns*m (II. 158. IV. 42) et Na9o> (II. 165) pro veris Ns- 
xoi, Nadd in Herodoteam orationem irrepsisse videntur. Et At- 
ticos multa huc pertinentia nomina in accusativo singulari sine v 
formasse, interdum etiam circumflexo notasse, satis est notum (cf. 
Interppr. ad Greg. Cor. d. d. Altic. 71. Eust. ad Od. e p. 222), 
quam quidem rera nullo modo apud nostrum admittendam esse, 
haec exempla satis docebunt: MsviXsarv n. 113. 118. Nsxdv II. 
152. 2apax<6v II. 152. 'AqxsoIXscov IV. 160. 167. IlQmrsalXsuv 
IX. 116. ^fiopmofmv I. 46. Ticav I. 170*). xov "Atoov VI. 44 
ter, recte vulg. (tov "A&cov nsQiifiaXXov vulg. rdv "A&n male V. 
"A&sov Brit). 45. VII. 21. 22 bis (ubi codd. V. d. male "AVm). 37.. 
189 ("A&a> S. V. male). tov Xs6v I. 22. VIII. 136. II. 129 (Xtcav 
nunc recte vulg. cum S. V. F. Paris. Xaov male Ald. al. Xeot M. 
P. K.). IV. 148. V. 42 (vide supra p. 138 sq.) **). 

Nonnullis in nominibus in a>g terminatis ambigitur, utrum ad 
hanc secundam declinationem flectenda sint, an ad tertiam. Sed 
nomen Mivatg Hcrodotum ex lege hujus secundae declinationis» 
constanter declinasse, suramo jure contendere mihi videor. Dixit 

*) Etiam Thucydidem forma Titov (8. 16) ut KoSv (8, 41. 108) usum 
esse, notum est. cf. Poppon. Thucyd. VbL I, p. 220 et ad V, 3. 

**) Etiam ffeocov II. 111 recte a Bekkero nostro restitutum est, 
pro quo Gaisf. al. cum M. P. K. male QsqcSv praebuerunt, ^iqaav a. c. 
4>sqcov sine accentu cod. F. ^iomva Ald. 8. b. d. 
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enim I. 171 Mivtog Mivto bis (cf. Thom. Mag. p. 219, 9 (Hgo- 
dorog) iv T0 avrr) (I. 171) ars 8r) Mlvoa xe xaxtoxga^ivov yrjv 
nokkrjv). id. 173. III. 122 (sic Mivto Bekk. recte cum S. V., ubi 
vulgo male Mivcoog scriptum exstabat). VII. 170 Mtvcov cum 
codd. F. a. (ubi edd. vett. cum cod. b. Mlvto falso praetuleninr, 
Mivtoa S. B. Mlvsmv M K. P. , quam perversam scripturam ad 
nostram gentiinam ducere, nemo est quin intelligat). 171 Mivcov 
recte Bekk. al. (Ald. Gaisf. al. Miveoa. Schaef. Mivrn, codd. S. 

v 

P. K. B. Mlvsa. cnd. M. Mivscoj v superscripto — ). cf. Matth. 
gr. gr. I, p. 196 § 70 Not. 4. — Huc pertinet et nomen naxgcog, 
cujus dativus tw ndxgco VI. 103 omnibns in libris exstat, ut accu- 
sativus ndxQmv IV. 76. IX. 78. Sed eadem cnm constantia IV. 
80 (itjXQCoa scribitur (fjtrjxQto Zixakxt) S.) ut in Hom. II. II, 662 
prjxQma, neque quidqiiam mntandiim esse vidctur. Neque etiam 
"iQcov I. 167 (tjfoov iovxa) omnium librorum auctoritate munitiim 
mutaverim, quamquam rjQcoa TI. 143 (ig rjgata uv46r\oav) et VI. 69 
(tjQcoa dvalgsov) eodem modo constat, atquc omnino tota in Grae- 
citate praeter istud Herodoteum illius accnsativi exemplum adhuc 
solus Sophronis (apud Priscian. VI, p. 197) locus est, in quo est 
inventus*). Se<l nostri in loco ipse syllabarum invicem se excipien- 
tium sonus hanc formam postulasse videtur, quum Herodotus r t Qco 
non potnerit dicerc (cf. Lob. Pbryn. p. 158 sq .). Ceterum rjgmog 
habes VI. 69. IX. 25. rjQmi II. 44. V. 114. VII. 117. rjgmsg 

VIII. 109. rjgmmv II. 45. IV. 145. V. 66. ijgmot II. 50. VII. 
43. VIII. 143. rjgmag VIII. 39. — Similiterque etiam yikmg et 
hgcag omnes per casus tertiam apud nostrum sequuntur declinatio- 
nem: yikmxa II. 121, 4. III. 29. 38. VII. 105. 209. yikmxi VI. 67. 

IX. 82. fyojxa V. 32. IV. 113. — De forma Tvwm vel Tvwm, 
quae III. 5 legitur, num genuina sit apud Hcrodotum, disceptari 
potest, quum is ex sua dicendi consuetodine si illa a nominativo 
7'vcpcov , qui II. 156 ab omnibus retinetur, est deducenda, potius 
Tvcpcova dixisset, ut II. 144 omnibus in Hbris TvtpoZva habetur, 
ab Eustathio etiam et Athenagora illud repetitum (cf. Eustath. ad 
II. p. 346 = 262: Tvwmsog \iipvr\rai %a\ 'Hgodoxog iv olg kd~ 
y«i, ori r Slgog 6 'AnokXmv Alyvnxioxi, og kdytxai xaxanavoag 
Tvcpcova fiaOLktvoai voxaxog Aiyvnxov. — Athenag. ngtofl. ntgl 
Xgiox. (p. 35 Steph.) xovxov ttaxanavoat TvwtSva (iaotksvoai v- 
oxaxov Aiyvnxov. — ) ant si a nominativo 7\>wmg f Tvwmv. Sed 
Tvtpmva etiam hoc in loco praeferam (cf. Piers. Moer. p. 366 Tv- 
cpco axxutmg , Tvcpcova tkkrjviy.cog), quura secunda declinatio rvcpcog, 
Tvcpco , Tvcpco , Tvcpcov appellativo nomini, turbinem significanti, ma- 
gis propria fuisse videatur, sic Soph. Antig. 414 rvcpcog atlgag. 
Aristopb. Ran. vs. 848 xvwmg ydg ixfialvttv nagaaxtvd£sxat. Ly- 



*) Qaamqnam Schol. V. ad II. XIII, 428: ijocov rtvhg 'Arunmq dkk' 
«1*8 rjQOV rt Txaorjaauzov 'AoiOtO(pa.VT]q. 
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sistr. 974 iisyalcp xvcpm xa\ jroijtfr^ot. Aeschyl. Agara. 642 xvcpcS 
fiivog. Suppl. 555. Aristot de roundo 4, 18 et alii alibi cf. Thom. 
Mag. p. 348, 18. — Sed tov Tvcpcova Aelian. Nat. Anim. X, 21. 
TvqxSvt X, 28. Plat. Phaedr. p. 230 A. Tvcpuvog. Strab. XII, p. 
869 xov Tvcpcnva, item XIII, p. 931. Aesch. Prometh. 354 Tvcpcava. 
Schol. Apoll. Rhod. II, 1211 jreol tov Tvgxavog xal 'Hoodoxog 
cprjaiv* — Pind. Olymp. IV, 7 IxoToyxtqpaAa Tvcptnvog. Apollodor. 
I, p. 18 sqq. (ed. Th. Sale) et alii alibi cf. Blomfield. Gloss. ad 
Acsch. Prometh. 359. 362. — Verum tamen formae Tvymg, 7Vqpo5 
etc. haud rara sunt cxempla, non ab omnibus, ut videtor, gram- 
maticis probatae. Vide enim Schol. Pind. Pyth. I, 15 (h alva 
TaQtdncp xslxai — Tvqxog) ndkiv xaxd xo tSiov ?#oc •&r}Xvxalg 
xrjv TagxaQOv nQor]yaysv , mg xal xr]v "Itfffyiov (Olymp. VIII. 64) 
xttl to Tvcpcog, |3ci yag Tvcpmv. — Eust. ad II. /5' p. M5 sq. 
tov dh Tvcpaia xovxov oi psd' "0(it}qov TvcpcSva xakovoi, itao* 
olg xal 8ixaxdXr)xx6v iaxi xo ovopa xovxo* Tvcptog yao fisxd xov 
C xa\ Tvcpcov psxd xov v iv xovto nsQiancoiiivca , x. t. A. — 
Aescb. Prometh. 370 Tvcpcog. Schol.' Apoll. Rhod. II, 1211 6 Tv- 
<pcog.b\s. Aristoph. Nub. 334 ixaxoyxtcpdka TvcpdS. Steph. Byz. 
s. v. 'Hqco habet tov Tvcpm. Aesch. Suppl. 575 TvcpcS (Genit.). 
Sept. 517 Tvyci. cf. Bothe ad II. II, vs. 782. 

Nomina cum voce novg composita Attice dicuntur maxime in 
accusativo singulari e lege secundae contractae declinationis flecti 
(cf. Piers. Moer. p. 282. Fisch. I, p. 411. II, p. 182) quam qui- 
dem flexuram duobus in locis etiam apud nostrum invenias: V. 60 
Oldinovv xov Aatov*) et III. 130 aQxtnovv**), cujns prioris vocis 
etiam pecnliarem genitivi singularis formam Oidmodsco IV. 149 ille 
usurpavit. Sed MekapnoSa «Uxit II. 49 ***). IX. 34. xQtnoda E. 
144. IV. 179 bis. VIII. 27. 82. (alylnodsg av$Qsg IV. 25. — xsxQa- 
novv II. 68 est neutrum.) — Porro ad utramqae et secnndara et 
tertiam declinationem spectat nomen vtog III. 34, cujus accusativus 
apud nostrum est tov viov I. 109. III. 66. dat. plur. xoTai vtoioi 
IX. 113; sed accusativus plur. xovg vtiag IV. 84, etiam ab Homero 
aliquoties usurpatus, vel ideo, puto, retinendus est, quod non est 
Atticus (cf. Phryn. p. 68 sq.) neque in viovg aut vtslg mutandus. 
— Ac nominis xolvov, quod est I. 195, nominativum pluralem He- 
rodotus xd xqIvso (II. 92 bis) formavit, quamquam huic consimilis 
vox to SsvSqov statim a nominativo singulari aliam Ionicam formam 
67v dotov apud eundem nostrura accepit, ut tota flexura, dativo 
plur. dtvdosoL II. 138 excepto, secnndam declinationem sequatur. 
Et SsvSqsov quidem legitur IV. 22 in\ 6sv8qsov ava/frrc, confir- 
matum illud etiam quaravis vitiosa cod. F. scriptura 6s vSqs* cov. IV. 
23 to divdQSov sine varietate. Praeterea dno xov dsvdQ^ov IV. 



*) cf. Interppr. ad Soph. Oed. Col. vs. 3. 
**) Item Said. s. v. drjpoxrjdris. 
***) Item Plnt. de Malig. c. 13. 
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22 et SevSqem IV. 23 b'13. Cui formae SevSqeov , quae sola etiam 
in Homeri carminibus invenitur (II. 3, 152 SevSqem iqn^b^tvoi. Od. 
19, 520 SevSqemv xadE&nivri. Hesiod. Opp. 583 o>v$o/oj iq>Et6(iS' 
vog) forma 5ev6qeiov^ a Nicandro usurpata, aeque respondet atque 
Herodoteum dSEXq>Eog epicae formae d8tXq>Eiog\ et ut nusquam 
vulgarem formam aSEXq>6g in Herodoteis libris ferendam esse vidi- 
mus, sic et vulgare SevSqov vel SivSQog, sicubi temere illatum sit, 
expellendum esse censeo, bene ejus legis memor, ex qua saepius 
recentioris lonicae dialecti scriptores, et in iis maxime Hcrodotns, 
nomina verbave quaedam ea in formatione constanter usurpare con- 
sueverunt, in qua ilia apud epicos aliosque scriptores singulis tan- 
tum in locis, alias alia eorum forma admissa, occurrunt. Quare 
xd Se'vSqeci apud nostrum I. 17 (item Suid. s. v. Fuyrjg). 193. 202. 
203. II. 32. 138. 156. 169. III. 106. 107. 114. IV. 151. VII. 5. 
10, 5 (item Stob. Serm. 22 p. 190 Gesn.). IX. 97 et xtSv SevSqeuv 
I. 202. II. 32 138. III. 106. 107. IV. 19. 21 (cod. S. male Siv- 
Squv). 23. 76. VI. 37. VIII. 115 (item Suid. s. v. jtfoikWr^, 
quamquam codd. S. V. falso SivSQcav , recte non auditi) non ad 
SivdQog referenda snnt, sed a nominativo SevSqeov derivanda ; quam 
Herodoteam formam SevSqeov vulgatae SevSqov I. 193 et III. 107 
substituendam esse judico, quod priore in loco jam Schweigh. pro 
vulgato SevSqov, quamvis a codd. M. K. S. F. Paris. praebito, et 
pro scriptura Ald. SivSgov malebat; et quod idcm haud dubie VI. 
79 in vulgatis verbis dvafidg im SevSqoq "(sic codd. M. P. F. 
SevSqov S. a. SevSqov b.) reponendum erat. — Etiam Lucian. d. 
d.' Syr. habet Siv$Qia et SevSqe^ov c. 28 et 49. cf. Interppr. ad 
Greg. Cor. d. d. Att § 19. d. d. Aeol. § 13 p. 589. § 17 p. 591. 
Eust. ad II. / vs. 152. i vs. 537. — Simiiiterque pro forma 
cpvXat, Herodotum constanter omnes per casus q>vkaxog usurpasse 
haec docebunt exempla: qyvkaxog 1.84 (item Suid. s. v. yvXaxog' 
nctQa 'IIqoSotm- xaxa XOVXO tfjg aXQonoXEog , ty ovSt)g ithaxtO 
q>vkaxog). HL 14. 48. 77. VI. 75. qyvXdxov VI. 76. q>vXtz*ov II. 
113. VI. 75. VIII. 104. IX. 93. Etiam genit. plur, qtvXdxmv H. 
121, 4 bis. huc referendus est. q>vXaxovg I. 89. II. 121, 4 bis. 5. 
III. 4. IV. 97. 103. Quare non andiendus est cod. b. I. 113 pro 
vulgato cum codd. M. K. S. V. F. a. c. d. qwXaxov substituens 
non Herodoteom qwXaxa; neque audiendi codd. S. V. b. d. pro 
recte vulgat. q>vXdxovg II. 121, 3. q>vXaxag exhibentes; ita ut etiam 
iis in locis, ubi omnes nostri libri, nulia varietate enotata, in vul- 
garibus formis q>vXaxa et qyvXaxag (I. 41. 44. VIII. 41 ; VII. 95) 
consentiunr, tamen sine haesitatione genuinae qwXaxov et q>vXdxovs 
revocandae sint. Quamquam %Qvcoq>vXaxag IV. 13 et 27 vulgatum 
non mutandum esse judico. — De formis SdxQvov II. 96 et ovsi- 
Qaxoav I. 120 videas Piers. Moer. p. 117. Buttm. gr. gr. I, p. 224. 
p. 321. Schweigh. lex. Herod. s. v. oveiqov et ovEiQog, qui qui- 
dem Schweigh. non debebat sibi fingere nominativum ov€»«o, cujus 
nullum exstat exemplum. 
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Tertia declinatio Herodotea, 

Quod vitium in priraa declinatione de forma ttXcoxitov ad ter- 
tiam declinationem falso relata, et in secunda de mendosis formis, 
nimio lonismi studio ortis, nvQicov, Qiooaliwv etc. notavimus, 
huic simile in nonnullis tertiae quoque declinationis nominibus co- 
dices editionesque quaedam conceperunt. Quum enim Herodotus 
iis in nominibus flectendis , quae non ad vulgarem contractam de- 
clinationem pertinent, nihil a vulgari simplicissimaque ratione de- 
cedat, nullamqtie sine causa inserat terminationibtis litteram, nullam- 
que aliam poetis magis aliisque scriptoribus propriam rem admittat, 
tamen codices nonnulli mss. et editiones nostro formas ab ejus 
dicendi genere prorsus alienas, ut dktontxitov, pvQiadicov, dvSQicov 
alias obtrudere studuerunt, etiam in grammaticis quibudam libris, 
a recentioribus doctis viris compositis, ut genuinas in nostri ora- 
tione affirmatas, quia ^vtov , dvdQtSv vulgo perispomena profer- 
rentur, eodemque modo Atticos ydiadov, (iVQiadtov scripsisse ve- 
teres grammatici' tradidissent (cf. Lob. ad Buttm. H, p. 337 sq.)« 
Quae causa si ad hanc apud nostrum malc insertam i aliquid va- 
leret confirmandam, ad alia etiam exempla, a nullo unquam solli- 
citata, illam transferre possemus. Proferunt quidem grammatici ex 
Hippocratis, Aretaei aliorumque libris similliraas formas ^tvlcov, , 
X<toia>v alias (cf. Lob. 1. 1. Mattb. gr. gr. I, p. 211) quae, si 
8int apud hos scriptores genuinae, aeque nihil ad singulas illas in 
Herodoteam orationem falso illatas formas confirmandas valere posse 
mihi videntur; praesertim quum eadem nomina multis aliis in locis 
in eodem casu rectissime scripta recurrant. Et dXtonixcov quidem 
sine varietate omnes praebent II. 67. III. 102 aXconixcov Bekk. al. 
recte , aXconixtcov M. P. K. . dXcontxicov Gaisf. al. cum F. male. 
II. 45 %r\vcov Bekk. alii cura F. S., ubi Gaisf. male gqvloov. Sed 
II. 37 in vulgatis verbis xal %rjvitov xai §oicov XQtcov nkri&og xi 
ixdaxco yivEzca noXXov , sunt yr t vicov et fioewv adjectiva, ut II* 68 
roa %rjvi(ov ov noXXtp ui£ova T neque cum Schweigh. (lex. Herod. 
s. v. xqv) pro genitivis norainum substantivorum haben<!a. — VII. 
187 nunc recte vulgatur dvSQtov cum codd. S. V. F. K. sed olim 
male avdolwv ; omnibus aliis autem in locis fere innumeris sine va- 
rietate omnes dv&Qmv exhibjierunt: I. 4. 7. 24. 31. 32. 35 bis. 53. 
66. 73. 82. 135. 155. 201. 214. II. 32. 36. 49. 53. 63. 111. 115. 
166 etc. etc. etc. — VII. 187 iovaitov xoaovxicov pvQiadicov male • 
vulgatum est pro pvQiddtov, quod Bekk. al. cnm codd. S. V. 
nostro restituerunt. Item male v„lgatum est VIII. 71 iovaicov uv- 
giadicov noXXicov pro (ivotadtov , quod Bekk. al. recte receperunt. 
Sed III. 159 nivxs tiVQiadcov vulg. et IX. 70 tQtrjxovxa pvQi.a8cov 
Gxqozov (ubi solus cod. F. ad fivQiaSitov aberravit). — Similiter 
Bekk. cum codd. S. V. jtXidbcov VII. 28 restituit pro vulgato yi- 
Uadicov, et VII. 29, ubi quidein nihil varietatis enotatum est; et 
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VII. 103 cnm cod. P., ut II. 28 omnes xtXtddmv recte exhibuerant. 
— Atque II. 181 Altl. Bekk. al. yvvatxuv naoicov rvcte exhibent, 
quum Gaisf. al. cum S. vitiosum yvvatxiav receperint; quare non 
debebat Schaeferus sola e conjectura I. 4 yvvatxitov inferre in vul- 
gata verba aqna^ofisvioav yvvatntov (sic edd. et codd. M. V. S. 
F. A. D. a.) quotl yvvatxtov aliis omnibus in locis sine scripturae 
discrepantia recte scriptum exstat: I. 1. 8. 35. 199. II. 3« 36. 54. 
60. 64. III. 3. 68. 159 bis. IV. 3. 45. 114. 180. V. 5. 18. 87. 88. 
VI. 61. VII. 187 et alibi. 

Hanc medelam his vitiis, fortasse et aurium oculorumque culpa 
coramissis , adhibitam , non ii soliira , puto . critici comprobabunt, 
qui ex Doricae diaiecti monuraentis similem aberrationem in termi- 
nationem av nominum tertiae declinationis notarunt expuleruntque, 
ut Theocriteum aiydv pro alytov V. 148. VIII. 49 (Kiessl.) et ko«- 
viadav h 22 pro xoaviddcov, Pindaricum ftyoav Isth. III. 64, cui 
alii -Q-jjQcovi &lii drjoav substituerunt, Boeckhius *h/o«. Euripideum 
eriQav Helen. 385 , 'p™ 0*?pi»v (cf. Maitt. p. 179 b.) sed etiam 
anum omnium veterura grammaticorura longe praestantissiraum, He- 
rodianum, mecum consentientem habeo, qur ZenOdoteum aQvicov 
pro ctQvwv II. 3, 273 improbans, hanc diaeresin nominibus primae 
tantum declinationis concessit, et talem, qualis est ysuicoot, poeti- 
cum appellavit pleonasmum (cf. Etymol. Mag. 224, 50. Lob. 1. 1.). 
Qualem ad pleonasmum et forma yeQovxicov pro ys qo vicqv pertinet, 
aliis, non Herodoto propria cf. Etyraol. Mag. p. 227, 4 s. v. yc- 
oo'vr«ov. 

Nec minus poetis aliarumque dialectorum scriptoribus relin- 
quendas esse existimo dativi pluralis formas in Jai pro oi (cf. 
Matth. gr. gr. I, p. 212. Buttm. I, p. 178) quae quidem hic illic 
etiam in Herodoteam orationem irrepserunt, sed tanta contrariorum 
exemplorum uiultitudine obruuntur, ut nihil jam, quin statim in aliam 
Herodoteam furmain mutentur, ad resistendura valeant. Quid enim 
Herodotum impulisse dicas, ut hi his tribus dativis flectendis dat- 
tvu-ovsot VI. 57. nUovsat VII. 224. fnfvsot IV. 43. VIII. 51 subito 
suam consuetudinein omitteret, constanter alias servatam? Nec 
vero etiam consentiunt otnnes libri ista in scriptura exhibenda, 
quamquam VI. 57 ad verba ro*o*v aXXotat datxvuovtat nihil varieta- 
tis enotatum est. Sed IV. 43 iv noXXolot ^oi praebent plerique 
codd. et edd. vett., cui recentiores cum cod. S. male pi\veatv sub- 
stituerunt; et VIII. 51 urjal edd. vett. cum plurimis codd. tir]veat 
S. V. et recentiores falso (vide enim Interppr. ad Greg. Cor. d. 
d. Dor. p. 333 sqq.). VII. 224 nlioat Ald. al. recte, alii nXioiat, 
recentiores cum S. V. male nXsovsatv. Sed II. 53 omnes sine va- 
rietate nXioai et VIII. 69. IX. 122 (alii codd. nXdoat). uifoo* I. 
194. evdaiu,oot II. 78. — Nec rectius est vulgatum naxiQt III. 34 
pro naxQlf nostro restituendo; qiium poetts tantnm illis in nomi- 
nibus, syncopen istam vel ex parte tantum vel per totum vulgo 
recipientibus, ut hanc omitterent aut aliis etiam casibus adhibercnt 
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concessum esset. Homerus enim dixit nuriQOg* narioi , rearpwp, 
avioog, avioi, avioag (r.f. Thiersch. gr. gr. p. 307 ed. tert.) scd 
Herotloto naxol dicendnm erat, ut hoc omnes recte rxhibent I. 
136 bis. BL 36. 52. 55. 69 ter. 131. 135. IV. 26. 180. VI. 121* 
VII. 10, 1. — jrarpoc I. 7. 17. 18. II. 121, 5. III. 34. 71 bis. 53 
bis. Sed naxioa III. 34. 35. 50. 52. 53. VI. 103. nuxtQig III. 14. 
naxigag HL 14. VII. 51. VIII. 22. — Praetorea iv yaGxqi HI. 32. 
Et av>/p, avSoog, avdoi, avSoa, avdgtg, dvdgcov, avdpaat (VII. 
104), avdoag constanter recte scripta exstant. tfvyan/p, truyarpoc 
III. 50. Qvyuxol III. 14. frvyaripa I. 1. 2. 61. 74. 196. III. 14. 
88 bis. et alibi constanter. vijat &vyaxoaoi II. 35 recte vulgat., 
ubi cod. S. male dvyaxoijct' — uqrr/p, prjtQog III. 50. wr/rpi 
I. 61. VI. 68. fttjr/pa IV. 10. II. 121, 3. — ^r\rr\Q IL 59. 156. 
Ar\wxQog II. 122 bis. 156. 171. V. 61. VII. 200. IV. 53. IX 65. 97. 
101. JywtQi II. 122. et II. 123 Jr\\ir\TQu nunc recte vulg. cum 
codd. M. P. K. F. V. S. Paris., ubi Ald. al. falso JrjfttjrQuv ex- 
hibuerunt, quam heteroclitam formam, a recto 4r\ftr\TQa deducen- 
dam (cf. Matth. gr. gr. I, p. 219. Btittm. I, p. 203) et in quoti- 
diano sermone ortam, ideoque a Piatone in Cratyl. p. 404 B. po- 
sitam, posteaque crebrius usurpatain, omnibus aliis potius quam 
Herodoto iilo in loco concedam. cf. Phot. cod. 187, 238 r\ dr)p.i\- 
rpa. Plut. de Malig. c. 13 xag ntol Ar\ur\TQuv TtXtxag, £ustath. 
ad Hom. II. o p. 1002 ss 1004 (de jurejurando dicens) oi de Ata, 
Uoatidiova, /tr\^r\xqav x. t. L Etymol. Mag. s. v. avaxXrj&Qtg 
p. 96, 30: nixQU iv MtyctQOtg, or* r\ J-qfirjTQU xa&ta&ttaa In 
avtrjg, avtxuXttro tt]v xour\v. p. 442, 14 OaXvota — vrj Arjfirj- 
rpa. Et accusativum ^ijtt^rpav vide p. 18, 36. p. 263, 14. p. 
463, 24. p. 626, 45. p. 820, 41. et Pans. I, 37 ibique Syltn 

Contractionem in accusativo siugulari nominura in wv, tovog 
exeuntium, veluti 'Anokkco, IloatidcQ , ut Atticis magis propriam 
quam Ionico scriptori (cf. Thom. Mag. p. 557 s. v. xvpicu. Koen. 
ad Greg. Cor. p. 70. 142) Herodotum neglexisse, jam supra ad 
nomen Tvqxav vidimus, et sic e suo inore constauter dixit 'AnoX- 
kwvu I. 87. II. 144. 156 bis. IV. 15. 59. altova III. 40. VII. 46. 
IX. 17. 27. ZtdtSvu III. 136. II. 161. noattditovu VII. 129. VIII. 
55. q>ttQtTQttava I. 216 vulgat. qpctQtTQttov S. ■ — avdQttova III. 78. 
aviwva VII. 128. 129. ApdWa III. 137. V. 44. Bfrava I. 31. 
Zp/r»va IV. 179. Muqu&cSvu I 62 et alibi. Btt§vXtova 1.-185 
alibi constantcr, ut alia etiam similia. 

Eam autem contractionem in accusativo singulari, nominativo, 
accusativo et vocativo plorali comparativorum in eov, ovog exeun- 
tium conspicuam, Herodoto aeque atque Alticis scriptoribus fami- 
liarem fuisse, hic exeinplorum recensus docebit, quibus quoque in 
loco et ea subjungentur, in quibus Herodotus hanc contractionem 
oraisit; nam et Attici hac in re variant (cf. Popp. Praef. Xenoph. 
Cyr. p. 37. Matth. gr. gr. I, p. 292 sq.) quamquam Atticistac for- 
mas auetvovu, ptXrlovag, similesque rejicere consueveriint (cf. 
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Piers. ad Moer. p. 34. p. 95. Thom. Mag. p. 171, 1. Greg. Cor. 
d. d. Atr. § 87. — Et accusativum quidem singularem habes con- 
tractum: iXaaom h 86. 117. II. 134. IV. 86. VII. 8, 1. 156. Sed 
iXccooova VII. 8, 1. — xaXXtca I. 135. — dfielva L 149. IV. 195. 
VII. 10, 1 bis. 16, 2. IX. 71. 122. Sed IV. 158 dfielvova %(5qov. 
— liifa II. 148. IV. 43. 57. V. 64. — %oo«> III. 71. — xaxico IX. 
107 bis. — 7iIeu I. 133 (item Athen. IV, p. 143). III. 105. 124. 
IV. 130. 152. 198. VI. 28. 81. Sed nXevva IV. 114. VII. 49, 2. 51. 
IX. 111. — xoiaou VIII. 111. Sed xqiooova IX. 41. — Et al- 
aytova solum IV. 144. — Nominativi plurales generis masculini et 
foeminini contracti hi duo tantum exstant : dfnelvovg V. 78 et nXiovg 
IL 8. 120. Sed apetvoveg V. 118. VII. 103. VIII. 86. IX. 27; et 
nXevveg I. 82. 193. 194. 199. II. 63. 106. III. 120. IV. 68. 105. 
148. 195. V. 38. 101. VI. 14. 19. 58. 92. 107. VII. 83. 102. 103. 
223. VIII. 16. 32. 42. 81. 85. 130. IX. 34. 41. 44. 61. 62. 11& 
Praeterea solum xgiaaoveg I. 66. VIII. 68, 1. — iXdoooveg II. 20. 
76. 169. III. 121. IV. 3. 47. VII. 83. 102. 103. VI. 112. VIII. 113. 
66. IX. 62. — ni&veg II. 148. V. 66. — xaxtovsg VII. 104. — 
toaoveg V. 86. III. 102. VIII. 113. IX. 62. — Et accnsativi piu- 
ralis contracti, generis masculini vel foeminini, solum exemplum 
nostris in libris exstat illud vitiosum nXeiovg, I. 167 et II. 121, 4 
pro quo jam supra vidimus vel nXiovg vel nXevvag restituendum 
esse, ntnXevvag legitur I. 1. 106. 135. 211. 11 86. III. 71 bis. IV. 
148. 170. V. 69. 86. VI. 15. 23. 78. VII. 49, 1. 103. 149. 186 bis. 
233. IX. 31. 41. et I. 145 nlevvag vulg. nXiavag a. c. — Et al- 
C X lovag I. 196. fiifrvag I. 26. 68. II. 46. 67. IV. 61. V. 88. VII. 
150. VIII. 38. — taaovag III. 105. — iXdooovag II. 32. III. 113. 
VII. 186 bis. VIII. 60, 1. — afielvovag VI. 137. VII. 10, 1. VIU. 
90 et V. 92, 1 yv&pag apelvovag vulgat. dfieivovg F. — xqia— 
oovag III. 52. — Sed nominativum pluralem neutrius generis con- 
tractum habes fere constauter : iXaoacn I. 194. II. 145. 121, 2. VI. 
46. — xgeoooa VIII. 83. — aue/vw I. 37. — pifa II. 137. III. 
14. 106. VII. 145. Sed uc^ova VIII. 37. — nXico II. 35. 66. 82. 
IV. 167.-197. VI. 98. VIII. 66. Sed II. 145 nXiova. — Et accu- 
sativum pluralem neutrius generis contractum: nXioa I. 137. 1-76. 
177. II. 4. 35. 61. 140. III. 15. IV. 7. 62. 167. 168. 197. VI. 103. 
VII. 1. 70. 194. VIII. 79. 109. 117. IX. 87. — apeivu VII. 145. 
172. IX. 19. — xgioom VIII. 83. — ikaaaco II. 110. 121, 2. VI. 
125. VII. 39. 69. Sed III. 102 iXdooova. — ui^co I. 137. II. 35. 
VII. 147. VIII. 5. Sed p^ova III. 102. I 26. II. 148. et II. 68 
fil^ova t/xtc* nunc vulg. cum codd. M. P. K. F. b. c ^ca Ald. 
S. V. a. 

Contractiones in w igitnr apud nostrum pleruraque observatas 
vidimua, quum in nominativo et accusativo pluraii generis mascu- 
lini vel foeminini formae non contractae praevaluerint. — Ceterum 
in reliquis nomimbus, vulgo ad contractam tertiam declinationem 
relatis, Herodotnm, quibusdam exceptis, prorsus non contractam 
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flexuram, eamque simplicissimam adhibtiisse, jure merito contendere 
mihi videor; qnod Struvius (spec. II.) jam de nominibus in Tt/j 
exeuntibus ita demonstravit, ut nihil, quod de hoc qnidem nomi- 
num genere addam, hftbeam; quare non satis demirari possum re- 
centissimos editores, qui, Bekkero excepto, omnes post tara lucu- 
lentam verissiraamque de illis nominibus expositiouem maluerint vitio- 
sam atque illegitimam varietntem priorum sequi, quam constantem 
illam genuinamque recipere scripturam. 

Ac nomina in rjg tertiae declinationis, in og, in v (i) simpli- 
cissimam neglecta contractione flectendi rationem apud Hcrodotum 
sequuntur in tog, «, f«, — ttg (f«), lcov, «o*t, tag (ta) — qui- 
bus a legitimis forrais nonnunquam quidam libri manuscripti et im- 
pressi in Atticam potissimum consuetudinem immerito aberrarunt, 
quamquam nunc quidem in dies magis contrariorum exemplorum 
numerus recte minuitur: I. 51 ptyi&ti cod. F. ntyddti vulgnt cf. 
Var. Lect. ad I. 70. I. 31 iv xiXu vulgo. h xiXti recte Bekk. 
I. 45. 5 "Agyti Ald. al. cum F. Alii "Aqyti, I. 24 neXdytt vulg. 
ntXdyti Bekk._ V. 92, 2 'EitxQaxtog vulgo. *ExtxQaxtvg K. F. quae 
contractio in tj Doribus poetisque relraquenda est*) — I. 16 izta 
vulg. irrj S. item IV. 1. V. 32 XQiqQsag vulg. xQnjQug S. cf I. 
26. III. 40. VII. 177. I. 120. 56. IP. 117. 159. VII. 22. I 143. III. 
76. Sic et III. 9 vulgatum yt.r]xti f quamquam nihil varietatis est 
adnofatum , procut dubio in << ,]■/.,'{ mutandum est, ut (Atjxti I. 68. 
IV. 42. 45 alibi sine varietate. Et VI. 57 vulgatum Ovcrfyv dijiio- 
xtXrj (alii dqpoxthjg) in ^r\[i.oxtXia ; nam adjectiva eandem flexuram 
sccuta esse, vix opus est admonere; nzvxaiLtng I. 136. cf. I. 199. 
IV. 187. quo et adverbia in aq exeuntia, illinc progenerata, refe- 
renda sunt, quum ea ad genitivi pluralis similitudinem formata esse 
notum sit (cf. Bnttm. gr. gr. II, p. 335 sqq.). xtlioag I. 120. oxqs- 
xicog I. 57. 140. 159. 160. 172. 209. nQoOtpving l 27. navztXimg 
IV. 43. V. 20. VII. 37. et IV. 95 navxtXimg vulg. navxtXmg male 
F. VIII. 54 navxtkimg vulg. navxtXmg S. — 109 navxtXimg vulg. 
cum M. P. K. navxtXmg S. — I. 137 dXrj&img ut alibi sic hic 
nunc recte vulg. cum M K. F. dXti&mg male edd. vett. cum a. c. 
IV. 187 dXrj&img vulg. aAij^ooe F. — Nec ferendum est male 
vulgatum dxQifimg VII. 32, sed sine haesitatione in Herodoteum 
dxQtfiitog vertendum. Verum dStmg I. 216. III. 65. 67. IX. 109. 
dxXtmg V. 77. vno diovg I. 85. non possunt aliter scribi e lege 
quadam Herodotea in prima declinatione jam exposita p. 218; dxXta 
autem I. prooem. (quamquam ab Aristid. Orat. II, p. 381 (Jebb.) 
suo dicendi genere etiam hoc in loco uso repetitum). ivdta II. 108. 
xaxadta II. 121 , 2 ex eadem lege aliter scribi debebant mtitarique 
in dxXtia, ivdtia et xaxadtia; ut imdtitg IV. 130. VII. 29 sine 
varietate scriptum exstat, ntQidtiag V. 44. diwveu IV. 9. dv&Qm- 
nowviag I. 131 (item Orig. ctr. Cels. VII, p. 373). vntQwviag 



*) cf. Matth. gr. gr. I, p. 150 et p. 220. 
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II. 175. povvoyviag IX. 83. yytia I. 8. III. 130 bis et 133 (item 
his ex locis Suid. s. v. Arnioxr\hrig). 13-1. Vide etLucian. de dea 
Syr. c. 19 vyiiu. c. 11 6iq>via. c. 29 nQriia. de Astrol. 3 vyUa 
et aiios alibi. — Nain Atticain illam legetn, ex qua terminationes 
scty tag, tcog, quae vocalein secutae sunt, in a, ag, cag contrahun- 
tur, vel ex eo apparere videatur Herodotum non adhibtiisse, quod 
omnino non usus est genitivi terminatioiie in Iwg. — Porro nomen 
"AQrjg Herodotus eodem simplicissimo modo infiexit, ut genitivus 
constanter sit "Agiog II. 64. 83. VII. 76 (item Eust. ad D P. 793). 
dativus "Aotl II. 64. accusativus "Aqsu II. 64. IV. 59. V. 7. qnibns 
omnibus in locis nulla cernitur scripturae fluctuatio; ctiam IV. 62 
optime cod. S. utrobique "Aotog dcdit pro epica forma "Aorjog male 
nostro obtrusa; quare neque "AoriC IV. 59. 62 pro genuiuo "Aqsi\ 
quamvis omnibus in libris habitum , diutius ferendum esse censeo. 
Sic Lucian. de Astrol. "Aosog et "Aqsu c. 20. 22. 27. cf. Interppr. 
Greg. Cor. d. d. Aeol. § 31 p. 607. 

Ac nomina propria in xXirjg terminata , ut hanc nnminativi 
terminationem apud Herodotutn nunquam contraxisse contendo, sic 
in casibus obliquis hanc siraplicissimam flexuram in xX(og 9 xXiC, 
xXia, xXssg constanter secuta esse: MsyaxXir\g U 60. VI. 127. 131. 
'AyaOixXirjg I. 144. 'HgaxXirig II. 43. e^iotoxXirjg VII. 143. 144. 
173. VIII. 5 ter. 19. 22 bis. 23. 58. 59. 61. 75 bis. 79. 83. 108. 
109. 110 quater. 112. 123. 124. MsyaxXiog VI. 125 bis. 130. — 

I. 7 h dovXrig xs — xat ^HoaxXiog, itetn "HQaxXiog H. 43 ter. 
44 ter. 45. 83. 113. IV. 10. 82. V. 43. VI. 108. VII. 176. 204. 
VIII. 131. — TrjXsxXiog IIL 41. 'ExsoxXiog V. 61. ZnoixXiog V. 
93. NioxXiog VII. 143. 173. VIII. 110. AvgixXiog VIII. 21. 0s- 
ftnstoxXiog VIII. 85. 125. IlQoxXiog VIII. 131. — 'HQaxXiC II. 
145 bis. IV. 9. VI. 53. IIqoxXIC IV. 147. 0tynoxoxXiC VIII. 58. 
124. VII. 144 (ubi codd. F. d. ad StptoxoxXiovg aberrarunt). — 
'ApttvoxXiC VII. 190 (ApstvoxXir} cod. S.). — MsyaxXia I. 61. 
r HQaxXia II. 42. 43 bis. 44 bis. 45. IV. 8 bis. 9 bis. 10. 59. IIqo- 
xXia VI. 52. 131. III. 52 (ubi vitium scriplurae est in cod. K. 
nQoxaXia exhibente, et in codd. b. d. IlaxQOxXia noto errore 
pra* bentibus). — MavdQoxXia IV. 88. 89. StptoxoxXia VIII. 4. 
57. 61. 112 bis. 125. 

Ab his legitimis formis omnium librorum auctoritate munitis 
mnx in Atticam, mox in epicam aberratum est consuettidinem, nullo 
modo in nostri oratione fereudam, recteque nunc a Bekkero fere 
tibique expulsam; sed II. 145 etiam Bekk. male consentit cnm vul- 
gata f HQaxXijg pro vero r HQaxXirjg. — 146 r HQaxXir\g vulg. 'ifoa- 
xXijg F. a. III. 50 et 51 male vulgatura est IlQOxXijg (cod. b. lla- 
XQOxXrjg) pro genuino nQoxXiyg. IV. 87 et 88 Muv6*QoxXir\g vul- 
gat. MavdQoxXrjg S. V. V. 92 ZarotxXirjg vulgat. cum S. et Plut. 

II, p. 860 D. (£a>xXir}g F. b.) £a>xXijg M. — 93 £a>0ixXir}g vuig. 
£a>x\rjg male M. K. F. I. 7 'AXxalov xov r HQuxXiog recte vulg. 
'HQaxXiovg male codd. S. b. d., qui quidera cod. S. eodem capite 
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panlo post com vulg. e HQaxXiog conaenait. II. 42 "HgaxXiog vulg. 
cum V. S. R. K. P. F. a. b. c. d. r HgaxXiovg M. VII. 143 iode 
a Weasel. recte cum codd. S. V. StfuatoxXiog legitur, pro quo 
Ald. al. cum F. d. male QtpiaxoxXiovg. VIII. 43 r H$axXiog edd. 
et codd. omnes praeter S., qui r HoaxUov g praebuit ; qui idem cod. 
S. VIII. 61 semel et 111 BtfiiaxoxXiovg babet pro QtfuoxoxXiog* 
IX. 90 SoaevxXiog vulg. cum S. V. K. OgaovxXiovg F. I. 66 
r Hyrjot>xXiog vulg. r Hyr\atxXiovg c. I. 59 MtyaxXiog edd. Mtya- 
xXiovg b. c. d. — 60 MtyaxXiog Bekk. recte. MtyaxXiovg vulg., 
item 61. — Atque recte vulgatum MtyaxXii VI. 130 depravarunt 
codd. M. P. K. F. in MtyaxXitt (cf. Pora. ad Eurip. Med. 675), 
item 131 cod. K. pro vulgato MtyaxXii. — Pro vera vocativi forma 
BtfitaxoxXttg VIII. 59, omnibus nostris in editionibus merito ser- 
vata, habctur in cod. S. SsfuaxoxXsig* — In epicam autem ab- 
erratum est VII. 193 ubi pro vero r HoaxXia a codd. F. S. prae- 
bito alii r HgaxXrja exhibent. VIII. 63 SsfUOxoxXiog Bekk. cum F. 
S. SsfuaroxXijog vulg., item VIII. 75. VIII. 79 SsfuoxoxXia Bekk. 
SsfuaxoxXrja vulg. — 92 QsftiaxoxXia bia, cum codd. S V. K. F., 
alii male SsfuaxoxXrja \ item VIII. 123. IX. 97 IlaaixXiog nunc 
vulg. cum S. F. b. Olim IlaaixXijog. — 98 StfuaxoxXiog nunc 
vulg. cum F. Olira male SsfuoxoxXijog. — 90 SgaovxXiog nunc 
vulg. cura S. V. K. Olim SgaavxXijog. SgaovxXiovg F. — Haa 
igitnr omnes et epicas et Atticas fonnaa fore ut in posterum edi- 
tores omnes a genuina Herodotea oratione arceant summe spero. 

De nominibus in ^ terminatis, plerumque eandem simplicissi- 
mam flexuram secutis, singillatim est dicendum. £t xsaag quidem 
in genitivo flectitur xigtog IX. 26 bis, sine ulla varietate et VI. 111 
xigtog ciun codd. S. V. M. P« Paris. ubi non audiendns est cod. 
F. xiQscog , neqne Alc). Atticum xigmg substituens. Et in dativo 
nunc rectissime cum codd. M. P. K. F. Paris. IX. 102 xigu vul- 
gatum est, qunm Ald. S. V. xiQaV dederint. — xiQta ubique sine 
varietate legitur II. 38. 74. IV. 29 ter. 183. 191. 192 bis. VI. 50. 
113. VII. 76. 126. xtocW II. 132. IV. 183. — Sic et xigag habet 
in genitivo xiQSog VIII. 37, quae forma quum hoc in loco ab omni- 
bns Jibris servata sit, eandem etiam II. 82 pro vulgato rigaxog re- 
ponendam esse, persuasissimum mihi est, ut eodem loco xigaxa 
in xigsa, quod VIII. 37 constat, mutanclum esse. — Nominis yil 
Qag nominativus et accusativus pluralis tantum apud nostrum in- 
veniuntur, iique constanter yigta II. 168. III. 142. IV. 162. 164. 
VI. 56. 47. VII. 29. 104. VIII. 125. IX. 26. — Nominis xgiag ge- 
nitivus xgimg II. 41 ab omnibus sic scriptus exhibetur, ab omni 
depravationis suspicione iiberatus ; et genitivus pluralis xQtav I. 59. * 
73. 119 ter. II. 37. 47. 168. III. 18. 99. IV. 61 ter. Et *pla ha- 
bes I. 119. 132 quater. 216. II. 47. III. 18 (ubi codd. S. V. male 
xQiaxa). 23. 99. IV. 26 bis. 61 ter. — Sed III. 14 summa cum 
constantia in\ yr]Qaog ov6m retinetur, ut Schaef. Bekk. VI. 24 
pro vulgato yrjoa suo jure' ytjQai substituisse videantur. Quum 

17* 
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enim nostri iu oratione istam Atticam foruiam non admittendam 
esse pateat, neque etiara unquam ytjgsog, yt)Qt'C in usu fuisse vi- 
deantur, apparet lonicam orationem hac in dictione cum epica cou- 
sentire debuisse, praesertim quum illud ini yt\gaog ovdoj hac ipsa 
in forma in proverbiuui quotidiani sermonis abiisset cf. Interppr. ad 
Pl.it. Remp. I, p. 328 C. et ad Berud. III. 14. — Similem siin- 
plicissimanique flexuram nomeu vtjvg apmi nostrum habet; nain ex- 
ceptis dativis tn\t et vt\vai, qui inagis ad uomiuativi formaiu vt\vg 
accesserunt, constanter sic flectitur : viog , vfa, vitg, vsotv, viag. 
cf. luterppr. ad Greg. Cor. d. d. Ion. p. 19. Excerpta e cod. Pa- 
ris. p. 677 : vstg avxi xov vifcv et Maitt. p. 143. — Et vt\vg ha- 
bes IV. 86. 152. VI. 139. VIII. 87 (nagansoovoa vt\vg sine varie- 
tate. Ibid. r\ vt\vg t\ 3 Agtstiiolt\g vulg. vavg S.). 90 bis. 92. Sed 
vavnriytjoniog V. 23 et vavtjyia et similia constanter cf. supra p. 
125. — VII. 181 vt\vg recte Bekk. vavg Gsf al. — vt\i I. 2. 
II. 179. III. 14. IV. 43. V. 86. VI. 41. 118 bis. 140. VII. 181. 181 
(ubi codd. K. F. maie vst). VIII. 17. 47. 82. 84. 87 bis. 90. 92 bis. 
IX. 98. — - vijvol I. 70. 166. II. 119. III. 45. 47. 138. IV. 136. 
143. V. 81. 86. 99. 106 ter. 112 bis. VI. 8 sexies. 12. 41. 43 bis. 
44. 92. 93. 115. 116. VII. 10, 2. 110. 115. 144. 179. 183. VIII. 10. 
14. 60, 2, 3. 66. 74. 76. 78 89 bis. 96. 117. IX. 3. 90 bis. 99. — 
via 1. 24. III. 13ter. IV. 43. 85. VII. 100. 128. J82. VIII. 64. — 
visg IV. 87. V. 31. 97. VI. 16. 89. 92. 95. VII. 179. 188. 236. 
VIII. 42. 46. — vecov I. 83. 167. II. 154. III. 58. 136 bis. IV. 
97. V. 31 bis. 33. 36. 37. 86 bis. VI. 5. 8. 9 bis. 14. 15 bis. 25. 
41 bis. 43. 44 bis. 92. 113. 115. 118. VII. 44. 45 (item Stob. 36 
p. 535). 49 (item Stob. 52 p. 364). 96. 100 bis. 138. 181. 182. 183. 
184 bis. 185. 188 bis. 196. VIII. 12. 81. 100. IX. 96. — viag I. 
27 bis. 171. II. 115. IV. 83. 141. V. 26. 30. 33. 34. 63. 97. 101. 
109 bis. 116 VI. 5 bis. 8 bis. 12 quater. 14. 15 bis. 16. 17. 46 
(xag viag ig "/^dqoer xoui£av). 48 bis. 89 ter. 93. 95 bis 97. 
101. 107. 132 bis. VII. 1. 9, 3. 21 ter. 24. 44. 49, 1 (item Stob. 
52 p. 364). 59 bis. 89. 90. 91 bis. 92. 93. 94. 95. 96. 99. 100. 121. 
122. 123. 142. 144. 168 bis (uvdh viag ika%laxag nagao%6vxsg et 
paulo supra avEx<u%tvov xag viag, item Suid. s. v. avtx(o%tvov). 
173. 179. 185. 188 (ini oxtm viag item Eust. ad II. £ p. 965 = 949. 
Suid. s. v. ngoxgooaai. 'Hgodoxog* (VII. 188) ai 61 vijsg ngoxgoo- 
oui wppatvovro ig novxov ini nsvxtjxovxa viag, ubi hoc viag 
tautuin Herodoteam orationem expressit: nam nostri libri ignorant 
ai 8h vijsg, ignorant mgualvovxo et nsvxrjxovxa. — ). VII. 189. 190. 
235. VIII. 1. 14. 23 (item Plut. de Malig. c 34). 25. 40. 44. 46. 

His tam muitis iocis, ubi nihil varietatis enotatum reperi, at- 
que omnes rectam istam Herodoteamque formam praebuisse videu- 
tur, confirinatam etiam illam et grammaticorum modo supra lauda- 
toruui testimouiis alioruiuque scriptoruin Herodotea allerentium, 
nunc illos opponam, in quibus fluctuaut libri et mss. et editi, ita 
tamen, ut iu Btkkeriaua editione omnes illo» jam corrcctos inve- 
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nias; neque immerito, qunra, nisi Herodotuni a se ipso defecisse 
ststueris, niilla justa causa appireat hujus fluctnationis , a librariis 
solis profectae. I. 1 vtog V c. vrjag d. vrjog Gsf. alii , qnae 
poetica, noo Herodotea erat forma cf. Matth. gr. gr. I, p. 238. 

— I. 5 vtog F. c. vrfog Gsf. al. VI. 1 14 veog F. vr\6g Gsf. al. 
vttog S. VII. 180 vtog Bekk. vtjog Gsf. al. vsoig S. VIII. 58 
veog Bekk. vrfog vulg. item 84. — 87 vtog Bekk. bis cnm S. vrjog 
Gsf. al. — 88 Kakvvdixrjg vfog Bekk. cum S. vtjog Gsf. al. 
Ibid. r» inlorjfiov xr]g vtog Bekk. vr}6g vulg. vttog S. — 90 veoc 
S. vr\og vnlg. — 118 vfo'c b : s Bekk. vrjog vulg. — J21 veoc 
Bekk. vrjog Gsf. al. vtmg S. F. — via VI. 87 (focop/da via) 
sic S. vrja Gsf. al. VIII. 5 via vulg. vrja S. item 10. II* — 67 
via Bekk. cum Plut. de M«l : g. c 37. vrja Gsf. et vulg. — 58 
trjv vict bis Bekk. vija Gsf. et vulg. — 64 via Bekk. cura F. 
viag c. vi?a vulg. — 87 via Bekk. cnm S. vfja Gsf. al. — 88 
via bis Bekk. cum S. vrja Gsf. hI., item 90. 92 b s 94. 118. — 
119 v/« Bekk. vrja vulg., item 120 — vecov III. 59 S. V. vrjcov 
Gsf. al. V. 109 vulg. v^cov S. VII. 194 vtav S. vrjtov Gsf. al. 

— 160 v«c5v Bekk. vrjciv vulg. VIII. 2 tc3v vtdov bis Bekk. vrjmv 
S. al., item 16 ter et 18. 7 ter. 8 bis. - 9 vecov Bekk. vrjmv 
Gsf. al. et vulg. itera 67. 68, 1. 82. — 86 vfcov Bekk. cum S. 
vrjdSv Gsf. al. — 91 vecov Bekk. cnm S. vrjtov vulg. — 94 vfoJv 
Bekk. vr\mv vulg. , item 99. 130. IX. 32. — viag V. 83 Bekk. 
vnlgo vijac (cf. Lob. Phryn. p. 170). VI. 116 viag F. S. vrjag 
Gsf. al. VII. 192 veac S. K. V. F. vrjag Gsf. al. — 193 viag 
S. vrjag Gsf. alii. — 194 veVc S. vrjag vulg., item 195. VIII. I 
dvo tt viag Bekk. vrjag K. S. V. — 4 viag Bekk. et vulg. vrjag 
S. item 6. 10 bis. II. 15 bis. 17. 22. — 42 veag bis Bekk., ubi 
quidera priore in loco codd. S. V. K. vrjag habent, et in posteriore 
solus cod. S. — 43 viag bis Bekk. et sic cod. F. s<»racl ; vijag 
bis Gsf. al. — 23 vfag St xaxiag Bekk. v?/«c <5e xa%eiag Gsf. et 
vulg. — 25 in\ xag viag Bekk. vrjag vulg., item 40. 44.-46 
viag vulg. vrjag S. — 46 viac alii , alii vrjag. — 51 viag Bekk. 
cum F. vrjag Gsf. et vnlgo. — 56 viag bis, cum K. F. vifac 
Gsf. al. — 57 viag bis Bekk. cura Plut. de Malig. c. 37. vtjcrc 
Gsf. et vulg. — 60, 1 viag bis Bekk. vrjag vulg. , item 63. 65. 
67. 70. 76. 79. 82. 83 84. — 68, 2 viag Bekk. vrjag vulg. ciira 
S. — 85 vlac Bekk. cum S. vijag Gsf. al. — • 107 ve*ac Bekk. 
bis. vrjag vnlg., item 108 ter. 110. 111. 130. IX. 90 viag nunc vul- 
gat. cum S. V. F. Olim vijag, item viag ter nnnc vulg. cum S. 
K. F. IX. 96 pro vrjag ter olim vulg. — 97 viag nunc vulg. cum 
F. S. Olim vrjag, item 98. 99. — 106 tag viag bis nunc vulg. 
cum S. V. K. F. Olira v^ctc bis. — Et in Atticam vulgaremqne 
formam aberratum est V. 33 rrjg veog ter vulg. vtfac S. ter. VII. 
101 veog Bekk. et vuig. vtcoc S. , item VI. 41. 43. VII. 101. — 
I. 1 via Bekk. et vulg. vavv d. e. — vitc I. 166 bis Bekk. 
vijeg vulg. III. 58 vieg Bekk. cura S. V. vrjeg Gsf. al. V. 86 
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visg vulg. vrjtg K. F. VII. 55 visg Bekk. cum F. vrjsg vulg. — 
144 vhg Bekk. al. vrjtg S. al. — VIII. 14 vitg Bekk. et vnlg. 
vijtg F. — 16 vieg Bekk. ter. vrjsg S., item 46. — 61 viig Bekk. 
vrjsg vulg., item 62. 63. — 87 akkai visg S. vrjtg vulg., item 90. 

— 89 vitg Bekk. vrjtg vulg., item 93. 107. 131. 132. — 90 vitg 
Bekk bis cura S. vrjtg vulg, , itera 92. 94. — vrjvol I- 163 
Bekk. al. cura P. K. F. a. c. vavo/ Alcl. al. V. 52 vyvol niQrj- 
xog vulg. vavo\ niQr\xog S. V. 99 tXxoot vr\voi vulg. vavctv S. 

— viac vavnriytvfitvoi Bekk. VI. 46. vai/ff vulg. VIII. 94 xdg 
viag Bekk. vavg vulg. 

Ac siraili cum fluctuatione codicura similique cum aberratione 
in poeticam et Atticam vulgaremque forraara nobis est conflictan- 
dura, quum paulo accuratius inqiiiremus in Herodoteam 11 ctcmli ra- 
tionem ea noroina in ]g terminata, quae iu genitivo ante termina- 
tionem nullam consnnantem litteram recipiunt, sed og purum , qnod 
dicunt, habent. Oronibus autem rite perpensis, Herodotum illis in 
nominibus hanc unam simpliceraque flexuram in iog , i (ex tt con- 
tractum), iv, Zi$, ttov, Tci, Tg (ex Tdg contractum) secutum esse 
apparebit Sic dixit: dxQonoktog I. 15. 84 (xatd xovxo xijg dxQO- 
noktog, rjj ovdt\g ixsxaxxo tpvkaxog* sic libri Herod. sed Suid. s. 
v. qyvkaxog male dxQonoktog. Ibid. xo %<oqIov xrjg dxQonoktog). 
III. 68. 79. 144. 146. V. 74. 90. 100. VIII. 41. 52. 53. — noktog 

I. 26. 30. 111. 165. 178. 180. 181. 186. 190. 191. JL 7. 8. 9. 15. 17. 
18 (item Orig. ctr. Cels. V, p. 254). 28. 29. 30. 33. 41. 65. 111. 
134. 158. 166. 175. III. 5. 6. 19. 64. IV. 14. 44. 93. 99. 137. 150. 
164. 200. V. 83. 92, 2. VI. 19. 21. 33. 36. 41. 82. 127. VII. 33. 
58. 101. 123. 155. 170 176. 179. 183. 188. VIII. 104. 128. 135. IX. 
51. 52. 86. 115. — QtvQtoiog I. 67. vfatog I. 106. 189. III. 80. 
VI. 137. iktv&tQcootog IX. 45. otytog I. 108. 209. II. 76. 99. 147. 
III. 149. VI. 107. IX. 93. ixdootog I. 159. dva^dotog L 181. 
natapdoiog II. 122. dtapdctog VIII. 51. 115. ni^tog VIII. 54. 
nloxtog VIII. 105. cpvotog II. 19. 45. IV. 50. V. 118. dnr\yi\otog 

II. 70. V. 65. Xfitog II. 76. xQontog II. 96. ntnQCOfitog II. 143 
bis. Svvdutog III. 88. V. 66. VII. 50, 2. 157. IX. 99. nQOcpdctog 

II. 161. III. 36. IV. 79. VI. 13. 49. 94. VII. 150. 229. notr]otog 

III. 22. ibid. dkstyiog. dno%Qlotog III. 55. V. 50. IX. 9. (d%tog 

III. 54. nkrjgtootog III. 67. dni£tog III. 69. 145. V. 49. dtakv- 
ctog III. 104. ij-avdQanodtotog III. 140. dkcooiog III. 156. ocptog 

IV. 9. cpdctog IV. 38. natdsvotog VI. 128. naQatvsctog V. 11. 
dnooxdotog V. 35. VI. 1. 4. 11. 18. naxaCtdatog IX. 9. xd^tog 
VI. 14. IX. 21. 26. 27. 29. 58. 74. ysviotog VI. 69. xaxaxkiatog 
VI. 129. ixcpdctog ibid. et noOtog VI. 129. ikdotog VII. 106. 
ur\vtog VII. 137. ilziotog V. 40. nQOxkr\otog IX. 75. ftavvdfitog 
IV. 74. 75. iunQr\Otog VIII. 55. xiQtytog VII. 39 (item Stob. 
Serm. 20 p. 173). dkuciog VII. 20. x Q totog VI. 131. ixxvcpkco- 
ctog IX. 94. dva%coQr\otog IX. 22. TofivQtog I. 207. 211. 6i- 
fuo? II. 50. MotQtog II. 4. 13. 69. 101. 148. 149. III. 91. Mift- 
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a>toc II. 12. 99. 150. III. 6. 16. 27. ZvQttog II. 32. IV. 163. 173. 
"ioioc II. 41. 42. 59. 156. 'OotQiog II. 144. Xiftpiog II. 91. iVav- 
xoauoff II. 97. ^ftftaorotoc II. '04. 137. Otklttog II. 128. Wvv- 
otoc II. 137. Zpiodiog III. 30. 32. 61. 62. 63 64 — 69. 74. 88. 
VII. 78. Kavxaaiog III. 97 bis. f Trcaviog IV. 52. 81. TiQVtd- 
viog VIII. 131. Wdfifitog II. 161. r Po6_7rtoc II. 134. 135 bis. 136. 
BovjSaaxtog II. 137. 154. 158. 166. 'Afidotog II. 169 bis. 177. III. 

I. 4 bis. 10 bis. 13. 16. Zaiog II. 175. Kadvnog III. 5. 'Oa- 
aiog III. 26 bis. "Amog III. 29. II. 18 (item Origen. ctr. Cels. V, 
p. 254). 'AvayvQaatog VIII. 93. XiQOtog V. 104. 113. VIII. 11. 
jimo&Cog et ^o*o£atoc IV 6. *&jrioe IV. 35. 'AfSaQtog IV. 36. 
Teaamog IV. 43. VII. 79. IX. 76. 'Avaxagatog IV. 46. 76 2v- 
svviatog V. 118. 'lflavvkiog V. 121. ZvfSaQtog VI. 21. "^ytoc 

VI. 65. "Hytog VII. 204. ^vptoc VI. 127. Avy&aptog VII. 99. 
'Ayvxtog VII. 123. BovAtoc VII. 137 bis. 

Et dativum rcctc in t contractnm habes: §aQt H. 60. tn'%t 

VII. 35. nokt II. 28. 130 (of iv Zat noki tQitg). 137. 138. 150. 
155 (ovvojta 6s trj nokt tavtrj). 163. III. 102. IV. 79. 108. 203. 

VI. 7. 23. 27 bis. *74. 106. VII. 26. 27. IX. 94 axgonolt VI. 105. 

VIII. 55. dWfU III. 1. ifipaat I. 195. niatt IX. 106. uavrt 

VIII. 134. AA*6> J. 31. TottvQt I 208 (sic F. a. c. alit male 
TofAVQi proparoxytonon). Mifiipi II. 3 ter (item Athenagor. jrpfO/S. 
nso\ XQtot. p. 36). II. 8. 99. 112. 153. 176 ter. III. 13 bis. 27. 37. 
91. 139. MoLqi II. 13. Zdt II. 28. 62. 130. 170. 175. 176. "Tot 

II. 59. 61. 176. BovatQt II. 61. llangwi III. 12. II. 63 (sic 
vulg. cum M. P. K. F. a. /7arpt;ut S. V. c IJanpiljfJtt male b.). 
Bovfidatt II. 67. 137. PiavKQatt II. 135. tg> "Am II. 153. 
Wdftfit II. 159. 'Attdat III 16 bis. 39. Mo>fjti'f«pt II. 163. tt] 
Nttrfti III. 3. TlavatQt III. 15. ^ufytfi III. 61 bis. 69 bis. 
r 2Vr«vt IV. 18. 53. 'AvaxaQOt IV. 76. Aaxt VII. 10, 2. Sitt 

VII. 191 bis. 2*0«™ VIII. 132._ 

Et nominativos plurales in tsg: 2aQ6ttg I. 84 bis (ioovtat 
ZaQdtsg avaAorot et ovrco dr) Zdodttg t)kwxsoav). nokttg I. 142 
bis. 143. 144. 149 bis. 150. 151 bis. IV. 14 (item Origen. ctr. C«ls. 

III. p. 126). VI. 21. VII. 96. pavtwc IV. 67. 68 ter. VI 69. 
noofidvxttg II. 55. ovfifidaisg I. 74 (sic libri Herod., sed Stob. 
Serm. 28 p. 197 (Gesn.) hoc ex loco exhibuit jrtoxtfg). ivv^Qitg 
II. 72. IV. 109. ot OQXisg IV. 109. otpttg II. 74. III. 107. 109 
bis. IV. 189. 191. 192. VII. 16, 2. XfSttg II. 76. atdotsc III 82. 
|jrtra|t6c III. 97. tlattc III. 126. 128. povpdkttg IV. 192 £«- 
ysQtsg IV. 192. xatakvatsg V. 52. xakaalQtsg II. 164. IX. 32. 
Eouorv/Stfc II. 164. 165. _L 32. TQuontsg IV. 6. 

Genitivos plurales in i»v: 7roA/a>v I. 6 (item Suid. s. v. Kqoi- 
ffoc). 61. 148. III. 139. IV. 137. V. 38. 91. 115. 124. VI. 25. 32. 
33. 39. 42 44. VII. 37. 99. 118. 122. 123. 172. VIII. 42. 66. 71. 

IX. 10. 2uq61o>v I. 7 bis. 15. 47. 84. 91. 154. II. 106. III. 5. 120. 
V. 52. 53. 73 (item Suid. s. v. dvtnoQV<pov). 106. 108 123. VI. I. 
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30. 42. 125. VII. 37. 41. 43. 88. VIII. 105. otpltov I. 78. II. 75 

III. 108. IV. 105. otcov 11 42. III. 106. 113 bis. 'EQiioxvficov H. 
165. 168. KaXaGiQicav II. 166 bis. 168. oxaaicov III. 82. aQSiav 

IV. 81. KiOvqIcov VII. 99. KakvSvicov VII. 99. 

Dativos plurales iu «n: noktot I. 151. VI. 59. VII. 119 bis. 
167. VIII. 115. IX. 2. 41. Sd Q Stot I. 157. III. 126. 128. 129. IV. 
45. V. 101. 102. VI. 4. 101. VII. 57. 68. 145. VIII. 106. IX. 3. 107. 
108. pdQiai II 179. ava^vQtOi III. 87. %v%xtQlot III. 110. pav- 
xtot IV. 69. ntoztot IV. 172._ 

Accusativos plurales in iq contractos: ZaQStg L 22. 27 (ig 
£ciQdtg ozQazsvtcdai). 29. 30 34. 43. 48. 69. 70 terr 73. 77 qua- 
trr. 78 bis. 79. 86. 91. 141. 152. 153. 154. 155 bis. 156. 157. III. 
48bis. 49. V. lll.is. 12. 13. 23bis. 24. 31. 54bis. 73,bis. 96. 99. 100. 
103. 105. 116. 122. VI. 1. 5. 30. 125. VII. 1. 8, % 11. 26. 31. 32. 
146. VIII. 117. IX. 107 bis. n6ktg II. 177. VII. 109 (r«g ynHQto> 
xtSag noktg). 122. 139. 219. Zcptg II. 76. oig II. 42. 45 (cf. Schol. 
Aristoph. Pac. 929). xdg Kptg 11 67. 75. nvkkrioxtg II. 77. x«- 
kaotQtg II. 81. nisxtg III. 7. 8 quater. xdg xd£tg IX. 48. 25 (fo- 
ktinovxtg xctg xd£tg). 

Ab bis legitimis verisque formis saepissime immerito aberra- 
tura est, et ut ab hoc accusativo plurali, quem casum aeque ac 
dativum singularem semper Herodotum contraxisse contendo, ordia- 
mur, raox in terminationem ioQ. mox in «s, neutram Herodoteam. 
Sic I. 15 pro ncto vulgatoque HaQStg dederunt codd. S. a. c. d. 
£d Q Siig. I. 19 Zd^Stg Bekk. al. £d Q Sttg alii. — 27 antn6y.tvov 
ig TaQdtg nunc vulg. cum M. F. S. ZaQdttg a. c. (Ald. al. ig 
KqoIoov. alii ig niQOag). III. 128 ZaQStg vulg. ZaQSttg F. VIII. 
105 £d Q Stg vulg. £d Q Stag S. I. 140 ocptg Bekk. oq.ug vulg. I. 
90 xctg vnoxQlotg Schaef. Bekk., et sic hoc ex loco cod. B. apud 
Thom. Mag p. 375, 4 (Kitsch.). Vulgo male vnoKQlotag. — 186 
xdg xaxa§doig Bekk. recte; xazafiaotag Gsf. al. cum M. K. F. a. 
b. c. xaxafiaoHg S. — 215 aayctQtg bis Bekk. al. cum F, a. c, 
oayaQttg Ald. S. VII. 64 oayaQtg Bekk. al. cum F. oayd Q ttg M. 
K. P. S. I. 215 aQSig nunc vulgat cum Suid. s. v. aQ$tv — *Hqo- 
Soxog xal aQStg nkrj&vvxtxcog dvxt xov cpa Q ixQag. — II. 58 na- 
vrjyvQtg Bekk. at. cum K. navrjyvQttg M. F. navyyvQtag S. a. 
(cf. Plut. II, p. 857). II. 59 navriyvQtg Bekk. al. cura M. K. na- 
vrjyvQug F. navrjyvQtag Akl. S. a. — 75 xovg ocptg Bekk. al. 
otpttg F., item cod. S. IV. 183. IX. 25 naQot xdg xd%tg Bekk. al. 
t«|€ic F., item 31 et 47. II. 41 ig dkkag noktg Bekk. ciim M. K. 
P. noktag S. al. nokttg F. II. 102 xdg noktg Ald. Bekk. et vulgo 
cum R. Paris. noktag P. M. K. F. nokttg S. V. — 108 xdg no- 
Xtg vulg. nokttg S. — 121 , 6 t«, noktg Bekk. al. nokttg F. 
noktag S. V. — 180 tdg noktg Bekk. et vulg. ndktag S. IV. 43 
xdg noktg Bekk. nokttg F. noktag Gsf. al. V. 92, 1 xdg noktg 
bis Bekk. al. cum codd. K. P. nokitg F. noktag S. — 92, 7 xdg 
noktg Bekk. cum P. K. F. Paris. noktag S. al. - 103 noktg 
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Bekk. al. cum K. P. F. nbktag S. Ald. n\. - 115 tdg noktg 
Bekk. nokng F. nbktag Gsf. al. — 116 tdg iiokig nunc vulg. 
cum K. F. noktag S. al. — 117 rdg nbktg nunc vulg. cum K. F. 
nbktag Ald. al. cum S. — 121 tdg nbktg nunc vulg. cum K. F. 
nbhag etld. vett. nbkeug S. VI. 70 tdg noh.g Beklc. al. cum S. 
nbktag F. al. — 99 nbkig vulg. nbktag F. VII. 1 xata noktg 
Bekk. al nbkng S. V. — 109 nbkig "EkkrjviSag Bekk. al. cum 
S. K. Alii nbktag', et eodera capite sub finera tdg noktg tag na- 
Qa&akaaaiag Bekk. al. nbktag F. — 123 tdg nbktg Bekk. al. 
nbkitg F. S. — 124 tag nbkig Bekk. al. nbkiag cod. F. — 207 
Ig tdg nbktg Bekk. noktag vulg. VIII. 32 ig tdg nbktg Bekk. al. 
nbkiag S., item 34. — 57 xatd ydg nbkig Bekk. al. cum K. F. 
nbkiag S. al. — 68, 2 xatd nbkig Bekk. al. cum P. K. (Plut.). 
nbktag S. V. nbkstg F. al. — 108 xatd noktg Bekk. nbktag vul- 
gnt. IX. 109 nbkig Bekk. al. vulg. , nbkstg F. — Quum igitur 
iidem codices mox nbkig inox nbksig , mox etiam noAtag vel 7io- 
Afa^ exhibeant, neque unus quidem in ullius quamvis mendosae - 
formae scriptura sibi constiterit; nec tamen quisquam ad suspican- 
dura facile indticatur, ab ipsius Herodoti manu istara varietatem 
esse profeetam, quis, quaeso, dubitabit cum iis editoribus consen- 
tire, qui illis in locis constanter accusativum pluralera in ig con- 
tractum exire jusserint, qunm et fiuctuatio librorum inter ig et stg 9 
quae mirum esset ni inveniretur, magis hic terminationi ig raveat, 
et tota alia harura vocum Herodotea flexura ; quod et ii confirmare 
videntur, qui in epicam terrainationera tag aberrarunt; perspexerunt 
enim illi, non Attice. istos accnsativos formandos esse, sed in Ho- 
meri lonismum aberrarunt. Quare neminem non mecum consen- 
tientera me habiturum esse spero , si et eos locos , qui omnibus 
adhuc in exemplaribus mendose scripti exstant, sine nlla haesita- 
tione correxero. Sic pro nbktag male Tulgato I. 94. 141. 142. 145. 
146. 162. 170. IV. 148. 179. V. 15 bis. 3«. 102. VI. 31 bis. 32 bis. 
43. 48. VII. 204 (nbUtg S.) ubique nbktg revocandum esse censeo; 
et IX. 7 vulgat Inak&g in indk^tg yertendura, VI. 111 vulgat. 
td$tag in t«'£ic, VI. 86 vulgat. nQOtpdatag in nQotpdatg, IV. 68 
vulgat. pdvxtai in pdvtts> item 69 bis , et eodem capite vulgat. 
tytv&Oiidvuas in yevSopdvtts, IV. 105 vulg. ocptas in ocpts. VI. 
111 vulg. navrjyvotas in Herodoteum navr\yvQts* (Sic et Pind. 
in accus. xQtais et qpdxts Pyth. III, 112 Boeckh.) — Sed mirum 
fortasse aiicui videatur , quod accusativum quidein Herodotus con- 
traxit, neque idem in nominativo plurali fecit; verura meminerit ille 
velim, similiter rem sese habere in nominibus in vg exeuntibus, in 
voce (iovs aliisque, et in Attico vulgariqiie sermone idem saepius 
recurrere cf. Buttm. gr. gr. § 50 Vot. 6. — Quare non est eorum 
ratio probanda, qui quum libri in hoc nominativo plurali scribendo 
Sfiepius inter terminationes i C , Teg fluctuent, 7g aut Jig" prae- 
tulerunt, aut traditam vulgatamque perversam scriptnram retinue- 
runt: II. 41 noktss F. al. nbkts a. noksts S. II. 178 attt nokus 
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vulg, cum S. F. a. noXtg Gsf. al. cum H. K. P. lbid. otfai 8e 
aXXat noXtsg Bekk. cum S. V. ndXtg Gsf. al. — Ibid. avtai ai 
noXttg vulg. cnm S. noXtg Gsf. al. — II. 97 at noXtsg fiovvai 
Bekk. a). cum F. noXstg M. K. S. noXtg vulg. cum R. Paris. Ibid. 
at 8s noXtsg povvat vulg. cum S. a. noXig Gsf. al. — VI. 33 
noXtsg ov%val nunc vulg. noXstg Ald. VIL 22 noXttg avxat Bekk. 
noXtg vulg. — 123 ndXttg Bekk. noXtg vulg., item 234. 235. — 
VIII. 73 noXttg bis Bckk. cum S. noXtg Gsf. al. , et posteriore in 
loco cnm cod. K. — II. 41 pdgitg Bekk. fidotg vulg. — IV. 114 
xxyottg Bekk. xxr^ottg vulg. — V. 71 al novxdvitg Bekk. nqvxavtg 
vulg. — VII. 158 inavgioitg vulgat. cum V. (inavQtjottg Ald.) 
inavohttg F. inaoxhtg S. — I. 84 (init.) ZaoSttg 8s ijlcooav 
cjSs. vulgat. SaoSttg S. — V. 102 EaoSttg vulg. cum S. £do8tg 
Gsf. al. cum ceteris codd. — Bekkerus igitur ubique veram nomi- 
nativi pluralis formam in iTg exeuntem restituit servavitque ; neque 
ad Herodoteam orationem pertinet quod Gregorius tradidit, d. d. 
Ion. p. 475 . . . xcd oqpttg oqjtg Icovikov , quum modo supra jam 
viderimus ocf ieg tantum omnium librorum auctoritate ubique muni- 
tum esse. 

Atqne in dativo singulari idem Bekkerus fere semper genni- 
nam Herodoteamqne terminationem praebuit ; nam bis tantum cum 
falso vulgatoque consentit II. 82 notrjost male retinens et III. 109 ty 
ixxotrjGtt, pro Herodoteis noir\ot et hnotrjot, quum alias constan- 
ter, neglectis vitiosis formis in vel st vel H, hunc dativum in » 
longum ex u contractum recte praebuerit, etiam KXsofJt 1. 31 et 
anoXt VIII. 61, paroxytona scripscrit contra quorundam grammati- 
corum auctoritatem, qni ex accentu harum vocum, olim male in ante- 
penultima reposito, concludi posse arbitrabantur , Herodotum hoc 7 
contractum etiam corripuisse. Sed magis hac in causa valent tales 
formae, quales sunt fiaot II. 60. £as£t VII. 35., neque putandus est 
Herodotus, non metri legibus adstrictus, inferdum corripiiisse hoc 7, 
quod, ex tt contractum , ut semper penultima acuatur, efficit. (cf. 
Theod. Canones in Bekk. Anecd. II, p. 1192 sq.J II. 110 ZsOaoxqi 
vulgat. cum S. V. K. F. Paris. Alii ZsouoxqiL IL 162 'Apdot vulg. 
'A(idou P. I. 196 ovvotKtjot Bekk. ovvoiKtjost vulg. — 192 xjj 
Svvdui Bekk. dvvdpst vulg II. 102 8vvd(it nunc vulg. cum M. P. 
K. V. dvvdpsi S. F. a. et olim. IV. 155 dvvaui Bekk. Svvapn 
vnlg. II. 103 <paot vulg. qpdost S. V. — II. 141 ot/n Bekk. al. cum 
M. P. K. otyst S. F. al. — I. 153 xrj nQrjot Bekk. norjOtt vulg. 
IV. 17 nqr\Ot Bekk. nqr\Ott vulg. — II. 143 iv xrj dot&firiot Bekk. 
aot&firjati vulg. — I. 64 AvySdfit nunc vulg. cum M. AvySapi 
F. Avy8d(iri P. b. e. Avy8d(isi edd. vett. — II. 173 xaraorac"» 
Bekk. xaxaoxdost vulg., item III. 46. VIII. 83 xaraorao* vulg. xara- 
ordottF. — I. 173 tjj oxdot Bekk. oxdoti vulg. I. 60 oxdoi Schaef. 
Bekk. oxdosi Gsf. et codd. oxdoti Ald. Borh. — 150 axdoi nunc 



*) vid. et Var. Lectt. IV, 172. 
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vulg. ardaet F. craaeC olim. V. 28 axdat nunc vnlg. cum F. OHm 
axdcet. VII. 153 atdci vulg: axdaet S. — I. 69 rrj dntj-t Schaef. 
Bekk. avlfri vulg. I. 82 iv rrj rd£i Bekk. rd£et vulg. — I. 41 M 
Sr\Xr]ct Bekk. SrjXrjcst vulg., item IV. 112. — V. 19 rrj nbct Bekk. 
nocn vulg. — III. 34 rtQiat Schaef. Bekk. xQtaet vulg. VIII. 69 
kqIci vulg. xqIcel S. V. dvay.QiGi Wessel. Bekk. — I. 61 restituit 
Bckk. quod jam Schweigh. conjecerat , Sbat pro vulgat. Sdaet. — 

I. 154 rrj dxQonbXt Bekk. dxQonoXet vulg. V. 77 iv rrj dxQonbXt 
nunc vulg. dxQonoXet F. S. dxQonbXei Ald. al. — rrj noXt 1. 153 
Bekk. Ttoku vulg. — 105 nbXt nunc vulg. cum M. K. c. nbX™ 
F. a. et olim. II. 30 noXt K. Alii cum S. noXei. — 41 nbl* K- 
Alii olim cum F. S. nbXet. — 59 nbXt K. noXet F. S. Alii noXei. 
— 60 woAtBekk. nbXet vulgo, rcoAtf Ald. — 61 Bx>v^Qt noXt vulg. 
jroA« F. S. — 84 Bovrol noXt vulg. noXet F. S. — 91 iv Toi/Ttj 

Tif «oAi vulg. noXet F. S., item 111. 120 - 130 iv £di filv noXt . 
iovaa K. V. noXet S. — 137 Bo^dart noXt vulg. rcolst F. — 155 
iv nbXt fisydXri vnlg. noXet M- 55 nbXt Bekk. alii, rcoA** F. S., 
item 64. — IV. 90 na^ Atvcp nbXi vulg. nbXetY. — » 156 croAt vulg. 
nbXet S. item V. ioi. — VI. 20 h-nbXt vulg. nbXet F., item VII. 
109. 155. IX. 13. 

Etiam in geuitivis et singularis et pluralis nuroeri immerito hic 
illic variatur ; ut I. 84 cod. S. noXeog et d*QonoXeog male exhibnit 
pro vulgatis noXtog et dxQonoXtog ; idem nbXeog VIL 127 cod. S., 
quae formae, ut Atticis maximc poetis familiares, recte rejiciuntur. 

II. 122 xrjg noXtog nunc vnlg. cum S. V. P. K. F. Paris. nbXeog 
Ald. Alii nbXeatg. — 132 i% Bovrovg nbXtog nunc vulg. cum P. K. 
V. S. F. Paris. noXeog edd. vett. — 136 i£ 'Avvatog noXtog nnnc 
vulg. cum S. K. V. F. Paris. noXeog Ald. — 138 noXiog nunc vulg. 
cum V. S. K. P. nbXeog edd. vett. — 154 Bovfidauog noXiog nunc 
vulg. cum K. V. S. P. F. a. Alii noXeog. — 172 ix rrjg nbXtog 
nunc vulg. cum S. P. V. K. F. Paris. Olim noXeog. Ibid. rrjg no- 
Xiog oxov x. r. X. nunc vulg. cum S. V. F. Paris. Olim nbXeog 

III. 54 nbXtog vulg. nbXeog S. 91 nbXtog nunc vulg. cum S. V. P. 
K. F. nbXeog olim vulg. — V. 94 'A%tXXrjtov nbXtog vulg. noXeog 
S. — 104 axeQ^etg rrjg nbXtog vulg. nbXeog S. — VI. 134 nQo 
rijg nbXtog S. V. P. F. Paris. noXeog Ald. Alii nbXeag. VII. 127 
GiQfirig noXiog vulg. noXeog S. IX. 120 MaSvxov noXtog nunc vulg. 
cum S. V. K. F. P. Paris. Olim vulg. nbXeatg. I. 31 navrjyvQtog 
vulg. navr\yvQecag a. c. VII. 144 StatQeatog vulg. StatQiaemg S. — ■ 
I. 116 ix&eotog nunc vulg. cum M. K. F. a. c. d. Alii cum S. 
ix&icecog. — 185 nbXtog vulg. noXea>g S. II. 151 Svvdfttog nunc 
vulg. cum V. S. P. K. F. Paris. Svvdfjieog Ald. Alii dvvdpecog ; 
item. IV. 137. — II. 152 6>toc vulgat. cum P. S. V. oTpeag M. 
otyeog Steph. Gron. — IV. 78 natSevatog vulg. naiSevCeatg S. — 
V. 1 nQonXrjctog nunc vulg. cnm P. S. V. F. nQoxXrjaeog Ald. 
XQOxXrjoetog M. A. B. — VI. 130 dfrobotog S. K. F. Bekk. al. 
Alii dj-tcbaecog. IX. 81 ocptog nunc vulg. cum S. V. K. F. Paris. 
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Alii ogpeos, alii ocptcog. — 106 dvaardatog vulg. nunc dvaardoeog 
Ald. — II. 137 noXtmv nnnc vulg. cum K. F. Paris. noXrjcov olim 
vulg. VI. 109 tojv f EUijW6W noXtcov vulgat. noXicav F. b. — VII. 
154 rtoklcov rovricov vulg. no)Jav F. 

Praeterea adjectiva quaedam in tg terminata eandera flectendi 
rationem sequuntur, sic I. 144 ntvranoXtog xoogtjg et i^anoXiog (cf. 
Lob. Parerg. p. 606 sq.) VII. 95 of 8voo8sxax6XiEg *7<avf g , quibut 
in verbis stupentes animi scribae codicum, haec mox in otdvtodsxa 
noXug mutarunt, nt cod. P., mox in ot 8co8txa noXug ut cod. F., 
»«w>i in ot SvcoSsxa noXitg, ut cod. S. et edd. vett. — anoXig, 
affoUy^VII. 104. dnoXt dvSol VIII. 61 nnnc recte vulg. cum b. f. 
Olim a*0At, imolti F. anbXidi S. — rqoqpitg IV. 9. Porro Ivoo- 
^tc, cujns genit. plur. VIII. 105 ivoQxtcov nunc recte vulgatur cum 
P. K. F. b. d. fiQQ-^W edd. vett. cum a. c. ivoQxiioov S. (cf. 
Sturz. Hellanici Fragm. +t q Ue m ille laudavit Tzetzen ad Lycophr.) 
unde patet VI. 32 pro vulgato ivog^ac, quamvis codicura P. K. F. 
Paris. auctor tate munito, Herodoteuni lvoQ%ig reponendum fuisse, 
ut illa minus exquisita forma ivoQxag, in codd. S. c. babita, merito 
damnata est. cf. Lob. Phryn. p. 184 sqq. Pamtipp. p. 242. Piers. 
Moer. p. 270 vrjaug 'Aruxcog, vrjarrjg e EXXr]vtxcog. Hae formae 
HvoQXtg, ivoQxrjg et ivoQ^og ad eara nos ducunt quaestionem , cui 
similis etiam in nominibus ra terroinatis erit instituenda, quaenam 
nomina, quura in universum de flexura ipsa satis sit expositum, hanc 
flectendi rationem sequaritur, quaenam, si plures nominativi singu- 
laris terminationes exstent, hanc terminationem tg, iog apud Hero- 
dotum rctineant. Ac primum quidem vel ex illorum exemplorum 
recensu satis apparuerit, Herodotum aeque ac Doricae dialecti scri- 
ptores flexuram in Tog alteri in iSog plerumque praetulisse (cf. Bekk. 
Anecd. II, p. 1192 sq. (coll. p. 980) p. 1226. Etyinol. Mag. p.42, 
18) sic II. 50 Gifttog solum est Herodoteum, nec quod falso prae- 
bent codd. P. K. F. 0ifit8og. I. 207 TofivQiog codd. M. K. F. a. c. 
nec TofivQtSog S. b. d , conf. et 211. 213. II. 42 'OotQtog codic. 
S. V. R. A. B. neque 'OaiQtSog codd. M. P. K. F. — 156 'Oolgiog 
codd. M. P. K. F. S. V. a. b. c. neque aliorum 'OatQtSog. I!J 4 
'Afidoi nec cod. b. 'AfidatSt. III. 155 ^futo«fnop, nec £efiiQdfit8og 
F. pr. — II. 86 rc5 xo'ju.f**» indecl. ut apud Hippocrat., sed Anecd. 
Bekk. I, 104, l xouytbi rj 8ortxrj. r HQo8orog dfvr/oa), quod nbn 
est Herodoteum, sed posteriores xofifitSog et xopfiecog flexerunt cf. 
Lob. Phryn. p. 288. 

Deinde, ubi plures ejusdem nominis sint forraae, eam in tg 
terminatam elegisse, ut genitivum in tog inflecteret; quo etiara per- 
tinet nomen %^nc, cujus dativns xv rt 11. recte sic scribitur a 
Bekkero pro vulgato %i}T<i'. ^t enim Attice %ijrtc, xrjrEcog, %ijr« 
etc. dicuntur, ab aliis autem xqroc, si omnino licet cum nostris 
grammaticis hunc nominativum supponere, quum Homerica vjxu et 
Xr]ru (II. 6, 463. Od. 16, 35. Hymn. Hom. in Apoll. 78) pateat ad 
Xfjttg posse referri, sic Herodotns formam xrjrtg praeferens (xv^iog), 
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%tjtt declinavit; ut ivoQ%tg 9 ivoQ%t(ov Herodotura dixisse modo vi- 
diraus, quura Hom. (11. 23, 147) Ivopx" firjka pr.ietulerit. — Porro a 
voce tffjuic, &ipiog deduxit Herodotus adjectivura fcuiToc V. 72 
sine variet. scriptum (cf. Eust. ad Hom. Od. I p. 1618 — 340) et 
ad-ifjLita VI II. 143 sic Bekk. recte cum cod. b. Gaisf. male cum S. 
dd-ituata. VII. 33 d&itutta #pya vulgat. cum S. V. A. B. (cf. Valck. 
ad. h. loc.) Alii cum M. P. F. b. d. dOljuOTa HodtOKt. Quod adi- 
(iiota referenduin est ad Horaericura &ip tg, Ofu/ arog, d&i(itotog t 
postca etiara in Atticum vulgareraque scrmoncm propagatum, scd 
Herodotea sola sunt ut tfiuic, Oi(iiog y sic tofttrbc et d&itittog *). 
Praeterea a voce %aQLg, %«Qttog derivatum est adjectivnm d%aQig, 
a%aQt, Genit. o^aoiToc. Et d%aQt qtiidem neutrius goneris habes 
I. 38. 108. II. 141. VI. 9. VII. 52. VIII. 13. 143. (cf. Suid. s. v.) 
et d%aQig 6Vfiq>oQy VII. 190. d%aQtg xipy VII. 36., et dativ. singul. 
d/aoiTL l. 41 avttcpoQij dxaQttt, quod quidim alii in d%aQt y tam- 
quam ex d%aQtt conlractum, perperam mutarunt (ovfiqyoQrj a^aom, 
z/Jv tot x. r. X. d%aQixt tot (sine nfv) R. e. Ald. al. d%aQttrjv tot 
M. P. a%aQt V*. S. b. c. d. dyuQi Gsf. al. cum F. a.) Neque enim 
Herod. a%aQtg, dyceoioc dixit, ut anoktg, dnoUog ; sed a%aQtg, 
d%dQitog, quo et pluralis gen. neutr. dya^ira I. 207 est referen- 
dus **) (cf. Interppr. ad h. loc.) comparandusque cum simili plurali 
imjkvda VIII. 73., et superlativus d%aQtt(6tatov VII. 156, ex ge- 
nitivo d%aQttog deductus ***); cujus insolitae rei aliud etiam ex 
Hippocratis scriptis aflfertur exempltun iitkavwttQog (T. I, p. 715 
ed. Kiihn.) aliud ex Xenophontis int%aQtx(6rtQ0v (Cyrop. VIII. 2, 2. 
Sympos. VII. 5.) et int%aQtx(6taxov (Oecou. VII. 37. cf. Suid. inl- 
%aci, inl%aijtg, int%aQtxd>xfQog. Aristuph. Acharn. 867 int%agix(og.) 
cujus absolutiim rst ini%aQtg (Cyrop. I. 4. 4.) neque int%aQizog 
neque d%aQtxog fingeuda sunt ; nam quod in Plut. Solon. c. 20 vulgo 
lcgitur d%aQtxog n ut nominativus singularis, incertum est cf. Heur. 
Steph. Thes. Gr. ling. s. v. Buttm. gr. gr. I, p. 262. — Hom. 
autem Od. 20, 392 habet comparativum d%aQtox(Qog. — Sed d%d- 
Qioiog , tov, is est, qui gratiam non refert, ingiatus (cf. Bekk. 
Anecd. p. 473) sic Herod. I. 90 dyuoioToioi dvat, ubi quod duo 
codd. R. c. d%aQLOttiv pracbent, pro interpretamcnto rst babendum 
(cf. Lob. Phryn. p. 18) V. 91 &^(p a%agtOTm (item Plut. de Malig. 
c. 23 ). Verumtamen idem Herodotus I. 32 extr. dixit tv%aQL0t(og 
xtkivxav xov fitov (item tv%aQtat oag hoc ex loco Stob. Serm. 103, 
p. 564) placide vitara finire ; quuin iv%aQiotog alias de eo dicitur, 
qui gratiain refert. cf. Boeckh. Corp. Inscript. I, 1. p. 52 b. Intcr- 
ppr. ad Xenoph. Cyrop. II. 2, 1. — Hoin. Od. VIII. 236 d%«QtQxa 
iojucnnda. 

*) Vide et Herod. » III. 37 ov &tfitxdv ioxt sine variet. Antiatt. 
Bekk. I, p. 99, 27 &tptxov 'HQodoxog zoucp. Ilkdxmv ntol tpv%tjt. 

**) oWoira recte vulg. cum M. K S. a. c d%aQtoxa. d. 
y ***) axoQtxcitatov nuoc recte vulg. com codd. S. V. P. K. F. a. c.d. 
dxoQtatoxaxov Ald. al. d%aQCt(otov b. 

4 . 
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De accusativo singulari nominura in 7$ (vg) terminatorum, quum 
haec plerumque in tog apud Herodotum tlect i viderimus, patet illiun 
plerumque e vulgari praecepto in tv terminandum esse * ) , quuin 
autem nomina in tg exeuntia, ultima accentu notata, constanter 
apud eundem nostrum in t8og flectantur **) , patet ex eodem prae- 
cepto horum accusativum in I8a constanter exiisse, et IV. 74 Ald. 
Bekk. at. cum codd. S. F. recte xavva§l8a paroxytonon scripsisse 
pro aliorum xavvapida , quum xavvaj3/c, navvafUdog vestem signi- 
ficet ex cannabi factam (cf. Hesych. s. v. xavvafttg, sic enira pro 
vulgato xavvauig est .reponendum) xdvvuflig autem proparoxytonon, 
cujus genitivus xavvafiiog bis ap. Herod. legitur IV. 74. 75., ipsam 
cannabin ***). 

Sed restant alia nomina in tfi barytona, quae apud nostrum 
non in foe, sed vulgari modo in idog flectuntur, quorum accusativum 
quum et in v et in a exire posse notura sit, et Herodotum, quem 
jara supra pleniorem accusativi forraam praetulisse vidimns, illum in 
a, utpote sinipiicissirae exeuntem, raaxirae vei etiam solum usurpasse 
exspectes, praesertim qnura alter in v Atticis ma*xirae famiiiaris 
dicatnr (cf. Piers. Moer. p. 230 et 414) tamen in v exeuntem apud 
nostrum quoque videmue. Sic "Aqxsuis, 'AQxiutSog II, 83. 155. IH. 
48. IV. 87. VII. 176. 'AqxSu^Si I. 26. II. 59. IV. 33. VI. 138. "Aq- 
xsutv II. 156. V. 7. — Manjxtg, MaitjTtdoc, Matrjxtv IV. 57. 101. 
123. — &&to5xig, &&tatxt8og y Q&tuxiv I. 56. — lawatwTtc, - t8og 9 
'Ioxiattoxiv I. 56. — Ss ooaXttoxtg , -tSog, SsooaXtmxiv I. 57. — 
Tdvuig, Tavatdoc (IV. 166. 122.) TaVatv IV. 45. 57. 115. 116. 
122. — KaQKtvtxtg f KaQxtvLxtSog (IV. 99.) KuQxtvtxiv IV. 55. — 
r HXtg,"HXt8og, T HXtv VI. 70. — Zqiq, k'Qt8og (I. 82.) iqtv V. 88. 
VI. 129. IX. 33. — Cohtra vocis'^aoic, x a 'p"°S» gratia, beneficium, 
accusativus flectitur yagira VI. 41. (%uqixu %axa&r\oto9at) et IX. 
107. (%aQtxa xt&iusvog), quaraquain hanc accusativi forraam appel- 
lativi nominis grammatici quidara negant apud antiquiores scriptores 
in usu fuisse, earaque ad proprium nomen Deae restringendam esse 
contendunt , tamen etiam Xenoph. in Heiien. 111. 5, 16 dixit iaQtxa 
ano&ovvat, et Euripid. Electr. 61 %uQtxu xt&suhrj. Helen. 1398 
teS davovxt %uQtxa ovvsxwv&v. — Sed ^apiv usurpavit noster 
V. 99 o« xrjv 'Adrjvaltov *aotv, non in gratiam Atheniensium ; et 
L 71. III. 21. 125. IV. 136. VII. 120. 178. IX. 60. 79. Atque a%a- 
oic, dydguog, a^aoiv III. 24. — Praeterea vocabulura oQvtg, oqvi- 
t i 

*) *oiriv I. 2. 104. VI. 84. KXsoBtv I. 31. ZuXv II. 59. 62. 163. 
169. f|fr* II. 65. 75. TiyQtv II. 150 alia. _ 
**) cf. Choerobogcum in Bekk. Anecd. II, p. 1259 xd uivxot slg tg 
dfcvxova, olov xQrmCg, xoiprtdoc, danig dentSog, §uvig QuviSog, ov yt- 
vovxai naQU_ zotg Imt 8td xu&aQov xov og, - Etymol. Mag. p. 42, 
18 xd slg 8og Xjyovxu dvofiuxu uno @aovr 6 vcov svqCoxousv naQ f "latat 
xa-fr' vtpuCQSOtv xov 8 Xsyopsvu , olov urjvtSog ur^vtog, IJdQtSog IldQtog. 

***) Comparandum' est cum illo vulgare xXafivg, %Xuuv8u et Sapphus 
(nr. 21. Neue) xXdpvv, rectracto accentu. 
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froc, cujus altera Atticis maxime accepta pluralis forma oQvttg, oo- 
1'fcuv, ooveie et oQvtg (cf. Schaef. ad Greg. Cor. d. d. lon. 66, p. 
476) apud nostrum non invenitur, sed ut in singnlari oQvt&og (I. 
140. II. 67. 111. 108) sic in plurali OQvtdtg (IV. 132. pro quo etiam 
OQvecc II. 68.) oQvi&av (I. 159. II. 72. 77. 64. IV. 195. Vlf. 10, 8. 
et oQvtdlatv II. 77.) roioi oqvksi (OL 76. II. 67.) rag oqvi&uq 
(II. 75. III. 111 ter. VII. 119.) hoc igitur vocabulum in acctisativo 
singulari et oQvtv flectitur II. 73 et oqvi&cc IV. 131., ita ut neque 
illud ex hoc , neque hoc ex illo corrigpndum esse videatur, quam- 
quam Athen. VIII, p. 334 A. ex Herodot. loc. IV. 131 pro oQvt&a 
attulit oQvtv (mtiityav yao ovroi fifv, cog qjrjatv r HQoSoroc, oqviv 
xai diorov xal /3aroa-/ov). 

Quod autem ad nomina in V g terminata attinet, duo eorum 
sunt genera ; unum eorum , quae v illud omnes per casus retinent, 
ita tamen, ut accusativi tantum pluralis terminationem vag constan- 
ter apud nostrum in v~g contrahant ; alterum autem est eorum, quae 
flexuram in tog, a, vv (y) ttg (ta) icav , «oi, sag recipiunt, neque 
ulio in casu contrahuntiir. Atque ad illud genus pleraque nomina 
pertinent (cf. Eust. ad Hom. 11. % vs. 205. p. 1245 = 1180: r\ Ss 
(jocozvg Icovcov iari 0x^(^ari0(jt6g , cog xai r] iStjrvg , xai rj ootvv- 
rvg xai r] xriozvg , xrt6rvv yovv MiXijrov cpijoiv r HQo8orog IX. 
97.) - "AXvg, vog I. 6 28. V. 102. — "Arvg, vog I. 7. VII. 27. 
— "AQdvg, vog I. 13. 16 bis. 18 bis. Korvg, vog IV. 45. — Tr,Xvg, 
vog V. 44. 47. TrjXvv V. 44. — Mafrtg IV. 191. Ma&cov IV. 
193.— Mvg Mvv VII. 135.—- Aiyvtg V. 9. VII. 72. Jipmv VII. 
72. 165. — oQvtg, SUrvtg, fioQvtg IV. 192. — Atyi/c, vog II. 29. 
ltj%vt VI. 127. idxvv III. 20. 127. — Fy%** v S» h% tXvv ,T * 72 - ~ 
vrjSvg^ vrjSvi III. 42. vr\Svv II. 84. 86. 87. . — vixvg, vog II. 121, 
3. vi III. 24. vixvv II. 121, 3. — iXvg, vog IV. 195. — AtfiWc, 
vog V. 6. — nixvg, vog VI. 37 bis. — aara%vg, vcov V. 92, 6. — 
6*Qvg, Sqvcov VII. 217. — vg, v*6g, vv, vtav, vai vide supra p. 48 
sq. et accusat. plur. recte contracturn vg II. 14. 47 ter. IV. 186. — 
ftvc, pvv II. 141. ptvtg IV. 132. pvcov IV. 192, sed accusat. plur. 
contract. pvg II. 141. — Itvc, et accusat. plur. contract. Xtvg VII. 
89 bis. — ix&t g, i X &vtg II. 93 sexies. V. 92, 1. IX. 120. Accus. 
plur. contr. i x 9vg I. 141 bis. 200. II. 65. 95. V. 16. I. 202 i X 9vg 
(Oftovg vulgat. ix&fig S. — II. 93 ntoi f*lv rovg. ix&vg nunc vulg. 
cum codd. M. P. K. F. ix&vtov edd. vett. Ijfivag S. a. — III. 98 
ijfivg Bekk. iyfivag vulg. — IV. 53 i X &vg Bekk. al. cum S. V, 
Xjfivag Gsf. al. inale. — Et xag vcpQvg II. 66 Bekk. al. rectc cura 
cod. S., ubi Gsf. al. male ocpQvag. — Sed cur omnes editorcs tam 
constanter formam non contractam xovg Alfivag (II. 55 bis. 77- IV. 
160. VII. 184.) retinuerint, haud inteliigo ; nisi forte nomina propria 
putas ex illa Herodotea dicendi consuctudine esse eximenda. Equi- 
dem autem, quamquam nullam scripturae varietatem e codd. Mss. 
enotatam reperi, ubique illis in locis rovg Aifivg genuinum Hero- 
doteumque esse conjicio ; quam meam conjecturam fortasse etiara 
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codices ipsi, diligentius aliquando omni ex parte inspecti collatique, 
confiruiabunt. — Ceterum Aifivtg recte non coutracte scribitur 
II. 18. 32. 50. 111. 13. IV. 155. 158 bis. 159. 160. 168. 173. 186. 
191. 197. 203. VII. 71. 86. — Ad alterum autem genus spectant : 
nrjxvg, nrj%tog I. 178. II. 149. (cf. Lob. Phryn. p. 246) ny%e$g II. 
153. 175. IV. 192. nrj%i(ov (paroxytonon scribendura) L 183. 178. 
60. II. 155. 168. III. 113. VII. 117 et alibi. — nr]%tag H. 13 bis. 

68. 111. — niXsnvg , ntXirttX VI. 38. 114. ntXixtat VII. 135. — 
(npiopvg) ngiofitag III. 58. — Praeterea orania adjectiva in t>c, v 
terminata: Stnijyta II. 96. Stnrjxv II. 91. rsxQanrjrtog II. 149. 
tmganrjxvv II. 155. ttxganrjxiaiv VII. 69. — ntvxanr)x*og IX. 83. 
tnzannxtC I. 68. inxanrj%sag IV. 152. s^anrjxeat II. 138. TQtnrjx^g 
IV. 192. — rj(ilosog II. 126. foiottg VII. 202. xa rjfiiata VI. 23. 
86. VII. 120. vntQrjfiiaetg VII. 40. t«v rj(itaiav IX. 102. rjftiasag 
L 165. IX. 51. vntQrjfilatag VII. 156. alia. — Ac noun n fiovg vnl- 
gari modo flectitur (ioog, /3of, fiovv. Nain ficov, quod Ald. II. 40 
pro vulgata codicumque scriptura fiovv intulit, Doricum poeticumque 
est (cf. Hom. U. 7, 238 old' — vafirjoat (iav d^aXirjv. scutum 
corio taurino inductum) nec nostro concessum, nec ^av VI. 67 Ald. 
pro vulg. cum codd. S. P. K. F. V. a. al. fiovv. — §6sg, qui 
nominat. plur. nunquam apud Herodotum contrahitur, I. 31. 92. IV. 

69. 183. VII. 126., sed accusat. plur. semper sic inveuitur rovg 
fiovg II. 38. 41. IV. 8. (ubi codd. S. V. prorsus ad epicam dictio- 
nem aberrarunt xag FriQvovao fioag praebentes pro Herodoteo xdg 
TriQvovm fiovg) IV. 69 bis. VI. 129. VII. 43. VIII. 137. - Ean- 
dem sequitur analogiam nomenjrove, *ov %ovv I. 185. II. 150 bis. 
IV. 201. VII. 23; et (pXovg, tplovv III. 98., unde adjectivum cpXoi- 
vog (III. 98.) deductum est. (cf. Lob. Phryn. p. 294). Sed dativus 
XQot IV. 175 ad %Q(ag %ooog est referendus, unde II. 104 (isXdy- 
%Q0tg, neque, quod Schweigh. lex. Herod. s. v. fecit , nominativus 
%Q0vg fingendus. (cf. Iuterppr. ad Greg. Cor. d. d. lon. § 71.) 

Transgrediamur ad nomina fem, gen. in co et otg terminata, 
quae apud nostrum aeque atque apud alios scriptores semper coti- 
trahunturj ita ut apud Herodotum accusativus singitl. non solum in 
a, sed etiam m quattuor nominibus propriis in ovv desierit : 'iovv 
I. 1 bis. 2. II. 41. Bovxovv II. 59. 63. 67. 75. 152. Arjxovv II. 
156. Tifiovv VI. 134. 135. — Sed xt)v aitu I. 8 et xr]v r](Z per- 
multis in Iocis coustanter (cf. supra p. 33) siKa) %Qvairjv VII. 69. 
(cf. Butt. gr. gr. I. p. 209 et quos laudavit.) — flv&o) I. 54. ig 
Zaodio I. 170. V. 106. 124. VI. 2. Iltt&co VIII. 111. c'. Greg. Cor. 
d. d . Ion. § 35 xd tlg co Xtjyovxa &ijXvxd in\ xijg aixiartKrjg slg 
ovv nsQaxovOt. ArjxQ}, Aqxovv, Xancp(o, Zantpovv, r)ta % rjovv y at<$G), 
aiSovv, ubi apparet tria ista posteriora non pertinere ad Herodo- 
teatn orationem ; vide Iutetppr. ad h. loc. et grammatt. a Maitt. 
(ed. Sturz.) p. 144 laud. Geuitivos singul. habes : 'lovg 1. 2. 5. 
Arjxovg II. 83. 152. 155. rogyovg II. 91. Bovxovg II. 111. 133. 
IIL 64. Sccnyovg IL 135. 'AQyovg IV. 145. Et dativos : Anxoi II. 
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59. Bovxol II. 83. 155. 156 bis. 'AQyoT IV. 145 bis. 179. 'IvoT VII. 
197. Eveozoi I. 85. xy drcEGioi IX. 85. 

4 

De nomioibus adjectivis. 

I)c nomioibus adjectivis eorumque formis Herodoteae orationis 
propriis quum jam supra suis locis satis sit expositum, hic de 
iis potissimum superest ut disputetur, quae io o$ terminata apud 
Herodotum communis sint generis, ac quae non sint. Qua re per- 
tractata de Herodotea ratioue modoque , ex absolutis comparativos 
ac superlativos formandi quaedara dicentur. 

Et de adjectivis quidem Herodoteis communis generis in o~g 
terminatis non magis praecepta illa vulgo de hac re tradita per 
omoia valent, quam apud alios omnes scriptores, ut quis suo jure 
totam per graecitatem permeare hanc varietatem contendere possit. 
Sunt tamen certae quaedam de cujusque scriptoris usu leges io- 
vestigandae proponeodaeque, a quibus raro tantum desciverit. *Et 
Herodotus quidem ex adjectivis simplicibus in og solum exeuntibus 
paucissima constanter communia usurpavit ; dixit cuim IV. 123 
%dor)Q %SqCov. II. 57 yvvatxeg /3«o^opot et ^aQ^aQOv yXaaaav, vide 
et III. 139. VI. 9. VIII. 135 bis. — igijfiog plerutnque est generis 
communis, ut II. 31. 32. III. 149. IV. 5. 17. 18 ter. 20. 21. 22 185. 
V. 9. 15. VI. 23. iovaav igrjixov nunc vulg. et sic (vel iorjiiov*)) 
codd. M. P. K. F. S. V. Paris. lot^v olim vulgat.) VIII. 65 bis. 
IX. 63. quibus exemplis haec tria opposita sunt : iv axiyrj iyrjprj 
II. 2. ig yrjv iQtjfirjv IV. 8. iQrjfirjv trjv %o)Qr>v IV. 11. quae omnium 
librorum auctoritate munita intacta relinquenda esse censeo, quara- 
quam poetis magis propria dicuntur cf. Thom. Mag. p. 117, 4: 
%Qr}nog %a>Qa, iQrjfnrj dt dlxrj. iQ^fifj Sh %(oqu naQa Ttotrjvatg. — 
Similiter in voce ixoTfiog variatur : I. 83 vsdlv iovaimv itoifimv. 
V. 33. (vieg) iroTfiot. III. 44 ta tixva xal tag yvvaTxag el%e ixol- 
fiovg Sed VII. 119 axrjvrj itolfirj et IIL 123 XaQvaxag eI%$ itol- 
fiag. — Sed adjectivi rjfiEQog, quod vulgo a grammaticis huc refer- 
tur, foeminina positione noster usus est V. 82 ^W/? iXairjg. — 
Contra &eQfio5v %o>Qi(ov II. 27 ex vero QtQfiiwv %(OQkmv depravatura 
esse conteudo, quum noo ipse solum Herodotus alibi hoc nomen 
dtyfiog per tria genera declinaverit (cf. I. 179 acyaXtw dtQfir]. 
IV. 90 dtQfial (nrjyal) sed aliorura etiara scriptorum usu id confir- 
mari possit. (cf. Soph. Antig. 88 &fQfir]v xaQdtav. Euripid. Electr. 



*) ioijpov enim constanter apnd nostrum properispomenon scribendum 
est,utlroi>ogl.70. 113. 119. 42. 141. 186. III. 137. 138. 144. 145. 157. 
IV. 22. 71. V. 91. 111. VI. 5. VII. 172. VIII. 110. IX. 46. 90 alibi cf. 
Herodian. neol pov. Xi£. p. 33 (Dind.) Interppr. ad Greg. Cor. p. 12 et 
20. Et ofioTog I. 18. (abi vide Var. Lectt.) 32. 134. II. 113. III. 35. 57. 
68. 105. 157.alibi.- y^otos VII. 209. VIII. 25. cf. Piers. Moer. p. 109. - 
De XQonaTov cf. Popp. Thucyd. I, p. 214. 

18 
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739 OeQudv e8q<*v. Hercul. Fur. 1092 nvodg OtQudg. — Unnm 
tantum, quantum mihi quidem innotuerit, contrarium exemplum 
deoudg dvtpr] in Hym. Hom. in Merc. 110 obvium, ex hujus poetae 
licentia ortum esie videtur cf. Philem. lex technol. p. 62, ubi poe- 
tica componuntur: nXvxog 1nno8dutta , xal dtQuog avrftij, dXog 
noXiolo, xal nao* r Hot68cp Satfapivov noXyog. — Interppr. ad 
Greg. Cor. d. d. Attic. § 20. Nam ad Atticorum dicendi genus haec 
magis accedunt cf. Thom. Mag. p. 388, 12 qyavXog int drjXixov 
xaUtov rj cpavXij, coll. Pop^. Thucyd. I, p. 101. — EtymohMag.s.v. 
KQiaxE gd p. 143, 40 : 6 a&avaxog xa\ rj dddvaxog, tl 8k caCtv dnXa 
ov% ouocpcovovcsiv , olov 6 &tog xa\ 7] &td , o aoq)6g xal 17 Coq>r\. 
tl fxivtot Atttxd, notovCt to ivavttov, tl ulv ojgiv dnXa 6uoq>co- 
vovoiv, olov 6 dtog xat r) dtog, 6 aoqpog xat r\ aoq>6g, tl8t avv&tta 
notovCtv tlg r]ta' olov dQi£r\Xog 9 «^t^jA^. dddvaxog, d&avdtr\, 
xal tt %i ouoLuv. — cf. Lob. Paralipp. II, p. 461. Thom. Mag. p. 
3, 8 de aQyog yvvrj et Lob. ad Phryn. p. 104 sq. 

Ex compositis autem vel ex compositis verbis derivatis adjecti- 
vis pleraque sunt apud nostrum communis generis , ut Fyxvoc I. 5. 
VI. 131. vfoyajtuj L 37. xatd8r\Xog I. 5. — int%QVCOvg xa\ inaQ- 
yvQOvg (scil. xXivag) I. 50. IX 80. int%dXxcp aanidi IV. 200. tyai 
CttocpoQOtCt VII. 125. I. 80. III. 153. cxtvocpoQOt xdur\Xot I. 80. 
ntQtX&ovotcav r<5v vSqoopoqcov III. 14. 8idq>OQOt (at uavtr\tat) IL 
83. dacpocpoQovg noXtg VI. 48. cf. et V. 106. VII. 51. 108. III. 97. 
AtjLirjtQog &touoq>oQov VI. 91. 134. Xtcoq>oQCov noXicov I. 187. 
iovCr\g tttQaycovov I. 178. (tttoaycovcov b. d.) cf. et II. 124. 134. 
IV. 101. — anotouog (y axQonoXtg) I. 84. ivtouovg d ucp oxtgag 
IV. 11. duaxog (axQonoXig) I. 84. cvuua%og V. 65. a£tdftaxot VI. 
89. VII. 138. — 'EXXdda vntjxoov IV. 143. Xluvr\v a'«/vaov I. 93. 
i£ant8ov tr\g OQyvtr)g II. 149. 7r.oAtot>'xou (A&r\vair\g) I. 160. na- 
%qov%ov naQdivov VI. 57. dvauicovg (7rdltc) II. 108. tQtcoQOcpcov 
(olxticav) xal tttQWQoqxov I. 180. — rrr^axvx^ot (afta|at) I. 188. 
cf. et II. 63. vnonttQov iovcav II. 12, ibid. uqooovqco £ovoj. — 
iv vfi intXolncp r]ntiQcp VII. 126, sic nunc vulg. cum S. V. P. K. F. 
Olim vnoXolncp. VI. 33 tdg intXoinovg vulg. vnoXoinovg b. — Cf. 
et II. 142 ralv intXoincov ytvtcav. — I. 142 tQtig vnoXotnot "IaStg 
noXttg. VIII. 129 tQtig (ttoiQat) vnoXomoi. cf. Lob. Paralipp. II, 
p. 472. — Ctiyr\g uovvoXl&ov II. 175. — d^Qaxov (cuvQvr\g) 
II. 86. aShotai yvcouyat 1. 96. cf. et V. 25. VII. 194. — antSog 
(%coQr\) I. 110. — dvoucp tQaniSy J- 162. — avvSQog II. 32. 149. 
IH. 4 ct IV. l^. hvdQog II. 7. aWtpoc (iovaa) II. 111. — at 
tvuoQcpot tdg duoQq>ovg xal iunr\Qovg I. 196. cf. et I. 199. V. 18. 
— avou^Qog r) %coQr\ II. 22. IV. 185. — dxQvataXXog (%<OQr\) H. 
22. — dQvaaot at nr\yai II. 28 bis. — avtnnog (dtyvntog) II. 
108. — atfavaroc (^v%rj) II. 123. VII. I7a IV. 144. (De aflovar^ 
Atticorum vide Etym. Mag. 1. I.) — inaq>Qo8ttog ytvouivr\ et 
inaq>Qo8troi ai hatQai II. 135. — xatdaxtog (vrjaog) II. 138. III. 
80 tr] — dvtv&vvcp sic nunc recte vulg. cum M. P. K. F. V. Paris. 
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Stob. 49, 29. avtv&v vcog edd. vett. cura S. — Ibid. vxevOvvov 
cc$XV v ' — xarotfTgyoi (avkat) et dvxinvkot II. 148. Ibid. ntQtaxv- 
kog (avkrj) bis, et II. 153. — xtaotQoxovxoQyvmg (nvQopig) II. 148. 
nsvxrfxovxoQyviog (kifivrj) II. 149. StoQyviog (kluvrj) IV. 195. — 
tvSQyog (rj vskog) III. 24. — dvcSvvfAog (EvQcbnrj) IV. 45. 'Ad-rj- 
valrj incovvficp V, 45. — duxxoQog (rj yrj) III. 117. inixoivog IV. 
104. 172. 180.' — d&kov iovOrjg IV. 61. 185. — a&rjQog (x<nQrj) 
IV. 185. — ZnvdQog IV. 198. tvvS Q og (iwS Q og S. V.) IV. 47. — 
ojiicoyrj dtpdovcp III. 6U V. 23. inicpdovog IV. 205. VII. 139. — 
antiQog V. 9. (Bekk. awoooc) — naoiSoovg (yvvalxag) V. 18. 
cktoxoc iovoa V. 41. — §or\&ovg (viag) V. 97. T£{tyi7r7roroo'<pou 
(olxlrjg) VI. 35. avvTooopoc (nevLrj) VII. 102. ofioveoc VII. 8, 3. 
43. — dnkixcp oiucoyij VI. 58. cf. et VIII. 99. IX. 24. inixivSvvog 
(if Wfy) VI. 86, 1. innaymyol (visg) VI. 95. VII. 191. natSocpo- 
vog Ovucpoorj VIL 190. dvxi&og VII. 192. VIII. 119. (<pvol£oog ala 
in Oracl. I. 67.) — tucpvkog ovaoig VIII. 3. dtxaurjvog IX. 3. xr]v 
i^dfir\vov IV. 25. rj rQLur]vog V. 54. 7roo'c)ooaov dkkr}v IX. 14. 
avroftoAoc yvvif IX. 76. if yij fter&uoos V. 92, 1. (pagficwocpcovov 
Ivyrjv in Orad. IX. 43.) navcbks&Qog (if nixvg) VI. 37, sic vulgat. 
cum S. et Eustath. — navcoki&Qcog F. a. b. c. al. — nQoxQoa- 
aot xscpakai IV. 152. Sed VII. 188 (visg) nQOKQoooat , itera Suid. 
B. v. — trjg ftovoonotov II. 135. xsnvonoiov I. 59. V. 40, ut otxo- 
noiov III. 150 ; unde haud immerito etiam VII. 187 yvvatxcSv Otxo- 
tcolcov reponi malueria pro vulgato otxonoticov. II. 134 dovkrj — 
OvvSovkog (PoScomg) I. 110 xy OvvSovkcp nunc vulgat. cura S. 
avvSovkr) edd. vett. cura M. K. F. a. c. b. trjv avvSovkr\v d. — 
zijg aQXOxbnov I. 51. (cf. Lob. Phryn. p. 222). 

Eorum autem adjectivorum, quae simplicia non in og solum, scd 
in xo^, kog, vog* Q*>ii toc, 7og exeunt, ntisquam in Herodoteis libris 
ullum exemplum communis generis inveni, sed omnia illa per tria 
genera a nostro declinata sunt ; neque id mirum, quura omnino con- 
traria hujus generis exempla Atticae magis aut poeticae orationi 
propria fuisse dicantnr. 

Sed adjectiva simplicia vel omnino paragoga in <TTog pleraque 
sunt communis generis : doiStuog (AQXtSUy) II. 135. «Awaifioc (if 
Bafivktbv) III. 153. vavnr\yr\otftog (Mij) V. 23. Soxiuov oUirjg V. 
66. Sbxtftot nbktsg VIII. 73. — al ud-ft\tot VII. 185. — koyiftcp 
nbki VI. 106 Bekk. et vulgo. Cod. d. koytuy, probantibus Schweigh. 
et Gaisf., ut II. 98 oinnes koytur] noktg cura Steph. Byz. s. v. 
"Av&vkka, et Poll. II, p. 98, 45 (Seb.) Idera Poll. attulit ex Herod. 
I. 143 pro noktOfta kbyiftov II. 122 7roAic koytftrj. — tnnaaiucp 
(z w Vfl) ^ Bekk. al. cum codd. S. V. P. K. F. a. c. tnna- 
oifirj Schaef. Gsf., ut IX. 13 innaaiur} %cb Q r\ vulgat. est, et II. 108 
iovoav innaOt\tr\v. — Praeterea idcoSturj ((%*) foeminina tantum 
positione noster dixit II. 92, repetita ab Eust. ad Od. / p. 1616 = 
337. Eodemque modo apud Tragicos haec adjectiva modo communia 
sunt, modo per genera moventur, ut apud alios scriptores. cf. Lob. 

18* 
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Aj. p. 252. tgplhfioc in Homeri carmioibas mox communis est gene- 
ris, mox icpOiur} dicitur. cf. Phavor. p. 265 (Dind.) ['cpd-iuog "tyv%rj 
.... OTTiXOV 6h lcpOtuovg tyv%dg, %a\ rjdvvaxo filv xal tcpd-iuag 
tlneiv xoivcoc, oSg drjXoi to i<p&tprjv aXo%ov. — Plat. Cbarmid. p. 
174 C. caaxt tl avxrj ioxiv cocpiXtpog, r\ acocpooavvrj aXXo rt av tirj 
rj cocptXtur] rjulv, 

Ex adjectivis simplicibus in ioc, ttog (ijioc, tog) awc, oiog 
terminatis haec paaca sunt commanis generis : qXt&iov tvri&tirjg 
I. 60. noatSritov noXtog IIL 91. 'A%dltjtov noXtog V. 94. — Alia 
Attica sunt cf. Thom. Mag. p. 55, 5: fitficaog inl &r}XvKOv %Qtix- 
tov ij peftaia. 'AQtaxelSrig (II. 313 Dind.) fU§aiov xr]v alxlav 2%o$tv 
av. < — Ex compositis autem ejusdem terminationis haec : noXv%Qo- 
viog (povvaQ%ir\) I. 55. iurcodiog (Baftvkcov) I. 153. vnat&Qtog 
(tj aXXr] oxQaxirj) VII. 119. — tdg naQadaXaaatovg (noXtg) VI. 48; 
sed VIII. 23 omnes tdg naQa&alaootag ut VII. 109. Sic et vno- 
%tiQtag 'Afrqvag V. 91 vulgat. cnm Plut de Malig. c. 23. et Thom. 
Mag. p. 373, 12. 8. v. vcpiaxa^at \ v*no%ttQlovg S. V. (cf. Lob. 
Paralipp. II, p. 467 sq.) cf. et III. 154. VI. 107.— iy%^n IV. 78. 
VI. 35. — im%coQtrj U. 100. IV. 78. V. 83. 102. L 199. — V. 88 
%vxQtda>v im%a>Qiia)v nuoc ?ulg. cum M. P. K.F. Paris. int%a>Qlanr 
Ald. S. V. (Athen. XI, p. 502 C. et PoII. VI, p. 294, 40 : Alytvr)- 
xag 6i tprjaiv HQodoxog ntvetv ix %vxqIcov (sic) int%a>Qia>v) I. 181 
povvrj xtov int%a>Qtcov vulgatum est quod vide ne rectius in int- 
%cQQti(ov vertendum sit. — dvatxlr}v IX. 110. (cf. Lob. Phryn. p. 
106) — ivwitq II. 146. — naQanXr\atr\ I. 35. 202. II. 7. 57. IV. 
128 — intrtaQoiYi I. 180. IV. 101. VII. 36 (sed apud Atticos et 
communis generis invenitur) — naQanota(iir\v II. 60. — oqxtJ 
ivtavair\ IV. 180. — (itxaQolag VII. 188. — xr]v dXXoxQlr\v VIII. 
73. — Praeterea VI. 105 &vair\ot intxir\at ; sed xr)v inhtov III. 
89, coIL cum !L 92. IV. 26. 62 (cf. Lob. Paralipp. II, p. 469. — ) 
Ut dytlQotov xr]v noXtv III. 146. flaVvyatog (yrj) IV. 23. fieXdy- 
yatog (Atyvnxog) II. 12 coll. cum IV. 198. — xaxdyatot qxqov&oL 
IV. 192. rtaxayalcav axQov&mv IV. 175. De foeminino genere voca- 
buli aiQov&og hac in notione obvio vide Interppr. ad Xenopb. Anab. 
I. 5, 3. Aristoph. Avv. 856 Otqov&qS fitydXrj. Schol. Lysistr. 723. 
Ael. Nat. Aniuial. IV. 37 r] axQov&og fityaXr}. VIIL 10. IX. 58. 
Quamquam Aristot. Part. Anim. 4, 14 aiQovOog 6 Atfivxog dixit. 
Sed Herod. I. 159 i£aiQtt xovg atQovdovg de passeribus parvis. 
Ael. Nat. An. OxQOv9og fitXQog II. 43. IV. 38. VII. 19. XIV. 3. — 
Ex adjectivis compositis communis generis est 6va%ttfttQog (%(OQr\) 

IV. 28. 

Ex adjectivis verbalibus compositis in tog terminatis, vel ex 
compositis verbis derivatis, communia sunt: %Qvo66txog acpQrjylg 
III. 41. dvdaxaxog I. 178. 155. VII. 56. 220. IX. 106. # «vatf7raffTot»c 
{naQdivovg) VI. 9. 32. dvdXcoxot (ZaQSttg) I. 84. — taxvdXaxov 
(lUQyv) VII. 130. aiyjiaXtaxov (yvvaim) VI. 134. IX. 76. dooiaA»- 
tog VIII. 74. IX. 4. — tvatQtxov (%a>Qr\v) VII. 130. ifrtQtxog IL 
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168. 141. 98. VI. 57. — intxTrjTog II. 5. 10. III. 3. — tteqIqqvtoq 
IV. 42. 45 bis. duq>lQQvrog IV. 163. 164. — a%Qr\0T0t (vitg) 1 166. 
aoLxrizog (At§vr}) II. 34. dvaud&VTog (Atyvnrog) II. 108.- — avrj- 
xsarog III. 154. VI. 12. v§Qtv ovx dvdo%STOv III. 127. otaflaTov 
(vr\00v) IV. 195 *). dvauaQTVTOV (yvvaixa) V. 39. — Sqqtjtoi 
(oovoyiai V. 83. — dTioQ&rjTov (GaOov) VI. 28. dxivt]Tov iovoav 
VI. 98. dSvvaxot ai visg VI. 16. — ! atyavOTog (if utXtTosood) VIII. 

41. TlfV «qpt/AaXTOV VIII. 70. SfXCfVTOV ftaVTIXljv IX. 94. Cpd-OQl) 

— dtrjXaxog VII. 18. inlXaunTog d(pdooovoa fkrai III. 69. tvfid- 
otoxtov (uri%avrjv) II. 125. (ttoAvcvxtov iVjv Oracl. I, 85.) — vtjv- 
OiniQt\Tog (ty utyiotri) I. 193; unde vel sua sponte apparet, sub 
uno accentu hoc compositum comprehendendum esse, neque, quod 
vulgo fit, vr\vo\ ntQrjxog scribendum. — ntQtXto%r]vtvrog (*Aq%i- 
dixrj) II. 135. %HQonolr]Tog (Xluvrj) II. 149. dvaQi&uTjTot (%tXtddtg) 
II. 134. int OvucpoQtjv dvt&iXr]TQV VII. 88. inaxxog (aQFty) VII. 
102. cf. Lob. Aj. vs. 1296. Paralipp. II, p. 478 sq. — Sed V. 16 
vulgata sunt &vorig xaxanaxTrjg et ^vQrjv xcctanaxTrjv, ultima ac 
centu insignita. 

Comparativt et superlativi ubique apud nostrum per tria genera 
moveotur ; nam quod II. 12 cod. b. praebuit yrjv vnotyauuortQov 
pro vulgat. vnotyauuoriQrjv, id pro genuino habere spero in mentem 
venturum esse facile nemini. 

In gradibus comparationis formandis jam supra de male per- 
mutatis litteris b et m est dictum (ut 6Voiwt«to* codicis S. IV. 192 
pro ofioioraroi al. qua in re simul animadvertendum est apud no- 
strum mutam cum liqiiida semper legitimam efTecisse positionem, ideo- 
que illum semper dixisse uaxQortQa, XapQoxdxu) 1. 87. iQv&QOTtQr)v 
II. 12 al.) et de vitioso u£tcot«toi avsuot II. 25 pro t/tucoTaTOi 
(cf. p. 77 sq. 68.) quod non comparandum est cum dovXorsQog VII. 
7. (cf. Butt. gr. gr. I, p. 273) non cum v(3qlototeqov III. 81. (sic 
nunc vulg. cum M. S. P. K. Lex. Seguer. 115, 15. vpQtorixaTSQov 
Ald. V. F. Paris.) 

Praeterea adjectiva in og non solum in ahsQog, aixaTog (ut 
usoalTOTOv IV. 17) gradus comparationis formaot, sed etiam iu 
ioTSQog, iorarog, quae formatio imprimis Ionibus prnpria fuisse di- 
citur ; et sic noster dixit onovdatiorsQa I. 8 vulgat. onovdatorsQa 
A. B. R. onovdsioTSQa S. — I. 133 onovdatiOTaTa nunc vulg. 
cum M. K. F. djrovdawTaTa a. c. Athen. IV, p. 144. Sed omnes 
onov6aioTaTr]v et C7roudaiOTaTa II. 86 cum Athenagor. nQtcfl. nsQt 
Xqiot. p. 36. — duoQQpsOTaTriv I. 196 recte nunc vnlg. cum M. K. 
S. F. V. R. a. c. (cf. Eust. ad Hotn. Od. 0' p. 1441, 10.) dflOQ- 
tpQTaTr\v edd. vett. a^ooqpcoTcmjv b. d. — svvoiortQov V. 24. 
iQQOJusvsOTiQtj IX. 70 (aliis etiam usitatum cf. Matth. gr. gr. 1, p. 
689.) dyvcouovsOTiQrj IX. 41. (Similiter atque agaoiTcoTaTOv VII. 156. 



*) Siaparov, accentu in ultima posito, sine variet., quod contra Butt- 
manni (gr. gr. I, p. 241) sententiam valet. 
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ex genitivo formatum cf. supra p. 269.) Sed imxr\6tt6xaxov IX. 7, 
2 recte est vulgatum, neque audiendi sunt codd. S. V. imxrjdi- 
axaxov praebentes ; neque vytrjQiaxaxot II. 77 ferendum, quam- 
quam a codd. M. P. K. F. a. c. praebitnm (vytiaxaxot Ald. vyti- 
6ZEQ01 S. V. b. d. Eust. ad Dion. P. 262 (Bernhardy) pro vytr\- 
qotcltoi, quam formam IV. 187 bis omnes libri retinuerunt, et illo 
etiam in loco grammaticus quidam in Anecd. Bekk. p. 115, 7. nostro 
tribuit (vyirjQoxaxog f Ho6doxog 0.) Neque etiam in eorum numero, 
quae Eustath. ad Od. /3' p. 1441, 10. Athen. X, p. 424 D. Etymol. 
Mag. s. vv. tfdvfiog, alSatiaxaxog , dvtrjQiaxtQog , satis multa hujus 
generis recensuerunt , est vytrjQiaxaxog ; quamqtiam vytttvoxtQog et 
vytttviaxtQog ex Philemon. lex. technol. p. 132 testimonio dicebatur 
(cf. Eust. ad D. P. vs. 369). Nec tam e confusione terminationum 
iaxaxot et oxaxoi illud vitiosum natum esse raihi videtur, quam ab- 
solutorum vytrjg et vyirjQog vel vytrjQog et vytrjQrjg, quorutn postre- 
mum vytrjQqg nihili est., ac sicubi invenitur in vytrjQog mutandum, 
quod Pindarus, Hippocrates alii saepius usurparunt cf. Pind. Nem. 
III. 29. Foes. Oec. Hipp. s. v. Baehr. ad Herod. IV. 187. Lob. 
Phryn. p. 184 sq. Bekk. Anecd. II, j>. 570 et p. 1426. — Singula- 
ris I onicaeque formationis sunt: nQrjvg, nQrjvxtQog II. 181. pQa%v- 
xtQog VII. 211. xajyxtQog IV. 127. IX. 101. (cf. Lob. Phryn. p. 77) 
oUxQuxtQa VII. 46. Sed vulgatum a%olatxtQa IX. 6 rctinendum est, 
neque e cod. S. a%oXatoxtQa recipiendum. 

■ 

De nominibus numerallbus. 

Ordiamur a praecepto quodam Thomae Mag. ovSattot xai 
(xrjSauol r HgoSoxog cog '/omxo' v , dg iv xrj 7tQ(6xrj (I. 143.) i/3ov— 
Xsvaavxo 6h avxov (itxa6ovvat u-tjSauoiat aXXotot 'icovcov, ovd* 
i6trj&rjaav 6h ovdau-ol (itxao%tiv. Et sic noster duobus locis ex- 
ceptis ubique ovdau-ol et (trj6a(tot in plurali numero usurpavit; 
ovSivtg iovxtg (nullius pretii) IX. 58 et III. 26 aXXot ovSivtg vul- 
gata snnt. Sed ovdafiol I. 18. (ov6a(Aij S.) 143. II. 50. (ov6a(jtol 
nunc vulg. cum M. P. K. F. Paris. ov6a(irj edd. vett. cum S.) III. 
15. VII. 106. 139. ov6attat VI. 103. ov6a(i(6v I. 47. 182. IV. 45 
bis. 123. 137. V. 12. 78. VII. 60. 104. 145. IX. 27. 81. ttrj6a(iav 
II. 91. — ovSa(ioiai I. 24. 57. 173. II. 80. VIII. 142. IX. 58. (irj6a- 
u-oiot I. 143. — ovSauovg VII. 150. ttrjSattovg I. 144. ({ujdaucog 
Ald.) IV. 136. Foem. ovSaudg aXXag IV. 114. (alii ovSauiag^ alii 
ovSauag cf. supra p. 224) — Ac neutro piuraii ovSaud et (xrjSa (ia 
noster, ut alii, adverbiaiiter usus est ; unde vel sua sponte apparet, 
ultimam acuendam , non circumflectendam esse ; qtiae ilia scriptura, 
constanter in codd. F. a. c. recte servata, nunc ubique nostro a 
Bekk. restituta est. cf. Schweigh. lex. Herod. s. vv. — Praeterea 
6vo Herodotus dixit et dvcov, 6voiot\ non dvoj, nec 6votv. Et 
solo in cod. F. tribus in locis (VI. 57 6vo inaxSQOv vulg. 6vco F. 
VII. 24 6vo xQirjQtas vulg. 6vco ia cod. F. superscript. item VII. 28) 
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Sva male est suppositum vel superpositum ; ubique autem alias Svo 
recte per o est scriptum ; nec solum pro nominativo et accusativo 
noster hac forma usus est, sed etiam pro genitivo et dativo ; sic in 
genit. habes dvo I. 181. 186. 194 bis. II. 8. 19. 121, 1. 122. III. 
60. IV. 42. 86. 101. VII. 16, 1. 49, 2. 149. VIII. 82 ; in dat. I. 54. 

III. 130. IV. 156. Praeterea Svolat I. 32. (item Stob. 103. p. 564) 
VII. 104. Jvdiv I. 94. 130. III. 131. (dviov xakdvxoov nunc vulg. cum 
M. P. K. S. V. F. Paris. Olim Svoiv xakdvxoiv, non Herodoteum) 

IV. 1. 89. 90 bis. V. 52. VI. 57. VIII. 131. Etiam I. 14 Svuv 
Siovxa recte vulgat. est, quamquam cod. S. et Suid. s. v. Duyyg 
in vulgarem formam dvolv aberrarunt, qnam quidem duobus aliis 
in locis I. 11 et 91. ab omnibus retentam videmns, sed priore in 
loco solum verum Herodoteuroque est Svcov oStSv naotovoicov , ut 
in altero ix yao 6 vca v ofioe&vicov. cf. Gron. ad III. 131. — Verum- 
tamen constanter SvoSSexa et SvtaSixaxog, non ScoSexa nec Svtoxai- 
Sexa nec SvoxalSexa, scribenda esse, hic exemplorum recensus do- 
cebit. dvcoSexa enim sine libronim dissensu scriptum exstat I. 16. 
51. 143. 145 ter. 146 bis. 149. 183. II. 29 bis. 4. (SvaiSsxa pijvag 
et SvcoSexa &ecov) 43. (SvcoSexa ■Oetdv) 46. 109. 133. 141. 145 bis. 
147 bis. 148. 151 bis. 153. 158. 168. 175. III. 9. 35. VI. 8. VII. 195. 
Sed I. 192 nbi Bekk. alii recte SvcoSexa exhibent, habetur in cod. 
S. male ScoSexa. II. 4 SvcoSexa pioea vulgat. SooSexa pooea S. — ; 
item II. 7 et II. 43 pro vulg. ot SvcdSexa QeoL — VII. 22 SvuSexa 
codd. F. S. SooSexa edd. male. — 95 ot SvcoSexaTiokitg "Iooveg 
Bekk. al. ScoSexanok. F. (cf. supra p. 268) VIII. 1 SvooSexa S. V. 
Alii SvoxaiSexa. — 121 SvcoSexa S. et alii. SvooxalSexa editt. ple- 
raeqne cum codd. M. P. K. F. Qoibns omnibus in locis formam 
SvcoSexa praeferendam esse censeo, restituendam nostro illametiam 
VI. 108 pro vulgato vulgarique ScoSexa, quae aeque ac ScoSixaxog 
codiciim M. P. K. F. III. 92 pro vulgat. cum V. A. SvoSixaxog 
(SvoSixctxog omnes I. 19) ac SvcoxalSexa et SvoxaiSexa aliis poe- 
tisque relinquenda sunt. Sed III. 91 ubi olxov yaq SvooSexa (.ivQidoi 
Ald. al. cum codd. S. a. c, SvooxatSexa F. SvoxaiSexa Bekk. al. 
scripserunt. et pvQidSag Schweigh. restituit, exhibent Reiz. Gaisf. 
al. divisis vocibus Svo xa\ Sixa, non invitis quibusdara codicibus 
(cf. Schweigh. lex. Herod. s. v. SvcoSexa) quod praeferendtim esset 
nisi SvcoSexa jam alii praebuissent. Nam in numeris compositis 
modo syntbesis modo parathesis apud Herodotum obtinet ; evSexa . 
quidem et Ivoexaroc constanter HI. 92. I. 62 ivSexdxov exeog vulg. 
evSexaiSexdxov P. — Sed xQia xal Sexa I. 93 et 119, sic eniin 
scribendum est cf. Lob. Phryn. p. 408. — et xQitog xal Sixaxog 
III. 93. — TeoaeQeoxalSexa dicitur apud Herodotum, non mota nec 
declinata forma ihseparabili xeaoeQeg, quae etiam in xeooeQeoxai- 
Sexdxrj I. 84 recurrit, quum alias (III. 93.) tiraoroc xal Sixaxog 
ille usurpaverit, sic enim nunc viilgatmn est, pro quo in codd. P. 
K. F. b. xeaoaQeoxatSixaxog scriptum exstat. — I. 86 hxea xeooe- 
QtOxaiSexa et xetStseQecxatSsxa wiQag. Quare non debebat Bekkerus 
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VII. 36 TtaasQaaxcdSExa (xQtr\Qtag) exhibere pro vulgato xtaat- 
QBGxctidfxa. — IhvxsxaidfyM , sed nifinxog xat dtxaxog III. 93. 
— ExxuiSUaxov &eov If. 143 , sed cxro? xal dfxarog III. 93; 
et $($5opioQ xa\ dixaxog III. 94, ibid. oydoog xa\ dixaxog et tXva- 
toq xa\ dixatog. 

AHi autem numeri ita compontintnr, at, si duo sunt, mox mi- 
nor numerus cum xal vel xe xal majori anteponatur, mox major 
cum iisdem particulis minori, interdum etiara particulis plane omis- 
sis, ut I. 32 firjveg xQtyxovxa nivxe et rjfiiQat %iktat nevxr\xovTa. 
Sed I. 202 ij-rjxovTa xt xal TQtrjxoolag (sic vulg. Tt omis. S. b. d.). 
I. 7 in\ 6vo xt xa\ el/.ool et nivTt re xa\ nevraxoOta, quorum 
priore in loco Aitl. cum codd. S. b. d. in posteriore cod. e xb 
male omiserunt, recte non auditi, cf. Interppr. ad Suid. s. vv. 
'Anixiog et MctQKog; et Herod. I. 102. 25. 26. 31. II. 142. 157. 
176. III. 10. 90. 91. 93. 94. V. 52. et 89 iv\ xat TQtr}xoaxcp frf? 
(cf. Interppr. ad Vig. p. 70). VI. 119. IX. 27. 70 et alibi. — Qui 
idem nttraerorura ordo plerumque obtinet in circumlocutione hujus- 
cemodi: Svav diovxa xeoatQaxovxa I. 14. ivog diovxa ntvtr\xovxu 
I. 16. cf. et I. 94. 214 II. 157. IV. 1. 90. V. 52. VI. 57. Ubi 
simul anfmadvertendum , Herodotum nunquam hoc in genere geni- 
tivum absolutum «surptsse. Rarior est alter ordo, veluti I. 130 
TQtr]xovxa xa\ ixaxov dvcSv diovxa. VII. 28 xtxQaxoalag uvgiddag 
intdeovaag inxa ^iiUadW. — Praeterea xQtqxoaiag xa\ ij-ijxovxu 
1. 190 cf. et II. 9. 100. 142. III. 90. VI 117. 

Tres autem vel plures numeri plerumque ita componuntur, ut 
a minimo ad majorem, et a majore ad lnaximum, partictila xai io- 
ter binos interposita, adscendattir; sic I. 32 dtrjxoalag xa\ nevxa- 
xia/iklag xa\ diouvgiag; ibid. nevxrjxovxa xa\ b*tr\xoati(ov xat il-a- 
xta%tkti&v xa\ dtOfJiVQiicov. cf. et II. 9 bis. 142. III. 95. — VIII. 1 
inxa xa\ etxoat xa\ ixaxov Bekk. cnm duobus codd. Mss. Alii 
contrarium servant ordinem. VIII. 2 pia xa\ i§6o^r]xovxa xa\ Sltf* 
xoatat Bekk. Alii invertunt ordinem. VIII. 48 oxtm xa» IjSoofii}- 
xovTa xa\ TQtr\xoatat Bekk. Alii aKum sequuntur ordinem. Sed 
III. 95 omnes hnnc ordinem servarunt: uvgia xa\ xexQaxtaxikta 
xa\ nevxaxoota xa\ ij-rjxovxa , ut VI. 117 Ixarov ivevqxovxa xa\ 
dvo, ubi etiam omissa particula xai inter ixaxov et ivtvr\xovxa 
animadvertenda est. 

In numeris cum nominibus compositis Atticistae praescribunt 
ut forma sirapliciura cardinalium servetur intemerata, nec vocalis, 
in quam numerus exeat, sit mutanda, neque ulla alia copulativa 
interponenda (cf. Lob. ad Phryn. p. 406 sqq. 412 sqq.). Quod 
quidem praeceptum ad Atticos tantum scriptores pertinere, neque 
etiam ad Ionicos, non solum Homeri quaedara exempla in vulgus 
nota probant, sed etiam Herodotea satis multa, jam accuratius con- 
sideraoda docebunt. — Et fotakavxa quidem I. 50. Stixr\g II. 2 
(sic vulg. et F. sec. man. dttxtjg pr. Suid. s. v. Bexxs aikr\vog 
habet xQttxjg.). dtoQyvtog IV. 195, xQUtakataxa 1. 50. toicooo- 
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(ptov 1. 180. TQiixta I. 199. XQirjQsag II. 158. TQUtr]oL8ag IV. 
108. (rQitXLKrog VI. 77 in Oracl.) vulgari modo formata sunt, ut 
zETQttTtjjivv II. 155. 149; sed sequente vocali tetqcoqocpcov I. 180 
(ut ftovvoAc&o? 1L 175 alia et fiov vap^og , povvaQilr] III. 80. 82). 
— xszagzrj^oQiov II» 180 ex rf Taonj uogig relictum. — Contra re- 
xoaizta I. 199; nam composita ex voce itog ex hac regula ut apud 
scriptores vulgaris quam dicunt dialecti, sic apud Ionicos eximenda 
sunt Item xsxQaixsa IV. 187. De mutabilitate accentus, qna mox 
xsxQaixsa, xQiixsa, mox XQisxia, xsxQasxsa, ut in cod. F., scribitur, 
vide t,ob. ad Phryn. 1. I. — Sed nivzs his in compositis in nsvxa, 
g£ in s£a mutatur: nsvxanokiog I. 144. nsvxaoxo^ov II. 10. nsv- 
xadQaxpog VI. 89. nsvxanXr\otog VI. 13. nsvxa%ov III. 117. — 
nsvxds&Xov, altero a eliso, VI. 92. IX. 33. 75. — Contra nevxa- 
ixsog et nsvxaixqg I. 136; quare rectius fortasse apud Herodotum 
pro vulgatis dtd nevxsxriQldog III. 97 et IV. 94 et pro vulgato 
nsvzszriQlat VI. 111, nsvxasxr]Ql5og et nsvxasxrjQiot scribuntur. — 
££andkataxa I. 50. II. 149. sfanoXtog I. 144. s%anr)isat II. 138. 
i£anXijotov IV. 81. fgajrjlctfoov II. 149: ££ani8ov H. 149. Iga- 
fifrooj I. 47. VII. 220. — inzd autem et ivvia, 8ixa quuro in a 
exeant, vocalis mutationem non subeunt: inxdnrjvov et ivvsattr\vu 
VI. 69. dexdttrjvog IX. 3. oexoVvAo* V. 66. dexdnrj%vg IX. 81. 
roioxat^exaaraoiov IH. 95. Sed Sexaixrjg nalg I. 114. — Verum 
elxoat in elxooa mutatur: sixooaixsog I. 136; et vicenario majores 
numeri finalem litteram aut plane abjiciunt, ut tQiijxovxsQog, nsv- 
zrjxovxEQog. xQLrjxovxrjniQovg II. 4. xsaasQaxovxogyvtog II. 148. 
TTEVTijxovTogyv 10 g II. 149, aut, praecipue in compositis ex voce 
STog, o ut vocalem copulativam recipiunt, unde apud Atticos alios- 
que illis in compositis contractio in ov orta est, xQiaxovxovng, 
ivsvrjxovxovxriv , xsaoagaxovxovxai. Sed Herodotus non contracte 
dixit xQirjxovxoixidag onovSdg VII. 149; sic enim Bekk. cum codd. 
F. a. edidit, ubi alii vulgo XQtrjxovzasxidag praebuerunt, ut in He- 
siod. Opp. 441 xsooaQaxovxastrig vulgatum est (cf. Schol. Hom. Od. 
y 245. 1L a 250.). 

■ 

De pronominibus. 

• 

Genitivum singularem pronominum, quae vulgo dicuntur, sub- 
stantivorum Herodotus formavit £ju.io, iftEV, usv, aio et osv, atque 
sv , quod postremum uno tantum in loco III. 135 obvium enclitice 
positum est dsloag, ttr] tv ixnstQtpxo, neque usquam ipse vulgari- 
bus usus est formis iuov etc. neque orov, neque ipelo, ut in cod. 
K* VI. 119 habetur pro vulgato ifiio; sed hae omnes librariis per 
errorem lapsis debentur ac corrigendae sunt. — Ut autera in da- 
tivo primae personae Herodotus et alii certo quodam discrimine 
ittot et fto/ usurparunt, sic ille eodem discrimine ool et xoi dixit, 
et si quae hnic legi contraria exempla nostris in editionibus in- 
veniuntur, haud dubie corrigenda sunt; videMatth. adHerod. III. 155. 
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Eodemque modo de pronominibus c<pt et ctptci est dijudican- 
dum ; et quamquam saepissime inter utrainque formam codices flu- 
cttiant, tamen et ii qui ccpi pro ocpioi et ii qui c<ptct pro cau, 
vel ocptv pro ocpi et ocploi posuerunt, nunc recte non auditi sunt 
(cf. Var. Lectt. ad I. 4. 29. 133. 142. 159. 166. II. 2. 13. 32. 37. 
39. 42. 121, 3. 158. III. 23. 45. 58. 71. 72. 144. IV. 30. 47. 172. 
V. 1. 18. 75. 82. 88. 90. 91. 94. 103. 124. VI. 22. 49. 105. VII. 88 
alibi). Neque ad Herodoteam orationem pertinet quod Greg. Cor. 
d. d. lon. § 61 tradidit xo o<ptct c<p\v XiyovCtv, sed qnod vel ex- 
empium apposituro, ex Hom. II. I, 73 sumtum, docere potest ad Ho- 
meri carmina. Neqne ctiara acpt aut otptv noster ex epicorum more 
pro of usurpavit, quare III. 14 recte cum cod. M. vulgata sunt 
xdrl xavxa — ev doxiuv ot ttQrfo&at, quamquam in codd. P. K. 
F. S. V. f. a. c. d. ocpi storja&ai male habetur, et in cod. R. 
ocpiv tlqrjo&at. Sed c<pt apud nostrum non nisi enciitice ac plu- 
raliter est dicendum, et ubi e sententiarum nexu opus sit accentu 
notari, in ccptct mutandum; quare haud dubito VII. 149 in vulga- 
tis verbis xol drj Xiyttv, C<p\ u\v tlvat 8vo fiaGtXtag, 'Aoytlotct 
8h iva, pro c<pi e cod. S. ocplot in contextum recipere ; neque du- 
bito cnm iis consentire, quae A. Matth. ad Herod. I. 57 de usu 
illorum pronominum exposuit. 

Sed quamquam Herodotus constanter rjuicov, vfilwv, 0<pic9V, 
ijfiiag, vpiag, Ccpiag (pro quibtis epicos et ccptiag et ocpttcov, 
rjfittmvy vuticov usurpasse notum est) dixit, et exempli gratia co- 
dicis S. rjpcov f. 112 pro vulgato rjuicov rejiciendum est, tamen 
nominativos plurales apud eundem nostrum ubique contracte r]fitig, 
vfitig, acptig scribendos esse, vel ex forma acptig, de qua sic scri- 
benda non ambigittir, et ex aliorum exemplomm recensu concludi 
potest. ccptig enim , nulla varietate enotata, omnes exhibent IV. 
43. VII. 168. VIII. 7. 108. IX. 55; unde apparet epicorum usum 
Gregor. Cor. d. d. lon. § 70 respexisse, quum c<pitg pro acptig 
Ionibus tribnit. — Sed pro vfjttig et rjutig hic illic libri qtiidam 
male vfiitg et rjfiitg praebuerunt: II. 6 rjuitg, ubi ex cod. S. rjusig 
est reponendum; ut IV. 139 vulgatum rjfiitg — Xvoutv, et VI. 11 
rjfiitg (item Long. Trfpl vnp. c. 22). VIII. 22 vuitg 8h ht xai vvv 
et ibid. vfittg yt iv x<p Fovco (vfiitgdt b. vutig 5t F.). VIII. 143 
rjuitg nuaofLt&a. — 144 rjfiitg tiXa&fitv. IX. 87 uovvoi rjfiitg, 
in vu-tig et rjfttig mutanda sunt, quod rjutig VIII. 28 Ald. al. cnm 
F. jam recte praebuerunt pro vulgato nunc inale cnra codicibus S. 
V. .rjuitg uivxot x. x. X. — Item VIII. 144 rjuitg uivxot Xtna- 
orjo. nunc vnigo male scribittir cum codd. S. V. pro rjutig olim 
vulgato. Omnia aotem illa vitiosa exempla muttitudine eorum ob- 
rnuntnr, quae sine scripturae discrepantia omnibus in libris recte 
scripta exstant; sic habcs rjutig I. 6 14. 23. 94. 120. 142. 159. 
178. 193. II. 16. J7. 68. 127. 131. 157. III. 60. 81. 85. 94. 98. 111. 
122. IV. 16. 17. 18. 20. 27. 42. 46. 48. 58. 114 ter. 118. 119 ter. 
136. 152. 183. 184. 187. 192. 197. V. 49. 92, 1. 109 bis. 119. VI. 
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21. 86. 106. 112. VH. 11. 16, 2. 20. 27. 50, 2. 111. 147. 150 bis. 
160. 161. 168. 170. 172 bis. 236. VIII. 62. 105. 109 bis. 124. 144. 
IX. 2. 7, 1. 21. 26. 37. 42. 46 bis. 48 ter. 60. 64. 78. 87. vpslg 
111. 21. 29. 72. 142. IV. 118. 119 bis. 133. V. 18. 49. 92, 1. VI. 
86>2. VII. 8, 4. 135. 160 bis. 162. 169. VIII. 62. 142. IX. 7, 2. 
11 bis. 42. 46 bis. 48 ter. 58. 60 ter. 

Ac acpia constanter apud nostrum retinendnm restituendumqne 
est ubi poeticum oye in accusativo male irrepsit: I. 89 unatQsofis- 
vot, ag Ccpsa avayxaicog fyzi nunc recte vulgat., sed cod. S. ha- 
bet unutQSovfjtsvoty cog ccps uvayx. x. r. k. ubi etiam illud anai- 
QEovfxtvoi docet genuinam orationem in epicam falso mutatam esse. 
III. 53 Valck. recte in vulgatis verbis acps untX&cov k%ttv reposuit 
cum Euseb. Praep. Ev. 9, 41 p. 497 C. Herodoteum acpsa; quod 
et III. 52 in verbis oCcp avxog ccps i^sQyuadfifiv pro ccps male vul- 
gato rescribendum est ' ccpsu i&Qy. ad verba iv uvxotat paulo su- 
pra posita referendum. Ceterum vide aipia recte vulgatum II. 119. 
III. 111. 135. IV. 25 (acpsa (sci!. ovqsu) S. V. A. B. acpiag male 
M. P. K. F.). IV. 33 (nQoni(.mstv acpsa (xcx foa) sic recte S. V. 
acpiag F. Paris). V. 83 bis. 85. 92, 7. 95. VHI. 36 (sire ocpia. 
acpiag S.). IV. 187 (ccpsu (xu xhva) S. V. a. c. acpiag edd. vett.). 
VII. 50, 2 (acpsa nQor\yuyovxo. Ccpiag M. P. K. F.). Etiam pro 
vero ccpiag hic tUic male acps irrepsit: I. 71 xl acpsag dnaiQtjCsai 
vulg. xl acps cxTtaiQtiosig S. V. VII. 170 &sov acpiag InoxQvvav 
xog, sic acpiag recte Reisk. Bekk. al. cum K. acps male Ald. Wes- 
sel. al. cum S. F. b. 

Pronominis possessivi tertiae personae og , , ov unum tan- 
tum apud nostrum invenitur exemplum I. 205 i&sXcov yvvaTxa 
2%stVj sic omnibus in libris recte scriptum exstat; nam iog, iijv 
etc. constat poeticas esse formas. 

De forma ab Herodotea dialecto aliena xoi pro of, I. 186. II. 
48. VIII. 68, 3 olim male invecta vide supra p. 45 et Struviam I, 
p. 10. Etiam de vulgato male apa xoia I. 61 jam supra p. 83 
dictum est, quod quidem oou cum aliis locis, ubi articulus prae- 
positivus pro pronomine demonstrativo positus cernitur, confunden- 
dum erat, nec cum formola iv xola superlativo adjuncta (cf. VIL 
137 touto fiot iv xoloi Ostoxaxov (falvexai ytvso&ui cf. Matth. gr. 
gr. II, p. 744 sq. 

Praeterea ig 5, quod Struvius (spec. I, p. 37 et 41 sqq.) e 
grammaticorum veterum testimonio et codicunt Mss. auctoritate lu- 
•culenter demonstravit Herodotum constanter usurpasse pro scog^ ov, 
atque ex confnsione utriusque dictionis interdum male ig ov ir- 
repsisse, id ig o valde miror ne nunc quidem recentissimis in edi- 
tionibus ubique nostro restitutum esse, ac Bekkerum, qui quidem 
alias , neque immerito , Struvii auctoritatem sccutus est , vulgatum 
ig ov I. 67. III. 31. IV. 30. 196 retinuisse; sed ut is II. 143 pro 
, scriptura cod. S. ig ov , aut Gaisf. aliorumque sug ov , recte ig o 
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repoauit, aliis etiam omnibus in locis constanter servatum, sic et 
in istis quattuor locit procul dubio ig o rescribere debebat. 

Pronomen reflexivura tertiae personae Attice etiam pro secunda, 
rarius pro prima positum esse, ejusque usus quaedam exempla jam 
satis antiqua certa esse, ac procedente tempore magis magisque 
cumulata esse, inter omnes constat cf. Ruhnk. ad Tim. lex. Plat. 
p. 92. Matth. gr. gr. II, p. 1088. Bernhardy synt. Gracc. p. 272 sq. 
et p. 286 sq. Antiatt. Bekk. I, p. 77 coll. cum p. 467, 28. Suid. 
«. ▼. Iovtcj. Plat. Phaed. 91 C. (Heind.). Interppr. ad Soph. Oed. 
Tyr. 138 avrog avrov (pro ipavtov). Popp. ad Xenoph. Anab. 
VII, 5, 6. ad Cyrop. I, 6, 35 et 44. Buttm. in Ind. ad Plat. Dial. 
IV. — Ind. Aeliani Var. Hist. (Kuehn.) s. v. iavrov. — Sed ut 
Atticis hic usus concedendus est ideoque non nisi Atticus a vete- 
ribus grammaticis est appellatus, sic eundem praecise nego Hero- 
doti fuisse, aut ullo in loco apud nostrum admittendum esse, 
quamvis non manuscripti solum libri sed etiam quidam editi hunc 
nobis pro Herodoteo venditare studuerint. I. 45 oecovtov vulgat. 
ov imvtov S. — 108 ig atmvtov nunc vulg. cum M. K. F. a. b. 
c* d. (ig iatmvtov P.) ig imvtov S. Ibid. paulo supra fiifdl — 
ig vorior\g otmvt^ ittoutioyg sic recte Schaef. Bekk. aol imvtco 
Gsf. al. cum M. a. «v imvtal K. S. F. aol avra} c. Vulgo imv- 
rm tantum. — 124 xov atarvrov tpovia nunc vulg. cum M. K. R. 
F. a. c. icovrov Ald. S. V. (iavrov b. d.). III. 36 asmvxov no- 
Xiijrag vulg. imvrov S. V. Ibid. rtjv atcavrov naroida vulg. icov- 
tov F. Ibid. rrjg ottovxov rcaroidog vulg. imvrov S. — 53 tcc 
atmvrov vulg. imvrov S. — 155 rrjg atatvrov oroartrjg vulgat. 
imvrov S. V. — 108 qplo&i/ ig atcavrov vulg. imvrov S. — Et 
adnotavit Schweigh. ad haec verba (III. 52) tl yao tig ov(A<poorj iv 
avroloi (in his rebus) iytyovtt baec insana: „Idem valet avtolot 
ac iavrolot, quod in prima persona hoc loco intelligendum, sicut 
IV. 97 fit Iwutov tivtntv." — Sed IV. 97 Bekk. et alii jam recte 
e codd. S. V. iptayvrov tfvtxtv restituerunt. 

Rpstat ut de soloecismo quodam, nonnunquam in Herodoteos 
codd. Mss. et edd. vett. falso invecto, moneam, ex quo I. 73 
aayicav imvrimv Aldus perperam posnit pro vulgato nunc recte cum 
codd. M. F. a. b. c. d. awicnv ovtcov; I. 144 ewicav avrwv pro 
«VTcav. IV. 148 owiag imvtovg (vel owdg imvrovg, owag iav* 
tovg F.) pro awiag cvtovc nunc vulg. cum S. V. c. cf. et Var. 
Lectt. ad V. 15. VI. 12. 48. VIII. 140. Matth. gr. gr. I, p. 355 
§ 148 et quem laudavit Thom. Mag. p. 826. 
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De verbo Herodoteo. 

m 

I. De augmenlis et de reduplicatione. 

Vetus erat grammaticortim opinio, jam olim in Homericorum 
carminum oratione constituenda exposita, saepius etiam contra me- 
tri rationem adbibita, magis esse Iontcum, verbis augmentum demi, 
aut pro libito lones augmentum praemisisse vel omisisse. (cf. Heyn. 
ad II. T. VIII, p. 226\ sq. Fr. Thiersch. gr. gr. p. 263. 388 (ed. 
tert.). Interppr. ad Greg. Cor. p. 406 sq. — ) Quam opinionem 
multa hoc in genere etiam Herodoteae genuinae orationis depra- 
vasse meo mihi jure contendere videor. Sed- fuisse quadam ex 
parte Ionibus propriam augmcnti et syllabici et temporalis omissio- 
nem etiam Herodotus prosa oratione usus declarat, qui verba quae- 
dam, ut aoQcodico , ioooto, tqyta alia, quae a vocali Ionibns pro- 
pria inducta sunt , nunqnam initio anxit , sed ubique illas litteras 
immutatas servavit; neque eti am ii s verborum temporibus, quae 
Ionice in iterativam formam in oxov extenduntur, unquam augmen- 
tum praemisit, sed dixit: Sitttp&tiQtoxt I. 36 (6ie<p&. male cod. e.). 
notitoxt IV. 78. noiitOxov I. 36 (inoltoxov cod. e). VII. 5 noi- 
EEoxsro Wessel. Gaisf. al. recte cum codd. b. c. d. notioxtto male 
Bekk. M. P. K. F. btotitto edd. vett S. a. VII. 119 nottioxtto 
Gsf. al. notioxtto Bekk. F. inotitto S. V. I. 100 ixnipntoxt. 
VII. 106 nifintoxt bis. I. 100 ionifintoxov Bekk. iotni^ntoxov 
male vulgat. I. 148 aytoxov id. II. 174. ioaytOxov I. 196. lm- 
xtlvtoxt I. 186 nunc vulg. cum S. M. K. al. intttlvtoxt edd. vett. 

VI. 12 faiktoxov. Moxov I. 196 bis. IV. 129. IX. 40. Uxt l 196. 
IV. 200. VI. 133. VII. 119 bis. fydtoxt VII. 33. fytOx* VI. 12. 

VII. 19. petXMoxsto IX. 74. ctnskavvtoxov VII. 119. omvtoxov 
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VII. 119 sic S. V. iattevov F. n. c. I. 186 ubi alii dnaiQieaxov 
rectius, ut mihi quidem videtur, scripserunt, alii cum codd. M. K. 
F. a. c. dnulQsaxov praeferunt cf, p. 193. ntoXisaxs I. 196. psx- 
sxpuivsaxs VII. 41 vulg. (^exeputveaxe b.) aQ6eoxs III. 117 et II. 
3, ubi quidem alii vulgo aQ6eeaxe. xXinxecxe II* 174. Ibid. ano- 
qysvyeoxs. qysvysaxov IV. 43. VII. 211. %QtjtoKovxo III. 117. 
xXulsoxe xul odvQSCKexo III. 119. anslQSOxov IV. 42. Ibid. uivs- 
axov. IV. 88 %axa\ztmaKSi sic V. xuxuXetnieoxev S. xuxeXtneoxs 
F. a. al. lbid. Xd§eoxe. IV. |30 Xdpeaxov (alii &a>tfxov> IV. 
128 xQknsOKS (repone roajtfioxe, vide supra p. 145). Et male vul- 
gatura fjxsOKS IV. 130 haud dubie in r]%ieOKS mutandum est, ut jam 
alii in aliis formis siraile vitium codicum auctoritate adjuti correxe- 
runt (cf. infra in hujus libri capite IV.). Neque eos qui augmen- 
r tum hic illic praemiserunt codices, neque eos, qui in vulgarem 
aberrarunt forraam audiendos esse, facile quisque sibi persuadebit 
cf. Phavor. s. v. q>Qu^eaxe: "Iwveg elco&uot %Qrniuxt£etv ra xQixa 
■jiQooiorta xov nuQuxaxtxov xai xov doQtoxov iveQyrixtxov dno- 
/SoAiJ xrjg ovXXapixrjg avfyoecag xai jrooafhyxij xijg oxe avXXa- 
firjg. cf. eundem et s. v. q>iXisOx*. — Etymol. Mag. s. v. o^oxXrj" 
aaoxsv. 

Nec vero alias aut augmentum syllabicum aut reduplicatio est 
omittenda; %qt)v enim, quod noster constanter pro i%Qr]v usurpa- 
vit (tribus tantum in locis aberratum est: I. 8 %Qrjv Y<*Q Kavdav- 
Xy vulg. ixQrjv S. et Lucian. Asin. 20. — II. 173 %qt]v nunc vulg. 
cum F. a. b. i% Q rjv M. P. K. (F.) S. III. 52 ig rdv os rjxtoxa 
IQrjv Bekk. i%Qr]v vulgo.) etiam aliis Graecis est ositatum; et 
inaXtXXoyrjTO 1. 118 quod per omnes mutationes, a codic. scribis fa- 
ctas (&naXXiX6yr)xo S. inaXXr\X6yrixo P. F. pr. inaXfiXovrjxo e corr.) 
tamen duas priores syllabas integras sibi servavit, vei ideo satis a 
suspicione corruptelae liberum esse videtur, ut ipsa compositione 
factum csse cum Buttmanno (gr. gr. I, p. 318) statuere liceat, ut 
redupiicatione careret, unde apparet augmentum quidem ipsum ibi 
non deesse , sed in eorum uumero id habendum esse , quibus , ut 
melius sonarent, simplex s praemissum est. cf. Casaub. ad Athen. 
II, p. 113. Lob. Parerg. p. 598 Vot. Matth. gr. gr. I, p. 377. 
Eust ad II. C p. 759 = 662: jTariov 6s oxt rj xaxoqxovta xov h 
naQaxetpivotg dvu6tnXuOtuayLOv rj 6t ivuXXuyrjg dsQunevexut oxot- 
%sitav — 6td navxeXovg dneXevaetog xov xax' do%r]v axot%dav 9 
olov Zonsvxa, F<p#axa, Htrjxa. xotovxov ovv xa\ to ixtrjo&ut, xal 
to efidcdfXEvov xal xo ifiXdovrjxs, xat rd i%dXxtvtat xaxd ngo- 
cpoQav Axxtxr\v. nQog 6e ofioioxrjxu xov ixxrjo&ut sVqtjtui xul xd, 
qyvaxut nQooenuxTuXevftevut nuQu K.Quxtvcp, ov to xotvov nenax- 
xuXsvpivat. — rd 6* 6tiyXvnxai 'Axxtxov, o xotv&g 6tayiyXvnxai 
Xiyttat. 

Sed ut Herodotus aliique constanter lyvwxlva* dixerunt (cf. 
I. 207. V. 24. VII. 15. VIII. 110) sic idem noster iyyiyXvntat xot- 
vtog II. 106. 148. 124. 136. 138. quem ad xoiv^ftdv recentiores 
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Graecos talia, qualia sunt nstpddo&at, nt(p&aQitivog, nttyvx&at, 
vulgo a nostris grammaticis omissa, formasse nimis reduplicationis 
perfecti temporis studiosos, ex eodem Casauboni loco discimus; 
quo et pertinet quod Hcrodianus (Herra. p. 311 sq) notavit: iqpdo- 
Vyxa xat ov necpdorijxa. 

Verum ty.iijodca ubique Herodotum dixisse, eo magis pro 
certo habeo, quo certius csse videtur, etiam veterum Atticorum 
consuetudinem hac in re cum illa Ionica congruam fuisse. Vide 
Aesch. Prometh. vs. 795 ixxr\(iivai. Popp. ad Thucyd. II, 62. 
Schneid. ad Plat. Civ. II, p. 69 (Lib. V, 469 C). Heind. ad Plat. 
Protag. p. 75 D. et quos laudavit Fisch. ad Vell. II, p. 287 sq. 
Eust. ad II. 1. 1. to ixxijo&at 'Axxtxov iaxt xa\ avxo nai 'Iavtxbv 
6s anof}lr\&ivxog xov avfxqxovov xijg av£r\os<og. svQr\xat 81 r\ M£tg 
xat naQa 'Hqoqoxv* , ixxr\(iivot slnovxi avxt xov xext^usW. Et 
sic apud nostrum ixxijodat scriptum exstat sine ullo librorum dis- 
sensu: III. 100. IV. 191. VI. 20. VII. 5. — nQoatxxrjcdat III. 34 
(nQooxxr\oua&at S. V.). II. 44 Hxxr\vtat. — 108 %xxr\vxo (fxnjv- 
o 

xai F.). ixxiaxat IV. 23. 174 (item Eust. ad II. §' 234 — 177). 

VI. 52. VII. 176. txx)}TdL IV. 64. ixxr\(iivot IV. 109. ixxr\(it&a 

VII. 8, 1. IX. 122. — Variatur autem I. 49 ixxija&at edd. recte 
cum cod. b. xtxxrjo&at M. F. a. c. — 155 hxija&at edd. cum F. 
a. c. xtxxrja&at M. K. — 170 ixxrjo&at cdd. cum P. K. F. a. c 
ntKtija&at M. (K.) II. 42 sxxr\vxat edd. xixxr\vxat S. — » 50 
ixxr\vxat edd. xixxr\vxat S. P. K. F. pr. — 95 i'xxr\vxat cdd. 
%ixxr\vxat M. P. F. III. 39 hxr\to edd. cum A. B. R. F. ixixxrjxo 
M. P. V. S. d. — 97 h'xxr\vxat edd. xixxrjvxat S. V. 90 $xxr\vto 
edd. cum F. Paris. ixixxr\vxo M. P. S. VII. 111 ixxr\(nivot edd. 

" %t%tr\(iivot F. b. — 161 ixxr\(iivot vulg. cum Thom. Mag. p. 299, 1. 
r HQo8oxog iv r<a t($8o(ir\ * naQakov r Ekkr\va)v axQaxov tXr\(ktv ixxr\- 
uivot. Sed codd. S. V. male xtxxr\Liivot. VIII. 140, 2 ixxr\(ii» 
vcdv Wessel. Bekk. al. xtxxr\(iivcov Gsf. al. cum S. V. P. K. F. 
c. b. IX. 94 ixxr\(iivcov edd. %txxr\(iiv<av F. 

Quibus oranibus in locis ut laude dignos esse judico editores, 
qui vel contra quorundam codd. Mss. auctoritatem suam nostro for- 
raam servarunt, sic nihil obstare videtur, quin eandem medelani 
quattuor reliquis exemplis, quamquam omnibns in libris, ut videtur, 
mendose scriptis, adhibeamus; sunt vcro haec xsxT^uivot II. 173. 
%sxxr\(iivoiai II. 174. %s%xr\tiSvog VII. 27. xixxr\ao VII. 29, pro 
quibus nostra auctoritate, quum nihil tarietatis e codd. Mss. adnota- 
tum sit, ixxr\\xkvot , ixxr\\tivoiat, ixxr\\xivog, %xxr\ao rescribi veli- 
mus. — &tTf£T0 VIII. 12 (cod. S.) vel ixxiaxo (codd. M. P. K. F. 
rjxitxo Aid. al.) imperfectum , et in ixxaxo vertendum esse , infra 
videbimus in hujus libri capite IV. — Sed vofs I. 155 quod Gsf. 
al. cum M. c. receperunt, non est Herodoteum, neque vof Ald. 
sed iv6tt P. F. a. Bekk. al. 'ivtvots K. — 89 &so\ Scoxav Ald. 
Gsf. al. male cum S. sScoxav F. a. c. Bekk. al. — 124 insMysxo 
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vulg. imXsytto S. — 211 iSalvvvxo pleraeque edd. Cum F. a. c. 
idalvvvvto K. (et Hesych. cf. supra p. 98). datvvvxo male Gsf. 
cum S. b. d. — 82 vnsXtlnovxo vulg. (vntXinovxo alii) vnoXl- 
novxo S. II. 51 inoisvvxo vulg. noisvvxo F. — 172 ivantvi&ccco 
vulg. cum S. et reliquis codd. Mss., sed Schaef. male ivanovi££axo. 
— 131 icpaivovro Bekk. al. (palvovxo Gsf. V. (patvovxat S. III. 
48 avvsnsXd§ovTO vulgat. avvsmXdpovTo Schaef. male cum S. — 
51 idixovTo vulgat. indexovxo F. — 83 nQosxiaTo nunc vulg. cum 
M. P. K. F. (ngoOEKiaxo S.) nQOOxiaTO Ald. c. IV. 140 idifrvxo 
vulg. di&jvxo S. V. 83 idrjXiovxo Bekk. al. S. SrjXsovTO vulg. 
cum Eust. II. 70, 30. — 78 nQotdvuisxo Bekk. al. cum P. (ngov&. 
Wessel al.) nQodvuitxo Gsf. Scliaef. al. cum S. V. F. — 84 in- 
sxiXsov vulg. imxiXsov Schaef. cum S. V. VII. 54 (init.^ naQEOKSV- 
afavxo Ald. Bekk. al. naQaOK. Gsf. al. naQaaKSvd^sxai M. P. K. 
F. b. — (cf. et VII. 25) 209 oxi naQaaxtvd£otvxo vulgat. (nag- 
EOxEva£ovTO S. V.) naQaoxsvdfyvTO male Schaef. VIII. 78 nsQi- 
txvxXiovTO vulg. cum M. P. K. nsQixvxXiovTO F. IX. 37 (fine) 
nQOE&vfiisTO vulg. noo&vpisTo F. — 64 rj xs dlxrj — insxsXisto 
Wessel. Bekk. al. cum F. imxsXisxo Schaef. Gsf. cum S. V. — 
117 ins\ 6h — insyivsxo Bekk. insysvsxo vulgo cum S. imyivsro 
Schaef. Gsf. cum F. P. K. Quibus omnibus in locis, quum pror- 
sus nulla sit causa, cur Herodotus ex epicorum more augmentum 
8yllabicum oraisisse statuendus sit, recte a Bekk. aliisque, codd. 
Mss; quibusdam praeeuntibus, veram Herodoteamque formam resti- 
tutam esse censeo; quod iidem et in vulgato male ilava%atQSt I. 
208 et in vnodsxiaTO IV. 167 (sic nunc cum S. V. Paris.) facere 
debebant, praesertim quum jam ab Aldo et e recentioribus a Matth. 
et Apetzio recte vntdsxiaTO repositum, et a codd. M. P. K. F. 
vnsdixovxo praebitum esset. Etiam alii fere innumeri sunt loci, 
ubt omnes in genuina forma scribenda consentiunt, ac nunc quidem 
omnibus persuasum esse necessc est, omissionem augmenti syllabici, 
iis exceptis exemplis, quae modo supra commemoravimus, na)Xisaxs t 
aysaxov etc. etc., non cadere in genuinam Herodoteam orationem 
(cf. Buttm. gr. gr. I, 1. 1. et § 94 Not. 2), atque a Bekkero aliis- 
que pro vulgatis dno^rjQaouivov , naQaaxsvddaxo aliis, recte dn- 
tj-tiQaOfiivov alia restituta esse cf. I. 186 dns^rjQaOiiivov (vel dn- 
t£rjQauivov S.) vulgat. cum P. F. sed VII. 109 dno^tjQaouivov 
Gsf. al. male cum M. dnt^rjgaauivov (vel dnt^rjQa(iivov Ald. b.) 
alii cum P. K. S. V. F. a. c. VII. 219 naQaoxtvddaxo Gsf. al. 
male; naQsoxsvddaxo Bekk. al. cum S. b. I. 83 naQsaxsvaaui- 
votat vulg. naQaoxEvaOfL. F. b. IX. 82 xaxsoxsvaouivrjv Wessel. 
Bekk. al. xaxaaxsvaofi. Schaef. Gsf. male cum S. V. naQaoxsvaOfx. 
F. — V. 73 ixnsnoXEucSo&ai recte vulgatum est, ubi quidem codd. 
S. V. in Aeolicam poeticamque formam ixnoXtuwa&ai aberrarunt; 
VII. 26 avXXsXsypivoe vulgat. avXXsyuivog S. V. cf. Eust. ad II. 
a p. 73 = 55: avfyjaiv uivxot dia dmXaaiaOfAov ysvo^ivrjv ovif- 
nOTt xaTa§aXXovaiv ("Itovtg) ov yaQ dv to xixv(pa xvq>a ioovoiv, 
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ovdh xo mnolrfxa noirfxa. coll. ad II. y' p. 1295 = 1406 : ot yao 
rcov naQaxtifiivcav dvaSinXaotaouol ovx dcpaiQovvrat '/wvixcoc , h 
fir) xi ctQa AloXtxeHg y.azd xo deyutvog, o uaXXov Ovyxtxoq?9ai 
Soxtt, ov ftr)v nadttv dcpaloeaiv- — Quare male Phavor. s. v. 
ds'x&ai docet id fieri lonice. Neque etiam xsxviavat apud Hippo- 
crat. Sect I, p. 19 vulgat. pro genuino habeo, sed xsxsxviaxat 
Hippocratem ipsum posnisse judico. — nsnolrfOav denique codicis 
S. III. 13 pro vulgato inolrjoav omnibus patet quam iramerito in 
epicam formam depravatum sit. 

Verum i illud, reduplicationi in tempore plusqnamperfecto 
vulgo praemissum, ut apud Atticos aliosque interdum, sic apud 
nostrum non raro neglectum invenitur: hvivatxo L 77. VII. 206. 
avapt($rjxt8 I. 84. VII. 6. 40. xsxsXsvxrjxst 1. 165. xaxaXiXsmxo 
I. 209. VII. 88. 170. xaxaXsXolnss III. 61. xaxaXsXa§rjxss 42. 
nsnov&ss 156. xaxa5sSanavrjxo V. 34. diSoxxo 96. nsnsioiaxo 
VII. 125. xaxaxixoixo 146. naQaxtxayaxo VIII. 95. ivSsSvxtt IX. 
22. ajroxfxiliaTO IX. 50. — Aiiis in locis inter utramque for- 
mam variatur, ut vix certo dicas, utri ntra sit praeferenda cf. 
Var. Lectt. ad I. 11. 94. 119. 180. 181. III. 25. V. 2. 67. VII. 10, 
3. 64. VIII. 93. 

Quam jam supra ad verbum idiXstv sententiam proponere au- 
sus sum, Herodotum cum antiquiornm Atticorum usu*) consentien- 
tem tribus illis in verbis fiovXofiat, Svvaput, ulXXco, nunquam syl- 
labicum augmentum anxisse temporali, eam nunc exemplorum re- 
censu confirmab<». Neque etiam in Homeri carminibus id factum 
esse, satis est notum; quamqiiam apud Hesiodum duobus in |ocis 
Theog. 478 et 888 rjftsXXs vnlgatum est, quorum quidem ex poste- 
riore loco Galenus de Hipp. et Plat. dogm. III. extr. dtj 6a s'(itXks 
attulit; qua de re vide Fr. A. Wolf. ad loc. laud. — Et ubique 
omnibus libris consentientibus ifiovXsxo scriptum exstat I. 125. 165. 
HL 123. 150. VI. 66. 70. 82; atque i§ovXovxo II. 120. 150. IV. 140. 
V. 65. VII. 195. 229. iflovXiaxo I. 4 (Plut. de Malig. c. 11 ex- 
hibet IjJovAovro). Ht. 143. — Atque ipsXXov, fytXXe ut apud Tra- 
gicos sic apud nostrum constanter sic scripta invenies, et fysXXov 
quidem II. 43. 163. III. 57. 146. 155. IV. 146. V. 74. VII. 143. 144. 
192. 206. VIII. 6. 40. 141. fytXXs l 60. 119. II. 120. 150. III. 1. 
25. 146. V. 98. 106. VI. 29 (item Suid. s. v. £a>ypitj). VII. 8. 23. 
57. 128. 139. 161. 194. VIII. 7. 96. 135. IX. 66. 98. 101. 109. 116. 
— Uno tantum in loco, qui restat, VIII. 86 pro vulgato ZftsXXt 
cod. S. rjfisXXs praebnisse didtur, quem nemo certe hac in re se- 

. 

*) cf. Popp. Thucyd. I, 226. Schneid. ad Plat. Civ. X, p. 597 C. 
Brnnck. ad 8oph. Philoct. 1245 (1239). Popp. ad Xenoph. Cyrop. p. 
XXXV III. Tradidit quidem Suid. ij§ovX6fi,t)v a><s 'Attihcoxsqov , i§ovX6- 
prjv di noXXoly sed id quos ad Atticos pertineat facile cnique patet cf. 
Interppr. ad h. 1. Grammat apud Maitt. (Sturx.) p. 75. — Lucian. d, 
d. Syr. 19 fysXXs*. Vide et 8chol. ad II. XII, 34. 

19 
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quettir. — Porro iSvvdfirjv habes II. 29. idvvato L 26. 185. II. 
2. III. 131. 152. VII. 134. IX. 108. idvviato VII. 211. IV. 114. 
iivvdofhjv II. 19. 43. 140. Variatur autem I. 10 idvvato Bekk. 
al. cqjii codd. F. a. c. ydvvato Gsf. IV. 110 idvviazo Bekk. al. 
rjdvvictTO Gsf. al. cum M. S. A. V. B. r]6vvalato Ald. al. — 185 
idvviaxo Bekk. al. ySvviato Gsf. al. male cum M. P. K. F. S. 
V. Parii. favvalato Ald. al. IX. 70 idvviato Bekk. jdvviaxo 
male vulg. — 103 iSvviato Bekk. al. jdvviato S. V. VII. 106 
idvvdadrjaav nuoc vulg. cum P. V. K. F. r)b*vvda&r\Oav S. idv- 
vrj&r)aav oliin vulgat. , sed Herodotus ntinquam bac vulgari forma 
usus est , sed constauter dvvaodijvai cf. praeter locos jam lauda- 
tos et II. 110. Hom. II. p 465. Od. e 319. Euripid. Ion. 885, 
ac sacpius in Xenoph. scriptis, vide Indd. — Qua cum singulari 
forma tam arcte simplex illud e praemissum conjunctum fuisse vi- 
detur, ut Hellenistarum demum arbitrio ac licentia factum sit, ut 
rfdvvdo&riv emergeret cf. Psalm. 40, 12. Marc. 7, 24 et alibi. — 
Sed apud Hcrodotum nemo facile dubitabit iis adsentiri editoribus, 
qui ex analogia superiorum ct ex auctoritate quorundam codd. Mss. 
et Idwacihjv et idvvato, idvviato servarunt restitueruntque. Ubi- 
que igitur ista tria verba syllabico tantum augmento apud nostrum 
instrtienda sunt 

Augmentum autem temporale quas leges apud Herodotum se- 
cutura sit, quibus in formis verborum ille istud admiserit, ubi non, 
non facile dijudicatu esse videtur, quum non solum multa in- 
terdum scripturae varietas, sed etiam quaedam in utramque partem 
constantia librorum certam nobis viam ad genuinam scripturam re- 
stituendam praeclusisse videatur ; neque idem nostris quod Graeco- 
rum atque lonum auribus placeat, neque etiam epicorum poetarum 
usum hac in re ducem sequi possimus. In universum quidem jam 
supra monui, essc quaedam verba, a vocalibus Ionibus propriis in- 
ducta , quae nunquam augendo hanc suam vocalem mutasse consta- 
ret; sed utrura eandem licentiam etiam in aliis verbis vel ubique 
vel in quibusdam tantum eorum temporibus Herodoto prosa ora- 
tione uso concessam esse dicas , an ejus librarios illam sibi sum 
sisse, quo magis lonicam redderent orationem, id dubitari potest; 
quamquam nonnullis quidem in locis n6n diu nobis haerendum erit, 
praesertim quum apud alios lonicos scriptores tantum non omnia 
ejusmodi verba augmento instructa videamus, et Herodoto ipsi cum 
veteribus Atticis similitudinem quandam fuisse. Sed quum rem 
ipsam et exempla ob oculos poni opus sit, ordiamur ab iis verbis, 
quae ab o, ut ita dicam, Ionico inducta, hanc vocalem nusquam 
mutant. Hujusmodi est verbum ctoeoodieiv , cujus iraperfectum est 
V. 35 aQQtodte. VIII. 70 aQQadtov id. 74. IX. 46 aQQudiontv. 
Aorist. VI. 9 KataQQcodrjaav. Perf. ffl. ^45 xoraopwfyxac. VIII. 
75 xataQQCodqxottg id. 132. IX. 8 et VII. 178. xataQQcodr]xt IX. 
45. Plusq. xataQQtadtjxtt VIII. 103. Quibus omnibus in locis nulla 
scripturae varietas enotata est. — Ejusdem generis est verbum 
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cad-Xho, cujus imperfectnm di&Uov est I. 67« VII. 212, qno in 
posteriore loco qnod cod. S. in t&sXov aberravit, id nihil ad no- 
stram genuinam scriptnram in suspicionem vocandam valere nomo 
non videt. — Porro afttiflsxo et aptttyato hac in forma et signi- 
(icatione Ionibus imprimis propria respondendi ct transeundi , ab 
Herodoto semper sine augmento temporali posita esse videntur; 
nam praeterquam quod illa plerisqtie in locis omnibus in iibris sic 
scripta exstant, etiam id, quod hic iltic in codd. Mss. sine justa 
causa in praesentis temporis formam aberratum est, ut scilicet ter- 
miuatio quoque responderet initio, meam sententiara confirmare vi- 
detur. Et afitiptTo habes: I. 9. 35 bis. 39. 40. 42. 88. 115. 155. 
II. 173. III. 14. 34. 36. 78. 119. 155. IV. 150. 155. V. 13. 31. 39. 
49. 93. VII. 46 (item Ioh. Stob. 120 p. 612 Gesn). 47 bis. 49 (item 
Stob. 52 p. 364). 50. 52. 161. 162. VIII. 80. IX. 28. — v avtafiti- 
fitto IX. 79. itaQapsipiTO VII. 108. 122. Et afittyato I. 37 bis. 
43. II. 173. V. 93. 109. VII. 105. 135. — Et in praesens tempus 
dfjttiptxai aberrarunt codd. M. P. K. VII. 39, pro quo recte cnm 
codd. S. F. a. c. afjtttpstq vulgatum est. VII. 48 «ua^ro vulg. 
dfitlfittat solus S. Nec laudandus est cod. F. VI. 68 rJ/m/Sero. 
VII. 109 naQr\fttt§tto et naQrjfittyato et VII. 112 naQrffiiifiito 
contra ac vuigatiun est exhibens, nec cod. S. VIII. 60 r)(isttyaro 
pro edito dfjtdtyato praebens; quare haud dubito etiam eo in loco, 
quo solo omnes libri in scripturam rffitttyato conconlasse videntur 
IV. 97 (nulla enira scripturae varietas enotata est) dfitttyato repo- 
nere; quamquain alternant formas epici poetae, quibus exemplum 
et auctoritatem Homeri carmina dederunt; sed alia est Homeri, 
alia Herodoti consuetudo. — Praeterea dfiavQto&ri IX. 10. dkv- 
%ta£ov IX. 70. inaXXovxo IX. 120, quae in his singulis tantum 
locis leguntur, tam constanter omnibus in libris litteram suam in- 
itialem a servarunt, ut ea ab Herodoto ipso justa ex causa sic po- 
sita esse statuamus necesse sit; quo accedit, quod eorum postre- 
mum indXXovxo non solura Eustath.*) sed etiam Athenaeus**) alii- 
que hac sub specie ex nostro loco laudaverunt, qunm iidem proxi- 
me cum illo conjunctum verbum r\6natQov recte augmento instru- 
ctum ex eodem loco attulerint***). — Fortasse etiam istae liqui- 
dae, proxime initialem vocalem in his et similibus verbis subsecu- 
tae multum valebant ad immntatam iilam servandam; atque quum 



*) Enst. ad Od. p. 1728 = 497: n S\%a&* 'HqoSoxov tarooia Stj- 
loZ ouotov xi xiQug %al avrn , fpauivrj , ort h rotg TIsQainoig rdQi%ol 
710 v tnl Ttp nvol %siftsvot tndXXovro %at rjansQov (repone rjanatQOv) 
cog vsdXcarot (Herod. vsodX.) trdvsg. 

**) Athen. III, p. 119 E. ^HqoSoto S iv ivvdrr) Wtw«- of x*Qi%oi 
ini to} nvol %s(ftsvot indXXovro %al rjonaiQov. — Fragmentum lexici 
Graeci (in Herm. de Emend.) w p. 325: 'HqoSotos iv&' ot raQt%ot inl «3 
nvQl %siusvot indXXovto %al ijaxatQov. 

***) De dveoyst VII. 104 et avmys ITT. 81 vide Battm. gr. gr. II, 
p. 115 sq. 
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apud nostrum et in Suid. lexic. aktauivoi> alia hujuscemodi sine 
augmento scripta vidissem, alia autem tempora eorundem verborum 
fere constanter initio aucta, in eam deveni opinionem, in certis 
quibusdam atque imprimis in perfectis temporibus hanc augmenti 
omissionem obtinuisse. Sic aXtOuivovQ IV. 118. ovvaXiofrat V. 
15. aXtouivot VII. 172. aXtOuivrj VII. 208 (item Suid. s. v. dxrj- 
xot) ubique sine librorum dissensu; nara quod VII. 172 cod. F. 
208 codd. S. F. in dktaxofttvot et dkioxouivrj aberrarunt, qtiid 
aliud id demonstrat, quam etiam illa ab o inducta fuisse. Contra 
ovvrjXtoav I. 176. avvrjXi^ovto I. 62 (avvrjvXL^ovto P.) et V. 102 
tam certa sunt, ut iinum ovvdXtoe I- 126 nullo modo ferendum esse 
judicem, sed in avvtjXtat rautandum ; quo fortasse et Suidae glossa 
spectat: rjXtot ' owrjdQotOt. — Similiter clix.it noster constanter 
r)ymvtoaxo L 76. V. 103. VII. 212. 234. rjytovi^ovxo VIII. 87. iv- 
rjyoivi^tto III. 83. Sed in perf. IX. 26 dycovidazat, repetitura ex 
hoc loco ab Eust. ad II. /3' p. 177 = 234. — Atque duuivrjQ I. 
86. Inauuivat I. 199 (sic vulgat. cum M. P. K. F. Paris. in- 
ayuivat Ald. R.). dnauuivovQ II. 121, 3. ivauuivot VII. 69. 
inauuivovQ VIII. 105, omnibus in libris sic per a constanter scripta 
neran facile rautabit; quamquara non rainus omnium librorum aucto- 
ritate acp&rj et atyaxo I. 19. aittovxo et ovr«jrTovto III. 137. 
anxovto V. 18. 92, 3 (itera Thom. Mag. p. 219, 12 'HqototoQ iv 
zij nE^Tcrty aXXrjXcov dntovto xatatttcnutvot). VI. 70 (dntovto 
vulg. cum codd. M. P. K. F. dntovtat solus S.). VII. 125, et in 
alteram partem vnrjtyav I. 176. avvrjnto VI. 93. VII, 158, munita 
esse videntur; neque enim illa neque haec mutare quisquam aude- 
bit. — Sirailis est librorum constantia in servanda forma doxiovxo 
V. 120. naQOQxiovto VIII. 76. 108. aQxitto VIII. 97; et pro 
naQaQtitto recte vulgato VII. 20, solus S. naQtjQtitxo praebere 
videtur. Sed rjQtrjto III. 19. IX. 68. naQrjQxrjxo IX. 29. xat- 
rjQxrjuivov III. 80. et rjQtrjuivaQ V. 31. et analogia et librorum 
consensu ab omni mendae suspicione arcentur; quare etiam VI. 
109 rjQtrjxai e codd. F. a. b. c. pro vulgato nunc cum codd. S. 
V. aQxrjxat retinendum erat, ut I. 125 rjQtiatat pro vulgato cro- 
tiataty quum terminatio lonica in ortrr, axo non valeat ad augmen- 
tum omittemlum cf. infra in hujus libri capite II. — Sed dvaQttj- 
uat VII. 8 , 3 sic ab omnibus exhibitum , ab ipso Herodoto pro- 
fectum esse conjicio, quamquam duobus aliis in locis in diversa 
abennt libri manuscripti, I. 90 dvaQtrjuivov P. K. F. a. c, qui- 
bus codicibus mea e sententia recte plerique editores obsecuti sunt, 
sed dvrjQxrjfxivov S. b. d. VI. 88 avaQtrjuivovQ vulgat. dvrjQxrj- 
uhovQ S. V. — Verum his similia verba aori/co, itaozvco, aQxifa 
constantor sine varietate initio augentur: igrjQxvuivot VII. 147. I. 
43. II. 32. IfcrjQxvxo I- 61. rjQtvaav I. 12. xatrjQttaav V. 28. 
29. nctQrjQtiauivoQ IX. 66. — Atque quum ubique verbi ayttv 
ejusque compositorura tempora augmento temporaJi sint ornanda, 
et plerumque recte ornentur, tamen forma dylvsov ejusque compo- 
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situm dnaylvsov nullo loco aliter scripta cernuntur; sic dylvsov 

III. 89. 93. 97 quater. VII. 25. dnaylvsov III. 92. 94 bis Sed 

ayov t ayovro similia, quae hic illic genuiDam Herodoteam oratio- 
nem corruperunt, sine haesitationc mutanda esse, hic recensus do- 
cebit. Et rjyov quidem summo librorum consensu munitum est : 
II. 172. III. 15. 21. 39. 47. 156. IV. 87 bis. 89. 113. 151. 158. V. 
43. 92. 122. VI. 42. 73. 91. 92. 103. VII. 83. 146. 195. VIII. 32. 
IX. 1. 7. 14. 17. 57. 59. 66. rjyovro IV. 145. V. 15. 17. 92, 2. 
VI. 20. VII. 83. ivrjys IV. 145. V. 90. 104. nsgiijyov I. 30. III. 
85. inrjys I. 63. VII 165 bis. IX. 1 i&jys I. 79. II. 45. V. 92, 6. 
VI. 92 bis. dnrjys III. 25. VI. 45. VIII. 107. 109. IX. 10. 56. 
nagrjyov III. 129 (item Snid. s. v. ^oxijfyc). 140. IV. 158. V. 
20. ngorjys III. 148. vnijyov IV. 125. VI. 82. x«r^yov VI. 5. 
25. 75. dvravijyov VI. 14. avvrjyov VII. 23. ngoorjys IX. 92. 
dvrjyov VIII. 10. 15. 70. 76 ter. 84. IX. 96 bis. rjyays I. 10. 86. 
II. 2. III. 1. 11. 29. V. 98. VI. 76. VII. 21. 186. 229. VIII. 26. 
IX. 119. rjydyoro I. 146. II. 175. VI. 63. 69. IX. 108. 111. «v- 
rjyays I. 94. III. 4. VI. 30. 41 bis. iorjyays IV. 39. V. 58. ngo- 
rjyayov VIII. 132. avvrjyayov VIII. 11. 59. vnr]yayov VIII. 106. 
Hrjyays I. 128. II. 56. III. 157 bis. dnrjyays I. 14. II. 115. III. 48. 
138. VI. 40. 118. 119. xarrjyayov II. 151. VI. 76. VII. 153 bis. 
inrjyays III. 85. inrjydysro II. 108. V. 67. ngoorjydysro U. 172 
bis. VI. 25. iorjydysro VI. 63. dnrjyfis'va II. 28. r)xrai II. 158 
ter. dnrjxdrj II. 169. Quare non solum iis in locis, ubi variatur, 
omnes eam augmento instructam formara praeferre debebant, sed 
etiam in iis, ubi omnes libri vitiosam scripturam praebuisse vidrn- 
tur, vel sola sua auctoritate genuinam Herndoteamque restituere. 
Et variatur quidem I. 70 ayov male A)d. Bekk. al. cum b. d. e. 
rjyov Gsf. al. cum M. F. a. c. rjrrov S. V. — 103 ays dh av- 
rovg Bekk. Gsf. al. cum F. a. aysys c. ayays Ald. r]ys 6e Ste- 
phan. — 166 dyov edd. cum F. a. c. rjyov M. K. II. 125 ayov 
vulgat. cum R. F. Paris. r]yov M. P. S. V. V. 42 rjys M. P. K. 
S. ays vulg. cum F. Paris. III. 14 tjyovro recte S. dyovxo vnlg. 
cum F. a. I. 186 i£r)yays Gsf. al. cum M. S. K. ij-dyays Ald. 
al. II. 49 iorjytiiva R. c. ioriyrjpiva Ald. al. cnm S. V. b. d. 
ioaypkva nunc male vuigat. cum M. P. K. F. a. b. — Quibus qui- 
dem in locis ut scripturam rjyov, rjys, rjyovro, i^rjyays, ior\ypiva % 
jam pridem a codd. Mss. praebitam praeferendam esse judico, sic 
I. 169 -ijyov. III. 137 rjyovro- VI. 96 dvrjyovro* III. 145 et V. 
13 rjx&rj. VI. 30 dvr]%^r} restituenda esse, quamvis omnes libri 
in formas non instructas augmento conspirent. De d^avro vide in- 
fra in hujus libri capite III. — Porro dnrjKka^s I. 16 (item Suid. 
s. v. rvyrjg). V. 63. VIII. 68, 1. narrjkXaiav V. 28. 95 bis. «V 
fl\Xd%&r}aav VIII. 18. rjXXaxro II. 26. dnrjXXaypsvov I. 60. quae 
omuia quum istis in locis ex fide omnium librorum recte sic posita 
esse videantur, tamen n. 144 dnaXXaypivovs vulgatum est, nbi 
quidem codd. S. V. dnrjXXay* praebent; et IL 167 dnaXXaypsvove 
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omnes praebuisse videntur, neqne aliter nostris in editionibus ha- 
betur. Verumtamen nulla mihi quidem justa causa apparet, cur 
illic unrjXXayusvov hic dnuXXayyiivovg apud unum eundeinqtie He- 
rodotum tolerari posse dicamus, nulla, cur non etiam hic drtrjX- 
kuyu-evovq utrobique rescribamus. Et vulgata anakkayj>r] II. 152. 
dnakkuy&r]Gav VI. 40 ex analogia supra positi dnr]kkaiOt]Oav inu- 
tanda esse censeo ; quod dnrjXXdx^rjoav V. 65 jam ab Ald. WesseJ. 
aliis pro dnaXXdx&rioav nunc cum codd. S. V. F. male vulgato 
receptum erat, et VI. 45 a7ir\X\ax&r\ cod. S. et alii habent pro 
unukkux&r] nunc vulgato. Sed in imperfecto tempore dnaXXaaatxo, 
xaxaXXdootxo nunc ubique nostris in exemplaribus hoc verbum sine 
m atigmento scriptum cernitur, et duobus tantum in locis pro sic vul- 
gatis contraria e solo cod. S. enotantur: III. 4 dnaXXdoosxo vulg. 
dnrjXXdaaexo S. VIII. 75 dnuXXdootxo vulg. dnrjXXdoasxo S. — Sed 

I. 17 dnaXXdoatxo vulg. cum Suid. s. v. rvyrjg. dnaXXdoaaixo S. 
V. dnaXXuaatxui F. — cf. et 61 bis. 82. 152. III. 25 (dnaXXda- 
aovxo vulg. dnaXXuaoovxai S. V.). 56. IV. 78. 156. 164. 203. V. 
34*). 51. 64. 65. 75. 101. VI. 86, 3, 4. 108 dnaXXdaaovxo vulgat 
dnaXXdooovxai S.). VII. 142. 210. 219. VIII. 114. 121. 130. 137. 144. 
IX. 12. 47. 49. 52. 55. 77. 80. Quibus omnibus in locis quum nul- 
lum augmenti vestigium appareat, atque ut duobus quibusdam in 
locis pro imperfecto praesens tempus quosdam codices c causa onini- 
bus nota substituisse vidimus, sic II. 139 pro vulgato dnaXXdooe- 
%ai in Aldin. et codd. S. F. c. d. dnaXXdoatxo habeatur, necesse 
esse videtur, ut hoc in tempore atque hac in notione suo jure He- 
rodotum augmentum omisisse statuamus. — Tum dg^oa^ivov II. 
124 et 148. ovvaQfAoOfiivav I. 163. aQfiootai III. 137, quae omni- 
bus in libris sic scripta habentur, eo magis ab ipso Herodoto pro- 
fecta esse videntur, quo magis constat in aiienos quosdam locos 
eandem formam ab librariis inlatam fuisse, sic legitur in cod. S. 

II. 170 ao(.ioGutvi] pro vulgat. ioyacnivr}, et in codd. S. V. «p- 
fio6(i(vov pro vulgat. aQpooauivov VI. 65. Sed rjQudoaxo V. 32 
eadem cum constantia recte ab omuibus retinetur. — Verum uq- 
yuivrjg U 174 et vnagyuivoiut VII. 11, etsi nulla ea scripturae va- 
rietas in suspicionem vocavit, nescio annon sint tam libera ab 
omni mendae suspicione, quam videantur, quum alias semper He- 
rodotus hoc verbum ejusque composita augmento temporali instru- 
xerit. Quamquam minime statim in vulgares formas ea vertenda 
esse censeo. Sed »Jo X e habes I. 18. 59. 100. 101. 102. 106. 120. 



*) Suidas, quem modo supra ex J. 17 vulgatum dnaXXdaatxo repe- 
tiisse vidimus , quum hic V. 34 et VIII. 144 dnrjXXuaaovxo contra ac 
praebent nostri hbri Herodotei exhibeat, suam dicendi consuetudiirem hac 
ln re usnrpasse censendas est, cf. illum s. v. nXtvvog. 'HQoSotog (V. 
34) a)g Ss xov nXtvvoq te iSitxo rj noXiOQH^ dnj\XXuaaovTO x. r. X. — 
s. v. -dnoHQiveo&ui • 'HooSoTog (VIII. 144) Ol u&v xavxa vrtoxQivuuevou 
(Herod. vnonoivuahatv) 'Afrr\val<ov , dnriXXdacovxo. 
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130 bis. 134. 173. 193. II. 1 bis. 15. III. 1. 67. 150. IV. 1. 87. 120. 
128. VI. 1. 36. 103. 104. VI. 67. 75. VII. 62. 63. 64. 66. 67. 68. 
69 bis. 72. 73. 74. 75. 77. 79 bis. 80. 81. 113. 144. 155. 180. 211. 

VIII. 47. 82. 113. 130. ifcgf I. J4. 106. 130. II. 110. III. 49. 122. 
IV. 1 bis (item Suid. s. v. vnij^av). 4. V. 48. VI. 133. VII. 8, 2. 

IX. 48. 107. rjo^aTO I. 95. II. 51. VIII. 51. ifatTO V. 28. 30. * 
Quibus omnibus in locis quum omnes libri in scriptiira illa sibi con- 
stent, haud dubito vel contra codd. Mss. auctoritatern vulgata ap- 
%€to V. 51. VI. 75. KazctQyovTo II. 45 ex iilorum analogia in ^fp- 
%eto et xot^qxovto mutare. — In scriptura aoristi r]v8Qa\6r] IV. 
155 omnes libri sibi constanr, neque minus omnes in ijzavdowiiivov 
II. 64, et avdoco&rj III. 3, quod quidem posterius si quis in r]v 
doco&ri mutaverit, facile me consentientem habebit. — Sic etiam 
vulgatum dydkksTO IX. 109 , qnamqmm in codd. S. V. P. F. Pa- 
ris. habitum, in r]ydkksT0 9 ab aliis jam praebitum, mutandum erit, 
praesertim quurn omnium librorum auctoritate I. 143 tjydkkovro sit 
munitum. — Et quod jam olim I. 122 cum cod. d. r\and^ovTO 
edebatur, id contra nunc vulgatum dond&vTo et a codd. M. S. K. 

F. a. b. c. exbibitum, restituendum esse censeo, quum II. 121, 4 
iJ<r*a£ovT0. III. 1 r]ond&TO ab omnibus retineantur. — Atque 
quum rjkioKSTO VII. 181 summus librorum consensus recte retineat, 
neque, quod quidem nonnulli perperam opinati esse vide atur, hoc 
verbum dklaxofiat iis lonicis adnumerandum sit, qoae in oxov, axe ' 
terminata initio augmentum sprevisse vidimus, ii sunt laudandi, qui 
II. 174 xal tjklaxeTO nostro restituerunt, pro quibus alii xat dkt- 
oksto substituerunt, alii (codd. S. V.) xaraiUtfxrro. — Praeterea 
qimm I. 189 snrjnslkrjoe sine varietate scriptum exstet, et I. 214 
rjnslkrjaa. III. 124 r]nsikr]oe. VI. 32 intjnsikrjoav, horum ex ana- 
logia etiam VI. 37 et 75 et IV. 81 jnslkse et VI. 37 rjnslkrjos re- 
scribenila esse patet, quamvis omnes libri istis in locis male anst- 
kss et dnsikrjos praebuisse videantur. — Nec magis ferendum esse 
censeo vulgatum dvTia&v I. 166, sed in Herodoteum tjvr/afcov mu- 
tandnm, quum r]vTlaaav IV. 80. IX. 6. vnr\vrla£ov IV. 121 in 
omnibus libris sic scripta exstent; sic etiam ijvztjOE 1. 114. II. 119. 
et ijvtiovto 1. 76. IV. 3. VII 139. et ijvuw^tfav VIII. 100; unde 
et avrtca&i/, quod VII. 9, 1 et 10, 3 quidam nostro obtruserunt 
(VII. 9, 1 avTKi>^ P. F. qvnaOi) Wessel. al. cum S. VII. 10, 3 
rjvTim&r} Ald. Gsf. al. cum codd. S. V. A. B. tjvavxia&rj Wessel. 
P. K. M. dvud&rj alii) in tjvTtcodti ab aliis codd. jam praebitum 
mutandum erit. — rjQsaxs III. 142. VI. 22. IX. 47. r]qsa%STO IV. 
78. VI 128. rjQsoe III. 63. IV. 147. VII. 215. VIII. 19. 58. ubiquc 
sic recte scripta exstant; et IX. 66 Scriptura codicum S. V. P. K. 
F. yQioKtTo haud dubie praeferenda est vnlgatae aQioxsTO. — 
dvdQanoSiafiivovg , quod VI. 119 omniuro libroriira auctoritate niti 
videtur, tamen, quura r]vdQan65iOTat VJ. 106. t]vOQano6io&ai VIII. 
29. r]vdQan66taav I. 151. r]vdQanodtaaTo I. 76. 161. III. 59. IV. 
204. VI. 18. 101. r]vdQanodifrTQ V. 27 non minus omnium Hbro- 
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rum auctoritate sint munita, in r]vdQanodiOuivovg mutandum est. 
— Etiam verbi dyQQevca ejusque compositorum formae constanter 
apud nostrum augmento temporali sunt ornandae; sie habes rjyo- 
Qtvov I. 60. 91. 208. III. 51. 68. 62 bis. 119. 156. IV. 125. V. 
83. VI. 37, 81. 97. 140. VII. 10, 1. VIII. 5. 29. 83. 116. 137. IX. 
92. 98. nQorjyoQtvat I. 74. 125. Similiter rjyoQOCOvxo VI. 11 (qua 
de vitiosa forma vide infra in hujus libri capite IV.) et r]yOQa& 
III. 139. IV. 78; unde procul dubio etiam nQorjyoQtvt I. 22 pro 
nQoayoQtvt nunc vulgato (sic F. a. nQooayoQeve S. nQoarflOQtv* 
V. b. d. nQorjyOQevt edd. vett.) restituendum erat, ut IX. 89. i£- 
rjjOQEVE pro i\ayoQtvt nunc cum cod. F. male vulgato. — Et 
aQi&uiovxo VI. 111 iibrariis imputandum, neque ab ipso Herodoto 
esse profecturo, haec exempla, quae illi integra servarunt, satis 
docent: i^Qt&utov II. 143. i£r]Qld uyaav IV. 87 et VII. 60 bis. 
rjQl&priOt VII. 100. r)Ql&woav IX. 32. i^pifyi^ivw VII. 185. 
Quare in posterum fore ut rjQn&uiovxo illo in loco legatur, summe 
confido. — Nec magis in genuina Herodotea oratione ferendae 
snnt formae quaedam aoristi et imperfecti verbi dyyiXXttv sine 
augmento temporali scriptae, quae soiis librariis debentur ; Herodo- 
tus dixit ifryyeX&ri I. 21 (sic S. et etld. vett.) non i£ayyiXfrri 9 ut 
nunc cum codd. F. a. c. male vulgatum est; item III. 142. 153. 
V. 105. 118, quamquam librarii in aiteram formam consensisse vi- 
* dentur ; et VIII. 56, ubi jam olim iJzrjyyiX&rj legebatur , nunc au- 
tem cum codd. S. V. male i£ayyiX{hj editum est. Herodotus dixit 
dnrjyyiXXexo III. 135 bis, non ut codicum scribae et editores un- 
ayyiXXexo; dixit inrjyyiXXexo VII. 27 pro vulgato inayyiXXsxo; dixit 
tjyyeXxo sive r]yyiXXtxo VII. 37 pro dyyeXxo (S. V. Gsf. Schaef.) 
sive dyyiXXtxo (F. Bekk. al.). Etiam VIII. 29 praebuit cod. F. 
invyyiXXovxo pro vulgato male inayyiXXovxo. VI. 139 inriyyeXXovxo 
F. f. ? inayyiXXovxo vulg. VI. 106 dnrjyyeXXs Gsf. al. dnrjyyuXt 
F. dndyytXe vulg. cum S. P. V. III. 142 inrjyyiXXsxo e codd. 
S. V. recipiendum erat, ubi inayyiXXtxo vulg. cum P. alii inayye- 
a 

Xiro, inrjyyiXtxo F. , a superscripto, quasi hoc rectius esset. Sed 
in his omnibus locis formae augmento temporali ornatae sunt prae- 
ferendae, quum alias semper illae sine librorum discrepantia aug- 
mento scriptae inveniantur, neque ulla augmenti omissi justa causa 
appareat. Sic habes dnrjyysiXav I. 91. III. 123. 147. V. 87. VI. 65. 
VII. 178. 197. VIII. 80. IX. 21. dnr\yyslXaxo VI. 35. dnrjyyiX^rj 
II. 121, 5. V. 92, 7. VI. 69. a^yyiUovTo V. 98. VII. 1. 39. 
dnrjyysXXov IV. 135. VI. 105. naQyyysXXov VIII. 70. IX. 53. an- 
rjyysXov (alii dnyyyeXXov vide infra in hujus libri capite 111.) VII. 
142. i^yviUovto III. 36 (alii inrjyysXXov). — Similiter peccatum 
est, si qui libri dnovoav pro solo vero ijnovaav exhibent; est au- 
tem uxovaav male vulgatum V. 89, pro quo Gsf. al. jam recte cum 
codd. M. P. K. F. S. fjxovoav receperunt; IX. 8 anovaav male 
vnlg. jjxovaav Gsf. al. recte cum codd. P. K. S. V. F. Dixit 
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enim noster constanter rjxovaav , jjxovos , rjxovs etc. Et aoristi 
formas sic scriptas habes I. 48. 66. 67. 90. 96. 111. 118. 119. 140. 
158. 160. 214. II. 3. 32. 43. 121, 5. 150. III. 88. 101. 120. 128. 
156. IV. 76. 77. 136. 201. V. 13 32. 93. VI. 63. 80. 117. VII. 13. 
35. 38. 55. 102. 169. 290. VIII. 58. 93. 137. IX. 13. 45. 46. 47. 
84. 95. 107. 111. 115; imperfecti I. 22. 152. II. 3 bis. 13. 55. 99. 
173. III. 25. 131. IV. 14. 81. 82. V. 83. 92, 4. VI. 86, 4. IX. 16 
bis. Quibus tam multis, omnibus in libris recte scriptis exemplis 
nihil illa duo contraria resistere valent. — Praeterea dixit noster 
tjanatQt VIII. 5 (item Eust ad D. / p. 416 a 316. 'HQodotog slr 
ncbv 'AdetpavTOQ rjanatQs fiovog dnonksvoeoOat. Suid. s. v. 
onatQev. 'HqoSotoq' 6 KoQivOiog 0tQatr}y6g toav XotncSv rjanatQS 
fiovvog , (paucvog dnonksvaeoOat dno AQTeptoiov.) et rjanatQov 
IX. 120 (vulgo male HanatQov) jam supra p. 291 commemoravimus. 

— Porro r}juaQtr}xe'vat I. 122. II. 160. III. 81. IX. 79. rjfiaQTavov 
IV. 140. rjfAaQtov IV. 142. V. 91. IX. 7, 2. — rjdixsov I. 121. 
r)dixr}0ag VII. 35. r]5txr}Oa(isv IV. 119. r]5txr}tat III. 21. — rjvs- 
to I. 189. VIII. 71. — dnrjy^ato II. 131. — rjkyrjos III. 50. — 
rjcpaos III. 69. — r)*iov III. 42. rfeicaot III. 53. 145. 160. — 
tiQioxsvoav V. 112. VII. 144. VIII. 17 bis. IX. 71 bis. 105 bis. — 
rjxfAab III. 57. VI. 127. — r]xQ03tr}QiaOav III. 59. — rjnoQSt III. 

78. — rjfivvsto III. 78. 158. VIII. 51. 52. IX. 70. 102 rjoxakks 

III. 152. IX. 117. — rjQrjoaTO III. 124. rjQoSvto VIII. 94. — 
rjx&ovro IX. 98. — r]q)dviOS UI. 125. rjqtaviodr} IV. 95« rjcpd- 
vtoxo V. 21. IX. 84. — r)u(ia>(ASvot IV. 66. rjtt(imo VII. 231. 
232. — rjntotrjaav VI. 109. — r}tQsttr}Oa(isv VII. 8, 1. — r)aiflr}- 
Oav VIII. 129. — xatr}k6yr}Os I. 84. 144. — naQr}(Aekr)xss I. 85. 
i£r}(iskr}x6ta I. 97. dnr}(iskr}(iivov III. 132. 129 (item Suid. s. v. 
Jr}(ioxtj5r}g). r)(iikr)0s VII. 163. — iJ-r)naxr}xo)Q VI. 2. 80. IX. 116. 

— HrjyQimOav VI. 123. — il-r)kslq>ovxo VII. 69. 220. — dnr)QU- 
|av VIII. 90. IX. 69. — r}QOS V. 12. — Jo^xovrifrv I. 43, — 
r}Qnaos II. 156. IV. 110. t}Qna£ov I. 106. rjQnd^ovxo I. 4. — 
rjystQOv I. 61. 62. IV. 4. 163. — rjvvos I. 91. rjvvs IX. 66. — 
rjvdyxa&v VI. 95. VII. 108. VIII. 130. rjvayxdtsto I. 86. V. 101. 
VII. 16. VIII. 106. r]vdyxaas I. 98. 157. VI. 42 bis. VII. 104. — 
inrjQxsos I. 91. II. 115 bis. VII. 161. — rjoxss I. 96. r]axr)(iivat 
II. 130. 169. III. 57. — r]v&tOpsvot I. 98, item ex boc Ioco Th. 
Mag. s. v. q>dQ(iaxa p. 379, 10. §ed libet hac in perfecti passivi 
forma, omnibus in libris recte initio aucta, demonstrare, quam pa- 
rum firmo fundamento interdum nixa sit haec crisis; si enim for- 
tuito a librariis illa vera forma in dv&iG(tivot depravata, ct sic vi- 
tiata in nostra exemplaria omnia propagata esset, quis, quaeso, 
auderet, praesertim quum ea in hoc uno tantum loco reperiatur, 
controversiara illius movere? Fortasse miraremur hanc formam, 
sed in verum rjvOtO(iivot transformare dubitaremus. — Etiam ea 
verba, quorum a ioitiale vocalis vel diphthongus quaedam subse- 
cuta est, augmento temporali ornare solebat Herodotus: r]tot(oas 
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III. 127. dirfei IV. 134 (cf. supra p. 174). inrjXon IX. 93. rju- 
qov JI. 125. i^Tjetoe VI. 126. inrjdQovTO IV. 130 (cf. supra p. 
193 sq. sic enim pro vulgato ijtrjQovro reponendum esse et id 
docet, quod Herodotum nunquam verba a diphthongo cu inducta 
auxisse mox infra viderimus.). VI. 133 l^rjttQrco» 

Jam ad alia transearous. Verba, quae a vocali e inducuntur, 
qaum partim in rj partim in et augeri notum sit, etiam nobis ex 
rei natura hanc quaestionem in duas partes dividere visum est. Et 
ia iis quidem verbis, quae a vocali e inducta in rj augeri solita 
sunt, quaedam inveniuntur, quae hanc suam vocalem e ubique im- 
mutatam retinuerunt; hujtismodi est verbum loaovo&ai (pro vulgari 
rjTrdo&at) sic £ aaovzo VII. 166. VIII. 75. iooovvro 1. 67. IX. 23. 
EaocoraL VII. 10, 4. eoawuhuv VII. 9, 2. toauuhoi VIII. 130. 
ioou&ri IL 169. IV. 162. ioomfrrjoav 1L 169.' III. 45. 58. 83. 132. 

V. 102. 119. 120. VI. 108. VIII. 27. — *). Eatlem librorum con- 
stantia est in exarandis formis nQOETOtttd^sro VII. 21 et tzoostoi- 
pdoaTO VIII. 24. Irepotovto VII. 225. IX. 102. %q6ov (F. a. Ifp- 
dop) IX. 103. tQfrv V: 65. VII. 8, 2. — iklvvov VIII. 71. — 
III. 129 ioVrjuivov sine discrepantia (item Suid. s. v. Jrjttoxrjdrjg). 

VI. 112 io&rjuivovg vulgat., pro quo solus cod. F. rjo&rjpivovg 
praebuit, merito neglectus; quamauam Euripitles (Helen. 1559, ubi 
quitlem Porson. pro rjofhjuivot rjOxrjuivot legi maluit, cf. Blomf. 
gloss. Aesch. Pers. s. v. a0xia> p. 117.) rjo&rjuivot, Aelianus rjo&rj-- 
to tluobus in locis, Polyaenus rjo&rjuivov III. 9, 34 usurparunt. — 
I. 188 dnttyrjuivov oinnibus in libris sic scriptum exstat, repetitum 
ex hoc loco ab Eust. ad Hom. Od. 6' p. 1499 = 173. ad D. P. vs. 1073. 
a Suid. s. v. ityrjaag xot ityrjuivog et ab Athen. II, p. 45 B. — Atque 
eV'£(f) legitur I. 48. et I. 1 i9 etyrjos vulgat., pro quo e solo cod. 
K. r^rjae adnotatum est, quod fortasse nonnullis blandiatur, prae- 
sertim quum ne illtid etyee quidem omni ex parte a mendae suspi- 
cione sit liberum (cf. infra in hujus libri capite III. sub finem) sed 
in vulgata styrjos acquiescendum nobis esse jtidico; quae augmenti 
omissio hoc in verbo apud Hippocratem quoque aliosque invenitur 
(cf. Lob. Aj. p. 181) qiiaraquam in illius libro de natura muliebri 
(Sect. V, p. 583) vulgatum iitTrjuivag, quod quidam pro ityrjuivag 
positum esse volunt, haud dubie in innauhag mutandum est. Sed 
vide iyfjoifai de rat. vict. in morb. acut. p. 385, 43 (Arist. Probl. 
V, 36 itytjuivag yvTQag. Athen. IX, p. 376 ityrjuivov). — Contra 
verbi Fogoftai ejusque compositorum aoristus semper aputl Herodo- 
tum augmento temporali ornatus est; quorum exemplorum, quaque 
in pagina obviorum, enumeratione eo magis me supersedere posse 



*) cf. praeterea I. 128, ubi quidero cod. F. perveree rjoai&rj exhibet 
pro vero iootMhj, ut pauci codd. aliquando iad&rj et ioai&rjoav male 
praebuerunt. 
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credidi, quo majorcm quoque in loco omnium librorum vidi con- 
sensum in illam scripturam. — Praeterea omnes praebent rjpee 

VII. 88. rjkeyxov II. 115. xatrjadiov I. 78. VIH. 115. rjgemov 
IX. 70 (alii vomov male, vide infra sub III.). xatrjgeixovto M. 
66. fjknfov IV. 135. VII. 168. VIII. 108. rjkm£e VIII. 136. rjk- 
niGav VI. 140. VIII. 24. 53. — Aliis in verbis sibi non constant 
libri, quamquam faciii opera contraria exempla in integrum re- 
stitui poterunt. Et verbum ikavvetv quidem constanter apud no- 
strum augmentum temporale adsumsisse, meo mihi jure contendere 
videor; sic est rjkavve omnium librorum auctoritate munitum I. 50. 
60. 77. 153. 157. 170. 190. 191. II. 102. 163. IV. 80. 83. 130. V. 2. 25. 
111. 117. VI. 6. VII. 38. 86 bis. 105. 211. 212. VIII. 115. IX. 18 
ter. 22. 39. 57. 69. 108. rjkaae I. 59. 146. 154. 164. 173. 176. 185. 
II. 161. IU. 9. 63. V. 50. VI. 40. 62. VII. 6. II. 41. 115. IX. 18. 
20. 49. — dnr}kd&r]aav III. 54. VII. 6. — Quibus tam multis lo- 
cis convenienter jam dudum quaedam contraria exempla, nostris in 
editionibus conspicua, corrigi debebant, praesertim quum plerumque 
eorum rectas formas jain unus aut alter liber exhibuisset; sic V. 
91 IfykdaanBv Gsf. al. i£ekdo. Schaef. Bekk. al. cum S. VII. 20 
rjkaoav F. S. ekaa. vulg. — 183 inrjkaaav P. F. a. c. inikaG. 
vulg. — 208 ngootjkaae F. S. a. ngoaik. vulgo. IV. 92 dnrjkavve 
Wessel. al. dnik. V. S. et vulg. VII. 208 dnrjkavve Gaisf. al. 
dnik. Bekk. al. — 210 dnrjkavvov S. (dnrjkavvovto d.) dnikav- 
vov VVessel. Bekk. al. (dnekavvovto Ald. Gsf. al. cum M. F. a. c). 

VIII. 113 i^kawov Ald. al. cum S. i£ik. vulgo. IX. 13 i&kavve 
Gsf. al. cum F. S. Itj-L Schaef. Bekk. al. — 89 dnrjkavve F. 
dnik. vulg. — Ubique igitur his in locis formae augmento instrir- 
ctae sunt praeferendae ; quod recte jam omnes editores fecerunt 
I. 16 ij-rjkaae edd. cum Suid. s. v. Jvyijc. il-ikaoe c. IX. 45 dn- 
rjkavve edd. dnikavvev S. — Similiter istae aoristorum formae 
rjvetxa, rjveixdfirjv , r}vet%&ri semper per rj sunt scribendae; et 
rjvetxa quidem ejusque composita sic recte scripta sunt omnibus 
libris consentientibus: I. 73. 74. 84. 91. II. 146. III. 4. 14. 30. 42. 
71. 133. Ip5. V. 12. VI. 22. 27. 30. 117. VII. 4. 10, 2. 117. 133. 
VIII. 87. 88 bis. 90. IX. 37. 70. 122. Et rjveixavto I. 173. VIII. 
32. 36. ovvrjvet%drj I. 19 (avveixOrj V. Gvvrjx&rj S. ovvrjvix&ri 
F.). IV. 152. VI. 86. VIII. 31. 69. — Variatur autem I. 57 rjvel- 
xavto F. al. (elvetxavto Ald. al.) iveUavto Bekk. al. II. 180 
vjvetxavto S. iveUavto F. Bekk. al. V. 34 iorjveixavto P. S. V. 
ioeveU. vulg. — 47 rjvelxato S. iveU. vulg. VII. 152 iorjvel- 
xavto S. V. P. F. iaeveU. vulg. I. 18 cwdtrjvetxav Gsf. al. ovv- 
Stevetxav Bekk. al. (avvdiivetfiav S. V.). V. 99 avvdtrjvetxav 
Gsf. al. awrjvetxav P. F. b. avvStivetxav Bekk. al. II. 151 l|- 
rjvetxe S. V. !£!v. Bekk. al. III. 66 dnrjvetxe Gsf. al. dniv. Ald. 
Bekk. al. cum F. — 129 avvrjveixe Gsf. al. avviv. alii cum F. — 
V. 33 avvr}vet%9rj Matth. Apetz. al. (avvrjvex&rj S. V.) aweveixOi] 
vulgo F. IX. 71 nooarjveix&riGttv Ald. al. cum F. S. ngoaevetx^ 
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Bekk. al. ((nQ00svi%9. P.) *), Quibus omnibus in locis haud dubie 
scriptura per r\ praeferenda est; etiam II. 121, 6 avsvtlrpr} vul- 
gatum (aiii avsvtl%9ai nihilo minus damnandum cf. supra p. 149 
et infra p. 315) in avr}vslx&r} est vertendura; et III. 10 ovvsvsl%Qr\ 
in ovvr}vu%\>r} , quainvis omnes libri illam vitiosam scripturam reti- 
nere videantur **). — Verbi Hgct^ai aoristus recte initio augmento 
temporali ornatus exstat I. 8 r}Qao&rj et III. 31, omnibus in libris 
sic scriptus; eodemque modo II. 131 rjgao&rj cum cod. S. et edd. 
nonnullis retinendum est, quamquam ioao&rj cod. V. et aliae edi- 
tiones exhibuerunt. IX. 108 rjoa bis recte a Gsf. aliisque reposi- 
tum est, quorum priorc in loco codd. S. V. in £pa aberrarunt, qui 
quidem idem cod. S. in posteriore veram scripturam rjoa servavir. 
— Praeterea rjnsiysxo suo augmento ornatum habes, omnibus Hbris 
consentientibus: VI. 28. 43. VII. 192. VIH. 18. IX. 12; quam ean- 
dem scripturam IV. 98 et 135 e codd. S. V. IV. 133 e codd. S. 
V. F. pr. omnes recipere debebant, pro qua nonnulli insiysxo et 
intiyovxo immerito retinuerunt. — Atqne rjksv&EQoi&rioav I. 95 
omnibus in libris recte scriptum exstat; sed II. 135 ylivOf oco&t} e 
solo cod. S. enotatum est, quum edd. pleraeque iktv&tQaadv} falso 
retineant; idem cod. VI. 123 rjksvdiQOooav recte praebuit pro vul- 
gato iktv&iQG>oav. Sic et vulgata iktv&tQovvxo I. 127 et ovvsktv- 
Qeqov V. 46. iktvdiQaoav V. 62, nulla varietate enotata, mihi 
valde suspecta sunt, quae, nisi si et illud rjksvd*Q(o&r}Ottv I. 95 
in iksv&t Qa&rjOav mutari malueris, et codicis S. auctoritatem illis 
in locis pro nimis tenui habueris, in rjksv&SQOvvxo et ovvrjksvdi- 
qov, rjksv&iQoaoav mutanda erunt. — Similiter res se habere 
videtur de forma if pijpa>T0 , quae in solo loco VI. 22 obvia et 
e codice F. adnotata, a Wessel. aliisque contra nunc cum co- 
dicibus S. V. vnlgatam io^icoro, in ordinem recepta est; ac 
fortasse haud immerito, quum codex S. etiam VII. 174 yQTjpoj- 
Oivxsg pro vero iQrnioo&ivTsg praebuerit, — Verbi iysiQSiv 
aoristus rjystQS I. 59. VIII. 131 sic recte scriptus omnibus in 
libris exstat; et VIII. 142 e codd. S. V. F. a. rjytlQaxs enotatum 
est, utique recipiendura , quamvis editores plerique iytlQaxs imme- 
H rito retinuerint. Ac quum VII. 137 inr}yiQ&r} omnes recte serva- 
rint, et I. 209 l|^y^p^ cod. F. praebuerit, idemque plerique 
omnes cum cod. S. aliis (cod. S. ifyQyi&r}) retinuerint, taraen 
nonnullae editiones vitiosum O-tyiQ&T} praetulerunt , quod ad I. 
34 etiam e codd. F. a. c. enotatum est. Sed nihil est dubii, quin 
ubique apud nostrum , non epicum , sed bistoricum prosa oratione 
usum, illis in temporibus formae, augmento temporali ornatae, sint 
restituendae servandaeque. — Imperfecti forma verbi inioxafia^ 
rjnioraxo recte initio aucta omnibus libris consentientibus legitur: 



*) Adde II. 116 ansvsi%&T}, sic anos F., ceteri omnes recte an- 
rjvsix^Tj. ' 
**) 8ed cod. 8. habet verura ovvrjvtix^n. 
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II. 116 r]niaxaxo in. 74. 105. 140. IV. 134. VII. 104. IX. 94. 
qmoxiaxo II. 53. V. 73- VIII. 5. 25. 88. Praeterea II. 173 
axiaxo praebent codd. S. f. imoxiaxo male vulgatum. III. 1 r\nl- 
cxaxo Gsf. al. Alii cum S. V. iniaxaxo. — 66 ijmaxiaxo Gsf. al. 
imaxiaxo Bekk. al. male; item 67. VIII. 35 tjnioxaxo Ald. Gsf. 
al. cum codd. F. a. c. inlaxaxo Schaef. Bekk. malc, imaxiaxo 
S. V. — 97 r)maxiaxo Wessel. al. Alii cum S. imaxiaxo. — 
132 •nmaxiaxo Wessel. al. cum S. Alii cum F. V. imaxiaxo. — 
136 finioxaxo Wessel. al. iniaxaxo V. F. b. quibus codicibus im- 
merito plerique sunt obsecuti editores. imaxiaxo S. — Ut his 
igitur in locis ii editores recte mihi fecisse videntur, qui nostro 
suas augmento ornatas formas servarunt, et ut omnes I. 110 contra 
codicis S. auctoritatem , inioxaxo exhibentis, verum rinloxaxo reti- 
nuerunt, sic vitiosa vulgataque i^tmoxiaxo II. 43. imoxiaxo VI. 
44. iniaxaxo V. 42 et JX. 108, nulla varietate enotata, in Hero- 
dotea itflmQxiaxo , rjm0xiaxo f ynloxato, vel codicibus omnibus in- 
vitis, vertenda esse censeo. Etiam imoxri&r] III. 15, quibus- 
dam in editionibus et in cod. S. male sine augmento scriptum, 
damnandum est, pro quo Gsf. alii jam recte r]maxv\9ri receperunt. 

Nunc ad alteram hnjus quaestionis partem transgrediamur, qua 
ea continentur verba, quae ab e inducta in a augeri solita sunt. 
£t hjc quoque quaedam inveniuntur verba, quae I suum initiale, 
sive illud ex vulgari ii, ut in verbo fyyoo, exstitit, sive illud omni- 
bus Graecis fuit commune, nunquam apud Herodotum in « augent, 
sed omnibus in temporibus immutatum retinent. Sic antoyfiivov 
I. 154. II 92 bis. ?o£e III. 136 (ubi quidem alii falso f fy£f, quod 
aeque ac poeticum iioyti VIII. 98 a nonnullis exhibitum, damnan- 
dum est, cf. supra p. 153). IV. 164 Foyero. V. 63 xccxeqEuv. — 
64 aneoynivovg. VII. 197 kgysxo (sioyexo S.). Unde et vitiosum 
iliioyov V. 22, quamvis omnibus nostris in editionibus habitum, 
procul dubio in Herodoteum l^eoyov mutandum erit. — Eademque 
est verbi ioyalo^ai ejusque compositorum ratio, quae nunquam 
hanc suam vocalem i apud Herodotum transmutasse contendimus; 
sic foyaaxai omnibus libris conseutientibus legitur II. 121 , 5. III. 

65. IX. 27. 45. 78. ioyuoOat VIII. 100. iqyaOinivog L 141. II. 
114. 119. 121, 5. 130. 170. IV. 66. 164. 165 166. V. 29 bis. VI. 3. 
137. VII. 10, 8. 53. 102. J64. 194. VIII. 94. IX. 26. 75. 77. fp- 
yao-ro I. 123. 165. 179. 201. II. 100 (^lpyoffTO vulg. Qioyaxo V. 
Heoyaoaxo S.). III. 157. iQyaadrj IV. 179. IX. 35. iQyafavxo I. 

66. III. 129 (item Suid. s. v. ^ftoxij^ff). V. 20. IX. 8. 20. |p- 
yaoawv II. 115. 150. III. 15. 25. 30. 31. 35. V. 27. 62. 106. VI. 
92. VII. 6. 8, 1. 46. VIII. 87. 102. 106 bis. 109. IX. 37. 106. 107. 
— Satis multi igitur sunt loci, in quibus hanc genuinam Herodo- 
teamque scripturam omnes libri recte tuentur, ita ut alii, in quibus 
isti sibi non constant, facile et inter se et cum illis conciliari pos- 
sint; et profecto sunt ii a plerisque editoribus jam correcti: l. 45 
ij-EQyaoao edd. i&Qyaoag S. e. i^HQyaOag d. — 93 i&QyaOavxo 
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Schaef. Bekk. al. . bis, nbi qnidem piore in loco i^ttQydaavro 
Gsf. edidit; sed in posteriore codices omncs, excepto F., in iijep- 
ydoavxo consentire dicuntur. III. 52 iJztQyaodfirjv edd. cum codd. 
S. V. R. F. A. B. iltigy. M. P. d. VI. 138 igydaavxo edd. 
tloy. F. VIII. 28 iqyaoavxo nunc vulg. cum P. V. K. eioydo. 
edd. vett. cum S. F. — 116 iQydaaxo nunc vulg. cura P. K. S. 

V. F. tiqyda. edd. vett. II. 15 ntQisgyd^ovxo Bekk. alii. TttQttQ- 
yd£ovxai S. d. et vnlgo. rc?pte(pya£ovro Gsf. R. F. a. b. c. ntQt- 
tljyd£ovxo M. — 124 lpya£ovro edd. tigyd^. S. V. K. F. — 
125 ipya£ovro bis, edd. tlqyd^. S. V. bis. VII. 26 iQyd£ovxo 
edd. eioyu^. S. V. — 224 dttQydfcovxo vulgat. xar£ipya£ovro S. 
xapri^pyaj. V. VII. 10, 3 StiQyaaxo edd. dttiQyaoxo S. III. 60 
itioyaorai vulg. i&iQy. S. — 155 J-Qyaotai vulgat. t%Qy. P. K. 
F. S. — 46 ntQitQydo&ai nunc vuigat. oum F. a. Alii ntQtttQyd- 
O&at. TctQttQyaOaodai V. S. P. II. 114 i^tQyaOftivog nunc vulg. 
cum M. P. K. F. iQyaonivog edd. vett. tiQyaapivog c. I. 123 
xaxtQyaoiiivov Bekk. al. (xazepyaaaa^vow Ald. S. b. d.) xaretpya- 
Oliivov Gsf. III. 60 l£*pyao>iiva edd. QttQyaap. S. — Ut his 
igitur in locis ubique scriptura per i praeferenda erit, sic eandem 
haud dubie I. 185 vulgatae tiQyd£txo, quamvis ea omnibus in libris 
exstarc videatur, substituendam esse censeo. — Praeterea verbum 
idv hanc suam i ubique immutatam servavit; atque imperf. ?cov et 
%a habes: I. 17. II. 18. 30. IV. 111. 156. 164. 201. 203. V. 36. 82. 

VI. 97. 113. 135. VII. 18. 143. 219. VIII. 36. IX. 2. 77. Aliud 
hnjus verbi tempus huc p rtinens apud Herodotum non invenitur. 

Huc pertinent et perfecti et plusquamperfecti formae Hero- 
doteae verbi Ffrco, fcoda et ito&ta pro Atticis t¥a>&a et tiw&ttv, 
quae qnamvis nonnnnquam e qnibusdam co<licibus emerserint, tamen 
sine haesitatione rejiciendae erunt. Et ia&oig habes I. 111. in. 
27 (da>&cag S.). Icofrora I. 34. III. 31. Icoflorcov III. 80. fa&t 
II. 68. 91. 25 vulgat. cmn F. ttco&t S. imdtt olim vulgat. 

cf. infra in hnjus libri capite II.). III. 33. Icofrafiev IV. 134. Ico'- 
Qaot I. 133. 153. III. 15 (tioi&aot S.). IV. 187 (dco&aOt P.). VII. 
9, 2. 16, 2. ita&ea IV. 127. ico&tt I. 11. 184. IV. 134. VI. 107. 
ici&toav I. 73 (tid&toav F. b. d.). 157. 171. II. 151. III. 31. 117 
(i&Qtaav nunc vulg. cum V. P. F. ia&aoi S. tioi&toav edd. 
vett.). V. 67 (iv&toav vulg. nunc cum M. P. K. V. a. b. c. 
tjav S. i(6&a0i Ald.). IX. 57 ico&toav vulg. tiol&. S. — Similiter 
iaxrjKtt f naxtOx^xtt etc. constanter per i apud nostrum scribenda 
sunt; neque ullum huic legi contrarium cxemplum inveni*). De tazta 
pro vulgari acrrta cf. supra p. 146; de \ikoy%a, kiktypai, Xtkd- 
fhixa etc. vide infra in hujus libri cap. III.; de dQ&ri in eod. cap. 

AHa verba constanter, ut apud alios, sic apud nostrum aug- 
mentum ft receperunt; sic tlkxov I. 31. II. 124. yi. 86. VII. 36. 40. 



*) Vide et Schol. et Spittn. ad Hom. II. 4, 329. 6 , 373. 9 , 600. 
12 , 466 et alibi. 
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Etiam II. 125 ttlxtxo Ald. al. cum S. V. R. Paris. (rjlxtxo M. P. 
K.) akxsTO recentiores editores male cum F., sic et IX. 98 vulga- 
tum avtXxvO(iivag in avttXxvOfiivag mutandum est, quamvis con- 
senserint omncs libri in illam vitiosam scripturam. — ntqtztnt a 
verbo ntqtino) est I. 73. II. 169. VII. 211 et 181; quo postremo- 
in loco recte non audiebantur codd. S. V. ntqiinov cxhibentes. 
Sed aoristus passivi ntoity&rjoav VI. 15 et VIII. 27 aliter scribi 
non potuit. — Similiter verbi %nto&at imperfectiim nnu^rjv, codi- 
cibus consentientibus, scriptum exstat I. 12. 45. IV. 15 (item Orig. 
ctr. Cels. III, 126). 79. 96. 123. 150. 160. V. 12. 21. 75 bis. VII. 
40. 96. 110 bis. 221. VIII. 66. IX. 33. 39. 56. 68. Neque ullam 
video justam causam, cnr hic illic deseruerint quidam istam legiti- 
mam scripturam, ut I. 172 $novxo pro solo vero ttnovxo. VIII. 
103 ovvinovro Bckk. et vulgo, ovvtinovxo Matth. Apetz. recte. 

I. 59 ttnovxo vulgat. ercovTO Scbaef. — 80 ttnovxo vulgat. Alii 
cum F. tnovxo. item VI. 113. IX. 45 tinovxo Gsf. al. cum S. V. 
P. tnovxo Bekk. al. falso. — 15 ttnovxo S. V. P. F, hiovxo 
Bekk. Gsf. al. — Sed nerao facile dubitabit, quin ubique scri- 
ptura per Ti sit praeferenda restituendaque , et vitiosa illa ex ficta 
quadam analogia repetenda sit. — Verbum fy«v et in simplici et 
in compositis aiigmentum ft apud Herodotum, prosa oratione usum, 
constanter accepisse, quisque facile mihi concedet, neque etiam 
equidem tantam emendate scriptorum exemplorum enumerationem 
exhibuissem, nisi non solum in codd. Mss. sed nostris etiam in 
editionibus quaedam ejus exempla, epicorum ex more plane sine 
augmento scripta, tamquam apud nostmm legitima insedisse ani- 
madvertissem ; quae quidem ut radicitus delerentur, nec solum ipsa 
ratione vincerentur, sed multitudine etiam aliorum opprimerentur, 
hanc exhibui exemplorum recensum. £t imperf. tl%ov, tl%t etc. 
omoibus libris consentientibus : 1. 11. 24. 28. 36. 61. 62. 64. 69. 
73. 82. 96. 110. 114. 115. 119. 123 bis. 126. 130. 171. 173. 190. 209. 

II. 52. 111. 113. 119. 120. 121, 4. 151. 163. III. 1. 15. 25 bis. 36. 
45. 48. 61. 66. 68. 118. 123. 125. 127. 132. 142. 143. 157. IV. 79. 
81. 111. 112. 113. 123. 146. 147. 150. 156. 161. 164. 165 201. V. 
12. 19. 20. 35 ter. 39. 64. 70 bis. 77. 84. 92, 1, 3, 7. 93. 94. 101. 
106. 118. VI. 8. 9. 16. 17. 20. 23. 34. 35. 39. 42. 69. 77 100. 111. 
116. 119. 126. 129. 133. 138. 139. VII. 1. 16, 2. 18. 19. 4! ter. 47. 
50, 2. 60. 61. 63 bis. 64 bis. 65. 67 bis. 69 quater. 70 bis. 73. 74. 
76. 77. 78. 79. 80. 83. 84. 86. 89. 90. 91. 92. 93. 116. 132. 138. 
143. 165. 188. 205. 208. 209. 223. 231 bis. 233. 239 bis. VIII. 8. 14. 
16. 21. 23. 70. 85 ter. 92. 107. 127. IX. 22. 28. 30. 38. 39. 42. 50. 
53. 54. 59. 66. 93. 94. 102. tXxtxo III. 129. 131. IV. 131. VI. 8 
quater. 91. VII. 5. 163. VIII. 11. 60. 106. IX. 28 bis. 98. 102. 
nagttxov I. 170. IV. 140. 141. VI. 12. 77. VII. 1. 23. 60. naq- 
tlxtto I. 61. VI. 15. VII. 21. 61. 62. 67. 71. 83. 84. 85. 89 bis. 90. 
91 bis. 92. 93 bis. 94. 95. 96. 99. 121. 185 bis. VIII. 1. 2. 42. 43. 
45. 46 ter. IX. 17. xaxnxt V. 30. 106. VI. 128. 129. VII. 222. 
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IX. 24. xatel X ovto 1.29. 111. VIII. 61. avtn%e III. 16. VII. 181. 

VIII. 16. IX. 63. avxeifpVlQ IX. 56. rrQodye I. 1. TxoooHys I. 
18. VIII. 128. IX. 33. ^etei X e V. 70. anel%ov I. 67. anel X ovxo 
I. 66. 160. intl x e I. 80. 153. VI. 96. IX. 31. 59. neQiel X exo IX. 
57. ivel X e I. U8. VI. 119. ivel X eto I. 190. — Contra fyov I. 
102 Bekk. al. (!!). eI X ov Gsf. al. cum S. F. c. d. (*fo X ov R.) 
V. 73 h' X ov Bekk. al. el X ov Gsf. al. cuui F. S. VI. 73 oXneg 
M X ov iiiyiotov xgaxog edd. vett. el X ov Gsf. al. cum S. V. P. F. 
a. b. k'a X ov Bekk. al. — 95 i X ov Bekk. al. el X ov Gsf. al. cum 
S. V. P. K. F. VII. 61 M X ov Bekk. al. el X ov Gsf. al. cum F. S. 

IX. 52 £ X ov Bekk. al. el X ov Gsf, al. cum S. V. P. K. F. item 67 
et 70. — 71 e\e Bekk. al. el X e Gsf. al. cum F. S. — 76 U X e 
Bekk. al. el X e Gsf. cum F. S. b. — 99 % X ov Bekk. al. el X ov Gsf. 
al. cum S. — 106 t X ov Bekk. al. el X ov Gsf. al. cum P. F. K. S. 

— 108 fye Bekk. al. el X e Gsf. al. cum S. V. P. K. F. — 110 
fye Bekk. et vtilg. el X e Gsf. al. cum F. S. — 115 e X ov Bekk. et 
vulg. el X ov Gsf. al. cum S. V. P. F. — 118 inelxe Sh ovSh xavxa 
hi 2 X ov Bekk. et vulg. el X ov Gsf. al. cura F. S. Ibid. ot Si ti)v 
nohv i X ov Bekk. et vulg. el X ov Gsf. al. cum S. II. 148 nao- 
i X ovto Bekk. et vulg. Alii cnm S. naoel X ovro> VIII. 76 *ate X ov 
falso vulgat., pro quo verum xarzlyov codd. S. V. P. K.F. jam sub- 
stituerunt. — Nihil jam igitur relictum est dubii, quin ubique illis 
in locis formae augmento fi instructae sint praeferendae , eaeque 
fore ut in posterura ubique in istarum non Herodotearum locum 
successerint, summe spero. 

Similis autem in Homericam poeticamque consuetudinem ab- 
erratio est nonnullis in locis, ubi Tdov pro vero eldov et in libris 
Mss. et impressis perperam scriptum exstat. Sed quum eUov per- 
multis in locis sine ulla scripturae fluctuatione recte scriptum sit 
(cf. I. 30. 68 bis. 74. 80 bis. 85. 108. 111 ter. 112. 11-7 (cag etie). 
183. 197 bis. 209 bis. II. 73. III. 3. 30. 35. 42. 65. 66. 78. 80. 145. 
153. 158 bis. IV. 31. 74. 76. 79. 81. 122. V. 92, 7. VI. 13. 47. 69. 
118. 119. 129. 131. VII. 12. 50, 2. 147. 194. 218. 233. VIII. 4. 53. 
87. 90. 140, 1. IX. 22. 46. 48. 58 bis. 99. 103. 120. neoieldeg, -8 
III. 155. IV. 113. VI. 108. IX. 6. 7, 2. nooetde I. 186. VIII. 144. 
nateide VI. 79. VII. 194. naoeldeg l 108. iaeiSe VIII. 92. in- 
etSov VIII. 108.) nec metri legibus Herodotus nec posteriorum dis- 
parilitate, ut u interdum in i extenuaret, coactus esset, patet quam 
longe a geouina Herodoti oratione aberratum sit his in locis: I. 30 
Ue S. elSe nunc vulgat. — 80 iv&avta 6 Kvqoq <ag Ue S. e 
rasura. elSe vulgat. — 108 naqlSeg codd. b. d. (naQlSov S.) naQ- 
elSeg nunc vulgat. — 111 "AQnayog Sh <og XSe cod. S. elSe edd. 

— 117 Uov a. b. elSov edd. cum Thom. Mag. p. 48, 8. Sed II. 
44 praebent XSov bis Bekk. al. , quorum priore in loco cod. F. el- 
Sov habet, in posteriore t'6ov S. elSov Gsf. al. — 75 Uov Bekk. 
al. elSov Gsf. Matth. Apetz. — 110 ne^USe vulg. cum S. V. ne- 
QielSe Gsif. al. — 148 Uov Bekk. al. elSov F. — 156 1'dov vulg: 
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tUov (S. V.) F. III. 12 XSov ter, Bekk. al. ctim S. V. Alii tl- 
Sov ; item 13. — 14 XSt Schaef. Bekk. cnm S. Alii f Ut . V. 59 
ISov vulg. tldov F. alii. — Quibus in locis, expulsis poeticis 
atque ab Herodotea oratione alicnis formis, in posterum ubique 
formas augmento n ornatas editores restituant velhn. Ne autem 
quis putet, qnnm tlSoptvov 'AqlOtcqvi VI. 69 et avSgl tlSoptvog 
nigarj VII. 56 omnibus in libris sic scripta invenit, librarios his 
in formis exarandis in aiteram partem errasse*}, et falso in parti- 
cipiis angmentum u retinuisse, ad Buttmanni gr. gr II, p. 160 
s. v. fffdo illum relegamus, vere ibi contendentis, illud tlSofjttvog 
ad tXSopai referendum esse, cujus aoristus sit cfaapqy, ab Hero- 
doto quidem non usurpatus; neque quidqnam commune tXSopat et 
tUov inter se habere. Quare non poetis solnm Ionicis illud ver- 
bum tXSopat familiare , sed omnino in Ionum usum , etiam prosa 
oratione utentium, receptum fuisse videtur, quamquam Herodotus 
etiam oixivut hac similitudinis notione posuit III. 49 rw av oXxri. 
Nec vero tXSo pat solum statim a praesenti tempore diphthongum 
suam Ionice omnia per tempora ac modos servavit, sed alia 
etiam ejusmodi verba apud nostrum inveniuntur, ut tlgcotav, ttQO- 
t*ai, itktOGa, tiQva ; quo magis roira, magisque propter Uomerica 
Itoyii (jam supra p. 301 notatijm) itgpivog suspecta est vulgata 
ista forma ivtQpiyav IV. 190, ab ivtiQto dicta; praesertim quum 
non ipse solum Herodotus consfanter alias hoc in verbo diphthon- 
gum Tt, ut radicalem, retinuerit (7ttQttioovot tt- 96. Ife/onvra III. 
87. avtiQctg 118.) sed etiam Xenoph. Cyrop. VIII, 3, 10 in perf. 
SttiQXOttg, et Suid. s. v. ivttgavttg, ivtiQnivog dixerint. Apud 
HippoCratem, qui quidem mox StiQOai mox StttQat usurpavit (cf. 
Foes. Oec. Hipp. s. v. Stigaai, et de Morb. II, p. 472, 20) inve- 
nitur quoque ovvrjQxaat notione intransitiva (xal ot oSovttg ovv- 
rjgxact, de morbo sacro Sect. III, p. 305) quod vide, ne in ovv- 
tlgy.aoi mutandura sit, ut mihi quidem persuasissimum cst in illo 
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*) Kst vero hanc in alteram partem aberratum J. 89 ntQtttSyg S. 
pro vulgat. ntQiiSyg. I. 11 ttSyg 8. Cdvg volg. — 129 xQoottSmv 8. 
TtQootSmv vulg. IV. 129 tldovttg 8. tddvttg valg. VI. 16 ttSovrtg 8. 
idovttg vulg. I. 88 tiSo^tvog F. tdofitvog vulg. (al86p. 8. V.). III. 6 
etSee&at Steph. al. (iSio&m S.) idie&at, volg. III. 68 tidio&at 8. 
tSio&at vulgo. Hoc enim idio&at Herodotus, ut Hom. II. a 47. Aesch. 
Pers. 177. Soph. Electr. 895, alii, pro ISttv usurpavit cf. et Herod. I. 
191. 307. H. 32. 38. 42. 1*1, 3. 135. 162. III. 12. 148 (»oiro cf. An- 
ecd. Bekk. I, p. 100, 17 Cdotto 'HQodotog dvtl tov (Sot). IV. 3. 119. 
179. 196. V. 35. VI. 61. VII. 54 aJibi. Quod autem Matth. gr. gr. I, 
p. 565 pro hoc usu Thucyd. 4, 64 (nQotSofjtivovg avteov, sic enim pro 
vitioso vulgatoque nQottSopivovg rescribendum est cf. Schaef. app. De- 
mosth. II, p. 644 sq.) et Demosth. de Coron. p. 326, 12 KQOiSio&at at- 
tulit , id nego eum recte fecisse , quum ipsa notione ibi huic verbo sub- 
jecta factum esse pateat, ut medii verbi forma poneretur. — Similiter 
dixit noster yaptvoQ , ipdutvot etc. I. 24. 37. 51. 119. 176. II. 18. 22. 
28. 148. 174. III. 69. 99. JV. 33. 68. 179. V. 18. 41. VI. 58. 80 et 
alibi. 
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Herpdotco loco non nisi ivttQftivmv $ a codd. M. P. K. F. praebi- 
tum (vulgat. ivtQfi. exbibent A. B. V. dveQu. S.) geniiiniiro esse. 
tvtQusvcov enim si verum esset, ab iripa», immntato 1, nt in verbo 
fyyco, repetendum esset, qnalem primariam formam subfuisse epi- 
cis formis leoro, itQuivov (ut hXpat, ieXpivog) necesse esse vide- 
tnr nt statuamus; unde et Thucydideum illud HvtQatg commode ex- 
plicari potest. — Aoristi formae elXov ,_{ftoft>?v , uno loco ex- 
cepto, omnibu8 in libris constanter per a scriptae cernuntur; is 
unus locus est V. 91 (fine) ubi a7itX6pt&a male vulgatum est e 
codd. A. B. F. pro quo quidem jam dudum verum aTiedouE&cx e 
codd. M. S. P. V. recipiendum erat. 

Jaro ad ea verba transeamus , quae ab o vocali inducta in ro 
augentur; ex quibus statim verbum oaxa&tv eximendum est, quod, 
nt substantivum oqxy i% nunquam hunc lonicum sonum mutavit; quare 
Herodotus in imperfecto tempore ootafov IX. 7 dixit, ubi non au- 
diendus est cod. S. coQxafav perperam cxhibcns, naro cod. K. alii- 
que recte ofjta£ov habent. Hic autem solus est locus, in quo boc 
verbum in indicativo alicujus praeteriti temporis apud Herodotum 
invenitur. — Contra alia verba constanter augmentum co recte 
accipiunt; sic couokoyrjCav VI. 92. IX. 88. avvcouoXoyEov II. 55. 
nveldtCt III. 126. VIII. 106. tfpOqtf III. 131. V. 92, 6. VII. 26. 
WfuAqxog VII. 214 (ubi perperam ofitXijxmg cod. S., cui quidem 9 
ut par erat, nullus obsecutus est). — a%Xeov V. 41. — axtXXov 
VIII. 84. inmxttXav VII. 182. — ifaaxQaxiaiiivog VIII. 79. — 
Ut iliis igitur in verbis nulla augmenti omittendi idonea suberat 
causa, sic neque in his, quae uunc recensebo, quamquam in iis 
non ubique sibi constiterunt libri. mnXttt quidem est II. 163 oroni- 
bus in libris recte scriptum , mTcXtat I. 127. 128; sed onXtopivoi 
VII. 79 (sic vulg. cum P. tunXtafiivot S. Wessel. al.) et 95 vulgo 
sic perperam scriptum exstat, quod haud dubie utroque in loco 
omnibus in Herodoteum conXiapevot mutandum erat; ut etiam scri- 
ptura codicis R. II. 152 pro vulgato onXtadivxag exhibentis onXi- 
apivovg est damnanda. — Pro l£oyx<oro VI. 125, a Bekk. aliis 
cum cod. S. edito, alii jam recte, ut puto, i£a>yx»ro, ut VI. 126 
ISojyKcouivoi scripserunt. Iidera etiam VII. 6 nooaoiofyuvxo resti- 
tuerunt, pro qno alii nQoaoQiyovxo dedernnt, solo F. freti. Et 
oyhxo y quod vulgo sic scriptum legitnr I. 31, epica est forma, 
eique scriptnram codd. c. e. dyitxo praeferendam e,sse censeo. — 
Porro vulgato cum codd. R. a. oocpoavxo I. 80 haud dubie substi- 
tuenda est scriptura edd. vett. et codd. M. K. F. S. b. d. e. co- 
acpQavio, praebentium. — Ac quum &nxr\aav I. 179 sic scriptum 
omnibus in libris habeatur, et I. 119 awenjOf quidam editores jam 
recte restituerint pro vitioso ojtt^, his omnes in posterum ob- 
sequi debent. — Etiam quod IV. 154 Wessel. al. reposuerunt f£- 
uQxwat pro ij-OQX. a cod. S. praebito, solum Herodoteum esse 
duco. — Praeterea tofiooav sine ulla librormn discrepantia exstat 
h 165. IX. 109 bis. et xaxajfivv^v VI. 69; quare VI. 65 antofioGt 
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tantnm , a Gsf. aliis e plerisque codd. Mss. receptum , probandnm 
est, rejiciendnmque codicis S. anopoes. — Atqne &qv\* et copv- 
|«y sic recte scripta omnibus in libris reperiuntur II. 158. III. 35. 
39. IV. 20. VIII. 116. mgv^axo I. 186. coovjrOij II. 158. wovo- 
aov I. 174 bis. 185. 186 bis. II. 108. VII. 21 bis. 22. 23. 114; ita, 
nt jam dndnm 11. 150 et VII. 23 &qvooov omnes editores resti- 
tuere deberent , quamquam posteriore in loco cod. V. oqvooov 
praebnisse dicitur, ubi qnidem cod. S. recte ojiovooov habet. — 
Et verbuin oXXvpi nbique ab Herodoto augmento temporali orna- 
tnm esse, et ratio evincit et codicum Mss. fides plernmque demon* 
strat; sic aittoHvvro II. 120. (anwXovto Ald.) dncoXovTO II. 158. 
VII. 147. IX. 70. ItanciktTO II. 171. anvXioaq I. 214. III. 36 bis. 
VIH. 118. 129. IX. 111. Unus restat locus IX. 23, ubi nonnnlli 
editores immerito codkibns S. V. nQoaanoXtoav praebentibus ob- 
secuti sunt, qnnm et edd. vett. aliique codd. Mss. jam recte nooo- 
axriltoav exhibuissent. — Epica forma est I. 168 anovrjzo a Bekk. 
aliisque e cod. F. exhibita, pro qaa Herodotum dncovr}TO, quod 
jam olim edd. vett. Gsf. alii reposuerunt , scripsisse, persuasissi- 
mum mihi est ; ut omnes in exaranda forma wu^i . . IX. 76 jam 
pridem consenserunt. — y.arwoyjo vto constans scriptura est III. 151. 
VI. 129 veteres quidem editiones coQxrjoaTO bis et <0Q%itT0 et dn- 
cooyr^oao praebent, quam veram, ut puto, scripturara cur recentiores 
reliquerint , tiullam video idoneam causam; praescrtim qnum y.ar- 
coQ%iovTo omnes recte servassent. At op^ffaro priore in loco 
praebuit K., sed S. toQ%ijoaTO ; et in posteriore o'ppj oaro S. K. et 
oqxUto S. V. et dnoQxvoaTO S. F. Sed, nisi etiam iilo in locot 
contra omnium librorura (idem xaroQ%iovTO rescribi malis, haec 
istorum codictim scriptura damnanda est. — Aldns aliique II. 172 
«ut(6vovto angraento teinporali scriptum exhibcnt, alii autem recen- 
tiores cura codd. S. V. xarovovro , quod fortasse nonmillis rectius 
esse videatur , quiira lonibus tantura boc verbum ovopa» proprium 
fuisse dicatur, neque ex Horaeri usu, qui quidem nunquam augmen- 
tum birjus verbi omisit, Herodotea oratio recte judicari possit 
Etiam hic solus est locus, in quo indicativus praeteriti aiicujus 
temporis apud nostrum invenitur, quo magis bac de controversia 
dirimenda nobis desperandnm esse videatur. Sed tali in causa, 
quabs haec est, ii mihi quidem tutius ire videntur, qui augmentum 
recipiunt, qnum nimiam interdran graromaticos ac iibrarios quos- 
dam operam in eo coilocasse notum sit, ut qoaque ratione magis 
Ionicam redderent Herodoteam orationem. Sic cod. S. et alii 
oydUxz III. 71 praebuemnt pro solo vero cocptiXtTt, qnod est in 
codd. V. F. a. et plerisque in editionibus *). In scribenda forma 
tocpXt VIII. 26 omnes consentiunt, nisi quod quidam cocpXtt sibi 
finxerunt; sed utrum vulgatum ocptXov I. 111 et 111. 65 an mcptXov 
a codicibns S. V. et S. e. praebitum, praeferendum sit, dubitari 
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potest, quuin poetae etiam baud raro wqptlov, G>q>tXt admiserint 
(cf. Aristoph. Thesmoph. 200. Nub. 41. Thom. Mag. p. 127, 4 
8. v. tl&* mqptXsv.) et Attica illius formae exempla vel, si alio- 
rum copiam respicias, rara vel non omni corruptelae suspicione 
libera sint (cf. Schneid. ad Plat. Civ. IV, p. 432 C). Sed qiiura 
grammaticorum fere omnium testimonia in eo consensisse videara, 
oqptXov, oq>tXtg etc, tvxxixalg posita, non epicis solum poetis, 
sed etiam Ionicis scriptoribus familiaria fuisse (cf. Suid. s. v. 6'qpa- 
Xtg. Eust. ad II. y p. 380 = 288. Thora. Mag. p. 255, 3 a. v. 
oq>eXov) a posterioribus inde rursus in usum recepta, et plurimo- 
rum librorum auctoritate istud oq>ekov in Herodoteis locis nixum 
esse, et Thomae Mag. testimonio, qui ex I. 111 bunc ad usum 
confirmandum haec attuiit: 'Hoodoxog iv rfj nQwtr)' jo ^tfttldslv 
oq>eXov. vulgatum illud 5q>sXov utroque in loco apud nostrum reti- 
nendum esse judico. — aQfvqos denique omnibus in libris est IV. 
159. VII. 179. &qmxo V. 50. VII. 22. wpuqtoi VII. 189. ©V 
(xrj{x£voQ IV. 143. Vif. 57. VIII. 12. oipft^ VI. 41. 86, 4 (item 
Stob. Serm. 27 p. 196). VII. 218. Sic etiam £q(asov VII. 21. 
fitxwQiiifcovio VII. 182. Quae omnia exempla quum tam firme 
omnium librorum auctoritate munita sint, patet quam iramerito in 
his aiiis varietur vel ab oranibus a genuino aberratum sit : VL 107 
capfu£e vulg. oputff S. IX. 114 coquzov Wessel. al. oqueov vulg. 
cura S. V. VII. 188 copueov Gsf. ai. opweov Bekk. al. Ibid. cop- 
o 

uiovro S. (luppeovro F. o superscripto, quod si rectius hic scriba 
putavevit, falsus est) opuibvro volgo; sed Eustath. ad II. £' p. 
965 = 949: at fiev — wqhsov^ M' in ixsivatg in oyxvQdcov 
— cct nQCorai tcov vrjcav (sic) copuEov rcoog ytyv — ftpdxpoffffoi 
loouovvto ig ndvxov xa\ inl oxxd vs'ag. — IX. 60 copu^CE alii, 
alii oQ(it]6t. VIII. 106 coppo alii, aiii cum S. V. opuo. VII. 37 
eioucxto Gsf. al. oqu. Bekk. aL cum S. — 88 copficovto S. op- 
ufcovro vulgo. VIII. 68, 1 oSpuij&qc alii, alii oQp. — 94 coput/aai 
Matth. Apetz. alii. OQfxrjoac Bekk. et vulg. III. 56 coputjtoi alii, 
alii cum vulgata oQprjxat,; item IV. 16. VII. 1 copfit|to bis, Gsf. 
■L oqutjxo Bekk. al. — 4 ©puoto S. F. c. b. (oppoto 
ptjto Wessel. ex uno Ms. IX. 91 coputjto alii, alii cura S. V. 
vulgo OQfAtixo. II. 119 oaQurjfiivov Gsf. al. Alii cuin V. opu»/u. 
VII. 19 coputjuivco Gsf. al., item VII. 37. Vulgo cum S. oQfirj- 
uivco. VIH. 140, 1 d>Quijiiivov Gsf. al. 6oui]u. vuigo cum S. 
IX. 59 uQfirjfiivovg Matth. Apetz. alii, vulgo oQfiTjfiivovg. Prae- 
terea (OQfxiaxo vulgatum est VII. 215, ubi merito non auditus est 
cod. S. oQfiiaxo praebcns. IX. 61 alii copfieoto, alii oQfiiaxo. VIII. 
25 copfiioto edd. vett. et cod. F. opuioto Bekk. al. cum codd. S. 
V. K. — 109 copasato F. al. oQfiiaxo Bekk. al. cum S. V. 
. Quibus omnibus in locis, quum nulia variandi idonea causa appa- 
reat, formas augmento instructas omnino praeferendas esse censeo; 
quod omnes quantum sciam, editores IIL 4 recte fecerunt, «putj- 
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uhxp exhibcntes, quamqaam in cod. S. oou^utvcp habetur. Nec 
magis 0Q(tto(ttv VII. 209. neqne oQuiato I. 83. 158. V. 121 (tog 
6ToctTivtod(u oQ(tiatat (oQftiato d.)). VIII. 36. IX. 102 toleranda 
esse ffiihi videntur pro woucoutv (sive toQftioutv cf. infra sub 
IV'.), toouiaro et cooui arca, quamvis constanter omnes libri illam vitio- 
sam retineant scripturam, et Eust ad II. p. 177 -= 234 haec retule- 
rit: 'HQodoTog 6e xal GXQaxeveo&at ooutcnai tprjot xa\ ayavidaxut. 

Ea autem verba, quae a dipbthongis ai t av 9 et, tv, oi indu- 
cuntnr, nunquam apud Herodotnm augmentum accepisse, meo mihi 
jnre contendere videor. Et verba a diphthongis u et tv inducta, 
nunc quidem recte ubique sine angmento scripta exstant, et quae 
pauca hnic legi contraria e codd. Mss. enotata sunt, vel raritate 
sua suspecta, statim correcta sunt, sic VI. 112 xaxelxa^ov vulg, 
x«w/K«fov S. IV. 76 tv£aro vnlgat. t^oto S. V. L 48 nqoa- 
tv%txo vulg. nQoOr)v%txo b. d. VII. 233 tvtvxv<fav nunc vulgat. 
cum S. V. P. F. 7ivtv V ]6civ edd. vett. III. 69 tvde Bekk. alii, 
Hv8t Gsf. al (r)v 6e F.) Sed eXxu£e VII. 162. eXxufrv IV. 133. 
tXxuoa II. 104. tlxaouivog II. 182. III. 28. tlxov VIII. 3. ef£n 
IX. 63. 106, et alia. tvdov I. 211. III. 69. evxtxo I. 31. 60. tv- 
oS%tt I. 126. VI. 129. tvvo(tr\^r]auv 1. 65. tv&rivi}&T}OttV l. 66*). 
Et orania huc pertinentia verbi evQLOxnv tempora ubique stne aug- 
mento scripla iuvenies. Etiam apud Thucydidem verbum eixu&iv, 
et verba ab ev occipientia angmento carere, docet Poppo Thucyd. 
I, p. 226 sq. (coll. praef. ad Xenoph. Cyrop. p. 38. Schneid. ad 
Plat. Civ. V, p. 473 C.) quamqnam Atticistae tXxaoa, ut ikkrjvi- 
xtog, rejecerunt cf. Piers. Moer. p. 182. Eust. ad II. a p. 50 — 38. 

Ex iis verbis, quae a diphthongo at inducuntur, verbum crv 
aioiuoto constanter diphthongura suam immutatam servavit; neque 
aliter e codd. Mss. enotatum est; quod enim I. 179 dveotutodri 
pro vulgato dvatatucodtj in cod. S. repertum est, id puto mora- 
bitnr neminem. Ceterum dvataluov est I. 185. avataiuovTo III. 
90. dvaiaiftcovxat II. 134. nQoavuio((tu)xo V. 34. nQOuvutaiuto- 
uivcp II. 11. dvaiaiud&ri II. 125. — Similis librorum Constantia 
est in verbo a^ietv et in simplici et in compositis; sic atQte I. 
162. V. 117. VI. 31 33. i^alQtt I. 159. SialQtt 1. 189. avalQtov 
VI. 69. uiQitto L 70. 96. IV. 139. V. 93. 94. VIII. 113. ^uoi- 
tto III. 150. nQoaelaiQiexo III. 150. dMu^ovro IX. 81. avai- 
Q io VII. 16, 1. utfton III. 55. 159. Ifaioi^ IX. 81. ifrtQe- 
&r}Oav 1. 176. Quare unum istud in vulgarem consnetudinem trans- 
mutatum exemplum iffloctfyoorv VII. 106, quamvis omnibus in libris 
sic scriptum, nemo tamen jam dubitabit, quin in Herodoteum lf- 
atQ&riaav tnutandura sit; tit etiam VI. 70 in his vulgatis verbis 
aittovto xal anatQiovxut (sic cod. S.) codices F. b. unuiQiovxo 
praebnerunt. — Atque uXvtt recte vnlgatur VIII. 69. uXvtov III. 



*) III. 131 tv&oxiu n aav. VII. 227 tvSoxiute. VIII. 87 tvdoxiurjae. 
— tvtv%T\Guv VII. 233. tvm%r\&T)*av I. 31. 
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73. 76. y.axalveov IX. 33. inatvEE 111. 34. VII. 116. naQaivtt 
VIII. 19. 143. IX. 17. 18. atvtos V. 113. naoaivtot 1. 80 bis. 
y.axatvioaytEv IX. 7, 1. Et recte nunc e cod. S. pro naQijves 
olim male vulgato IX. 122 restitutum est naoaivtt. — alxtt prae- 
terea omnibus in libris sic recte sine augmento scriptum exstat III. 
1 ter. IV. 164. VI. 75 («Mli F.). 132. 133. VIII. 112. analxu 
IV. 162. VI. 86. VIII. 122 (item Plut. de Mabg. c. 40). ulxtov 
IV. 161. V. 18. 92, 3. VI. 113. analxtov V. 84. VI. 86, 2. naQ- 
anitxo III. 119. V. 33 (quo ex ioco Schol. Aristoph. Vesp. 1249. 
et Suid. s. v. naorixtixo attulerunt, Herodoteum in suuin loquendi 
morem vertentes: 6 6e ikQuv naoyxtlxo xov fflftq» , xvy%dvmv 
dh ovdtvov cov iStixo (Herod. tojv iditxo) avxog tkvotv (Herod. 
ekvot). Aliis iu locis variant libri Mss., ita tamen, ut recte nostri 
editores in omittendo augmento perstiterint ; sic VI. 86, 3 naoai- 
xitxo vulgat. cum Stob. Serm. 27 p. 196. naoyxitxo F. IV. 43 
naQarttjaaxo vulg. cum V. naQt]xr}o. S. — 146 naoaixi\oavxo vulg. 
naQrjxrjo. S. — Sed ya&txo VII. 220 cur omnibus ab editoribus 
contra constantem Herodoti consuetudinem retentura sit, idoneam 
causam video nullam, et in aUdtxo vel onmibus invitis codkibus 
Mss. mutandum esse censeo. Nec magis nQoydiaxo L 61 feren- 
dum esse videtur, quod est plerisque in editiontbus et in cod. H., 
aut noorjdiaxo codd. M. P. F. aut nQOtidiaxo edd. veit., sed nQO- 
atdiaxo Herodotum scripsisse, tota haec analogia evincit. cf. In- 
terppr. ad Greg. Cor. d. d. Ion. p. 406 sq. 

In verbis autem a diphthongo «i inductis major est librorum 
fluctuatio; ivavt qnidem VII. 231 omnes libri exhibent, et avfy\xat 
I. 58. av&xo VI. 132. Sed pro vulgato editoque av£txo III. 39 
legitur in cod. S. tfv^txoi V. 92, 5 in cod« F. rjv^avtto pro vul- 
gato cum codd. S. V. avj;avtxo> VI. 63 avl-txo Bekk. al. cum 
cod. K. (tv£txo F.). T) V %txo Gsf. al cum S. Quibus in iocis ut 
nemini dubium esse potest, quae genuinae sint formae, sic nemi- 
nem jam futurum esse spero, qui vulgata riv^rjvxo V. 78. vtvlov 
VHL 30. IX. 31 (rjv&tv S.) diutius toleranda esse putet pro ge- 
nuinis avfyvxo et oJgov. — II. 57 recte vulgatur cum cod. F. 
avda^ pro quo si Gsf. al. rjvda scripserunt , vituperandi sunt. — 
Qavav&ri IV. 151 ornnium Hbrorum auctoritate munitum est (cf. 
Suid. avuv&ri, i^oavdq) quam scribendi rationem cur omiserint 
in l^r]vr]ve IV. 173 (ifcrivvtv S.) quum idoneam causam videam nul- 
lam, It-avrivE reponi velim, praesertim quum Attici quoque con- 
stanter hac in voce augmentum omiserint cf. Interppr. ad Xenopb. 
Anab. II. 3. 16. Aristoph. Ran. 1089 feaqpavav&i}. — avxofioktov 
est I. 127 omnibus in iibris, et III. 160 avxoiiokrjOt in codd. S. V. 
et pierisqae editionibus; qnod Wessel. al. non debebant in rjvxo- 
fiokriot depravare. — Superest fonna qvdaloto V. 51 vulgata; 
sed utrum omnes codd. Mss. in hac forma consentiant, an alii aliud 
praebeant, nescio; id quidem certo scio,Herodotuma^a^aroscripsisse, 
eique hoc restituendum esse (vide et Lob. ad Buttm. U, p. 121). 

4 • 
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In omittendo auguiento temporali verboruin a diphthongo 01 
iuductorum magis sibi constiterunt libri , ct pauca quaedam , quae 
non ferenda esse videbimus, leniorem habent corrigendi rationem, 
qnum plura jam recte scripta exempla eistent. Sic oXxtttQt III. 
52. anoixxl& ro I. 114. xctrotxr/^cro III. 166. oivmpivovg V. 18. 
— oixocpOop»}#T/Oav I. 196. oIxocp&OOTImIvoi V. 29. VIII. 144. 
olxoqfVoQTjodt VIII. 142. — s oixodoMtai I. 181. II. 149 bis*). 
olxodourjpivov II. 127. ntQtoixodour]uivov VII. 60. ohodofxtj- 
Oaro III. 10. oUodo^ae I. 22 (sic Bekk. al. recte, coxodop^aE 
male Gsf.). II. 127. 153. — oixodofitt II. 125. et VIII.' 71 oixo- 
doutov vulgat. cum S. P. V. F.; alii uxodofitov , quod recte nunc 
editores neglexerunt; eodemque modo I. 186 iu vulgatis dvotxodo- 
firjot et oixodofitt persistendum est, neqoe audiendi sunt codd. s. 
b. d. ttvcaxodoprjot aut cod. d. mox atxoiofitt praebentes. — xai- 
otxt\vtat I. 142 bis. III. 97. IV. 23. 51. 53. 116. 168. V. 49. VII. 
22. 122. oixijo&ai I. 202. oixtjuivog I. 27 bis. 28 bis. 96. 134. 
151. 191. 194. 201. II. 33. 92. 102. III. 17. 91. 96. 122. IV. 8. 22. 
28. 32. 71. 93. 101. 105. 185. 196. V. 2. 13. 16. 73. VI. 137. VII. 
9. 9, 1. 21. 22 bis. 69. 102. 110. 115 bis. 121. 128. 153. 165. 188. 
VIII. 47 bis. 115. 140, 2. IX. 17. 31. 76 olxtjOav II. 154. IV. 
105. 108. 116. VII. 164. VIII. 138. oTxet I. 56 bis. 57. 110 bis. 
145. 146. 166. II. 51. 120. 140. III. 31. 68. IV. 114. 158. 159. 169. 
V. 40. 57. 58. VI. 21. 81. 86. 94. VIII. 73. Etiam I. 91, ubi olim 
inale ovvtpxtt vulgatum erat, nostri editores cum codd. Rf. K. S. 
F. a. b. c. d. recte ovvoixtt praetulerunt , etiam I. 193 recte cum 
cod. K. 01x17x0, ut V. 92, 3 xoto/xtjto sine scripturae varietate 
exstat; sed quum semel illud ofxrjro depravatum ac duae inter se 
mixtae ftiissent scripturae, magna exstabat librorum fluctuatio: oi- 
xojxtjto S. V. d. oi wy.TjTo M. a. c. ol Oixrjto F. oIcoxt/to R. 
olxiato edd. vett., quod aeque damnandum cf. infra sub II. — 
olxtotat IV. 12 omnibus in libris exstat, et lvotxio$r\ I. 68. II. 
154. xatolxtot II. 154. III. 91. 149. V. 42. 76. VI. 20. 33. 119 bis. 
oXtto IX. 89 edd., ubi qaidem codd. P. K. mtto et cod. F. mteto 
praebuisse dicuntur, jure merito neglecti. — dioi/^vrca IV. 136 
vulgatum est (dWxovTai K.) eodemque modo omnibus in libris le- 
gitor oi%a\xtt et naQOtxaixtt I. 189 (item Suid. s. v. ovfi^rjoag 
. . . vno§Qv%iov oi%axtt qriQWv) IV. 127. 166. V. 20. VI. 69. VII. 
164. VIII. 72 et 126; ueque assequor, quomodo Lobeckius ad So- 
phocl. Aj. 896. apud Herodotum VIII. 126 agoixa vulgatum esse 
dicere potnerit, quom et veteribus et nostris in editionibus oi%&xtt 
recte scriptnm exstet, neque ullam e codd. Mss. varietatem adno- 
tatam invenerim. Eademque scriptura, ut lonica , etiain Dorothei 
grammatici testimonio defendi potest, qui in Schol. Ven. ad II. K. 



*) Adde oixotiopiatat (vel potius oixotiofirjtat cf. infra sub II.) 
IV. 185. 
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252 nctQoixwxtv vulgari nag tpx*!** v praetulisse dicitur *) . — Atque 
oixcoy.oxctg IX. 98 aeque constans est scriptura; sed VIII. 108 edi- 
tiones quidem pleraeque recte olx^xvtag retinent , quamquam codd. 
S. V. ad tox<axvtae aberrarunt. lmperfectum oIjovto sine varie- 
tate habes I. 48. 68. 168. II. 119. IV. 145. ,155. 160 bis. V. 43. 
47. 75. VI. 33. 96. 97. 138. VII. 197. 218. 222. IX. 118. 122. 
Etiam II. 118 oX%£to recte vulgatura est, qiian>quain codd. S. a. 
«Xfto exhibcnt. III. 48 ofyo vxo vulgat. cum K. M. P. F. Paris. 
(pxovro S. V. — 131 ofgcro vulg. o>g«To F. VII. 164 oXyixo vul- 
gat. cum Thom. Mag. p. 12$, 2. (u%cto S. V. VIII. 116 ofyero 
vulgat. ojgeto P. K. coixtio F, — Ut his igitur in locis editores 
formas non ornatas augraento recte praetulepint, sic et I. 157 pro 
vulgato rojrfTo, vel invitis omnibus codd. Mss., ofyfro rcponere de- 
bcbant; ut II. 14, ubi edd. vctt et cod. d. falso naQ(pxr)iiivov 
%q6vov dederunt, recentiores e codd. S. M- R. K. V. F. a. c. 
verum naQoixopivov receperunt Sic dixit noster III. 30 a\oiyo- 
pivov — Zpio5iog f otyiv elde Kafif}voiig> III. 86 cog xaza tovto 
to xwptov iyivovro, 7va trjg naQOtyopivrig vvxrog xatedideTo rj 
&r]Xea Znizog; vide et VI. 107. IX. 58. 6U VIII. 120. et Schol. ad 
II. V, 511 oixopivi\v'. naQeX&ovoav. 

Graecum sermonem quibusdam in verbis id sibi proprium suin- 
sisse , ut aogmentum svUabicum etiam vocalibus atque augmento 
temporali praefigeret, satis est notum; hic autera videndum est, 
utrura etiam Herodoti fuerit illa consuetudo, an prorsus, an qua- 
dam ex parte ei abjudicanda sit. De formis twOt, icodsa, olxa, 
oQTafcov jam supra vidimus quid statuendum sit; de toQye et cete- 
ris huc pertinentibus ounc viderimus. Atque soQye est III. 127 
omnibus in libris; et I. 127 ioQyee recte vulgatum, ubi quidcm 
cod. S. icoQyeev exhibuit. — Contra oivlovro I. 69. IX. 80. oivi- 
«to III. 139. i^tovsovxo I. 196, ubique sine scripturae varietate. 
— Et anco&iero IV. 113. diwditro VI. 86 (item Stob. Serm. 27 
p. 195). coae III. 78. VII. 167 (sic et. Hom. woa, oiaap^v Od. 
11, 599. cotoi II. 21, 241. ahbi). coo;«vrp IX. 25. ancoopdvoy V. 
69. cf. Phavor. icoaafiriv — T °v * HfWf avaxxixov. — 

Eodemque modo constanter scribitur r\\co L 78. III. 15. VII. 195 
bis. VIII. 92. 93. 138. IX. 37. rjXcooav I. 83. V. 65. VII. 137. 
175. rjXcoxeoav VIII. 61. fjkcoxivai I. 70. rjXcaxoL I. 83. rjkco- 
y.uzi I. 78. Etiam (. 84, ubi cod. S. male iakdxEOav praebuit, 
recte viXcoxeoav vulgatum est; quae eadem forma jam pridem ne- 
cesse erat ut restitueretur tribus istis in locis, ubi adhuc omnes 
editores genuinain Herodoteam orationem turpe deformari passi 
sunt: I. 191 iaXcoxoTcov et eod. cap. iaXuxoxag. 209 iaXcoxe; quae 
vitiosa scriptura nemo jam dubitabit, quin vel sine ulla librorum 
Mss. ope in t/Acoxorcov , ij^coxorac, rjXmxe sit rautanda; praesertim 
qnum r)Xco , rjXtoxa etc. ne Atticis quidem inusitata fuerint cf. Plat. 

' ■ ■ ■ , 

♦) cf. Spitzn. ad II. X, 252. 
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Hipp, maj. p. 286 A. ijjtw. Xenoph. Anab. IV, 4, 21. IV, 2, 13 
ijlatxa. Cyrop. IV, 4 , 7 (Poppo). Piers. ad Moer. p. 178. Butt- 
raann. gr. gr. II, p. 107. Fiscb. III, p. 27 sq. , — ln scribendo 
autem ioiperfecto tempore verbi oQav crebrior est librorum fluctua- 
tio, quae qnidem et ipsa plerumque, quid solum sit verum apud 
nostrum , critica arte adhibita, nobis demonstret. Sed more solito 
ea priore in loco ponam exempla, quae sine adnotata e codd. Mss. 
varietate recte scripta exstant; copa III. 72. V. 13. VII. 45. 160. 
208. IX. 55. xarcopa VII. 208. IX. 59. iitUQa I. 48 (cod. e. J». 
rjQmxa). copwv IV. 3. 195. V- 29. VI. 79 (vulgo £ Q mv). VII. 209. 
VIII. 38. 56. 78. IX, 98. ntQtuQsov III. 118. IV. 203. anuQtoy 
VIII. 37. — Variatur autem I. 11 (init.) xovg fiaknsxa «3oa, sic 
Gsf. Bekk. alii cum M. F. e. icooa Ald. P. S. b. d. ooa a. c. 
oqze Schaef. prssime! Eodem capite t?U' coqo Reiz. Gsf. alii cum 
codd. M. F. iojua Ald. S. b. d. e. opa a, c. Bekk. I. 87 a Q a 
vulgat. opa Bekk. cum d« II. 131 coQEOfxev vulgat. oqco^ev S. 
II., 106 toQfov vulg. (copov P. ojqcov K. F. a.) opeov Bekk. cum 
S., quod non probare debebat Koeoius. ad Greg. Cor. p. 407 
(Schaef.) (w^wv Ald.). II. 150 coqeov Gsf. al. oqcov S. opcov 
Bekk. — 148 xa fiiv vvv ucricopa — ojqso(asv edd. pleraeque, 
opwjufv P. K. 6qe(o(iev S. F. oQiopsv Bekk. Gsf. Reiz. e cor- 
rect. Wesselingii,! citantis II. 106. et V. 40 (ubi praes. OQioftsv) 
et Heteroclitum Clem. Alex. Stiom, III, p 520 (cf. Koen. ad Gre- 
gor. Cor. lon. § 23). Eodem capite xa cU avco — avxol coploftev 
edd. pleraeque, coplcougv F. opcouev S. V. 6 Q io(isv Bekk.. IV. 76 
copa edd. pleraeque. opa Bekk. cum F. — 134 oIqsov edd. oZqs- 
odv F. Icopcov S. V. VII. 8, 2 oipare vulgat. oqots d. — 212 
ivcoQcov nunc vulg. cum S. M. P. K. F. c. Icopcov Ald. a. b. 
VIII. 140, 2 ivcoQcov edd. Ivopcov S. IX. 18 coqcov edd. ecoqcov 
F. — 66 o3qo vulg. (opo? F. b.). — 68 copcov nunc vuigat. cum 
S. V. tcoQOjv edd. vett. Qtiibus omnibus in locis quum tempus 
imperfectum tantum locum habere constet, nec quisquam id sine 
augmento apud Herodotum scribi posse facile sibi persuadeat (cf. 
Interppr. ad Greg. Cor. p. 191 (407) opa imperf. magis Aeolicum) 
ubique formas coqeov t coQiofisv , copa, coparf ex illorutn analogia, 
priore in loco positorum, praeferendas esse manifestum esse vide- 
tur, praesertim quum jam unus aut alter Kber, interdum etiam plu- 
res, genuinam servaverint scripturam, atque alii, qui aliam habent 
formam, aut vulgarem, nobis jam damnatam, praebuerint, aut eam, 
quae et ipsa, quamqnam vitiosa, dcclaret, copEov, copa etc. hic 
olim lectum, sed non intellectum esse. Sed restant tamen pauci 
quidam loci, ubi omnes libri in vitiosam quandam scripturam per- 
peram concordasse videntur: I. 123 ivscoqa et III. 53. I. 120 lco- 
pcoutv plurimae editiones, lopcofiev ( ! ! ) Bekk. cum F. oQSOfisv 
Schaef V. 91 icoQsov edd. iaojQS cov F. — > Sed quis , quaeso, 
quin haec statim in Herodotea ivcoQcc, coplofuv, ojqsov mutanda 
sint, nunc dubitabit, quum nihil ineptius cogitari possit, quam ipso 
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ab Herodoto statuere mox Ionicam , mox Atticam, mox aliam quan- 
dam positam esse formam. — Similis est ratio imperfecti temporis 
verbi dvdavta, quod apud nostrum rjvdavt scribendum esse jam 
Buttmannus (gr. gr. II, p. 113 sq.) recte demonstravit; neque scri- 
bitur attter VII. 172 ijvdave et VIII. 29 omnibus in libris. Sed IX. 
5 idvdavt nostris in editionibns sic falso scriptum exstat, nbi qni- 
dem in cod. b. avdavt habetur, quod nos ad solum verum rjviave 
duci posse patet Eandemque formam rjvdavt etiam IX. 19 vul- 
gatae idvdavt substituendam esse censeo. — Sed aoristi secundi 
forma cWe I. lbh IV. 145. 153. 201. VI. 106, ubique sine ulla 
discrepantia scripta, aliter <lici non potuit, nisi si m poeticam vel 
inauditam quandam formam noster aberrare voluerit (cf. Interppr. 
Suid. s. v. iaddxa). Similiter Herodotus dixit naxtrfyoxa VII. 224. 
— Sed oVot£e IV. 143 constans est scriptura, et avot^av IX. 118. 
Unde merito atque optimo jure Bekk. I. 68 avot&a scripsissc mibi 
videtur pro vulgato avo5£a, qnum jam snpra demonstraverimus, 
verba a diphthongo oT indncta nunquam apud Herodotum augmen- 
tum temporale accepisse, neque etiam Atticornm e more dviro^a 
scribi potuerit; quare etiam L, 187 vulgatum dvimytg imperf. *) ve- 
reor, ut genninum sit, et Herodotum ipsum avotytg scripsisse con- 
jicio. Comparandum est Xenopbontis tjvoiyov Hell. I, 1, 2. VI, 
21. fjvoila et rjvot£tv Hell. I, 6, 13. cf. Lob. Pkryn. p. 157 sq. 

Reduplicationem perfecti temporis, quam vnlgo dicunt Atti- 
cam , ionibus aliisque freqnentiorem fuisse, jam Buttmannus (gr. 
gr. I, p. 327 sq.) aliique recte monuerunt, qni iidem et de poste- 
riorum scriptorum more antiquioribus inusitato, ex quo illi hanc 
geminationem interdum omitterent, satis exposuertint ; cf. et Lob. 
Phrvn. p. 31 sqq. Thom. Mag. p. 199, 8 naxtoQvnxat xotvoV, nax- 
OQWQvnxai 'Axxtnov* Quare vulgatam formam wQvnxo I. 185 recte 
Bekk. in Herodoteam oqcoqvkvo mutavit, quae et ipsa exstat I. 
186 oQaQvnxo nunc vulgat. cum K. S. F. wqcjqvxio M. (cf. Gre- 
gor. Cor. d, d. Ion. § 23). oQUQvypivov IV. 195. III. 60 6gto- 
Qvnxat vulg. cum R. P. b. d. UQvnxat M. P. S. V. II. 158 6q&- 
Qvnxat Bekk. al. &ovnxat Gsf. al. Etiam illa a Matth. gr. gr. I, 
p. 383 ex Plat. et Lys. scriptis allata exempla sine hac reduplica- 
tione vulgo scripta mutanda esse videntur cf. Lob. I. I. Et confir- 
mant simul haec Herodotea reduplicationis exempla id, quod jam 
supra de ponendo aut omktendo augmento temporali contendimus. 
Ut enim noster oQWQvnxat dixit, non OQOQvnxat^ sic apatpquivog 
VII. 118. 172. 173. IX. 93. ovapatpqxdta V. 102**). li-apatoij- 
xat VII. 162 vulgat. (i^alQrjxat F. b. male) et i£apatp??ulvov vulg. 
(i^HQrjfitvov f.). I. 185 aQatQrjniva dovta vulgat. (avaior\\niva S. 

*) Alia eoim res fortasse e«set, si pei fectora hoc esset; quod, quara- 
ouam non invenitur apud nostrom , iamen vulgart mori convenienter dv- 
ttoya et ipse ille formasse putandus est. 

**) sic nuno vulg. cum F. a. a'vappaioj7xo'ra Ald. Wessel. sl. a'v- 
aioTjxdra S. Evoatoipitfva V. 
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De litteris saepius perrautatis q et v~cf. supra p. 59. — ). II. 168 
ifcaQatQrjfiiva sine varietate. lbid. yiQta i^aQatQrjfiiva vulg. (i£- 
atQrjfiiva S.). StaQalQrjtai I. 192. H. 164 (dirjQrjxai S. V.). 
aQatQrjftiva 1. 148. VII. 162. xaxaQatQ*1fiivov II» 172. — VII. 
159 aTTffOtttpj/cjy-ou Schaef. ' Bekk. al. cum cod. a. anaQaiQtjo&ai 
M. P. K. aTiaQatQtio&ai AliL A. B. a7iaiorjo&ai F. vTiaioeia&fu 
S. V. III. 126 anaoatpijtiAsovc; nunc recte vnlg. (naQeiQovpivovg 
S. V.). IX. 103 dnaQatQtjfkivot. III. 65 vTraoatoifiiivov nunc vul- 
gat. cum cod. P. vneQaigr^u. F. M. et olim vnlg. naQaiQxjukvov 
S. V. a. b. VII. 8, 3 vnt^aQaiQrjfjtivcov sioe varietate. IX. 102 
to ul%og aQalorjxo. I. 191 aQaiQrjxo nunc vulg. cum P. F. a. c 
Olim dvatQfjtO' — uoaiQrjx.EE III. 39. VI. 36 'OXvunta dvaQtttr 
Qrjxcig Bekk. aL recte, vulgo male dvrjQrjxcig (cf. Philem. p. 246 
dvatQti' r HQo6oxog ' 'OXvptma dvrjQrjxarg). dvatQrjxag Gsf. al. cum 
S. V. VII. 83 aUog dvrjQ aQa(Qtjto nonc recte vulgat. cum S. M. 
P. K. dvaiQrjxo edd. vett. cum F. a. b. c« — IV. 66 dQtntQrjuJ- 
voi edd. pleraeque (dvatQrjfiivot K. F. a. c). ibid. aoacoi/xottg 
Schaef. Bekk. cum cod. P. Vulgo dvaiQijxoxeg vd dvrjorptoxtg. 
Sed quum notio capieudi et in potestatem redigendi, etiam occi- 
dendi apud nostruui verbo simplici aioittv subsit (cf._ Schweigh. 
tex. s. v. altjhiv, coll. II. 13 Xtuto atQtfrrjOovxat vulg. ubi cod. S. 
dvatQE&rjo. VIII. 32 tovc; Ocaxeag ovx atQiovOt) et dvatQieiv aliis 
sigiiificationibus a nostro usurpatum cernatur (cf. Schweigh lex. s. 
v. dvaiQiuv. cf. et VI. 108 ubi Bekk. suo jure novovg dvaQat- 
Qtaxo reposuisse videtur pro vulgato dvatQiovxo (sic F. a. b. edd. 
vett.) vel mvatQiaxo (Gsf. al. cum S. V. P.), illa aQaiQrjuivot et 
aQatQrjxoxtg sola genuina esse videntur, quamquam Strid. atQti' 
dvatQti, cpovevn et Thom. Mag. p. 22 sq. dvtiXtv dvx\ tov iq>6r 
vtvot xal XoyojQacpoi xa\ notrjxai (sed Euripid. Med. 386 tpaQ*- 
ptdxotg avxovg ektiv) dvxl xov $Xaf$t notrjxal uovot, xa\ Sovxvdt- 
drjg ana^. 'AvttXofjtrjv 6e dvxl xov dviXaffov XoyoyQatpot , oSg to, 
avtXoutvog xa %Qrjuaxa' naXtv avtiXtv avxi xov Hi§aXev, xat ini 
tov iuavxtvaaxo. — Praeterea iXrjXaxa VIII. 126. iXrjXapivog, 
iXrjkaxai cf. exerapla in Scbweigh. lex. Herod. s. r. iXav (et iXav- 
vttv). — aQrjQouivov IV. 97 nnnc recte vulgat. Olim cum F. a. 
c. aQrjQEuIvov. aQrjorjfiivov S. K. — otroc; dXrjXtOfiivog VII. 23. 
— iQrjQEtOfihovg IV. 152 volgat. (iQrjQtOuivovg F. S. falso; vide 
enim Lob. Phryn. I. I.). Sed in Aristoph. Eccles. 150 recte recen- 
tiores editores pro olim vulgato ditQttOfiivrj reposuernnt dttQttoa- 
fiivrjy quum et in Schol. aoristus Medii positus sit: dtaxa£aftivtj, 
docpaXtoauivrj. — De hrjvetyuai cf. supra p. 149. Constanter 
enim hoc hanc reduplicationera recepit. 

Etiam in tempore plusquainperfecto eandem retinuit gemina~ 
tronem Herodotus immutatam, neque addidit initio augmenttim tem- 
porale. Et de iXrjXv&st (tt) quidem constat hanc solam fuisse 
Graecam formam cf. Philem. lex. technol. p. 229; quamquam de 
aliis diversa tradiderunt grammatici: Herodian. (Herm.) p. 315 tov 
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utvxoi vntQ6vvitXixov in\ ulv toTv akXcov 6id xov a, dkrjkty.tiv, 
%a\ dkt]ki(ptiv , in\ 61 xovxov did tov rj r)xr)xottv (ubi quidein 
cod. hic et mox dxr)xottv) uovmg ovv §r)tiov axrjxoa , rjxrjxottv^ 
— Lucian. mox r)xr)x6tOav raox dxr]xotaav posuisse, vide Maitt. 
(Sturz.) p. 71 et 73 oumpoxtouv Dio Cass. p. 807. oumuooto He- 
liod. 3, 30. : — Sed Philem. L 1. akrjkitpa , r}Xr)U(pt*v , uyr)o%a 9 
i]yt)6%ttv 'AxxikoI tlotv vntQOvvttXtxol' ott 6 'Atttxog naoaxttpt- 
vog uQ%ttut ano <parvt)tvtog , to't« avj-uvtt tr)v uq%ovouv 6 vntQ- 
CwttXtxog. — Verum apud Herodotum oqcoqvxxo solum genuinum 
est, ut dgaiQ^xtE , aualorrtoi onmnu I. 68. V. 92, 6. VII. 208. 
125. III. 37. unoXmXixtt III. 74. dnoXmktt III. 119. dmXrjkato 
VII. 205. QtXr)laxtoav V. 90 (I^Aaxeoav S. V.)*). cf. Enst. ad 
Od. i p. 1523 = 207 mdmdtt 'Atttxmg, %a\ 'lcovLxcog oSmdtt av- 
oxokrj xijg UQ%ovor)g. xotovzov 6t xui ftft' dklyu to oqojqh. vntQ- 
CvvttXtxog xoivdc copoioctv , xol '[mvtxdig oQojQtiv. cf.et Etymot. 
Mag. p. 330, 7. Matth. gr. gr. I, p. 384. Interppr. ad Greg* Cor. 
d. d. lon. § 23. — Etiam nQouxrjxott VIII. 79 recte nunc est 
vulgatum, quamquam Ald. Gsf. al. nQouxrjxot praetulerunt ; VII. 
208 dxt)x6tt vulgat. r]xr)x6tt S. V, P. F. II. 52 ax^xdetfav xa>. 
Vtovg 8t x. t. X. sed codd. S. V. male dxr)x6aotv av xdfov, ovc 
dh x. t. A. — Etiam in Suidae lexico maluit recte Bernhardy dxrj- 
*6tt pro vulgato axtjxos. 

Compositorum autem verborum quod ad augmenturo attinet, 
Atticum vulgaremque sermonem quaedam e praepositione et sim- 
plici verbo composita, ut dwirjui, xd&t)uut etc, quorum simplicia 
paulatim exoleverant, initio ante praepositioncm auxisse, satis est 
notum ; quamquam ut apud Atticos ipsos non statim constans erat 
ea scriptura, sic etiam aliis dialectis atque poetis nunquam non 
erant nsitata illa simplicia, unde vel per se patet, nihil fuisse, quod 
hos cogeret 9 ut ante praepositioncm haec verba augerent. Neque 
etiam unquam in Homeri carminibus tale augmentum locnm habere, 
jam Buttm. (Lexilog. I, 03, 12 sqq.) deraonstravit, nec tragicos 
illud in verbis xa&tZourjv , xu&rjur)v, xa&tvSov admisisse, Porso- 
nus in Praef. ad Hecub. p. XVII. decuit**); neque etiam Herodo- 
tum, una forma excepta, id fecisse, statim viderimus. Haec una 
forma est ututtLuivog, tribus in locis obvia VII. 229. VI. 1 (jt*tj*e- 
x nuivog codd. F. a. c. ututtr)uivog S. V. b. d. utttiuivog f.) et 
V. 108 (fitfittiuivog recte vulgat. ututtrjuivog S. V. b. d. utut- 
tttuivog F.) ubi reduplicatio praepositioni praeposita pro omissa 
diphthongo Tt est posita , quae ideo in i transiit , quod illa fortna 
ad thema ta> referenda esse videtur. Si autem diphthongus 7t suum 
locum obtinet, reduplicatio vel oranino augmentum ante praeposi- 
tionem omittatur necesse est; sic dixit noster u*ttlo&a) IV. 98. 

i 

*) cf. et Herod. VIII. 126 naQe£eXr)Xdx£t. IX. 44 KQoeXrfXaro. 

**) cf. et Herm. Praef. ad Hecob. p. 57 sqq. Herodian. (Herm.) 
p. 313; xa&i£6pr)9 ovx ixa&t&urjv, ual ua&i£ovxo , ovx i*u9i£ovto. 
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avelxat II. 65. uvttfiivovg II. 166. VII. 103. — Erravit igitur 
Buttm. (gr. gr. I, § 106 Not. 4) contendens, ifitxlsxo apud Herod, 
1. 12 a cod. M. pro vulgato psxisxo exhibitum, melius esse ; immo 
vero vulgata fisxisto hic, ut I. 114 intitt pstsi&r} (sic edd. plerae- 
qiie cum M. K. F. a. ins\ iptttifhi b. d. intitt i\ktxti%t[ Ald. 
al.) vel raordicus suot retinenda, et illa vitiosa librariis imputanda, 
ex aoalogia quadam oon satis perspecta formata. Ut enim in sim- 
plici tsto IX. 78. isaav I. 57. IV. 135 augmentiun aut omnino 
non admittitur, aut certe non apparet, sic etiam in compositis 
nulla erat causa , cur ab Herodoto illud ante praepositionem pone- 
retur; et profecto dixit nqoaitxo et (isxltxo h 48. pstisaav IX. 
33. avvisaav IV. 113. anist IV. 157. ansi^aav VI. 111. VII. 
122. — Porro ut 'tfeto, ftovro V. 18. 71. III. 11. 140. IV. 46 
alibi, sic etiam noot£sxo VIII. 67. naqilovxo IX. 94. v.attot I. 
88 vulgat. (xoTFifff F. xarslas M. K. a. c). IV. 79 Xu&ori xartat 
Bekk. al. recte cum S. M. P. K. F. a. c. xaxstas V. xaxtlat Gsf. 
al. Olim ixaxtat male volgat. — Ut Iqov r]axat noster IX. 57 dixit, 
sic et xaxrjaxo I. 46 et III. 83; etiam xaxsaxo IX. 90 (sic recte 
vulg. cum P. K. F. a. b. c. xadiaxo S. ; sed Wessel. al. male 
ixaxiaxo). VIII. 111 ntQtsxaxiaxo Wessel. al. male pro vuigato 
cum S. nsQtxariaro. Unde et male adhuc vulgata ixatiato III. 
144. VIII. 73. nsQtsxatiato VI. 23, nulla varietate enotata, procul 
dubio librariis debentur, atque io Herodotea xatiato et nsQtxari- 
uio mutaoda sunt. 

Aliis verbis compositis, quorum prior pars praepositiooem con- 
tinet, sed prior et posterior ita cobaerent, ut illa ab ipso compo- 
sito nomioe deriventur, tamen interponitur apud Herodotum, ut 
vulgo, augmentum syllabicum, si verbum ipsum a consonante inci- 
pit; si autem a vocali, prorsus omittitur apud Herodotum quidom 
constanter augmentum. Sic hinc insxtiQrjas , ins9v^r\as , ontdrj- 
(iriasy il-tdriprjos (IV. 76), insrrjdsv&r} I. 98. noQ(v6{tr\as VII. 
238 (sic recte pleraeque editt. cum codd. S. V. P. F., ubi Wessel. 
al. minime ad naQ-qvoiitjat aberrare debebant (cf. Matth. gr. gr. I, 
p. 388 et quos laudavit) xaraxtxQVOtofiivog (a nomine xara%Qvaog) 
I. 98. II. 63. Sed illinc xaraQyvQtofihovg I. 98, sine discrepantia; 
quamquain Soph. Antig. 1064 (1077) xarriQyvQ(0(iivog posuit suo 
more. III. 44 vnonrtvt Bekk. alii ; vn&nxtvs Gsf. — 68 vno- 
nrsvos Bekk. alii cum codd. S. V. P. vntonttvas F. edd. vett. et 
Gsf. — 70 vnonrtvov S. V. Bekk. al. Alii vnconrtvov» VI. 129 
vnonrtvt vulgat. cum S. Alii vnmnx. Quibus omnibus in locis, 
codd. Mss. quibtisdam praeeuntibus, scripturam sine augmento prae- 
ferendam esse censeo, IV. 68 intoQxrjxt edd. et codd. Mss. prae- 
ter F. qui ad Atticum intatQx. aberravit; sic enim Demosth. in 
Onet. p. 878> 14. Xenoph. Anab. III. 1,22 intcaQxijxaot dixerunt*), 
minime in Herodoteam orationetn recipiendum. — I. 18 avvtlts- 



*) cf. et 8chol. ad II. III, 276. 
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IdcpQvvov; qnod cx <tvv et inusitato intkaqtQVVco compoiitam esse 
putandum est; quum id quod Ald. et codd. C. P. e. exhibnerunt, 
OvvansXdtpQwov si genuinum essct, in ovvamjXatpQvvov mutan- 
dum esse videretur, quoniara et simplex ikacpovvco et compositum 
dntXacpQvvco in usu fuit, nec vero intXacpQvvco, — Huc pertinet 
et forma i^tfinoXrjfiivcov I. 1, quac, quamquam verba iftnokav et 
dntfinoXdv mox initio mox intus aucta inveninntur apnd Atticos 
aliosquc (cf. Buttm. gr. gr. I, p. 336. Euripi<!. Troad. 973 an- 
*jt*n6Xa. Soph. Aj.978 rjfinoXrjxctg. dnrjfmolrjKag, alios alibi) tamen 
eadem ex causa opioor augmento non ornata est, ex qna iyyvrj- 
oaxo, ittyyvij&rj et alia augeri non solita snnt (cf. Lob. Phryn. 
p. 155). Etiam apud Hom. Od. 15, 456 ipnoXoatvxo scriptum 
exstat. 

Praeterea verbum e particula tv et verbo a vocali incipiente 
compositnm tvoSovo&at, ab tvoJoc, Bekk. in aorist. tvodco&rj VI. 
73 rectius mihi scripsisse videtur, quam alii, qui vulgatum tvco- 
Scodrj retinuerunt. Similiter etiam apud Atticos tvtQyixrjTat, si5- 
toytTijxti, tvtQyixrjaav scripta inveniuntur cf. Xenopb. Memor. II, 
2, 3. Agesil. II, 29. Bornem. ad Xenoph. Apol. Socrat. p. 69. 
Plat. Crit. p. 43 A. Isocrat. Paneg. p. 52 B. (Sed Herod. VIII. 
105 idvOTvpt. IX. 72 iSvOxdvst.) 

Simile discriraen est apud nostrum in verbis compositis, quo- 
rum prior pars non est praepositio; sic dixit quidem dntfivr\atx,d- 
Ktov III. 49 et alia multa hujuscemodi; sed i&tXoxdxtov I. 127. 
V. 78- VIII. 85, ab i&tXoxuxog, cujus altera forma dtXoxaxog non 
invenitur (cf. supra p. 116 sqq.). odomoQtov IV. 110 Bekk. al. 
Alii codom. male; nam compositum ipsum ab alio composito no- 
m»ne derivandum a vocali incipit. IV. 116 odotnoQtov Bekk. al. 
Alii cnm S. cSdomoQsov. VIII. 129 dtoootnoQijxtaav edd. plerae- 
que cura codd. F. V. S. , pro quo quidem Wessel. al. immerito 
dtcodoinoQrjx. receperunt. Sophocles quidem (Aj. 1230) dicere po- 
tuit coSotnoQStg, et Xenoph. Anab. II, 3, 1 codonsnottjfiivrj (Popp.), 
Arrian. Anab. I, 26, 1 codonsnotrjxsaav , sed haec non Herodotea 
sunt. — Huc etiam quis olxodofiiai , ab olxodopog , oixoydoQico, 
avTOfioXico , jam supra posita, referat, unde et ipsum illud ^vro- 
uoXrjos a Wessel. male receptura pro vulgato avtofioXrjat III. 160 
ct a codd. S. V. praebito, rejiciendum est. 

lis ex verbis, quae apnd Atticos simul et initio et intus au- . 
geri solita sunt, apud Herodotum nullum utrumque augraentum ac- 
cepisse videtur; invenitur quidem r]via%STO tribus in locis V. 48. 
VII. 159« VIII. 26. omnibus nostris in libris sic scriptura; sed iis 
totidem opponi possunt, ubi dvio%ovTo eodem modo sine ulla libro- 
ruin fluctuatione uno augmento scriptum exstat V. 89. VI. 112. 
Vtf. 139; et quum omnino non multum probabilitatis ancta prae- 
positio apud nostrum habeat, ac tragicos mox duplex mox simplex 
augmentum hoc in verbo admisissc constet (cf. Pors. Praef. Hecub. 
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p. XVII sq. Blomfield. ad Aesch. Coepb. 735*)) quamquam Moe- 
ris Atticista p. 176 (Piers.) uvh%txo r EXXi}vtxag dixit; videndura 
est, ne ubiqne nostro forma uvia%sxo restituenda, aiteraque r\v- 
ia%sxo e peculiari quodam Atticorum usu repetenda sit. Sed prins- 
quam sine ulla haesitatione illa rautare possimus, repetita accura- 
taque codicum Mss. inspectione opus esse videtur; prorsus enim 
nihil ad illos locos enotatum reperi. Luciani etiam exemplum affe- 
ram, qui in libro de Astrol. c. 24 aeque uvi6%txo posuit. — Huc 
referendura est verbum Stutxuv et Siauac&at, quam medii formam 
yulgo negligunt nostri graromatici ; sed nihilominus utrimqne auctam 
esse quidam Thucydidis loci satis docent: VII. 77 Sednjtfifiat. I. 
132 iltdtdiytnro. Sed Herodotus neque initio neque' intus^hoc 
verburo auxit, quum oranino nunquam verba a diphthongo ut in- 
ducta apud illum augmentum acce)>isse jam supra viderimus. Sic 
dixit Stutxuxo III. 15. IV. 95. Siatrw^rjv III. 65. — IV. 165 Stut- 
xpto vulgat. (cod. S. male 6it]xato). IV. 121 Stutxuto edd. cum 
codd. S. V. F. Paris. iStutxuxo codd. M. P., recte non anditi. 
II. 112 Stutxrj9rj edd. pleraeqne cum P. F. a. iQiattydri Gron. 
Wessel. cum S. Sed Stutxiovxo etiam Lucianus de dea Syr. c. 26 

dixit**). 

* • 

H. De flexura et formatione quadam Herodotei verbi in 

terminationibus obvia. 

Herodotum eas verborum barytonorum terminationes , quae 
vulgo contractae efferebantur, vel dissolvisse, vel suo more con- 
traxisse, cuique facile vel obiter tantum eum inspicienti patebit. Sed 
quaerendum est, quae sint istae terminationes, quas ille dissolve- 
rit et quas non dissolverit. Et ex activo quidem verbo pro vul- 
gari plusquamperfecti temporis flexura numeri singularis hv (rj), 
**C (ijff)» « («*) nsurpat constanter «*, «^, *a, cui secundae per- 
sonae in «T ff , qtiibusdam in verbis infra considerandis similis plu- 
ralis terminatio in eazs respondet ; unde id , quod in Etymol. Mag. 
s. v. iKinotr\%stv contenditur, lones secundas personas temporis 
plusquamperfecti non in tag sed in ssg dissolvisse, longe a vero 
abesse evincitur; neque etiam epicorum usu confirmari potest, ex 
quo quidem Hora. Od. 24, 90 htdyntag (cf. Eust. ad h. I.) dixit. 
Sed iliud e vitiosa aticujns grammatici ratione ac fallaci analogia 
profectura esse raihi videtur, qui quum vidisset a Ionice in ii dis- 
solvi, sic etiam hoc fTg in dissolvendum esse male putavit cf. 
Etymol. I. I.: "Itoveg ixexvqpeu et ixexvqtee. 'Ev toj Sevxioco Sh 



*) Vide et Aristoph. Pac. 347 cfoffgow (alii qnidem fruzfw) 
et Aescb. Choeph. 745. 

**) De Atticis fonnis Styxuxo (Dio Cass. 76, 2), liMltMq , idtui- 
xan> 9 E6ia*6vovv vide Piers. ad Moer. s. v. AnUatt. BeVk. I, p. 91, 
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nQOOconco tr)v ttaXvotv elg 8vo tt inttdrj yvrjota itttiv r} tiux- 
Xvotg trjg h dttp&oyyov tlg Svo tt, ov (ihroi elg t *al a. ta 
yctQ Svo ee OvvaiQovpeva rr}v Tt 6lcp9oyyov anoxtkovotv , olov 
IlriXitg Ilrjkttg. — Et^solutam primae personae terminationem ha- 
bes IV. 127 ico&ett (sic recte vulgatur cum codd. M. P. K- F. pro 
quo S. ceteri male Sco&a) quod solum hujus rei est exemplum apud 
nostrum obvium ; alia autem similia primae et secundae personae postea 
videbimus in hujus libri cap. V. sub finem. Tertiae personae plurima ex- 
stant exerapla: iyeyovee I. 11.74.91. 119. 186. II. 2. III. 52. 69. 132. 

VI. 40. 65. VII. 144. 156. 183. 205. VIII. 12. 27. 87. 136. 139 bis. 
IX. 11. 41. Quibus omnibua in locis nulia scripturae varietas e 
codd. Mss. adnotatur; eodemque modo exstat olxcoy.ee L 189 (item 
Suid. s. v. ov^rjoag). IV. 127. 165. V. 20. VI. 69. VII. 164. 
VIII. 72. 126. -— icodee IV. 134. VI. 107. — onconee I. 68. V. 
92, 6. VII. 208. — ikrjXvdee V. 98. VIII. 114. — iotr)xet I. 81. 
92. 178. III. 90. IV. 132. V. 37. 51. VII. 59. 225. VIII. 81. IX. 
37. 70. ~ inentancte H. 129. VIII. 38. IX. 62. ~ inenotrjnee I. 
85. III. 152. V. 69. — iltvqrixte I. 48. — inenopcpee I. 85. — 
naQtjfitkrjkte I. 85. — iooyet I. 127. ■ — ttttktvtrjxte I. 165. — 
ixextv\te III. 14. — inektkotntt III. 25. — ctQatQrjxee III. 39. — 
naQr\Pr\*.ee III. 53. — inenov&ee III. 74. 156. — anoknkhee III. 
74. anokcokte III. 119. — naQe^eXrikanet VIII. 126. — awexxo- 
vee V. 67. — iktkr^te VI. 79. VIII. 90. IX. 22. — axr}x6ee VII. 
208. VIII. 79. — idtdtoxee VHI. 67. — xaxaQQco5r)xte VIII. 103. 
— ivdeSvxee IX. 22. 

Quibus ex exemplis quum nonnulla ita notione imperfecti vel 
aoristi usurpata deprehendantur , ut eorum perfecta praesentis ali- 
cujus temporis vicem gerant (cf. Matth. gr. gr. § 505 p. 1140. 
Lob. ad Buttm. II, p. 20) haud mirum esse videtur, si librarii 
non tam in vulgarein contractam formam , quam , omissa altera e 
vel in v mutata, in breviorem perfecti temporis aberrasse invenian- 
tur. Sic I. 11 pro vero vulgatoque ico&ee habet cod. S. ecodc, 
cod. c. ioj&et. I. 184 ico&te vulg., sed S. b. d. ico&ev. — I. 79 
et VI. 40 habet cod. F. pro ikrjkvQte nunc vulgato ikrjkv&e et 
ikijkv&tv; ac Werfero (Act. Philol. Monac. I, p. 240) assentior 
VIII. 50 vulgatum atque a codd. Mss. praebitum ikqku&e in plusq. 
ikrjkv&te mutanti, quod nunc in textum receptum cernitur. Idem 
Werferus etiam VII. 154 vulgatae nicptvye maluit necpevyee substi- 
tui; cf. et Var. Lectt. ad I. 82. 84. III. 42. 61. VI. 17. VII. 40. 
VIII. 79 et VII. 152 ubi iotrjxee nunc recte vulgatur cum Plut. de 
Malig. c. 28., sed eotrjxe S. V. Eust. ad II. p. 680, 16. — I. 122 
retineut recte edd. pleraeque cum codd. S. b. d. iv&evtev ulv 'tj 
cpaxtg avtrj xtxcoQtjnte (inde haec fama exierat) sed cod. F. rte%co- 
Qtjxevi codd. S. a. c. xex&QrjKe, minime recipiendum. Nam quic 

VII. 189 leguntur cog tpdxtg coQfirjxat, quamquam ibi cod. S. male 
coQfiiato exhibuit , ea cum nostro loco non sunt comparanda , quum 
idem valeant atque ea quae ejusdem capitis initio leguntur Xiyetat 
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dh Xoyog, neqae in iis nlla imperfecti aut aoristi temporis notio 
insit. cf. imprimis locum III. 52 tl ovuyoQr) iytyovtt f iuo\ yiyovt* 
— Etiam III. 37 in his vulgatis verbis : og tovtovg ptj onunts 
(ananttv S.) lyco ol orjuavfo, inde a Schaefero falso pro oWroe 
invectnm esse judico onatnt; si enim hunc locum contuleris cum 
tali, qualis est IV. 81 og 6h fiij tUi xco tovtov, cocTe dr}X(6o<B 9 
patebit tUt atque oncontt invicem sibi respondere, et alterum altero 
defendi posse. — Contra aliis in locis, ubi eodein modo inter 
perfectum et plusquamperfectum fluctuant, perfectum retinendum esse 
censeo, sic I. 207 ubi Croesus ipse loquens inducitnr: ta di uot 
Tta&ijixaTa — uad-rjuata yiyovt, legitur pro vero yiyovt (yiyovtv 
S. b. d.) in cod. F. iytyovtty vulgo ytyovtt male. Sunt enim illa 
verba comparanda cum loco modo supra laudato III. 52 tl ovfi- 
<pogrj iytyovtt, iuot yiyovt. Et si exempli gratia VIII. 139 Ale- 
xander ipse loquens indticeretur , dixisset pro posito nunc ac po- 
nendo iytyovtt % iyto yiyova codt dnb xovtov tov tltQitxxtco. cf. 
praeterea Var. Lectt. ad I. 132. II. 29. 146. IX. 45. II. 25. 68. 
III. 33. VIII. 121. Haec autem varietas non majoris est momenti, 
quam quae huic similis in tertiis pluralis numeri personis perfecti 
et plusquamperfecti temporis haud rara invenitur; sic VII. 8, 2 ubi 
ntnotrjxaat recte vulgatum est, praebnit cod. F. ntnotr)xtoav. V. 
67 idbtoav recte nunc vnlg. cum M. P. V, a. b. c. (Zdeaav S.) 
icod-aai Ald. alii. Alia vide infra p. 336. 

In passiva autem et media verbi forma Herodotus eas omnes 
indicativi et iinperativi secundas singtilaris numeri personas, quas 
vulgo contracteefferebant, ita dissolvit, ut tf eliso duas vocales 
vel vocalem et diphthongum pro se quasque singulas posuerit, aut 
vocales to suo more in tv contraxerit. Semel tantum contra vul- 
garem consuetudinem etiam formam quandam iinperativi perfecti 
passivi dissolvit V. 105 uiuvto pro uiuvr}00, rj in i mutato, de 
qna Ionica et epica forma vide Lobeck. ad Buttm. II, p 244, et 
cf. i^tntortat VII. 104 et 135 ; quum imperat. htiataoo VII. 209 et 
Qtntaxaoo VII. 39 a retintierint; quod enim Gaisf. cum codd. S. 

V. a. ill o in loco (VII. 209) edidit inlotao , id nego Herodoteum 
esse, qiium ille potins iniatto dixisset, si o elidere potuisset. 
Sed itgantoo codicis S. VII. 39 pro vtilgato nunc cum codd. P. 
F. itQontv (olim inQattto male) et flovXtvtaat codicum S. V. VII. 
12 pro vulgato (tovltvtat (f$ovXtvttat F.) falsae librariorum rationi 
atque analogiae debentur , quum etiam posteriores non nisi contra- 
cte axQoaOat, r)xQoaoo alia dixerint cf. Lob. Phryn. p. 360. — 
Verum QovXtat sine discrepantia exstat I. 11. 90. 108. 124. 206. 
510. ffl. 53. 119. V. 111. VI. 69. VII. 10, 8. 169. — tpatvtat I. 
27. 32. VII. 14. — StaxtXtveat L 42. VIII. 80. — naQaoxtvd&at 
I. 70. — ofyfcu II. 115. — cvyytvtaaxtat IV. 126. — yXl%tat VII. 
161. — nQOOqjiQtat VII. 209. — ytvtat V. 31. VII. 52. — %«« 

VI. 69. — fiovXtvtat VII. 12. (12.) 235. — btayyiXXtat VII. 29. 
— ntQtfoat VII. 39. — ccpdkXtai VII. 52. — nvvtavtat VII. 157. 
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— Similiter in secundis futiiri temporis persoois: dtx\QHu I. 8. 
dnoiQV\Otat I. 71. (tntydijotcti I. 89. xtv^tai I. 90. oujat I. 
155. IX. 16. totai II. 78. VII. 14. 236. VIII. 62. — 7raoan£i>«a 
V. 52. kdytytat I. 199. VII. 39. akaotat I. 112. arclgtai II. 
29 bis. 7totT}'a£at II. 29. aAwOfa» II. 29. IX. 91. ngoaxz^a:at 

V. 31. ^Tritfi/ceai Ibid. — £>;uicoajai VII. 39. xavjpjotai Ibid. — 
naxaiiQoQtai VII. 17. xaraar0t'i//£ai IX. 2. Etiain Tfrtfuoovjotai. 
IX, 78, quod Suevernus pro codd. Mss. scriptura rtripoioifoiu pro- 
posuerat, et Bekk. in ordinem recepit, eo probabilius ab ipso He- 
rodoto profectum esse videtur, quo saepius hoc futurum tertium 
suo loco a hbrariis corruptom mutilatumque deprehenditur , ac 
quo concinnius, isto hic reposito, verbis paulo praegressis dnoSovg 

— £*£«c, verba haec avaQXokonioag xtxtfxa,Qi;otat respondent. — 
Et secundas singulares personas aoristi I. medii sic solutas habes: 
I. 45 i^tQyaOao et V. 106. VII. 49. — I. 117 xart xoyoao vulgat. 
cum Thom. Mag. p. 82, sed cod. K. male ad vulgarem formam 
%uxt%Qtiooi aberravit. — - dttn^^ao III. 62. nQootxxqQao III* 120. 
VII. 29. idi£ao V. 18. iq>i)ty£ao V. 106. VII. 103. dnaQxnoao 

VI. 129. ifiovktvQao VII. 12. vmdjxao VII. 15. antqyrjvao 

VII. 52. Quare IIJL 32 recte vulgaris forma codicum S. V. iuiuy- 
oo> vulgatae Herodoteaeque iutfiyaao posthabita est; neque quid- 
quam dubii relictum esse potest, quiu male vulgatum inonjoa) Vfll. 
102, nulla varietate enotata, statim in Herodoteum inotrjOao inu- 
tandum sit. — Praeterea imperf. ivtxikkto I. 117. Imjy/tkkto 
VII. 39. — Aor. II. medii: cioco I. 32. ijyayso IX. 111. iyivto 
L 35. VII. 14. IX. 16. intxto VII. 9, et contracte dnixtv I. 124 
(sic nuuc vulgat. cum codd. M. K. R. F. a. c. dntxvtv Ald. S. b. 
d. daixvto alii). (ixQantv VII. 39.) ttktv III. 52. 119. $&tv 
III. 155. VII. 209. — Iroperat. Aor. II. roedii nvdtv III. 68, sic 
paroxytonon ; quam accentus positiouem, ab Herodiaoo, teste Scho- 
liasta Aristoph. Plut. 103 (cf. et Suid. s. v. ki&ou, x£0i0*arai, 
toxt yuQ StvxtQog doQtoxog, xovxoug 'AxxtxoX ntQtondot, xal ij 
XQtjOig r}xokov&riot xy diakixxm, y yao dvakoyta fiaQvvtt. — 'Ava- 
Pakov ntQtondiot ot 'Axxtxol. — ,) analogiae convenientiorem 
dictam, Buttm. (gr. gr. I, p. 448) apud alios quam apud Atticos 
frequentiorero fuisse conjecit ; quaroquam etiam in Euripid. Orest. 
1231 (1229) "txov vulgatum est, in Sopb, Oedip. Col. 745, ut apud 
Suid., %XQV 9 quem ad locum et ad vs. 471 vide Herm. — Sed non 
illud solum nv&tv Buttmanni sententiam confirraarc videtur, sed 
etiam l'|c o , quod V. 39 Schaef. recte pro codicum Mss. (M. P. K. 
F. S. V. Paris.) scriptura ixoio restituit, et comparandum est cum 
nomine substantivo S&totg V. 40 obvio. Etiam pro vulgato dntxvio 
V. 24 praebuerunt codd. P. F. b. dnixto; et quum VIII. 68, 3 pro 
vulgato cum codd. M. P. K. F. b. d. Stob. 62, 51 fidkkto, codices 
S. V. a. c. fiaktv exhibeant, conjicio et hic et VU. 51 (paktv vulg. 
o Paotktv S. F. pr. aJv paoiktv AJ4.) pro vulgatis §aktv scri- 
bendom esse utroque in loco /3«A*v, Confer et Apoll. Rhod. II, 
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67 akXa fiaXtv nto\ X «o/. Theocrit. X. 22 xaxafiaXX* — nal ap- 
fiaXtv. IX, 42 aXX' aqlxtv vv. — f*i? <pavtv Stob. FlorU. CVI, 
576, 39. Pind. Nera. III, 3 (Boeckh.) Ixto (Schol. naQaytvov) et 
nota sunt Homerica fcUv, fvtfto, tft/v#«o, fyoio etc. 

Porro nmperativos temporis praesentis habes: noooMxto III. 
62. VI. 69. VII. 235. tnto V. 18. avanavto V. 19. anaXkao- 
oto V. 50. indiyto VII. 50. ntt&to VIII. 62. 100. <ptldto VIII. 
68, 1. xofufco VIII. 110. im<palvto VIII. 143; et contracte rio- 
»fv II. 78 (item Greg. Cor. d. d. Ion. § 60). avi%tv I. 206. V. 19. 
0ovXtv VII. 10, 4 et ibtff. ntt&tv, ex auctoritate codd. M. P. K. 
F. nunc vulgatum, pro quo quidem nti&to praebuerunt Ald. A. B. 
S. V., nec profecto, quum otrumque et nti&tv et ntl&to sit He- 
rodoteum, facile est dijudicatu, utrum eorum hoc ipso in loco ab 
Herodoto positum sit. Sed vulgare noQtvov, quod codd. S. b. d. 
pro noQtvto recte vulgato habent, non est Herodoteum. Conjun- 
ctivi autem secundas personas constanter Herodotus vulgari e con- 
suetudine contracte scripsit, quum aliter formatae poeticae exstitis- 
sent. fovXy I. 124. III. 134. VII. 35. yivy I. 134. 6iy L 90. tvvy 
VIII. 57. naQafictXq I. 108, ibid. naQa%Qyoy. (de ntQinoiriOr\ L 
110 vide supra p. 32. — -) i^tQyaay V. 19. % VI. 109. ni&y 
VII. 102. nttdy VIII. 60, 1. Nec ferendum esse censeo vulgatum 
X8rtai IV. 9. nec ferendum V. 23 avvifflai (avvi%tat F. S.) pro 
quibus vel contra omnium codd. Mss. auctoritatem 15 tj et avvi%y 
reponi velim, Ac codicis S. scriptnra &tyoriai I. 8 pro vulgato 
&tt]otai jam recte neglecla est, et Schaeferi tjv nQodvpirjai l. 
206 pro vulgato tl nQodvpitat, (nQodvpiai al.) ac codicis S. cv- 
Qiyg pro vulgato tvQyg. Aeque dainnandum est poeticum ikav- 
vQOi I. 188, a Gsf. al. e codd. M. K. F. roale receptum, pro quo 
jam alii recte iXavvrj cum codd. S. V. P. a. b. d. reposuerunt. 
Neque aliud ullum hujus vitiosae formae exemplum invenitur; quam- 
quam in Luciani scripto d. d. Syr. c. 25 idikrjoi vulgatum est. * 

Sed conjunctivi aoristi primi et secundi passivi, verborum in 
ju exeuntium rationem secuti , -primam personam et singularis et 
pluralis numeri et tertiam pluralis in ito, icoptv, icooi dissolvere 
solebat Herodotus; nec tamen idem fecit iis in personis, ubi con- 
tractio in r, obtinet. Dixit igitur anaiQt&ia> III. 65. iaoco&icoptv 
IV. 97. cpavicoat I. 41. V. 31. oQM&itoot I. 47. tvQt&imat II. 
67 (sic recte vulgat. Jof&cttai S.). — VI. 77 aiQtOicoot vulgat. 
{atQt&uoi S., recte neglectus). — taocodicoat, V. 118. dvdQco&icoot 
VII. 149. vixrfiimot, VIII. 49. — 6?XXt%&im0i. II. 62 (sic recte 
vulgat. cum codd. M. P. K. F. Paris. avXXt%&d>ot S. , quod idem 
cod. S. VI. 58 male exhibuit pro vulgato avXXt%dia>oi). ■*— cvp- 
piX&icaoi VII. 129 vulgat. (ovwjftwot S.). — VIII. 7 mg av firj 
6<p&ia>oi vulgat. cum S. V. a. c (dcp\>th]aav M. P. K. b.) — Sed 
vulgata ano6t%&co I. 124. hti(ivrjo&a> H- 3, quae orones nostrae 
editioues, nulla varietate enotata, sic scripta exhibuerunt, nuoquam 
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mihi persuadebitur , ipso ab Herodoto profecta esse, quippe quem 
equidem sciam ipsum et anodtx&tos et * ntnvr}0&i(o scripsisse. 
Contra uvrio&]jg VII. 159 genuinum veruraque est, et uvrjo&rjts I. 
36. ovkXt%tHjx* IX. 45. — <pavy II. 91. 153. III. 27. 137. oaitrj 
II. 41. ajroppayQ IL 29. OcpaXrj VII. 168. xapij IV. 127. I*- 
si%&ijg VIII. 68, 2, 3. tpofa&jg V. 111. xorovoS&ifc II. 136. 
vtxn&gg I. 71. &Eafpd]}C (Jrcapfrflc) L 212. vtxrj^rj IX. 26. Iji- 
tvQt&rj IX. 109. naoevoe^ III. 31. itQOOtvii%&rj V. 111. a;*- . 
tvuxH VIH 22. avgvcix^Q VIII. 65. iitvtt%dr) H. 90.^ xata- 
xwAia^U' V. 1$. xaraxot^^ IV. 7. fytftrj IV. 61. arrtawf>f] 
IV. 196. 7rootfdia«x^fl I,J[ - 52 - i*noJLcpu&jj III. 66. dta§Xr}dg 
VIII. 22. xara|Jpfi>&fl III. 16. avayvaxj^g VII. 236. aVayxaaSif 

I. 29. drjXosfrj l. M. anoxlrjCodrj I. 165. ut^g I. 198. 199 bis. 

II. 181. IV. 172. 0Q&a>9rj I. 208. i&Xxvo&ri II. 70. awo*fip«. 
II. 73. vofittf&fl II. 86; denique dtrjdj III. 96. 133; ac nescio 

quo jure Bekk. IV. 154 dtrf&iri scripserit pro vero dsrj&rj , quod 
hoc in loco et edd. vett. et Reiz. Matth. Apetz. alii recte serva- 
runt. Nec vero tales forraae, quales sunt o%dfitv III. 85. a^cofft 
IV. 30. (o%t}g V. 106) qnamqiiam circumflectuntur, ab Herodoto 
dissolvi poterant, quippe quae nulla ex contractione profectae ; 
quare in compositis retrahitnr accentus xarao%r} I. 89. III. 143. 
aitooxy VIII. 22. Sed, ut avaftij, ixpjj perispomena scribuntur, 
sic et im$itoptv VII. 50 , 2 dicendum fuisse infra videbimns. — 
Neque etiam infinit. 0%slv t particip. fem. gen. o%ovoa t qitum, 
quamquam etiam in corapositis ftapajgav, nagaoxovoa , ultiraa et 
penultiraa est circumflexa, tamen Doricae formae Trnoao^v, rcapa- 
a%oloa sirailia satis doceant nullara illis subesse contractionem , in 
prosa oratione recte dissolvi aut diduci possunt. Atque ut jam 
supra vidimus poeticas formas oaoliog, (pXoiiog, hUoot, alias pror- 
sus ejiciendas esse e genuina Herodotea oratione, sic et has didu- 
ctas itihiv , uadhiv , quas constat t iliud pleonastice ac poetice, 
ut ytftseaoi, recepisse (cf. Schol. Hesiod. Scnt. 231. £tymol. Mag. 
465 , 49. 224 , 50) poetis solis atque iis Ionicis scriptoribus relin- 
qucndas esse judico, qui epica et lonica promiscue usurpabant, et 
saepissime sine idonea causa i suum lonicum inserebant (Aretaeus 
VI, 25 jtafrlttv). Sed Herodotum ipsum nego unquam tales po- 
siiisse; quum enim saepissime omnibus in libris sine discrepantia 
hi aoristi secundi infinitivi accentu circumflexo, « isto pleonastico 
non inserto, scripti inventi sint, et ibi, ubi aliter legitur, plerum- 
que et altera forma ex codd. Mss. adnotetur, statim cuique, si- 
quidem id vel ex ipsa Herodotea loquendi ratione nondum conclu- 
serit, suspicio oboriatur necesse est , et iis in locis , ubi variatur, 
et iis, ubi omnes poeticam formam exhibuisse dicuntur, hanc nimio 
gramroaticorura librariorumque studio, nostri orationem raagis Ioni- 
cam reddendi, deberi, ideoque, ut non Herodoteam, cum altera 
circumflexa commutandam esse — Et slnslv quidem ubique sine 
librorum dissensu sic scriptum habes: I. 27. 61. 86. 91. 110. 140. 
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141. 153. 159. 160. 199. II. 15. 21. 30. 37. 53. 91. 103. 104. 119 
130. 134. 146. III. 3 ter. 6. 26. 32 bis. 34 ter. 35 bis. 66. 73. 82. 
111. 119. 120. 137. 140. 153. IV. 9 bis. 139. 197. V. 105 bis. VI. 
68. 69. 124 bis. VII. 12. 56. 130. — inuntiv I. 123. xaxnntiv 

I. 20. nQountiv I. 156. VI. 137. VII. 149. VIII. 19. — Tum H- 
&tiv I. 1. 27. 86. H. 32 bis. 64. 91. 118. 121, 1, 6. 126. 133 bis. 
179. III. 4. 21. 42. 68. 145. IV. 113. 127. 133. 146. 147. V. 18 VI. 
68. 86. 134. VII. 8, 3. 148 158. VIII. 5. 94. 135. IX. 44 bis — 
imXVtiv H. 32. 141. VII. 148. VIII. 133. ictlQtiv I. 24. 86. 191. 

II. 64. 118. III. 14. IV. 146. dit£tX&tiv I. 24. III. 35. IV. 172. V. 
29. nagtX9tiv IU. 72. VIJI. 135. i^tXdtiv VII. 107. nagt^tX&tiv 
I. 197. VI. 117. int&X&tiv VI. 101. VII. 166. ngotXdriv I. 207. 
inavtX9tiv II. 109. antX&tiv IV. 95. 6itX9eiv V. 10. — Deinde 
dyaytiv I. 5 (sic rulg. ctim F. a. c. ayuv S. V. b. d. e. Ald.). 
156. II. 162. III. 9. 23. V. 14. 50. VI. 52. 94. — nagayayttv I. 
91. anayaynv I. 164. VI. 118. i£ayaytiv V. 50. VII. 128. cvv- 
ayaytiv II. 111. avayaytiv III. 41. VI. 104. — Porro ixXmtiv 

I. 150. IV. 33. 105. 158. VI. 13. 100. 101. VII. 130. 219. 220. IX. 
57. — anoXmtiv II. 30. IX. 53. 57 bis. — naxaXmtiv VIII. 102. 
— xv%tiv I. 31. 191. II. 121, 2. III. 121 bis. V. 44. VII. 38. 151. 
VIII. 65. 102. cvvxv%tiv IV. 14 (item Orig. ctr. Cels. III, 126 ). 
itapaQxtiv I. 108. — ntQtcntiv I. 115. II. 64. — ddeiv III. 45. 
dnadtiv II. 129. — rtxtiv III. 151. 153. VI. 52 bis. 68. 131. — 
XaVtiv V. 86. — avapXacxtiv V. 92, 4. — ntagtiv VI. 107. — 
Aliis in verbis non ubique sibi constant Hbri; iXeiv quidem constat 
bis in locis: I. 73. II. 110. III. 4. 152 bis. 154. VI 134. VII 170. 
VIII. 52. xaxtXtiv I. 4. dvtXtiv VI. 52. VII. 148. — oitXtiv I. 
123. cvvtXtiv V. 44. i^tXtiv I. 103. VI. 9. 23. VII. 106. IX. 
117. Sed VI. 82, nbi cod. S. recte iXttv (ro "/%og) exbibet, 
iXiuv vulgatum est; sed -faiso. Ibid. mox t^ntxicoe iXtiv edd. 
vett. Gsf. alii; iXiuv male Bekk. al. IX. 3 iXtiv edd. vett. cum 
S. al. iXiuv recentiores male cora V. I. 36 cvvt^tXriv vulg. (§vv- 
tltiv S.) cvvtfaXiuv F. VIII. 111 iffiUfv olim vulgat., nunc male 
cum S. V. il-tXietv ; item cap. 121. — Sed equidem baud dubito, 
quum nulla iclonea causa appareat, ex qua bis in locis Herodotum 
i insernisse jure contendas, ac sit verosimile, codices quosdam 
Parisienses aut alios cum veteribns editionibus hac in re consen- 
sisse, imraerito a recentioribus, nimis aliorum quorundam stndiosis, 
neglectos, qnin ubique scriptura iXtiv, i£tXtiv, cvvt£tXtiv sit prae- 
ferenda. — qyvytiv omnibus in libris sic scriptum exstat VI. 103. 
Sed VIII. 76 (pvytiv cod. F., q>vyiuv vulg. cnm S. V. I. 1 ano- 
qpvytiv codd. S. V. C. b. d. dnoopvyiuv vulgat., procul dubio, ut 
illud ayvyiuv , rejiciendum. — ua&riv omnes recte retinent I. 9. 

II. 107. 133. IV. 114. VI. 82. 84. VIII. 65, 88. — ixua&riv III. 
137. VII. 32. Verura I. 10 uadtiv S. M. F. a. b. c. d. ua&inv 
vnlgo. — 43 ixua&eiv M. F. a. b. c. d. iuua&euv vulg. VII. 
234 txuadinv vulg. ixua&eiv S. , qui idem cod. S. VIII. 133 ix- 
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fxa&Elv praebuit pro vulgato ixpa&ietv. Sed praeferenda sunt lx- 
fta&eiv et ^adsiv. — kapelv sine scripturae discrepantia habes I. 
27 bis. 119. 141. 183. 187. III. 148. IV. 5. 11. 45. VI. 9. 23. 52. 
104. 137. VII. 11. 19. VIII. 90. xaxaXafle7v h 46. 87. IV. 8. 46. 
V. 71. VI. 120. VII. 10, 3. 230. naQaXafleiv 11 19 bis. VII. 205. 
211. ovXkafieiv I. 32 (item Stob. Serm. 103 p. 564). VI. 50. ava- 
lapetv II. 4. V. 62. vnoXapeiv IV. 179. VIII. 118. - Sed II. 37 
nunc quidem recte lapziv vulgatum est, pakietv autem edd. vett. 
cum S. paXtiv a. c. II. 55 vnoXafieiv vulgat. cum codd. Mss. 
vnoXapietv Borbeck. I. 114 dtalapeiv Gsf. al. cmn codd. S. M. 
F. Paris. diakapenv Ald. al. III. 73 avaXaflietv male plurimae 
editiones cum S. V. sed edd. vett. avaXafleiv, quod retinendum 
erat, ut Xajieiv , dtaXafieiv, vnoXafieiv praefereiida sunt — Ueiv 
vulgatum est sine enotata varietate I. 111. II. 32. 121, 4. III. 65. 

IV. 31. VI. 137 bis. VIII. 65. ntoudtiv III. 65. xaxtdeiv II. 132. 
vneQtdeiv VI. 106. — Sed I. 32 Ideiv M. S. Stob. Serm. 103 p. 
564. Ideetv male vulg. nunc cum R. V. c. I. 24 ntQtt&ietv vulg. 
cum e, ubi quidem verum neQiidelv codd. S. F. a. b. c. d., quod 
haud dubie, ut illud Ideiv, reponendum erat. na&eiv omnes reti- 
nuerunt VII. 50, 1. Sed I. 32 naOietv male vulgat. e codd. R. 

V. c, pro quo verum na&eiv codd. M. S. et Stob. Serm. 103 p. 
564 exhibnerunt. III. 156 nunc male cum cod. S. et VIII. 43 cum 
codd. S. V. na&ietv legitur, ubi quidem jam olim genuinum na- 
&eiv edebatur. — Infinitivus oyeiv sic recte scriptus omnibus in 
libris habetur VI. 23. 86, 3. 137. VIII. 40 bis. nagaaxtiv II. 180. 
III. 4. V. 30. VIII. 100. 101. nevaoxeiv I. 143. int0%eiv I. 108. 
V. 51. 89. VII. 10, 6. 19. VIII. 5. 100. Quare vulgatum imo%ietv 
I. 32, quamquam in codd. R. V. e. habitum, omittendum, et int- 
0%eiv, quod codd. M. S. (liber Veo. int%eiv) et Stob. 103 p. 564 
exhibuerunt, reponendum est. — evQtiv libris consentientibus scri- 
bitur IV. 9. 97 bis. IX. 37. 90. avevQeiv I. 67. II. 2. 54. 140. 
inetevQeiv II. 160 bis. i£evQeiv I. 48. II. 140. 156. VI. 52. 107. 
Etiam IV. 140 i£evQeiv cum codd. S. F. a. scribendum est pro 
vulgato HevQietv. — Atque in ano&aveiv libri consentiunt III. 32. 
118. IV. 14 (item Origen. ctr. Cels. III, p. 125). V. 111. VI. 38. 
103. VII. 4. 117. 155. 170. 230. IX. 71 bis. 75. — Sed III. 73 nunc 
quidem e codd. S. V. ano&avietv vulgatum est, pro quo id, quod 
jam olim legebatur, ano&avsiv retinendum erat. avadQapeiv est 
VII. 212 sine scripturae discrepantia ; et I. 87 ovvdQafttiv in codd. 
S. P. K. F. a. b, c. d. , haud dubie praeferendum vulgatae ovv- 
dQafJtietv. — neQtfiaXeiv omnes habent I. 129. 141. hfialziv V. 
67. ipflaXeiv IX. 13. ioflaXeiv VI. 84 bis. ovtfaUiv IX. 13. — 
Sed IV. 53 ovftfiaXistv vulgatum esi, ubi quidem cod. S. ovftpa- 
Xeiv , cod. F. iftflaXtiv. VI. 89 ovpflaXieiv vulg. ovtfaXtiv F. 
— 109 init. xav fthv ovx imvxatv OvftfktXietv Bekk. al. J-vfifiaXeiv 
F. ov^aXXetv Gsf. al. Ibid. oXiyovq yaQ elvat ovpflaXieiv Bekk. 
al. IvrfaXnv F. ovtfiXXetv P. V. a. Et sub finem ejusdem 
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canitis vulgo ciim codd. F. b. zmv utv xtXtvovxcov , rcov dl ov 
OvufidXXttv (sive ou ovupaXittv Bekk.), alii nim codd. S. V. xcov 
plv Kflftti vtwv ovufiaXitiv, reav St ov avupaXittv, sed jam supra 
p. 86 exposuimus baec sic rescribenda esse tojv fttv xtXtvdvxatv 
avufiaXtiv , xfov 8t ov. Neque etiam in superioribus locis ulliim 
est irapedimenttim, quin ovufiuXtiv praeferamus. — VIII. 23 utxa- 
fiaXttv edd. vett. et cod. F, utxafiaXittv nunc male vulgat. cum 
S. V. VII. 170 Upaltlv F. S. h.fiaXhiv male vulgattim. — ntqt- 
xafitiv libris consentientibus scribitnr II. 162. dnoxautiv VII. 36. 
VIII. 90. 118. dtaxautiv VII. 38. Sed II. 139 ttaxauittv vulgo 
cum codd. M. P. K., ubi quidem dtatautvttv F. oWapftv S. et 
Greg. Cor. Ion. 67 diatauvttv ; ex quibus scripturae discrepantiia 
dtarautiv, ut solum Herodoteum, eligendtim erat. Quamquam 
Hippocrates, si fides est nostris exemplaribus, Staxtpittv (dtaxtuvi- 
«v) dixit de Morb. II, p. 471, 10. — avfintetiv, nulla varietate 
enotata, VII. 137. 151. Sed II. 49 praebet cod. S. avfintoti yt, 
edd. avuntaittv yt, qtiod haud dubie in avuntativ yt mutandura 
est; ut VI. 18 avu-ntativ retinendnm cum codd. K. a. pro ovu- 
ntaittv riunc vulgat. cum codd. S. V. F. ; et IV. 5 et 203 babet cod. 
S. verum ntotiv, et cap. 160 ntotiv F. pro vulgatis rejiciendtsque 
ritoinv. — nttiv IV. 172 omnes ; sed VI. 84, quo ex loco Athen. 
X, p. 436 et Cust. ad II. p. 746, 10 = 644, 43 vernm ntttv attu- 
lerunt, nunc male cum codd. K. F. ntittv legitur (nivttv cod. S.). 
Ac VI. 134 e cod. F. vnto&ogtiv rectpiendum erat pro vulgato 
vntodooitiv. — Sed restant nonnulla quaedara exempla, nbi omnea 
nostrae editiones, nulla varietate enotata, in poeticam forraam io 
itiv diductam concordant: iXittv I. 36. — dnoqrvyittv I. 91. IV. 
46. Statpvyittv I. 10. 204. VIII. 87. 88. — - uaQinv VII. 209. 
Idittv V. 24. — nadittv II. 141. VI. 12. VII. 17. — i*tvoittv II. 
4 bis. — - dno&avittv I. 85. VII. 229. — paXittv II. 111. III. 12. 
35 bis. dtapaXittv V. 97. iufiaXtttv IV. 125. avufiaXitiv II. 10. 
III. 32. 160. IV. 42. 99. dnopaXittv III. 41. VIII. 65. — aWa- 
uittv II. 121, 2. — tpayittv II. 141. — nioiitv II. 141. III. 53. 
81. V. 86. Ovuntaittv HI. 120. intntaittv V. 86. utiantoinv 
VI. 61. — Fortaise accuratior, quam nunc habemns, omnium codd. 
Mss. collaiio, unum et alterum ex hoc numero eximet; sed, vel 
oronrbos codicibus illis in locis consentientibtis , ista exempla illis 
stiperioribns convenienter scribenda atqoe in iXtiv, uafaiv, Idtiv 
etc. etc mutanda esse arbitror. Cur enim Hetodotum, nnllis inetri 
legibns adstrictura , nutlaqoe poetica licentia evagatnm, mox iXtiv 
mox iXittv scripsisse statuas? Nullam credo htijus rei idooeam 
afferre poteris causam. 

Termioationes tertiae personae plnralis numeri perfecti et plos- 
quamperfecti passivi noo solum Iooes, sed etiam Atticos saepissime 
in atat, axo ita formasse, ot tenoes in aspiratas, a in 6 mutarent, 
in vtilgtis est notum. cf. Piers. ad Moer. p. 154 ixtxayaxo dxwuSg, 
xtxayuivot ijoav r EXXr { vi xtog. (Xenoph. Auab. IV, 8, 5 dvxtxtxayaxm.) 
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Uno autem in verbo costanter ab Uerodoto tenuis est servata, 
id est dntxato L 2. IV. 140. 200. VI. 9. 118. VII. 153. 157, 168. 
175. 209. VIII. 6. 36. 46. 67. 113. Ceterum dixit «vtfjiffu'z<"<" *• 
146 bis. — httd X axo I. 191. VI. 113. VII. 87 ter. IX. 33. 57. 
duxtxaxato I. 80. nQoatxtxd%ato I. 192. II. 175. VII. j65. 70. 
nagaxtxayaxo VIIL 9, 5. — anodidixaxat II. 43. 65. 77. — loe- 
eaxaxo VII. 62. 70. 73. 86 bis. — ttU%om VII. 90. naxtillxaxo 
VII. 76. — xaxsoxQcupaxo I. 27. 141. amoxQaq?axo I. 166. re« 
rofgwro II. 93. reragparat VI. 103 (sic e cod. c. restituendum 
fuisse pro xt&atpaxai male vulgato patet). — xt%a)QLdatat 1. 140. 
151. II. 91. — textvadaxai IV. 58. textvadaxo VII. 62. 67. 86. 
wcoetfxevadaro III. 150. V. 34. 65. VII. 218. 219. IX. 97 bis. — 
ayaWdarai IX. 26. — Sed ioraAadaro, quod VII. 89 vulgatum et 
a codd. S. V. praebitum, etiam ab Eust. ad II. p. 234, 14 = 177 
28 ex illo loco repetitum est, pro quo quidem iaxtXdSaxo edd. 
vett. et cod. F. praebeut, et cod. d. interpretameotum iaxtva6axo f 
id ioxaXddaxo jure merito Goettlingius ad Hes. Scut. 288 monstrum 
nominavit, sed immerito, opinor, miratus est, cur illi nondum 
iaxtvddato substitutum esset, quum et loxevadaro et id quod Val- 
ckenarius reponi voluit laroUdaro nihil nisi interpretamenta siut 
soiius verae forinae eWAaro, a Bekk. recte repositae. Nam 
Schweighaeuseri opinioni, qua conjecit ioraAaoaro ex his duabus 
scripturis iotakaxo et ioxtvddaxo ortum esse, facile accedo; nisi 
cui illud ad similitudinem Homericarum formarum Ur^Xddato^ Iqqu- 
iaxai, axrixt&axai male fictum esse videatur. Lobeckium (ad Aj. 
p. 403) hanc emendationem illi loco adhibere non ausum esse, non 
mirum videtur, quum ille vir clarissimus saepius omnia a codd. 
Mss. obiata, quamvis ipso in loco manifesto vitiata, grammaticis 
solis rationibus ductus munire solitus sit. Etiam in Hesychii ver- 
bis ioxaXddavxo iaxQXtOpivot ijoav, hand dubie iaxdXaxo emendan- 
dum est; nam Hesychium ipsum vitiosis libris in errorem inductum 
esse, nemo facile contendat. — Similiter noster dixit VIII. 90 6i- 
ttp&aQaxo (sic enim retinendum, quamquam 5tt(p9aQtaxo Gsf. al. 
dinp&ttQiaxo codd. a. c praebuerunt). — idtdiaxo I. 66. III. 143. 
V. 77. — xataxtxvatat II. 75 sic recte vulgatum est; xaraxext/- 
darai male Schaef. cum codd. S. V. xaxaxtxvvdaxai d. — ividQv- 
atat II. 156. ISqvoxo II. 182, quod non debebat Matth. (gr. gr. 
I, p. 466 (5 204) in numerum imperfectorum referre ; est enim plus- 
quamperfectum. — Praeterea htxoaptaxo III. 91; nam et vocalem 
r\ et diphthongura ~tt primae personae noster constanter hac in for- 
matione in i corripuit, neque unquam poetarum e more -qara« 
aut -iiatat dixit; qnare IX. 31 merito codicum S. V. scriptura 
ixexoOpiforo pro vulgato ixtxoOpiaxo negiecta est. cf. Suid. s. v. 
tiaxo. 'lavtxov tato, notrjttxmg ttato. Etymol. Mag. p. 294. Eu- 
stath. ad II. (? p. 177 ~ 234. Greg. Cor. d. d. Ion. § 74. — 
tt uivxot dno ntQtOna>iUvmv qpvatt uoxqv ixaQaXrjyofjitvov, xavxt\v 
ovOtiXXovat nQb tov axai tlg itjv oaieaouevijv ovOroAijv. ntnoiti- 
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»«*, ntnotiaxat, Ptporjxat, §t^oiaxau — Herod. I. 136 rjyiaxat. 
— olxiaxat I. 142. ntnoviaxai II. 63. iptfiviaio II. 104. ovv- 
vtviaxat U. 135. IV. 62. hxiaxat IV. 23. 174. VI. 52. VII. 176. 
ptfitxoiaxai, IV. 86. WQfiiaxat V. 121. ijQxiaxat I. 125. ' tlota- 
tcu IV. 181. VII. 81. 82. 96. vuviarai V. 67. avaoaioiajo VI. 
106. ixtxtfiiaxo VI. 124. ivtntnooniaxo VII. 77. 7tf7it iQtazo VII. 
125. xfxi&rai II. 164. Etiam anoxtx.Xiaxo IX. 50 v quamvis ab 
anoxtY.h]tiir)v deducendum. Sed volgatum ntQitptpfojaxo VI. 25, 
quamvis omnes retineant nostrae editiones, nulla varietate enotata, 
nullo modo in genuina Herodotea oratione tolerari posse judico, 
sed in verum ntQttptfiXiaxo mutandum esse*). — Porro ixiaxo pro 
fxcivro habes I. 167. VIII. 25. xoofxiaro III. 83. nQOCtxictxo 
IX. 57. . TZQooyJazat I. 133. diaxiaxat I. 105. intxiaxat VI. 58. 
intxiaxo VI. 49 78. VIII. 84. IX. 22. avaxiara* L 14 (cod. S. 
avaxiavrai). VIII. 27 (avaxitxai S. V.). — xarcxiaro VII. 229 
(xarcx&ro F. male). — Atque xaxiaxat pro xdxrfvxat est I. 199. 

11. 86. IV. 196. awoxar/arai IV. 66. xuxiaxo IX. 90. IU. 144. 

VIII. 73. TKoixariaro VIII. 111. VI. 23. — Etiam a et o ante 
bas terminationes arat, aro posita in i mutantur, ut dvansnxiatat 

IX. 9; praeterea iftioriarai III. 2. 103. IV. 174, verba enim in 
exeuntia, quorum quidem praesentia passivi non una in re propius 
accedunt ad uuiversam speciem perfecti passivi vulgaris verbi, sola 
etiam in inilicativis praesentis temporis hanc permutationem rece- 
perunt, quae alias in optativis solis praesentis temporis, quippe qui 
in • vzo exeant , invenitur. Sed imperfecti et aoristi secundi medii 
tertiae personae plurales indicativi etiam verborum barytonorum et 
in ico exeuntium, hanc formationem apud Herodotum recipere pos- 
sunt. Verumtamen aoristi primi medii indicativi nullum reperitur 
exemplum, neque apud Herodotum neque apud alium qiiemqnam, 
sed optativi plurima. intCxiaxat igitur illis in locis invenitur ; Irz- 
avtcxiaxo III. 61. vnavtoxiaxai II. 80. antexiaxat II. 113. i|- 
avtcxiaxat V. 61. dvviaxat II. 142. IV. 30. nQoxt&iaxat I. 133 
bis. IV. 26. Sed ixdtdoaxut II. 47 recte vulg. cum cod. F. qua 
in forma littera o, ut e stirpe verbi profecta et propria hnjus ver- 
borum generis, non potuit in t mutari. Quod autem idem cod. F. 
ibidem statim subjunxit dyiaxat pro ayovtai prorsus rejiciendum 
est, ut II. 67 dnayiaxat ab eodem cod. F. praebitum pro vulgato 
cum cod. S. dndyovxaty et l. 209 xr\deaxat a codd. F. P. Wessel. 
Bekk. male exhibituin pro xi/oovrai, quod Gsf. al. recte servarunt 
(De Homericis f«»rmis elovaxat (quod Lobeckins ab iQvfiat derivari 
vult) et elkvaxai vide Buttm. gr. gr. II, p. 7 sqq. et p. 182.) — 
Praeterea imperfecta: iovviaro IV. 110. 114. 185. VII. 211. IX. 70. 
103. dmoxiaxo II. 162. i^avioriaro IV. 80. xanoriaro VIII. 

12. r\ntcxiaxo II. 53. 173. III. 66. 67. V. 73. VI. 44. VIII. 5. 25. 
88. 97. 132. i^mcxiaxo II. 43. naQtxt&iaxo I. 119. ivantdti- 



♦) cf. Schol. ad Hom. II. IX, 3. 
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xvvaxo IX. 58. — IpovXearo I. 4. III. 143. Inctnt vt&axo II. 172. 
iyiviaxo I. 67. vnt6txiaxo IV. 167. antyQacpiaxo V. 29. iat- 
viaxo VII. 147. Huc etiam pertinet ifirixaviaxo V. 63 pro i»r\%a~ 
vt(a)iaxo, altero t eiiso, quum Herodoteo ex tisu verba in ow ter- 
minata, contractinne iu w repudiata, ou, oo in a», eo transmu- 
tasse infra viderimus. Etiam pro oxmg itUQcoaxo, a Schweigh. 
Bekk. al. recepto, vel vulgato vitiosoque imiouaxo, praebuit cod. 
c. intiQiato. — Imperfect. agutaxo I. 83 ot 6h — intlxt inv- 
&ovxo — coguiaxo porj&ittv. I. 158 tovto afc ^kovoov oSouioro 
ix<5t<5ov«t, OQfitofiivov 6k tavxrj tov «Aijfco?, Uotorodixog — 
IfXI l*r) noirjoat. VII. 215 Sipgtjs dk — fcfp»« 'pSjopta xal 
talv iotQatr\ytt r T6aQvr)g. coguiaxo 6i ntol Xv%va)v aq>ag — ti}v 
6\ axQarcov tavxrjv i|evoov x. t. A, VIII. 25 of uev ttTisrtAcoov 

— of dc iff ooov wQaiaxo. — 35 oAAot <5t — wQuiaxo I*r2 to 
foov to iv dtkcpoioi. — 109 ovrot yaQ — ntQirjfUxxtov f rnQai*» 
axo xt — nlmtiv. IX. 61 xavxa cog inv&ovxo, coQuiaxo fiorj&hiv. 

— 102 cog 6h xal to ttl%og opo/pqro, ov nQog aixr)v ixQanovxo 

— 7ioo$ q>vyr)v uQfisaxo. — Quibus omnibus in locis manifestum 
est imperfectum tantum locum habere; sed fortasse aliquis dicat, 
sensu quidem ac notione imperfecta ista esse, specie vero ac forma 
plusquamperfecta , atque ipso meo gladio, quemadraodum dicitur, 
me jugulare posse sibi videatur, quura quae supra p. 320 de plus- 
quamperfectis activi diximus, iisdem etiam hic abutatur. Verum 
tali ab opinione discedendum esse, non solum tales loci demon- 
strant, quales sunt VII. 37 6 oxgazog (OQpato ikcov ig "Aflv&QV. 
VII. 88 cog yop coguicovxo (coQuiovxo) ivintot x. t. A. *) , sed 
etiam ipsa praesentia et aoristi, ad hoc imperfectum pertinentia 
VII* 189 TOttft §uQ§agoiot 6que'ov6l 6 Bogirjg inintOt. oguazat 
de fluvio profluente II. 33. IV. 51. 52. 55. opuoo&ot I. 24. Par- 
ticip. I. 158. oQptotiivov nXrj&tog et I. 41. 17. 36. 167. II. 73. 151. 
III. 98. IV. 57. V. 31. 47. 89. 94. 125. 126. VI. 17. 26. 44. 84. 90. 
95. 137. VII. 22. 30. 34. 42 (nbi cod. S. male, ut V. 89 pro vulgatis 6*o- 
us»ft«vot et oqus couivo tot praebnit oQurjuivot et opu^uivototv). 179. 
235. VIII. 112. 133. 138. — opu^ffot L 1. 76. IV. 159. IX. 93. o*puiJ- 
&rjvat I. 47. 62 bis. 146. II. 102 III. 26. IV. 42. 92. V. 76. VI. 
29. 41. 64. IX. 114. cujus futurum oQufi<sto&at vide V. 34. — Ha- 
bent quidem etiam haec tempora, his in significationibus usurpata, 
snum perfectura mQurjo&ai^ profectura et in itinere esse, veiuti 
VII. 37 coQur]uivco 6i ol o rjkiog — a<pavr)g r]v. VII. .57. VIII. 12. 
140, 1. IX. 59. V. 121. Quibus locis statim subjungi possunt hi 
III. 56 cog koyog &Qar\zai. IV. 16. VII. 189. Tum hi, ubi coQurjodat 
significat paratum esse, propositum habere, molitum esse cum 



*) Etiara imperfectuin activi, qoamquam notione transitiva, cooua 
VIII. 106 (xb azQaztvua wQfta 6 flaotXeve) afferri potest. Quum enim et 
acliva verbi forma notione intransitiva inveniatnr, patet ©oftor, (eSgusov) 
coQfidzca, e>pusoTO, recte inter se comparari posse. 
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quodam acriore potissimum animi iinpetu : VII. 1 xca paXXov coQ^rjro 
GzgcixtvsG&ai bis. cf. et Vfl. 4. 22. 19 coQfirjalva - CxQaxtjXaxietv. 
IV. 143 WQfirjfiivov daQtlov QOiag TQCoyEiv. V. 50 VTtaorcaoag tov 
inlXotnov Xoyov, tdv coQ(xrjto Xiyetv. II. 119 anonXietv yao ooQutj- 

USVOV, lG'/OV A. T. X. III. 4 (OQflfjnivOy GTQaXEVEGdai. 

Ex verbis in eco exeuntibus exemplum est nQoatiiaxo I. 61. 
nam imperfectum id est, non plusqtiamperfectum, qood rtQoaidedaxo 
formatum fuisse necesse esset ; sed nullum verbum, quod in futuro 
activi brevem retinet vocalem atque in perfecto passivi o recipit, 
ut aldioiiai, ydeOLiat, apud Herodotum in perfecto aut plusquam- 
perfecto passivi hanc terminationem in «rat, oro accipere potest; 
quare dvanenxiaxat IX. 9 ab avaninxafiat deducendum erat, 
quamquam in oraculo I. 62 batenitaoxat invenitur; et Hesychii 
giossa aneonadaxo , ani<str\oav non Herodotea est. — Huc acce- 
dit, quod pracsens nQoatdevuat III. 140. ipsa sua notione, qua 
significat, debitorem esse ob ante acceptam referendamque gratiam, 
propius accedit ad perfecti temporis significatnm ; unde per se 
patet, imperfectum TtQoatdtourjv, nQoariiato ad similitudinem plus- 
quamperfecti positum esse: aXttvig {noXieg) oan nQoatdiato xovtt, 
quae urbes iis referendam quandam gratiam debebant. — Aoriati 
II. medii exempla haec sunt : kytviato II. 166. neQteyeviato I. 214. 
— antxiato I. 15. 152. J69. IV. 203. V. 98 bis. 99 bis. VI. 16, 
VII. 118. 131. IX. 17. 55. — inv&iaxo VII. 172. — Optativi prae- 
sentis temporis : dvvalaxo VII. 103. VIII. 130. IX. 74. tvvani- 
Cxalaxo V. 37. — favXoiaxo I. 3. III. 38. V. 96. VIII. 30. 109.— 
ytvotoTO I. 196. IV. 42. VIII. 115. — cvfupeQolaxo t 196. dnoipe- 
Qoiaxo VII. 152. — dyoiaxo III. 48. naxayolaxo IV. 43. — nvv- 
davoiaxo VIII. 76. — (voiaxo IV. 135. veuolaxo IV. 99 bis. <pat- 
volaxo VI. 53. aq>avt£otaxo VII. 6. vout£o/aTO VII. 151. VIII. 128. 
atvoiaxo IX. 51. — Xvneolaxo I. 99. deoiaxo V. 73. dvtaaxo IV. 
130. niLQcpaxo (I. 68.) VI. 138. Etiam male vulgatum urjxavolaxo 

VI. 46 in Herodoteum u-rjxavcpato mutandum esse, postea videbi- 
mus. — Optat. aor I. medii ': yevOalaxo II. 47. 6e&alaxo III. 38. 
ivd^alaxo III. 28. avaxnjoa/oro III. 75. ibid. xtcaiaxo. — Optat 
aor. II. medii: yevolaxo L 67. II. 2 bis. 165. V. 96. 118. VI. 52. 

VII. 103. — iXolaxo III. 38. dneXoiaxo I. 70. dveXolaxo IX. 22.— 
«Vtxotaro II. 160. V. 92, 3, 4. VI. 49. VII. 233. IX. 27. — dnoxar 
uoiaxo IV. 99. — vneQiSaXotaxo VI. 13. dnoXolaxo VI II. 90. ISoiaxo 
IX. 51. Quibus omnibus in formis optativorum ne mirum esse videatur 
diphthongmn servatam esse integram, animadvertendum est, omnibus 
iis optativis formandis t litteram necessariam esse, quae cum vocali 
proxime praecedente in unam cliphthongum conjuncta etiam hac iu 
formatione retinenda fuerit. 

Quum autem non omnia haec tempora, quae hanc formationem 
recipere potuerunt, semper receperint, ne omuia quidem praesentia 
verborum in j ~ u , quorum quidem tertiae phu-ales in eaxat, occxat 
maxime prosae orationis Ionicae propriae fuisse videntur, suspicari 
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licet non ex illis solum, modo allatis, locis esse qnosdam, in quoa 
alii librurii aiteram fonnam invexerint, sed etiam ex iis, ubi vul- 
garis forma vulgata est. Quod utrumquc etiam est factum. Nam 
1. 15 pro vulgato cum codd.M. R. F. a. c. dntxiaxo attulit Suid. s. v. 
rvyr\g dnixovxo, quod est in codd. S. V. b. d. e. I. 2 dnLxaxo 
vulg. cum M. V. F. pr. m. (ani*avxo F. m. sec. ) dnUovzo S. 
a. b. c. d. e. cf. et Var. Lectt. ad I. 67. 152. 214. VII. 172. Sed 
neque in his locis quidquam nos cogit, ut a vulgatis discedamus, 
neque in aliis, ubi Schaeferus plerumque sine librorum auctoritate 
formara in oto exeuntera recepit: I. 1 dnLxovxo vulgat. dnUaxo 
Schaef. 61 'Agyelot dntxovxo vulg. dnUaxo solus Schaef. 62 dnl- 
%ovxo oniato vulg. dntxiaxo Schaef. Ibid. inv&ovxo vulg. inv&iaxo 
Schaef., itera I. 83. — Neque ullam fuisse Ciiusam, cur his in for- 
mis augmentum temporale omitteretur, sed yoxiaxai scribendnm 
esse, yniaxiaxO) dg^iazo, tSofiiaxai (qnamquam Eust. ad II. /S 
p. 177 — 234 dixit: 'Hqo&oxoq xat axQaxevea&at Sofiiaxai xat ayw- 
vtdaxai, ubi patet non de augmento illum egisse) jam supra vidimus. 

Sed jam satis antiquis temporibus hanc pluralis nnmeri termi- 
nationera etiam pro singulari abusi ve, ut ita dicam, usurpari coeptam 
esse, docent scholia Hom.. ubi grammatici Euphorion (ad II. i// 
179) et Zenodotus (ad II. n vs. 243) vituperantur , qnorum ille 
q>keye&oiaxo, ut singulari numero, usus sit, hic pro iniaxr\xat int- 
axiaxat scribere maluerit ; docent singula a grammaticis veteribus e 
poetis ejusdem Alexandrinae aetatis exempla allata, cf. Anecd. Cram. 
I, 373. Etymol. Mag. 653, 30, ubi ex Callim. naoeiaxo xovqij, qui 
idem Calliraachus Frag. XXXII detSixaxat pro singulari usurpavit 
(cf. Lob. ad Buttm. II, p. 8 et p. 487.). Simulque tamen conjicio 
ante haec Alexandrinorum tempora non genuinam esse, ubi nostris 
in codicibus inveniatur, hanc singuiaris numeri formam, nrque apud 
Hippocratem (cf. Fdes. Oec. Hipp. s. vv. eiovea&at et £E,agvco, Lob. 
ad Buttm. 11. 11. Matth. gr. gr. I, p. 465, ubi huic Elgiaxat pro 
ugrjxut ab Hippocrate positum esse videtur) neque apud Herodotura 
diutius ferendam esse. Et ex recentioribus Herodoti editoribus 
quidam nonuulla hujusmodi vitia jam expulerunt, sed restant alia. 
I. 151 fi/a olxiexat noktg nunc recte vulgat. olxiaxat Ald. al. cum 
cod. c. — 183 XQanefa peyakri nagaxiexai nunc recte vulg. naQa- 
xiaxat Ald. al. cura cod. c. — 193 nao* ov Nivog noktg oUrjxo 
sic nunc recte vulg. oUiaxo edd. vett. 1L 83 uavxtxrj uvxoiot — 
dtaxiexat nunc vulg. dtaxiaxat Ald. III. 130 exdaxti-idoaQiexo xov 
Arjuoxijdea vulg. idcogiaxo S. IV. 62 %eiq — xiexat vulg. cum codd. 
K. A. B. F. (xeixat S. V.) xiaxat M. P. — 144 6 Meydflatog — 
xazEOxgicpExo Villg. xazE Gxgiq)axo cod. S. — 166 cog oi (JaQeltp) 
inavLoxatxo (AQvdvdrjg) scripsit Bekk. recte ; alii male cum cod. P. 
inavtOxiatxo , alii aeque damnandum cura codd. M. S. K. F. f. 
inavtaxiaxo. Ibid. ifituiexo ('AQvdvdrjg) vulg. iutytiaxo S. — V. 3 
tl aQxotxo (xo £f>voc) vulg. cum codd. M. P. K. F. Paris. dgxoLaxo 
S. V. — 100 ti}v dxQonoktv iggvEto avxog 'AQxatpiQvr^g vulgat., 
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alii codd. Iqvaxo (quem ad loc. vide Wessel.) — 104 ovxog covjjq- 
naqr^yoqltxo M. Gron. al. Alii naqrjyoqlaxo* — *) III. 14 Kap.flv0r}g — 
Sltnttqdxo vulgat. ittnttqtaxo S. (dttnttqitto male Knen. ad Greg. 
Cor. d. d. lon. § 15.) VI. 53 tlqrjxai fiot plurimae editiones recte 
ctim codd. S. F. Paris. pro quo alii cum codd. M. P. K. tlqlaxat 
male praetulerunt. — 55 akkotot ydq ntq\ avxcSv tVqrixat vulgat. 
tiqlaxat P. VII. 189 cog tpdxtg wou^rai vulgat mqfiiaxat V. diq- 
piaxo S. VIII. 35 ndvxa rjnioxaxo Sio^rjg vulg. cum F. a. c al. 
intcxiaxo S. V. (cf. et c. 136 ) — 90 tfxt 6r) f Axxtxr) (vrjvg) naxt- 
dvtxo vulg. xaxtdviaxo cod. S. — 112 Stfttoxoxkirjg— ixxifxo vulg. 
(Ixroro repone) sed codd. M. P. K. F. male ixxlaxo. IX. 37 ovros 
iiqitxo Ald. alii cum B. {Ixqaxo S. V.) Ixqlaxo M. P. K. F. 

His omnibus in locis formas in §axat 9 taxo, axat desinentes non 
ipso ab Herodoto profectas esse judico, quare ab eorum partibus 
est standum, qui alteram Herodoteamque quoque in loco receperunt. 
Hunc ad errorem librariorura et eos locos arbitror referendos esie, 
ubi iilos, plurali qnidem verbi numero opus esse agnoscentes, sed 
veras formas in eaxat, iaxo exetintes pro singnlaribus falso babentes, 
v littera inter a et x inserta, dvaxlavxat, dntnavxo formasse supra 
vidimus ; et eos locos, ubi illi - «arat, tato cum - eixai, ttxo 9 txo etc. 
cominutari posse putarunt : I. 27 oSg ofEkkrjvtg naxtaxqdcpaxo vulg. 
naxtorqicptxo e. — 152 oSg 61 amxiaxo — of ayytkot vulg. dnixtxo F. 
cf. et Var. Lectt. ad VII. 229. VIII. 27. (36 et I. 83.) et Herm. 
ad Soph. Trach. 517. Ettripid. Bacch. 1344. — Apud posteriores 
autem scriptores, qui q uidem ipsi saepius has tertias personas sin- 
guiaris numeri in eaxai, taxo tertninatas usurpabant, incertum est, 
quibtis in locis eae sint genuinae et in quos a iibrariis illatae sint. 
Sed in Suid. lex., ubi vulgo xtxtvlaxat xtxivrjxat legebantur, Bernb. 
verissime xfxivrjvxai emendavit, et ubi vulgo Haxai rjvxai, cog ui- 
fiviorai, idem vir doctissiraus ex Schol. Vict. II. y' 134 uluvi}VT<a 
correxit. Etymol. Mag. p. 662, 20 ntnoxrjaxat, dnd zov nlxm yi- 
vtxat ntnoxrifiat^ ne nojrjTca , ntnoxiaxai. Iaxdig 9 xat xazd "Icovag 
xal ixxdatt ntnoxr\axat. Quibus in verbis ntnoxiaxat non mutan- 
dum esse censeo ; neque enim ntnoxiaxdt idem valere ac nsrto- 
xrjxat contendttur, sed ex more grammaticoruro , ex qtio illam 
tertiam Ionicam personam pluralent ex tertia singulari deducere 
consueverunt (cf. Greg. Cor. d. d. Ion. p. 483. — nicpqaaxat, 
ntcpqddaxat. — Theodos. inAnecd.Bekk.il, p. 1021. **)) etiam ibi 
inter ntndxx\\kut et ntnoxiaxai tertia singularis ntndxrjxat inserta 
fuisse mihi vide t ur. Ceterura nunquam oronibus hanc singularis 
formam in t«xa%, taxo valde probatain esse, magisque ex peculiari 
quodara singulorum scriptorura arbitrio profectam, vel indeapparet, 
quod saepius grammatici, ubi ejus mentionem injecerunt (quo et 



*) Cf. et V. 67 (fin.) xavxa-ntnotrixo vnlg. (httnotrixo F. ParU.) 
inenoiaxo S. V. 

**) Vide et SchoL ad II. XI, 26. 
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Hesychii glossa referenda esse videtur : xiatat , xe ttat) statim de 
ejus insolentia quaedam addunt, vide praeter Schol. Hom. jam supra 
laud. et Etyraolog. Mag. s. v. naQtlato. 

Sed ad alia transearaus. III. 88 alii ediderunt Svvdutog vt 
navxa oi imunXiato cum codd. S. V. a. d., alii cura codd. M. P. 
K. F. intnkiaro ; codd. c. b. iuntnXiaro^ omncs autem male pla- 
ralem formam in Tato desinentem, quaraquam nomen pliirale neutrius 
generis praecessit; ac Schweigh. lex. Herod. s. v. ntnXdvaty hunc 
pluralem numerum defendens, nomen plurale, ait, neutrius generis 
passim etiam alibi cum verbo pluralis numeri construit idemNoster, 
sic navra ig rovrovg dvaxiarat (Ald. Gsf. al. cum b. c. d.) III. 31. 
tavta td nXoia ov 6vvavtat nXietv II. 96 (sic dvvavrai M. P.K. F.) 
Sed jara dudura alii, quibusdam codicibus praecuntibus, et illic dva- 
xitrat (sic Steph. Bekk. alii cum F. a. M. dvdxetrat S.) et hic 
6vvarat (sic vulgat. cum S. a. b.) recte reposuerunt, ut II. 96 
[tavta td nXoia) ix yrjg de naoikxtrat rccte vulg. recteque non 
audiendus est cod. F. paulo post xouifcovtat praebens pro vulgato 
xoutfctat, (tavta ta nXoia xatd qoov 6e xopi&rat a6t.) ut in 
principio hujus capitis omnes, nulia varietate enotata, haec legunt: 
tdnXoia — iart — notivueva. Nam id, quod Schweigh. docuit, minime 
ad Herodoteam rationem valet; quare et III. 88 inliinXato vel 
oranibua codd. Mss. invitis reponendum erat. Similiter I. 100 haec 
vulgata verba td 6i 6r} SXXa ixsxoauiaro ot, procul dubio sic 
rescribenda sunt td6e 6i aXXa ixexoourjro ol Et II. 138 in his 
vulgatis verbis rcr 61 nqonvXaia vtyog uev 6exa ooyvti&v ict\, 
tvnotat 6e — laxevdSatat x. t. X. pro hoc iaxevdSatat , quamquam 
ab Eust. (ad Od. r{ p. 1569 = 271 iaxevd6atat naod 'Hooiorm, 
olov, rd nqonvXata ioxevd6arat) ex hoc loco repetitum est, tamen 
icxevacrat reponeudum esse, quum aliis tum his exemplis evincitur 

II. 91 t« 61 noonvXa — Xtfhvd iort. 136 Hyet — rd ndvta noonvXata tV" 
novg iyvtyXvuuivovg. — - Praeterea IV. 64 td 6t ig noXeuov 
k'%ovxa w6i ctpt 6iaxitrat praebuerunt recte codd. S. V. A. B., sed 
codd. M. P. K. F. 6taxiatat, quod haud dubie rejiciendum erat; 
et IV. 185 vulgatum olxo6ouiatat (td 6h olxla — olxo6ouiatat) in 
Herodoteum olxo66ur\tat mutandura est, et xexoouiatat VI. 41 
(xsxoourfatat V.) (ix trjg ot tixva iyivtto, td ig Tliooag xtxo- 
cuiatat) in xfxofffiijrori ; ac naotoxevd6ato IX. 100 (mg 6t doa 
nagecxevd6aro roiot "EXXrjci) in naqecxevacto. Etiam VII. 119 in 
verbis nunc quidem cum codd. M. P. K. F. sic vulgatis %qvced tt 
%u\ aoyvQta notr]otd tt xal xQrjtrjQag inottvvxo , %a\ taXXa oca 
inl zQcxTK^av ttdiatat ndvta> malim cum edd. vett. et codd. S. V. a. 
tl&ttat reponi. IX. 68 ndvtatd nQrjyuara — ^pnjro ix /Zfpffewv, 
sic rjQtrjto recte Wessel. al. pro quo Bekk. Schaef. cum codd. 
S. V. male r\Qtr]vto substitnerunt. IV. 121 tavra nQOtxout&ro 
nunc vulg. cum M. P. K. F. V. nQoexout£ovto olim male cum c. 

III. 90 tecaeQaxovta (taXavta) dvataiuovto Gaisf. Bekk. al. cum 
S. V. M. P. K. F. dvatotuovvto AJd. Schaef. al. cum a. b., aed 
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eod. cap. paulo post xd 6s xgtyxovxa itpotxa omnes sine variet. — 
106 r<$— noXXco iiifa—foxt sic recte S. V. P. K. F. Paris. tlat male 
Ald. Schaef. M. II. 50 xa ovvopaxa iaxt vulgat. tlalv S. VII. 90 
xoad6t %&ved iaxi vulg. tioLv F. — Quibus omnibus in. locis plu- 
ralem nuraerum solis librariis, suum dicendi morem nostro obtru- 
dentibus, deberi judico, ut Procopium, Stobaeum, Gregorium Cor., 
Herodotea quaedam laudentes aliter atque apud nostrum vulgata 
sunt, suo e more pluralem numerum intulisse : Herod. IV. 45 ovvo- 
uaza — xitxat vulg. sed Procop. bell. Goth. IV. 6 ex hoc loco xeaiai 
attulit. VII. 49, I xd6vo — ylvtxat^ xd 6t dvo—iaxl vulgat. sed Stob. 
Serm. 52, p. 364 (Gesn.) exhibuit yivovxai, verum recte iaxi. Greg. 
Cor. d. d. lon. § 26. (p. 412). To x~t nXtovd£et nao' avxoig xal 
naoiXxet. 'Hoodoxog, ineLxt tyivovxo xavra, dvx\ xov ine\ iyi- 
vovxo; quod iyivovxo nego Herodoteum fuisse. — De singu- 
lari forma aearjuavxat JI. 125 vide infra ad perfecta passivi verbo- 
rum liquidorum in va» exeuntium. — Muita hujuscemodi vitia 
quum aliorum tum Platonis in libris Mss. commissa esse, docet 
imprimis Heindorfii commentarius ad Plat. Cratyl. p. 424. E. Sed 
quum idcm Hetndorfius haec omnia non toleranda esse censeat et 
Porsonus ad Hecub. vs. 1149 (Addenda) (cf. et Bernh. Synt. graec. 
p. 418) judicet, veteres Atticos nunquam, nisi ubi de animantibus 
agatur, plurale verbum neutri plurali subjecisse, alii, quos viros 
doctos Stallb. ad Plat. Civ. I, p. 353 B. laudavit, non prorsus qui- 
dem id negant, sed non satis accnrate id dictum esse rati conten- 
dunt, et inter eos etiam God. Ilerm. ad Soph. Electr. 430, ibi 
Atticos id faccre quum in mente habeant nomen, quod non sit 
generis neutrius ; quamquam ipse Hermannus statim subjecit, dubitari 
posse de veritate istius regulae. Nihil autem hanc ad Herodotum 
valere, meo mihi jure contendere videor; si enim exerapli gratia 
illo in loco VI. 41. pro rexva in mente habuisset nai6eg, hoc ipsum 
nomen posuisset, non illud ; sed xixva in mente illum habuisse id 
ipsum docet, quod revera posnit. Verum poetis et Atticis aliisque 
hanc licentiara quisque facile concedet. cf. Matth. gr. gr. p. 761. 
Popp. ad Xenoph. Anab. I, 2, 23. ad Cyrop. II, 2, 2. ad Thucyd. 
Vol. I, p. 98 sq. Similiter noog xo orjuaivouevov est Hom. Od. 
12, 74 vecpikr}. xo piv. cf. Interppr. ad Greg. Cor. d. d. Att. § 39. 
— Sed quod Herodotus II. 142 in vulgatis verbis xaixot xgtr]xovxa 
u\v dvdodv yeveat dvviaxat uvgta Sxta. ytvtal ydo xgeig dvdocSv 
ixaxov htd ioxi (quo ex loco Eust. ad II. «' n. 97 a 73 e sua 
. loquendi consuetudine eiai exhibnit : laxiov 6t, oxt xr]v (rj&eioav 
xgtaxovxatxij ytvtdv r Hg66oxog §ga%v ft nagtAxeivmv qrr]oiv % ag 
ytvtal xgtig dv6gwv ixaxov htd eiot.) mox pluralem numernm 
ivviaxaiy mox singularem ioxt posuit, id ex ipsa verbi tlvat natura 
et ex ipsa ejus positione hoc in loco explicandum est, nec magis 
mirum essc videtur, quam quod idem noster dixit I. 26. iaxt 6s 
fitxa^v xyg xt naXatrjg noXtog — xal xov vrjov enra aradioi. VII. 34 
Un 6h inxd oxd6tot 4£ 'Afiv6ov ig t|jv dnaviLov. (sic nnnc vulg. 
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ciim M. P. K. F. Alii Utt dl inxd otdSta, sed codd. S. V. ffet 
6h entd otddtot. cf. Herm. ad Soph. Trach. 517. Eurip. Bacch. 
1344.) cf. et IX. 101. — VI. 112 r]oav 6t oraStot Ovx ikdoooveg 
td fiETaCxfLtov avrcjv rj dxtw. I. 93 rj ntglodog — eiot ozddtot S£. 
]. 163 rj neQto6og—dk(yot otd6toi tiot. cf. et II. 15. 41. 124. 149. 
III. 60. IV. 85. 175. VI. 9. Matth. gr. gr. II, p. 786. Heind. ad 
Plat. Euthyd. p. 302. c. 

Plusqiiamperfecti activi tertiae personae pluralis terminatio in 
taav pro aaav nostro communis est cum veteribus Atticis, quibus 
ut nostro, quum interdum sint negligentia scribarum depravati, tamen 
ubique probatior funna restituenda est. cf. Etymol. Mag. p. 386, 
42. itetvqptOav xatd "favag xa\ 'Atttxovg, dv%\ xatd xavova herv- 
q>etoav yoo. Vide praeterea grammatt. apud Maitt (Sturz.) p. 82 sq. 
Lob. Phryn. p. 149 sq. — I. 64 irtentcdxeoav. iyeyoveOav III. 56. 
V. 57. 62. VI. 33. VIII. 129. IX. 39. 41. Etiam I. 67 iyeydveoav 
vulgatum est, ubi codd. b. d. e. male ad iyeyovetoav aberrarunt. 

VIII. 93 ntQteyeyovtOav. — I. 73 iio&toav. id. 157. 171. (ia&toav 
nunc vulg. cum codd. P. F. c. Alii iof&ttotxv. Alii iafhjoav.) II. 
151. (itd&rjoav S. V.) III. 31. 47. (itd&eoav codd. P. V. F. imdact 
S.) V. 67. (ia&aot Ald.) IX. 57. — rjktdxeoav I. 84. VIII. 61. 
idtSmxtoav III. 19. VI. 108. — ifrkrjkv&toav S. K. Wessel. al. 

IX. 10. sed i£tkrjkvdr}Oav F. al. — intnot&toav IX. 88. — If «Aij- 
kdxeoav V. 90. dvafie§r\xeoav VII. 6. iv6ebvxeoav VII. 64. onco- 
ntoav VII. 125. rj6eoav VII. 175. 6to6otnoQr\xeoav VIII. 129. 

Aeolicas, quas dicunt, formts optativi aoristi primi activi 
secundae et tertiae personae singularis et tertiae pluralis in nccjj" 
«T, ttav desinentes etiam Herodoto maxhne familiares fuisse, haec 
docebunt exempla. (cf. grammatt. ap. Maitt. (Sttirz.) p. 86.) ditfoc- 
frtag III. 12. vootjottag VII. 38. dnoOtttketag VII. 235. xatvnvto- 
Ottag VII. 15. noti\atiag VII. 50, 1. — q)tkr\otit II. 41. 6taq>&tl- 
Qttt I. 17, item Suid. s. v. rvyrjg. (cod. d. dtay&ttQOttv) idvotti 

I. 204. III. 39. xatakvOttt II. 121, 5. dnoqjkavQlottt I. 86. daxQv- 
Ottt III. 32. dkyrjottt III. 43. tyavoett III. 30. 64. 65. dnoxteivete 
III. 75. 127. ozyjoEiE III. 80. inittkioeit III. 127. (ttg av f/Lottovto 
Vfiiav vnoOtdg inttekioett 6o<phj, sic Hbri Herod., sed Eust. ad 

II. /5' p. 222 = 168 og (HQototog) nov (III. 127; non, ut ad h. 
loc. editores Eustathii adnotarunt, I. 196.) qprjoi ' ttg av po» 
vnootdg ttkiGtttv. — avtonokrjotit III. 154. dnoxQatrjottt IV. 75. 
iyxkr\Ueie IV. 78. dtatQltyttt IV. 78. dnonifiyete V. 92, 6. nip- 
tyett VIII. 5. Xvnrjoete V. 98. intotelkete VI. 3. dnlloete VI. 12. 
ivetxete VI. 61. q>r\oete VI. 69. orjiirjveie VI. 78. intq>otxrjoeie 
VII. 16, 3. ktwvete VII. 25. xeXevxrjoete VII. 47. do|m VII. 107. 
off»a>£«* 159. (item Eust. ad II. r{ p. 670 = 540.) cvufiovXevOete 
237. naXrjoete VIII. 20. youyete 28. notrjcete 138 et I. 162. neld- 
oete IX. 74. — notqoetctv I. 27. V. 92 , 4. dxovoe tav IV. 129. 
ivxQtyetav VII. 211. SQiirjaetav VIII. 6. ayetav VIII. 52. — 
Contra 6tttqwXd$atev VI. 101. dno6i£atev VIII. 35. et VII. 152 
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cvveveUatev vulgat. cum S. V. A. B. cvvevetxaav M. K. cvvi- 
vetxat P. qui e corr. cvvivetxav. avveveixai F. avvevetxaiav b. 
(avveveyxatev , Stob. 98, 74.) — Quae tria exempla, quamquam tam 
multis aliis opposita sunt, neque etiam formae in oTg, ai exeuntes 
apud nostrum inveniuntur, tamen non mutanda esse videntur. 

Perfecti autem activi optativi forma, quae dicitur Attica *), in 
otrjv desinens, ab Herodoto non usurpata est, sed dixit ntQttXr)- 
Xv&ot III. 140. nenotr]xot III. 75. rjXmxot vulgat. (rjXcoxtt e.) 1.83. 
fifPgcaxoi 1. 119 nunc vulg. cum M. K. F. S. a. b. d. f$tf$Qeoxei 
Ald. c. — 1. 86 «*o|3fj3ijxo* vulg. cum cod. K. Alii dno§t§r\xi 
Oh ?el dxo§t§rixee ©f, vel dnoflt§r)xee sine ot ut cod. S. — - VI. 49 
ntnonqxoitv. Sed in optativis praesentis temporis verborum in 
(fw) exeuntium banc maxime lonibus usitatam fuisse, et Herodotea 
exempla (cf. infra sub IV.) et grammaticorum testimonia confirmant 
cf. Phavor. Eclog. p. 75. (Dind.) Sed aliorum verborum notoh) 
tantum VI. 35 inveni. — Breviores Atticae (cf. Thom. Mag. p. 54. 
pkafitiLitv, eite 9 ftfv ov%t pkaptirmtv, eirire, eirjaav. ot yao Axxt- 
xol fV ndot nXr\dvvxtxotg rcov evxxtxav §aQvxova>v xe xal neQtonco- 
fiivtov xal ruv tlg pi naQaXr\yop.ivcov (sic enim scribendum pro 
vulgat naQaXr\yo(A.ivotg) to (sic repone pro vuigat. t«, ut Pbavorin. 
p. 156.) rj dnofiaXXovOtv avto, olov tv<f&ti\iev, notoi(itv 7 jL . ■•■ ,• i , 
nXrjv wvXattto&ai Se l ro naxocpovov , tv&a av xv%r\, cog int xov 
(iaixe xal oxaixt xal xcov opotcov. (cf. Interppr. ad Spph. Oed. Rex. 
1039. De oa>dtir\oav Xenophontis et ocpaXttr\oav Thucydidis cf. 
Popp. Praef. Cyrop. p. 38. Thucyd. Vol. L, p. 228.) hae igitur 
breviores Atticae forjnae in optativis in r\v exeuntibus aeque ac 
pleniores nostro frequentatae fuisse videntur I. 63 dXta&titv (item 
Suid. 8, v.) I. 70 dnaiQtdtir\oav. III. 61 tidtir\oav. tltv I. 63. 170. 

III. 23. IV. 41 alibi. tXr\oav I. 2. II. 6. II. 102. (u? tXr\Gav dvaX- 
mdtg nunc vulg. «nm M. P. K. F. rjoav S. V. a. d. al.) III. 118. 

IV. 46. VIII. 14. IX. 5 aiibi**). VII. 161 etrjfitv ixxr\tiivot (item 
Thom. Mag. p. 299, I.) et VII. 150. — vtxpev IX. 69. 100. o'- 
<p&eir\aav VIII. 24. -neQe^iotev IV. 120. VII. 103. ootfv VIII. 76. 
tlSeltv IX. 42. — Sed brevior Attica forma imperativorum tertiae 
pluralis fere ubique a nostro usurpata est : Xeyovtcov I. 89. i%6vta>v 
III. 155. nao%6vT(bv VII. 10, 8. pa%io&Q>v IX. 48. xtttviadcov VII. 
10, 8. xQdo&ov lil 81. iXiofcov VIIJ. 140, 1. sed UwtiW £ 147. 
cf. Thom. Mag. p. 395 %Qr]o&u>v dvxt tov %Qr\ada>oav *Axxtxo\ 
Uyovaiv ' oagavxcog xai — i%(c&a>v, (nottitcov) — notovvttov xal 
XeyovxcoVf Xa^dvovteg ^co&ev to Hatwaav. — eotcov pro Hatcooav 
Plat. p. 860. cf. Maitt (Sturz.) p. 58. et p. 84. Etymol. Mag. 
16 56 * s 

9 i w» i > ....-;>»..• ! • : • ; ' , » ' 

1 1 ■ ! ■ i . ■ . 4-rHf • »ti • ••••,•, • j ' v 

' '*) cf. Fisch. ad Vell. 2, p. 438. BDttm. gr. gr. I, p. 354. 

**) cf. Antiatt. Bekk. I, p. 95, 10 ttqeav dvtl tov ttev. et Ruhnk. 
ad Xenoph. Mera. I, 4, 19. Matth. gr. gr. I, p. 502. 

22 



Digitized by Google 



338 De dialecto Herodotea lib. IV. 

III. De tcmporibus forraandi». 

Futurum verbi aQnd^co in Horoeri aliorumque epicorum car- 
minibus (cf. Callim. frag. 114. Oppian. Halieut. HI. 489.) mox 
dgndoco mox dQndj-co fuisse, in Atticomm autem etiam poetarum 
scriptis aQiidcjouai (dorcdoco) constanter scribendum ess*», (cf. Herm. 
ad Soph. Antig. 311. Piers. ad Moer. p. 182.) et apud posteriores 
Horaericis carrainibus siiniiem exstitisse inconstantiam, satis est notum. 
Atque Herodotum eadem, qna veteres Attici hoc in genere nsi suiit, 
constantia forraas dorcuoouat, rjgnaoa, rjQnda^rjv usurpasse, stathn 
vtderiraus. Invenitur enim, nulla librorum flnctuatione consptcua, 
dvaQTiaooutvoi VIII. 28 et IX. 59. dgTtdoai I. 2 bis. et Priscian. 
XVIII. c. 27. (Krehl) — (item Plut. de Malig. c. 11.) diaondoat 
IX. 42. aQTcdaag VI. 65. tinaQndaag V. 50. IX. 91. dondaavxog 
I. 3. doizdaavTa II. 113. i£aQndoavxa VIII. 135.' dondoavzzg VI. 
138. dtaQndoavxtg IX. 70. dtaQndaavxag I. 89. rjQnaos II. 156. 
Strjonaoav IV. 110. aQnaaOrjvai I. 1. aQnao&tlr} VII. 191. donar 
o&ttaicov I. 4 bis. — Quibus tam mtiltis exemplis genuino Hero- 
doteo usu extra omnem posito dubitationem, patet vulgatum dona- 
%&tig II. 90 rejiciendum esse, praesertim qnum codd. S. b. d. jam 
verum aQnaa&tlg praebuerint, immerito adbuc negiectum ; et VII. 
169 e codd. S. V. aQnaa&tiaav pro vulgato aQna%&uaav (ana- 
%9tioccv F. b.) recipiendum fnisse, et VIII. 115 Herodoteum dona- 
arrrjvctL substituendum vulgatae aQna%(Hjvat, nnlla varietate apposita. 
Minirae igitur cum Lobeckio ad Phryn. p. 241. omnis est spes abji- 
cienda, Herodoti libros ad eandem hac tn re constantiam revocandi, 
quam in veterum Atticorum scriptis inveniri notum est ; minimeque 
cum eodem praestantissimo viro Herodoti libri hac in re comparandi 
erant cnm vulgaris dialecti moniraentis. — Aliomm verborum, quam- 
qtiam eornm praesentia in £a> tenninantur, futiira in £co exeunt, sic 
ocpdtco; ocpdl-ai apnd Herodotum ; nondum enim ille usurpabat for- 
mam ocpdtxcoy postea in usum receptam, sed dixit knixaxaacpd&i I. 
45. ocpd£ovot II. 39. IV. 62. oydtovxtg VII. 113. ocpdttxat V. 5. 
MocpaXov III. II. verum acpd^ag et otpdtat I. 119. 45. II. 39. 48. 
V. 25. focpa^av VII. 180. xaxiacpa£t VII. 127. dnoacpayhtcov IV. 
62, et ocpa%&naa V. 5. Sed ocpaytd^ouat iacpaytttgoftyv (VI. 76. 
IX. 72. 61.) Gcpaytaadutvog VI. 76. acpaytaodivxt VII. 180. — 
Verbi autem onadt£co participium aoristi I. est anadi^ag V. 25. Et 
forma avddZaa&at (II. 65. 57. V. 51.) ad avdd£ofiat referenda est, 
et hoc av5d£ouai eorura verborum numero adscribendum, quae 
notione sonandi ac clamandi in futuris £ recipiunt. 

Contra verbum dcpdooco, dcpdaoovaa (HT. 69.) rjcpaoe et dcpa- 
aov III. 69. (ubi vide Var. Lectt.) analogiam verborum nkdooco, 
ndooco, nxloaco etc. sequitur. Et sic etiam Hippocrates dixit ttCpttOOCOy 
dcpdoa) rjcpaoai et dcpdco dcpyoco (cf. Foes. Oec. JEEpp. s.vv. dcpao- 
ooutva, inacpdatj et ioaQaaat) sed dcpaoacofjttva pro dcpaoaofitva 
et dcpaooqorj pro dcpdaoy sive dcpday sive «qpiftfjj apud eundem 
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Hippocratem (cf. Foet. 1. L) et Galeni dcpriooctfiivri yrjXacpriOaoa, 
pro atprjGafiEvt] (sive atpaoafihrj) snnt vitia e librariorum errore 
profecta, neque inde Matthiaeo (gr. gr. I, p. 542) *forma d<paO- 
odouat erat prociidenda. — Quum apud Herodotum IX. 22 omnes 
editiones itto&toav praebeant, eadem tamen cum 'constantia III. 36 
l7t6dr(6£. V. 93 intnofhfostv retinentur; neqne immerito, ut equi- 
dem puto. Quamquam enim in Homeri carminibus cnnstanter no- 
INAlUl per 1 scribitur, et veteres Attici no&ioto (no&iaouat) t no- 
dioai praetulisse dicuntur (cf. Heind. ad Ptat. Phaedon. § 106 p. 
180 sq.) tamen jam in Xenophontis scriptis saepissime nodr\oa>, 
nodfjcai invenitur (cf. Matth. gr. gr. I, p. 400) et affirmat Eust. 
ad Od.p. 1450=102 et no&r)oai et no&ioai dictum fuisse, nodi- 
oai autem proprie Atticum esse (ro 6s no&ioai dvxi tou no&rjaat 
doxst ukv notrjxtxov, Maxt 81 dXrj&cog 'Axxtxov. Xiytxat xotwv 
Ixowocdc xal no&rjoai xa\ no&ioat x. t. i.). Ac futuri tyino- 
Gyattv apud nostrum V. 93 pro Attico imno&iooucti ipsa forina acti- 
va monstrare videtur genuinum esse illud. — Sed verbi uaytadai 
fut. et aorist. constanter apud nostrum fxayjotO\}at, fia%iaaa&at per 
8 scribenda sunt , neque audiendus est Schweigh. iu lex. Herod. 
s. v. fia%Bcdat contendens, ubiqne fortasse formam uay/ato^at et 
uay/joao^at recipiendam faisse. Nam ua%r]6to&at Jlomerica est 
forma et posterioribns scriptoribus famittaris (Lob. ad Buttm. II, 
p. 239) pro qua Herodotus ua%iato&ai, Attici uaxtiodai frequen- 
tabant. Recte igitur ciim Bekkero IV. 127 fia%to6ut&* bis scribi- 
tur pro ua%rja6ut&a , quod retinent falso Gsf. ai. VII. 102 pa%i- 
covrai pro utt%r)aovxat Gsf. al. cnm codd. S. V. K, F. a. — 103 
uay/oao&ai (sic cod. S. ua%i0S0&tti . cod. c.) pro uay/aaaOat Gsf. 
al. cum V. K. F. a. b. VII. 208 (ka%saousvoi recte vulgatum est 
(ua%rjo6utvot S. V. F.) et ibid. fia%800vxat (fJttt%rjoovtttl S. V. F.). 

VIII. 26 uaytaouivovg Bekk. al. cura cod. K. ua%rjO. ** s ^ >l» 

IX. 7,2 i(iua%iaao9at Bekk. al. cum S. V. ua%iaaoitoi Aid. M. 
F. a. b. (uay/jOaG&at d.). Sed uayjozo&ai sine varietate scriptum 
habes IV. 125. IX. 48. Etiara VII. 103 pro vulgato nunc veroque 
i&sXijosig utt%to&at, quod praebuerunt codd. M. P. K. F. Paris., 
exhibent edd. vett. uayjotaOai , Ald. cum S. ua%iaao&at. — Et 
fiaxiaao^at sine varietate I. 18. 95. 103. H. 169. IV. 110. V. 27. 
119. 120. 121. VI. 101. VII. 136. 234.. IX. 46. 67 bis et 48 (ubi 
ifiaxsadfiB&a F. a. c. alii, fiaxsooue&a S. Wessel. al.). — Simili- 
ter verbi xaXico futurum xaUoar apud nostrum constanter est scri- 
bendum, sic III. 74 cpdfitvot — avyxaXiastv nunc recte vulg. cum 
cod. S. , pro quo Alcl. al. ad Homericum avyxaXiuv aberrarunt, 
quod aeque atque Atticum avyxaXtlv rejiciendum est. Nam dno- 
xaXicav in vulgatis verbis (IV. 203) r]X&t dyytXog, dnoxaXizov av- 
rovg, est part. praesentis ut III. 13 intuns — nooxaXtPUtvoc. 
VII. 15 niunti dyysXov — xaXiovxa. II. 14 avxt?ziunst — Xi- 
yovxa. VII. 152 aninsutyt xavxa Xiyovxa xrjQvxa. — 207 nift- 
nnv — dyyiXovg — xsXsvovxag. IX. 4 niunsiv MovQt%l8riv cpi- 
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Qovta, et alibi alia ejusmodi. cf. Lob. ad Buttm. II, p. 490. — 
Sed oXXvut constanter apud nostrum in futuro oXia habet, ut I. 
34. VI. 91 bts. VII. 209. VIII. 60, 1. 139. IX. 18, ubique sine va- 
rietate, quum in libro II. 121, 2 oxoog fxt) nQoaanoUatt nunc cum 
c.»dd. S. b. d. legatur, pro quo nQoaanoXiaet edd. vett. cum F. 
a. c. aKoXky habent; sed quum fere constet, nihil nisi futurum 
hic verum esse (ut VIII. 15 oxcuc pt} naQr]oovat nunc recte vulg. 
Alii olim male naorjatoat, quod Maitt. quidem (p. 170) pro vero 
agnoscere, atque etiam regularius, quam usitatius naQv\xa)0t dicere 
non dubitavit) et formam in eoco non Herodoteam fuisse judicem, 
nooaanoXiu hic mihi reponendum esse videtur*). Vide et futur. 
med. dnoXieo&at I. 36. III. 71. VI. 29. VII . 156 . 218. VIII. 3. 12. 
57. 69. IX. 42. — De aliis futuris in «co, eofiat formatis cf. infra 
in hujus libri capite IV. — Moeris Atticitta p. 115 (Picrs.) tradi- 
dit yinQavat xal xatayrjQavat cnixu?, yrjQaaat xa\ xatayrjQaaat 
k*XXr\vtxwg (cf. et Thoro. Mag. p. 78) , quem ad Atticismum vulgo 
forma illa Herodotea xaxtyrjQa VI. 72 refertur, atque cum dnidga 
comparatnr. Sed , quum Hero*Iotus constanter dnidQrj ex dialecti 
suae ratione dixerit, tamen isto loco omnes libri in xateyrjQa con- 
sentire dicuntur; neque etiam xateyr\Qaaav II. 146 ulla scripturae 
varietate suspectum est. At particip. aorist. I. y^Qaoaaav VI 1. 114 
vulgatum nos moveret, ut ea omnia a yrjoocto deducenda esse pu- 
taremtis, nisi tum nostrum xattyrjQrjoav , yvQr]aaaav, dixisse con- 
staret; nam a illud longum esse docet Simonid. Frag. IX, 9 
(Schneidew.) yr\Qaai^ev % docet forma yeyijQaxa in Soph. Oed. Col. 
731(727), docet denique circumflexus formae yrjQaoat, xatayr\QaOat 
ab omnibns retentus, Neque etiam cum_Herodoteo ictottg compa- 
rari potest, quod verburo constat solum « longura immutatum reti- 
nuisse. Atque isto loco VI. 72 aoristo tempore (ov (tev ovdh 
jievtv%l8r\g xaxeyrfta iv ZnaQxy, aXXd — i£ixioe) opus esse vi- 
detur ; quare nullo modo a me impetrare possum, ut cum Lobeckio 
(ad Buttm- II, p. 13) illud xateyr\Qa pro imperfecto habeam, quod 
mea e sententia xaxiyr\Qaoxe apnd nostrum fuutset, quum praeseu- 
tis formam yr\Qaco , xatayrjQaat poetis ac posterioribus scriptoribus 
(nt Ael. Var. Hist. IV. 26 n&Q&evog xatayrjQcoaa* Nat. Animal. 
VII. 17 alii vnoyrjQctrtcov , alii vnoyr\Qtovtmv) relinquendam esse 
judicem, et verba in cxa videamus vulgo in futuris demum atque 
hinc derivatis temporibus aliam secuta esse flexuranu Quae quura 
ita sint, Herodotus sua ex causa xattyr\Qa, a non, ut in dnidQr\, 
in ij motato, dixisse putandus esse videtur, et pro yr\Qa0aaav 
nunc vulgato ipse ytjQaaav posuisse. 

. . *) Hanc roeam correctionem eo magis nunc omnes spero probatnros 
esse, quo magis nanc omnibus vldeo persuasum esse, olim cum codd. S. 
V. b. d, vulgatum anoUoei I. 112 (fin ) ex Herodotea oiatione damnan- 
dum et e eodd. M. K. F. a. c solum yerum dnoUet recipiendum esse. 
cf. Lob. Phryn. p. 746 Not. ad Buttm. II, p. 254. 
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Ut epici poetae et Attici scriptores ex futuri forma oToco ao- * 
ristum secundmn usnrpabant olos , oiotuiv etc, sic ex hoc Hero- 
dotus et recentiores scriptores aoristum primuin oloa iu usum. re- 
ceperunt (cf. Lob. Parerg. p. 753), cujus inlinitivus apud nostrum 
I. 157 hac quidem sub specie vulgo Jegitur dvcpoai, vel (codd. 
F. a.) d vcooat ; neutrum vero rectum. Quum etiim ne in indicativo 
quidem dvolaa ex Herodolea consuetudine augmeiitiiin w ( on ) poni 
posse jam supra viderimus , neque etiam simile vitium apud Quint. 
Calab. poetam dvmt^at (XII, 331. cf. Lob. ad Buttm. II, p. 261) 
tolerandum esse videatur, neque etiam veteres Iones illa in forma 
litteram o ita prae ceteris extulisse, ut o in co etiam in infiuitivo 
augeretur , statuere Hceat per muka futuri temporis exempla con- 
stanter omnibus in Herodoteis libris recte scripta (dvoiaav VII. 
149. dvotottg II. 5. oXoovxat II. 91. oXozo&at VII. 100. VII. 
168. 213. oXoovxat VI. 132. ftoitftf III. 71. i^oloav III. 74. 
ii-oioovxat VIJI. 49. itotoopivcov VIH. 76. ovvotoiodat IV. 15. 
V. 82. 114. VIII. 86. OvvoiOoptvog VI. 50. nooooiOouivoL VI. 
101) non nimis audactcr fecisse videor, si formas istas avcpoai 
(dvcooat) et dvotOxov VI. 66 ex negiigentia et ignorantia librario- 
rum profectas in Herodoteas avoloai et dvoioxov mutandas esse 
judico; cf. Suid. dvoloai f xofitoat, xai dvotoxiovj dit *op/£tftv. 
Et 6vOB^otox6v t dvotxxofiuavov. dvootovog, dvog>oQr}vog. Soph. 
Antig. 272 dvotoxiov^ aot xovqyov. Eur. Phoeuiss. vs. 273 navxaxij dt- 
otar.ov. Sed illud dvcotoxov fortasse etiam cum dvciiaxog, o dvvno- 
vorjxog xat dvatioxt dvvnovorjxcog (Suid.) confusum est. cf. etSchol. ad 
Hom. Il % cp 39. Verumtamen Aretaeus II. 11 dvcoiaxog ab dvacfigco 
dixit ; quod si isto in loco revera sit genuinum, aut ad malam posterio- 
rum Ionum consuetudinem pertinet, aut ad ea commenta, quae multa 
ilie scriptor sibi indulsit ; unde potius iilnd dvcoiovog in Herodoteam 
orationem male iilatum esse statuas, quam ex hac in illius libros. 

In perfectis et aoristis passivis formandis atqne in substantivis 
et adjectivis ex illis deductis magnam de sigma vel demendo vel 
addendo librorum esse inconstantiam , vel aiiunde vel ex copiosa 
Lobeckii ad Soph. Aj. 704 adnotatione satis est notum. Nec ta- 
men satis est, varietates scripturae et scribarum errores collegisse, 
quae quo plura unum in locum congesta vidcmus, eo incertiores, 
nisi statira critica quaeiiam dijudicatio singulis adhibeatur, de qua- 
que scriptura nos reddant. Et apud Herodotum quidem, quam- 
quam saepe ac raultum variatur, tamen, quum etiam hac in re 
magnam inter eum et veteres Atticos intercedat similitndinem, 
' non diu haerebimus, quid quoque in loco servandum, quid rejiciendum 
sit. Atque ex iis verbis , qaorum futura brevem retinent vocalem, 
quaedam sunt, quae sigma repudiant in perf. atqne aorist. pass., 
sic dooio , doijoouai Herod. IV* 97. et ijodvh/v Soph. Oed. Tyt. 
1472 (1484) — ikavvco, ikrjkafiat et rjkd&yv ut in Homeri carmi- 
nibus (II. 4, 135. 5 , 400. 13 , 595. 16 , 518) et apud antiquiores 
Atticos constanter (cf. Piers. ad Moer. p. 13 et 21. Matth. gr. gr. 
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1, p. 571. Sylb. ad Paus. 1, 11. Apol). Rhod. IV, 1759 i$tka&iv- 
ttg) sic etiam apud Herodotum ea sine sigma scribenda sunt: I. 
35 i^tkijkauivog. — 180 ikrjkaxai. IX. 44 nQQtkykaxo. VII. 205 
antkrjkaxo. — ikrfkauivog IX. 9. VI. 137. I, 191. VII. 84. 139 bis. 
Aorist. i&Xa&tlg I. 168 Ald. Bekk. al. vulgo. Qtkao&tlg raale 
Gsf. al. cum M. K. F. I. 173 i&kaetig Ald. Bekk. al. i^tkao&tig 
Gsf. M. F. III. 46 lltka&ivxtg Ald. Bekk. al. cum cod. V. i$- 
ekao*. male Gsf. M. P. K. F. S. — 51 i^tka&Hg Bekk. et vulg. 
l£tkao&. Gsf. M. K. S. F. c. b. — 54 axrika&yoav Ald. Bekk. 
al. cum R. V. c. a7irjkio9. Gsf. M. P. F. S. a. IV. 4 i£tka&iv- 
reff Bekk. al. i$ekao&. Gsf. M. S. F. a. ~ 145 i£tka&ivxtg bis 
Bekk. et vulg. i£tkao&. Gsf. S. F. a. c. V. 42 i£tka&tig Bekk. 
et vulg. i£tkao&. Gsf. S. V. c. — 97 i^tka&tig Bekk. et vulg. 
i^ekaa&. Gsf. F. VII. 6 i£qla'&n Ald. Bekk. al. cum codd. S. a. 
b. c. i^Xaa^rj Gsf. — 165 i^eka&tlg Bekk. et vulg. i£tkao&. 
Gsf. b. — Quum igitur ubique bis in aoristi formis scribendis edi- 
tores codicesque inter se dissedisse viderimus , tamen nihil potest 
esse certius qtiam ubique formas sine a scriptas esse praeferendas, 
et analogia rationeqne ac quortindam codd. Mss. auctoritate com- 
munitas. Nec minus Hippocrates in scriptura sme o sibi consti- 
tisse videtur (cf. Foes. Oec. Hipp. s. v. ikavvto&ai et ikaxyQiog) 
apud quem si ikrjkao^ivog aut hujusmodi aliud inveuiatur eodem 
modo corruptum emendanduinque est, quo apud nostrura modo vi- 
dtmus. — Simile vitium suscepit forma perversa xQtuaap,ivr\g V. 
114 a cod. V. exhibita pro vero XQtuauivrjg. Sed aorist. avaxgt- 
ua6di]vai VII. 26. 194.. -4 In verbo xogivvvui, xoQiooj, .non so- 
him a perfectum pass. apud epicos et lones respuit, sed etaam 
longam recepit vocalem xE%0Qr\uai Herod. II J. 80. Hom. Od. a 
371. Ik V 287. Od. 0' 98. £' 456. y' 360. Hesiod. Opp, 593 
(xexoQr\pivov ))zoq). Panyas. ap. Athen. p. 37 A., quum Attici xtr 
xop£0fuxt dixerint. — Aliis in verbis hoc sigma recipitur vel orait- 
titur prout forma ipsa extenditur vel per syncopen quandam contra- 
hitur, exempli gratia avantnxauivtp VIII. 60, J. sed t\ntniiaoxa% 
in Oracul. I, 61 et Lucian. Somn. 29 avantnhaOxai (nagant- 
xaouaot Herod. IX. 82). ixk^&rjv vulgo. nQoOtxakioQr) Hippocrat. 
III, p. 614. ntkafa, ntnikaoyxu, ninkrjuai, Hom. Od. p 108. 
intkao&r\v (Soph. Trach. 17) et inka&r\v vide Interppr. ad Euri- 
pid. Hecub. 884. — ioxoQio&r\v , ioxQa)&r\v , ioxoQr\&r\v Hesych. 
Uoxqojxo VII. 193 Herod. (item Enst. ad Hom. Od. p. 1462 — 119) 
xaxioxQtovxo VIII. 53. IX. 76. ioxQmuivog I. 181. IX. 82. — xe- 
quvvvui , imxQrjaai Hom. Od. r{ 164. xQr\aag Hippocrat. II, p. 
492. xixQrjuai et ixor\&r\v jam supra p. 125 commemoravimus. 
xtxiQaOuat Anacr. 29, 13. ixtQao(h\v Plat. Phileb. 47 C. Legg. 
X, p. 889 C. — Contra IfSwotfyv noster dixit VI. 131. VIII. 124 
(Ifio/i&i} F.) quod ad exemplam vitiose formatum est, quod VIII. 
124 Ald. exhibuit ido$a>o&r\ pro vero ioogwfoj. Sed III. 39 §epco- 
piva. — xixQtiuai medium, cujus aoristus est %QqOaodai f con- 
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stanter sine sigraa apud omoes scribendum esse contendo (ut He- 
rod. I. 42 xezQTjpivov) quamquam cum passiva forma xixQiqouat 
nonnanquam confusum reperitur, veluti apud Paus. VII, 19, 3 ixi- 
XQrfto vulg. pro vero hixQtjOio. Quin etiam ad ufuvtjCutvog 
(fortasse ex aorist. iuvr\oQr\v) cod. M. apud nostrum Vll. 18 ab- 
erravit pro vero utuvrj uivog ; et cod. b. III. £9 ad 6t6ttifiivoi pro 
vero vulgatoque 6t6tfiivot ; contra cod. V. ad i^Qyaxo h 165 pro 
i^Qyaczo. — Sed perfectum et aoristus passivi a verbo XQato, et 
aorist. pass. verbi iQrjoao&at semper a recipiunt, ut adjectivum 
verbale xQVOtog. Hanc ad normam omnia contraria exempla eorri- 
genda esse nemo jam facile est qni neget. Et passivum ad mediara 
formam pertinens est VII. 144 ai 61 (vitg) ovx 9%f^9^tfOO¥. IX. 
120 xataxQtio&ijvM (cf. Herm. ad Soph. Antig. vs. 23. 24 (ed. 
tert.). VII. 145 vulgo haec leguntur: rjoav di nQog xtvmg xat aA- 
Xovg iyxt%Qr\uivot (noXtuot), 6 6h a>v uiytotog 'A&rjvaioiei tt xat 
AlytvrjxrfOt y ubi illud iyxtXQr\uivot , si ab iyxQato (ab Herodoto 
quidem non usurpato, qui iyxQavm dixit VI. 75 ivixQavt ig xo 
TCQoOcojtOv to 0%i]KtQ0V , quo cx loco Eust. falso ivixQat attulit ; 
neque etiam Suidae fyooov, uita (IXofirjg inijX&ov, huc pertinent.) 
dedncendiim esset , patet per <j iyxtxQrjOuivot scribendum fuisse. 
Sed qunm nonnullis omnino hoc verbum displiceret, alii aliud aub- 
stituebant, ex quibus ineptissimum proposuit Schweigh., statuens 
iyxtxQrjuivot P er «yncopen ex iyxtxetQr)uivot, quod Wessel. et 
Valck. conjecerant, «0> Herodoto dictum fuisse. Reiskius iyxtxQr}- 
uivoi ab iyxtQavvvut maluit , Bekkerus iyrjytQuivou Quibus 
omnibus conjecturis non accedo, neque etiam in vulgato iyxt%^ 
utvot acquiescendura esse duco , sed teni medela iyxtxQipivot re- 
ponendum. Vocales enim r) et t saepissiine inter se coofusas esse 
jam supra docuimus p. 72 sqq. et verbo hoc in loco opus esse, 
quod significet, superficiem aliquo modo leviter attingere, illa verba 
subsecuta 6 dh uiytoxog x. t. X. satis docent; qui sensus signifi- 
cantissime mihi verbo iyxQla>> quod mox infra viderimus apud He- 
rodotum c in perf. pass. respuisse , expressus esse videtur cf. Eu- 
stath. ad Hom Od. 0' 376 p. 1450 = 102 oV avxov 61 (xQovg) 
xa\ to %Qluitxa> , xat xo X°^ m ' * rl ^ xai r ° hlQ^ tovxioxt 
nalto. Strab. XV, p. 699 iyxQiorjtat xov #ov, et Ruhnk. ad Tim. 
p. 104 sq. qui multa hujus verbi exempla collegit — Passivimi 
verbi XQ am > oraculum edere, responsum dare, habes I. 49 iyorjo^ 
et IL 18. Vn. 178. 143. 239. VI. 19. 76. IX. 94. t6 %Qr}0div I 
63. xQn<*te»*« VII. 178. V. 92, 2. xt%Qr]o&ai II. 139. — II. 147 
ixixQyoto Ald. Bekk. al. recte, sed Schaef. Gsf. aiii falso cum 
codd. S. V. F. ixixQrjxo. — 151 lxi%or\oxo Bekk. ai. ixi%Qr\xo 
Schaef. Gsf. al. ciim S. V. III. 64 tw — ixi%or\oxo Gsf. Bekk. 
al. ixixQ*ito S. V. VII. 141 xtxQr\auivov Gsf. Bekk. al. xt%Qr\- 
uivov S. — 220 ixixQr\Oto Ald. Bekk. ixixQr\to Gsf. al. cum M# 
V. K. F. S. V. b. d. — Quibus in locis etiamsi omnes codd. Mss. 
formas sine <§ scriptas praebuissent, tamen illas non recipiendas 
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esse judicarem , sed cnm Bekk. aliisque coostanter a reponendum 
esse; quod idem Dekkerus summo jure IV. 164 in vitiosam vulga- 
tamqne formam KtxQrjuivov (ddvatov) inseruit, tov nexQfjOfiivov 
ftavatov rescribens, quamquam nihil e codd. Mss. est adnotatum. 
— Lobeckius ad Aj. I. 1. p. 321 contra communem consuetudinem 
ait ninavouai legi in codd. Herod. I. 84. Plat. Prot. p. 328 D. 
ininavoto Max. Tyr. XIII, 4, 237. Quod contra comrauaem con- 
suetudinem itle dixit, id facile quisqne ei concedct; sed apud He- 
rodtum I. 84 pro nenavuhiov recte vulgato noo ntnavouhav sed 
ntnavoauhoav e codd. S. V. adnotatum reperi; atque in Piatonis 
loco recte non audiendi sunt, qui nenavauivog pro vulgato ne~ 
navfiivog praebuerunt; quare etiam apud Max. Tyr. ininavto so- 
lum verum esse videtnr, quum in aoristo tantum et futuro passivo 
hujus verbi posterioribus variatio inter Inav&tj et inavo&q con- 
cedi possit. Scd Herod. et antiquiores ut dixerunt ninavuai (cf. 
L 83. 84. II. 135. IV. 83. VII 9, 3. 191. IX. 52. 108) sic etiam 
in aorist. inavfhjv constanter (cf. Popp. ad Thucyd. I. 81. If. 77. 
VI. 59. (cf. et V. 91. 100). etiam in Hesiod. Theog. 533 (GoettL) 
recte posthabita est scriptura unius codicis navo&i} praebeotis pro 
nav9t}.). Apud Herodotum quidem codd. Mss. et edd. inter se 
solito more dissidere haud negari potest; sed non possum non 
consentire Bekkero, cujus editio ubique recte inavfrq praebet, 
etiam in eo , quod VI. 66 contra omninm librorum auctoritatem 
inuv&r] nostro restituit. h 130 xattnav&tj vulg. cum S. xax* 
enavodi\ male Gsf. et codd. P. F. a. c. V. 94 inav&r} Bekk. 
et cod. b. inavadri Gsf. VI. 71 xatanav&htog Bekk. et cod. b. 

xctTctTiavOx}. Gsf. *) 

Magna est librorum inconstantia non solum apnd Herodotum 
sed apud alios etiam scriptores in scribendo aoristo elotdr}V sive 
iooi&rjv sive ioor\^r\v sive elQr]&rjv, qtiamquam perfecta eXQrjxa 
et etQrjua constanter hoc uno modo scripta inveniuntur; et Schneid. 
ad Plat. Civ. V, p. 460 merito mihi contendisse videtur, brevem illam 
vocalem t indicativi aoristi nunquam ad reliquos modos transiisse; 
quod conBrmant etiam exempla a Fisch. ad Vell. III a. p. 167 
allata; quare neque in6nitivum (r}dr)vat % nec particip. fy&h, (rj- 
Vivta, f n &ivt(Ov (cf. Herod. I. 109. 91. III. 9. VI. 86, 3. VIL 142. 
149. VIII. 114) quidqiiam ad hanc quaestionem solvendam conferre 
patet. Sed quamquam concedo formam igoridr} optimo cuique 
Attico scriptori frequentatam esse (cf. Schneid. 1. I. et imprimis 
Rueckert. ad Plat. Symp. p. 193 E.) recentiores autem quum ig- 
Qrjfrri tum iQQi&r} dixisse, tamen apud Herodotum, ut lonictim scri- 
ptorem, tloe&r} solum verum esse et grammaticis rationibus et 
librorum Mss. scriptura, quamquam nonnihii depravata, evincam. 



*) Verumtamen aimuvaiy)Qioi I. 181 , ab ooinibus jure retentum, 
non mutandum esse censeo, neque Xenophontis dvanavtfjQiov (IVIemor. 
VI, 3, 3 rJuHv vvxta XttqifHm {9to\) ««Uiorov dvanuvtt}Qiov). 
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IV. 77 EtQE&ri omnium editionum et plurimorum codd. Mss. aucto- 
ritate munitum est; iQQt\&r} enim duo tantum codd. a. c. praebuisse 
dicuntur. IV. 156 slQi&rj Gsf. Bekk. al. cura codd. S. V. P. K. 
(^Qi&r) F.) iQQn$r\ edd. vett. et Wessel. VI. 15 slQ&ri Bekk. al. 
cum codd. P. V. (rjQe&rj F.) iQQtj&r} Wessel. al. cum S. VII. 
184 slQi&vj Gsf. Bekk. al. (ijpidij F.) tlQi\&ri Schaef. P. V. K. 
iQQrj&tj Ald. al. VIII. 119 tl<ji&r\ Gsf. Bekk. al. cum Cod. P. 
(99*091 F.) ipol^ S. V. iQQrj&rj edd. vett. . Atticam igitur 
formam iQQrj&ri, quae hic illic in codd. Mss. et libris impressis in- 
venitur, vel sponte patet e genuina Herodolca oralione expellen- 
dam esse; et tfei&i?, qnod cod. F. constanter exhibuit, nihil aliud 
esse quam elQifhj aeque perspicitur ; sed augmentum « huic Ionico 
aoristo elQi&rj constanter praeponendum esse, oeque ferendum £o- 
q4&yi (qtiamquam, si fides est nostris Hippocrateis exemplaribus, 
is TiQQiQQi&r} usurpavit de morbis vnlgaribus lib. IV, p. 1139 E.) 
vel aliorum locorum scriptura, vel depravata forma tlQrj&rj docet. 
Quare eloeO-)] , quod habet justam longitudinis et brevitatis vicissi- 
tndinem, et talem Ionicam permutationem syllabae sq in ti, qualis 
est in nvazog pro svvazog et asivatog pro aivvaxog, et quod non 
paucis in codd. Mss. exstat, solum apud nostrum cum Bekkero 
atiisque retinendum esse censeo. 

Minor est librorum fluctuatio in scribendis formis yJxavuca et 
lxav&r\v t quorum illud hanc unam ubique speciem habere Lob. 1. I. 
p. 330 afErmat, hoc ex praecepto Moeridis axxixmg, et ixava&r\ 
OXr\vixcSg dictum est. Quo in praecepto quid sibi velit illud iklt\- 
vtKcog et axrtxcag manifestum est ex Piersoni et ad h. 1. (p. 238) 
commentario , et praefatione ad hujui Atticistae editionem. His 
enira Atticis (quorum exempla et vide apud Matth. gr. gr. I. s. v. 
nalm y et apud Lob. 1. 1.) adhaerent et alii lones et Herodotus, 
qui IV. 69 dixit ntQtxtxavpivot , et xaxsxavihi I. 19. 86. IV. 69. 
VII. 167 nullo unquam libro contradicente. Similique modo et ao- 
rist. H. usurpabat xaxtxar\ I. 51. II. 180. 107. IV. 79; quamquam 
Thom. Mag. p. 199, 2 xctxsxdrj 'EkXrjviKov nominavit et xaxsxav- 
&r\ 'Axxmov, et Antiatt. Bekk. I, p. 1J2, 2; itQoatxuv\h\ dvxl xov 
ixdr\ AEvocpulv £v(ino<slcp t — Sed V. 92, 7 pro vulg. xaraxav 
Vivxcov male cod. F. xaxaxavo&ivxoov exhibuit, et VI. 101, ubi 
idem xavaxavdivxatv recte vulgatum est, xaxaxavad. a. xaxawd. F. 
— At xaxaxavdivxcov ntrobique nostro servandum est; neque 
aiiter adjectivum verbale imxavxoiGi, VII. 71. 74 ullo in libro 
acribitur. 

Qua forma perf. pass. verbi %qIco Herodotus usus est xe%qi- 
{isvag IV. 189 (quo ex loco Eust. ad II. s p. 603 = 459 suo di- 
cendi genere usus xtxQWpivag posuit) y.e%ql^evoiOi IV. 195, nulla 
varietate enotata; quibus locis addas iyxs%Qtfiivot VII. 145, quod 
pauio supra vulgatae iyxs%Qr\pivot substitui volui ; ea etiam Magnes. r 
ev AvdotOt, Eubulus ZxtwavonaktOtv apud Athenaeura, aliique usi 
suut (cf. Athen. XV, 690 c. Mdyvr\v 6e iv Avdoiot* kovaavza 
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XQrj xal (SaxxctQidt xt%QifUvov. Athen. XIII, p. 557 F. Bubul. 1. I. 
xfgoiuivai. Eust. ad Uom. Od. 1/ p. 1570: naoa xco 'AfrrjvaUp • 
Tct ffcopara ixiyoivxo_ uUra xai ^oc6fi«<jiv Mqou;. dei yao avzo 
xan oTtQov 6ia tov r nQO<piQta&aL , wc avaAoycowoov ov, t/ ixi- 
'/oiaro ftvat , ij xcgolfaro 'icovtxcoc. — Unde x?*^" P ro %9^f* a 
Callim. Lav. Pall. 16. 26 XQiuaTa* Xenoph. et Achaeus ap. Athen. 
p. 526 B. 689 B.). — AUa utrtusque forinae exempla et alii et Lob. 
L 1. tibi indicabunt, quibus addas Xenoph. Cyr. VII, 1, 3 et VII, 
5, 22 ntxQiOuau 

Verbi xlrjta) perf. et aorist. pass. apud nostrum juxAifipai et 
iHknta&rjv constanter formanda esse, et libri Herodotei ipsi et alio- 
rum scriptorum simitis usus docent. II. 121, 2 xexlijtuivov, sive 
xjxA«fiivow (cf. snpra p. 176 sq.) Bekk. al. cnm M. P. F. d. xc- 
xknouhov male S. V. K. a. b. c xaTaxexXtLOuivov edd. vett. 
III. 117 ntQixtxXrjiuhov nunc vulg. ntQixtxXrjfi. P. ntQtxtxXttu. F. 
ntQLxsxXrjiau. c. mtQixtxXttep* S. et edd. ante Wessel. — Ibid. 
anoxtxkrfiuhov nunc vulg. anoxtxXtiu. F. anoxtxXtiafi. S. — - 
VII. 129 ovyxExAifiWvvjv Bekk. evyxtxXr^u, P. K. evyxtxXrfft. M. 
evyxtxXtifi» F. evyxtxXrfteu» Atd. Gsf. al. cum S. V. c. — I. 165 
anoxkrjia&fj, III. 55 anoxXr}ia9hreg (cf. Greg. Cor. d. d. Ion. 
§ 3). — 58 antxXrito&rioav vulg. (anoxXtloft. F.). Sed II. 128 
xaxaxXrito&hxa Ald. Gsf. al. vnlg. cum M. Paris. xaxaxXtia&. P. 
S. K. xaraxAt/t». Bekk. male cum F. xataxiijfr. V. Quo postremo 
loco valde mireris, etiam Bekkerum, quorundam codicum auctoritate 
deceptum, hujus verbi aoristum sine sigraa scripsisse, quera qui- 
dem constet^ sive illum a xArjfco , site a xXtla>, sive a xfofm de- 
duxeris, nunquam apud Graecos dimisisse sibilum. Quare est isto 
in loco xvxaxXri'£o&ivxa una tera scriptura, unde veteribus Atticis 
exstitit scriptura btXrjo&ij et in perfecto xUkrfuat t nunc ubique in 
Thucydidis Jibris recte restituta (cf. Popp. Thucyd. I, p. 212 sq.) 
aiiisque etiam veteribus Atticis multis in locis restituenda cf. Matth. 
gr. gr. I, p. 602. Btittm. gr. gr. II, p. 220. Lob. ad Aj. vs. 1274; 
nnde apparet, rmmerito Lobeckium aiiosque Soph. Aj. 1. 1. iyxt- 
xktLOuhovg retiouisse pro iyxtxXrjuivovg. 

Huc pertinet et Suidae praeceptum , s. v. oiomaxai, otoa»OfU- 
vog ot naXatol avtv xov a, xal dttfauivoi tprjol 6ovxv6l6rjg (cf. 
Interppr. Thncyd. I, 6 ubi vulgatum est dtttmauhot) ot 61 vtta- 
xtQOt utxa xov a. 'En ivtcov 6h anXcog nagaXtinovat xo tf, mg 
xtxXttuhog, ntnttuivog quod si verum sit cum Aeolico etoowtui- 
vog t a Goettl. Hesiod. Opp. 649 in ordinem recepto, conferri pos- 
sit. — Sed apud nostrum ubique xtxXr\tuat sine o scriptum prae- 
fcrendum esse, etiara tertia pluralis xixXiaxo (IX. 50) confirmat, 
quam apud nostruin nullo modo a xtxXrjiauai exsistere pottrisse jam 
supra p. 329 docuimus. 

Quod Lobeckius ad Soph. Aj. p. 325 seribit, xtxiXtvuai et 
xtxiXtvauat parem fere auctoritatem habere, id mihi non pemiasit; 
neqtte etiam in Herodoteis tibris aliter ac xtxiXtveuat et ixekev- 
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a9i]v scripta reperi :_ VIII. 93 naQaxexikevoto* VII. 9, 1 neltv- 
a&tlg* Unde apparet qnam longe a genuina Herodotea oratione 
quosdara recessisse, qui IV. 141 et VII. 16 xtkevuati vulgatae xt- 
kivaaan praetulerunt: IV. 141 xekevauart vulg. cuni pluriinis codt- 
cibus Mss. xtkevuatt P. F. Bekk. raale. VII. 16 xtktvOuatt vnlg. 
xeXevuaxi P. K. F. b. Bekk. Nam xikevua delicatioris aevi fuisse 
scripturam, recte mihi Dorvill. ad Charit. p. 403 raonuisse vtdetur, 
et Stallb. recte in Piat. Rcp. III, p. 407 B. naoaxikevoua retinuisse, 
quamquain alii formam sine o scriptam in Platonis aliomraque ve- 
terum Atticorum scriptis restituendam esse contenderimt ; sed vide 
Thucyd. II, 92. Interppr. Plat. Phaedr. 253 D. Legg. V, 729 B; 
XII, 950 C. Aeschyl. Pers. 389 (Wellauer.) *t Biomf. Gloss. ad 
Aesch. Pers. vs. 403. Sed Etymol. Mag. p. 502, 19 et Athen. III, 
87 A. habeut xekevuu ex Sophronis, Dorici, Mimis ; ut idem Athe- 
naeus IV, p. 138 Herodotei loci IX. 92 (<6g 6k xektvouivot ovtot 
Inolew tavta) memor ex sua consuetudine dixit. TtoirjadvTav 61 
zovruiv xd xekevdivta, et Dio Cassius aiiique posteriores xikevua 
genuinum babent cf. Interppr. Herod. IV. 141. — Sed Herodotus 
ut xikevoua sic et xekevafioavvrj I. 157 posuit. — Eandem, quam 
verbum xekevm^ rationem secutum est et neQtqjkevcn, cujus perf. 
pass. apud nostrum est neQtneq)kevauivo>v. — Praeterea vide 6i- 
6aatat II. 84. xaiakevo&ivteg J. 167. dxovotia III. 61. aeia&et~ 
aa VI. 98, ut constanter citouog IV. 28. V. 85. 86. VII. 129 bis. 
VIII. 64. ndkatOuu IX. 33. nttSoua VII. 149. xataxvkto&HOat 
L 84. xataxkvo&r}vat II. 99. xkvOftaat II. 77. xlvotr]q II. 87* 
vo&r}v III. 10. l§i$vaxo VI. 125 (cf. Suid. pe^vauiva et defivoue- 
vov ex Aristoph. Acharn. 438 (462). dnaapivov V. 69. dnatoxog 
VI. 5. dnwodevxeg I. 173. i^axai aveuoL II. 113. S%9ofi«t 
r)%9ia&rjv et kqauat rjQua9rfv I. 8. II. 131. II. 103. — Sed Xovio 
habet kekovuivog I. 126. dkovxog II. 64 bis. — Praeterea verbi 
0(o£a) y cujus perf. pass. apud nostrum non invenitur, aorist. pass. 
constanter scriptus est iad^v II. 107. IV. 97. V. 87 bis. VII. 229. 
230. VIII. 88, 92. 118. IX. 71. et tfamfo, ootxetqa VIII. 138. II. 156. 
Sed aaHaxQa I. 118. IV. 9. 

A favvvut apud nostrom formatum est efrouat II. 85 hte- 
frauivat vulg. (vne£a>6uevat S.) ibid inefaafiivot vulg. (ine^wo- 
uevot S. V.). VII. 69 vnefrouivot recte vulgat. pro quo vnefa- 
pivot codd. P. K. F. exhibuerunt, recte non auditi. Sic et faotqq 
IV. 9. 10 ter. L 215. IX. 74. Nec tamen £o$ua, nec £<2oua apud 
nostrura reperitnr (cf. Piets. ad Moer. p. 168 £o)ua dxxtx. £artuu 
ikkt]v.). — i&vvvut, xixtoouat II. 138. VIII. 144. ixoio^qv II. 
IL 11 ter. 137 bis. Sed yjnua eadem cum constantia, vide exem- 
pla in Schweigh. lex. Herodot. s. v. — (ytv<6oxa)y eyvoouai et 
iyvwa&rjv constant VIII. 110. VI. 2. 50. IV. 154. VII. 7. 236.) — 
Plusquaraperfecti pass. verbi Qcovvvut apud nostrum est eogcoxo VI. 
111 ; cotnparativus participii perf. pass. iqqa)ueveotiQri IX. 70. Hip- 
pocrat Sect. IV, p. 301, 30 iqqmat. de Morb. II, p. 474, 16 iq- 
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gcouhog- Thucyd. VII, 15 iQQwurjv et II, 8. iniggcovzo II, 17. 
Aoristus pass. igococdi} apad nostrura non legitur; sed Plat. Conv. 
p. 210 d. gcoo&Eig, quamquara etiam alterius furmae iQQtod-tj vesti- 
gia in codd. Mss. vett. Atticorum apparuerunt, vide Thucyd. VI. 
93 VII. 46. — %Qtovvvfii verbi nomen substantivum apud nostrum 
est XQmfia III. 101. IV. 109; sed Hippocrat. de Rat. Vict. in morb. 
acut. p. 390 (nn.) xtygcocusva dx,Qi\x(p ygcouazi. cf. Lob. ad Butt- 
mann. II, p. 332. — (l)e iczgcousvog, xtxoQrjfiivog jam supra ex- 
posuimus.) — xtXQoyftivat habes VIII. 18. xaxapipQoaxat IV. 199. 
xaxaPQU&H HL 16. — Sed xaxao^tobSjvat I. 87. ioxtdaOfiivov 
IV. 14. dtaoxtfao&ivxtg VII. 219. — Verbi vim (cumulare) perf. 
pass. vivi)uai apud nostrum sine a scribendum esse, vel ex tertia 
pluralis ovvvtviaxat II. 135. IV. 62. concradi potest (cf. supra p. 
329) quamquam in Aristoph. Eccles. 866 (838) intvtvrjOfiivat vulga- 
tum est cf. Lob. ad Aj. 1. 1. — Verum nlfxnkrjut, ninXrjOfiat, 
inXr\ofrrfv (cf. Herod I. 78. III. 16. IV. 128, VI. 138. VII. 119. 
anXr)Oxog 1. 187. 212 bis) tara crebra stmt, nt nkrf&tlrf Ioseph. 
l7ifo]&Ti Paiis. avanXrfi^oovxat Lucian. jure merito Lobeckio cor- 
ruptelae suspicionem commoveant ; cf. Lob. Aj. p. 318. — Verbi 
niu-noijuL perf. pass. eodem modo apod nostrum ~a recepit: VIII. 
144 i^ningxjc^hci recte vulg. cum S. V. pro quo in codd. P. F. 
b. ifAntnQrjfiiva inventum est, a Photio s. v. oio&xat immerito 
Atticis ttibutum (cf. Lob. 1. 1.). — (V. 105 iuneng^a&ca M. P. K. 
F. ipTiQrio&ijvat S. a. alii.) VIII. 55 ifinQrfOdijvai sine varietate 
et V. 102 htno/jC&ijoav. VI. 25 htnQrjodrj. — iQydxrjg, quam- 
quam haud dubie ab ioyafrpcu (posteriores etiam ioyuoucu) dedu- 
cendum, exstat sine sigma scriptuin apud nostrum IV. 109. V. 6. 
et foemin. iQydxt&tg V. 13; et de fluvio dictum igyaztxog (laborio- 
sus) 1L 11 aeque sine sigma scriptum (cf. Eust. ad D. Per. vs. 222). 
Quam scripturam Hesychius Atticis tribuit: igyazat , ot yaQ r)(xiv 
iQyaOxtxot nagd 'Aiztxoig (cf. Plat. Hesp. VIII, 554 A cpndcokog 
tlvat xat ioyairig) et Apoilonius (in Bekk. Anecd. II, p. 500 coll. 
p. 545. 549) igyacr7]g et igydzyjg compostiit cum formis ovxaOftivot 
et ovzauhot, ovvtXrjXaOfihot et owtXrjXafiivot , dtonoxrjg et 8t- 
onoovqg. — De tieuizog, d&tfitxog^ dyagtozog, tv%aQtOxo$ jam 
supra p. 269 sq. exposuimus. 

Aoristi secundi, quos ex priraa verborum positione formatos 
esse notum est, et exceptis quibusdam exeinplis, vocales correptas 
habere, apttd Herodotum his in rebus majorem servant constan- 
tiam, quam apud alios quosdam scriptores. Etenim praeter ovXXt- 
yrjvat aliaque id genus, quae nunquara vocalem a reccperunt, omnia 
aiia huc pertinentia sibi constant hac in vocaiium perrautatione apud 
noslrum, adjutum quidem hac in re suae dialecti proprietate, ex 
qua exempli gratia zgdnco et xdfiveo statim in praesenti tempore 
illum dixisse jam supra vidimus. Ubique igitur hi aoristi per a 
sunt scribendi, statimque hanc in partem corrigendi, sicubi libra- 
riorum culpa aliam quandam formam accepetiut. — nlixto, inkd- 
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%rjv t VIII. 84 avfinXaxetarjg recte vulg. avunXexeiarjg male F. III. 
78 avunXaxhtog vulg. ovftnXtxivtog S. P. F. — (conf. et codicis 
F. vitiosum dnt GxQtu uivovg pro vulg. dntatQUfif/L. VII. 160 %at- 
saTQtypto pro vulgafo xateOtQacpato I. 27. cod. M. dneotQiyato 
pro vnlg. dntaxQOKpato I. 166.) dsioco, iduQrjv VII. 26. o^toj, 
Ounivtog VI* 136. III. 66. ntalqco, ntaQttv VI. 107. ntiQtn y dva- 
nuQtig IV. 94. lijyvvpi, ioQayqv I. 87. II. 29. VI. 129. III. 133. 

II. 173. — ajciraxi? I. 51. icp&dgrjv I. 102. 110. 116. 167. 170. 
214 alibi. — nh]oaco , ^frrAayr/v I. 24. 111. 116. 119. IV. 4. VII. 
226. VIII. 94. IX. 82; sed, omissa praepositione, quamquam eadem 
notione nXrjyivteg dcoQotat VIII. 5, ut ntnXrjx&ut II. 121, 3, 6. 

III. 64 nXrjyivti I. 86. inXrjyrjaav V. 120. Aoristo enim primo 
pass. nXrjx&ijvut noster non usus est, quamquam Euripid. Troad. 
183 ixnXrjx&ttaa dixit, quum tragici, ut omnino veteres Attici, 
saepius asperas et antiquas aoristi primi formas ita praetulerint, ttt 
tamen non prorsus negligerent eorundem verborum aoristos aecun- 
dos. Quod nostro cum iis commune est. Sic dixit anoatpayivttav 

IV. 62. 84. acpax&tioa V. 5. — Xiyco dicere iXix&rjv et xuteXix&rjv 
I. 142. II. 120. III. 46. 80. IV. 23. 28. 48 bis. 49. 95. 118. 175. 
178. V. 52. VI. 33. VII. 10, 1. ia 110. 127. 129. 175. VIII. 9. 60. 
131. IX. 74 dtsXtx&rj III. 51. nQ00diaXtx&$ III. 52. XiXtyuat 
dictas sum II. 21. 125. dnoXeXeyuivot electi VII. 40. 41 bis. 83. 

— Xiym (colligere) cvXXeXeyuivog VII. 26. IX. 41. ovvtXix&rj I. 
97. 11. 62. III. 130. IV. 87. 159. V. 118. VI. 11. 39. 43 bis. 58. 
VII. 18. 19. 101. 173. 184. VIII. 2. 42. 59. 107. IX. 45. 50. Sed 
avXXtyrjvat VII. 173. IX. 27. 29. 32. cf. Piers. ad Moer. p. 207 sq. 
Thom. Mag. p. 339, 8 avXXtx^ttg xdXXtov rj evXXeyttg, coll. p. 84, 
9 dieXix&rj xaXXiov ij 6ttXi£ato. p. 194, 6 xutaXex&elg xdXXiov ij 
xataXeytlg. — I. 170 anakkayOivxag. II. 2 dnaXXajdivtiov vulg. 
dnuXXuyivtcov F. IV. 5 dnuXXax&ivtog vnlgat. dnaXXay. F. II. 
152 dnrjXXdx&rj. V. 4 il-anuXXax&eig (item Ioh. Stob. Serm. 119 
p. 607) cf. et V. 65. 66 78. VI. 5. 24. 40. 45. VIII. 18. Nec ta- 
men mjitandmn est vulgatum dnaXXayrjvut VIII. 84 et fut. dnaXXa- 
yrjato&at II. 120; quamquam Thoi». Mag. p. 80 affirmavit StaX- 
lax&rjaouat xdXXiov rj 6iaXXuyr]couut , cog sn\ to noXv yuQ ot 
usXXovxtg nccozoi nQOnucavtat tcov dtvtiQCOv utXXovtcov (cf. Pors. 
ad Euripid. Phoen. 986. Lob. ad Aj. vs. 493. coll. vs. 1019). — 
nXty&ttg V. 84; neque unquam Atticum ixXdnrjv. — A ntQtinw, 
neQtetpdivtag V. 1. 81. VI. 15. VIII. 18 27. — II. 81 Qutpdijvut 

vulg. daqjijica F. tuwrjvac S. V. b. d. VII. 228 duwdeTat (item 
Eust. ad II. s' p. 519 = 393) sed tuwrjvat sine varietate III. 10. 
55. IX. 84. — pixdrjvat et avuutx$rjvui II. 181. IV. 9 bia. 114. 
172. 176. VII. 129 203. fityrfvut et avuutyrjvui II. 131. V. 92, 7. 
Vin. 38. IX. 19. — StatQtpijvat VII. 120. — xateoxuwrj VI. 72. 

— dvayQawtjvat VI. 14. iveyQawrjaav VIII. 82. 85. — - ixxonrj- 
vai VI. 37. 114. jtoroxoTif/i «l III. 15. VIII. 92. IX. 89. — ixQV- 
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<p&ri H. 130. — Ztvito\vm VII. 6. — tfrof>», xarfOroa'a>£i;oav 
L 130 nunc vulgat. cnni M. K. a. b. c %axtatQa<pr\oav F. S. d. 
Sed omnes intaxQawtlg I. 88. pfraor?aa»}v«f HI. 121. orQacpij- 
vttt et ioxQawri III. 129 (item Suid. s. v. z/qpoxtjdijcV OuOToa<jpf'i/- 
Tfc IV. 136. VI. 6. 40. — xDa.7uo (iroaqpfbjv), intXQaw&ivxtg I. 7. 
IV. 12 XQaw&ivxtg vulg. xQawivxtg F. orpaqpivrfc S. V. d. — 
IX. 56 TQufpQivzfg vulg. xQawtvxtg S. ctQaw&ivxtg F. — Sed 
itQanrjaav, quod edd. vett. cum cod. d. IX. 65 praebent pro Jroa- 
scovro nunc cum codd. M. P K. F. S. V. a. b. c vulgato (ot IHq- 
oai tag ixQanovxo vno x<ov Aa%. — £g>ft;yov) non est Herodo- 
teum; nam Iroajtovro est imperf. pass. , non aorist. , quamquam 
Plat. Cratyi. 395 l). avfro«'ttfTO passive usurpavit cf. Buttto. gr. gr. 
II) p. 87. — rofV», i^trpoo?evro>v II, 131, 1 nunc recte vulgat. 
cum M. P. K. F. R. a. c. (ixt yQawivxuv S. V. b. ijwyoao>rvrajv 
Ald. al. cnm d.) pro quo Borheckios non debebat ^irooqp^vrtov 
de suo substituere , qtium xQacprjvat I. 122 omnes , et xoutpdg I. 
130. ixQaqnj III. 111. inttQafpr] IV. 3 vulg. nnnc cum V. ixQa- 
<pr\ olim vulgat intOXQctwrj S. 

Ut i6vvdofrr}v nostrum constanter usurpasse jam supra p. 290 
vidimus, sic dixit ikdpw&r} v II. 89. 115. V. 21. 101. Vi. 92. VII. 
239. VIII. 11. 70. 76. 97. 108. IX. 58. 114. 119. — III. 69 inl- 
kapnxog slc nunc recte vulg. cum P. K. F. a. c iwCXapnog S. b. 
d. Suid. et Zon. — xataXapntiog III. 127. wotffoXajAntog IV. 
13 (wotpokapnog male cod. b. qpoipoli^roc S. d.). Hoc verbum 
etiam in futuro et perfectis hanc pleniorem apud nostriim retinuit 
iorraam, sic Xa^oftat I. 199. II. 120. III. 36 (kd^ovtat recte 
vulg. bjtpovtai S. V.). 146. IV. 33. VI. 39. VII. 39. 157 (*ao«- 
Aaftt^f vovc recte vulg. naQaXr}^0(t. S. V.). VIII. 1,0 IX. 3a 
108 (comparandnm cum Xd^oftat et AAoyva a Xayjavm VII. 53. 
144). — Xika(t(tat III. 117. IV. 68. IX. 51. — XtXa^rjxa III. 42. 
65 (HaxaXtkaptjxe recte vulg. cf. Phot. xaraiUAa/fyxfv , xo tTkrjwtv 
'JiQodoxog. Aiiecd. Bekk. I, p. 104, 21. 105, 30. — xatikafie S.). 
IV. 79. VIII. 122. IX. 59. 60. — Unde autem Matth. gr. gr. I, 
p. 609 s. v. Xa(t§ttvuj aoristi primi med. formam ika(fipd(trjv sibi 
finxerit, nescio; quem enim attulit locum Herod. VII. 157 ibi frustra 
eam quaesiveris. Herodotus , ut omnes alii Graeci, usnrpabat aor. 
sec. Xapio&at. — iQtlda, iQtioag VI. 129. — III. 66 xanyof/xovro 
nunc recte vulg. cnm S. V. pro quo alii male xarf/pfixov Tf po- 
soerunt, codd. M. F. xar^otxJv Tf, cod. P. xaxrjQttnov Tf. — 
iQtinco, rjQttipa I. 164. VII. 140. (Soph. Aj. 309 iQttw&tlg) quare 
Wessel. al. IX. 70 recle imperf. rjQttnov, nolione transitiva, nostro 
restitnernnt pro rjQtnov olim cum codd. S. P. F. vulgato, qtiod 
nt passivnm iQtinta&ai intransitivam habet significationem , vide 
Foes. Oec. Hipp. s. v. iptinto&at / ubi tamen non pauca scriptu- 
rae vitia exstant. — Verbi ayuv aoristi primi activi formam a|at 
quamquam nunc quidem constat nunquam ab Herodoto usurpatam 
esse ; nam inttoa£avxt g codicis S. 1. 194 pro vulg. recte intoa^av- 
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reg (cf. Poll. s. v.) scripturae vitium est (similiter Henr. Steph. in 
Athenagor. ntQt dvaatda. vexQ. p. 51 iniaa%&ivxa scribere maluit, 
quam vulgaturn ijiti6a%&ivTa (xal tov noXvv ixelvov oyxov inettfr 
a%divra noog xr)v xrjg yaaioog anonXrjQoaciv) retinere ; et Butt- 
maun. in Soph. Philoct. 755 merito xovniaayxa praetulit alteri scri- 
pturae xovnticayua) , ut VI. 60 avva£avxeg codicnm S. V. P. 
M. K. Paris. (cvvd^avttg edd. vett.) pro ciwafavxeg, quod 
Reiskius optirae restituit (cf. VII. 36 xaxavd£avxeg xt)v yr)v Hesych. 
s. v. loseph. bell. Iud. I, 21 vayua, terra stipata), tamen quidam 
aoristum priraum medii aj-avxo (iad£avxo, nQOtad£avxo) nostro ob- 
trudere student. Sed hos aoristos primos partim Atticis solis par- 
tim posterioribus tribuendos esse extra omnem dubitationem posi- 
tum est (cf. Lob. Phryn. p. 287. Parerg. p. 736. Buttm. gr. gr. 
I, p. 521 sq. et quos laudavit) et vidimus jam supra verbi ayeiv 
tempora augmento apud nostrum ornanda esse; ut vel ex liis cau- 
sis commotis nobis sit videndum, ne aliter, ac vulgo Gt, ii loci, 
quos pro isto usu attulernnt, explicari possint. V. 34 ine\ uivxot 
inv&ovxo (oi Ndj-ioi) avxLxa uhv iaryvelxavxo xd ix xcav dyQtSv 
ig xo xei%og, naQtaxtvdaavxo dh tog noXiQQxtiaouevot %a\ cixa xal 
noxdt xai xq xei%og iodi-avxo, quibus in vulgatis verbis quidam 
iadj-avxo, verbis xalxc xti%og immerito uucis inclusis, arcte cum 
clxa et KQtd conjungi et ab iadyuv derivari volunt Sed verb* 
xa\ x6 xel%og codicum Mss. auctoritate munita sunt, et xei%og ad— 
£cu ve) odtaadai idem valet ac to th%oq ia>Qa£avxo IX. 70. cf. 
Harpocrat. dnood£avxa, dvil xov g>Qa^avxa xo XQrjua xa\ dnonXrj- 
Qolaavxa (sed quod Harpocrat. addidit: r HQo5orog iv xrj txxr\, in 
eo illum falsum esse apparet cf. Wessel. ad Herod. VI. 13. Tn- 
terppr. Suid. s. v. anoadfaavxa). Suid. aeoayuivtjv, nenXt]Qa>uivi^v 9 
ntq>QQxo}fiivt}v cf. Herod. I. 190 ot BafivXoavtot nQoead£avxo atxia 
ixecov xaQxa noXXoZv , pro quo nunc vulgato cum codd» M. K. F. 
a. b. c. nQotad^avxo, olim cum codd. S. d. male nQoad^ovxo lege- 
batur. Sed illud nQoead^avxo a nQoadcctiv (si enim Passovius in 
Jex. gr. s. v. catxca contendit adaaetv non inveniri, fugit eum Hip- 
pocrateum adaativ, de Morb. II, p. 466, 21) deducendum est, frn- 
mentum ante sibi cumularunt VII f. 20 ot yaQ Ev^oieg — ovt* t* 
i^exouiaavto ovdkv, ovxe nqoeodgavxoi pro quo vulgato nQotad- 
£avxo codd. P. M. b. nQoatodi-avxo praebuerunt, codd. F. d. nQoa- 
txd£avxoi hac ipsa aberratione docentes verbum nQocd^aaOai ibi 
locum habere, non medium verbi nQotodytiv. Nam is verbi aye- 
C&at usus, ex quo etiam simpliciter de rebus dicatur, idemque va- 
leat ac qplosc&at, hac in re constanter a nostro usurpatum , non- 
dum extra omnem positus esse videtur dubitationein. — Alia verbi 
adoatiVy naQaadactiv exempla vide in Schweigh. lex. Herod. s. vv. 
— Sed data hac occasione liceat mihi Hippocrateas memorare for- 
mas iadaetev, iadaet, icaaat (cf. de Morb. II, p. 500, 13 ijv uiv 
«oUov 2$ xo q>Xiyuo, iadcetev ig xo ocoua avxLxa, rjv 6k oXlvov 
ovx av iadaetev. 500, 41 r\v 6s oXtytj, ovx av iadaeiev — %QQva> 
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9h — nXeUo otvsxat. 500, 13 tjv uh> oktyov , ovx av iodastsv f 
dkXd 8tr}9ttrj (repone dtrj&q&ttri vel dnj&oiq intransitive transire, 
ut Herod. U. 93 dtrjdiovxog rov vdaxog ix xov noxapov) av dno 
rov ocouazog ig xr\v xvOxtv. 501 , 35 ijv cU oXlyov n(toayivt]xat , 
ovx foctaafi' av to ocoua. 502, 23 a«l ttoo tov iodcat txaarov* 
504 , 53'ijv ^lv oV ijovxtyc ?J o avfrocoTroc — ovx iaaOft xaora 
et 55 ro ocoaa ^tQfiaivtxat xa#' f/crvg/qv, coc ftt) iaacffte* xaora. — ) 
quas mireris Foesium, Oec. Hipp. s. v. oarrfiv, non dubitasse a 
simplici verbo oarwtv deducere, quum etiamsi Foesio adsentiaris 
iodatttv ig vo acoua (500, 13) in id, quod est nsitatius iadotttv 
ro ooSua (cf. Foes. Adnot. ad h. 1.) mutanti, et alterum o addide- 
ris, ne a eomposito quidera iooaxxuv eas deduci posse pateat. 
Quod quaraquam facile intelligttur atque ex apposito otvsxat et op- 
posito difi&otri iodatitv y vel quodcunqne huic substitueris, notio- 
nem subesse nocendi subsidendo atque insidendo, ut ab iodto de- 
rivandum esse putareris, tamen neque hoc neque ullum aliud, quod 
mihi adhuc in mentem venit, mihi ipsi satisfecit. Cogitavi enim 
de Hesychii adaat, xa&toat ndcptot (vide Alberti ad h. 1. et ad 
Gdfiaxov et ©aXaVt?), de Erotiani tlododn, xa&iodxa> (cf. Foes. 
Oec. Hipp. s. v.), de aoaco (cf. Foes. Oec. Hipp. s. v. aoa»), de 
ddattsv^ ddott, ddoat, de iaarrav, ut aliud compositum cWrrav 
haud raro invenitur cf. Plat. Soph. p. 152 oFov dtrj&tiv rt Uyo- 
fxtv xal Staxxdv. Cratyl- p. 265 b. xo yao diatTcouevov xat ro 
rj&ovfitvov nr\yfjg dnttxaafid ioxtv. (cf. Etymol. Mag. p. 271, 33 
diuiTEtv , oiji.ua' , dtaTofyti* rj ddxvttVy olov Sia&tiv.) sed nihil 
eorum adhuc conatus sum , ut genuinum , reponere. — Verum , ut 
ad institutum sermonem revertar, de aoristis primis rjvttxa et rjytt" 
ndftrjv inter omnes constat, his solis, nunquam rjvttxovB.nl rjvtyxov, 
r]vtyx6fir\v Herodotum usum esse; exempla vide supra p. 148 sq. 
et cf. Eust. ad Hom. p. 1145, 62 

Aliis in verbis aoristus primus diverso est ab aoristo secundo 
gignificatu, veluti oVyvcoOa (persuadere) et dviyvav (agnoscere cf. 
Herod. II. 91) quod harum formarum discrimen tam constans est, 
ut nihii ad id toliendum valeant librariorum coufusiones aliorumque 
errores (cf. Gregor. Cor. d. d. Ion. § 95. Thom. Mag. p. 52, 1. 
Lob. Parerg. p. 735. Buttm. gr. gr. II, p. 139 Not.) Herod. Hyvtaas 
I. 68. 74. 78. 87 (dviyvaot libri Herod. , sed dviyvca Schol. Dio- 
nys. Thrac. Bekk. Anecd. 743, 17. Villois. Anecd. II, p. 179. Gre- 
gor. Cor. p. 505 (Schaef.). 128 (item Thom. Mag. 1. 1. Suid. s. v. 
et s. v. ueztlvai), 157. III. 61 avayvcoaag. IV. 158 dviyvtoaav* 
V* 106. VII. 165. VI. 83. VII. 144. VIII. 57 avayveoaai (item Plut. 
de Malig. c. 37). 58. 100. 142. Etiam VI, 75 recte aviyvcooc vul- 
gatum est, quamqnam codd. S. V. maie dviyva praebuerunt. — 
Sed ut Attici altique et rjvtyxov et rjvtyxa dixerunt , sic Herodotus 
cum Atticis scriptoribus et tlnov et thta fei seraper dnttndpr}v 
usurpavit (cf. Mattb. gr. gr. I , p. 424 sq. et p. 569. Lob. ad 
Buttm. II, p. 164 sq. ad Phryn. p. 348) quamquam ubi codd. Mss. 
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jnter se dissident baad facilif esse videtnr dijudicatio, quid quoqae 
loco Herodotas ipse posuerit. Infinitivi exempla aoristi secandi 
tintiv jam supra p. 324 sq. attuli. Praeterea tlnov II. 143. III. 
46. 119. VII. 130. VIII. 26*). Conjunctivi formas tKnyg VIII. 65. 
tXnn VII. 8. ngotincoot VII. 9, 2 haereas, ad utrum aoristura re- 
ferendas esse dicas. — Optat. tXnot III. 6. IV. 155. VII. 187 bis. 
tXnottv IX. 71. — tlni III. 35. V. 111. VII. 47. 103. 234. — ngo- 
ttnt et anttnt I. 155. — tinovxa I. 27. III. 35. tinovxog I. 153. 
tinovxtg II. 123; quas participii formas mutari nolim, quamquam 
Greg. Cor. d. d. Ion. p. 481 tradidit: xy tinav ov xgcovxat, dkkd 
ttj tlnag dogioxov ng6xov f ngocpigovxtg tag xvtyag. (Piers. Mocr. 
p! 29 dntina dzztxwg y dntlnov ikkffVtxcSg. Thom. Mag. p. 12, 6 
xal dnttndftr,v %al dntinov.) et quamquam tXnag, tXnavxog etc. 
crebrius a nostro usurpata cernuntur. Sic tlnag I. 41. 86. 122. 
128. II. 119. III. 22. 28. 29. 36. 52. 63. 65. (153 dnUna<>) IV. 98. 
143 bis. 144. V. 18. 20 bis. 25. 50. VI. 67. 86 , 4. VII. 8, 4. (12 
ngotlnag, idem VIII. 27.) VII. 15. 16. 17. 30. 53. 130. 238. VIII. 
26. 81. 137. IX. 12. 42. 45. 49. 59. 76. 89. 94. 111. — tXnavxtg 
VII. 214. tXnavxog III. 63. 83. 148. V. 93. tXnavxa V. 106. VII. 
221. tXnavxt V. 54. ngotlnavxtg et dntlxavxag IV. 125. — tlna 
III. 61. IV. 44. VII. 11 (cf. Eust. ad II. « p. 733 = 626). — tl- 
nav I. 120 bis. IV. 158. V. 1. 18. 39. 79. 109. VII. 27. 147. IX. 
11. 46. 94. — dntinaodat I. 59. 205 IV. 120. 125. V. 5$. VI. 
100. VII. 14. IX. 7, 1 (cf. Aotiatt. Bekk. I, 80, 25). tXnaOav VIII. 
102. tindoqg IV. 162. — tlnat III. 63 (tXnovxa S ). 116 tlnat 
(tlnt F.). VII. 133 tlnal xi vulg. cum P. K. b. tlndvxi F. — 
IX. 6 jTQonTiai vulg. cum M. P. K. S. Paris. ngottnt F. al. — 
VI. 86, 1 tlnat (tlnt F.). — I. 22 tXnag vulg. nunc cum codd. 
M. F. a. c tinmv S. b. d. e. al. (tinaoxotv V.). — 31 tXnag 
vulg. tinav S. V. III. 22 tindvxtav nunc vulg. cum S. V. Olim 
tinovxcav. Ibid. tindvxtov dt xtjg notrjaiog nigt nunc vulg. tinov- 
xcav Ald. al. — 120 rov tXnavxa vulg. tindvxa S. a. IV. 15 tt~ 
nmvxa S. V. tindvxa F. a. c. Orig. ctr. Cels. — VII. 12 tXnavxa 
vulg. tinovxa F. a. — I. 49 tlnat nunc vulg. Olim tlnttv (tXnag 
e.). — 57 dzQtxtcog tlnai nanc vnlg. cam cod. c. Olim tlntiv. 
VI. 82 tlnat vulg. lintiv S. a^ tlntv F. II. 89 naxtinat vulg. 
cmo c. Haxtmtiv M. P. K. F. xaxtine S. V. — IV. 134 tlnat 
vulg. cum A. B. V. (tlnt S.) tintiv M. P. K. F. — 180 tlnat 
nunc vulg. tintiv S. F. a. — 187 dxgtxlatg xovxo tlnat vulg. 
tlntty M. F. S. a. alii; item paulo infra. VI. 61 tlnat vulg. (tl- 
ntv F.) tlnttv S. b. VII. 60 ovx fya tlnat vulg. tintiv S. V. 
P. F. — 150 Uytxat tlnat vulg. tintiv S. V. P. K. F. cf. et 
Var. Lectt. ad VII. 152. 153. 189. 226. VIII. 8. 65 bis. 68, 1. 73. 
87. 88. 112. 115. 118. 128. 140, 2. IX. 8. 16. 18. 46. 82. 84. 88. 89. 



* ! Alia exempla formae tlnov vide I. 207. II. 14. 65. 76. VII. 154. 
196. 205. 239. cf. et Sehol. II. I, 106. 
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— ■ T. 120 tlnav of ftavoi vulg. tlnov d. Hf. 22 of il — tXicttv 
S. V. Wessel. a!. Alii tlnov. — 64 tlnav vulg. cum pluribus 
Mss. Alti tlnov» VI. 139 vTtoXetflovzfQ tlnav vulg. tlnov S. f. 
lbid. rovro tlnav vulg. emov V. — VII. 234 einng vidg. thttg S. 

— Qua ex fnrmarum permistione apparet Scfaaeferum non dc- 
buisse sola e conjectura I. 61 pro vulgato tlnttv reponere tinat. 

— VI. 21 in verbis nunc sic vulgatis ig 8a*Qvd tc Mntot ro #1?/- 
Tpov, habent edd. vett. pro intot tntaav, quam aoristi primi for- 
mam, at de plurali numero a nostri oratione prorsus alieno taceam, 
nnllo unquam modo apud Herodotnm recte defendi posse puto. 
Etiamsi enim nQoaintaa in Eurip. Troad. 291 et niottt in Alcest. 
471 qnodammodo tuenda esse tibi concedam, nec prorsus vere a 
scboliasta (nisi si illum jam ante Alexandrinoram tempora vixisse 
statuisti) ad Asistoph. Avv. 841 traditum esse, ovx iv X9V ait t0 
intoa , quum eo posteriores haud raro usos esse exempla a Lob. 
(Parerg. p. 724) aliisque allata doceant, tamen apud antiquiores 
prosae orationis scriptores ullum ejus usum fuisse nego; atque suo 
jure arbitror Wolfium in Aesch. de fals. legat. p. 337 vulgatum 
ivtniaap.iv mutassc in ivtniooptv. Verum etiam Longinum (ntQi 
-rty. c. 24, 1) nostro loco httot legisse, satis manifesto e toto 
sentcntiarnm nexu clarescit, quamquam ibi alii libri vel tntoav vel 
Vntaov perperam praebuerunt. 

Similis est ratio earum vitiosarum formarum, quae qoibusdam 
in locis e codd. S. V. adnotantur tikaro , dvtiXaxo y SttiXavxo (cf. 
VII. 190 dvtlXtxo vulg. dvttkaxo S. V. VIII. 113 ttXtxo vulg. tt- 
Xaxo S. IX. 85 dttlXovxo vulg. ittiXavxo S. V. — cf. Lobeck. 
Phryn. p. 183. Picrs. ad Herodian. p. 431.) oec fidem meretur 
Antiatticistae Bekk. I, p. 93, 14 testimonium, ij-aq>tiXaxo ex Hero- 
doti libro primo afferentis, quum neqtie id compositum ijzanaioi- 
ta&ai unquam, nec tales aoristos primos, quales smit tiXao&ai y 
tvQao&at noster usurpavit, atque posterioribus demum scriptoribus 
hic usus concedi posse videatur cf. Lob. I. I. et p. 139 sq. — 
Etiam inavooixo noster dixit VII. 180. — Sed quod apud Herodo- 
tum I. 80 omnibus in libris habetur mocpQavxo pro usitatiore cooq>QOv- 
to , id vulgo huc refertur ; nec tamen , qtiamquam apud Aristidem 
Or. II, 306 pro vulgato olim &aq>Qavxo Nov. Collat. mocpQovxo ex- 
hibuit (Lob. Parerg. p. 742) illud Herodoteum d»o<pQavxo mutan- 
dum esse censeo ; sed esse unum iilius metaplasmi exemplum. Ne- 
qne enim cum forma inxdfiyv, saepius illa a nostro usurpata, com- 
parandum est, nec pro iroperfecto aut plusquaraperfecto a prima 
positione ooq>Q<xfiat aut 6oq>Qalva deducendo habenduro. Quod au- 
tem Buttra. (gr. gr. I, p. 405) contendit, ab osqpoauai si deducen- 
dum.esset, Herodoteo ex more necesse fuisse, at (oaqpQtaxo forma- 
tum esset, id nego omnino necessarium fuisse, quiun jam supra 
Herodotum viderimus maximam quidem partem horura verborum 
istam ad normam formasse, minime vero omnia. Alterum, quod 
Buttm. 1. 1. attulit, pro plusquamperfecto ideo non posse id haberi, 
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qnod terminatio verbi 6<HpQctlvopai non cum verbia wfoa/vw, 
qottlvw similibusque coroparari posset, id facile omnibus jure pro- 
betur; cui etiam id addas, quod &o<pQ«vto ex usitutiore more po- 
tius tertia singularis fuisset, quam pluralis cf. infra p. 360. — 
Posteriores quidem, quasi oOopQaivoftui prima hujns verbi positio 
esset, inde motpQdv&rjv , oocpQuvd-toOi, dixerunt, ut alii etiam acti- 
vam formara et in simplici et in compositis usurparunt ootpQalvto, 
anoacpQCiivw , rtQoooocpQaiva , alii etiam tyvyo ctv bSjvut , alodavdrj- 
vat, rjv^dv^rjouv. cf. Lob. Aj. p. 383. ad Phryn. p. 757. Piera. 
Moer. p. 281. — Qood autein ad istum aoristum (secundum) Intd- 
pr}v attinet, is ad "ntuuat % quae praesentis forma in recentiore 
demnra Graecitate frequentabatur (Lob. ad Phryn. p. 325) referen- 
dus est, neque Atricis quidem abjndicandus (cf. Thora. Mag. p. 
211 xutuntdfttvog ov xutuntdg. — intdfiijv saepius in Aristopha- 
nis Comoediis , aliorumqne Atticorum scriptis cf. Lob. Aj. va. 282. 
Interppr. ad Soph. Oec. Tyr. vb. 17. Pors. ad Eurip. Med. vs. 1. 
Matth. gr. gr. I, p. 637.) quamquam iis in prosa oratione altera 
forma intofirjv raagis placuit, immerito etiam in Herodoti libros 
fllata. IX. 100 et 101 iointuro. VII. 12 dnontdo&oi. H. 55 aW 
ntafnivug recte exhibent codd. S. V. R. Paris. (Enst. ad Hom. Od. 
1760, 50 = 545, 9 dvantdu tvut) dvuntofiivog male M. P. K. P. 
— III. 111 praebuerunt codd. S. V. verum recipiendumque xara- 
nruuivug, pro qno alii mare xutuntouivag t alii etiam e cod. F. 
xatamtscoftivag habent (cf. Lob. Parerg. p. 581. ad Bnttm. II, p. 
271 sq.). Hujus aoristi conjunctivus exstat IV. 132 dvantijo&s 
(dvuntrjOrjo^E S. dvantrjoto&t V. d.). Thom. Mag. p. 406 , 3 
olvrjfirjv tradidit xdkktov rj tovdfirjv. Aovniuvbg iv tw IToouijSa 
(Vol. I, p. 203) tovrjoo dtoti fir) xu\ 6 Ztvg xavta inrjxovoi cov. 
Ka\ 'HQodotog iv trj nrpaltfl (I. 168) „tr)v Tifirjotog xtUag otx 
dniovrjTo," quo solo loco is aoristus apud Herodotum invenitnr 
cf. Lob. Phryn. p. 12 sq. ad Bnttm. II, p. 71 sq. — Uode vitu- 
peratar illud tavao&t apud Euripidem obvium. — *) 

Verborum liquidorum futurum, quod vulgo dicitur sccundum, 
apud Herodotum, ut apud afios omnes Graecos, brevem accepisse 
vocalem, satis est notum ; sed hic de errore quodam ex scholastica 
<Iisciplina profecto mihi agendum est, qua oliin ut orones aoristos 
secundos sic duo futura in scheroatismo verbi liquidi apponebant, 
unum ad aoristum primum pertinens, alterum ad aoristum secun- 
dum; unde in verbis, quorum aoristtis secundus vocalem d recepit, 
huic simillimum futurum praestruebatur. (cf. Lob. Aj. vs. 313 et 
quos laudavit) Invenitur quidem in Hom. II. o 309 xtaviovta, 

.i ■ . 

■ 

*) Hue etiam pertinent aoristi yqQuvai et otaut, de quibas ex qao- 
dam errore jam supra est dictum ; ut et expositio illa de forma Hero- 
dotea elQtdri statira post futura fiuzioofiut, xuXioto, 6Xim, tXioput inse- 
renda erat. 

23* 
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nisi id cum Buttm. gr. gr. H, p. 227 pro praesenti tempore haberc 
inalueris, et composita xaraxTaviovatv II. £' 409. x xa%xavit<S&9 
II. £' 481., quae huic epico poetae facile quisque co cedat ,_quuni 
ex Atticorum etiam poetarum scriptis jure hoc futurum per a scri- 
ptum ejecerit Porsonus (ad Euripid. Orest. 929. 1599. Med. 788. 
1236) talibus in rebus recte arbitratus analogiam codicibus esse po- 
tiorem. Ac Matth. gr. gr. I, p. 606 summo iu errore versatus esst, 
Hcrodotum, contendens, non solura aitonxtvito, sed etiam et ma- 
xime in compositis formam per a scriptam usurpasse. Herodotas 
nunquara anoxxavica aut siioile quid dixit, neque etiam aliud com- 
positura quam a^toxTnvco in futuro occurrit, in eoque constanter 
anoxxtvim formatum : I, 85 anoKxtviav. ajroxTeviovTa III. 30. 6% 
65. aTroxttvlovras V. 92, 3. ano*x$vinv III. 36. Unum tantum 
excipiendum est futurnm medii vcrbi compositi dtaydtiota&ai, 6ta- 
g>&aQiofiaL pro 6taq>9aQr\aouat usurpatum. VIII. 108 dtaq&aoit- 
tai M. P. K. F. S. b. et edd. plurimae, pro quo non debebant 
edd. vett. e codd. a. c. dtaqp&tplera» recipere. IX. 42 dutat&aot- 
ovxat plurimae edd. cum codd. P. F. dtaqp&eplovrat Gsf. (fortasse 
sine codd. auctoritate). diay&toiovxaq Ald. c. diacpd-OQtvvxai S. 
V. d. — Quamquam igitur sibi non constant libri , tamen ex ipsa 
fluctnatione et ex vitiosa codicis F. scriptura V. 51 diaq&aoitt 
(5iagj»op«t P.) pro vero vulgatoque 6taq>9tQitt , satis apparere 
mibi videtur, ut illic 6taq>&aQiouat sic hic dtaqp&tQim solum ge- 

nuinum retinendumque esse. 

Porro aoristi primi nonnulli verboru m in atvm des inentinm, 
posteriorum loquendi rationi adsimilati, in avai pro rjvat exeuntes 
etiam in Herodoti libros interdura perperam invecti sunt. Sic III. 
106 olim male vulgatum est hrjuava pro vero et nunc cum codd. 
S. V. F. edito hrntrjva. IV. 179 OTjjiijvavTa vulg. o^fiavavra S. 

V. — Sed, nulla varietate enotata, orjLirjvag I. 5. cr\uY\vr] ^l. 
Itfijutjvf I. 43. II. 1. 20. 53. III. 69. 72. IV. 76. V. 35 bis. 51. 86. 

VI. 78 bis. VII. 8, 4. 18. 219. 239. VIII. 8. 11 bis. 41. 76. 79. 80. 
110. IX. 1. 42. 56. 71. 118. — IV. 26 lxxa0»ipavTrc vnlg. xaOrJ- 
pavwc S. V. Ixxaftapavrfc P. K. male (cf. Lob. Phryn. p. 24). 
I. 45 exhibent pro xa^pavra nunc recte cura codd. M. F. a. vul- 
gato codd. S. P. al. non Herodoteum xatfapavra; sed xafrijpav- 
toc non solum eodem in capite paulo post recte scriptum legltur, sed 
etiam L 35. 41. 44. 64 bis. II. 86. IV. 72. — i)-vq>r)vavxts H. 
122 recte vul^. Qvtpavavxtg S. V. sed IX. 9 omnes i^vqnpvaaa. 
VIL 52 antq>i\vao. — Neque aliter scriptum invenitur qprjvat L 95. 
114. 117. 165. IL 49 bis. 172. III. 36. 65. V. 36. VI. 35. 98. 135. 

VII. 160; quamquam pro imperf. aniyatvE V. 41 in codd. S. V. 
aniqavz inventum est, ct pro i£iq>atvt V. 92, 7 in cod. S. i£iq>a- 
ve „. avijvat I. 200. II. 77. IV. 172. 173.- ktr}vat I. 200. VII. 
9, 3, VIII. 142. Xiurjvat VII. 25. Xvur]va<sdat VIII. 28. — Sed 
ista cootraria exempla non solum communis omnium antiquiorum 
scriptorum nsus arguit vitiata esse, quorum ex scriptis, sicubi ejus- 
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modi vitia apparuerunt, partim jam expulsa, partim adhuc eipel- 
lenda sunt (cf. Heind. ad Plat. Cratyl. p. 437 C. et Valck. ad 
Enripid. Hippo). p. 255 A. Porson. ad Hecnb. 1205. Interppr. ad 
Thucyd. I, 72. Popp. ad Xenoph. Cyr. IV, 5. 36. ad Anab. V, 
7, 35, ubi xa&agat male vulgatum est; qtiod vitium etiam e Plat. 
Legg. V, 220 tollendum esse monuit Lob. in Add. ad Phryn. p. 
24. Verum Apollodorus comicus apud Athen. I, p. 3 C. r/ xvcov 
hoave xol TtQooijk&tv.) sed etiam ipsius Herodoti peculiaris loquendi 
raos, e quo ille et eos aoristos primos, quos Attici aliique fere 
constanter in avai formarunt, in t\vat terminavit; sic avt^rjgtivt 
VIL 109 (ant£tjgatvt cod. S.) unde et vulgatum anolftgavat II. 99 
haud dubie in Herodoteum arco^gr^vat mutandum est, quum illud 
sive ex assidua Atticorum scriptorum consuetudine , sive ex gram- 
matici alicujus disciplina corriiptum esse videatur. Tradidit enim 
scholiastes Townlejanus ad II. 21, 347: QtQnr)vr} uiv cprjotv , akk' 
ov ^rjQ^vyj dta %6 xaxocpcovov , sed vide Lob. ad Phryn. p. 25. 
Paralipp. I, § 5 p. 22. Maitt. (Sturz.) p. 15 sq. et quos lautlavir. 
— Praeterea xoUtjvavrfc et ixxotlLrjvag II. 73. iojyr)vcoot III. 24. 
ixigdrjvt VIII. 5, ubi non audiendi sunt codd. S. V. contra vul- 
gatum exhibentes ixigSavtv; quamquam quod cod. b. praebuit ixi^- 
dtjot non prorsiui malum est, qutim nostrr etiam IV. 152 i*ig6t\- 
oav dixerit, et in futuro xtgdrjoto&at III. 72 bis, non quidem 
omissa altera forma xtgdavico I. 35. VIII. 60, 3. Quod Schweigh. 
in lex. Herod. commemorat loxvr)ocoot ad idem varietatis genus 
pertineret, nisi id potius pro scripturae racndo habendtira esset pro 
vulgato iaivi^vatot III. 24. — Ex altera autem parte commcmo- 
randum est ovvouaviat Herod. IV. 47, ut tovour\va in Hom. car- 
minibus, et ovouatvt in Hym. Hom. in Ven. 291. et Qavuaviov- 
re g Hom. Od. 8, 106. 

Aoristos secundos verborum iiquidoriim multos in locos antt- 
quiorum scriptorum perperaro invectos esse, jure mihi Lobecktus 
ad Aj. vs. 313 contendere videtur; atque ut quibusdam in verbis 
hujuscemodi passivus tantum aoristus secundus reperitur, sic in 
alris nullus aoristus secundus, nisi hic illic a poetis usurpatus. Et 
verbi cpaivetv quidem , cujus aoristus secundus activi antiquioribus 
jure merito abjudicatus esse mihi videtur (cf. Lob. I. 1.), aoristus 
secundus passivi icpavt]v omnibus frequentissimus est; sic, ut alia 
multa apud nostrnm obvia praeteream exempla, III. 82 av wv icpa- 
vrj uovvag%og icov. VII. 198 avacpavrjvat. I. 36 avtcpavt} (coll. 
VI. 76). intcpavrjvat I. 24. IV. 97. xaxacpavrjvai III. 130 et sae- 
pissime cpavrjvat (ut ftitur. cpavr}6todat IV. 97. VII. 218. VIII. 49. 
106. IX. 111.). — Sed I. 165 omnibus in libris legitur avacprjvat 
sensu intransitivo, qui usus hujus aoristi primi vereor, ut ullo alio 
prnbo exemplo confirmari possit. Ut enim de aoristo secundo activi 
hcpav? , intransttive posito Euripid. Hercul. fur. 796 pro vero icpa- 
vt}, sileam, et de activa forma cpalvttv ttvi, alicui lucere; cpaivovot 
Euriptd. Electr. 1231 (Seidler) pro tpaivovtai positum , qtiem qui- 
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flem activi verbi signiGcatum Wunderttch. (observatt. critt. p. 99) 
negat ibi getttiinum esse, et avaqyaivuv pru avaxpalvec&at a scri- 
ptoribus sequioris tantmn temporis usurpatiMB, quum antiquiores ut 
Pindarus etiam avaqxtlvto&ai pro avaq>«ivttv interflum dixerint, 
illa et quae similia afferri possunt exempla (cf. Lob. ad Butttn. II, 
s. v. tpalvetv. Coray ad Heliodor. II, p. 187. Musae. de Heron. 
et Leandr. vs. 111 avdqyatvt tontoog aonjp. — Hesyck. avatpij- 
vai y dvaq>avrjvai, pro quo avaq)i}vai Alberti dvaq>vvat maluit.). 
partim e poetis petita snnt, partira e posteriorum scriptis, oratio- 
nem suam miiltis poeticis atque oratoriis dicttonibns varie distin- 
gttentium, tdeoque cum illo aoristo primo dvaq>r)vai eo minus com- 
paranda, quo magis illum constare videtur semper activam notio- 
nem habttisse, ac praesens et iinperfectum tantunt activi verbi qwi- 
vuv interdnm signincatu intransitivo usurpata esse cf. Buttm. L 1. 
Etiam epicam formam q>avtoxt (II. 11, 64. Od. 11, 5*7. 12. 241, 
242. Hesiod. Frag. 30 (GoettU) grammatici recte^ ut puto, docue- 
runt ab aoristo secundo passivi profectam esse cf. Duttmann. 1. 1. 
Thrersch. gr. gr. § 210 c — Quae quum ita sint, dvaq>ijvai eo, 
qui nostro loco requiritiir, sensu intransitivo positum non potest 
tolerari; quare jam alii aliud ei substituendum esse putarunt; qtii- 
bus ex conjecturis siraphcissimam verisaimamque esse judico eam, 
qnam Reiskius proposuit, dvayavrjvat substiluens ; qtiod in poste- 
rum non dubitabo in ordinem recipere. Similem medelam Lobeckius 
(ad Buttm. 1. 1.) Archimedis cuidam loco (Arenar. p. 127, 14) ad- 
hibnit, quum ibi suo jure pro vulgato qpcrvjjoav sensu intransinvo 
posito q>avr)otO$ai reposuerit. 

Praeterea <le aoristis secundis verbi dyyikknv (licendum est. 
Quum enim verba liquida trisyliaba brevem suam vocalem futuri 
temporis non mutent in aoristo secundo, ac saepissime imprimis 
apud antiquiores scriptores eorum aortsti primi eodem significatu 
usurpati cernantur, ncqne etiam significationes imperfectt et aoristi, 
praecipue in verbo dyyikkttv, satia dignosci possint, docti viri nul- 
lum apud antiqutores aoristi secundi activi aut medii usum fuisse 
contenderunt, quippe quos ne posteriores quidem crebro usurpas- 
sent. (cf. Herm. Oed. Tyr. 948. Lob. ad Buttm. II, p. 95. ad Aj. 
vs. 313. Bernh. Syat. gr. p. 373. Passov. ad Parthenium c. 24.) * 
— Et in Herodoti qntdem libris nego ullum aoristum secundum 
verbi dytyikkttv esae genuinum. Nam aorist. I. dyytikai, nuila va- 
rietate enotata, omnes exhibent I. 22. 70. 77. 78. 91. III. 26 bis. 
53. 64. 118. 123. 147. IV. 89. V. 20. 87. VI. 65. 105. VIL 178 bis. 
197. 219. 239. VIII. 23. 66. 80. — inrjyytikato VI. 35. Inayyu- 
Xaptvov VIII. 25. btayytLkao&t VI. 9 vulgat. (Inayyikkto&t P. V. 
dnayyikkto&t S.). Imperf. inqyyiXXeto bis IIL 135. V. 98. VI. 
139. VII. 1. 27. 39. VIII. 30. 70 (naor\yytXXov vulg. naorjyytiXov 
F.). Aorist. I. pass. dyytX&rjvat IIL 142. 153. V. 92, 7. 105. 
118. VI. 69. VIII. 56. 76. 81. Etiam II. 121, 5 dnrjyyiXtoi recte 
vulgatum est, qoamquam in codd. S. V. dnriyyiXr] habetur, qui 
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aorist II. pas*. posterioribos frequentissimus (cf. Passov. 1. 1 ) a 
Suida (s. v. na^yyiXr]) immerito etiam «rrtxam qoq appellatus 
est , quum antiquioribus prosac orationis scriptoribus ejus usus 
prorsus abjudicandus sit, ne Euripidi quidem, poetae, in Hecub. 
672 (Pors.) ab omnibus concessos. Sed Suidae glossam (ot sae- 
pius fit in Atticistarum libris) ex posteriorum scriptis, ad veterem 
Atticam consuetudinem in universum quidem, sed non omnibus ex 
partibus sese accommodantium, desumtam esse apparet (cf. et Suid. 
dnriyyiXrj, iurjvv&rf. vjyyiXr), dnriyyiXr]). — III. 36 inrjyyiXXovtu 
rccte Bekk. et vulg. inrjyyeXXov Schweigh. Gsf. al. inrjyyeXov S. 

V. ImiyyiXvvxo Schaef. male. — 142 inriyyiXXtxo S. V. (away- 
yiXXexo P.) inuyyiXsxo male vidgat (inriyyiXsxo F ). IV. 153 aw- 
rjyyeXXov Steph. et sqq. Bekk. dnrjyysXov Ald. Gsf. S. V. Paris. 

VI. 106 dnriyysXXs Bekk. dnjyysXs Gsf. VII. 142 dntjyysXXov 
Ald. al. recte cum S. unrjyyeXov male Gsf. Bekk. IX. 53 nag- 
yyysXXt Gsf. Bekk. al. cum S. F. nuQrjyysXs olim maie vujgatum. 
VI. 106 dnrjyystXs F. dndyytXXt conjecit Schweigb. recepit Bekk. 
unrjyyeXs Gsf. al. dndyytXt S. V. P. IX. 21 dnrjyyeiXs vulg. dn- 
qyyeXXt S. dn^yysXt P. K. V. VIL 37 dyytXxo S. V. Schaef. 
Alii cum F. dyyiXXsto. — Sed, ut nusquam omnes in aoristis se- 
cundis exhibeodis consenserunt, sic eorum a parte standum esse 
censeo, qui istis locis aoristos primos vel iinperfecta retinuerunt. 
— Similiter noster, ut, epicis exceptis, omnes aiii, verbi dysiosiv 
usurpat primos tantiun aoristos vel imperfecta I. 61. 62. III. 142. 
IV. 4. 163; et verbi iyeiotiv I. 59. VIII. 131. 142. qyiodri X 34. 
209. VII. 137. — VII. 142 iatpuXXt vulg. ioq>uXe F. (sed iaq>uXrf 
cav IV. 140). IX. 117 ijjoxaMov Schaef. Bekk. al. cum P. recte* 
ijaxaXov Wessel. S. F. — axtiXav VII. 182. nxeXXov VIII. 84 
nunc recte vulg. cum P. F. Suid. Olim male mxeXov. — - IV. 156 
uniaxeXXov recte vulg. dniaxsXov S. F. VI. 94 dnioxttXt vulgat. 
dnioxtXXtv S. dniaxeXe F. (sed foxah]0av IV. 159. — De vitiosa 
forma iieip&uQtuxo VIII. 90 pro vera dieq>&dQoxo jam supra p.328 
est dictum. — Sed .verbi 6q>eLXsiv aoristum secundum &q>eXov (vel 
wptlov) certo quodam signiBcatu omnibus a Graecis usurpatum esse 
notum est; quo eodem modo Lobeckio (ad Buttm. II, p. 262) So- 
phocleum inaayiXqoa (Oed. Col. 546 iStJ-dfxt]v doJpov, o urjnox* 
iyco xuXundofooQ incjqsXrjoa noXsog QeXio&u*) accipiendtira esse 
visum est; sed rectius Hermannus ad h. 1. ea verba ita est inter- 
pretatus, quasi dictum esset intoq>sXt]aa xr]v noXiv, maxs firjnoxe 
avxr]s %. x. X. Matthiaeus vero (gr. gr. I, p. 629) cum Hermanno 
quidem consenticns, inutq>ikriaa sic accipiendum esse, sed propter 
ipsam hujus aoristi primi formam et vocem ad hunc pertinentem 
prjnoxe statuit siraui etiam aoristi secundi notionem subauditara 
esse. Quae Matthiaei interpretatio mihi haud spernenda esse vi- 
detur. — Herodotea exempla aaristi oqpeXov et imperfecti olqpeiXeze 
jam supra p. 307 commemoravimus. 
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Perfecta passivi verborum liqaidorum in ^ exeuotioai (oam 
haec sola digna esse videntur, quae hoc loco acctiratiua consideren- 
tar) fundatissimam eam habere formam, quae in opai terrainetur, 
suo jure mihi Lobeckius ad Phryn. p. 35 contendere videtur; quam- 
quam ipsum illud sigma non solebat in aoristos passivos transire, 
quum illi fere constanter in vdrjv exeant. (Invenitur quidem i^vyi- 
aodtlg apud Hippocrat. (I, p. 321) vyiao&tlg (I, p. 9) sed haec ac 
similia a vcrbis in potius quam in Vco exenntibiis sunt derivanda, 
ut contra illud futurum ovvouavin ad praesentis forraam in vm 
terminatam referendtim est. Omuino erat foecundissima graeca Hn- 
gtia bis in variis verborum formis procreandis, sic, ut multa alia 
praeteream, xt%vcicaixo Herod. II, 121, 1. xt%va£ovxa VI. 1. im- 
xt%vrjaaa&at II, 121, 4 (cf. Lob. Phryn. p. 477). fitdtouat et 0*- 
oofioi (cf. Schwcigh. lex. Herod. s. vv.). rjvxrjae Herod. I. 114. 
II. 119. VIII. 9. avxiacag I. 105. 166. II. 141. III. 45. IV. 80. 
118. 121. oWotJuat IV. 1. 8. 126. V. 100. VII. 9, 1, 3. 10, 3, 4. 
102. 168. VIII. 100. IX. 7, 2. 26. — aVrtaV, avxouat Hom. — ) 
Apud antiquiores autem scriptores si quae horura verborum exem- 
pla eodem modo flexa inveniantur , quomodo quinqtie haec verba 
xQivoi, xkivm, xelva, nxelvo, nkvvco ttecti solita sunt, ea pro vi- 
tiatis habenda esse censeo, pntiusque recentioribus relinquenda. 
Quare illi ista perfecta vel in ^jHn vel in tftm%t ao ristos in vfrtjv 
formasse censendi sunt, ita, ut terminationem ouat aiteri praetu- 
tisse videantur. cf. Lob. 1. I. et Paralipp. p. 421 sq. — ij-rjQaatti- 
vog et itrjodvdri Hippocrat. II, p. 640; quare haud dubie apud 
ettndem Hippocrat. III, p. 633 pro vulgato xart£r}Qauivi]g restituen- 
dura est naxe^rjQaauivrjg. Athaavp.hu quod ex Hippocratis librta 
aflertur, fortasse non ab ipso Hippocrate, qui potius 6eb*a0vp,uiva 
dixisset, profectum est , quum ex libris nQOQQrjxt)to3v et Kcaaxcov 
nQoyviaaetQv, valde suspectis, laudetur (cf. Foes. Oec. Hipp. s. v. 
ijaota ovQa). — ntTCQavoniva Aelian. {it(xokvouat. xstQdjyauaty 
undc Hippocrat. xQrjxy^axa et xQrjyyauog usurpavit cf. Foes. I. 1. 
s. v. xQrflvapaxa. — Apud Herodotum qnidem omnia hujuscemodi 
perfccta in ouat. terminantar, ot aoristi primi in vdrjv. Itaque I. 
186 dne£rjQaauivitv t a cod.l. P. F. praebitnm, solum verum est, 
rcjiciendumque codicis S. dne%r}Qauivov. VII. 109 dntfriQaauivov 
recte codd. P. K. V. S. F. a. c. (dno^rjQaauivov M. al.) a*?fif- 
Quuivov male Ald. cum b. — I. 75 areo^oav^vat. — atarjua- 
auivov II. 39. Tertia singularis atarjuavxat II. 125 (aeor)uavxat 
— ooa — dvataiuca&r}, cf. supra p. 335). omnes enim hnjuscemodi 
terminationes singulares sunt, et contraria exempla vel rara vel a 
grammaticis valde vituperata, ut Euripideum nirtQavxat. — Herod. 
IX. J12 diaXtXvuaauivrjv. — ivvfpaOuivtov III. 47. ivvcpavdivxct 
l 205. V. 105. — i£avdv&ri IV. 151. 6%vv9elg VIII. 138. *xpa- 
xvv&rj I. 13. dnoXafinQvv&elg VI. 70. — Contrario vitio II. 8 
quidain e codd, S. V. C d. xetauLiivov reposuerunt pro vero tt- 
xuuirov , ab Ald, al. cum cod. b. reteoto, quam naQuxixaxai eo- 
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dem capite obvium omnes servaveriot. VII. 53 ivtttapivoig vulg. 
ivrEraa^hcog S. male. 

Ut autem recentiores scriptores ixXiv&r}, inXvv&rj alia similia, 
veteribuB noa probata, frequeutaruot (cf. Lob. Phryn. p. 37) sic 
etiam illi t5qvv9ri ex tdgvco in usum receperunt, quae Homerica 
aoristi forma, sicubi e codd. antiquiorum prosae orationis scripto- 
rum emersit, procul dubio cum altera commutanda est. (cf. Thom. 
Mag. p. 187, 14 tdQvdriv ov% tdyvv&tjv. Interppr. Thucyd. I, 136. 
III. 72 ) Et Herodotum quidem ipsum, quaroqtiam quoties hic ao- 
ristus in ejus libris legitur, toties fere codd. inier se dissident, 
ubiquc tdQv&rjv scripsisse, meo mihi jure contendere videor. II. 
118 quidem oranes tdQvfctaa ediderunt, nulla varietate enotata; 
sed I. 172 idQvQivtnv Bekk. al. cum F. a. tdgvv*. Gsf. al. — 
II. 44 tdQv&rrvat nunc vulg. cum M. P. K. S. 16 gvvdrj vat R. V. 
F. a. c. Ald. al. (cf: Eust. ad O. Per. vs. 517 ilrj dl Uqov 'Hga- 
xkiovg r] 0daog f vno tmv avta>v <Poivtxeov idov&iv). IV. 203 
idgv&hzi recte vulg. tdQvv&ivtt P. — Eodem jure Hippocrati 
quoque ubique tdQvbSjvat restituendum esse videtur. cf. Foes. Oec. 
Hipp. s. vv. tdgvo&at et iSQVvta&at. — Ut ttovv&r}v sic et ijo- 
rvv&rjv apud Homerum dicitur pro usitatiore Atticoque ^otvO^v, 
quamquam dgrvvco ipsum et aliae ex hac flexura formae in usu fue- 
runt; sed Herodotus, ut alii plurimi, constanter formis a praesente dg- 
tva> usus est: rjQtvaav II. 12. i^vQtVfiivot II. 43. 61. i^Qtvto 11.61. 

— Aliis in verbis duplex forma ad discernendas significaliones ad- 
hibita fuisse videtur, veluti in i&vvar et l&vo> t nXtifr6va> et nXrj^ 
&va>, 6va> et dvva> (cf. Schweigh. lex. Herod. s. vv.) qiiamquam 
haud negari potest non uno loco significationes esse commixtas. 

— Quod Buttm. L I. probare studebat, futumm xraviovra II. a 
309 pro praesenti tempore accipi posse, id ea Graeci sermonis lege, 
arctioribus quidem, quam vulgo fit, circumscribenda finibus, niti- 
tur, ex qua interdum ex aoristo secundo vei futuro aliae praesen- 
tis temporis formae in Toi , ae> exeuntes simpliciter exsistunt , veluti 
inttQaniovat Hora. II. 10, 421. iXda> , ntQaa>, alia. Quod ad ver- 
borum genus etiam Herodoteum nahticttt VIII. 21 (tl naXr\attt o 
vavttitog orgarog) referendum esse videtur, ac rejicienda scriptura 
codicis F. naXaiattt, neque aliorum codd. Mss. auctoritate nixa, 
nec cum Hesychii glossa, haud dubie huc trahenda, consona, iu 
qua naXrjattt idem esse dicitur ac dtaqj&aQtiri; sic enim pro vul- 
gato StatpfatQtu scribendum esse docent statim subsecuta verba 
indk(X)riOEv lcp&dgrj. Atque dtaq>&tigia&ai proprium de navibnf 
perditis verbum fuisse videtur, Herodoto quoque usurpatum I. 167 
TtJv dtacp&agaoicov vta>v. I. 166 dttcp&aQrjcdv aq>t vitg ztaatgd- 
Ttovxa. Quare idem Hesychius exposuit ntnaXr\*ivat ixntosiv, ns- 
naX(rj)fihat fitfikaLiuEt ai , ntnaXfiivog fitpXa^ivog , quibus postre- 
mis verbis satis fit manifestum , illa priora repetenda esse a na- 
Xia> f quod ipsum veiut nova propago ex aoristo secundo naXrjvai 
profectum est, eaque ex origine intransitivam servavit significatio- 
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nem. (cf. Bernh. synt. gr. p. 340. Suid. nakkt i , xtvii , eelere», 
aXXtxai, ubi Kuest. quum immerito valde dubitaret, 7t«'Ufiv passive 
usurpatum esse, inter nivti et otUxai verba xal 7r<uUrrai inseri 
maluit. Sed rcaXXuv non uno loco sensu medio occurrit: Ea- 
ripid. Electr. 474 mtcoi knakkov. 433 txaXXt dtkcptg. Aristnphan. 
Lysistr. 1304 (1310). Sopk Oed. Rex. 153.) Huc etiam procul 
dubio haec Pbotii verba spectant : ntnaXt)*ivai Xtytxai ro htntnxttv 
ta 7tkoiu y quamquam enim in isto Herodoteo loco non de navibus 
ipsis, sed de copiis navalibus sermo est, tameri, teni ab uno ad 
alterum facta traasitione , fieri potuit, ut naXijcat et ntnaXnxivai 
etiam de copiis navalibus perditis dicerentur. Hippocratei antem 
verbi ixnaXica (cujus exempla videas in Foes. Oec. Hipp. s. v. et 
s. v. aKoitakkr]Giv) simiiis quUiem sed non eadem est ratio, quum 
ab interposito noraine lxnakr)q deduci posse videatur. 

Sed alia in Herodoteis libris obvia verba in Jm sirapliciter pro- 
pagata sine haesitatione plane corrupta esse censeo, quum etiam 
in his qtiidara perversam dedisse operam videantur, ut t littera in- 
serta magis Ionicas furmas procuderent; quainquam etiam fieri po- 
tuit, ut ea ex aliorum, maxime poetamm, etiain Atticorum, et 
posteriorum scriptorum usu male nostro obtruderentur (cf. Buttra. 
gr. gr. U , § 112. Lob. Phryn. p. 764. Aj. p. 177 sqq. 343. — -), 
vel denique, ut verba quaedain comtnenticia circumflexa, quae ad 
tempora quaedam modosque, aliam quam praesens terapus secuta 
conjugationem, explicanda proponcbantur, perperam a quibusdam 
in nostri, ut lonici, orationem inferrentur. Quod quidem cnm ipso 
Uio perverso studio congruum esse, nemo non videt Hujusmodi 
est forma ivSvviovat III. 98 vulgata, ac falso, ut puto, a Mei- 
neciio ad Theocrit. II, 3 cum noQayvQito; utkavico coapurata, pro 
qtia haud dubie id, quod cod. S. praebuit, Ivdvvovai(v) recipien- 
dum erat. Ubique enim alias et apud aiios omnes scriptores et 
apud Herodoturo, omnibus iibris consentientibus, exstat dvvca bary- 
tonon, et in sirapiici et in compositis, vide 1. 9. 155. 193. 195. 
11. 68. 123. III. 69. 114. IV. 75. VI. 2. 138. VII. 10, 8. 218. IX. 
37. 14. — cf. Etymol. Mag. p. 10, 10 aytyto , ix rou ayej, nXto- 
vaou-cp xov v. -— ti utv tvQt&rj tpiovtjtv aXXtnaXXrjXov^ a>vAarr«- 
lar rj paQtia xaatg t olov &va> ^vu, dvvto dvvco, inav 6t fiq 
tVQt&rj aXktnaXXrfXov tptovrjtv y aXXa ovucpcovov nQO xou v t ntQf 
anaxat, olov tttta Uvo>, otxw oi%vto. — Ac quum verba 6vvco y 
pvvio , {Hn co, alia ejusdemmodi, non clim paovvm aiiisque, quae 
in futuro, v Urtera servata, circumflectuntur , conferri possint, pa- 
tet non nisi poetica licentia fivvico, &vvia> (Hesiod. Scut. 210. 257 
ixJvvtov) exsistere potuisse, ab aliis quidem etiara, maxime poste- 
rioribus, sibi surata, sed Herodoto prorsus negata. Quare et vul- 
gatum diafivvtovziu IV. 71 jam dudum in verum iiafivvovxai mu- 
tandura erat, praesertim quiim II. 96 Siafivvtrat recte ciira codd. 
M. P. K. F. Paris. vulgatum stt (dtaavvtxai. S. V. ota^alvtxat 
Steph. — cf. Interppr. ad Hesych. dtaflvoau). Iu Aristoteiis qui- 



De dialecto Herodotea lib. IV. 



363 



dem Hist. An. 9, 37 (Schneid.) codd. fivvovotv praebuisse dicun- 
tur, et in Ari&tophanis Pac. 646 (Dind.) nunc ifivvovv vulgatunv 
est pro ifivovv (cf. Interppr. Suid. s. v. iftvvovv, et Etymol. JVIag. 
p. 217 ftvovoijg' uvoj, zo xauuvca, o fiikXmv fivo> t zoonij xov p 
tlg /3t;w' xat fitxdytxat tig ivtaxtoxa /3vw, fivttg,, rj fttrop^ fiv- 
c*v, fivovaa. — ) sed hae vel poeticae vel Atticae sunt forroae, ut 
layjco, quod praesens , a Passovio in lex. Graec s. v. epicis pror- 
su* abjudicatum, est in Callimach. Hymn, in Del. 146 ia%tvct. Xe- 
nophonteum dniXa (Cyrop. VIII, 3, 32) alia. 

Praeterea alvtc&at, ctvtxat etc. barytona et apud Herodotum 
et apud Hippocratem pro solis verts fonnis habeo. Et otvto&at 
qnidem sine scripturae discrepantia in Herodoteis libris habes I. 17 
(item Suid. s. v. Tvy^c). V. 27. VI. 97. alvtxat II. 68. • iaivovxo 
V. 74. aivolazo IX. 51. (ioivavxo VIII. 31. iatviaxo VII. 147.) 
Etiam IV. 123 Bekk. recte cum vulgata scripsit oivta&at, pro qua 
Gsf. et cod. S. male ctvitc&ai. IX. 13 icivtxo Bekk. et vnlgo. 
iatvitxo Gsf. S. — 49 iatvovxo Bekk. et vulg. ioiviovxo Gsf. & 

— 73 atvofiivoav Bekk. et vulg. GtvtOfnivorv Gsf. S. — 87 oivo- 
fisvot Bekk. et vulg. Ctvtofitvot Gsf. S. — 120 rov aSmiovxa 
ctvta&at Bekk. al. cum V. d. xtvta&at plerique alii. ctvitc&at S. 

— Cujus solius codicis S. auctoritati illis in locis quosdam nimis 
fisos esse patet; unde et vulgatum lcuviovro V. 81 (cod. M. iai- 
Hviovxo) procnl dubio in Herodoteum iaivovxo est vertendum. 
Etiam in Hippocratis libris invenitur interdum otvitcQat (cf. Foes. 
Oec. s. v. ctvta), sed, quum plurimis in locis barytona ctvso&at, 
civotxo, ctvolaxo, Ctvofitvov etc. recte scripta exstent, manifestum 
mihi esse videtur, neque Hippocratem usquam ctvita&ai, sed ubi- 
que ctvec&ai scripsisse; unde, quoniam et Homerum et alios omnes 
antiqniores scriptores constat barytonura aivoftai usnrpasse, forma 
Ctviea&at aut nullis aut recentioribus tantum quibusdam concedi 
posse videtur. Maneth. quidem (V, 608 indicante Lob. ad Aj. p. 
181) dixit a otvoo), atvovoi, et Snid. atvta&at xal aivovxat, sed 
non ctvtlxat aut Gtvitc&ut. — Nec magis tolerari potest intpaQ- 
rvoiovzo V. 93 pro solo vero intfiaQxvQovro, quum non soltim fiap- 
xvQoptvog I. 44 sed etiam intfuiQxvQOfit&a V, 92, 7 omnibtis in 
libris habeatur. (cf. Fragment. lex. Graec. (Herm. p. 347) uaorupco 
iyd , xal fiaQxvQOfJtat ae. dtattaQxvQtc&at Xenoph. Cyrop. VII* 
l f 17.) Et illud vitiosam intftaQTVQiovxo ex confusione cum verbo 
paQzvQtttv, ab interposito nomine deducendo, ac saepius a nostro 
usurpato (cf. II. 18. IV. 29. V. 24. VIII. 94) profectum esse mihi 
videtur. Ut enim u&co quidem et fjtsxafxiXco, tttxaftikofiat, inifii- 
Xofxat dicuntur, sed afiekiv) (dnattsXiu)) ab dfiskyg, sic etiam uao- 
xvQOfiat, sed fjtaQxvQSoa a fiaQzvg, uaQzvQog. Cujus generis plura 
etiam aflferri possunt exempla ; bic autem ea tantum attinet com-» 
memorari, quae ad vitiatas quasdam expeilendasque formas aliquid 
utilitatis habent. GniQxa igitur et cniQxsc&at (Hcrod. 1. 32. III. 
72. V. 33) dicuntur, ut TttQLOniQxco , nsQicniQ%0ftat , imoniQ%ta 
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Hom. Aesch. Sept. 686. Said. s. y., sed ntQtontQX*6vto>v VII. 207, 
a ntQtOntQxr]g est dictura, immerito a quibusdam io suspicione po- 
situm; neque etiam opus est cum Schaefero ntQtontQxio>v iovvotv 
conjici. Sic ab atXnt^g (atXntog Herod. I. 111) atXnxiovttg 
VII. 168 (item Suid. s. v.). Quod Lobeckius Parerg. p. 569 sq. 
de atXnttv pro atXnttiv usurpato dixit, id ad grammaticam tantum 
non ad criticam spectat artera. — Praeterea ua\ouat solum est 
prosae orationi conveniens; sed ab interpositis nominibus profecta 
sunt evuuaxic», nz£ouaiico , uovvouaxico 9 yvtootuaxia* alia. Alia 
verba et siraplicia et composita in em propagata, ut ipsa nomtoa 
interposita, ad perfecti simplicis verbi formam propius acceduot, ut 
feivoxTovlw (Herod. II. 115). yijo^w (VII. 190). 0x177100 yxro (III. 
12). cf. Lob. Parerg. p. 578. 

Sed, ut ad uiXto, IntuiXoftat redeam, nunc fere constat, im- 
uiXtO&at tantura Herodoteum fuisse, non intutkico&ati quod qitam- 
quam ab Atticistis barytono postponitur (cf. Thora. Mag. et Moer. 
s. vv.) taraen Atticis est usitatius. Herod. 1. 98 intuikte&ut et 
II. 174 inepikiTo bis. Etiara II. 2 intuiXouivta recte praebuerunt 
edd. et codd. K. F. f. a. c, contra quos frustra nititur cod. S. 
Atticum intutXovuivtp substituens. Illud barytonon etiam Xenoph., 
ut assolet Ionica interdiim adhibere, , usurpavit, Anabas. IV, 2, 26 
intuikovxo. V, 7, 10 intutkofttvov. Cyrop. VIII, 8, 8 intuiXovtat* 
Erravit igitur Lobeckius ad Buttm. II, p. 242 intuiktofrat semel 
tantum apud Xenophontem inveniri coutendens. Ceterum vide Plat. 
Gorg. 516 B. intfiiktto. — pttiptXt Herod. VI. 63. IX. 1. et eo- 
dera sensu uttauikouat III. 36 utxauikrixat , quod quidera vulgo 
perverse utxautkrjxat, quasi a ytxautkiouat , scribitur nostris io 
exemplaribus ; sed a uttautkiouat t quod nescio an ab nullo un- 
quam Graeco homine sit usurpatura, noster e suo more utxautXii\- 
xat dixisset. Vcrum uzxauikrixat proparoxytonon solura est verum 
reponendumque (cf. Schaef. Melett. critt. p. 106. ad Dionys. de 
comp. verb. p. 113). Sed anrjutXtjuivov III. 129 vulgat. legitima 
est forma. 

Rursns ovufiaXXtouEVOg , inttQtoutvog , ad epicam consuetudi- 
nem formata, e nostri oratione plane sunt exstirpanda; quae im 
Herodoteis libris falso retenta esse ei haud roirum videatur, qui 
Schweighaeuserum , cujus auctoritatem multi secuti sunt, in )ex. 
Herod. s. v. ovufiakkttv et ovufiakkiztv (sic) ea in opinione fuisse 
viderit, ut infinit. aor. secund. ovufiakittv II. 10« III. 160. IV. 43. 
50 (quara scripturam jam supra correximns) pro praesenti tempore 
haberet. Sed radicitus eveliendum et ovufiaXXtoutvog et si quid 
aliud hujiisceraodi in libris Herocloteis invenitur: I. 68 ttJ dt avu,- 
fiaXXoutvog Bekk. al. recte cum M. F. b. c. Ovu^aXoutvog a. d. 
(ovufiakkfoutvog Ald. Gsf. al. male cum S.) Ibid. ovupakkoutvog 
di xctjiva Bekk. al. cura b. d. e. ovu§akoutvog M. F. a. c (avu- 
PaXXtoutvng Gsf. al.) III. 23 vntQpaXXttv vulgat cum P. K. S. 
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F. Eust. ad D. P. 218. (vntQ§aXXhtv Gsf. al.) — 68 ovupaXXo- 
utvog Bekk. al. cum S. V. P. cvpPaXoutvog F. (avupaXktofi* Gsf. 
al.). — 95 ovpPaXXofttvov Bekk. al. F. a. (avuf$aXXt6u. Ald. Gsf. 
al.) — 76 xtXtvovxtg vntQfiaXia&ai vulg. cum S. V. Eustatb. ad 
Hom. Od. p. 1441. vnto§akXto&ai Bekk. c. et cod. a., qui qui- 
dem cod. a. vntg§aXXia&ai paroxytonon praebuit. vntQfiaXita&ai 
M. P. K. (vntQfiaXXito&ai F.) Similiter Kbri variaot VII. 220 yi- 
yhdai — anoXia&at Bekk. et vulgo cum S. anoXitO&ai Gsf. cum 
P. K. F. Paris. VIII. 54 anintu^t tnnia — dyytXiovxa nunc 
recte vulg. cum S. F. dyytXXiovxa edd. vett. III. 135 dvxttuiOttv 

— OvufiaXitodat nunc vulg. cum Paris. ovuflaXtio&at Eust ad 
Hom. II. p. 741. ovuflaXiadat F. ovu§aXXita&at Ald. Wessel. al. 

— VI. 63 ovufiaXXoutvog Bekk. al. re te cum S. V. F. (ovufiaX- 
Xtofi. Gsf. al.) — 65 avufiaXXoutvog Bekk. S. V. ovupaXou. F. a. 
(ovufiaXXtofi. Gsf. al.) Vlf 24 ovuPaXXoutvog Bekk. S. V. (ovu- 
§aXXtou- Gsf. al.) — 184 avp/faUouEi/oc Bekk. S. V. P. K. F. 
(ovuPaXXtou. Gsf. al.) — 187 ovuflaXXoutvog Bekk.S. V. F. (ovfL- 
fiaXXt 6u Gsf. al.) — 189 avuPaXXofjttvot Bekk. F. to ovufiaXXo- 
fitvov S. (avpjScdAtou. Gsf. al.) VIII. 30 ovu^aXXoutvog Bekk. S. 
V. F. (avufiaXXtou. Gsf. al.) Et pro vulgato iojSaUovrcrc VIII. 
28 praebuit cod. S. inepte iofiaXioviag ; cui simile vitium est vnto- 
QoQtovxa VI. 134 (cf. Buttm. II, p. 200) ab eodem cod. S. praebi- 
tum pro vero vntQ&oQOvxa, quod babent codd. M. P. K. V. a. c. 
(cf. et vitiosum %aviovxa apud Hipp. de Articc. VI, p. 796 pro 
vero x<xvo'vto, et miovoa apud eundem III, p. 648 pro vero mov- 
oa) sed codd. F. b. exhibent vntQdoQwvxa, ut codd. d. e. I. 80 
anoVoQuvxtg pro vero dno&OQovxtg (cf. et Var. Lectt. ad VL 134. 
IX. 118) quae vitia, cum vitioso intonwutvog I. 93 pro imonout- 
vog aliisque similibus comparata, possunt quidem videri ad Doricas 
formas uoytdfitg (pro uoyioutv Arist. Lysistr. 198) XvivoyoQicov- 
ttg pro Xvxvoq>OQiovxtg (Arist. Lysistr. 1001) aliasque id genus 
propius accedere *), sed equidera nibil nisi I.brariorum errorem sub- 
fuisse puto, ex quo simpliciter longain vocalem pro brevi falso po- 
suerint. cf. supra p. 77. — Illis perversis igitur formis per io scri- 
ptis, quae ne cum paQvvico quidem aut utlavia> similibusve, ante- 
penultimam correptam habentibus, comparari possunt (cf. Meineck. 
ad Theocrit. 11,3. ad Mosch. II, 142) haud opus esse puto paene 
innumera omnibtis in libris recte scripta exempla verbi pdXXttv et 
compositorum dnofidXXtiv , dtafiaXXttv etc. etc. ovufiaXXoutvog IV. 
15 omnes (item Orig. ctr. Cels. III, 126) ovufiaXXouivovg VII. 20 
(cf. Schweigh. lex. Herod. s. vv.) opponi ad sententiam meam de 
abjicienda forma ovp($aXXt6fitvog stabiliendam, quum verae formae 
OVufiaXXoutvog , vntQfiaXio&at , iopaXXovxag t tc. iilis ipsis in locis 



*) Quibus adde Herod. L 68, ubi codd. b. d. e. falso ixdidovvtos 

Eraebuerunt pro ix6i86vcog, et compara Doricnm SiScov Theocrit. 29, 9. 
[•na. Opascnl. I, p. 241. — Vide et Schol. II. n' 827. 



Digitized by Google 



366 



De dialecto Herodotea lib. IV. 



et grammatica ratione Herodotea et optimorum librorum aactoritate 
jam satis munitae esse videantur. — Idem jtidicium est de vitiosa 
forma inttQtofitvog III. 64 a Gsf. aliisqne immerito retenta {inv\- 
Qtofitvog F.), pro qua Bekk. iL ctun codd. S. V, A B. recte 
htttQOfitvog servarunt, ut aiias constanter scriptum legitur (cf. ex- 
empla snpra p. 147 sq ) — Simile vitium suscepit dytofitvov III. 
14 (uattcdv xov Ttcddu oysouEvw int ddvarov) quod babent Ald. 
al. cum codd. R. c. i)yno^tvov M. V. S. P. K. a. b. d. f. Wes* 
sel. rjyEouEvov Bekk. al. Sed dyeofiEvov, qnod pro barytono 
dyoptvov positmn qmbtisrfam Doriensibus haud inusitatum faisse 
videtur (cf. locos a Matth. gr. gr. I, p. 522 laudatos) et quod 
Wessel. cnm vitioso avfiiSaXXtofitvog composuit, cum hoc ipso con- 
cidit, nec minus damnandum est, quam Doricum fidiv pro (iovv 
nostro a quibnsdam inculcatum (cf. sunra p. 44. 272). Neque tjyto- 
uevov neqtie rjysoptvov tolerari potesl, sed solnm vertim dydfitvov 
esse puto; quod verbum ayto&at non solum eodem capite de ea- 
dem re usurpatum est: ijyovxo 6h noivrjv xioovxtg, sed etiam Ari- 
stot. Rhetor. III, 8 Herodotea referens nstirpavit verbtim dyto&at: 
dto y.cd Aftaatg inl utv tw vlel dyouivcp int x<5 urcoftctvEiv ovk 
iddxQvotv, cog cpaoiv. Etiam quod Schaef. conjecit ctyivEouEvov 
vereor ut omnibus probetur, quum ipsum verbum ayto&at de hac 
re proprium fuisse videatur. cf. Xenoph. Anab. V, 7, 34 idv $i tig 
agZt}, aytodat avxovg int &avdx<n. I, 6, 10 xalntQ tldoxtg, oxt 
M &avdxw ayoixo. Memor. IV, 4, 3 ayaytiv xtvd im davdrtp. 
Aelian. Var. Hist. I, 30 Mv noQQcadtv dyoftivovg xtvdg M 
vctco, et paulo post sirapliciter dyofnivcov % ad mortem ductorum. 
— At fortasse qtiis Suidae glossa r)ypivovg t dyofjtsvovg commo- 
tas, yyfiivov nostro loco ipso ab Herodoto scriptum esse oon- 
jecerit ; sed haec ut ad alinm ntimerum sic et ad alium locura per- 
tinere mihi videtur, neque ulla ratione cum nostro loco comparari 
posse. 

Etiam Homericum epicumque (ia%iofiat (cujus particip. et (ia- 
YtfOftevog et uc<ieovuevo; illum dixisse, notum est, unde codicis S. 
dxaioEovuE voi Herod. I. 89 pro vulgato dnatQtOfitvot explicandnm 
rejiciendumque est) aliquoties in genuinam Herodoteam orationem 
male irrepsit, quod ubicunque exstitit statim cum altero fkd%Ofkai 
comrautandiira esse censeo; sic VII. 104 codicis S. fxa%6fitvot reci- 
piendum est pro vulgato nunc paxtofitvot. — 225 fna%6fitvot F. 
fio%t6fuvot male vulgat. — 239 avfi(jid%txai plerique recte retinue- 
runt, ut etiam apud Suid. s. v. tlxog haec Herodotea afferentem, 
nunc vere avf*fid%txat correctnm est. Alii GvuuvyjETni, ut olim 
apud Suid. 1.1. vulgatum. IX. 67 ua%6uEvoi Bekk. al. recte cum 
S. V. fia%t6fitvot Gsf. a). — Quae ipsa varietas et magna recte 
scriptoruin exemplorura copia, mox enumeranda, satis evincere mihi 
videntnr, ctiam vulgattitn (ia%t6fitvov IX. 75, licet nihil, nisi qtiod 
cod. S. hoc verbum omiserit, ad hunc locum adnotattim repere- 
rim, in Herodoteum fia%6fttvov mutandum esse. Sed ucr/jG&ai 
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barytonon et in simplici et in corapositis omnes recte praebuerunt 
I. 82 his. 103. 135. 169. 176 bis. 214. II. 76. IV. 3. 11. 111. 126. 
127. 180 bis. 203. V. 49. 79. 112. 113. Vt 29. 112. 113 bii. 117. 
VII. 9, 2 bis. 103 t*r. 104 bis. 135 167. 181. 211 ter. 212. 223. 
229 233. Vllf. 24. 74. IX. 7, 2. 38. 45. 48 bis. 63. 65. 72. 100. 
102 ter. 103. 106. — antuct%tTo I. 9 (item ex hoc loco Etymol. 
Mag. p. 633 , 43). avauaxta^at VIII. 109. dtaua%ta^a$ IV ' U ' 
Et patet ad eptcam consttetudinera pertinere quod grammatici vulgo 
inter Ionica retulerunt (.layovutvog ua%t6p.tvog } cf. Grammat. Meer- 
mann. (post Greg. Cor.) p. 652 twv fieto%cSv tag na&r\Ttxag, tag 
tig og krjyovoag, diawn , Xvnovutvog Xvntopttvog, f/Laxovpttvog 
lAaxtofitvog. Et_in Excerpt. e cod. Vatic. p. 698 r<Sv fitroxjiv tag 
na9r\ttxag tig og Xriyovoag Siatgtt, olov Xvnovptvog Xvntoptvog, 
fiaxofttvog (sic vulg., sed apparet ua%ov(itvog rescribendum esse) 
pax*ott.fvoc. Herodian. (Lob.) p. 461 M»xovtta* %a\ opovpat iv- 
tOTCoztg, Xau^avovrat 61 int rov fiiXXovrog. 

nit £ia>, pro qua quidem forma Herodianus n. fM>v. hi£» p. 44 
(Dind.) auctor est et Homerum et Iones barytonon ntifa usur- 
passe, id quod jam olim Od. 4, 419 ante Apionem grammaticum 
positum erat (cf. Lob. ad Bnttm. U, p. 55) tamen et apud Home- 
rum duobus in locis (Od. 12, 174. 196 mi&ov) ut apud Hcrodo- 
ttim atqne Hippocratem aliquoties , altero tamen interposito, inveni- 
tur; quamquam apud Homerum , quippe qui alibi nti£ttv et init£t 
dixerit (Od. 4> 419. 12, 164. II. 16, 510) mutatione in nlt&v nihil 
facilius videri posset, nisi ipsa horum carminum ratio nos tali a 
correctione arceret. cf. Pbavor. p. 366 iq. (Dind.) ntifrtv xa\ wie- 
iiiv itacpogttrat ovv naga rw boii?tij, ro ntifa ov uovov fSaov- 
tovovutvov , aXXa xal ntgtonwptvov. Kat Kcttv rj xov ntgtonm- 
fiivov XQrjoig xa\ naga llXovtag%m xat itigotg (cf. Plot. Thes. 6. 
Lob. ad Aj. p. 180 et Auctar. p. 556. Sed Hesiod. Opp. 497 nd- 
tqg.). Sed quae quattuor niimero participii ntt&vptvog exempla 
in Herodoteis libris exstant, neque ea quidem omnibus in libris sic 
habita, neque cum aliis ubique recte scriptis cousentanea, nullus 
dttbito , quin in n a £6 ut vog , - voi sint mutanda. III. 146 ntt£6fie- 
vm Ald. al. cum F. a. ntt£tV(itvot nunc male vulgat. cum M. P. 
K. S. VI. 108 ntttoutvot Ald. al. cum F. Alii nit&vuevoi male 
cttm M. P. S. K. Paris. VIII. 142 nt^oftivoiot Ald. al. cum F. 
Alii cum S. V. mtfrvu. IX. 21 mtloutvot vulgo cum F. Alii cum 
S. V. nttttvutvnt. Sed eodem in capite paulo supra omnes recte 
mt^outviu SKtunov, tit alibi constanter apud nostrum scribitur: I. 
* 142. IV. 13. 105. 118. VI. 139. VII. 121. IX. 60. 61. nti^trai II. 
25. lnit& V. 35. Quid de Hippocrateis locis, ubi mt&co est ob- 
vium, statuendum sit, nondum mihi liquet; nec prorsus ex ejus 
libris damnandum essc videtur, quum circumflexa forma et Home- 
rica et Attica, non tamen lonica fuisse videatur, et in Hippocratea 
oratione talem Atticismum quamquam posteriortim ferri posse jam 
supra videriraus* Non prorsus igitur Herodiani terstiraonium est 
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damnandum. — Sed avrtxtttt^evfttvot qnod Ald. Schaef. al. noatro 

IV. 3 obtruserunt (dvttxattevuevot M. P. K. F. dvttxatt£ofttvot 

V. avttxa9e^6(itvot S. cf. V. 1) a nullo unquam Graeco homine 
scriptuin fuisse suspicor, a plerisque recte neglectum. Nec minus 
vitiosa nonnulloriiin exemplarium (Gsf. F. a. b.) scriptura est di£(3 
in Oracul. I. 64 pro difa, cujus imperfectum 6i& in Hora. II. 16, 
713 (vide Interppr. ad h. I.) exstat, et passiva forma dl&pai, 61- 
bo&cti , nunquam dtfcofiat formata cf. Lob. ad Aj. p. 180. ad Butt- 
mann. II, p. 153 sq. Etiam in Diodori excerptis, ubi dt£c5 cir- 
cumflexe scriptuin esse dicitur, puto d7£a> genuinum esse, quam- 
quam Eust ad Od. 1432 = 77 ovco ovrjut, dt^cS dtZrjuat, cptkco 
ylkrjut, aivco aivrjfit composuit. — Quantum autem hoc in genere 
posteriores Ionici sermonis imitatores sibi iudulserint , declarant 
tum alia tum Lucianeuin (de dea Syr. 2) jaQt^eofLevot , quamquam 
id, quoniam %aQieio&at in futuro dicitur, non omni destitutum ana- 
logia; quanto autem roagis librarii grammaticique quidam recentiores, 
ea res docet, quod illi tales formas, quales sunt cocpktt Herod. 8, 
26. ivet%tt 1, 118* detyel 4, 64 non evitarunt, hi non illas aolum 
pro genuinis habere, sed etiam plusquamperfecta lonica dnoonety 
ia&ee huc referre non dubitarunt. Quod ad perversum librariorum 
studium , quoque modo ? litteram et inserendi et adserendi , perti- 
net etiam dv6Qtco9ico<St VII. 149 olim vulgatum pro avdowdimGh 
nuila varietate enotata , pertinet codicis S. xatafievico pro vero %a- 
xauivco IV. 97. ejusdemque codicis S. eooco&iovteg pro iaoco&evteg 

VI. 9. vneQ&oQeovta, modo supra commemoratum ; et plane ab- 
•urde Gsf. male vulgatura it-ekovvteg HI. 59 putavit Ionice pro i£- 
tk6vteg positum esse, quum I. 159 ij-aioee et II. 30 il-ekovteg ad 
illud confirmamium citaverit. Sed VVessel. Bekk. al. jam recte ig- 
ekcovxeg correxerunt. Hippocrateum i^eyetgicovtat (de morbo sacro, 
initio) vel nt Aldina et Vaticana exemplaria exhibent i!-eyQicovrat f 
haud dubie iu i^eyetQCovtat mutandum est 9 ut pro vulgato dcpixi- 
tovtai (de Superfoet. p. 262) recte Lobeckio (ad Buttm. II, p. 338) 
dcptxvimvtat scribendum esse visum est. Etiam kaffeofievog, quod 
Oribasius de Lux. IV, 138 ex Hippocratis scriptis attulit, apud me 
constat non ipso ab Hippocrate profectum esse, qui procul dubio 
kafioutvog dixit, ut alias constanter in ejus libris id scriptum cer- 
nimus cf. Foes. Oec. Hipp. s. vv. kaprj • dnokafi§dvetv • dvakau- 
fsdvetv, avtikritytg. dta- im- xara- vnokapfidvttv. — rtyemot 
quidem Herodianus (Etymol. Mag. 224 , 50 yeuicoot 6s naatdStg 

■ TroiTjrtxw nkeovaOfico xov t yefticootv. ovtcog r Hg co 6 tavog.) poe- 
ticum quendam nominavit pleonasmura; et apud Aret. Cur. Acut. 
II, 2, 251 TZQoauEvicoot genuinum esse potest, quamquam vulgatum 
xtetvioovtat (sign. diut. I, 5, 75) Lobeckius 1 1. recte in xtvicovtat 
mutari mavult. — Sed ltlud vitiosum cocpkee VIII. 26 nostro a qui- 
busdam librariis inculcatum et olim vulgatum, quum nullo modo 
defendi possit, recte, codicibus K. F. f. a. c. praeeuntibus , nun« 
a Schaef. Bekk. ahisque editoribus in cocpkt mutatum est. Et ivel%tt 
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%6\ov I. 118, cujns de veritate Bnttmanno tam erat persuasum, ut 
etiam I. 153, nullo libro nec manuscripto neque impresso suffra- 
gante, pro insl%i tt , deleta particula xe, aliena ei ab hoc loco 
visa*), insl%ss scribere mallet, non solnm e nuperis editoribus 
quidam in ivtr/E, cujus ipsius et aiiorum et simplicis et composi- 
torum excmpla satis multa omnibus in libris recte scripta jam sa- 
pra uttulimus (p. 304) vel contra librorum auctoritatem sibi mutan- 
dum esse recte putavit, sed jam Hen. Stepb. ed. II. illi venim lv- 
sfye substituerat, quod posteri retinere debebant omnes. — Aeipea 
autem, cujus tert. singul. detyel IV. 64 e cod. F. solus Schweigh. 
immerito recepit in ordinem, lexicographi qnidam, ut solum verum, 
proponunt, ex aoristi forma Sttyijacu (Od. 12, 48) ut puto, con- 
jecturam suam capiehtes. Sed ditysi, quod cod. S. praebuit, solnm 
Herodoteum est, nec debebant codd. b. d. ad eipei, aeque damnan- 
dnm, aberrare. Nam vulgatum etyee I. 48 pro vero fys prorsus 
alienum ab Herodotea oratione censendum est. Tradidit quidem 
Suid. itydSv, xovto §agvvtta$ xai TteoiOnaxat, , et onxcovxeg xai 
tyaivTSQ xai ontcofitva — itydivttQ Sh xai e^iavxeg xavxov* Atque 
Lob. ad Aj. p. 181 circumflexae formae complura attulit exempla, 
Tnaxime ex posteriorum scriptorum libris depromta; sed jam apud 
Hippocrat. et illa et haec forma promiscue, praecipne in libris de 
natur. mulieb. et de morb. mulier., usnrpata fuisse videtur; quam- 
quam ityelv et ityij ex Platonis libris allata (Euthyd. 301 C. 
vnlgo ityeiv, sed 285 C. ityexa. cf. Heind. ad PlatCratyl. p. 409 A. • 
Hipp. Maj. 290 D. recte Stallb. ety^ praetulit.) vel propter reliquam 
dicendi rationem in Platonis libris obviam , nihil nisi perversa ac- 
centus positione niti contendo. Huc accedit quod Herodian. (Herm. 
p. 313: si yao rjv neQiGncopsvov to ^tjfxa (ityco) t]v av 6 naqa- 
tawog fjtyovv* ovdslg Sk tolv agxalmv slnsv ijtyovv, alk' *fi/;ov.) 
formam rjtyovv ab antiquioribus prorsus abjudicavit, unde it^siv e 
vulgari sermone in posteriorum et Atticorum et Ionum consuetudinem 
transiisse mihi videtur, eademque fere esse ratio, quam circumflexae 
formae jue£c5 esse modo supra vidimus. Sed apud Herodotum prae- 
ter illud vitiosum etyee nullum aliud circumflexae formae exemplum 
reperitur; verura omnes IV. 61 styovci retinent, IX. 118 etyovree> 
I. 47 It/zofieVfjc. II. 94 arcetyovoi. IV. 61 jgfyo- (cf. et Casaub. 
ad Athen. I. 25 (fin.). — De onant et ondntt jara supra dixi- 
mus ; atque Herroanni (Praef. ad Sojih. p. IX. ed. Schaef.) com- 
parationem Doricarum formarum onconri, nercoid-r] , cum perfectis 
onconss etc. a librariis corruptis, non veram esse apparet. 

Restat antem, ut de aliis quibusdam verbis barytonis et cir- 
cumflexis agamus. Quaedam enim verba hujus diversae formae 

■ 

- 

* 

*) Sed particulas re et 6i aaepius inter se oppotitaa inveniri et alti 
et Herm. ad Vig. p. 836 docaerunt, et Matth. gr. gr. $ 626 satia multis 
confirmavit exemplis. 

24 
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grammatici tradiderunt Graecoi ita usurpasse, ut circumflexae formae 
aliam quam eidem verbo barytono significationem tribtierent. Quae 
quidem a graminaticis tradita discrimina nec primaria mutatae for- 
mae causa fuisse videntur, neque ipsa ubique recte arlbiberi pos- 
sunt. Huc pertinet verbum xvco et xvit» , cujus haud rara inter 
utramque, saepissime eodem significatu positam, formam vacillatio 
minime grammaticorum praeceptis compesci potest (cf. Lob. Aj. p. 
182 sqq. p. 556. Rueckert. ad Flat. Symp. p. 209 A.), quamquam 
Buttm. (gr. gr. II, jp. 230. coll. c Matth. gr. gr. I, p. 607 sq.) an- 
tiquioribus scriptoribus ubique xvtco restituendura esse censuit, non 
diserte addito , num quaque in significatione ille id voluerit apud 
antiquiores scribendum esse, an sola in notione gravidam esse. 
Nam xvigy.q) et -Kvtanouai, quum verba in ioxa plerumque e cir- 
cnmrlexis in £*> exsistere soleant, propius ad xvin accedere viden- 
tur, ut xvia> iptum ad xvtoKV. Et Herodotus quidem VI. 68 jcu- 
iovaav dix.it gravidam, aorist. hvat V. 41 gravida fiebat; sed V. 
92, 2 in Oracul. bis stfft, gravida est, recte vulgatum, pennlthna 
utrobique correpta, quare rejiciendum cod. P. %vtt cf. Thom. Mag. 
s. v. %vtt gravida est, et Bernh. Dionys. Per. p. 667 qui negat 
%vtl in epicum cadere. — Praeterea %vla%to&ai noster usurpavit 
II. 93. IV. 30 et intxvta%ta9at superfoetare III. 106. — Similis 
ratio est verborum qItcxco et Qinxtco, quorum diversae significatio- 
nes a graramaticis traditae modo respondent nostris exemplis, modo 
iis non accommodari possunt. cf. Lob. Aj. p. 177 sqq. Apud Hc- 
rodotum qnidera ea eo modo discerni posse videntur, quomodo ve- 
teres quidam grammatici (cf. Thom. Mag. p. 327. Lob. 1. 1.) dif- 
ferunt: (intm to dnlcSg (tnta, ftnta 6h to uttd ocpodQoxijxog. 
Nam priraum (inta isto intellectu positum habes III. 41. IV. 61. 
168. V. 92, 6. (mtiu autera IV. 94 dvautvqoavttg avtov utxico- 
gov (tnttuot ig tdg kdy%ag 9 quam veram scripturam (tnttvat edd. 
et codd. S. V. a. c. servarunt, nec codicis F. Qtnxovoi probandum 
est. IV. 188 (to ovg tov %ttjvtog) (mtiovc$ vnhQ tbv Souov. 
VII. 53 oi utv tQQtnteov tuvzovg xaxct tov tti%tog. VII. 50, 2 
xtvdvvovg avaQQintiovtsg. — Quod discrimen grammatici tradide- 
runt inter cpvoco et cpvQuco fuisse, cpvoco to ovyitco, cpvQcS 61 Sq- 
tovg (cf. Lob. Phryn. p. 205. Aj. p. 182) id antiquiores prosa ora- 
tione usi scriptores fere constanter observarunt, quamquam anti- 
quissirai verbum barytonum cpvoco , et recentiores tpvQco et cpvQaco 
quaqne significatione usurpasse videntur. Sed Herodotus illam ad 
normam dixit II. 36 q>vQ(oai t6 ulv otalg xolot nooL I. 103 nQo 
tov 61 dvauX^ tjy ndvta ouotug dvcattcpVQuiva. III. 157 OQiov- 
ttg av6Qa — actottll tt %at atuatt dvantcpVQuivov , ubi dvant- 
tpvQuivov positum est, quoniara ei subest proprius et translatus 
sensus. — dvitpvQov autem, quod III. 22 non solum olim vulgatum 
erat, sed a nuperis etiara quibusdam editoribus retentum est, jure 
merito, sensu quoque postulante, in dvi(ptQ0v (ov6l y<*o Sv to- 
cavta 6vvaa&at fattv ocpiag, tl fti) nouMu dviqptQov) mutatur. 
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Alia nihil significatione differunt, ut jam supra p. 140 vidimus 
Herod. V. 16 xataxvXiC&r] , sed III. 52 ixaXtvSisto asurpasse. 
Forma xvXlvSa), xvXivSeo&at antiquior est, constanter apud Home- 
rum obvia, ut et postea poetae potissimum crebri erant in ea ad- 
hibenda cf. Pind. Phytb. II, 23. IV, 209. Olymp. 12, 6. Hesiod. 
Scut. 378. 438. Soph. Eleetr. 50. Antig. 586. Aristopb. Nubb. 374. 
Vesp. 330. 482. Equitt. 980. Apoll. Rhod. IV, 152 *). cf. Suid. s. r. 
wXlvSst, xvXltt, inupsQst. Phavor. p. 280 xvXlvSco, 'AQlotaQ%og 
fiaQVtov&g xvXivSsto tprjot, ov*%\ ixvXtvSttto, dno tov xvXico, xv- 
UvSa. Hon xai nsQtoncopevov, i£ ov xa\ xvXtvdrj&Qa rj xvXtoroa, 
dno tov xvXivSco xat xvXtvScov. — Circumflexae formae xvXtvStt- 
c&at, xaXtvSetodat, dXivSttedat apud Atticos aliosque scriptorea 
prosae orationis inveniuntur, quamquam etiam Aristoph. Aw. 501 
nQoxvXivStlodat posuit et 502 ixvXtvSov^r\v* Ceternm vide xv- 
XivSsla&at Plat. Pbaedon. 30 cum Nott Interppr. Tim. 44 D, The- 
aet. 172 c. Xenoph. Anab. IV, 2, 3. 7, 4. 8y 28. V, 2, 32. Hip- 
pocr. (cf. Foes. Oec. s. v.) Piut. Pompej. c. 46. — xaXtvdtio&at 
praeter locum Herodoteum vide Tbucyd. II, 52 (Popp. Thucyd. 
Vol. I, p. 211). Xenoph. Cyrop. I, 4, 5. Aelian. Var. Hist. 14, 15 
(cum Not. Perizonii). Isocrat. 15, 30. Lucian. Anachars. 1. De- 
mosth. 19, 199. — Barytonon xaXlvSco nusquam, quantum equi- 
dem sciam, invenitur, quamquam aXivSoi pro dXtvSico ex Nicandri 
scriptis affertur **). Sed circumflexum dXtvSsicdat Plut. Pyth. Ora- 
cul. 5. Parthen. c 2 (Passov.) ivaXtvSov^vrj (alii xaXtvSoV(iivrt 
vel iyxaXivSov^itvrf) ut saepius alibi apud posteriores. Etiam dXlv- 
SrjCtg Hippocrates cf. Foes. Oec. s. v. Phavor. p. 94 (Dind.) aXtv- 
Sslo&at, ictt xvXico xa\ tQony tov v tlg a xat xnopoXy tov x 
aXlat, coOnsQ 'AQtotocpdv^g* anays rov tnnov s^aXioag ol'xaSs. — 
Idem Phavor. p. 280: xvQOag. xvqco, xvqco, aloXtxfog xvqco», sy.vq- 
Oa, xvQoag xa\ Hxvqouq. xvqco igitur et xvqsco eodem significatu 
alternant, Herod. III. 77 ivixvQOav. IV. 125 ivixvQCS. ut %xvQCa, 
CvvixvQOa, ivixvQCa ap. Hom. intxvQOag Pind. Olymp. 6, 7. dv- 
ttxvQCavttg 12, 12* Theocrit. Idyll. 3, 51. Soph. Oed. Col. 247. 
Euripid. Androro. 1174. 1175. Ion. 1448. Aesch. Pers. 784. ixvQOa. 
cf. et vs. 859. 907. 100. sed vs. 802. xvQrjoet (alii Hvqosi). Herod. 
xvQrjGtiv I. 37. IX. 88. xvQrjcat h 31. 35. 59. 112. II. 136. VII. * 
158. iyxvQrjost II. 82 (cum Nott. Interppr.). ivsxvQrjoav VII. 
218. xvgrjcag VII. 158. IX. 116. ixvQrjos VII. 208 (item Suid. 
s. v. aXoyia). cvyxvQrjoavta I. 119. IX. 90. IV. 15 (item Orig. 
ctr. Cels. III, 126). evvt%vQr\ea VIII. 87. avvenvQtov VIII. 92 
(cf. Lob. ad Aj. vs. 314). — xvQrjeug Aesch. Sept. ctr. Theb. 352. 
696. cvyxsxvQrjpivov Herod. IX. 37. — Sed nec £t'o w nec £vndco 
aut |vo/£w (cf. Passov. lex. Gr. s. v.) Herodotea esse, sed solum 



*) Aeschyl. Promcth. 85 ixnvliafhjeri. 
" **) Nieander, fortasse Honierici barytoni xvXCvSa memor, ex hac 
recordatione etiara illud dXivSta formavit. f 

24* 
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$vQtu>, ctiam a Thom. Mag., ut solum probum, commendatum (cf. 
Thom. Mag. p. 251 , 10 Svoico JjvpeJ 'AttikoI, ov IvQaa £vqco. 
Lob. Phryn. p. 205. ad Aj. p. 181. Interppr. ad Aj. vs. 786) hic 
exemplorum recensus docebit : II. 66 ^vqs o vrat vulg. (J-vQovvxsg F.) 
— 39 fcvQsvvxat vulg. cum F. Paris. (£vQOvvtai M.) l-vQavxat P. 
K. £rjpa3vr«i S. — 37 ^vgsvvxat vulgat. ^vocovrcu K. ^pcoVTcr* 
S. - — 65 £vQo€vxeg vulg. bjQcovrsg S. V. P. K. III. 8 ntQtl-v- 
QOvvxsg. — 12 ^VQSVvxai vulg. t^vowvxat P. K. S. Recte igitur 
quorundam codicum scriptura £vQ(ovxEg t ^VQavxat neglecta est, 
posterioribus demum frequentata ; et vulgata ZvQiovxat, ^vqsvvxw 
ad £vo&» non ad |vpaco sunt referenda; id quod et male contra- 
ctae formae $vQovvxsg t ntQt^VQOvvxsg confirmare possunt. Qnare 
ctiam QvQrifiivot II* 36. ^vgijoat V. 55. ^vQrjaavxa et ino^vQr]- 
aag V. 35 (%vQloavta et ^vQloag S.) a £tWco sunt deducenda, non 
a £upaa>, nunquam alia quam praesens et imperfcctum tempora e 
sua terminatione emittente. — Vide et Lncian. de dea Syr. c. 6 
£,vQSEG&ai et fcvQiovxat. — Sed illae apud Herodotum non tole- 
randae contractae formae ^vqovvtcu, ^VQovvxsg pro fcvQSovxat, £u- 
Qiovxsg vel jjvpsvvrai, fcvQEvvxsg nos ad considerandas verborum 
circiimflexorum Jeges ducunt, quas illa apud nostrum secuta sint. 

IV. De verbis pvris sive cfrcumflexis. 

Verba pura in sai terminata fere ubique apnd^Herodotum^ vo- 
calium diaeresin faciunt, atque eornm forroas in 71, 17, 01, ov, a> 
contractas prorsus damnandas esse censeo. Quum autem plerisque 
in locis partim consentientibus codd. Mss. partim non consentien- 
tibus (ut I. 7 xaXsofASvog vuig. naXovfisvog e. — 90 notsvvxsg vul- 
gat. notovvxsg K. S. b. d. — 175 oixiovxsg Bekk. olxovvxsg Gsf. 
— 68 notsvfisvog M. al. notsoftsvog c. notovfjtsvog olim vulgat. 

VI. 98 noksfitovxmv V. (noXsut£6vxa>v S.) Alii cum F. noXsfiovv 
xwv. I. 120 &uqC£ s Bekk. Vulgo malc duQOst, item IX. 76 et I. 9. 

VII. 16, 3 StatQtco nunc vulg, cum M. P. K. V. S. F. Paris. St- 
aiQto Ald. al. IX. 8 disa&at nunc vulg. cura S. V. Olim et F. 
SsioVat. II. 93 xaxavoistv nunc vulg. Olim et F. %axavoslv. III. 
38 svqpqiiietv nunc vulg. cum Origen. ctr. Cels. V, 603. evcpijfuiV 
Ald. al. — III. 126 olq>iXss Bekk. Vulgo male olcpsXst cum codd. 
S. P. F. cf. et Var. Lectt. ad I. 117. 128. 206. 8. 198. II. 25. 68. 
126. III. 8. 24. 36. 131. IV. 114. V. 106. VI. 62. 80. 86, 4. VII. 
64. 237. VIII. 66, 3. 36. IX. 11. 109. VIII. 26. 41. III. 46. 51. 85. 
IV. 29.) nunc cditores fbrraas non contractas recte servasse vidis- 
sem, paucaque contraria exempla, quae quidem nescias utrum co- 
dcm modo omnibus in codd. Mss. habeantur, an alii aliud substi- 
tuant, quum prorsus nihil varietatis adnotatum sit, nostris in ex- 
emplaribus omnibus relicta esse, enumeratione omnium recte scri- 
ptorum exemplorum supersedere me posse credidi, iis tantum com- 
memoratis corractisque, quae adhuc omnes editores in mendo co> 



Digitized by Google 



dialccto Herodotea lib. IV. 373 

bare sinebant. Verumtamen quum simnl animadvertissem, crebrius 
breviorum istorum verborum d7a>, &£& etc formas non Herodo- 
teas in n contractas immerito receptas esse, haec paulo accuratius 
in ntramque partem recensenda esse mihi visa sunt. Et (5hi qui- 
dem omnes sic rectc scriptum servarunt I. 51. 72. 180. 185. 189. 
202 bis. II. 17 bis. 22 bis. 26. 31. 33 bis. 34 bis. 99. 149. III. 117. 
IV. 48. 49. 50. 52 quater. 53 bis. 54. 57. 92. V. 52. 101. VII. 59. 
124. 128. 129. 130. 199. IX. 43. 51. 93. (inv I. 75. II. 21. 22 bis. 
28 bis. 32 bis. 99 bis. IV. 8. VI. 76. VII. 129. ix Q ittv II. 20. 
ntQiQQiu II. 29. 127. diaoQtu VII. 108. k'Qtt II. 121, 4. oW- 
Qtt VIII. 42. — nXinv I. 170. 194. II. 29. 96 158. 179 bis. III. 
19. 45. IV. 89. 158. V. 33. VII. 24. 36. 175. IX. 90. 92. na Q a- 
nXinv IV. 43. SitnnXiuv IV. 42. hnXinv II. 114. VI. 22. int- 
nXiuv V. 86. IX. 98. tnXtt III. 125. IV. 43 bis. 85. 87. 89. V. 
33. 126. VI. 26. 36. 41. 98. 118 bis. 133 bis. VII. 58. 122. 123. 
173. 188. VIII. 92. anonXittt IV. 98. dnonkinv I. 24. II. 113. 
119. IV. 110. VI. 41. IX. 96. 114. naQtnXtt VII. 100. nQoanXi- 
nv IX. 96. aninXtt III. 41. IV. 43. 154. VI. 41. 135. VII. 130. 
IktcUei III. 146. 148. — nvinv II. 27 ibid. dnonviuv et dnonviu. 
— dtayinv II. 150. avy%iuv IV. 127. xcto^m III. 96. du%i- 
txo III. 16. i n in VI. 119. avvi%tt VIII. 99. — tfti IV. 181. — 
vitiv VI. 44. VIII. 89 bis. 129. ntQivittv VI. 80 (ntQivtiv S.). — 
diuv VIII. 140, 1. Ifef I. 43. III. 36. V. 14. ntQidiu VI. 74. 
II. 138. I. 178. — Sin III. 127. VIII. 68, 1. 143. 6inv VIII. 62 
(^ovAld. 6«S.). Utt I. 12. 31. II. 161. 179. III. 45 (tttt vulg. 
iSt F. Un S ). IV. 43. 79. V. 33. 38. VI. 64. VII 9, 2. 144. 
VIII. 53. 80. IX. 58. 98. 109* awidte VIII. 97. xatidn VIII. 82 
(%axiStov b.). 

His tam multis exemplis alia vitiosa repugnant; dti eniro sic 
mendose scriptum exstat I. 8. 11 ter. 42. 57. 67 (dtl vnlg. dij d. 
e.). 109 bis. 179. 199. II. 16. 24. 29 bis. 135. III. 6. 9. 69 bis. 71. 
72. 83. 139. 155 (ta dtl Valck. reposuit pro vulgat. tdSt , retinue- 
runtque alii, sed xa ditt corrigendum erat). IV. 80. 134. V. 4. 31. 
54. 62. 67. 79. VI. 58. VII. 2 (dtl vulg. Un S.). 8, 4. 10, 1 (8n 
vnlg. Sri Ald.). 10, 8. 16, 3. 17. 49, 1. 51. 142. 172. 185. IX. 16. 
65. naxaSti II. 7. dtiv I. 129. II. 133. VI. 135. IX. 33. Mtiv 
I. 11. Idei II. 15 (sic vulg. Borheck. recte Utt). III. 80. V. 92. 
VIII. 6. VII. 23. 168. &tiv III. 105. Hae contractae formae in 
Herodoteis libris obviae jure merito cuique suspectae esse debent 
non solum propter istam recte scriptorum multitudioem, sed vel 
ideo, qnod ne Attici quidem scriptores, ut de posterioribus fre- 
quentissime his in verbis diaeresi usis sileam (cf. Lob. Phryn. p. 
220 sqq.) plane abstinuisse videntur formis non contractis, ex lo- 
nica consuetudine retentis. Etiamsi enim Thucydidi, apto illi ver- 
bis ac presso, talem Ionismura condonandum neges, tamen eura 
a Xenophonte minime abjudicandnm esse concedes, qnippe ctijus 
dicendi genos non una ex parte Ionicam molKtiem ac stmplicitatem 
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referat. Etiam talis forma, qualis est Sietg, plurimis familiaris 
fuisse videtur (cf. Buttm. gr. gr. II , p. 150) posteriores vero etiam 
cwdiovoi, neoidiovGt a dia i. e. deopeva>, dixerunt, pro quibus 
veteribus Atticis avvdovoi etc. sola erant probata. cf. Lob. Phryn. 
p. 221 cui de hac re frustra obloquitur Matth. gr. gr. I, p. 151 
Not qnum ipse suis ex Atticis scriptis allatis exemplis rlihil aliod 
demonstret quam quod Lobeckius jam invenit, contractam hujus 
verbi formam solam fuisse Atticam. Istis igitur Herodotcis locis 
haud dubie vel invitis omnibus codd. Mss. ditt (cf. Suid. 8im x6 
dei) xaxadin, ditiv, ivdiuv, Uee et Qietv ubique est reponendum. 
Eodemque modo non ferendae sunt contractae forroae £ijmc I. 32. 
unooxtQti VI. 65. xivti III. 80. avytixs VII. 103. Ltvtixat VIII. 
65. aVtt III. 78. jrwost v - 72. /Soifret VII. 157. dvodvpti VIII. 
100. (laorvQti VIII. 94. ayvoeiv II. 162« nokvnQrjypovtiv III. 15* 
nokepeiv V. 120. tvvoeiv IX. 79. xrjQtiv IX. 104. rjnoQtL 111. 
78. i^Qxei VII. 161. olxodofirj l. 2U no&rj III. 36. tkoc^ III. 
69 (noir\or) c). 8r\kijxai IV. 187 (drjktxaL S.). noirjxat IX. 45. 
i&rjyfjzai VL 74. axontav I. 117. ntQtnaimet VIII. 76. ddixoiev 
I. 196. V. 84. naioi II. 169. noioitv V. 75. nototro VII. 48. 
gvoovvrcc cf. supra. iniLLtxQoviiivov III. 91, quae omnes sine hae- 
sitatione in Herodoteas formas non contractas vertendae sunt. Sed 
quum Herodotum syllabas eo, eov aut dissolutas servasse, aut io 
ev, sed nunquam in ov contraxisse constet, dubites fortasse utrum 
pro vitioso ntQi^vQOvvxtg aliisque ntQ^VQiovxtg an ntQijjvQevvxeg 
scribas; quam eandem dubitationem et ii habent loci, ubi codices 
Mss. inter eb et iv, utrumque Herodoteum, nutant cf. Var. Lectt. 
ad I. 68. 98. 140. 198. II. 68. 108. 113. 178. 8. 147. III. 145. IV. 
149. V. 108. VI. 32. 84. 86, 1. 127. VII. 24. IX. 94. Sed ut illis 
locis fcvQtovxtg, inLLitxQtotiivov etc. , quia diaeresis contractione 
io ev frequentior apud nostrum est , praeferam, sic in his plurimo- 
rum codicum Mss. auctoritatem sequar. Et patet non debuisse 
Schaeferum I. 37 cootra omnium librorum auctoritate m n oitofAtva 
praebentium 3rotevuev«_8ubstituere. Frequentativa in <«cov, oxoftijv 
si a verbis puris in ta> exeuntibus formata sunt eandem vocalium 
diaeresin servarunt. cf. Phavor. s. v. qpiAeW.E, q>ili(o cpdrjaco xal 
4a)QLX(og cpddaco, xat nXtovaa^ qptAe&xc* , o 7raoaronxoc iq>i- 
kieoxov xat acpaiQiotL q>Lkieoxe. — Herod. I. 1% nmketoxt. IV. 
78 noUeane, atque qnum etiam perverse interdom hanc in formam 
duo ii irrepserint, ut II. 13 aod Iecxe male vulgatum erat pro ao- 
itoxe (nam praeter agdco non a^dso» sed <xq8evco usurpabant cf. 
Lob. Phryn. p. 763). IV. 78 xaraAetTrieoxev cod. S. summo jure 
puto licere pro vulgato rjxtoxe reponi fj%ieoxe t et vulgatum noi- 
itaxov I. 36 alteri e cod. e. enotato inoleaxov praeferri. Prae- 
terea VII. 5 noieioxexo Gsf. al. recte cura codd. b. c. d. noi- 
ioxexo Bekk. al. male cum M. P. K. F. (inoiiexo edd. vett. S. a.) 
VH. 119 noieiaxtto Gsf. al. recte. wotitfxsro Bekk. cum F. (i»ot- 
iero S.'V.) nam noieioxexo sola vera Herodoteaque est forma. 
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nec poetica, aitero « eliso, apud nostrum ferenda. Sed legitima 
alterius i clisio est in forma alxio I. 90, qutim duo~Ti ante vo- 
calem o poni apud nostrum non Jicere jam supra coostituerimus. 
Praeterea dxio III. 40 (item ex boc ioco Thom. Mag. p. 367, 6). 
i^rjyio 01. 72 (Ald. S. i£i?yio»). IV. 9. VII. 234. dmxvio V. 24. 
dvatoio VII. 16, 1. tpoflio VII. 50. 52 (q>o^'tn F.). IX. 120. (L 
90 <pafitv) kvTtio VIII. 100. notio VIII. 68, 1 (sic rccte Bekk. 
al. cum K. F. notito male Wessel. nolts S. V.)*). Quare male 
vulgatum idiov VII. 161 sine controversia_ in i6io mutandum est. 
Contra tpofiiai et id genus alia, quum non o vocalis, sed diphthon- 
gus at sit secuta, pro falsis corruptisque habenda, et epicis poetis 
potius relinquenda sunt; sed q>o§itat noster dixit I. 39 sic recte 
codd. a. b. F. e corr., pro qno vulgo male cpodiat scribitur. VII. 
52 <pofiita% Ald. al. recte. Alii cum F. S. male q>o§iat. VII. 161 
ditat ornnes praeter S. V. qui 5iy exhibuerunt. III. 34 inatvitai 
vulgo. Alii cum S. F. f. falso inatviat. I. 206 nQodvuitca a. c. 
nQo&vpiat Ald. Gsf. Bekk. al. male cum codd. S. F. b. d. VII. 
47 dicaaesca Bekk. ai. Alii dtcaoica. — 50 dtatoitai Ald. Bekk. 
al. Alii dtaioiat. Atque anokafinovviai I. 41 vulgat. (codd. dno- 
kaurtQVVtai) in Herodoteum clnoXaunQvvitca est mutandun), ut IV. 
9 tvq>gavitat jam olim vulgatum retfnendum pro tvcpQCtviat, quod 
praebent codd. S. V. P. F., et IV. 163 dno&avitat pro dno&aviai 
nunc cum codd. S. F. falso edito. Nam futura secunda et liqui- 
dorum verborum, et futura, vulgo Dorica nominata, ut omnino 
hanc vocalium diaeresin apud Herodotum retinent, sic etiam in illa 
secunda persona singularis indicativi. Atque igicov noster dixit I. 
6. 77. 81. 152. II. 38. 40. 99. III. 61. 71. 80. IV. 44. 118. 129. 
V. 72. 92, 7. VI. 43. VII. 32. 49, 2. 104. 205. IX. 42. 04a<p&tgi<o 
V. 51. KtQ$avittQ I. 35. VIII. 60, 3. duvvitiv VII. 168. IX. 60. 
biaxtxoavitiq III. 12. uty/.vvicov II. 35. ovvottavico IV. 47. ano- 
Ottkittv IV. 179. alojyvittv IX. 53. ayytXi<ov I. 43. III. 134. 
IV. 14. 127. 151. VII. 147. VIII. 54. 97. dno§aXhtv I. 71. III. 
11. IV. 134. VI 111. 168. VIII. 65. IX. 61. o W avi<o I. 76. 209. 
II. 9. III. 37. IV. 99. 127. V. 54. 92, 7. VI. 39. VII. 213. VIII. 37. 
dnoxttvimv I. 85. III. 30. 36. 62. 65. V. 92, 3. utvito IV. 119. 
VII. 101. VIII. 5. 57. 62. IX. 90. IV. 3 vnofttviovcst rectc vulg. 
vnout vovOt F. — vnoxtttvito&at I. 164. V. 49. dvavtfiitrat I. 
173 recte vulg. cum F. a. c. cf. Suid. et Zon. s. v. dvavtntttai 
M. K. (dvauvitxat Henr. Stephanus conjecit). <paviovtat III* 35. 
nQOOtfintxoavito&at III. 146. a vufialit o&at III. 135 (sic libri He- 
rod. avupctktiadat Ewstath. ad Hom. II. p. 638 — 741). dnofta- 
vieo&at III. 143. IV. 95. 190. Orjuavito&at V. 20. fyajilc- 
o&ai VIII. 102. otacp&aQtta&ctt VIII. 106. IX. 42. Ex futuris 
Doricis soium ntoitodat apud Herodotum invenitur VIII. 130. VII. 

1 

♦) cf. Schaef. ad Schol. Apoll. Rhod. p. 176. - 8choI. II. <o 202. 
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168. *) 163 (ubi solus S. neoeixat) sed nXevaouat , nunquam nXev- 
aovuat, cf. supra p. 173. <pev^ovxat L 207. VIII. 6. 68, 2. IX. 
53. dvxtdevoouevot V. 22. VIII. 56. 

De futuris xaXiaco , dnoXitt, dnoXitodat, et de vitiosis ano- 
Xiatt et nQOOanoXiatt jam supra p. 339 sq. diximus. Sed istis 
exemplis ductus male vulgatum uavehea I. 109 sine ulla haesitatione 
in uaviexat muto , ioeig VIII. 100 in ioittg, auvvovvxtov III. 155 
in duvvtovxeov* vel afivvtvvrcov (ut VIII. 143 duvvtvut&a positum 
est, et IX. 6 duvvtvot. VII 134 dno&avtvuivovg. — 146 dno- 
Xtvutvog (anoXovutvog olim male vulg. et cod. F.) et 209 dno- 
Xevvxtg IX, 18 vulg. cum S. V. anoXeovxeg F.). Aliis locis in- 
ter futurum, aoristum et praesens tempus variatur (cf. supra p. 41) 
I. 60 SutXXt tpavito&at nunc vulg. cum F. (epaveto&at AW. al.) 
tpalvto&at b. d. e. — 112 itprj — dnoXito&at xdxtoxa vulgat. 
dnoXia&ai S. VIII. 101 tcpt] anoxQtvita&at Valck. (dnoxQtvtia&ai 
codd.) dnoxotvao&at Ald. sed vnoxQtvito&at reponendum esse jam 
supra vidimus. VIII. 65,8 ovxto 6h avxovg ua&etv, oxtxo vavxi- 
%6v dnoXitodat uiXXot vulg. dnoXio&at S. VII. 168 atXnxiovxtg 
— vntQpaXita&at vulg. vntQflaXia&at S. vntQfidXXto&ai F. VIII. 
24 ot jjXntaav — vntgfSaXita&at vulgat. vntQpaXia&al S. V. — 
VIII. 108 aXXa 6oxietv yetQ vtxrj&ivxa ov utvittv xov nioata 
vulg. uivttv F. VII. 141 ov xot antuev , aXXd utviouev vulg. 
tiivoptv F. IV. 147 ovx fyrj utveiv, dXX* dnonXevoea&at Steph. 
et sqq. sed utvittv reponendum (cf. VIII. 5 tpduevog dnonXmoe- 
e&at — xa\ ov naQauevietv), quamquam etiam scriptnra Ald. co- 
dicumque S. F. a. c., uivttv exhibentium, tolcrari potest; nam 
praesens tempus cura aoristo et futuro conjunctum esse docet Lo- 
beck, Parerg. p. 747, exemplisque confirmavit — IX. 106 luui- 
veiv xe xal urj anoaxrfoea&at codd. iuuevetv (repone iuuevietv) 
nunc vulgat. cf. et Var. Lectt. ad VIII. 100. 103. VII. 120. 220. 

Hanc ad primam verborum circumflexorum syzygiam pertinent 
quaedam non contractae verbi xetuat formae apud Herodotum alios- 
quc scriptores obviae xiexat et ixiexo, quae tertiae singulares apud 
Herodotum , ut xtuuat , xtotu^v apud omnes alios (xiotxo Herod. 
I. 67) constanter non contrahuntur, quamquam saepius contractae 
formae a librariis perperara illatae cernuntur. Sed xiexat exstat I. 
118 ngoaxiexat (nQOOxirjxat S.) 142. 178 xitxat (xalexat S.) 181 
bis. 183 nagaxiexat (naQaxiaxat Ald. c). II. 149. 83 bis. 17. 
34 dvxtov xiexat. 38. 62. 164. 175. III. 57. 100. IV. 45. 59. 64 
(6taxitxat vulgat. cum S. V. A. B. 6taxiaxat M. P. K. F.). 81. 
117. 123 bis. 162. 169. 184. 191. V. 49. 92, 7. VI. 77. 139. VIII. 
138. — ixiexo III. 12 (xiexat S. V.). VI. 61 (ngoaexiexo vulg. 
nQoaexiaxo P. K. S. F. b.), Aliis locis, ubi alii quidam con- 



*) Herod. VII. 168 ntaittat , item ex hoc loco Snid. s. v. dvexa- 
Xtvov. 
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tractam exhibueruot forraam, non Herodoteam, recte nunc plerura- 
.. que diaeresis est praelata: I. 196 ixiexo vofiog vulg. nunc cum F. 
Alii male ixsixo. lbid. nQoasxieto nuoc vulg. cum F. Alii jrooa- 
exeitq. — 216 nQoxietat nunc vulg. com F. Alii nQoxetxat. — 
51 ixiexo vulg. %xetxo F. II. 34 uvtLy] xisxat nunc vulg. xetxat 
S. — 155 intxeexat vulg. cum R. F. Paris. Alii intxetxat. — 1 
149 xiexat vulg. xsixat S. III. 31 navxa avaxisxat Steph. Bekk. 
al. cum M. F. a. (avaxiaxat Ald. Gsf. b. c d.) avdxstxat S. IV. 
62 xtexat vulg. cum F. K. A. B. (xiaxat M. P.) xetxat S. V. VII. 
11 nQOxiexat nunc vulg. nooxetxat S. nooonetxai P. V. — 34 
nQoaexiexo nunc cum V. Alii cum S. F. nQocixetxo. — 36 nooa- 
exsexo vulg. cum S. V. Alii noooixeito. VIII. 135 xiexat vulgat 

Quum igitur perspicuum sit, recte istis locis nunc quosdam 
editores formas non contractas elegisse , nemo facile , quum noster 
hac in re variasse non sit censendus, nobis interdicet, quoroinus 
aliis contractis formis, quamvis invitis libris, eandem adhibeamus 
lnedicinam , easque statim dissolvamus. Nam xeixat praeter nostri 
morem scriptum exstat I. 9. 14. 50. 51. II. 123. IV. 18. 22. 99« 
VII. 198. 200. 216. VIII. 60, 2. Hxetxo I. 119 bis. 123. VII. 158. 
176. 208. VIII. 41. 76. 93. IX. 40. 52 bis. 57. 60. 73. 101. Quae 
omnia in Herodotea xietat et ixiexo mutari velim. Sed perverse 
apud nostrum quidcm banc diaeresin etiam in ioGnitivum inter- 
dum irrepsisse judico; quamquam enim alii Iones xeeo&at dixisse 
deprehenduntur, qui quidem et xioixat, xiovxat aliaque id geuus, 
non Herodotea, usurparunt (xiovxat Hippocrat. ^uyxiovtat Aret. 
cf. Maitt. (Sturz.) p. 154) tamen apud Herodotum, ut apud alioa 
xeipai, xeipevog, xeio&at, xsIo&go pro perfecto quodam in sipcu, 
Eiodai terrainato accipienda esse videntur , cnjus conjunctivus et 
optativus, ut apud Herodot. tertiae illae personae singulares, ex recor- 
datione formae xito, xeopat servarunt istam diaeresin. Et constant 
sibi Herod- exemplaria in vera scriptura exhibenda xeTa&at II. 127. 
IV. 22. VIII. 37. VI. 57. IX. 105. Sed II. 2 cod. S. quidem 
xeta&at recte exhibuit, vulgatur autem male xieo&at. IV. 11 xsi- 
o&at codd. P. V. S.. K. Alii cum F. xieo&at. III. 34 nootsxel- 
o&at S. nQoaxieodat vulgo. IV. 195 xeio&at S. xiea&at vulgo. 
Ac constat mihi Herodotum ipaum II. 127 pro vulgato xieo&at et 
III. 22 pro vulgato nooxisodat , xeio&at et nQoxsio&at scripsisse; 
simulque apparet quam aliena sit ab Herodotea oratione forma %so- 
pivt], quam Schaeferus oostro pro vulgato xsipivrj (vel xetfthnv) 
I. 76 obtrusit. xQOOxetpat noster dixit IV. 11. xela&co II. 171 bis. 

Bestant autem alia, hoc loco commodissime commemoranda, 
quae quamquam pertinent ad hanc verborum purorum syzygiam, 
tamen etiam apud nostrom non faciant vocalium diaeresio. Hujus- 
modi est forma idyeixo (cf. supra p. 46) qua contractione baud 
dubie aurium arbitrio satisfactum est. Tum huc spectant futura quae 
dicuntur Attica verboruin in /fw exeuntium, quae plus e duabus 
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constant syllabis. Sic dixit noster dvdQanodtuxat VI. 17. 4|«v- 
dganoditvvtat VI. 9. l^avdgciTtodiov^Evot L 66 vulg., ubi Schaef. 
Bekk. sine causa i£av6ganoditvp. — voutovftev II.- 17. xouuv- 
fit&a VIII. 62. ivaycovtiv^at III. 83. dvraycovu vuevovg V. 109. 
dff&ottOvrf g IV. 172. 182. £ict<?mtf'|u£i'ot IX. 50. xaraxovrtet 
IX. 17. xoutu II. 121, 3 (xouiarj S. V. d.). gaoteta&e IV. 98. 
yagiEioUcci 1. 158. III. 39. a'va0xoAo7mtadat III. 132« IV. 43. 
ifttOtTteto&at VII. 176. xaraytetv I. 86. xaxanlovxtttv VI. 132. 
fiaxaotetv IX. 93. aToeutetv VIII. 68, 2 recte vulg. cum codd. K. 
F. ac procul abjiciendum quod cod. S. praebuit axgefitittv, ut VIII. 
135 codicum S. V. Qtontittv pro etomttv jam oliin recte vtilgato. 
Buttmannus quidem gr. gr. I, p. 394 dtamittv , cul etiam perver- 
sam codicis S. scripturam dxgtfitittv VIII. 68, 2, omnibus recte 
improbatam, addere poterat, cum Xa§ittv comparavit, quas formas 
Iones e litteram inserendo diduxissent. Sed ut kafiseiv jam supra 
vidimus Uerodotum nunquam ipsum scripsisse, sed constanter Xa- 
§ttv , sic omnino nego fttamittv aliaque id genus Graeca esse. 
Nam aut xouiaovat dixerunt aut xoyttovai, nunquam y.outiovat (cf. 
Lob. Parerg. p. 746. Herm. ad Oed. Tyr. 537) xaxlaovat Herod. 
IV. 190. xa&tetv Xenoph. Anab. II, 1, 4. unde apparet, quum sim- 
plex verbum t£co, Herodoto aiiisqtie usitatius quam Atticis, e dua- 
bus tantum syllabis constet, neque alias adnumerari soleant prae- 
positiones, xa&tttv, quasi simplex esset, fuisse formatum. Prae- 
terea secunda persona singularis futuri medii est I. 90 %agtri a co- 
dicibus M. F. recte servatum, ubi quod alii exhibuerunt %agirj, qnum 
nunc fere constet has secudas personas non in ~r) sed in u semper 
terminandas esse, prorsus damnandum est; nec minus ferendum 
VII. 49, 1 Y.oudca (xoutleat Schaef. xouleat Stob. edd. 52 p. 364 
(Gesn.). Snjxcout Mss. xofiiaat S. V. xoul&xat F. b. xoui£eat 
Ald. al.) sed xoutet sola vera est forma, ac sine cunctatione in 
ordinem recipienda. Quum enim nullam his in futuris vocalium 
diaeresin obtinuisse certum sit , et %aoiovuat %aottt %agttTtai 
omnium consensu sola Herodotea solaque Graeca esse modo vide- 
rimus , nihil apertius nihilque anaiogiae convenientius esse videtur, 
quam eodem modo xoutotJuat xouiet xoutetTat ut ab alHs Graecis 
«ic et ab Herodoto esse formata. Sed librarii lonicum qniddam 
itlferre tentantes et epicarnm formarom avtfeta», veiat et lonica- 
rum ditat, «ooOvu/eat , htic minime trabendarum, memores, ad 
formas minime Graecas aberrarunt, quibus ut eas evitarent alii aliud 
substituerunt, aeque damnandum atque illae. xoutet igitur soium ve- 
rum solumqtie est restituendum. 

Verborum purorum in og> exeuntium contracttones iii a omnes 
apud Herodotum constanter sunt servandae, neque ulla contractio 
in ij admittenda aut diaeresis in ee, Dorum (cf. Greg. Cor. d. d. 
I>or. p. 265. Maitt. (Sture.) p. 158) et eorum lonicorum scripto- 
rum , qut diversa promiscue nsurpabant , propriae. Sic dixit 
noster lxnr\b*av l. 24. itgoadoxa I. 42. VII. 235 (fin.). cpona III. 
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115 bis. cpoixav I. 11. II. 140. III. 115. V. 70. VI. 137. neque 
audiendi sunt codd. S. V. R. II. 73 q?otxrjv vulgatae atque in codd. 
M." P. K. F. Paris. habitae (potxav substituentes. Nara (potxrjv, 
vno&v(iir'io&(o (Hipp. Sect. V, p. 658, 41. de morb. mul. II.) at- 
que ex hoc genere alia Hippocrates quidem saepius usurpavit, sed 
hic multa ex Doriensium usu, a veterum Atticorum consuetudine 
non multum hac in re abhorrente (cf. Euclid. ap. Eust. ad Od. v 
p. 735, 15) admiscuit; quiim hanc contractionem in rj non proprie 
fuisse lonicam non ii solum grammatici raanifestum faciant, qui 
Schol. II. u 56. 198. oqrjto , quod Zenodotus in Homeri carmina 
inducere voluit, ab usu vere Ionico abhorrere monuerunt; sed etiam 
ipsius Herodoti consuetudo, ex qua hic ne ii&.quidem in verbis, 
in quibus contractio ista in rj omnibus forc aliis erat communis, 
eam admisit, sed %qao&at^ audrai etc. dixil. Etiam dvnirjtat, 
quod IV. 75 vulgatur, pravum est, proculque dubio e codd. S. V. 
$vui<xTcti recipiendum. Nam quod quiclam sibi persnasisse viden- 
tur propter praegressum iota cnntractionem in rj necessariam fuisse, 
id neque justa ratione neque aiio Herodoteo usu confirmari potest. 
Quae enim vis huic soli vocali i subjecta fuerit, nt eam contractio 
in rj non in a iis in verbis secuta sit, quae alias constanter con- 
tractionem in a servarunt? Equidem nuitam video. Praeterea 
dixit Herod. avtaadat V. 93, non avtrja&at. toxtav II. 100. toxla 
VII. 135. Piaa&at VI. 137. inatxiaxat II. 121, 2. §iaxat III. 80 
(item Stob. Serm. 48 p. 345) ut omnino omnibus in aliis verbis con^- 
•tanter contractionem in o retinuit; etiam, quod modo attigi, ^oa- 
o&at; ac sine librorum discrepantia id exstat I. 171. 202. 210. II. 
15. 91. 92. 146. 173 (imav dimvxat %qao&at). III. 20. 99. 117. 
IV. 26. 76. 110. V. 36. VI. 21. 77. VII. 177. 209. IX. 51. 8ta- 
XQao&at I. 24. II. 13. 127. jpootfoj II. 123. xqda&arv III. 81. 
iqaxat I. 132. 137. II. 95. IV. 65. 172. ixqaxo I. 187. H. 159. 
181. III. 3. IV. 44. 78. 134. Sic etiam X p« I. 55 (xqaxat S.). 62. 
63. 66. 174. IV. 67. 150. 155. 157. 163 bis' V. 43. 67. VII. 140. 
141. 220. ^pa^.lV. 155. %qav IV. 155. VIU. 135 bis. xaragpa 
I. 164. anoiQQ IX. 79. xaxfyqa VII. 70. anoxQav YL\. 138. VI. 
137. VII. 148. IX. 48. 94. Sed xQV oportet XQV*> XQV^ etiam 
apud Herodotura constanter suum r) servarunt, ncc poterant aliter 
formari, quamquam eorum sententia non multura mihi videtur prc 
babilitatis habere, qui XQV e * %QV6t mutilatura esse statuerunt. cf. 
Lob. ad. Buttm. II, p. 70 sqq. et p. 330. — Verum apaxat dixit 
noster IX. 110 (cf. Athen. IV, p. 146). xvav VII. 239, unde vul- 
gatum dityrjv H. 24 (cod. S. tihjnrv) videndum est, ne rectius e% 
Herodoteo raore in dityav mutandum sit; praesertim qunm in po- 
steriorum libris , qui quidem in his omnibus verbis contractionem 
m a rnrsus receperunt, saepius dttyag, Sttya inveniantur, cf. Thom. 
Mag. p. 290, 1. Lob. ad Phryn. p. 61. ad Aj. 50. *) Eorum igitur 

*) fuiam in Buripid. Iphig. Taur. 312 anixpu vulgatum est. 
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rationem unice probo, qui quamquam jQrja&ai vel X Qeeodai una 
ciun iQcia&ca in Herodoteis libris uoo eodemque loco saepius inve- 
nitur, tamen Herodoteam formam yQao&at reposuerunt; sic II. 173 
i X Qaxo Bekk. al. cum codd. M. P. K. F. ixQV X0 Ald. S. V. R. 
Ibiriem ov% av e X otev yodo&at Bekk. al. cum S. V. F. yQyfidat, 
Gsf. IIL 78 xparat vulg. cum codd. S. V. P. K. F. f. Alii X QV' 
fttl. IV. 110 nt)6akioiOi X QaO&at Bekk. X Qrjo&at Gsf » V - ^5 1 
itaQa X Qao&e vulg. naQaxQvoOe P. F. VI. 56 xQ« a ® ai vulg. XQV~ 
o&ai P. K. F. VII. 141 xP«tf#<" ^ulg. xQV<*&<"> S. V. I. 66 an- 
ixQct nunc vulg. cum M. F. a. c. Olim mate ani%Qti cum codd. 
b. d. e.; et faciunt huc grammaticorum testimonia, Bachm. Anecd. 
I, p. 119 , 24 (137. 19) anoxQav, il-aQ*eiv 'HqoSoxoq. Interppr. 
Hesych. s. v. ani%Qa. Suid. s. v. anexQaxo et unoxQav. Bekk. 
Anecd. I, p. 439 , 20 (p. 423, 26. 81, 31) ctnexQaxo 'Hqo6oxo£ pev 
«vri xov aQxelv rjyeixo. — anexQaxo igitur ille grammaticus apud 
Herodotum recte scriptum invenit, neque aiiter legitur I. 102 in 
Aldina aliisque editionibus, quamquam Bekk. alii cum cod. S. male 
anexQV T0 reposuerunt , Schaef. etiam anexQiexo substitnit ; quod 
idem anexQitxo VIII. 14 male vulgatur, cui cod. F. aeque damnan- 
dum anexQtjxo substituit, III. 129 cum codd. S. V. ixQaxo reci- 
piendum erat pro vulgato ixQyxo; eodemque modo vulgatum XQV~ 
o&at VII. 10, 1 et 16, 1 rejiciendum et e cod. S. yQdo&ai utro- 
bique reponendum, quod etiam cod. F. VII. 18. codd. S. V. VIII. 
20 pro xQyo&M ma l e vulgato recte praebuerunt. Praeterea XQV<*&<*1 
I. 47 et igoqro III. 41. qnam in scripturam, ex Herodoteis libris 
prorsus exstirpandam , omnes concordasse videntur, vel sine codd. 
anctoritate in yodo&at et ixQaxo mutari volo. (cf. Piers. ad Moer. p. 
402 xQrjtai dxxtxcag, yodzai lUqvtxac, cf. imprimis Schol. II. I, 216.) 
Nec yoeeod-ai, yQhxai etc. quamquam Hippocratis in libris saepius, 
interpositis quidem aliis duobus formis, ut in scriptis Doriensium, in- 
veniuntur (cf. Hipp. de rat. vict. in morb. acut. Sect IV, p. 385 X Qie- 
O&at. p. 386. 387. 390. de nat. mul. p. 566, 6 X Qeio»co. 19 X Qt)09ca. p. 
567, 34 iQhadai, X Qao&at> xoaodw. Euseb. in Stob. Serm. 16 p. 154 
XQEso&ai. cf. Matth. gr. gr. I, p. 55.) apud Herodotum ullo modo 
toleranda esse judico ; sed pro vulgato 6ta X Qiexat I. 58 (xQi'~at 
Ald. e.) e codd. M. F. a. solum Ionicum Herodoteumque BtaxQa- 
xat (xQaxai c. d.) restituendum esse;* pro vulgato i^Qeexo IX. 37 
non quod codd. M. P. K. F. babent ixQiaxo, sed qnod S. V. i%Qa- 
»o; pro vulgato XQ**™ 1 IV. 50 (viq>txo} 6h ndvxa xQ^iai, sic codd. 
S. V. a.) id, qnod jam olim hic editiones praebuerunt et Hesychius 
invenit ^oarai; nam ejus glossa ^oarai, poXvvexat sine controver- 
sia ad nostrum locum spectat. Aliis locis, ubi fluctuant libri in- 
ter xQ^ a ^ al et XQ 7 l a & ai ? neque hoc neque illud esse retinendum 
cuique nunc patebit, sed , utroque neglecto, soluro Ionicnm X Q<*~ 
o&at: I. 21 X Qito&at nunc vulg. cum R. F. a. c. Alii cum S. XQV~ f 
o&at. — 187 X Qieo9at vulg. cum F. a. c. Alii X Qr}o&at cum M. 
K. S. (o.) d. f. — 206 X Qieo&a* vulg. X Qr}0&at K. S. F. a. c. d. 
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VIII. 118 ditxQisro vulg. cum S. V. A. B. dtexQtjxo M. P. K. F. 
Sed difiQaxo Herodotos ipse scripsit, ut illis locis xQcto&at; 
etiam I. 99. 153. 157. 171. 196. VIH. 134 ubi omnes male %Q*- 
io&at exhibent, solum Herodoteum iQao&ai est reponendum. Ea- 
dem correctio formae non Herodoteae ixxdexo VIII. 112 e cod. S. 
vulgatcie adhibenda est, neque, quod codd. M. P. K. F. falso prae- 
bent, ixxeaxo recipiendum , sed ixraro. (^"AvSqov oQuEcoutvog 
XQtjfiaxa ixxaxo (iinperf.) ut VII. 22 iv&evxev oquecollevol — coqvg- 
aov. 34 cuutcoun oL iyecpvQovv tolol nQoaeneexo. cf. et VII. 179. 
235. VIII. 112. 133. 138 et alibi) ut noster dixit avanxao&at I. 61. 
III. 73. nQoaxxao&at III. 21. VII. 9. Eadem formae ivdtatxieo&ai 
VIII. 41 a codd. S. V. praebitae, atque in id, quod jam olim hic 
legebaturivdtatTaodai mutanda est; natn diaizao&ai usurpat noster 
II. 147 et dtatxaxat. et oWaro III. 15. IV. 95. 121. 165. V. 16. 
Eadem denique vitiosae forroae ixnrjdittv VIII. 118 quam habent 
codd. S. V. pro vera Unrfiuv, jam olim recte vulgata, et I. 24 
omnibus in Hbris habita. III. 14 dttnttQaxo recte vulgatura est, 
ac rejiciendura et codicis S. disnEtot aro, et Koenii (ad Greg. Cor. 
d. d. Ion. § 15) dtsnsioitTo. Nec debebat Schaef. e sola sua con- 
jectura I. 11 oQtt et 30 InttQtoxtt pro vulgatis coqcx et inttQtaxa 
reponere. 

Hanc vocalium diaeresin in ti, Tft verborum in am desinen- 
tium, ab Herodoto quidem plane abjudicandam, aliis fortasse lonicis, 
severioris legis terminos egressis, concedendam *), probabile est ex 
eo Ionicorum raore fluxissc, quo vulgares eorundem verborum con- 
tractiones in », a in t mutato, in §o f sov dissolvere solebant. Unde 
quaedam verba omnino in aliam verborum in sco exeuntium flexio- 
nem transieront; sic avotdiu VII. 39 (quo ex loco Stob. Serm. 
20 p. 173 (Gesn.) dvotdatvtt exhibuit) et oldtovxcov III. 76 (ot 
dtovxav Ald. S.). III. 127 (item Suid. s. v. l&v. Alii o/datvo'vra>v, 
quod non Herodoteum est.) Hippocrat olditt de morb. II, p. 462, 8. 
469, 7. 9. 470, 47. 471, 27. 19. 32 alibi. Quam ad praesentis for- 
mam oldia* oldinv etiam oldiaxexat spectat apud Hipp. p. 465, 
28 469 , 31. 470 , 7. 471, 24 et alibi obvium. Omnino nescio an 
olddm nunquara inventum sit , quum omnes formae , quas eqnidem 
sciam, ad olSittv referri possint. Inter aQxav et aQXttv id dis- 
criminis intercedere videtur, ut aQxav aQxaadat apud nostrum 
significet suspendere, pendere ex aliquo, aQxiea&at sese piaepa- 
rare, instituere, unde coraposita dvaQxito&at et naQaQxdta&at, 
quippe quibus apud nostrum quidera sola illa parandi instituendique 
notio sit subjecta, etiam omnino in istam flexionem transierunt cf. 
Suid. s. vv. Schweigh. lex. Herod. s. dgxav y dvaQxitodat, naQ- 
agxitadat. Apud Hipp. etiam dttttxtoiitvog invenitur, a dtatxico, 



*) cf. Matth. gr. gr. I, p. 55. Interppr. Greg. Cor. d. d. Ion. p. 397. 
Hippocrat. I, p. 569. 697 ooiet. 
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et optativi in ohjv terminati, quos mox infra viderimus apud 
nostrum constanter in prjv et oipq? terminandos esse. cf. Focs. 
Oec. Hipp. s. v. dialxrf. Matth. gr. gr. I, p. 588. Lob. Phryn. 
p. 343 sq. 

Dixi modo supra, vulgares in a> contractiones horum verbo- 
rnm apud Herodotum aliosquc lones, a siinplicitcr in * mutato, in 
foi), co, eov dissolutas esse; atque sic dixit Herodotus cpoixiovxag 
I. 37 bis. cpoixiovxeg VI. 49. diacpoixiovxEg I. 60. cpoixEOvxcov 

I. 73. VI. 125. cpoixiovxa VII. 126. iqolxEOv VI. 126. ookovxtq 

II. 37. VIII. 10. ineiQCoxeov IV. 131. eiQcoxeov 145. nQoodoni- 
ovrcrc VII. 156. (QQpiovxo VII. 188. iprjxaviovxo VIII. 7- <poi- 
xiovoi II. 66. elQcoxevv I. 158. avievvxai VII. 236 (sic cod. b. 
avevvxai F.). VIII. 130 oxa\7(ievpevoi , quamquam hoc etiam a 
Oxa&fioco, aeque ac oxaOfiaoOat ab Herodoto usurpato (III. 15. 
38. II. 2. IV. 58. VII. 10, 2. 11. 214. 237. IX. 37) repeti posse 
infra videbimus. Praeterea huc trahendum participium ogicov I. 68. 
80. 85. 88. 111. 123. 206. II. 141. 167. 78 (cf. Greg. Cor. d. dial. 
Ion. § 60). III. 78. 128. 139. 145. IV. 36. V. 19 ter. 124. VI. 62. 
69. 129. VII. 47. 116. 128. IX. 33. 34. 53 bis. — imcpoixicov III. 
6. imxifiicov VI. 39. xaxafiaQyecov VIII. 125, quod unice verum 
praebent codd. S. V. a. (Vall.) cui codd. F. b. c. d. falso xara- 
HaQnxfcov substitaerunt. — xol^ico VIII. 77. ooico I. 111. V. 20. 
VII. 236. Hnc spectant conjunctivi formae %qecovtul IV. 104 (item 
Stob. Serm. 42 p. 294). ooicooi IX. 66 (sic valg. solas S. oqco- 
o*i) et formae wQpiaxo, ineiQiaxo jam supra p. 329 sq. comme- 
moratae. 

His oranibus locis quum nulla fere scripturae discrepantia 
deprebendatur, et his exemplis de veritate bujus scripturac nobis 
persuasura erit et aliis nnnc ex aliorura Ionicorum et Dorensiura 
quorundam libris afferendis. Nam Theocritus aliique Dorienses 
scriptores rjyansvv, OQSvoa, ayaniopeg etc. usurparunt cf. Matth. 
gr. gr. I, p. 55. p. 149. Maitt. (Sturz.) p. 157 sqq. arcoxolto Epi- 
charra. ap. Athen. VII, 16. cf. Interppr. ad Plat. Gorg. 505 D. 
Arrian. Indic. 16 %Qiovxat, Apud Hippocratem qaoquo oculos ver- 
teris apparebunt tibi tales formae: btaixeopivri (passiva notione) 
cf. Foes. Oec. s. v. diaixrj. diaixevvxai p. 291, 27. 292, 1. %oi- 
ovrai p. 292, 11« 290, 1. ^oeofiEvoc saepissime et ixQiovxo p. 385. 
?Jv yoicoviai p. 386 , 30. oQioa 391, 9. Imperat. iQio p. 682, 49 
(de iis quae uterum non gerunt Sect. V.) cf. Matth. I. 1. p. 675. 
Maitt. p. 157 sqq. et p. 279. — oQiofiev Heraclit. ap. Clem. Alex. 
Strom. III, p. 430. Lucian. de dea Syr. (Jacobitz.) ygiovTca 1* 4. 
XQeopevog 55. oqIovoi 34. cpoixecov 15. diaixiovxo 25. de Astrol. 
i%Qiovxo 7. 23. %Qs6fi£voQ 29. 15. OQicov 24, ibid. nXaveofievog. 
xifiiovxeg 10. nXavEopivcov 11. — In Homeri carminibus inveni- 
tn* ijvxeov II. % 423. ptvolvtov II. fft 59. opoxXeov II. 15, 658. 
Od. 21, 360. 367. noxiopai pro jjoraoftat Od. 24, 7. Apoll. Rhod. 
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II, 227.*) Huc facit etiam ygttouai, quod epici poetae, s in i* 
producto, usurparunt, Apoll. Bhod. 1. 1. %Qticav Od. 79. Hym. 
in Apoll. 396. Etiam scriptores de dialectis Graecis diserte de bac 
consuetudine monuerunt, veluti Greg. Cor. p. 397 (Schaef.) ro 
ogaco oqeco Xiyovoi, %al to lyoaovto i%QSovxo f xco a tlg t xQinov- 
Tfc. Verumtamen saepius in Herodoteis libris hanc Ionicam routa- 
tionem a quibusdam librariis omissam esse vidi, et in vulgarem in 
m contractionem mutatam uno eodemque loco, ubi alii librarii ge- 
nuinam servarunt scripturam; quam si qui cditores praetulerint, 
ab eorum partibus stabo. I. 47 intiQCoxiovxag vulg. cum P. -tcov- 
tag M. F. inuQoixtov vulg. cura P. C. -coxcov M. F. — 53 inet- 
Qoixtov vulgo cum P. Paris. -corcov M. F. S. — 67 intiQoittov 
vulgo. -wrovM. — 86 intiQCottov vulg. -attav M. F. S. K. a. b. 
c. II. 2 cpoixiovxi vulgo. <poit(Svti S. — 63 cpotxiovxtg vulg. 
-xcSvxtg S. — 106 uQtov (optov) vulg. (awov P.) coqcov K. F. a. 

121, 3 OQtovta vulg. ogcovta S. — 131 cogtou-Ev vulg. copw- 
fitv S. — 150 coqeov (oQtov) vulg. opcov S. III. 14 ootovrtg 
vulg. QQwvttg S. — 38 xtXtvtsovtag vulg. -tcovxag S. — 118 
ntQimQtov vulg. -ntQicogcov S. F. a. — 156 tlgcoTtov vulg. cum 
M. P. F. -cotcov S. V. K. IV. 2 q>votovta>v vulg. -wvtcov S. — 
145 tlQcatiovti vulg. -covw S. — 155 intiQcoxiovtt, vulg. -covrt S. 
— 203 atptoipEov vulg. -co'pcovS. VIH. 37 c«r.»p«ov vulg. -copcov 
S. — 52 dvtt^rixaviovto vulg. cum S. -covro F. — 122 inHQco- 
ttov vulg. cum K. P. -coxcov F. S. IX. 11 inttQwxtov vulg. cum 
S. V. coxcov Ald. F. P. K. — 19 oQtovtsg vulg. oQcovttg S. — 
25 icpoixtov nunc vulg. cum S. V. Alii icpotxcov. — 59 ogiovxtq 
vulg. -oSvttg S. — 94 tlgcoxtov vulg. cum P. K. V. -cdt»v S. F. 

III. 62 elgcoxtvvTag vulg. -xcovxag S. — 140 tl(fj)QCOttvv Ald. alii 
P. M. F. -gcoTcov S. V. K. f. IX. 89 avtiQOixtvv vulg. cum V. 
K. F. -cotcov S. P. — 93 inttQcottvv vulg. cum F. -gcoxcov S, K. 
VI. 61 ogiovoa vulg. ogcooa F. I. 68 oplcov x6 noisofisvov vulg. 
cum P. oqcov M. F. a. c. — 89 ivoQico nunc vulg. cum F. Alii 
Ivopco. — 159 intiQfoxiow vulg. -cotcov M. K. II. 121, 1 «poopi- 
cov nunc vulg. -pcov P. K, S. — 174 cpoiiVcov vuJg. cpoitcov S. 
III. 14 oolovTtc vulg. oocovt. S. oQimv vulg. opcov S. IV. 134 
ogitov vulg. opcov S. V. 24 nQooQiav vulg. -pcov S. VI. 1 ogicov 
vulg. opcov S. — 35 oQtcav vulg. opcov F. VIII 26 tiQcoxicov 
vulg. cum S. V. -tcoV P. K. — 100 opicov vulg. opcov S. — 
140, 2 ivogico vutg. ivogco F. Ut his locis iis editoribus ad- 
sentio, qui, contractione in « neglecta, vocalium diaeresin to (tv) 
sov 9 sco rctinuerunt, sic his aliis, obi librarii non solum ad vul- 
garem contractionem in m , sed ad aliam etiam quandam formam 
per ~ t a scriptam aberrarunt. I. 78 yoixiovxtg vulg. -rcovffc M. 



*) oWxlrov vide ct Hom. Od % 22, 211. — ofiottXioutv Od. 24, 173- 

De CKVr]0(OTCOV, CXVT]QCDTfOV , dvTJOCDTfVV (dvTJQCOTtVCOv) Od. 4, 261 

vido Thierscb. gr. gr. p. 360 sq. (ed. tert). 
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-ticavttg F. — 82 oQiovttg Schaef. Bekk. al. oQcSvttg Gsf. oqbcov- 
ttg F. — 96 OQiovttg Schaef. Bekk. al. opcovrcc; Gsf. oQicovttg F. 
icpolitov vulg. cum R. a. b. c. d. icpoitcov M. K. iopolttcov F. — 
99 oqeovtsq Bekk. al. cum S. V. opcovrfc; M. R. K. a. c. opicov- 
tsg Ald. F. b. d. II. 39 xarapiovrat vulg. xarapcovr. S. xarapi- 
tovrai F. — 41 nXaviovtm vulg. rcAavcovr. S. nkavimvr. F. — 
95 xotuiovrat vulg. cum R. Paris. xoiucovt. M. K. S. xotuicovr. F. 

— 148 copioucv (opcoftcv) vulgat. opcoucv P. K. opicoftcv S. F. 
toQioLitv (opiou.) vulg. opcofi. S. V. copiooucv F. — 162 opiovra 
vulg. opolvr. S. opicovr. F. — 172 cpouiovTtg vulg. cooitcovt. f. 
cpoiritovr. F. III. 35 opiovra 'vulg. opwvr. S. f. opioovr. F. — 
41 opcovrcov vulg. oQcovr. S. oQtcovtcav F. — 48 ntQtoQiovttg 
vulg. QoSvttg S. -QimvTtg F. IV. 1 icpolrtov vulg. -rcov S. -tccov 
F. — 3 coqeov vulg. wowv S. f. copccov F. — 125 oQiovreg 
nunc vulg. opcovrcc; S. oQimvttg Ald. — 134 coptov vulg. icopcov 
S. V. copccov F. — 195 coqiov vulg. copoov S. V. copccov F. V. 
29 coqeov vulg. coqcov S. topcoov F. — 40 opiou-cv nunc vulgat. 
opcoucv S. oqscullfv Ald. — 82 inctpcoTCov vulg. -rcov S. -tecov 
F. VI. 13 oQiovttg vulg. opoJvr. S. o r picovr. Gsf. VIII. 97 opi- 
ovtc$ vulg. opoovr. S. opf ©vt. F. IX. 37 oQiovtag vulg. 6 q co v- 
xag S. opicovrac; F. — 49 icpolttov vulg. -rcov S. K. -rccov F. 

— 58 OQtovTtg vulg. oocovt. S. opicovr. F. opioucv Vlllg. OQCOLl. 
S. oqecoli. F. — 82 opiovra vnlg. opeovr. S. f. opccovra F. — 
I. 34 %oiovtai vulg. cum pluribus Mss. gp&wrat S. b. d. — 97 
iniopo it iovtog vulg. inicpoiticovtog F. — 186 cTiatpotTcovrct; (sive 
cpotTCovrcc; b. d.) vulg. cum M. K. S. a. c. -tioovttg F. — 190 
OQiovttg vulg. oQieovttg F. II. 108 iyoiovro et %qeouevoi vulg. 
cum S. V. a. Alii iyohovTo et %qecouevoi. — - 150 OTad-utoaEvoi 
vulg. cum codd. S. V. K. F. a. Alii OTa&uECoutvoi' III. 65 a'pi- 
oLicti vulg. dotoiuca F. — 156 oQtovTtg nunc vulg. cum S. V. F. 
Paris. OQicovttg Ald. al. — oQiovttg nunc vuJg. cum S. F. Alii 
opccovrcc;. IV. 172 tpoiriovrcc; vulg. tpotrcWr. F. V. 91 lcopeov 
vulg. (scrib. topcov) it;eopctov F. — 101 opcovrcc; vulg. cum S. V. 
opccovr. F. VI. 15 o r piovrc<; vulg. cum S. V. opioovr. F. — 46 
iXQiovto nunc vulg. cum F. a. Alii ixpicovro. VII. 125 xaratpoi- 
tcovtcc; vulgat. xaracpoiritovr. F. VIII. 10 6*piovrcc; ter vulgat. 
opicovr. F. — 25 oQiovttg vulg. opicovrcc; F. item 108. 

Omnibus igitur his quoque locis ii soli veram Herodoteam- 
que scripturam tuiti esse mihi videntur, qui, aliorum codicum au- 
ctoritate spreta, vocalium diaeresin in i 6 retinuenmt. Sed de istis 
formis icpolttcav f '/qecouevol etc. a nobis damnatis pro iopoLttov, 
XQtofxtvot etc. haereas fortasse, unde illas natas esse dicas, utrum 
nihil nisi scribae maxime codicis F. errorem csse, an rationem 
quandam iis esse subjectam. Buttm. quidem gr. gr. I, p. 483 istis 
in formis statuit vocales ao , quantitatibus e more Atticorum et 
quorundara lonicorum mutatis, in coo transiisse, turoque, quoniam 
formas xQiovrai, cfpoircov etc. frequentissimas verasque esse vidit, 
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m saepius in o correptum esse. Sed quod hac in sententia, ut con- 
cessum, surasit, vocalem « verborum in am exenntium productam 
csse, id vcreor ne non omnibus probetur, quum de eorum multis 
inter omnes fere constet in epicis carininibus hoc a correptum, 
et in paucis tantum metri causa concessum esse, ut produceretur ; 
cf. Matth. gr. gr. p. 435, et ipsum Buttrn. p. 480. Praeterea jam ' 
supra vidiintts Herodotum non vtmg pro vctog sed vtjog nsurpasse, 
non vtmg nec vi]6g sed veue» vitg etc. a nominativo vrjvg', etiara 
paotXtog etc. "AQtog, xiosog etc. Et Gregorii Cor. 1. I. praece- 
ptnm, Iones in forwis 6oia>, i%oiovro , vocalem « simpliciter in t 
mutasse, quum prorsus nihil neque is neque, quantum equidera 
sciam, alius qnisquam de vocalibus ab in tm mutandis monuerit, 
documento esse potest, vcteres ipsos formas ^p&dvto, iaotxtmv 
etc. apud Herodotum non agnovi.«se. Quo accedit quod ipse scriba 
codicis F. fere constanter perverse quidem genuinum jqecov muta- 
vit in iQtbv (cf. Var. Lectt. ad !. 41. 57. II. 33. 55. 133. V. 49. 
50. VII. 13. 160. VIII. 3. 141. IX. 16. 17. 41. 46. 54. 106) et glos- 
sator quidam codicis e. pro vero i%6atvog I. 35 {anixvitxat ava- 
cpooy] ixofiivog) non iQtmfitvog scripsit sed ^osoufvoc; et veteres 
qnidain scriptores Herodotea verba excerpentes non yohovxai aliaque 
id genus attulerunt sed yotovrai etc. — Sed quum etiam tales 
formas, quales sunt wotxiovai, xoulovoi, ubi non simplex vocalis 
o sed diphthongus ov secuta est vocHlera * («), tamen nonnullis in 
codicibus in wotximot, xop/wfft mutatas esse vidissem, suspicio 
mihi est nata, etiam hic, ut saepius alibi, quosdnm epsilon suura 
importune contractae vocali praemisisse, qimmquara Homero forma 
XQtmfitvog II. %> 834 non abjudicanda est (cf. Eust. ad II. 1. 1. xd 
6i iQtm^vog nltovaoaov %%h xov b xaxa xr)v aQxovaav , ojioiov 
x«l to ptpvimxo. Quem Horaeri epiconunque pleonasmum in alio- 
rum quidem lonlcornni, multa miscentimn , scripta transiisse haud 
negari potest ; nam saepissime , aliis solis (onicis formis frequenter 
interpositts, invenitur in Hippocratis aliorumqoe libris, nondum qui- 
dem ea, qua oportet, critica ratione tractatis. Etiam Abydenus 
ap. Euseb. praep. Ev. IX, 41 xptropEvoc dixit.); quae inea suspicio 
et accentus positione in formis wqeojv , iqpolxtmv, in antepenulti- 
mam retracti, et manlfestis epicis forinis, iramerito nostro inculca- 
tis et ex turpi quadara Herodoteae orationis ignorantia adhuc re- 
tentis, xouowoi, ijyoQomvxo , mire videtur confirmari. His justis, 
ut puto, _rationibtis ductus, facere non possura, quin istas formas 
per $a», oco, pro ««, tov< scriptas, ut ab Herodotea consuetudine 
abhorrentes, ubique expellam exstirpemque. I. 99 uqsovoi (dat. 
plur.) recte Sdutef. solus. Vulgo male oqscooi cum c«»dd. R. F. a. c 
oqcooi M. K. — 124 irtOQtovai recte Sohaef. solus. Vulgo inrooi- 
mat cum codd. F. a. c. inoQmot M. K. d. b. — 138 ubi jam H, 
Steph. et e recentioribus Schaef. ntQioQtovat reposuerunt, vulgatum 
est ntQtoQiwot male cura cod. F. ntQtoQOiOt M. K. R. — 155 
%Qio (imperat) optime restituit Schaef. pro %Qim male vulg. ; nam 

25 
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XQio (%qato %ifito et altero t ex regula saepius jam commemorata 
eliso %oio) sic recte scriptum ubique in Hippocratis libris inveni- • 
mus cf. modo supra p. 382. Quare etiam pro vulgato nttQCo VIII. 
57 (quamquam a Plut. de Malig. c. 37 repetitum) et 143 ipse He- 
rodotus naoio scripsisse censendus est, et pro vulg. fD^avw III. 
86 (xrixavio, pro iu) t -/_av(o VII!. 106 iurjxavio f quamquam Uo et 
(lUo, quae hanc ad normam formaveris pro vulgatis lco III. 63 et 
0tco IX. 111 haud negari potest nostris quidem et auribus et oculis 
minus placere. — II. 22 cooiricooi raale nunc vulgat. cum F. Alii 
youcooi, scribe cpotxiovot- — 36 xouiovot edd. xouocoot S. IV, 
191 xouocooi male vulg. xoucSot S. V. repone xouiovci, VI. 11 
yyoQomvxo vulgat., nulla varietate enotata , sed repone Herodo- 
teum i}yuyiovxo. II. 50 xtuicoai male vulg. wtucoat S. repone ri- 
uiovat. — 60 ovucfotxcooi S. V. K. P. avutpotxiuot F. repone 
avucpoixiovoi. III» 69 qotxiovet nunc recte vulg. (potxcoot S. cpo*- 
xicoot F. — 119 tpotxiovaa nunc recte scribitur, cootrcooa S. f. 
tpotxicooa F. IV. 180 xouiovat edd. xouqjOi S. xouiaoi F- Ibid. 

0"Vft(pO»TfOVffl VUlg. OVUCpOlTCOOl S. OVU<pOtxicOOt F. 182 CpOt~ 

xiovai vulg. qpoiTojoi S. tpouicooi F. VII. 111 tj xoiovaa recte 
vulgat. (cf. Hesych. %Qiovxeg 7CQoq>r]xsvovxtg) recteque non auditi 
sunt codd. S. V. P. K. F. b X9 icooa exhibentes. 

His igitur locis in integrura restitutis, haud jam dubitabo cum 
iis consentire libris, qui, quamquam forma quaedain per f03 aut a> 
scripta vulgo edita ett, taraen veram diaeresin in tb exhibnerunt. 
Sic I. 37 aKoiQtouivcov S. anoxQtcou. vulgat. — 41 oQutouivov 
S. F. a. c. d. e. ^quecou. vulgat — 53 ixQicovxo male vulg. xal 
Vxqsov S. V. ixQiovxo Schaef. recte. — 71 dtaxQtovxat Gsf. cum 
Athen. III, p. 78 (ovx otvcp xQiovxat). dtaxQtcovxat vulg. cum S. 

— 94 yQiovxat Scbaef. iQicovxat vulg. — 116 iQtoutvog Schaef. 
XQtcou. vulg. — 131 XQtouivovg Schaef. cum Orig. ctr. Cels. VII, 
p. 173 (IliQOag dt olda vouotat xototat xptou^vovg). Vulgo male 
XQtcouivovg. — 132 %Qiovxai Schaef. xQtcovxat vulg. — 133 iQicov- 
xat uvxico male vulgat. jpiovroi Schaef. cum Athen. IV, p. 144 
(XQiovxat avxco , tl utj utxttiOt x. x. K). — 167 opu-fouevoi 
Ald. al. cum a. c. oQUtcou. al. cum F. — 179 xQtoutvot S. X p«- 
cou- vulg. — 193 iQiovxat Gsf. al. cum S. Alii goicovrcti. — 
216 xQi° vxal CO(l - °- XQtcoviat vulg. II. 77 dtaxQiovxat cod. a. 
recte ; 6ta%Qicovx. vulg. cum c«dd. K. P. K. F. — 79 xQtoutvot a. 
XQtMp- vulg. — 86 XQiovxat a. gpicovr. vulg. III. 48 iQtovxat 
Schaef. cum a. c. goicovT. F. S. — 57 ixQiovxo a. ixQicovxo vulg. 

— 66 di£^piovTO a. c. ctagoicovro vulg. — 106 ^piovrat a. xQi~ 
tovtat vulg. — 107 xTiovTai a. xricovTai vulg. — 119 xQtouivij a. 
XQtoou. vulg. Etiam IV. 103. 106. 107. 189 habet cod. a. xQiovxat 
pro vuJg, xpicovroi. V. 114 i^Qiovxo Schaef. cum S. V. igotcovro 
vulg. VII. 50, 2 ixpio vro et xQtoutvot Gsf. cura cod. a. ixpicovro 
et XQt»t*' Vll, g. — 102 diaxQtouivrj Schaef. cum Stob. VII, p. 90 
(Gesn.). dcaxQtcou. vulg. — 104 xQtoptvog a. xpfwa- vu te* VIII. 
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133 opucoftcvoc S. opueoSfi. vnlg. Ubiqae igitur illit locis for- 
mas per eo scriptas retinendas esse censeo,_ut etiam his nunc 
afferendis, ubi non solum in tm sed etiam in o contractum aber- 
rarunt librarii: I. 97 %Qtouevoi Schaef. %Qtou. F. gpccoft. vulg. — 
158 oQutouivov Ald. al. cum a. c. opucof*. M. K. opuccofi. al. 
cum F. — 215 t« navxa %Qiovtai a. ^pcovrat S. ^ocwvTort vtilg. 
II. 37 diaafiiovttg a. dcaOftcovr. M. K. S. dtoouicovr. vulg. cum 
F. V. R. c. b. d. - — 73 opftcouevov a. opucofi. S. oQfittou. vulg. 

— 79 hzixtiovtai a. ifttXTcuvr. S. inixxiatvxai vulgo. III. 128 
aTionHQBofisvog F. okoneipcou- S. orttoratpecoft. vulgo. — 159 
npoopiovrec recte cod. a. et Thora. Mag. s. v. »00000? p. 319, 14 
(rov tftroti frpoopiovrec). jrpoopcovr. male S. Kpoopicovrcc vulg. 
IV. 2 qwotofiivag a. cpvatou. S. V. rpvatcou- cod. F„ (cf. Athen. 
IX, p. 399 C.) — 3 ntiQtOfiivotOi a. nt iqwu, S. acipccou, vulg. 

— 172 inixataxoifiiovxai b. -jucovrai S. M. K. -uicovttu vtilg. 
cum A. B. V. F. VII. 112 opeovrc? bis F. et c. opojvr. S. opi- 
covrec volg. IX. 51 i^oijutoutvovg Ald. al. i£opucou. S. i£opue- 
cou. nunc maie vulg. Sic etiam I. 158 pro vulgato incctpcoTCOcri 
(dat.) cum Schaef. intiQmtiovoi scribendum est, et I. 26 pro vulg. 
£naiztcoun>og cum cod. c. ifforiTieouevoc; pro icopcoucv I. 120 (lo- 
qcouev F.) (ooiousv (oQiouev Schaef.), pro xrcovrot I. 135 ctun 
Schaef. xriovrcu et II. 121, 5 pro efptoTCoucvov cum Borheckio tl- 
pcoreouevov 

Etiam ubi in locum vul^atanim formarum per § m scriptarum 
aliis in libris contractae in co successerunt , aut contractarum in « 
aliae per §H scriptae, neutras veras fsse judico; sic I. 17 oqueco- 
ucvoi vnlg. cum R. V. F. pr. Alii cum S. et Suid. s. v. Tvyijc 
oQfiduevot. — 36 oQutcofAEvog vulg. com R. V. F. pr. (opuicou. 
F. e. corr.) opftojfu M. S. Paris. — 46 »cipcco'uevoc vulg. cnm P. 
Paris. TTCtpcoft. M. F. — 58 opuccoucvoc vulg. opuojn. M. F. c. 

— 62 gpccoucvo? vulg. xpoifu c — 86 ipcoreojfuvov vulg. ipco- 
Tcofi. M. K. S. F. Paris. — - 96 ftvccoftevoc vulg. cum R. F. a. b. 
c. d. ftvcoft. M. K. II. 32 eipcoTccouivovc vulg. eipcorcofi. S. — 37 
danavitovtai vulg. 6*0*0 vcovrcu S. — 151 opftccoftcvov vulg. cum 
R. F. Paris. opuoju. S. M. III. 73 ncipeojftivotot vulg. ntiQcou. S. 

— 74 jrpooexrecovro vulg. jr^oaextcovto S. — 98 xritovTat vulg. 

XTOJVTOi M. P. K. F. S. V. OpftCCOflCVO! Vulg, OpftCOfl. S. — 105 - 

xrioovTot vulg. xtcovtoi Gsf. cttm codd. Mss. IV. 68 iaopicovrrc 
vulg. iaopoJvr. F. S. — 71 ofttUccoftcvot vulg. cum S. V. Alii 
autkXcou. — 184 xoTopecovTat vulg. xoropcovrat S. V. 13 clpco- 
xicwtog vulg. ctpojrcovToc S. — 31 et 47 OQuttoutvog vulg. op- 
ftcoft. S. — 75 opecovrec vulg. opcovr. S. Et V. 125. 126. VI. 17. 
26. 44. 84. 90. 95. 137. VII. 21. 30. 42. 179. 235. VIII. 138. IX. 31 
opftecofievoc, -vov, -voe etc. vulgata sunt, sed cod. S. ubique op- 
ucouevoc, -vov ett. VI. 3 flpcoTCcoucvoc vtilg. flpcorcofi. S. VII. 
88 opftioovTO vulg. copucovTO S. — 172 ui\xttvtoouevoi vulg. utjxot- 
vcou. S., item 176 cod. F. — 211 7retpccoucvot vulg. neiQWu. S. 

25* 
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V. K. F. II. 37 «oorittcavtfe vulgat. ^on^am; F. VII. 139 
oQtovttg vulg. ooicovxtg Gsf. cura F. — Quae omnes formae non 
ab Herodoto ipso profeetae csse videntur, quera ubique iQtOfisvog, 
oottfoufvo? etc. etc. posuisse arbitror. Veruratamen restant satis 
multa per f w omnibus in libris scripta cxempla, ut alia aeque coo- 
stanter per m contractum ; qnorum numerus spero fore ut accura- 
tiore quam nunc nos haberaus oranium codicum Mss. collatione dc- 
minuatur, praesertim qunm hic illic quosdam codicea jam meliora, 
quam quae vulgo cduutur, dedisse viderimus. Etiam jure fortasse 
mireris, quod raro tantum nostris quidem in editionibus formae in 
^ contractae cemuutur, qnae quidem in verbis in §* et om exeun- 
tibus saepius apparent. Fieri igitur poteat, ut etiam illo ex nu- 
mero quaedam hoc raodo contractae inveniantur. Interim, ut nihil 
quod apponendum esset desideraretnr , horum eimmerationem hic 
exhibui: xofwvrot I. 153. 172. 173 bis. 196. 197. 216. II. 36. 36. 37. 
39. 92. 94. 96 bis. 139. 177. III. 97. IV. 26. 71. 106. 116. 168. 169. 
171. 172. 190. V. 3. 58. 87. VI. 58. VII. 58. 6iaxQia>vtat II. 77. 
III. 117. VI. 58. %Qt<antvog I. 203. II. 11. 15. 52. 120. 147. 151 
bis. III. 21. 23 52. 77. 79. 82. 104. 111. 130 (item Suid. s. v. ,h } - 
uoxiidije) 139. IV. 23. 96. 106. 134. 150. 151. 152. 155. 178. 187. 
V. 8. 16. 42. 58. 63. 72. 88. 92, 7. VI. 19. 53. 61. 85. VII. 6. 71. 
134. 167. 211. 220. 236. VIII. 106. 112. 119. IX. 24, 41. imxQtri- 
tttvog III. 99. diaxQtdfAtvog I. 171 (item Tbom. Mag. p. 82 xai 
tro ovoaon (Herod. ovvopan) rcJ tcvtoS ait\ StetxQttofiivovg tcontQ 
vvv.). III. 72. IV. 43 VII. 9, 2 bis. Traoorpfoittfvot IV.'l59. 
VII. 223. — ixQimvro II. 43. IV. 157. V. 58 68. 82. VII. 74. 
141. Vlll. 99. dnxQi&vto VI. 10. — d*ott£MMfvot I. 167. IV. 
67. V. 89. 94. VII. 34. VIII. 112. — OQitovttg VII. 211. — nti- 
covtoi III. 110. — rtttfcottfvot V. 20. xtfiiavtsg V. 67. — 
Xaviwvto VII. 172. 

Quibus in exemplis animadvertendum est tam muJta verbi yjja- 
cDai exempla hujus formationis et hic et jam in superioribus in 
venta esse, unde quum et apud Hippocratera ipsius ejusdem verbi 
multa obvia sint, Atticam quandam quantitatum permutationem iis 
subjectam esse colligi posse vkletur, quae quidem apud Herodotura 
eo minns obtinuisse putanda est, quo frequentiores in ejus libris 
formae xQtovtat, x ot ^vog etc *> 8atis h"!"*""*» 1 auctoritate fideque 
mnnitae, apparuerunt, et quo magis ditersae formae xQ^fitvog et 
XQtcifAtvog aptid unum eundemque nostrum obviae inter se pugnare 
videntur. Qua sententia probata ii grammatici, qui goscottfvof, 
dtaxQtWfiivovg etc, ex aliorum consuetudine in uostri orationem 
illata , nt Herodotea laudarunt , exemplaribus jam tum vitiosis io 
errorem inducti censendi sunt, quum alii, iique antiquiores scripto- 
res xQiovtat, gpfOttfYovc attulerint. — Praeterea jcftpcottfvoc omnes 
edldernnt I. 9. 86. V. 62 bis. VII. 176. VII. 89. 107. IX. 40. o*o- 
*mowttfvoe VII 196. VIII. 67. nttQtoiit&a (conj.) VIII. 100. *tt- 
QcSvtat II. 95'. *»sipcovro IV. 203. V. 20. 85. VII. 139. IX. 26. 33. 
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53. InEtgcSrcov IL 160. W. 152. 169. fWipcoTcov V. 92, 6. VII. 
100. iniigaxdvxmv VI. 66. ipcotcJvra VI. 86, 3. IX. 55. fW 
pwTtJj* VII. 148. — xotucofifda I. 9. avyxot uojuevoi/ III. 69. — 
PicopLEvov I. 19. III. 129 (item SuScJ. 8. v. ^/uox?;<%). IV. 139. 

— TfjLfvraJv Hl. 65. 75. 77. V. 67 (item Schol. Pind. Nem. 9, 30). 
' xekevrtSvrog I. 24. 139. II. 148. frfAft/Tcov VII. 123. xeUvxuioi 

I. 139. 148. IV. 117. IX. 102 bis. — TtgoaSoKtav VII. 235. — toTvro 

III. 132. icouEvog III. 134. VII. 181. — • alxtcovxat IV. 94. xar- 
«itimvtoi VI. 14. atWusvoc V. 27. VII. 168. VIII. 90. xara*- 
Ttcouevo* V. 92, 3 (item Thom. Mag. p. 219, 12). — oV&aluicdv- 
xeg VII. 229. — ooioi I. 200 (cf. Etym. Mag. p. 710, 41 r Hg66o- 
xog xov oco to xqLxov ngoomnov roiv nkri&vvxixwv ococftv, avxl 
xov oy&ovot). — Y.cxxatytaaav VI. 61. — xare'xicov IX. 62. — 
i&aucov III. 148. — agmuevot I. 27. — cpvguot II. 36. — cpv- 
ocoo** IV. 2. — di7pcouevo* II. 77. — ngooentxrn^evog I. 29. ngoa- 
XToiuevoc III. 134. napaxTCoueVotca IV. 80. crvoxrcofuvoi VI. 83. 

— u7]iavcovxai I. 60 bis. III. 11. urjxavtouEvog H- 121, 5. III. 
15. IV. 164. V. 37. 62. f7ttf*i?xav«>fifvo* VI. 91. iuqzavcovro VI. 
133. — fVxcov I. 82. VI. 18 113 ter. VII. 44. IX. 71. vixcov VI. 
103. 126. VIII. 124. vtxcovrec VI. 113. VII. % 2. VIII. 94. 102. 
IX. 68. 76. toioiv vtxcoot I. 144. 207. 214. vixoiuei/oc III. 32. 
vixcovtcov V. L 95. vixcoda VII. 175. vtxroat VIII. 94. 102. — 
xoacocfat IV. 168. xofiarvrec I. 82 bis. 195. — Trftvtovrac L 133 
(item Atheo. IV. 144). — yevvcduevov 1. 106. — cTcatrcoufvov L 
120. diairuuEda (conj.) IV. 114. diatxtourjv III. 65. — riucooi 
L 134 ter. II. 29. iTtucov V. 67. IX. 24. tiucovto* III. 154. 
wporiucov III. 21. Ircirtucov IV. 43 (item Thom. Mag. p. 120, 8). 
Tiucocfav VI. 52. Tiuoiuevov VI. 52. — i^arcaxcSoi I. 153. — 
opcov VII. 16, 3. xaropcov VII. 44. opcoaa I- 185. VI. 61. IX. 
76 opcovrec VII. 206. VTiepopcovra VII. 36. copcov VI. 79- VII. 
209. VIII. 38. 55. 78. IX. 18. 68. 98. fvcoptov VII. 212. VIII. 
140, 2. opcouev VII. 209. — ycAco IV. 36. — uvcouevoC I. 205. 

— «*ava>uevoc II. 115. 133. 180. IV. 9. VI. 37. ;rept7rAavcouevoc 

IV. 151. — f*pcouf'vi/v III. 31. tjpcovro VIII. 94. — ufAereov III. 
115. ueAercovra VI. 105. — cUcouevoc IV. 97. — tfuuccovrec IIL 
106 bis. tfvutcoat III. 112. — cpotrcocTi VII. 103. cpotrcocfot et 
ixcooircooat IV. 116. fNpotrcov VII. 21. i7ricpotrcov VII. 15. ifrt- 
cpotTcovree IX. 28. — Aco/Scousvac VI. 75 (Aa/Souevoc S. in msrg.). 

— roAucovTec IV. 150. toImcovtcov VII. 10. — f>yvco VI. 130. 

— uTxoyguiot V. 31* — crtoj7re»vrcov VII. 10. — igevvdv VII. 19. 

— tftycov VHI. 26. acyoivrojv IX. 42* — Avaocovra IX. 71. — 
oitzcovxi et dnxatvra IX. 120. — anavrtooag II. 75. — jSocovra 

II. 121, 4. jSocovrac IIL 78. ffocooa* 11.60. /Jococr» III. 117. av- 
ffiocov III. 4. 

His in exemplis memoratii dignum esse vkletur nullum verbi 
Xpatfdat inveniri; et quum aUa quorumlam verborum, quae hic re- 
ceusita suut, jam recte per eo scripia exempia iuvencrimus, nullaque 
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lnihi appareat justa causa varietatis, et haec librariis iuiputanda 
esse videntur. Alia quaedam verba sub hac una contracta forma 
nostris in exemplaribus leguntur, qnorum pleraque aeque in to dis- 
soluta ab ipso Herodoto putanda sunt, quamqtiam in aliis ipsam 
contractam forraam retinendam esse judicemus, quippe quam omni- 
bus sic tantum usurpatara; ut grammaticus quidam in Etymol. Mag. 
1. 1. testatur, Herodotum ocooi (I. 200) dixisse, et Iohannis grara- 
matici testimonium, ad universam hnjus syzygiae rationem spectans, 
huc traherem, nisi id ad Homeri potissimum epicorumque carmina 
trahendnm esse videretur. Dixit enim is grammaticus p. 374 (cf. 
Maitt. (Sturz.) p. 170 td tlg a>v Xr\yovoug uttoyug dnd rijg a av- 
Jfvyiag ttov ntQtona>uiva>v ytvouivag Statgovotv "Io>vtg, (pgovcov 
qyoovieov. 0oc5v Si ov\ iHXtt diatQtloOat. td yag rrjg dtviioac. 
cpEvyovoi tr)v dtaiQtaiv , nXr]v oumg a StaiQtl andvtd iottv* — 
Verurn OTQcocpcou f vot II. 85 (sic rccte codd. F. V. a. — GTQocpcou. 
Wessel. OTQtcpou. d. otQocpou, S.). ntQiatQaxpautvov VIII. 135. 
vcoutovttg IV. 128 nullo modo mutari posse videntur, qnum ante- 
cedentis syilabae vocalis a> impedimento sit, quin verba illa in 
flexionem verborum in ta> desinentium transeant. Vide Lob. Par- 
erg. 580 sqq. — Alia jam saepius commemorata causa obstabat in 
formis Qtmutvog III. 32. VII. 308. Otmuivov VI 67. inat II. 
36. 63. V. 6. icoutv n. 114. iwv VII. 47. 104. VIII. 61. IX. 66. 
itSaa VIII. 101. imvta VII. 16, 2. idSvttg V. 96. icovTcov VI. 
109. iatv IV. 111. 156. 201. VI. 113. VII. 18. 143. 219. IX. 2. 77. 
Haec enim si dissolverentur, quum duo tt ante o, a>. o«, ex Hero- 
doteo more non «liceat poni, altero i eliso, plerumque insolita inau- 
ditaqtte fierent. 

Praeterea optativi forraae nunquam apud Herodotum dissol- 
vuntur, sed dixit: ivoQO)*} I. 89. vtx&tv IX. 69. 100. dvtmto 
III. 1. dvtcpcao IV. 130. xotuopto III. 68. atyo}to III. 82. w- 
utpto III. 154« vixcoto IX. 13. nttQtpto VIII. 108. ixnttQopto 
III. 135. nttQwato IV. 139. VI. 138. otfTwro VIII. 137 (sic recte 
codd. S. V. F. Paris. 071x0)17 Gron. M. P. K.). Quare etiam vul- 
gatum urjxavolato VI. 46 sine ulla cunctatione in ur]%avcpaTo , so- 
lum Herodoteum, verteudum est; qtiamqitam apud alios tales for- 
raae, quales sunt diamidoh] , iouTolq, possunt genuinae esse. 

Hnc pertinent denique futura quae dicnntur Attica et aliornm 
verborum et verborum in a£co desinentium: dnoSoxtud I. 199. 
StaaxtSdv I. 79. StaoneSag VIII. 68, 2 (item Plut. de Malig. c. 38) 
pro quo codd. b. d. male StuoxtSdottg exhibent, quod non est He- 
rodotenm, recteque neglectum. — dntXag VIII. 102. iXag I. 207. 
SttttXag V. 52. iXav VII. 8 , 2. 10 , 2. 57. 128. Unde apparet 
quam immerito a Schweigh. Schaef. et Gsf. iXdott olim male vul- 
gatum 1. 77 revocatum sit pro vero et a Wessel. Bekk. cum codd. 
M. F. a. c. reposito ixdari (ovSaud iXnloug ur\xott — iXdorj). 
— Stnuv I. 97; sed I. % omnes St%a*du*vot, quod non est mu- 
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tandum cf. Matth. gr. gr. I, p. 404 et Buttm. gr. gr. I, p. 391 aq. 
— ikmat I. 207 (item Thom. Mag. p. 118, 12 ikdco ikm dvtl tov 
ikavvm "Ekkrjvtg klyovatv y ot 8h 'Axuxol dvtl tov ikdam — r Hoo- 
dotog iv trj nQcixri* ov to ontom qpcv£ovrat, dkk' in' aoyag rdg 
oag ikmotv.). — ikmv II. 162. VII. 83. 37. IX. 89. i£tkmv IV. 
148. I^tkmvttg III. 59. I^tkmvta V. 63. 

Verba pura in om desinentia apnd Herodotum nt apud alios 
scriptores constanter vocalium contractionem servarunt; neque, quiim 
nullo loco apud nostrum hac in re librarios aut editores lapsns esse 
vidissem, opus esse mihi visum est, eorum omnium exhiberi recen- 
sum. Peculiaris autem his in verbis contractio in ev pro in ov, 
qnasi ettam haec in formationem verborum in tm exeuntium trans- 
iissent, commemoranda est Dixit enim noster dj-tevpat V. 106. 
dl-itvut&a IX. 26. dvutvut&a ibid. olxrjitvvtat I. 4. III. 2. 
oixrjitvutvog IV. 148. a$itvptvog VII. 16. I. 199. IX. 111. dvu- 
evaevot VII. 139. dvttevvtat VII. 236. uto&tvvTat III. 131. att~ 
wavtvvtat VIII. 59 (sic S. V. aumavovvtat F. al.). ivavtttvfilvov 
VII. 49, 2. ouottvutvot VII. 50, 2. dnootevuevog IV. 203. 154 
(sic vulg. dnootovu. S. V.). naototv utvog IV. 166 (sic S. V. 
Alii naQtaovu.). VIII. 140, 1 (sic vulg. cum S. V. naQtoovu. F.). 
dvdotvuivco I. 123. i^ouottvvztg III. 24. idtxattvvro III. 29. dt- 
xattvat I. 133 (item Athen. IV, p. 143 F.) II. 47. III. 8. IV. 186. 
dtxattvmog IX. 42. IStxattv I. 100. III. 52. 118. 148. IV. 154 
(ubi cod. F. idtxalov). VIII. 126. Ittxattvv III. 79. VI. 15. 73. 
138. IX. 19.^6. Idfjttvv V. 89 (alii Idrjtvv vel idyovv). Quibus 
omnibns in tv contractis formis vocales o«, oo, oov f subjectae snnt ; 
quare haud spernenda esse videtur Wesselingii qnaedam conjectnra, 
ex qua pro ronlo vulgatoque et e cod. S. adnotato ixvxkiovto VIII. 16 
scribi voluit Ixvxktvvto, ad quod etiam id, quod olim edebatur 
IxvxktvovTO ducere nos potest. Nam Ixvxkovvto vel ixvxkevvto 
hic, ut VIII. 78 nsgitxvxkovvto pro vulgato male ntQttxvxklovto t 
quamquam in codd. M. P. K. invento (ntQtxvxklovTO F.) nostro 
restituenda esse, quum alia recte scripta hujus verbi exempla do- 
cent, tum graromaticorum praecepta cf. Thom. Mag. s. v. xvxkim 
to atQlwm, xvxkom to ntQtkaufidvm. Fragm. lex. Graec. (Herm.) 
p. 339 xot xvxkmaat uiv ttva dvtl tov xvxkm avtov orrjaat, xv- 
xkrjoot 61 to xatd xvxkov arptyat. Quam cingendi includendiqne 
notionem solam illis Herodoteis locis accommodatam esse apparet; 
nam priore isto loco (8, 16) haec sunt Herodoti verba: ot 91 
j?apj3apot urjvoetdhg notrjaavug tmv vemv lnvxkevvto (sive Ixv- 
xkovvto) mg ntQtkdflottv avtovg % et iu altero (8, 78) rjdtoav <5s 
ovxm t ott amiag ntQtexvxkovvto tyat vtjval ot j9ap|3apot. Vide 
praeterea xvxkmadutvog III. 157 bis. IX. 18. ixvxkmoavto. VIII, 
10 ixvxkovvro. — 76 xvxkovutvot. Acsch. Per». 450 ixvxkovvto 
(xvxkovvto). Thucyd. ixvxkovvto VII, 81 et alibi. Xenoph. Anab* 
I, 8, 13. VI, 2, 20. Cyrop. VI, 3, 30. VII, 1, 5. 5, 2. Interppr. 
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acl VI, 2, 12. — *) Verbi xvxkico plnra excmpla et alii et 
Aristophanis comoediae tibi praebebnnt cf. Suid. lex. (Bcrnh.) s. w. 
iyxexvxkyGai, avzGiQatycti. iyxvxkr\dr)Tt , ixxvxkel , tioxexvxlrjXSV, 
-tiaxvxku, iJ-exvxXrjGav, inttoxvxXti , intxvxXrjOat* Plat. Resp. X, 
p. 617. — VIII. 78 nostris in exemplaribus vulgo legitur ixdedco- 
Qtevvxat] sed codd. P. K b. ixSeScoQtaxai praebent, cod. F. ix- 
SeSatQlate (Steph. marg. ixS eSa>Qiat ai) unde fortasse conjiceres ix- 
SeScoQtSaxai rescribendum esse, praesertim quum talia verba in fa> 
haud raro etiam transitivam halmisse videantur significatiooem (cf. 
Th. Mag. s. v. iXkrjvifa ov povov iy «, dkka xal dkkov. Lob. Aj. p 384), 
nisi majorem a verisimilitudine coromendationem haberet Valcken. opi- 
nio, ixSeStoQtcovxca ibi •criptum fuisse. Sed Sixaitvv VI. 82, quod 
Gsf. aliique reposuernnt pro vero atque in codd. S. V. F. a. d. re- 
perto iixatovv , non est Herodoteum. Nunquam enim ullum inG- 
nitivum in tvv sed constanter in ovv contruxit; sic ipsum Stxaiovv 
habes, omnibos in libris sic scriptum, II. 172. VI. 86. nkrjQovv 
VI. 7. i*oQxovv VI. 74. Iftijuovv VII. 35. oeuvovv I. 95. III. 
16. SrjXovv H. 121, 2. xawoyv II. 100. Etiaa V. 72, 7 Qiyovv, 
quum Hippocrat. hac quoque in re ad Atticorum usum propius ac- 
cedens, fiymv usnrpaverit, cf. Hipp. de salnb. vict. rat. p. 337, 33. 
Buttm. ad Plat. Gorg. (ed. Heind.) p. 527 sq. — x ovv II. 137. 
ovyxovv IV. 120. dutxovv VIII. 97. d£iovv II. 162. veoxt-ovv 
IV. 201. iXev9e 9 ovv IV. 137. V. 62. 63. VI. 123. VII. 158. VIII. 
132. xevtovv III. 16. Ibid. pttatiyovv, quod verbnm paanvoco 
(aaoxtycooag, fiaOttyatoavti III. 154. VII. 65) idem valet ac (xaon- 
yi(o Herod. I. 114. Neque aliter contracti inveniuntur infinitivi 
passivi. — Praeterea formas kovoOca Herod. III. 124. ikovxo III. 
125 quas Buttm. gr. gr. II, p. 236 sq. afurmat ex Attico koco con- 
tractas esse, etiam noster contracte usurpavit, vide et kovvxui I. 
196. II. 37. IV. 75, quo postremo loco codd. S. V. kovovxui 
substituentes recte non auditi sunt; quamquam vulgatum Xovopevot 
III. 23 eo minus in suspicione poucnduiB e&se videtur, quo magis 
certum est, hoc ipso in participio etitm Xenophooti placuisse diae- 
resin, cujus exempla ex alio modo aut tempore inventa magis suot 
suspecta ac recentioribus reiinquenda. cf. Thora. Mag. p. 220 lov~ 
uca rcdvxeg 'Axiixol xu\ Xovpevos xal Xovo&at. Lob. Phryn. p, 189. 
Sturz. lex. Xenophont. s. v. Interppr. ad Xenoph. Cyr. I, 3, 11. 
Hippocrat. Xovsa&ai de Morb. II, p. 471, 13 et 27. XovofLtvog 
ibid. p. 465, 8. kovio&co de Vict. Rat. III, p. 374, 7. Porphyrius 
de abstin. IV, 7 xotg Se trjg rjuigag dmkovovto i(jvxqo>> dnb ts 
xoitrjg , xol hq6 aQtOtov , nal aQog vrsvov. — Schol. Od. y 464. 



*) cf. Phot. Ctes. Porsic. $ 24 (Baehr.) i)ta&ev (Siotoe) ag ovx av 
r)xTT}&usv Aaxtdai [i6 viqi, el fjLtj xvxkco&etTjcuv — xal xvxkm&ivxeg dni&a- 
vov fiazofitvoi uvSoelms anavxeg. — Xenoph. Ot xvxkovpevoi ixvxXto&rjcav. 
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V. De verbis in jl* exeuntibtis. 

Ex verbis in p* terminatis primum de Herodoteo usu verbo- 
rum ziOrj^t et fyut dicetur. Quorum verborum prima praesentis 
indicativi persona, quamquam tertia est zidti et ia, tamen con- 
stanter vulgari modo tifhipi (VII. 8, 4. 11) et ?np» (I. 40. VIII. 
140 cod. F. u-mtiui ) a nostro formata est. Tert. pers. xt&tt ha- 
bes I. 113. 133 (wponfo*, sic et Atben. IV, p. 144 B.). IV. 73. V. 
95. VII. 36 (imxtfti, itera Hermog. jkqI tf. II , p. 318 Walz.) et 
?«, gfei etc I. 180 ifci vulg. (Ittffl Schaef.) itytt d. — 191 
i£itt nunc recte vulg. cura M. K. a. (i^ti Schaef.) igff Ald, S. 

V 

V. b. c. d. I£m F. (sed de fluvio in mare sese exonerante ££/nfu, 
iapdkltiv dictum csse , nunc fere constet cf. Lobeck. Aj. p. 189. 
Quare H. 10 nunc vulg. ciim codd. M. K. K. V. a. b. c iijftic ig 
dctkaocav retinendum est, nec cum Ald. S. V. d. Eust. ad D. P. 
431 i|icuv recipiendum *). II. 17 i£Ut. — 70 ptxUi vulg. (ptxiti 
Schaef.) ptxytt F. I. 6 i^Ui recte vulg. (ifrti Schaef.) ih]tt d. 
IL 96 dnUi. — 113 dvin (dvju F.). IU. 109. IV. 28. V. 16 
%avln vulg. (xaztEt Schaef.) xaxyei F. — 42 dnitt (dmjtt F.). 

VI. 20 i$tu (ifri F.). — 37 ptxttt (ptxui Schaef.) iitxytt F. b. 
— 59 ptxlti (u£tfl« F.). VII. 124 Jtf» (i|yi> F.). Quare nunc 
vulgatum dnttt VI. 62 solura est Herodoteum, neque audiendi sunt 
codices M. P. K. F. b. ad Atticum dnltiat aberrantes, neque au- 
diendus est Schaeferus hanc praesentis formam vutgo circuinflexo 
accentu insigniens contra omnium librorum auctoritatem. Deceptus 
est ille fallaci formae xt&ti analogia, cf. Buttmann. gr. gr. I, p. 
523 Not. 

Tertiam pluralem praesentis indicativi personam ubique Hero- 
doteis in libris et rt&Etot et itUst contracte scribendara esse, non 
tolum multis ipsius exemplis omnibus in libris recte scriptis potest 
demonstrari, sed etiam similitudine quadam, quae hac in rc lones 
inter et veteres Atticos iotercessit; quura minus antiqiu Attici et 
Hippocrates quoque formis in eatt exeuntibus usi sint. Hinc est, 
quod dicunt Aechyleum xtOuat ex Ionica dialecto petitum esse 
(cf. Bernh. synt gr. p. 12). Quod autem grammatici quidam ter- 
minationem in ida~i vulgo Ionicam nominarunt, id ex eo perverso 
more repetendum est, ex quo illi omuem vocaiium diaeresia loni- 
cam appellare soliti sint, etiamsi revera aiiis quam Ionibus sit pro- 
pria; sed alii, ut Apollonius, jain rectins eam Atticis tribuerunt cf. 
Maitt. p. 169. Lob. ad Phrya. p. 244 sq. Matth. gr. gr. I, p. 483. 



» .1 ■ m 

*) Neque est i£rjei Herodoteum, quem constanter ilqtt dixisse mox 
infra viderimus; neque Istis locis imperfectum accomodatum, quare 
illud i£rjn pro l|&t non nisi ex aurium oculormuque errore profectum 
esse nihi videtur. 

* ♦ 
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Theodos. Canon. in Bekk. Anecd. II, p. 1405 sq. Hippocrat de 
morb. sacr. p. 304, 30 dwtaaiv. de vict. rat. in morb. acut. p. 384, 
38 dtSoaatv. — Sed Herodotus tt&tiot 1. 20. H. 91. 96. IV. 43 
bis. 67. V. 8. VII. 197; unde apparet, nunc vulgatum nQOU&iaat 

III. 53, quamvis etiam Stob. 23, 12 hoc ex nostro loco attulerit, 
non ipso ab Herodoto profectum esse, sed in ttqoti&elOi, jam olim 
hoc loco vulgatum, mutandura. Similiter avvn&iaot IV. 23 et tiqo- 
zidiaat V. 8 damnanda esse censeo, iisqne substituenda, quae ge- 
naina utrobique codex S. suppeditavit avvtt&ttot et nQoudtiat. 
Porro \xtutXo% I. 133 libri Herod. quo quidem ex !oco Athen. IV, 

o 

p. 144 suo dicendi genere usus fittlaat posuit. II. 36 dvtttot. 
87. IV. 30. 62. 69. 195. VII. 109; quare recte censeo Bekkerum I. 
194 cum codicibus M. K. F. a. c. dnttiot nostro restituisse pro 
dntaat olim male vulgato; qnod idem vir doctissimus etiam alio 
loco II. 41, ubi omnes in scriptnra non Herodotea exhibenda dn- 
taot conseutire videntur, facere debebat. Equidem nullus dubito, 
quin isto quoque in loco Herodotus ipse amttOt scripserit. Sic 
Hom. II. ri 262 u&tiot. y 152 tttai. X' 270 nQoutot. Goettl. ad 
Hes. Theog. 875. Quae conjunctivi forma dntr\ hoc acuto notata 

IV. 190 vulgatur in verbis intav dnlr\ tr\v i\tv%r\v *. t. X. non He- 
rodotei est, nec consentanea cum tertia plurali dmiatot VII. 226 
(cod d. S. V. male d<platot) quae, si illa vera esset, nunquam in 
Tcaal potuisset dissolvi. Quare dntrj perispomenon scribi necesse 
«sf, ut VII. 161 imrj (ovd' rjv 6 Adxatv imfj tot aQxttv avxrjg, 
rjptig inyaofttv) pro Vulgato intr\ (inolr\ S.) et III. 72 naQty (og 
av — Fxcav 7rapiT]) pro quo Bekk al. cum cod. S. naQtr\ recepe- 
runt, alii naQtlr\. Quamquam minime nego, hunc conjunctivi e 
verbo Xr\\tt retractum accentura omnino in usu fuisse, qitin etiam 
ad eum confirmandum illa quoque arbitror in Herodoteam oratio- 
nem falso invecta exempla adhiberi posse. Xenophontis quidem 
nostra exemplaria Cyrop. VIII, 1, 6 dqttr\ (al. aq>tlr\, al. datttir\) 
et Platonis Apolog. p. 29 D. dwloitt Attice scriptum exhibent, et 
in Hym. in Ven. 153 nQotot (nQotrj) (Lex. Seg. p. 471 dqttoi td 
tvKxtttov ntQtonavttg Xiyovotv) et Buttm. in Soph. Philoct. vs. 705 
Qavty ab i\avtr\pn retinutt; verumtamen recte mihi in Plat. Rep. 
III, p. 388 E. iwrfi. V, 458 E. naQtqg rcstituta esse videntur, 
quum naQtr\g aliaque id genus ex confusione verborum tr\ftt et Uvat 
profecta , neque a quibusdam abjudicanda (cf. Lob. Phryn. p. 15 sq.) 
verum Platonis Atticismum haud deceant; nisi si proprie Atticam 
hanc accentus positionem fuisse contendis. Ut dntiatat sic dixit 
noster nQoa&iat, &imfttv t diato* I. 108. III. 81. IV. 71. Nec vero 
mutandum est vulgatum vnoxl&otto III. 41, jam ab Aldo receptum 
(cod. S. male vnoxtdttxo, Gsf. alii cum codd. M. P. K. F. aeque 
damnandum vntxt&txo praetulerunt) quem Atticismuin minime ab 
lonum usu abhorruisse jam Fischer. ad Vell. II, p. 469 sqq. ex- 
emplis demonstravit. Qua cum optativi forma conjunctivus noou- 
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#o>pt&« V. 18 omnibus in libris sic scriptus conjongendus est, qui 
nisi hanc normam esset secutus, a nostro haud dubie TiQoudeco- 
pt&a formatus fuisset Similis est ratio optativi aoristi secundi me- 
dii reooaOfotro I. 53 bis. (cf. Maitt. (Sturz.) p. 78 sq.) et vno&i- 
o«ro VII. 237; quibus non convenit ideoque valde suspecta est 
altera forma kqo&uxo W» 148 vulgata, quam quis haud immerito 
in ngo&koiTo mutari maluerit. Sed conjtinctivi ejusdem temporis 
forma ubique aliam Herodoteam rationera secuta est: vntQ&twaai 
V. 24. VII. 8, 1. «oooOtf VI. 109. Qrjxai I. 29. vno&rjxcu VI. 
134. VIII. 97. dtadiuvxai I. 194. VII. 191. VIII. 4; quum Attici 
nQooSrjrai etc dicere consueverint cf. Aesch. Pers. 523. Poppon. 
Thucyd. Vol. I, p. 228 sq. 

Imperfectum activi verbi xt&ivai Herodoteo ex more, alias in 
plusquamperfectis obvio , forroatum est vntQtti&ta III. 155, et tert. 
singul. nQotxi&tt I. 206. VIII. 49; quare facile quisque mihi assen- 
tietur, vulgatum ntQitxi&u VI. 69 in Herodoteum ntQieti&tt mu- 
tanti. Sed eadem tertia singul. imperfecti verbi fyu* eandem quam 
praesentis temporis refert formam aviti IV. 152. anitt 157 et V. 
107 (ubi cod. F. suo more anrjti) nec probare possum vulgatum 
avitt IV. 125, quod fallaci analogiae specie formatum , sive illi 
diaeresi, nt in imperfecto tempore ididov, ratio quaedam sive ipsa 
vocalitas obstabat , in id , qnod jam codd. S. V. hoc loco exhi- 
buerunt dvtti vertendum est. (cod. P. habet dvlxt) cf. Buttm. gr. 
gr. I, p. 523 Not. — Verbum medium Uo&ai notione conferendi 
esse aliquo festinanter plerumque in iibris Mss. et quibusdam edi- 
tionibus perverse leni spiritu notatum est aut cum verbo Txta&ai 
confusum. Quod utrumque vitium nunc quidem praecipue in edi- 
tlone Bekkeriana ubique correctum est, nec debebat Buttmannus 
gr. gr. I, p. 534 veteri vitiosaeque scripturae patrocinari, nec Sui- 
das s. v. nQoxa ex Herod. VI. 134 tto&at ponere pro TtaOat (cf. 
Suid. 1. 1. r HQo5ozog ' xai nQoxa xt (pQUrjg avxov intX&ovorjs 
(Herod. vntX&.) onlaa xr]v avxrjv odov Uadat (Herod. ita&ai) cf. 
Bernb. ad D. P. p. 766. Suid. U^r\v , inoQtvpriv. ttvxat oqucogiv. 
Uxait noQtvtxai* Matth. gram. graec. I, p. 497 et quos Jaudavit. 
Herodotea exempla vide in Schweigh. lex. s. v. iivat falso posita, 
s. vv. dntta&at et xaxito&at. 

Restat, ut de vitiosa codicis F. scriptura dviatvxat II. 165 
{xovtcov pavavoirjg ovdtlg dtidrjxt ovdlv , oU' dviarvxat ig xo 
pa%inov) pauca quaedam dicam. Hoc dvi<ovxat valde mirareris tam 
avide arreptum probatumque esse, nisi id tum vulgo fieri haud 
ignorares, quum forma quaedam jam oliin conjectura proposita 
postea cujuslibet codicis auctoritate ,confirmari videatur. Henricus 
enim Stephanus dviatvxat conjecit rescribendum esse pro vulgato 
rejiciendoque dviovxat. Sed tmxa t d<pia>xa, ayecouai quae alii 
grammatici recte docent Dorica csse (cf. Bekk. Anecd. p. 470. 
lnterppr. Suid. s. v. dcpzixa) alii falso Attica (cf. Etym. Mag. s. v. 
Maitt. (Sturz.) p. 66) alii autem perverse interpretati sunt (cf. Eu- 
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gtath. Hom. II. p. 1101 = 1077: aentQ dh iu xo) dq>t'tj avxto *«l 
Iv tcJ dcpecovzai nktovdfct ro s. Etymol. Gud. p. 96, 11, ubi 
dq>ia>vxai primum pro perfecto pans. tum pro conjunctivo aorist. 
habitum est.) ea nec cum ulla alia Herodotea forma comparari 
possunt, neque nllo modo nostro sunt obtrudenda. Quamquam enim 
dvicood-at jam in Tabul. HeracJ. I 9 lio. 105, qtias tabulas constat 
jam ante Alexandri Mag. mortera conscriptas esse, invenitur, et tota 
illa formatio jam ab antiquiore tempore vulgo quorundam Dorien- 
sium frequentata erat (ex quo vulgari Dorico serroone, aeque, qui 
est Giesii (I. 1. p. 334 sq.) error, ex Ionico, ilJae formae in Nov. 
Foed. scripta immigrarunt (cf. Matth. 12, 31, 32 et alibi saepius: 
dq>i(ovxal aot at d(iaoxlat, quamquam Lachm. male dq>ltvtat Matth. 
9, 2 et 5. Marc 2, 5 vulgatae perfecti formae, his locis et hac 
in locutione necessarii, substituit (cf. Suid. s. v. dq>ia>vtat. VViner. 
graminat. Nov. Foed. p. 74), quum dyltvxai nihii nisi interpreta- 
mentum sit: Suid. aqnivxai, nQottvxat , y](xikrjvxat ; glossator He- 
rod. cod. P. dviovzai (dviatvxat dvltvtat) tamen solus est Dori- 
smus, nulli antiquiori lonico scriptori concedendus, et ex Herodotea 
genuina oratione, ut §tov, iakog, dttgog etc., ejiciendus. Atque scriba 
codicis F., vel quis alius ante eum, fortasse sacrorum librorutn ora- 
tioni adsuetus, quum vulgatum dviovxat merito displiceret, sirailli- 
mum dvimvxat reposuit. Nam dvtovxat, quod litteris 4 et o inter 
se confusis facile ex vero dvttvxat exsistere potuit, et propius ad 
Dorica ac poetica Hovxt, xiovtat, noodiovat, noxi&n (Theocr. 14, 
45) accedere videtur, nihili est, nec minus vituperandum quam dn- 
itvytivov, quod III. 109 Gsf. e cod. F. in ordinem recepit. Quo 
accedit, quod ut illis Nov. Foed. locis, sic nostro (II. 166) per- 
fectum tempus requiritur; quare nihii nisi dvtlvxat genuiuum esse 
potest *). 

Verbi %qxi\ui praesens et imperfectum apud Herodotnm nou 
ab alia quadam forma in «o> terminata formantur, sed sequuntor 
flexionem verboram in pt exeuntium ; unde iatrjat positum est II. 
95. vni6it]Gt V. 16. quamquam xtova vulgatum est IV. 52 «t 66, 
quo posteriore loco codd. S. V. male in %iavatat aberrarunt 
(cf. Eust. ad D. P. vs. 1143); se~d xfoom poeticae licentiae relin- 
quendum est. cf. Buttm. gr. gr. II, p. 215. Lob. ad Buttin. II, 
p. 70 sq. Thom. Mag. p. 211, 5. PoM. VI, p. 276 (Seber.). Simi- 
liter noster diacxtSvdvttg II. 25 dixit. Etiam iftntnkht VII. 39 
recte, ut puto, vulgatum est (intnktt b. ifintnktl F. Stob. Serm. 
20 p. 173 (Gesn.) ittnLnkr\at ; codd. Mss. ifinlnktj) nec ftdes est 

■ .* . 

—————— 

* • • 

*) cf. Herod. II. 65 dvtixtu. — 167 dvttfuvovg. Vlt. 103 mvtt- 
fiivot (cf. Suid. dvttftivat, &vttfii*7], dvstfthov akaog. Soph. Electr. 
506 dvttfisvT]). IV. 98 fttttto&m. VIII. 49 dmito (dqttito vulg. plusq.) 
dqtitat Ald. a. b. (Praes. nQocievtat I. 135 , non noociovtat). Neque 
ctiam dviatat isto loco reponam pro avtivtat, quum tatat ad qpat 
tantum referendum esse videatur. 
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habenda scriptorae cod. f. lumnXa. Sed littpnlmo* qood Hl. 106 
nonnulli e codd. M. P. K. F. receperunt, defendondum esse existimo 
contra aiterum imnXitxo (Ald. S. V. a.) vel ipmnXttxo (cod. c.) 
quum nibil nos cogat, ut etiamsi iumnXiti Herodotnm dixissc sta- 
tuaraus, etiam in imperfectum tempus passivi hanc flexionem trans- 
iisse putemus ; praesertim quum ntfinXaOt II. 40. ifimnXaot IV. 
72. unomunXuvui II. 129. ntpnXaoftai et ntunXaxat II. 95. ifi- 
mnXuptvoi I. 112. VIII. 117 omnibus in libris recte retineantur. — 
In Hippocrateis quidem nostris exemplaribus non solum iumnXtl, 
ut in Hesiod. Theog. 880 munXtvaut, sed etiam iuntnXtig legitur, 
de morb. 11, p. 464, 26. 466. et ifimnXcSvru ibid. p. 464, 52; haud 
neglectis iuninXrjat, iuntnXavai, iumnXug etc. etc. cf. de Morb. 
II, p. 462, 46. 466, 20. 467. 465 et alibi. — Neque etiam Hero- 
doteum esse puto qnod VIII. 109 codd. M. P. K. iumngttg prae- 
bent pro vulgato ifintnQug, ubi cod. F. iix7tinor t oag, quod ad alte- 
rum iumnQuto nos ducit, cujus imperfectum ivtntnoav (ivtnlu- 
7t(j&)vV) in Xenoph. Hell. 6, 2, 22 vulgatum est, aeque non Hero- 
doteum. Quare jure merito taxa apud Herodotum IV. 103 vulga- 
tum in suspicionem vocari debet, pro quo Herodotus ipse procul 
dubio toxrjot posuit, ut II. 95 Taxriot vulgatuin erat et V. 16 vn- 
ioxrjot. Et recte fecerunt, qui II. 143 scriptura Aldinae et codicum 
S. V. a. c. taxa relicta, alterum Taxaxut auctoritate codd. M. P. 
K. F. b. d. munitum receperunt; et recte olim vulgata taxavxtg 
IV. 129, laxmai III. 24 (fin.) (sic Ald. et cod. c). intoxuot (cod. 
b.) vel imaxtvot*) (cod. S.) VI. 38 posthabita sunt nunc editis 
taxuvxtg (sic codd. S. V. P. K. M. F- Paris.), toxuoi (sic codd. 
M. P. K. V.) et imoxuai. Nec minus imperfecta xuxtoxa VI. 43 
et loxu 61 in genuina Herodotea oratione tolerari possunt, quum 
avlaxrj I. 196. II. 102. ivtniunQrj I. 16 (cf. Suid. s. v. /vytjc). 
iunmQUfiiivqv I* 19 omnium librorura auctoritate nitantur, et pro 
toxu male vulgato II. 106 codd. S. b. verum ioxi\ praebuerint. 
Formae enim a praesente in cuo exeunte deducendae non Herodo- 
teae sunt, sed aliis, imprimis recentioribus relinquendae cf. Popp. 
ad Thucydid. VIII, 64, 5 et graramaticos graecos, qui saepius 
talibus formis usi sunt, sic Eust. ad ll. v vs. 745 toxuv. Suid. 
s. v. uq>tox(ov. s. v. nifinXaxat %al vnoniunXuxut' ifimnXu 6i. 
Photius Excerp. ex Ctesiae Pers. § 52 (Baehr.) u<ptoxo5ot. § 6 
toxaatv. Polyaen. V, 33 xudioxu (alii xu&tjxtv) cf. Matth. gr. gr. 
I, p. 484.**) De ittnloxtui. VII. 104. 135. ifrntoxuao VII. 39. in- 
toxaao VII. 209 et de toxiuxo jam supra est dictum. 

Tertiae pluralis praesentis activi nulla alia apud nostrum legi- 
tiraa forma esse potest quam vulgaris iaxuot, quae dativo plurali 
participii inasculini rrspondens, ut illac aliae hujuscemodi verborum 
tttotf TL&iioi, dtdovot, dtutvvat, et analogia et librorura auctori- 



+ ) cf. Hesych. in imarst. 

Schol. Od. II, 171 owtoxwv. 
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tate satis munita est; sic habes taxaot II. 65. III. 24. V, 16. 
imaxaOt I. 167. V. 27. VL 38. antoxaot IV. 160. ntQttoxaoi III. 
24. mpnk&at II. 40.*) IV. 72. Quare nnnm avtoxiaot V. 71 
contra atque Herodotea ratio postulabat vulgatum, nemo facile du- 
bitabit mecum in dvtoxaot mutare, quod ipsum Herodotum posuisse 
mihi constat. 

Sed de tertia plurali perfecti temporis fortasse dubitaveris, 
ntrum illa ioxdot an ioxiaot apud nostrum sit scribenda, qnum ei 
forma ioxdaot (iaxr\rtaat) subjecta sit, ac, quamquam unum tantum 
pateat posse verura esse, fluctuatio inter utramqtie formam nostris 
in libris cernatur. Verum ioxdat ab ipso Herodoto ubique positum 
esse ut judicemus, suadet et analogia forroae toxdot, et gramma- 
tica ratio Herodotea, ex qua vocales aa non nisi in d transire 
possunt, et denique ipsa codicum auctoritas, qui fere constanter 
ioxdat praebuerunt. Sic ioxdat est I. 14. 51. 155. 179. 199 (ubi 
Ald. F. a. taxdat). U. 26. 63 bis. 83. 91. 124. 127. 130 bis. 149. 
153. 170. 176. IV. 15 (item Origen. ctr. Cels. III, p. 126). VIII. 98. 
122. II. 70 xaxsoxaot cod. S. recte servavit, ubi nostri editores 
falso xaxtoxiaat praetulerunt. I. 200 xaxtoxdot Ald. al. cum codd. 
S. M. K. F. a. b d., ubi nnnc male cum cod. R. xaxtaxiaat vul- 
gatum est (xaxtoxtdoi c). I. 196 ubi nunc male cum cod. F. xax- 
toxiaot editur pro xaxsoxaot, alii ad naxtoxiaxat aberrarunt, quod 
nullo modo defendi potest; vide huic simile vitium in Xenophontis 
Anab. IV, 8, 5 commissura. Sed quattuor in locis, ubi nostra ex- 
empla naxtoxiaot (I. 200. II. 84. IV. 63) et dvtoxiaot (III. 62) re- 
tinuerunt, nullam varietatem e codd. Mss. adnotatam reperi ; verum- 
tamen nulla jara mihi relicta est dubitatio, quin etiam istis locis 
Herodotus avtoxaOt et xaxtoxaot scriptum reliqnerit. Ac quam in- 
epte tales in forraas librarios epsilon suum inseruisse, manifesto 
apparet ex vitioso ngotOxiaxt V. 49 a nonnullis editoribus imme- 
rito praelatum, atque immerito adhuc a nostris grammaticis pro 
vero agnitum , quum ne cogitari quidem possit, quo modo ex noo- 
ioxaxt (nam hanc tantum forraam, ut alii omnes prosae orationis 
scriptores , Herodotus usurpabat , neque eam sibi ex more gram- 
1 maticorum in kqqz cxrjyiaxt , nqotoxaaxt explicuit) nqotaxiaxt exsistere 
potuerit, et quum a codd. M. S. P. K. F. a. verum nQoioxaxt, a 
quibusdam jure merito in ordinem receptum, exhibitum sit. Etiam 
summo in errore ii mihi versari videntur, qui istud nQOtOxiaxe 
Homerica forma %axr\xt B. 4, 243. 246 defendi posse putant, quum 
alia epicorum sit dicendi ratio, alia Herodotea. Neque etiam par- 
ticipii formae Iontcae iaxttos, xt&vtdg pro isto afferri possunt, 
quum te^vfwc, etiam ab Atticis scriptoribus frequentatum, et iaxt- 
ws, xtdvtos ex xt&vri&s ioxaoxtg etc. nata esse appareat 



*) cf. Schol. Aristoph. Acharn. 235 ct Snid. a. v. JfMtftfop* Fi 
scher. ad Vell. III, a. 157 sq. Schol. II. III, 152. IX, 370. 
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(cf. Buttm. gr. gr. II, p. ,30). Sed etiam xt dv»ff non prorsus in- 
usitatum fuisse conjecit Lob. ad Buttm. II, p. 199; quamqiiam in 
Herodoteis libris summa cum constantia et te dvttog et iaxtas ser- 
vanda sunt; neque audiendi sunt codd. M. P. epicum reOv^cog IV. 
14 exhibentes pro xt&vttos a codd. S. V. praebito*), et recte 
apretum est a Bekkero aliisque vulgatum xs&vrjcog IV. 90 (rsdvrj- 
xcos cod. d.) pro vero TE&vtoig in codd. K. F. habito**); quam- 
quam Aretaeus 54, 5 iozaozss non evitavit. Praeterea iGzzcog, 
zsOvicog etc. recte apud nostrum vulgata sunt his locis: iotsms 
I. 132. II. 151. III. 8. 63. 78. IV. 60. VIII. 114. IX. 81. 107. 
icxsZxos I. 59. 120. II. 38. III. 35. 54. V. 88. iozsnza I. 65. 86. 
98. 111. II. 121. III. 3. 66. 78. 134 (ubi cod. S. male woofffrwTa). 
IV. 14. VII. 117. 129 (duoxsaixa nunc recte vulg. cum M. P. B. 
Olim cum S. male iisaxmxa). ioxsdixss I. 59. II. 63. 148. 162. 
III. 63. IV. 28. 79. V. 92, 3. VII. 119. VIII. 27. 36. IoWtwv 
I. 83. 102. 155. J94. VII. 35. ioxtoloi I. 59. VII. 23. VIII. 126. 
iorsmas IV. 84. V. 16. VI. 94. 108. VII. 4. 7. 23. 170. 205. IX. 
41. ioxtoZaa V. 92, 4. iaxttoarjs I- 74. 118. iaxtaiaav II. 125. 
iaxtwaas I. 94 et III. 72 bis (ubi cod. S. male Sitaxdaas et xcrt- 
taxMOas). xt&vtos et xt&vtas H2. IX. 120. xs&vtmxos III* 
62. V. 68. ztdviuxa IV. 95. xt&vtuoi L 214. — Sed quum II. 
'90. IV. 14 et 26 scriptura quorundam codicum Tt&vrjxcog et teOv^- 
xota recte posthabita sit, tamen omnes editi Hbri III. 89 xattoxr}- 
xos exhibent, quod quidem in id, quod Schweigb. jam conjer.it et 
ad quod etiam codicis S. scriptura xaxtoxtcos nos ducere potest, 
in xaxtaxtos mutari malim***); quamquam feminini formas ioxri- 
xvtav II. 126. avtaxtixvty V. 29. avtotrjxvlat, VII. 142. jfcjStf- 
xvlav VII. 164 non sollicitandas esse puto, sed utramque fuisse 
Herodoteam. cf. Lob. ad Buttm. II, p. 41. Infinitivi autem brevior 
forma ioxavai (etiam xs&vavat I. 31. 6vpfii§avui III. 146) apnd 
Herodotum ut aptid alios antiquiores tam constanter legitur, ut ex 
posteriorum demum scriptis Lobeckius ad Buttm. II, p. 488 pauca 
quaedam longioris formae larqxcvai exempla afferre potuerit. 

Conjunctivi praesentis et aoristi activi quum ex contractione 
sint formati, ex Herodoteo more solute scribuntur: aizoaxdnot I. 
155 bis et III. 15 (ubi cod. d. male anooziaai) ilavaazimusv IV. 
115. inipscousv VII. 50, 2. Verumtamen cpcoai, quamquam verbum 
(prjfil ad 8imilitudinem verbi %orr)ut flectitur, atque epicum cpr^ 
in Homeri carminibus (Od. 11, 128. 23, 275) invenitur, omnes re- 
tinent libri IV. 68. Sed dviOTtj VII. 53. anoozjj VIII. 130. ava- 



*) ts&vsms etiam Origen. contra Cels. III, 463 ex hoc loco attulit: 
te&vrixais habent Ald. et codd. K. A. B. h\ , ut IV. 26 pro vulgato 
Ti&vHora e codd. P. a. c. redv rjxora adnotatum est. 

**) IV. 166 habet cod. f. pro vulgato xaxtozstis male *artozaaSg. 

***) Hippocrat. III, p. 247 xt&vtog. p. 255 iextos* 
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P5 et **H lL n - ^ 8 - VH 209 a,iler ex Herodotca consuetudine 
formari non possunt. Conjunctivi autem et optativi praesentis pas- 
sivi quum accentu retracto apud Herodotum in vulgarem flectendi 
rationem transeant, nullo unquam modo vocalium diaeresin recipere 
potuerunt; et inavioxatxo quidem Bekk. recte scripsit IV. 166 pro 
inavtoxiatxo (cod. P.) aut inavtOxiaTO (codd. M. S. K. F. f. Pa- 
ris.) aut inavtOtaiato edd. vrtt. II. 116 iniataito vulg. iniota~ 
tat K. F. III. 130. 136. 180. — VI. 44 Svvatvto (codd. S. P. a. 
dvvavtat) cf. et I. 46. 79. V. 30. Jvvipat VI. 125. dvvy VIII. 
57. ni(inXtiTai VII. 37. tvvaixE&a VIII. 143. dvvavtai IX. 11. 
VI. 59 iviotrjtat recte vulg. sed cod. F. iviatatau cod. b. avlota- 
tcr*. Quam ob rcm VII. J63 dvva vtui codicum M. P. K. F. (item 
Suid. s. v. tiiiaavTEg) praeferendum esse censeo alteri dvviavtai 
codic. S. V., et IV. 97 dvvoipt&a codicis S. tiMeri dvvw(ie&a co- 
dicum M. P. K. F., ac male vulgatum intoHavTat III. 134, quam- 
quam nihil varietatis enotatum est, et in decreto quodam Byzantio- 
! rum ap. Demosth. de cor. p. 256 (Wunderlicb.) intOTiavtat, verum 
esse potest, in proparoxytonon inioTcovrai mutandum esse judico, 
quum iviOTt\Tat % dvvavTat etc. et dvviavTat, intotiavtat ab uno 
eodemque Herodoto dici non potuerint; praesertim quum cnnstet 
dvvafiat ut xyuLCDuca alia semper proparoxytonesin servasse cf. 
Choerob. in Bekk. Anecd. II, p. 1269. Suid. s. v. dvvaftat. Si-' 
railiter dixit Plato inioxa(xat et htloxy Euthyd. p. 296 a. et c. Iso- 
crat. ad Demonic. p. 11 A. cf. Schneid. ad Plat. Civ. IX, p. 579 E. 
inioTfitai. Sed apud Thucydidem *a&totavtat y iwiOta vtat , xa&- 
tottjtat etc. genuiua esse docet Poppo ad Thucyd. Vol. I, p. 228 sq. 
— Vulgatum avanxijad-t IV. 132, cui simile quiddam jam supra in 
conjunctivis vneo&icoLiai ^ vno&rjtat etc. vidimtis , nemioi oflfensioni 
esse potest, praesertim quum ipsa illa syncope accentum in penul- 
tima retinuisse videatur, ut in illo avantavtai Aristoph. Lysistr. 
774. Vide et avxtoxtjxai Xenoph. Anab. 7, 3, 11 (Popp.). Et pt- 
f.ir ecolle&oc denique VII. 47 a recentioribus editoribus cum codd. S. 

V. P. F. senatum ego qtioque retinebo, quamquam Eust. ad II. 
767, 36 Atticum u[uvu)UE\>a ex hoc loco attulit, et Buttm. gr. gr. 

"I. p. 426 sqq. his in coujunctivis nullam agnovit contractionem, 
ideoque accentum retrahendum esse putavit. Sed veteres gramina- 
tici aliter praecipiunt, et huic praecepto convenienter nostris in 
exemplaribus scriptum inveuitur ; vide grammaticos a Buttm. 1. I. 
citatos, exempla a Mntth. I, p. 464 allata, Herm ad Sophocl. Phi- 
Ioct. 119. ad. Oed. Tyr. 49. Schneid. ad Plat. Civ. II, p. 262. 
Verbi tildcoui prima persona singularis praesentis indicativi 

- activi quamquam constantcr apud nostrum ut apud alios vulgarem 
in desinentem formam servavit (cf. 1. 117. 210. III. 42. 139. 140. 

VI. 130. VII. 29. VIII. 137. IX. 111) tamen statim secunda per- 
soua Ionum roore in otg et tertia in ol exiit ; sic dtdolg V. 18. 
VIII. 137. Stdoi I. 80. 107 bis. 113. 179. 189 bis. 193. 202. II. 22. 
29. 34. 48. 65. 150. 169. III. 9. 20. 119 bis. 128 bis. IV. 37. 44. 
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49. 50. 52. 54. 55. 56. 57. 85 bis. 90. 99. 100. 154. 163. 167. 172 
bis. J75. 178. V. 14. 67 (item Schol. Pind. Nem. IX, 30). 92, 3. 
101. 113. 118. VI. 4. 75. 82. 86, 4. 103. 125. VII. 26. 30. 155. 198. 
200 bis. 236. VIII. 5. 98. 127. IX. 7, 1. 73. 109 bis. 122 bis. 
Quibus multis locis quum formam Herodoteam StSol omnes re- 
tinuerint libri, meo mihi jure videor II. 2 scripturam 8l8ol codi- 
cum S. V. R. b. d. praeferre alteri 67oW» a codd. M. K. F. a. 
c f. praebitae, ac vulgatam 8i8cooi II. 154 bis et naQa8i8co ai VIII. 
24 vel invitis omnibus codd. Mss. in 5i8ol et naQaSiSol mutare. 
— Imperfectum summa cum constantia ididovv, ididov etc. nostris 
in libris scriptum exstat, vide enim idtSovv VI. 86. idldov et simplex 
et composita I. 45. 74. 114. 163. 208. 209. II. 174. III. 50. 128 bis. 
160. IV. 119 162. V. 11. 18. 37. 67. 82. 94. IX. 109. Imperat. 
8l8ov III. 139; et tertia plural. praesentis, ut analogia ct Herodo- 
tea ratio postulant (cf. Lob. Phryn. p. 244) dtdovai IL 30. 89 bis. 
III. 15. IV. 49 bis. 80. 119. 123. 132. V. 73 bis (item Said. s. v. 
*m*OQvq>ov). VI. 49. 89 bis. 100. 101. VII. 26. IX. 94. Qaare 
minime ferendum erat L 93 vulgatum U5i5oaai, e vulgari Atticaqae 
consuetudine nostro inculcatum (sed vide Antiatt. Bekk. I, p. 88, 
24 5l5ovolv ov 5i5oaoiv. 'AQHStotpavrig Mr\tQoq>&vxi) sed id, quod 
Herodotus ipse scripsit Ixdidovft restituendum. Ac conjunctivos verbi 
8l8coul Herodotos nisi a sua ipsius loquendi ratione desciscere vo- 
luit, nunquam dissolvere potait, quum formae 6l5coco , Sulco etc. 
epicorum essent poetarum ; neque etiam unquam inveniuntur nostris 
in libris solute scripti, sed imdtim recte vulgatum est et anodid» 
II. 13. 7iaQC(6i5co~ot III. 45. xaianQo8ida>ai VII. 157. ixSi^coci 
IX. 86. 8cpg III. 53. ano8coiiiv V. 91. naQadcS V. 106. 8cool 
VI. 133 et IX. 93. uztu^cogl IX. 34. naQadmjt et 6cou-tv IX. 87. 
Conjunctivu8 passivi naQadLScazai III. 117 ex aliorum analogia re- 
tracto accentu scribendus esse mihi videtur, quamquam alii (Ald. 
Bekk.) 7iaQa6i5coTaL praetulerunt , neque quidquam e codd. Mss., 
quibus quidem his in rebus non mnltum est tribuendum, adnota- 
tum reperi, neque ullum aliud exstat exemplum; sed vide Buttm. 
gr. gr. I, p. 618. Mattb. gr. gr. I, p. 496. — Huc pertinet etiam 
conjunctivi forma aXm I. 84. aXaioi II. 93; atque aperta corruptela 
Herodoteus locus IV.' 127 Uberandus est, ubi vulgatum aXarf sive 
. aXcpr} his in verbis dtloavxtg prj aXoSr} (aXcpr] et codd. S. V. aXoirj) 
rj xaQrj, ex male repetita vooula rj, nisi gravior etiam subest error 
(cf. Lob. Phryn. p. 345. Herm. Opusc. I, p. 241) natum esse vi- 
detur. Nam conjunctivi forma aXtoy epicis relinquenda erat, sae- 
pius quam vulgo legitur iis restituenda (cf. Lob. ad Buttm. II, p. 
107. Matth. gr. gr. I, p. 529), et optativi forma aXmrj, praeter- 
quam quod illa plane abhorret ab hoc loco, vereor ut Herodotea 
sit; 8cor]v enim, quod codd. K. F. a. b. d. IX. 111 exhibent (av- 
TL8cor\v P.) pro dolr\v a cod. S. praebito et a plerisqae editoribas 
raerito recepto, procul e genuina Herodotea oratione ejiciendum 
est. Sic et apud Thom. Mag. p. 92, ubi hic Herodoteus locus af- 
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fertur, e codd. R. b. dolrjv recipiendiim fuisse arbitror pro_ donjv 
aut thnt&fav codicuin G. C. D. P. F. — Herod. I. 86 dioofy 
omnes, et IX. 94 dolrj. VII. 135 dofytt. oiayvo/i? I. 134. IV. 74. 
cf. Piers. Moer. p. 117 (coll. p. 325). Thom. Mag. p. 91 sq. Popp. 
ad Xenoph. Cyr. III, 1, 33. Lob. Phryn. p. 343 sq. 345 sq. 

Verba in vpt tenninata ut certis quibusdam in formis con- 
stanter, sic etiara in aliis apud Iones et Atticos maxirae inde a 
Xenophontis tetnporibus in flexionera verborum barytonorum in va 
desinentium saepius transiisse notum est (cf. MattU. gr. gr. I, p. 
474 et quos laudavit Popponem et Porson., qui quidem a tragicis 
poetis usum verborum in vto pro t>tti abjudicavit). Et Herodotus 
quMera dixit aftedfixvvtti II. 16. 18. anodetxvvvat I. 113. 125. 
1L 139. 148. 177. ofixvvc 1. 114. II. 78. detKvvvteq II. 143 ter. 
142. dnodetxvvvta II. 136. dnoSetnwvvat VII. 23. dtadstxvv- 
o9a> UI. 72. dnedeUvvauv 11 143. 144 VII. 119. 181. IX. 80. 
dnvdetxvvvat IV. 179. VI. 57. 61. ano&eixvva&at VII. 10. 24. 146. 
VIII. 68, 1. ajtodttxvvptvoe III. 134. IV. 137. V. 83. VI. 15. VII. 
6. 211. VIII. 90. 141. deixvvvrac I. 90.. detxvvg V. 49. VIII. 
114. IX. 82. dnodetKvvvTt 1. 136. V. 94. dnedelxvvvto I. 176. 
207. III. 82 a;r.*a«ixwro (ubi codd. S. V. dnedetxvve) VII. 223. 
VIII. 108. IX. 40.^ 58. — xatuQQrjyvvtievot VII. 23. rtaxaQQr\yvv- 
adai III. 111. dvuQQtjyvvvteg II. 14. neQtQQtjyvvtat II. 16. — 
i&v/vvaav VII. 33. 36 bis. fevyvvvut IV. 69. 189. £evyvva&ut 
IV. 83. ^evyvvfiivovg V. 9. fcevyvvg I. 206. IV, 89. — ottvvvai 
IV. 68 bis. xuto(ivv(te'vtfv VI. 69. o^vvvteg II. 118. xarattvv- 
f.u(v VI. 69. xaroiivvrai VI. 65. unottvv(tt I. 212. in6(ivv(jtt V. 
106. — dnokivvat I. 11. IV. 148. dnoklvo&a* I. 11. IV. 68. 
VI1. 104. aVoUvttEvoc III. 14. IV. 93. 105. VII. 168. 223. VIII. 
89. dnoXkv(xevi]g III. 155 vulgat. (dnolvofievrig c). dnmkivvta 
II. 120. dnokXvtut V. 126 et VI. 37. ^ ojSfvvvvai I. 86. o§*v- 
vvvtu I. 87. — £avvuttevov IV. 9. — aVvvtt*voe I. 185. — ntj- 
yvutat IV. 28. 53. 119. — aroovvvrec VII- 54. — Sed III. 79 
daxvvovtfc. imSetxvvovat IV. 168. duvvovai IV. 172. V. 7. 
ftoodaxvvovat I. 209. ajtodnxvvovai V. 45. nQoaunokkuovot VI. 
138. nrjyvvovat IV. 72 vulg., ubi cod. S. nqyvvat, ut pro vul- 
gato nunc cum codd. K. F. ottvvat IV. 105 alii o'mvvovOi praebent et 
II. 86 pro iaeQyvvot codd. S. V. d. ioeQyvvovat ; utrumque rectum. 
Sed vulgatum nunc cum codd. M. P. K. F. b. d, ct Athenag. 
7voeg(j. tzeqI XQtot. p. 36 et Thom. Mag. s. v. £evyvvuOt II. 86 
deixvvaoi totat xofitauat posthabendum est alteri dfixvvovai, quod 
Ald. al. cum codd. S. a. c suppeditarunt, et quod eod. cap. paulo 
post jam alii cum codice S. reposuerunt pro vulgato male com 
codd. M. P. K. F. foixvvaai v*ode€Or*>?v. Etiam III. 119 habent 
Ald. al. et cod. S. foixvvovci, quum iidem illi codd. M. P. K. F. 
Paris. ad detxvvaot aberraverint. Nam vulgare Atticumque Selxvv- 
aot non ferendam esae et alia Herodotea exempla omnium conse&su 
in vat terminata satis docent (avQQityvvot I, 80. x«r«oyvv0t IV. 
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69. crttoUvft ibid. dnooetxvvOi I. 171. IV. 8. V. 45 bis.), et 
grammaticoriim praecepta, ex quibus antiquissimis Atticis scripto- 
ribus haec terminatio in vai simul cnm Ionibus familiaris fuisse 
dicitur, qnum terminatio in vcxOt tnintis antiquis maximc frequen- 
tata fuisset. cf. Buttm. gr. gr. I, p. 505 Not. Matth. gr. gr. I, 
p. 483. Schneid. ad Plat. Civ. VII, p. 514 B. Hinc interpretanda 
, sunt qnae Atticistae praecipiunt: Moer. (Piers.) p. 25 (coll. p. 127 
et 171) uitollvaaiv arttxeJc, unoXXvovatv ikXrjvix&g. Thom. Mag. 
p.^ 168, 16 fcvyvvuct xuXXtov fj fyvyvvat, to de ^ivyvvova xo«- 
vov. — 'Hgodorog iv trj devtipa* intuv o*<pi xouictftj vsxoog, 
dnxvvaot ( Herod. dttxvvovat) zoiat xoutaaatv. — Phryn. app. 
soph. in Bekk. Anecd. I, p. 8, 12 unoXXvuatv, deixvvuoiv , xal 
ouvvuatv 'Atttxmg dvtl tov ou-vvovat. — Atque ut jam in He- 
siod. Opp. 451 Sttxvvn vulgatum est, sic ap. Herod. VII. 37 tfoo- 
deixvvti. I. 30 intdttxwov Ald. al., nunc vulgo untSttxvvouv 
cum S. M. (II. 15 dnodttxvvotutv). VI. 86, 2 babet cod. S. dno~ 
SnxvvovTtg pro vulgat. anodttxvvvttg. — I. 205 ^tvyvva>v. — 
207 nooaanoXXvttg. II. 162 6itdtlxvvt. IV. 150 idtlxvvt. I. 112 
untdetxvvt. IV. 69 i&vywe. VII. 36 int£tvyvvov. Etiam pro 
vulgato nec ferendo SpovvTtg I. 153 fortasse ouWovwc Herodo- 
tus scripsit, qnamquam etiam id, quod Bekkerus reposuit, ouvvv- 
ttg genuinum esse potest, ut jam supra II. 118 ojtivvvrfc vulgatum 
vidimus. Sed ouovvxtq, qnod a simplici themate ouoa*, a gram- 
maticis tautum (veluti ab £ust. ad Od. n p. 1660 = 400) ut inde 
quaedam tempora verbi vuvvui repeterent, proposito, fofmatum 
esse volunt, vereor ne nulio unquam in usu fuerit; tu ovouvra 
quidem et ovovutvog, ovtaea pro ovlvatat etc. Lobeckius attulit 
ad Buttm. II, p. 256 et p. 488, sed haec ipsa raritate sua atque 
insolita ratione notanda labentis Graecitatis sunt, quippe quae e 
Luciani, Stobaei, Galeni scriptis sumta, quibus temporibus non 
pauca e grammaticis studiis profecta simplicia verborum theraata, 
multa, quae antea sua quaeque aetate suisque quaeque a scriptori- 
bus «rant usurpata, promiscue in usum recepta esse notum est. 
Ex hac tantum Graecitate, si qnod genuinum exempium verbi 6u6co 
pro ouvvm vel opvvut aliquando inventnm fuerit, profectum esse 
posse conjtcio. 

Verbi du.L secnndae personae singularis praesentis indicativi 
forma Ionica, ab Herodoto constanter usurpata, est tlg, sicl. 12L 
negtttg (cod. S. male neotetg, al. fetotttg). — 124 ntotttg recte 
vulg. cum codd. F. a. c. P. textu, ntgttjg marg. xtgtttg S. Alii 
neotug. — 207 tlg et III. 71. 134 (Fooc viog tlg vulgat. yg Ald. 
jjg S.). IV. 80. VII. 9. 11. 17 (tlg recte nunc vulg. cum S.' V. K. 
F. b. Alii »}c). 101. 234. IX. 111 bis. Quare Bekkerus aliique et 
I. 45 (tlg 64 ftof ov tfv x. t. X. item Hermog. nto\ pt&od. c. 32) 
et IX. 76 tlg recte retinuerunt, quaraquain priore loco cod. S. 
Atticum tl praebuit, et posteriore» Gsf. al. contra codd. S. V. 
tlg praebentium auctoritatem *l perperam praetulerunt. Etiam 111. 

26* 
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140 (ov tl) et 142 (a$iog tt) quibus locis oranes male in Atti- 
cara formam concordasse vidcntur, procul dtibio Herodotenm tl$ 
est reponendum. Ionicum Herodotetimqtie tlfiiv (I. 97. VII. 9, 3. 
51. IX 21. 26. 27 ter. 46 ter) raro tantum a librariis in vulgarem 
formam io^h est corruptnm (ut VI. 109 tlfjth edtl. iopiv b. VII. 
172 holfioi tlfiiv edd. iofitv codd. P. K. F. b.), a quibns hac in 
re editnres fere omnes recte disseotiunt, ubique tipiv retinentes. 
— Tcrtiae autem pltiralis formam Herodoteam congrucre cum vul- 
gari tloi cuique vel obiter tantum Herodoteos Hbros inspicienti 
patebit , qtio magis est mirura , uno loco I. 125 pro vulgato aoo- 
xijoig tloi cod. F. ad poeticum 'iaoi aberraese, merito ab editori- 
bus spretum. — Participii forma Herodotea £o>v, lovoa, iov, iov- 
Tog etc. ctc. ubique nunc, quamquam Hbrarii hnud raro in vulga- 
rem formam aberrantes tlcprehenduntur (veluti I. 20 naqtov nunc 
vulg. cum codd. M. R. F. a. c. AHi cum S. naoov. 26 icov 
vulg. nv Ald. Ven. S. e. — 30 iovxa vulg. ovta e. — 35 xiq 
xt icov vulg. cov S. d. e. — 86 iovu vulg. ovxi S. — 155 iovxa 
vulg. ovxa F. — 166 ntoitovOa ntinc vulg. ntotovoa Ald. al. 
II. 25 iovxcov vulg. ovxtov S , vide et Var. Lectt. ad I. 5. II. 12. 
66. 106. lll 71. IV. 42. V. 19. 83. 114. VI. 38. 105. VII. 3. 16, 3. 
73. VIII. 97. IX. 85) recte praecipue in edit. Bekker. restituta est. 
Etiam optativus huic participii formae respondens ivioi serael in- 
venitur VII. 6, quum alibi constanter noster alterum aujv, flV/, th\- 
cavy tltv usurpaverit (in Hom. carminibus vide Foic, Kbt II. 9, 284. 
142). — Quod autem Buttro. gr. gr. I, p. 529 conjuncthri forraam 
eco cum participio tcov et optativo foiui, quippe qno utroque ex 
prima verbi tlpi positione tco profecto ejnsque flexionem secuto, 
coraposuit, id vereor, ut Herodoteo declinatu illius conjunctivi for- 
mae confirmari possit. Quum enira ijg, ij, lcooi noster flexe- 
rit, ac non #pc, ify, apparet non ad primam verborum purorum 
syzygiain illum conjtinctivum esse referendum, sed ad verba in ai 
exeuntia, quorum conjnnctivos praesentis temporis, ut aoristi passivi 
vulgaris verbi barytoni, quamquam ex contractione profectos, iis 
tantum in formis, qnae in » sunt contractae, vocalium diaeresin 
apud nostrum recepisse constat. Qua ipsa in re positum est dis- 
crimen inter hos conjunctivos et verborum circumflexorum, qnorum 
conjunctivos per omnes personas Herodotum dissolvisse supra jam 
vidimus. Haoiai igitur noster dixit IV. 98. tcoot I. 155. 185. II. 
39 bis. 45. III. 119. IV. 46. 66 bis. 104 (item Stob. Serm. 42 p. 
294). 140. V. 68. 69. VII. 3. 29. 146. 149. 218. VIII. 61. 97. IX. 
96. 99. Unum restat contrarium exemplura II. 89 Joi, quod, quara- 
quam nihil e codd. Mss. adnotatum reperi, ilHs convenienter IWi 
Herodotum ipsum scripsisse, nemo non mihi concedet. Sed »£pt- 
yg sic recte scriptum omnes tenent VIII. 102, et $ I. 80. 134. II. 
30. 39. 85. III. 109. 130. IV. 46. 61. 66. V. 79. VII. 29. 38 et sae- 
pissime alibi sine ulla varietate; quamquam Hippocrates aliique re- 
centiores Iones prosae orationis etiam poeticum % sibi sumsisse 
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videntur (cf. exempla a Mattb. gr. gr. I, p. 505 allata) non Hero- 
doteum. Qnare jure merito Elmsleii sententiam (ad Medeam 167), 
apnd Herodotum k'rj scribendum esse, improbavit Hermannus (Opus- 
cul. III, p. 189) recte monens, Fw et tooot quidem nostrnm dixisse, 
sed constanter g. — Imperfecti primae personae singnlaris formam 
Herodoteam ta (II. 19) et secnndae tag (I. 187 sic recte codd. M. 
K. F. a. c. tttg Ald. S. b. d. Alii %) secundae plnralit fare 
(IV. 119. V. 92, 1) fuisse, nunc fere constat; sed de tertiis perso- 
nis r]v et r]oav ambigitur, licet Bekkerianam editionem ubique 
recte, uno tantnm loco excepto, r]v exhibentem invenerim. Is unus 
locns est VII. 143 xm ovvopa fyv Qeptoxox\ir\g , ubi quidem alii 
etiam omnes poeticum tr\v perperam retinuerunt pro vero restituen- 
doque ifv. Sed I. 196 Bekk. al. recte cum cod. S. r)v, ubi ijfe 

Gsf. al. tj K. tl F. II. 102 tw ovvofxa r\v Bekk. cum codd. S. 
V. K. F. h\v Gsf. al. III. 143 xtS ovvofta r]v Avxdqijxog Bekk. 
al. cum S. F. a. hjv Gsf. al. II. 172 tl ydq nqoxtqov elvai dtj- 
fioxrjg, sic tlvat nunc recte vulg. cum M. P. K. V. S. F. Paris. 
Vulgo male r]tv. IV. 14 (init.) o&tv r]v 'Agiox^g Bekk. cmn F. 
S. et Orig. ctr. Cels. III, p. 125. tr\v Gsf. ftL I. 181 in verbia 
olim sic vulgatis et in codd. repertis h xw r]tv (tltv F.) t« |3a- 
Ot\r\Va, iv dh xm hiqa x. t. I. illud rjtv bene perspexit Gronovius 
ex vero piv conruptum esse, qnum nullum verbum finitum in hoc 
sententiae membro reqniratur, sed particula piv, statim subsecnto 
64 respondens (cf. supra p. 59). — IV. 132 Aaqetov yWfiq r]v 
Bekk. al. cum codd. M. P. S. V. F. f. tr\v Gsf. al. — 151 xol 
ovvofia r]v Koqtofitog Bekk. al. cum F. S. tr\v Gsf. al. — 152 
xr\g vnvx\r\Qog r]v Bekk. al. cum S. tr\v Gtf. et vulg. — 170 in- 
rjv Bekk. btir\v Gsf. et vnlg. — 184 dn«9i)g r]v Bekk. al. cum 
codd. S. V. P. K. F. hjv Gsf. et vulg. lbid. nkij&og r]v Bekk. 
tr\v Gsf. et vulg. IX. 25 6 dk vexqog r]v dirjg a£tog nunc recte 
vulg. cum S. K. V. F. a. et Eust. ad II. 626, 52. Olim cum aliis 
codd. hjv. — H6 t»$a r]v nunc vulg. cum S. V. K. F. Olim tr\v. 
His igitur locis ut fere innnmeris aliis solam veram Herodoteam- 
qne formam esse r]v % neque tr\v aut r]ev aut r]e aut r] (quod po- 
stremum veteres quidam Attici pro prima persona r]v usurpasse 
vidcntur (cf. Bernh. Suid. s. v. Herm. praef. ad Oed. Tyr. p. VII 
sqq ) admittenda esse et Hermannus agnovit, et ex forma ieixoot 
jam supra ex Herodotea oratione ejecta concludi potnit. Ac plane 
inepte Schweigh. pro vulgato recte r\'te I. 122 (rjte — alviav) 
illud vitiosum t}s reponi voluit. — Praeterea tertiam pluralem con- 
stanter ab Herodoto ilii stngulari r]v convenienter r]oav formatum 
esse et in simplici et in corapositis meo mihi jure contendere vi- 
deor. Bekkerum quidem scripturam simplicis verbi putasse aliam 
fuisse ac compositorum , ex ejus editione apparet, quippe in qua 
composita naqrjoav, inrjoav , dnijoav etc. etc. (ntQltoav IX. 31 
excepto) ubique ista sub specie codd. Mss. consentientibus obvia 
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sint, simplicis autem verbi forma eoav per I scripta constanter 
legatur, non consentientibus codd. Msb., neque alius quisquam ean- 
dem rationem secntus est*). Neque etiam est sequenda. Nam 
praeterqaam quod nolia justa apparet causa, cur simplicis aliam 
quam compositorum fuisse scripturam statuaraus , neque apparet, 
cur Herodotus prosa oratione usus poeticum i'oav, apud Homeraot, 
Pindarum, Theocritum poetas obvium , admisisse censendus sit, 
etiam codices Mss. alii, ubi alii ad poeticum i-aav aberrarnnt, ve- 
rum rjoav scrvant , ita ut nuilo fere loco scriptura h' oav omnium 
librorum auctoritate muniatnr, sed i)oav plerumque, si enim silen- 
tium collatorum pro consensu babendum eat. Atqiie in Homeri 
carminibus non solum simplex stfav poetice per i scriptum inveni- 
tur, sed etiam composita unsauv, htoav, sntoav, naqsouv, quam 
compositorum scripturam ab Herodotea dialecto fuisse alienam omnes 
et scribae et editores haud obscure significanrat, et ipsa Herodoti 
dicendi ratio evincit. Neque enim cum Herodoteis formis eaacov, 
iaaou id imperfectum hw comparari potest, qnod a Pindaro (01. 
9, 53 Boeckh.) ut penultima rursus produceretur etiam Zooav est 
scriptum, ut Homcricum ac Doricum tooouai, joaovfiui, quae ae- 
que ab Herodoteo usn abhofrent. Neque etiam k'oav , in&saav, 
ixid-soav | quamquam primae personae sunt ?« , id&sa , ixtOta, 
recte inter se componi posse, vel ex apcrta tertiarum personarum 
singularium dissimilitudine ijv, iufce, ixidts, apparet. TJt igitur 
Herodotus non Xaav pro rjiouv ex sua dialecti ratione dixit, sic ne- 
que soav pro rjauv. I. 6 r]aav Usvd-eooi sine varietate, item Suid. 
s.-v. Kqoloog — iktvd-sooi t)aav. — 7 rjoav anoyovoi sine va- 
rietate , item L 13. 29. 30. 34. 57 bis. 63. 65. 66. 80. 93. 100. 102. 
111. 114. 126. 141 bis. 143 bis. 149. 166. 175. 180. 185. 186. 192. 
II. 20. 30 bis. 43 bis. 44. 63. 57. 75 bis. 100. 108. 125 bis. 140. 
144. 147. 148. 154. 171. 175. III. 11. 14. 27, 45 bis. 60. 58 bis 
(ovx olot xs r]oav yvoSvui, item Greg. Cor. d. d. Ion. § 18. — 
ai vdsg rjoav). 61. 88. 97. 138. IV. 137. 138 bis. 144. 147. 165. 
V. 15. 58. 62. VI. 112. 124. VII. 139 r]auv ikijkaptvoi- — I. 45 
naqrjoav item 48. 82. 115. 119. 126. V. 13. 99. 108. VI. 8. VH. 
53. 202. 218. VIII. 67. IX. 30. 31; et III. 86 naqrjoav inl roTv 
Cnncov Gsf. Bekk. al., naqrjCoav S. V. Schaef. — vnrjoav VII. 
86. ovvrjoav- IX. 115. — inijOav I. 180 (nvkidsg inrjauv nunc 
vulgat. cum F. K. a. c. (ioxrjxsauv S.) inr]sGav olim male vulgat.). 
VII. 176 nvkai inijaav. inrjouv VII. 96 (inr\Couv S.). 176. II. 
142. VII. 76. 78. -r Znrjauv IV. 1. IX. 70 (ubi quidem cod. S. 

; itt « f|« 

male naqrjsauv). — ivijaav V. 101. IX. 32 (rjaav S. V.). — nsqt- 

■ — _~ •• . ...-.•• 

Sed Bekkerus ipse Schaeferi auctoritatem hac in re secutus esse 
videtur, ut Mc rurstis Aldinae, quae quidem nescio quo jure quibusve 
codicibua confisa istud $<fav exhibuerit; ac conjicio plerumque nullo jure 
nnllaqao codicam auctoritate. 
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ijaov VII. 188$ quae sola vera Herodoteaque fornoa et IX. 31 re- 
stitnenda erat, pro vulgata cum cod. S. negtiaaav 9 vel ntQltaav 
(Schaef. Bekk.). I. 31 at&koyoQot r\<5av S. V. al. taav male vul- 
gat. — 70 ovtoi %oav exoluot Gsf. al. cum S. F. a. b. c. d. e. 
ioav edd. — 72 rjaav U oi Zugtot ovxot Gsf. Matth. Apetz. curo 
codd. S. F. a. b. d. e. laov Ald. al. — 74 rjoav otte Gsf. al. e* 
Mss. praeter e. ioav Ald., item infra eodem capite ovroi — ijffov 
Gsf. a). laov Ald. — 79 xot avxol r]oav Gsf. al. eum S. F. a. 
b. c. d. frav Ald. III. 125 Zooi r]oav Zauioi Gsf. al. cum codd. 
S. V. P. K. F. a. laov Ald. Ibid. oao* yOav ^tlvot Gsf. et cod. 
S. al. laov Ald. — 137 iTotpo* yoav Gsf. al. F. S. laov Ald. 

— 152 r t aav iv cpvkaxfjai Gsf. ai. cum S. F. b. d. laov Ald. 

— 157 irouLoi rjoav Gsf. al. com S. F. foov Ald. Ibid. nav dr) 
hoiuoi r)oav vTirjQFrhiv Gsf. al. e codd. nihil; eoav Ald. IV. 
102 ijaov dt ot ovvtk&ovxtg Gsf. al. cum S. F. laov AJd. — 111 
ijaov bis Gsf. al. cum S. F. laov Ald. — 202 avjtov r]aav Gsf. 
al. cum S. F. avxiav ioav Ald. V. 17 ijoov doxtttOJT. Gsf. al. 
cum F. S. laov Ald. — 20 yoav ot TieQOai Gsf. al. cnm S. F. 
iaav Ald., item variatur 57 bis et 72. 77. 78. 82. 83. 90. 101 bis. 
113. VI. 5 ngodvuot r]oav Gsf. al. cum codd. S. F. K. P. i'aav 
Ald. — 6 ijaav noo&vuotaxot Gsf. al. laov Ald., e codd. nihil. 

— 8 ovtol — tjoav Gsf. al. laov Ald., e codd. nihil. — 9 to 
nkrj&og r]aav Gsf. al. laov Ald., e codd. nihil. — 16 ddvvazoi 
rjoav Gsf. al F« S. h'aav Al<l. — 44 ovro* r]oav Gsf. al. cnm S. 
F. laov Ald. — 67 rjOav yvuvorcatitat Ald. Gsf. cum S. V. al. 
Alii laov. — 89 rjodv oqpi Gsf. al. cum F. S. iaav Ald. — 91 
Illtu cpvxv lai fjoav Gsf. al. cum F. S. laov Ald. — 92 rjOav av- 
■dadtOTFooi Gsf. a). loov Ald., e codd. nihil. — 97 iva rjaav Gsf. 
al. cum quibusdam codd. AUi iaav. — 112 r t aav axadtot Gsf. al., 

e codd. nihil 123 r]oav Gsf. al. ter. ioav Ald., e codd. nibil. 

■— 125 ijaov Gsf. al. laov Ald., e codd. nihil. r- 126 ijaov Gsf. 
•I (dvat F.) toav Ald. - 128 o'ooi r]oav Gsf. al. Uav AUl, e 
codd. nihil. VU. 2 r]oav yoo Jagum Gsf. al. cum F. laov Ald. 

— 6 orroi r)oav Gsf. al. iamv Ald., e cotld. nihil. — 40 ijaov 
Gsf. al. toav Ald., e codd. nihil. — 61 otdt rjoav Gsf. al. cum 
S. F. ioav Ald. — 62 luxQtjtpoQOt r]oav Gsf. al. cum F. S. laov 
Ald. — 65 ioxalfjtivot r]aav Gsf. al. loov Ald. , e codd. nihil. 

— 66 ioKtvaauivot rjoav Gsf. al. ioav Ald., e codd. nihil. — 
67 r]oav Gsf. al. taav Ald., e codd. nihil, item 68. 69. — 73 ovv- 
oixot r]aav Gsf. al. cum S. V. avvoUr}Oav M. P.,K. F. (ovvol- 
xovv Ald. — - ovvotKot ioav Schaef. Bekk.) — 81 ovxot r\aav Gsf. 
al. Idov Ald., e codd. nihtl. Ibid. rjoav akkot et r]oav uev ov- 
tot Gsf. al. laov Ald. , e codd. itihil, item 83 bis. 88. 89. 95. 96 
ter. 98. — 139 ovroi tjoov Gsf. al. Cum codd. S. V. K. F. laov 
Ald. — 140 ijaov ixoluot Gsf. al. cum S. V. K. F. toav Ald. 

— 145 ijaov Gsf. al. cum S. F. laov Ald. — 147 Itoiuoi i]oav 
Gsf. al. laov Ald., e codd. nihil. — 152 'Aoytlot r]oav Gsf. tl 
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cum Plut. de Malig. c 28. toav Ald., e codd. nihil. — 156 r]aav 
anavxa Gsf. aL koav Ald., e codd. itihil, item 172. 179. 202. 204. 
215. 229. — 212 xtnocuivot ijoov Gsf. al. com P. S. foov Ald. 

— 219 bt\ 61 *a\ avxouoXot ijCaav Schaef. Gsf. al. cum S. (js- 
aav F.) ftfov Bekk. et vulg., sed tjaav, quod procul dubio repo- 
nendura est, latet in rjXoav. VIII. 1 ijoov otdt Gsf. al. foov Ald., 
e codd. nihil, item 2. 5. 6. 10. — • 18 tttomuhat r,oav Gsf. al. 
com Plut. de Malig. c. 34. toav Ald., e codd. oihil. — 24 oaot 
r)aav et r]aav ii Gsf. al. taav Ald., e codd. nihil, item 37 bis. 
39. 44. 46. 47. — 69 oaot utv rjoav Gsf. al. cum S. taav Ald. — 
72 o?6t r)aav et ovxoi u-ev r]aav Gsf. al. ¥aav Ald., e codd. nihil, 
item 86. 87. 93. 96. 99. 107. 110 bis. 113. 129. 130. 136. 137. — 
111 xoro Xoyov rjaav Gsf. al. cum S. V. loav Ald. ■ — IX. 16 
r]oav Gsf. al. taav Ald., e codd. nihil, item 22. 23. 28. 29 ter. 
30. 32 bis. 41. 49. 51. 53. 62 bis. 70. 81. — 85 rx5v %al — r]aav 
Gsf. al. cum quibusdara codicibus, taav Ald. Ibid. r]aav ot loivtg 
Gsf. al. taav Ald., e codd. nihi), item 86. 102. 106. 118. — Qui- 
bus oranibus locis formam r]aav, ut solam Uerodoteam, ex cau- 
sis modo tupra expositis praeferendam esse duco; ac memoratu 
dignura esse videtur, quod nuilus alius scriptor, Herodotea affe- 
rens, ad illud taav aberravit, sed ubique tfocv repetitum est; ne- 
que ullus Graecus grammaticus poeticum taav etiara apud Herodo- 
tum inveniri testatur. — Fnturi loouat, tota&ai, totat, tata$ f 
nuQtoxai etc. sola Herodotea sunt; qua a legitima forraa nun- 
quam , quod equidem sciam , aberratum est ; ncc fides ha- 
benda codici a. apud Gregor. Cor. d. dial. Ion. § 60 Herodotea 
totat yao ano&avav II. 78 laudantem , pro hoc vero totat sub- 
stituenti tootat. 

Ex Herodoteo verbi tlut usu praecipue est consideranda im- 
perfecti formatio, quam apud nostrum ut apud alios Iones ijtot, 
rjit, ijioav fuisse manifesto veteris alicujus grammatici verba, quum 
ab aliis tum a Suida memoriae tradita docent : ya 6tovXXajime to 
htootvurpf avv tm Imta yoaqjttaf ol yovv "Imvtg rjia ktyovaiv 
ftoi rjiaav to rjtoav. Vide et Etym. Mag. s. v. tla ijutv et Eust. 
saepius. — Nam praeseotis temporis formae apud nostrum non 
alius quam vulgaris sunt speciei , praeterquam quod , ut in verbo 
tlul, sic etiam in hoc ille secundam personam singularem non At- 
tice tt, sed Ionice tlg dixisset; sed nunquam invenitur ea in He- 
rodoteis libris. Ceterum dixit Qttoi VII. 197. tutv IX. 42. an- 
laai VIII. 60, 3. IWt, i#moi (L 67. 207. VII. 236.) iotrj^inly 
(II. 41. 93. 149. IV. 119.) anloi, ov/oi, naot^lottv (II. 108. 125. 

IV. 120.) quas praesentis temporis formas etiam futuri significatio- 
nem habere notum est, sed Herodotus dixit ct iktvotaOat 1. 142, 

V. 125. VI. 9. 106. VIII. 130. IX. 37. cf. Lob. Phryn. p. 37 sq. 

— De imperfecti igitur forma Ionica jffcr* rjit, trfoav ejusque con- 
stantia nostri in Jibris servanda, quamvis nunc quidero neroo facile 
moveat suspicionem, nisi quis plane ignorat Herodoteam rationem, 
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tamen raro tantum onines libri in sincera fonna exhibenda cooseo- 
seruot, ita taraen, ut qiinra constet quid hoc in genere Ionicum 
Herodoteumque fueri t, nunc facile perspiciatur ipsis erroribus, librarios 
aliquando ubique illa gennina fjia, rjit, fjioav ante oculos habuisse, 
indeque vel auriura oculorumve culpa, vel ex ignorantia aberrasse. 
Et fjia quidem habes I. 43 sine varietate et V. 62. I. 111 rjia 
vulg. r]ia F. r]a K. IV. 82 rjia vnlg. r]a K. F. — rjie I. 65. 
85. 113. 119 bis. 210. II. 26. 103. III. 25 bis. 42. 51. 52. 128. 156. 

IV. 124. V. 49. 50. 51 bis. 55. 73. VI. 67. 73. 81. 125. VII. 41. 
42. 58. 113. 115. 121 bis (item Suid. s. v. xQixrjfiOQlg' 'HqoSoxos* 
ixiorj 8h rjie xov oxqoxov XQixrjuooXs xr]v fieooyaiav). VII. 198. 
205. VIII. 58. IX. 66. i^rjit II. 139. VI. 125. dit&jie II. 103. 

V. 92, 6. VII. 40. 238. naQt&jit VII. 109 bis. 115. nooorjit 92. 
ntQirjit II. 120. naQtjVt IV. 79. VII. 109. anrjit VI. 81. avrjU 
V. 108. — I. 122 fjit vulg. tXrj S. (Schweigh. male rje, aut fjt re- 
]>oni voluit). — 109 rjit nunc vulg. rjn S. Xrj b. Xti d, — 111 
fjit vulg. cum S. Xrjt d. r]t F. — 116 iorjie Bekk. al. hrjn Gsf. 
et vulg., e codd. nihil est adnotattim. Ibid. dtt^ijit Schaef. Bekk. 
dit£r)u Gsf. et vnlg. VIII. 37 fjit vulg. r]t F. V. 12 naQt^rjie 
bis vulgat. naQt^rjtt S. bis. I. 192 nQOOrjit Bekk. nQoorjtt Gsf. 
et vulg. III. 90 nQOOtjit nunc vulg. cum S. V. Olim nQoOrjtt. 
nQootlrj P. — 91 nQoafjit nunc vulg. cum codd. S. V. bis. Olim 
nqoor]tt. — 96 nQOOrjit Bekk. al cum S. Alii nqoorju. Ibid. 
mox F. Bekk. al. nQOOrjit* alii nQoorju. VI. 46 nQoorjie bis nnnc 
vulgat. cum S. V. nqoorjti F. nQoctlrj P. V. 32 unrjie nunc 
vulg. cum M. P. K. F. Alii cum S. anyei. — fjiaav habes II. 30. 

III. 77. IV. 125. VI. 34. IX. 25. 34. 40. 59. ntqtrjioav IX. 102. 
inrjioav IV. 122 (InolrjOav S.). i^rjiaav IV. 146. — L 104 (00.) 
fjioav Bekk. rjoav vulg. IV. 123 fjioav nunc vulg. r]oav S. V. P. 
VII. 233 fjiaav vulg. r]oav Plot. de Malig. c. 33. IX. 56 fjiaav 
vulg. r]oav F. IV. 140 rjioav nooc vulg. com S. V. Xrjoav olim 
vulgat. rjoav M. P% K. r]oav Suid. 8. v. oxtfiia. III. 14 naQrjX- 
oav oiioc vulg. naqfjtoav S. V. Wessel. naqrjoav Ald. Gsf. al. 
cum F. f. a. c — 19 utxfjiaav nuperi e Valck. emeodatione, jiex- 
rjoav Wessel. fitxrjaav edd. vett. — 28 u-txrjiaav ouoc vulg. uet- 
ijaav Ald. al. F. S. VII. 178 ptxrjioav vulg. utxrjaav K. F. b. 

IV. 201 ibjioav ouoc vulg. cum P. F. Paris. Alii cum S. lErjtoctv. 
IV. 203 anfjiaav Bekk. al. anrjtaav Gsf. al. anltaav F. c II. 
79 i£fjioav Bekk. i^taav Gsf.'et vulg. VIII. 130 nQorjiaav oooc 
recte vulg. cura P. Olim nQoltoav. nQofjtaav S. V. a. nqorjoav 
K. nqoorjoav F. I. 43 fjiaav vulgata; S. habet fjttaav. I. 191 
ia-gtaav male Gsf. al. iorjioav Bekk. al. cum F. I. 62 fjioav bis 
Bekk. Alii rjoav. — 80 avvfjioav Bekk. avvrjtoav alii. — 104 
(fio.) fjioav Bekk. Alii r]oav vel fjaav- — 158 fjioav Bekk. fjtoav 
vulg. II. 163 fjioav Bekk. Alii rjoav. rjaav Ald. F. III. 76 fji- 
oav tv^autvot Bekk. al. P. F. et forte Paris. fjtoav S. et edd. 
vett. Ibidem fjiaav inl xa (iaOikfjia Bekk. al. com S. V. P. F. 
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rjsoav Ald. al. IX. 5 jjtaav nunc vulg. Olim cum S. rjsaav. rjoav 
K. F. f. — 100 nooot]ioav nunc vulg. cum M. K. F. a. b. d. 
ngoolrjOav Ald. V. c. ngooisaav S. V. 91, 7 rjiaav Bekk. al. 
jjsoav S. V. — 108 r, iattv vulg. ijsaav V. haav S. VII. 71 
aav nunc recte vulg. cum S. V. Oliin r)oav et F. VII. 210 ineorj- 
ioav Bekk. al. intar]taav S. V. - 211 vnt^rjioav Ald. Bekk. tL 
inttrjeoav codd. S. V. lbid. inrjiaav Ald. Bekk. al. inrjtoav S. 
V., sed mox por} xs %a\ naxdyto inrjiaav sine varietate omnes. — - 
223 ngoor]'iaav vulg. ngoorjeoav S. V. Ibid. ine&iaav vulg. I*r- 
e£r t taav S. VIII. 129 naptjiaav nunc vulg. Olim nagitoav , jrao- 
-yaav K. aaoifaav S. F. — 138 dnr(iaav nunc vulg. cum P. an- 
Itoav edd. vett. cum S. dnrjtaav a. dnrjoav K. ait^aav F. — 
Hanc contractam poetisque (Hom. Od. 19 , 445. Agath. in Etym. 
Mag. p. 301, 57.) relinquendam formain rjaav quidam etiam in Thu- 
cydidis lib. I, 1 pro vulgato rjoav (ou dxud&vxeg ts r)aav ig av- 
tov) substituere volunt, sed immerito; r}oav errim, qood est ve- 
riasimura , etiam scholiastes agnoscit: dxudtovzig xe r]aav , dvxl 
tov rjxua£ov. Haec autem confusio verborum tlui t tiuL et %r\ut la- 
tius patet, partim ex librariorum ignorantia profecta, partim falsa 
analogiae spccie (cf. Lob. Phryn. p. 16 sq.) et mala interpretatione 
retenta. Sic Herodoti verba V. 108 il-ayyiXktxai, oxgaxtrjv nokkrjv 
ig xijv Kvngov tlvat et a aensu et a scriptura sunt sanissima, ne- 
que rerbum tlvat hoc loco pro iivai (vel Xvai) accipi debebat, quuin 
hoc fere inodo illa verba interpretanda sint: in via, mi itinere esse 
ad Cyprum intulam ; ut eodem capite paulo post haec leguntur verba : 
"Ia)VEg xs 6i) Jtaotjaav ig rrjv Kvnoov. Sed notior crebriorque est 
hic Graecorum usus, quam cnjus plura etiam exempla hoc loco af- 
ferantur necesse ait; ac Ruhnk. recte opinor censuisse, in vcrbis He- 
siodi (Opp. 351) xal xm ngooiovxi ngoaslvai hoc ngootlvat, adesse, 
ab tJui esse derivandum, et omnino ignorasse veteres infinitivi for- 
mam slvai ab tlat. AequaJkatem autem hnjus membri, a Goettlin- 
gio si ngoatlvtti ad eiuL pertinere statuas desideratam, hic potius 
in repetita praepoaitiooe ngog, quacum utrumqiie verbum est com- 
positum, et in stmilitudine utriusque verbi puto positam esse, atque 
Apollonii verba in lex. Hom. dvat, 6 HaLodog dvxl xov iivat t 
rml tco ngootovxi ngoaeivat , magis ad hnnc slgnificatum verbi 
tlvai, quam ad formam spectare. Idem judiciura est de Schol. 
Ambros. ad Odyss. I, 406 et Schol. U. £' 107. Sed singularem 
formam elat in verbis Hesiodi (Herc. Scut. 113) o'i drj aq>t Oiedbv 
slai , qiiaraquam Heinrichii mutatio in tiai haud spernenda esse 
videtur, Jamen cum Goettlingio malo pro achemate Boeotico 8ccipi; 
praesertiin quuin haec loquendi ratio ctiam alias apud Hesioduin ge- 
nuina esse videatur, cf. Goettl. ad h« 1., ad vs. 245. 254. ad Theog. 
791. Ruhnk. ad Hym. in Cer. 499. , et de aliis hujuscemodi locis 
vidc Matth. gr. gr. I, p. 509, cujus interpretationi equidem prorsus 
adsentio. Oe optativi forma Homerica lsLr\ IL 19, 209, quae, quum 
iota hujus verbi littcra radicalis rcmanserit, proba esse videtur, 
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vide Heyn. ad h. 1., et de tertia siogulari imperfecti hutsUv ift 
Hesiod. scuL Hercul. 254 obvia, interppr. ad h. 1., et ad Hesychii 
glossam thv, inootvtro. De conjunctivi formis et t-jj permu- 
tatis jam supra est dictum (cf. et Iuterppr. ad Sope. Philoct 767) ; 
ut de ab fyju dicto, et de Buviis in mare sese exoneraotibus 
usurpato (cf. et Schweigh. lex. Herod. s. v. i&evai). Quare Sta- 
MftfVOg in Apoll. Rhod. (If, 372) verbia tvQtirjQ Siatmivog r\mi- 
poto ad dUrffit maio referri, quam cum Buttmanno (gr. gr. I, p. 
541) ad medium verbi tl(u, tlaa^rjv , sfpau 

Verbl tldivai secunda persona singularis praesentis indicativi 
Ionice otdag formatur, ut apud Herodotum III. 72 scriptum exstat; 
quam quidem formam neque ipsis Atticis neque Atticorum imitato- 
ribus fuisse infrequentem exempla docent a Lobeck. ad Phryn. p. 
236 sq. allata. Huic Ionico oldag respondentes ab eodem Hero- 
dnto pluralis numeri formae usurpantur oXSaptv n. 17. IV. 46. VII. 
214. ovvoiSaptv IX. 60 (ut ab Hippocrat. de liquidorum usu p. 
425, 1. Sect. IV. oXSa^tv et alibi). ofoWt II. 43, quae si ra Atti- 
corum scriptis inveniuntur non valde probatae sunt veteribus gram- 
maticis*), quamvis et analogia et usu quodam praestantissiraorum 
Atticorum satis munitae**). Usitatiores vero ut apud Atticos Xoptv, 
i'ffT€, Toooi, sic apud nostrum sunt formae Xdptv, Xott (IX. 42), 
Xaaat, ex quibus Ionicum XSfitv, quamquam aliquot locis (velut 
I. 178. II. 12. IV. 152. 197) librarii et veteres editores ad Atticum 
Xofxtv aberrarunt, vel ex cetera Herodotea loquendi ratione apparet 
ubique restituendum servandumque esse; id quod recte fecerunt 
qui e recentioribus sunt intelligenttores editores; neque ullo loco 
Bekkeriana editio Atticum Xofitv exhibet; vide praeter iocos modo 
laudatos etiam I. 6. 14. 23. 94. 193. II. 68. III. 60. 94. 98. 122. 
IV. 17. 18. 30. 42. 46. 48. 58. 184. 187. V. 119. VI. 21. 112. VII. 
20. 27. 111. 170. VHI. 105. 124. IX. 37. 64. 78. . 

Conjunctivus tlSco ad similitudinem verborum in ju exeuntium 
formatus necesse est apud Herodotum vocalium diaeresin iis in per- 
sonis subierit, ubi in a> contractio invenitur: tlStcn, tlStmfttv, 
tlStcoat. Neque aliter scriptum legitur tlSia III. 140 omnium libro- 
rum consensu, quura altero loco II. 114 omnes male tlSa aut ISca 
exhibeant, quod procul dubio in tlSico mutandum erat. Optativus 
eandem secutus est rationem apud nostrum ut apud alios, tiStlr\v, 
tlStirjg (I. 206), tlStlr]Oav III. 61. tlStltv IX. 42 (ubi alii male 



♦) cf. Thom. Mag. 186. 9 Caactv ov% oCSaetv. Moer. p. 205 r Piera.) 
Caaat «rrixcDg, oCSaat v.oivcog. Bekk. Anecd. I, p. 53, 15 oCSatt, a(ittvov 
to Catt. Sed Suid. CSfttv, oCSafttv. toptv, oCSafttv. 

**) cf. Matth. gr. gr. I, p. 566. Aristoph. Avv. 599 oCSact. P!at. 
Alcibiad. II, p. 141 E. oCSafisv. Euripid. Suppl. 1047 xaro^arf. Xe- 
noph. Oec. 20, 14 oCSaaiv. Anab. IV, 46 alii oCSaitsv t alii Ccfttv , vide 
ibi Popponero. 
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ttooUv). — Cum his conjunctivi et optativi formis tldi» et *Jof/i?v, 
quibus infinitivum tldivai addas, conjungenda esse videtur futuri 
lonica forma f ISriaca Herod. VII. 234, et aoristi titrjcat ab Hippo- 
crate usurpati, ut u&hai % rt^w, xidur]v, frqita. 

Imperfecti autem hujus verbi quum vulgaris et Attica forma 
ac declinatio satis declarent id ad plasquamperfecti rationem pro- 
pius accessisse, huic rationi convenienter etiam Herodotus ex suo 
more dixit rjdta II. 150 (rjdt F.). cvvyiiaTt IX. 58. ydtt IX. 
94. II. 157 et 100 (ubi quidem cod. S. male rjv&t codd. V. d. #oi). 
cwyStt VII. 164. VIII. 113 (ubi Gsf. male cum codd. S. P. F. 
cvvtlStt, manifesto depravatum) ut jure mireris, Bekkerum demum 
I. 46 verum rjdtt , quod quidem jam Stephani margini erat adscri- 
ptum, nostro reddidisse, quum rjndt codd. M. S. F. a. b. c. Gsf. 
al. ttit P. d. e. edd. vett. rjtidtt Schaef. al. falso praebuerint. 
Epicis enim relinquenda sunt rj tidrj, rjtldn, quae hac in longiore 
forma nunquam apud Homerum ultimam syllabam in tt solutam 
habent. — Tertia piuralis %dtcav VII. 175. VIII, 78 jam snpra est 
commeraorata p, 336. 
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